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VERSLAG 

VAN 

DEN   STAAT   EN  DE   WERKZAAMHEDEN 

GEDUBSNDE   HET  INSTITUUTSJAAK   1866, 
UITOEBBAGT  Df  DE  ALOEHEENE  VEBaAOERINa  VAN  29  MAART  1867. 


Ingevolge  het  voorschrift  oQzer  statuten  kwijt  het  Bestuur  des 
Instituuts  zich  van  zijne  verpligting  door  U,  Mijne  Heeren, 
bijeen  te  roepen  en  het  jaarlijksch  verslag  te  geven  van  den 
staat  en  de  werbsaamheden  van  déze  instelling  gedurende  den 
a%eloopen  jaarkring. 

Wij  meenen  geen  beteren  aanvang  daarmede  te  kunnen  maken 
dan  door  terug  te  wijzen  op  de  voornemens  des  Bestuurs,  in  een 
vorig  verslag  aan  den  dag  gelegd  en  die  met  uwe  goedkeuring 
zijn  vereerd.  Wij  wenschen  rekenschap  af  te  leggen,  in  hoever 
het  Bestuur  daaraan  getrouw  geweest  is  en  welk  gevolg  de 
plannen,  ü  voorgelegd,  gehad  hebben. 

In  de  eerste  plaats  maken  wij  melding  van  het  verdienstelijk 
werk  van  den  heer  van  der  Chijs  //Neerlands  streven  tot  open- 
stelling van  Japan  voor  den  wereldhandel.// 

Wij  achten  het  overtollig  op  nieuw  een  betoog  te  leveren  der 
belangrijkheid  van  dat  werk ,  zoowel  voor  Nederland  als  voor  het 
buitenland.  Namens  het  Bestuur  is  in  eene  voorrede  niet  alleen 
op  het  gewigt  van  den  inhoud  en  de  strekking  daarvan  ge- 
wezen ,  maar  zijn  ,tevens  de  verschillende  oorzaken  uiteengezet , 
welke  eene  aanmerkelijke  vertraging  met  de  uitgave  hebben  te 
weeggebragt. 

Wij  mogen,  Mijne  Heeren,  aan  den  eenen  kant  die  vertra- 
ging hebben  betreurd,  aan  den  anderen  kant  is  er  welligt  nim- 
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iner  geschikter  tijdstip  geweest  de  staatkundige  verhouding  tot 
het  Japansche  rijk  onder  de  algemeene  aandacht  te  brengen; 
waarvan  wij  ook  het  bewijs  ontleenen  aan  het  bijna  gelijktijdig 
verschijnen  in  onze  taal  van  eene  uitvoerige  beschrijving  der 
zeden  en  instellingen  van  dat  groote  Eijk  door  den  heer  Pompe 
van  Meerdervoort  in  zija  weik  //Vijf  jaren  in  Japan.  (1857 — 
1863).  —  Bijdragen  tot  de  kennis  van  het  Japansche  keizerrijk 
en  zijne  bevolking//.  Beide  geschriften  maken  in  politisch,  eco- 
nomisch en  ethnologisch  opzigt  een  geheel  uit,  dat  ongetwijfeld 
op  iepi  regten  prijs  zal  worden  gesteld. 

Het  Bestuur  kan  niet  verzuimen  hier  openlijk  den  warmen 
dank  des  Instituats  te.  brengeD  zoowel  aan  den  geëerden  schrijver 
van  het  door  het  Instiuut  uitgegeven  werk  als  aan  den  toenma- 
ligen  Minister  van  koloniëu,  die  zoo  welwillend  toestemming 
en  medewerking  verleend  heeft  om  'dien  arbeid  het  licht  te 
doen  zien. 

Heeft  het  Bestuur  in  de  vorige  algemeeitö  vergadering  met 
groote  ingenomenheid  gewaagd  van  het  overleg,  waarin  wij 
waren  getreden  om  het  gereed  liggend  werk  van  den  hoogleeraar 
H.  G.  MiUies  over  de  Munten  van  Nederlandsch-Indie  door  het 
Instituut  te  doen  uitgeven,  het  verheugt  ons  in  geene  gering© 
mate,  dat  bedoeld  overleg  tot  dusver  met  den  gewensohten  uit- 
slag is  bekroond  en  met  de  uitvoering  der  platen,  waarmede 
dat  werk  zal  worden  opgeluisterd ,  xeeds  een  aanvang  is  gemaakt. 

Wij  behoeven  het  naauwelijks  te  zeggen,  dat  de  bijzondere 
aard  van  dezen  arbeid,  de  zorgvuldige  bewerking  vooral  der 
platen,  de  juiste  nabootsing  van  muntenden  penningen,  die  tot 
een  verleden  tijdvak  behooren  en  wier  duidelijkheid  vaak  door 
gebruik  veel  geleden  heeft,  geene  overhaasting  gedoogen.- Of- 
schoon het  Bestuur  het  aan  geene  aansporing  zal  laten  ontbreken 
om  de  leden  des  Instituut»  hoe  eerder  hoe  beter  in  het  bezit  te 
stellen  van  een  werk,  dat  met  Volle  regt  groote  verwachting 
mag  opwAken,  meenen  wij  toch  aan  spoed  de  d^lijkheid  en 
de  netheid  van  eene  zoo  kostbare  zaak  niet  te  mogen  opofferen. 

Wij  hebben  ü.  Mijne  Heeren,  ook  het  uitzigt  geopend,  dat 
eene  kundige  hand  eenige  geschikte  leesboeken  voor  de  volkeren 
van  onzen  Archipel  zou  bewerken. 

Wij  mogen  het  U  niet  ontveinzen,  dat  zij,  die  daartoe  de 
meeste   roeping,   de   vereischte   talenten   hebben,  vaak  terugge» 
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houden  worden  door  het  gering  oordeel  des  onderscheids  van 
hen,  die  de  verspreiding  van  goede  leesboeken  knnnen  bevor* 
deren  en  wien  de  keus  daartoe  is  opgedrag^i;  of  zij  gevoelen 
zich  ontmoedigd  door  de  naar  hun  inzien  geringe  mate  van  me- 
dewerking of  belangstelling  van  het  Indisch  Bestuur.  Zij  klagen, 
misschien  teregt,  dat  de  stoffelijke  belangen  voorrang  genieten 
boven  de  hoogere  doeleinden  van  het  volksonderwijs. 

Niettemin  Mijne  Heeren,  zijn  wij  niet  zonder  hoop,  dat  die 
edder  taak  ook  door  de  Begering  zal  worden  opgevat.  Zeker 
is  het,  dat  het  Bestuur,  zooveel  dit  in  den  werkkriug  des 
Institauts  ligt,  de  bemiddeling  van  het  Opperbestuur  van  In* 
dië  zal  inroepen  om  wat  deze  Instelling  tot  het  groote  doel  kan 
bijdragen ,  krachtig  te  ondersteunen.  Bedenken  wij ,  dat  de  volks- 
ontwikkeling door  onderwijs  eene  plant  is  van  langzamen  groei ; 
de  grond  is  nog  onvolkomen  voorbereid,  het  besef  harer waarde 
slechts  ten  deele  doorgedrongen.  De  lust  tot  goede  lectuur 
bij  de  inlandsche  bevolking  aan  te  wakkeren,  kan  als  eene 
poging  gelden,  die  bij  haar  het  sluimerend  gevoel  aan  verstan- 
delijke behoeften  zal  opwekken. 

Vergissen  wij  ons  niet,  dan  is  onze  hooggeachte  medear* 
beider,  de  heer  dr.  Neubronner  van  derTuuk,  aanvankelijk  in 
zoodanige  poging  reeds  geslaagd ;  althans  wij  vernemen ,  dat  het 
door  hem  uitgegeven  werk  Pandja  Tandaran  bij  E.  J.  Brill  te 
Leiden  eene  zeer  goede  ontvangst  onder  den  inlander  heeft  ge- 
noten. Wat  reden  zou  er  zijn ,  om  minder  te  verwachten  van  de 
verhalen  voor  het  volk  geschikt,  door  hem  aan  het  Instituut 
ter  verspreiding  onder  de  bevolking  afgestaan  en  welke  reeds 
ter  perse  zijn? 

Al  is  het  dat  wij  ons  onthouden  van  de  polemiek 'die  ont- 
staan is  en  stof  geleverd  heeft  voor  meer  dan.  een  geschrift  over 
het  inlandsch  onderwijs ,  wij  kunnen  toch  volgaarne  het  oordeel 
van  deskundigen  onderschrijven ,  dat  den  inlanders  eene  heilrijke 
dienst  zal  bewezen  worden,  door  uü  de  bekwame  handen  van 
mannen  als  Neubroimer  van  der  Tuuk ,  yon  de  Wall  en  Cohen 
Stuart  de  *beste  inlandsche  geschriften  of  bloemlezingen  daaruit 
te  ontvangen,  en  het  Bestuur  des  Instituuts  meent.  Mijne 
Heeren,  de  getrouwe  tolk'  van  Uwe  zienswijze  te  zijn,  wanneer 
het  herhaalt,  dat  deze  Instelling  steeds  naar  vermogen  bereid 
zal  zijn  zoodanige  inlandsche  litteratuur  te  bevorderen. 

Het  was  daarom  een  aangenaam  berigt,  dat  wij  van  den 
Hooggeleerden  heer  dr.  T.  Boorda  ontvingen,  dat  het  Javaan- 
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sche  werk,  twee  stukken  bevattende  uit  de  Wayang  Poerwa^ 
waarvan  reeds  in  1864  gewag  is  gemaakt  en  dat  voor  de  uit- 
gaaf op  kosten  des  Instituuts  bestemd  was,  daarvoor  gereed  is 
en  dat  de  nieuwe  Javaansche  letter ,  waarmede  het  bij  de  heeren 
Enschedé  &  Zoon  te  Haarlem  gedrukt  zal  worden,  voltooid  is. 

Het  Bestuur  vleit  zich  de  verwachting  van  den  hoogleeraar 
te  mogen  deelen,  dat  het  voormelde  geschrift  de  aandacht  der 
inlanders  boeijen  en  hunne  belangstelling  gaande  zal  maken. 

Gij  k^t ,  Mijne  Heeren ,  het  belangrijk  onderscheid  in  voor- 
kpmen,  zeden  en  gewoonten,  in  taal  en  karakter  van  de  be- 
woners van  Java,  de  eigenlijke  Javanen  en  de  Soendanezen, 
de  dj  alma  Soenda  en  wong  Djawa,  twee  takken  eener  naauw 
verwante  natie. 

Dat  aanzienlijk  getal ,  dat  eenen  eigenen  taaltak  heeft ,  waar- 
mede reeds  eenige  jaren  geleden  de .  hoogleeraar  Roorda  in 
het  Nederduitsch-Maleisch  en  Soendaasch  woordenboek,  ver- 
zameld door  A. '  de  Wilde ,  de  taaibeoefenaren  bekend  maakte 
en  waartoe  ook  Jonathan  Rigg  door  zijn  Sunda  and  English 
dictionary  eene  hoezeer  door  de  kritiek  min  gunstig  beoor- 
deelde poging  deed,  verdient  eene  nadere  kennismaking  dan  tot 
dusver  dat  maatschappelijk  deel  bij  hfet  algemeen  te  beurt  viel , 
In  de  laatste  jaren  is  de  aandacht  daarop  meer  gevestigd 
door.  de  berigten  dienaangaande  van  den  heer  van  der  Tuuk 
(Tijdschrift  van  Nederlandsch  Indie,  1851),  door  het  in  druk 
verschijnen  van  een  aantal  Soendasche  gedichten,  meest  allen 
geschreven  door  den  Panghoeloe  van  Limbangan  Raden  Hadji 
Mohammad  Moesa,  door  de  vertaling  in  het  Soendaasch  van 
het  Javaansch  wetboek  Kitab  Toehpah,  wijders  door  de  ijverige 
nasporingen  en  studiën  van  den  heer  Holle  en  enkele  anderen. 
Omtrent  deze  litteratuur  mogen  wij  u  verwijzen  naar  de  mede- 
deelingen  van  dr.  Niemann  in  zijn  Overzigt  der  taal- en  letter- 
kunde van  N.  I.  (1**  deel,  l*'  stuk,  3®  volgr.) 

Voorgelicht  door  een  bevoegd  beoordeelaar  uit  ons  midden 
zal  het  Bestuur  in  de  Bijdragen  opnemen  een  verhaal  in  de 
Soendasche  taal,  met  eene  transcriptie  en  opheldering  van  den 
tekst,  een  en  ander  bewerkt  door  dr.  Engelmaan  te  Bandong. 
Het  is  eene  vertelling  uit  reeds  lang  Vervlogen  tijd,  toen  al  de 
dieren  nog  spreken  konden.  Het  is  getiteld:  //de  otter  en  de 
krab//  en  behoort  onder  die  vele  fabelen,  welke  in  de  volks- 
overleveringen bestaan ,  en  al  is  het ,  dat  onze  meerdere  ontwik- 
keling «of  betere   sjnaak  wéinig  met  die  legenden  strookt,  toch" 
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is  het  verhaal  vooral  door  de  ophelderingen,  die  de  inzender 
daaraan  toegevoegd  heejffc,  voor  de  kennis  van  de  taal  en  den 
geest  des  volks  ver  van  onbelangrijk. 

Gij  znlt  n  herinneren,  Mijne  Heeren,  dat  het  bestuux  des 
Instituüts  reeds  geruimen  tijd  geleden  een  overzigt  verlangde 
van  de  rangen  en  titels  der  verschillende  inlandsche  hoofden 
en  giooten. 

Ons  geacht  medelid,  de  heer  H.  von  de  Wall  te Eiouw  deelt 
ons  mede  dat  hij  onderscheiden  Maleische  zamenspraken  heeft 
verzameld,  waarin  de  attributen  van  die  hoofden  opgegeven 
worden. 

Hoezeer  zich  thans  bepalende  tot  het  voormalig  rijk  van 
Djohor,  opent  hij  het  voomitzigt,  om  later  op  de  kleine  Ma- 
leische staatjes  van  het  schiereiland  terug  te  komen. 

Indien  de  beperkte  omvang  der  Bijdragen ,  door  het  Instituut 
uitgegeven,  in  aanmerking  wordt  genomen,  dan  is  tet,  dunkt 
ons,  niet  tegen  te  spreken,  dat  geen  gering  gedeelte  daarvan 
aan  de  Indische  taal-  en  letterkunde  wordt  ingeruimd. 

Wij  kunnen  van  dit  onderwerp  niet  afstappen,  zonder  U, 
Mijne  Heeren ,  het  voornemen  des  Bestuurs  mede  te  deelen  om 
zich  tot  den  minister  van  koloniën  te  wenden,  ten  einde  in  we- 
tenschap te  worden  gesteld  met  de  vorderingen ,  die  in  Indië  ge- 
maakt zijn  in  de  transcriptie  van  plaatsnamen ,  zoowel  van  Java 
als  andere  deelen  van  den  Indischen  Archipel. 

Uit  een  noot  van  de  redactie  der  Bijdragen  zal  het  zijn 
gebleken ,  dat  in  Indië  het  gemis  van  een  beginsel  bij  de  spel- 
ling dier  plaatsnamen  evenzeer  gevoeld  wordt,  als  het  in.  onze 
vergadering  aanleiding  heeft  gegeven  tot  het  denkbeeld  om  eene 
poging  aan  te  wenden,  gelijkvormigheid  daarin  tot  stand  te  brengen. 

Ofechoon  dat  denkbeeld  op  bezwaren  heeft  gestuit,  hoofdzake- 
lijk voortvloeijende  uit  het  verschil  in  schrijfwijze  tusschen  des- 
kundigen en  de  nog  gebrekkige  kennis  der  inlandsche  talen, 
meent  het  Bestuur  toch,  dat  het  in  afwachting  van  die  overeen- 
stemming wenschelijk  is,  dat  meer  algemeen  bekend  worde,  op 
welken  grondslag  de  lijsten  rusten  der  plaatsnamen ,  op  de  kaarten 
van  Java  gebragt  ten  gevolge  der  opdragt  van  het  Gouvernement 
aan  de  heeren  A.  B.  Cohen  Stuart  en  K.  T.  HoUe  en  welk  ge- 
volg gehad  heeft  de  verklaring  der  regering,  dat  zij  bereid  is 
hare  hulp  te  verleenen  ten  aanzien  der  transcriptie  van  plaatsnamen 
van  andere  deelen  van  den  Indischen  Archipel. 

Indien  de  regering  aan  het  verlangen  des  Bestuurs  gehoor  geeft, 
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waaraan  wij  niet  twijfelen,  dan  stellen  wij  ons  voor,  in  onze 
Bijdragen,  na  het  oordeel  van  deskundigen  te  hebben  ingewonnen, 
het  resultaat  daarvan  op  te  nemen. 

De  heer  Klinkert  te  Biouw  bood  ons  ter  plaatsing  aan  éene 
pelgrimsreis  naar  Mekka  van  Abdullah  Ben  Abdulkadir  Moensji 
met  eene  vertaling  van  den  inzender.  B.eeds  op  zich  zelf  wekt 
de  naam  der  heilige  stad  Mekka  belangstelling  bij  een  ieder. 
Al  wat  wij  te  weten  kunnen  komen  betreffende  den  godsdien- 
stigen  togt  van  Mohameds  aanhangers  naar  de  geboorteplaats  van 
hunnen  profeet,  de  bakermat  van  den  Lslam,  is  ook  uit  eea 
staatkundig  oogpimt  van  waarde,  vooral  wanneer  dit  vloeit  uit 
de  pen  van  eenen  oosterling  als  Abdullah.  Ons  geacht  medelid , 
de  heer  de  Hollander,  heeft  vroeger  reeds  een  verslag  gegeven 
van  Abdullah's  reis  van  Singapore  en  Kalentan ,  uitgegeven  door 
dr.  Pijnappel  te  Leiden,  ook  in  1850  in  het  Pransch  vertaald 
door  den  heer  Dulaurier.  's  Mans  uitgaven  van  Indische  febelen 
worden  zeer  geprezen  en  vinden  bij  de  inlanders  zoo  gretigen 
aftrek,  dat  geen  exemplaar  meer  verkrijgbaar  schijnt  te  zijn. 
In  het  tijdschrift  van  Nederlandsch  Indië ,  jaai^ng  1854  1»  deel, 
wordt  de  beschrijving  van  eenige  bijzonderheden  van  zijn  lev^i 
en  werken  aangetroffen.  Men  vindt  daarin  tevens  allezins  onder- 
houdende beschouwingen  van  dien  Maleijer,  vervat  in  zijn 
Hikajat  Abdullah,  te  Singapore  uitgegeven. 

De   heer    Klinkert   vult    die   levensschets    aan,    door  in  een 

naschrift  te  vermelden,  dat  vermoedelijk  door  vergif,  hem  door 

dweepzuchtige  Arabieren  toegediend,  Abdullah  weinige  uren  na 

•  het  opstellen  der  pelgrimsreis  te  Mekka ,  hetgeen  vreemdelingen 

is  verboden,  het  leven  liet. 

Het  laatste  voortbrengsel  van  dien  verdienstelijken  Maleijer,  in 
handen  van  zijnen  ouden  leermeester  eu  vriend,  den  heer  Ke- 
asberry  te  Singapore  gekomen,  van  wien  de  heer  Klinkert  een 
getrouw  afschrift  bekwam,  zal  voorzeker  den  lezers  onzer  Bij- 
dragen allezins  welkom  zijn. 

Op  het  gebied  van  de  ethnographie  van  den  Indischen  Archi- 
pel is  het  ons  een  levendig  genoegen  te  kunnen  wijzen  op  eenen  thans 
ter  verzending  gereed  liggenden,  door  het  Instituut  afzonderlijk 
uitgegeven  reistogt  naar  de  Zuidoostereilanden,  tot  dat  doel 
door  bemiddeling  van  den  hoogleeraar  A.  Schlegel  te  Leiden 
ontvangen. 

De  heer  von  Boseuberg ,  het  verdienstelijk  medelid  dezer  ver- 
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eemging,  is  door  zijne  vroegere  reisbeschrijvingen  en  natnur- 
knndige  onderzoekingen  in  het  algemeen  en  aan  den  leden  des 
Institauts  meer  in  het  bijzonder  door  zijne  van  wege  het  Insti- 
taut  in  1865  uitgegeven  reistogten  in  de  afdeeling  Gforontalo, 
zoo  loifeliik  bekend,  dat  het  Bestuur  volkomen  overtuigd  is,  dat 
gij,  Mijne  Heeren,  instemmen  zult  met  den  dank  en  de  hulde, 
die  wij  hem  bij  deze  gelegenheid  weder  voor  zijn  boeijend  en 
leerrijk  geschrift  toebrengen.  Ook  zijn  wij  erkentelijkheid  ver- 
schuldigd aan  het  medelid  des  Bestuurs,  den  heer  vanderGbn 
Netscher,  voor  de  bereidwilligheid^  w^mede  hij  afgestaan  heeft 
eenige  aan  dat  werk  toegevoegde  afbeeldingen  van  bewoners  der 
Axoe  en  Kei-£ilanden. 

Onder  de  ijverige  medearbeiders  aan  de  Bijdragen  des  Instituuts 
trejETen  wij,  als  immer,  weder  aan  den  heer  Leupe,  die  voorde 
pers  in  gereedheid  heeft  gebragt  het  reeds  in  onze  algemeene 
vergadering  van  den  £6sten  Maart  1866  vermeld  Journaal  van ' 
den  toenmaligen  Gouverneur  der  Molukken,  Bobertns  Padtbrugge. 
De  beschrijving  der  zeden  en  gewoonten  van  de  bewoners  van 
de  Minahassa ,  in  het  2®  stuk  van  het  eerste  deel  (derde  volgreeks) 
onzer  Bijdragen  geplaatst,  is  een  belangrijk  gedeelte  van  dat 
Journaal.  Een  ander  gedeelte,  dat  het  Bestuur  zicti  voorstelt, 
weldra  te  doen  opnemen  in  het  tijdschrift  des  Instituuts  draagt 
hel  opschrift:  Expeditie  tegen  Siaauw.  Het  bevat  meer  bijzon- 
derheden omtrent  die  expeditie  dan,  naar  wij  meenen^  tot  dusver 
zijn  aangetroffen. 

Siaauw,  ook  wel  Siao  gespeld,  een  der  drie  hoofdeilanden  van 
de  groep ,  bekend  onder  den  naam  van  Sangi-Eilanden ,  verdient 
wel  onze  aandacht,  zoowel  om  de  pogingen  die  de  zendelingen  voor 
het  onderwijs  der  bewoners,  allen  tot  het  Christendom  behoorende, 
steeds  hebben  aangewend,  als  ook  omdat  er  nog  herinneringen  zijn 
aan  de  vestiging  der  Oost-  Indische  Compagnie,  hoewel,  naar 
bet  schijnt,  sedert  tal  van  jaren  de  aandacht  van  het  Gouver- 
nement van  de  Sangi-Eüanden  is  a%etrokken,  met  uitzondering 
van   de    zeer  loffelijke  poging  tot  het  invoeren  van  de  vaccine. 

Bij  het  herleven  welligt  van  meerdere  belangstelling  in  die 
gedeelten  van  den  Archipel  zullen  de  vele  bijzonderheden  van 
ethnographischen ,  geographischen ,  zeevaartkundigen  en  politieken 
aard,  die  in  de  bijdrage  van  den  heer  Leupe  voorkomen,  on- 
getwijfeld van  eenige  waarde  kunnen  zijn. 

Wij  hebben  nog  een  tamelijk  rijken  voorraad  van  ingezonden 
stukken  en  op  meerdere  is  het  uitzigt  geopend ;  maar  wij  maken 
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daarvan  thans ,  Mijne  Heeren ,  geene  afzonderlijke  melding  omdat 
het  Bestuur  de  plaatsing  in  de  Bijdragen  of  de  afzonderlijke 
uitgave  dier  geschriften  hetzij  in  nadere  overweging  wenscht  te 
nemen,  hetzij  te  dien  aanzien  het  oordeel  en  de  voorlichting  van 
deskundigen  nog  afwacht. 

Het  Bestuur  stelt  hoogeren  prijs,  Mijne  Heeien,  op  Uwe 
goedkeuring  van  zijne  verrigtingen  dan  op  den  indruk  van  vele 
nieuwe  toezeggingen. 

Indien  wij,  Mijne  Heeren,  niet  volkomen  doordrongen  waren 
van  het  besef,  dat  de  leden  dezer  Instelling  met  hunne  geldelijke 
bijdragen  hoofdzakelijk  beoogen  de  kennis  van  Indië  en  van  zijne 
volkeren  te  verspreiden,  wetenschappelijke  bijdragen^  die  aan 
zich  zelven  overgelaten,  binnen  onze  enge  grenzen  zoo  moeijelijk 
zich  eenen  weg  banen,  belangeloos  te  ondersteunen  en  tot  het 
algemeen  te  brengen,  dan,  gelooven  wij,  zou  kunnen  beweerd 
'worden,  dat  zij  in  de  werken,  die  hun  worden  aangeboden, 
geene  onbeduidende  vergoeding  vinden  voor  hunne  opoffering. 

Maar  wij  erkennen  een  hooger  doel  bij  onze  medeleden  en  in 
elk  geval  de  vruchten  van  het  Instituut  schattende ,  vertrouwen 
wij,  dat  daarvan  met  eenig  regt  ksm  woiden gezegd:  non  muUa^ 
sed  multum. 

Het  is  met  leedwezen,  dat  het  Bestuur  geene  melding  kan 
maken  van  gelijke  bijdragen  over  Nederlandsch  West-Indië  hande- 
lende. Meer  dan  eens  heeft  het  Bestuur  des  Instituuts  deklagt 
vernomen  en,  hoe  ongaarne  ook,  moeten  beamen,  dat  de  belang- 
stelling in  die  bezittingen  geringer  is,  dan  zij  verdienen,  en 
toch  vermeenen  wij,  dat  het  in  zekere  mate  van  onze  landge- 
nooten  in  West-Indië  afhangt,  die  belangstelling  weder  op  te 
wekken  door  de  aandacht  te  vestigen  op  de  rijke  bronnen  van 
welvaart,  die  daar  zouden  i;unnen  vloeijen,  indien  -degewigtige 
maatschappelijke  hervorming,  die  vier  jaren  geleden  beproefd  is, 
naar  gehoopt  mag  worden,  door  krachtige  en  verstandige  maat- 
regelen ook  tot  stand  kome. 

Hoogst  belangrijke  politisch  economische  kwestien  wachten  daar 
hare  oplossing  en  wij  zouden  van  meening  zijn,  dat  zij,  aan 
wie  de  belangen  der  kolonie  zijn  vertrouwd,  of  die  hare  hulp- 
bronnen hebben  leeren  kennen,  daartoe  ruimschoots  kunnen  bij- 
dragen op  het  voetspoor  van  onzen  geachten  medebestuurder, 
den  heer  A.  D.  van  der  Gon  Netscher,  die  steeds  onvermoeid 
en    nog  onlangs  door  zijn  geschrift:  //Werking  van  de  wet  tot 
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/^'öphefiing  der  slavernij  in  de  Nederlandsche  West-Indische  ko- 
//lonien  en  middelen  om  Suriname  van  verder  verval  te  redden// 
ijvert  voor  de  juiste  middelen  om  de  door  allen  gewenschte  uit- 
komsten te  verkrijgen. 

Het  Bestuur  is  van  oordeel ,  dat  de  gevoelens  dienaangaande 
zich*  bewegen  op  zuiver  staathuishoudkundig  terrein ;  dat  velen 
onvoldoende  kennis  bezitten  van  Suriname's  hulpmiddelen  en 
anderen  te  kleinmoedige  gedachten  koesteren  van  de  mogelijkheid 
die  kolonie  tot  grooteren  bloei  te  doen  herleven. 

Het  Bestuur  doet  nogmaals  een  beroep  op  de  kennis  en  mede- 
werking van  allen ,  inzonderheid  van  de  leden  des  Instituuts  in 
West-Indië  gevestigd.  Gaarne  zal  het  Bestuur  zien  dat  zij  voor 
hunne  bijdragen  van  ons  Tijdschrift  gebruik  maken. 

Het  Bestuur  heeft  redenen  om  zich  te  vleijen  met  den  besten 
uitslag  van  dat  beroep.  Immers  wij  zijh  door  heeren  commissa- 
rissen van  het  Instituut  te  Paramaribo  onderrigt,  dat  niet  alleen 
de  heeren  Carstairs  en  Gateau  van  Roseveld  de  hun  opgedragen , 
tot  dusver  onvervuld  gebleven  betrekking  van  commissaris  wel 
willen  aanvaarden,  maar  ook  dat  zij  met  den  heer  v.  Embden, 
die  sedert  lang  dië  ftmctien  welwillend  bekleed  heeft,  weidrade 
leden  in  West-Indië  zouden  bijeenroepen  om  de  belangen  des 
Instituuts ,  voor  zoover  die  kolonie  betrof ,  in  overweging 
te   nemen. 

Aanvankelijk  mogen  wij  ons  reeds  verheugen  in  het  blijk  van 
belangstelling,  het  Instituut  gegeven  door  het  lid,  den  heer  dr. 
Dumortier,  die  de  welwillendheid  heeft  gehad  ons  toe  te  zenden 
twee  Indiaansche  schedels :  een  van  eene  vrouw  tot  den  stam 
der  Warrou  of  Warrau  behoorende,  en  een  ander  van  eenen 
Carsabischen  man. 

Onder  de  vraagpunten,  door  het  Instituut  uitgeschreven, 
wordt  ook  de  aanbeveling  aangetiofFen  tot  het  verzamelen  van 
schedels,  in  het  bijzonder  omdat  in  de  belangrijkste  coUectiën 
van  schedels  van  ons  vaderland  die  van  Surinaamsche  Indianen 
of  geheel  onbekend  bf  uiterst  zeldzaam  zijn. 

Het  Bestuur  heeft  besloten  de  gezonden ,  bij  uitstek  goed  ge- 
conserveerde exemplaren  het  Anatomisch  kabinet  te  Leiden  ter 
bewaring  aan  te  bieden. 

De  heer  Dumortier  mag  de  zelfv^oldoening  smaken,  dat  hij 
niet  alleen  het  Instituut  eene  zeer  gewaardeerde  dienst  heeft  be- 
wezen ,  maar  ook  op  degelijke  wijze  de  craniologische  wetenschap 
eene  belangrijke  aanwinst  heeft  verschaft. 
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Door  bemiddeling  van  heeren  commissarissen  te  Batavia  ont- 
ving het  Bestuur  een  a&chrift  van  een  voorloopig  raster  van 
alle  manuscripten,  bij  de  af  deeling  //Inlandsche  Zaken//  ter 
algemeene  secretarie  te  Batavia  bewaard  wordende. 

Bij  onderzoek  is  gebleken .  dat  het  register  zeer  belan^ijk 
is,  om  bij  voorkomende  gelegenheid  te  worden. geraadpleegd, 
en  het  Bestuur  meent  absoo  thans  de  aandacht  der  leden  daarop 
te  moeten  vestigen,  tot  welk  einde  het  ter  inzage  van  be- 
langstellenden in  de  bibliotheek  des  Instituuts  beschikbaar  is 
gesteld. 

Hoezeer  nog  niet  geheel  voldoende,  heeft  het  Bestuur,  sedert 
in  het  vorig  verslag  gewag  werd  gemaakt  van  de  geldelijke  vor- 
deringen van  het  Instituut,  daaromtrent  van  heerm  commissa- 
rissen eenig  berigt  ontvangen.  Wij  vertrouwen,  dat  de  nadere 
opgaven  en  inlichtingen,  die  aan  hen  verzocht  zijn,  de  gelde- 
lijke aangelegenheden  in  Indië  op  vasten  en  geregeldexi  voet 
zullen  brengen. 

Inmiddels  heeft  de  heer  Levyssohn  Norman  zijn  verlangen  te 
kennen  gegeven,  om  met  uit.  December  1866  van  de  functien 
van  commissaris  te  worden  ontheven,  ter  zijner  vervanging  aan- 
bevelende den  heer  dr.  L.  W.  G.  de  Boo,  conrector  aan  het 
gjnmasiüm  Willem  III  te  Batavia. 

Zoodra  het  Bestuur  in  het  bezit  zal  zijn  gesteld  eener  vol- 
ledige rekening  en  verantwoording  van  het  door  de  heeren  van 
den  Berg  en  Levyssohn  Norman  gehouden  beheer  tot  uit.  April 
1^66 ,  zal  hun  daarvan  decharge  worden  verleend. 

Inmiddels  hebben  wij  het  doelmatig  geacht  heeren  commissa-* 
rissen  voor  het  vervolg  van  de  geldelijke  zorg,  aan  dat  beheer 
verbonden,  te  ontheffen  en  het  inn^Ei  der  contributien  op  te 
dragen  aan  den  heer  der  Kinderen,  kassier  te  dezer  stede,  wiens 
relatiën  met  Indië  hem  volkomen  daartoe  in  staat  zullen  stellen. 

Ten  opzigte  van  het  aanvaarden  der  functien  van  commissaris 
in  Indië  door  den  heer  H.  J.  Bool,  ter  vervanging  van  den  heer 
van  den  Berg,  schijnt  eenig  misverstand  te  zijn  ontstaan,  waaruit 
vertraging  voortgevloeid  is.  Het  Bestuur  heeft  de  noodige  op- 
heldering gegeven ,  zoodat  alle  twijfel  weggenomen  is ,  en  indien 
de  heer  Bool  zidi  kan  vereenigen  met  de  keus  van  den  heer 
de  Soo  tot  zijnen  medwurbeider,  '•leijen  wg  ons  spoedig  te 
vernemen  dat  beide  heer^i  zieh  M  belangen  des  Instituuts 
krachtdadig  zullen  aantrekken. 
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De  beer  Levyssohn  Norman  heeft  bij  meer  dan  eene  gelegen- 
heid die  belangen  bevorderd  door  het  opsporen  en  inzenden  van 
stukken ,  die  het  Institaut  hoogst  welkom  waren  en  het  Bestuur 
neemt  volgaarne  deze  gelegenheid  te  baat,  hem  daarvoor  wel- 
verdienden dank  toe  te  brengen. 

Van  de  wetenschappelijke  instellingen,  waarmede  het  Insti- 
tuut in  betrekking  staat,  ontvangt  het  Bestuur  voortdurend  aan- 
g^ame  blijken  van  medewerking  door  de  geregelde  toezending 
harer  werken.  Stee&  bedacht  op  de  wenschelijkheid  om  die 
betrekkingen  uit  te  breiden,  heeft  het  Bestuur,  volgaarne  ge- 
bruik'^makende  van  het  aanbod  der  Commission  des  monuments 
et  documents  historiques  et  des  b&timents  civils,  département 
de  la  Gironde ,  tot  ruiling  van  werken ,  daardoor  een  nieuwen 
band  aangeknoopt. 

Ook  tot  aanvulling  der  bibliotheek  van  het  Instituut  i»  door 
het  Bestuur  menig  belangrijk  werk  aangeschaft  en  herinnert  het 
Bestuur  met  erkenteli}kheid  de  geschenken,  die  van ondersdiei- 
dene  zijden  het  Instituut  zijn  aangeboden. 

De  titels  dier  werken  zult  gij,  Mijne  Heeren,  terugvinden  in 
den  catalogus,  welke,  daarmede  aangevuld,  binnen  kort  in  de 
Bijdragen  zal  worden  opgenomen. 

Eene  bepaling,!  onlangs  in  het  huishoudelijk  reglement  opge- 
nomen, stelt,  zooals  op  het  schutblad  der  Bijdragen  reeds  is 
aangekondigd,  de  bibliotheek  eenmaal  's  weeks  voor  de  leden  toe- 
gankelijk. 

Op  de  lijst  der  leden  zuH  gij,  Mijne  Heeren,  tot  ons  leed- 
wezen enkele  namen  missen,  die  het  Instituut  hetzij  doof  over- 
lijden, hetzij  door  genomen  ontslag  zijn  ontvallen,  maar  er 
ook  nieuwe  aantreifen,  op  wier  steun  en  arbeid  wij  mogen  re- 
kenen. 

Het  aantal  leden  is  thans  304,  waaronder  25  buitenlandsche 
leden  en  wetensehappeKjke  instelling^i. 

De' Penningmeeerter  zal  U  aanstonds  den  staat  onzer  geldmid- 
delen blootl^gen;  de  ontvangst  uit  Indië  eener  som  van 
ƒ  2421.8a  Ned.  Ct.  heeft  daaraan  een  zeer  gewenschten  steun 
gegeven. 

Onbevredigend  is  de  geldelijke  toestand  des  Instituuts  in  geenen 
deele,  maar  wij  mogen  he  niet  ontveinzen,  dat  wij  zware  uit- 
gave te  bestrijden  zullen  ebben  door  de  kostbare  werken ,  wier 
verschijning  wij  U  hebben  te  gemoet  doen  zien. 
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Niettemin  zal  het  Bestuur  blijven  waken  voor  het  noodzake- 
lijk evenwigt  tusschen  ontvangsten  en  uitgaven,  en  vleijen  wij 
ons,  dat  door  aanzuivering  van  het  niet  onbeduidend  bedrag, 
dat  nog  steeds  in  Indië  achterstallig  is,  het  stoffelijk  welzijn 
gelijken  tred  zal  houden  met  het  intellectueel  leven  des  In- 
stitunts. 

In  deze  algemeene  vergadering  wacht  U  de  taak,  diedeartt. 
4  en  7  van  onze  Statuten  opleggen,  tot  het  kiezen  van  nieuwe 
Bestuursleden.  De  beurt  van  aftreding  is  gekomen  aan  de  heeren 
Jhr.  mr.  W.  T.  Gevers  Deijnoot,  dr.  J.  Hoffmann  en  P.  I. 
B.  C.  Biobidé  van  der  Aa,  terwijl  nog  eene  vacature  is  ontstaan 
door  de  zeer  door  ons  betreurde  noodzakelijkheid,  waarin  de 
heer  E.  Erancis  zich  bevindt  om  uithoofde  van  ongesteldheid  als 
Bestuurslid  af  te  treden.  *Zijne  uitgebreide  kennis  van  Indie's 
land  en  volk,  zijne  veeljarige,  rijpe  ondervinding  doen  ons  het 
gemis  zijner  voorlichting  zeer  gevoelen. 

Weest  overtuigd.  Mijne  Heeren,  dat  de  bestuursleden,  wier 
taak  voor  het  oogenblik  is  afgesponnen,  zoowel  als  zij,  die  haar 
blijven  voortzetten,  weten  te  waarderen  de  hulp,  den  arbeid, 
de  wenken  en  de  raadgevingen,  van  allen,  die  hebben  getoond , 
dat  hun  de  bloei  des  Instituuts  ter  harte  gaat. 

Er  blijft  ons  nog  over  de  toelichting  vaii  een  voorstel,  dat 
beschreven  is  in  den  oproepingsbrief  voor  deze  vergadering. 

Het  denkbeeld  is  in  ons  midden  geopperd,  gedurende  den 
winter  op  algemeene  vergaderingen  voordragten  te  houden  van 
wetenschappelijken  aard.  Het  Bestuur  meent  geen  beteren  weg 
te  kunnen  inslaan  om  dat  denkbeeld  met  juistheid  terug  te 
geven ,  dan  daartoe  korteUjk  de  beweegredenen  van  den  voor- 
steller te  ontvouwen. 

De  hoofdwerkzaamheid  dezer  vereeniging  heeft  sedert  hare  op- 
rigting  bestaan  in  het  bevorderen  der  uitgave  van  wetenschap- 
pelijke werken  betreffende  Neerlands  overzeesche  bezittingen, 
en  geschriften,  waarvan  vele  wegens  de  kosten  aan  de  uitgaaf 
vei^bonden  en  het  gering  debiet,  dat  aan  Hollandsche  streng  we- 
tenschappelijke boeken  te  beurt  valt,  zonder  den  steun  van  het 
Instituut  bezwaarlijk  het  licht  zouden  hebben  gezien. 

Het  Instituut  heeft  daardoor,  meenen  wij,  ook  in  het  bui- 
tenland zich  een  goeden  naam  gevestigd,  waarvan  de  getui- 
genis niet  achterwege  is  gebleven ;  maar  het  is  niet  alleen  noodig 
dien    naam  te  behouden,    dat  wetenschappelijk  karakter  niet  te 
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verliezen ,  ook  krachtige  pogingen  aangewend  moeten  worden  om 
het  werkzaam  leven  des  Instituuts  te  verhoogen. 

Grelukkig  is  de  zucht  naar  kennis  van  en  belangstelling  in 
onze  overzeesche  bezittingen  grootelijks  opgewekt. 

Wij  zien  toch  eene  instelling,  die  hoofdzakelijk  zich  ten  doel 
stelt  de  maatschappelijke  vraagstukken  van  Indië,  de  voorwaarden 
van  zijne  welvaart,  de  eischen  van  staatkundige  ontwikkeling 
te  bespreken  en  naar  hare  inzigten  en  haar  vermogen  te  be- 
vorderen. 

Eenmaal  was  er  sprake  van  het  zamensmelten  van  het  Indisch 
Qenootschap  met  het  Koninklijk  Instituut  voor  de  taal-,  land- 
en volkenkunde,  maar  sommigen,  die  de  staatkunde  van  den 
dag  niet  tot  den  werkkring  des  Instituuts  verlangden  en  anderen , 
die  van  beide  vereenigingen  lid  waren  en  niettemin  de  afschei- 
ding voorstonden,  meenden  dat  beider  doel  door  eene  Vereeniging 
schade  zoude  lijden. 

Wij  zijn  niet  geroepen.  Mijne  Heeren,  daaromtrent  thans 
eene  meening  te  verkondigen;  maar  wij  beamen  volgaarne  de 
zienswijze  van  onzen  medebestuurder,  die  het  voorstel,  waarop 
wij  doelen,  te  berde  bragt,  dat  al  wordt  ten  onregte  vaak  de 
politieke  behandeling  van  koloniale  aangelegenheden  geschuwd 
en  al  kan  niet  immer  de  wetenschap  buiten  aanraking  daarvan 
blijven,  toch  ook  zonder  die  zamensmelting  voor  het  Instituut 
een  ontzaggelijk  wijd  veld  ter  bearbeiding  overblijft ,  dat  misschien 
verlaten  zou  worden  door  den  geleerde,  die  wars  is  van  den 
nimmer  rustenden  strijd  der  staatkundige  gevoelens',  of  door  den 
ambtenaar,  wiens  belangen  in  botsing  zouden  kunnen  komen 
met  staatkundige  vereenigingen. 

Maar  om  dit  zelfetandig  bestaan  te  onderhouden ,  om  de  werk- 
zaamheid des  Instituuts  te  kunnen  uitbreiden ,  is  het  ongetwijfeld 
noodig  de  belangstelling  in  zijnen  bloei  niet  te  doen  wijken 
voor  grootere  sympathie  voor  instellingen,  die  zich  meer  wijden 
aan  de  belangen  van  het  oogenblik.  Wij  moeten  meerdere  leden 
tot  ons  brengen,  die  door  stand  en  fortuin  in  staat  en  geneigd 
zijn  geldelijk  tot  het  oogmerk  des  Instituuts  bij  te  dragen,  maar 
die  weerhouden  worden  door  de  afgetrokkenheid  der  resultaten  van 
de  studiën  van  het  Maleisch ,  Javaansch ,  Bataksch ,  Chineesch  of 
Boegineeseh  enz.  of  die  door  oud-historischenasporingen  zich  slechts 
in  luttele  mate  aangetrokken  gevoelen;  in  een  woord  dezulken 
die,  geenszin»  door  geldelijke  bedenkingen  afgeschrikt,  nogtaus 
daarvoor  e«ie  meer  tastbare  of  dadelijke  vergoeding  verlangen. 
X  (XIV).  2 
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Dat  doel  meent  men  te  kunnen  bereiken  door  in  de  winter- 
maanden eenige  wetenschappelijke  voordragten  te  houden  in  po- 
pulairen  vorm  en  algemeene  vergaderingen. 

Er  zijn  er  onder  ons,  Mijne  Heeren,  die,  hoezeer  het  denk- 
beeld op  zich  zelf  toejuichende,  echter  meenen,  dat  het  strookt 
noch  met  de  letter  noch  met  de  strekking  onzer  statuten  en  die 
ongaarne  inbreuk  daarop  gemaakt  zouden  zien;  anderen,  die  in 
art.  1  §  c  van  het  reglement  de  bevoegdheid  vinden  om  onder 
de  aanmoediging  van  verdienstelijke  ondernemingen ,  als  een  der 
doeleinden  vun  het  Instituut  c^genomen,  ook  te  rangschikken 
het  houden  van  voorlemg^  of  die  art.  18,  hetwelk  ruimte  laat 
om  algemeene  vergaderingen  te  doen  plaats  hebben ,  zoo  dikwijls 
het  Bestuur  dat  noodig  oordeelt,  in  dien  zin  opvatten ,  dat  daar- 
aan bijeenkomsten  als  de  voorgestelde  dienstbaar  kunnen  gemaakt 
worden;  terwijl  bovendien  onze  wettelijke  voorschriften  geen 
verbod  daartegen  bevatten.  Er  is  voorzeker  in  het  voorstel  veel 
aanlokkelijks ,  zij  het  ook  bij  wijze 'van  prorf  in  de  volgende 
wintermaanden.  Aan  mannen,  voor  de  taak  volkomen  berekend, 
al  ware  het  dat  wij  hen  zelfs  thans  niet  onder  onze  medeleden 
tellen,  kan  het  niet  ontbreken. 

Wij  kunnen  niet  anders  wcnschen,  indien  het  denkbeeld  in- 
gang vindt,  dan  dat  hunne  opgewektheid  en  lust  tot  medewer- 
king even  groot  zij  als  hunne  talenten;  dat  het  aantal  belang- 
stellenden niet  geringer  zij  dan  noodig  is  om  het  welslagen  der 
eerste  proeve  te  bekrooneu. 

Ziet  daar,  Mijne  Heeren,  de  aanleiding  en  beweegredenen 
van   het   beschreven   voorstel   en    de  meeningen  daarover  geuit. 

Aan  deze  vergadering  zij  thans  de  beslissing  daaromtrent 
overgelaten. 

Wij  hebben  thans.  Mijne  Heeren,  ons  gekweten  van  onze 
taak.  Wij  komen  evenwel  bij  u  aandringen  op  een  tweeledig 
verzoek.  Vooreerst  om  u  bij  het  bestuur  te  scharen  in  de  wel 
herhaalde,  maar  geenszins  overtollige  betuiging  van  dank  aan 
de  verdienstelijke  mannen,  zonder  wie  wij  in  die  taak  gewiste 
kort  zouden  zijn  geschoten.  Bij  het  intreden  van  den  zeven- 
tienden jaarkring  van  het  bestaan  des  Instituuts  rekenen  wij 
op  aller  ondersteuing ,  ons  beroepende  op  het  voorbeeld  van 
zoovelen,  die  jaren  lang  het  Jnstituut  tot  sieraad  hebben  ge- 
strekt, van  zoo  menigeen,  die  steeds  aan  de  verï^reiding  van  de 
kennis  der  taal-,  land-  en  volkenkunde  van  Ned.  Indie  en  daar- 
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door  aan  de  beschaving  der  inlandsche  bevolking  voortarbeidt , 
vaak  bewust  der  volle  waarheid  van  het  Indisch  spreekwoord, 
//  hij  die  den  kokospalm  plant ,  geniet  dikwerf  daarvan  de  vruchten 
//niet."//  En  ten  andere,  Mijne  Heeren ,  vragen  wij  voor  ons 
bescheiden  deel  datgene,  waarnaar  wij  steeds  hebben  gestreefd, 
waaraan  wij  de  meeste  waarde  hechten :  het  verwerven  uwer  goed- 
keuring van  het  door  ons  gfevoerd  bestuur. 

's  Gbavenhagb,  28  Maart  1867. 
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Vereeniging  van  Statistiek  te  Amsterdam. 

Indisch  Genootschap  te  *s  Gravenhage. 

Maatschappij  tot  bevordering  van  Nij- 
verheid te  Haarlem. 
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DONATEURS. 


Z.  K.  H.  Prins  hendrik  der  Nederlanden. 
Z.  K.  H.  Prins  frederik  der  Nederlanden. 
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p.  J.  B.  c.  ROBiDÉ  VAN  DER  AA ,  's  Graven- 
hage. 

D.  VAN  AALST,  's  Gravenhage. 

F.  w.  ARNOLD,  's  Gravenhage. 

c.  T.  VAN  ASSENDELFT  DE  C0NINGH4  Am- 
Sterdam. 

p.  J.  BACH1ENE,  's  Gravenhage. 

Mr.  j.  E.  BANGK ,  's  Gravenhage. 

6.  L.  BAUD ,  's  Gravenhage. 

P.  BEETS. 

Mr.  H.  BETH  HZ. ,  's  Gravenhage. 
u  BIENFAIT,  Amsterdam. 
Dr.  p.  BLEEKER,  's  Gravenhage. 
p.  A.  a  BRAKEL  REIGER,  's  Gravenhage. 
J.  J.  BRETMAN,  Amsterdam. 
J.  VAN  LIMBURG  BROUWER,  Amsterdam. 
Mr.  p.  A.  s.  VAN  LIMBURG  BROUWER,  's  Gra- 
venhage. 
Dr.  s.  A.  PUPDINGH,  Arnhem. 


Mr.  H.  J.  VAN  BUREN,  Ihnaieur^  Rotterdam. 
NED.  BIJBELGENOOTSCHAP,  Amsterdam. 
Mr.  c.  J.  E.  Graaf  van  bylandt,  's  Hage. 
Mr.  E.  J.  A.  Graaf  van  bylandt,-  Zwolle, 
w.  GANNEMAN,  Amhem. 

Jhr.  TH.  VAN  CAPELLE,   Delft 
o.  GASTENS. 

F.  d.  cochius,  Breda. 
Mr.  s.  L.  COHEN,  Amsterdam. 
B.  j.  VAN  EGK,  Rotterdam. 
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j.  p.  DE  GAAY  FORTMANS,  Leiden. 
Jhr.  Mr.  w.  T.  gevers  deynoot,  's  Gra- 
venhage. 

Jhr.    Mr.    D.   T.    GEVERS    VAN    ENDEGEEST, 

's  Gravenhage. 
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Mr.  c.  VAN  HEüKELOM ,  *s  Gravenhage. 

F  VAN  HEUKELOM,  Amsterdam. 

H.  HiEBiNK,  Voorts  bij  Zutphen. 
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H.'  c.  HUHME ,  Toeban. 
p.  JANSZ,  Japara 
w.  DE  JONG,  Wonorobo. 
Mr.  T.  H.  DER  KINDEREN,  Batavia, 
j.  KEUCHENius,  Anjer, 
j.  KNiPHORST,  Tjandjoer. 
G.  J.  o.  KOLFF,  Batavia. 
w.  E.  KROESEN,  Batavia, 
j.  F.  w.  A.  LANGE,  Gheribon. 
w.  DE  LANOY,  Desima. 
A.  LIGTVOET,  Makassar. 
Mr.  H.  D.  LEVYSSOHN  NORMAN,  Batavia. 
Mr.  A   LOUDON,  Batavia. 
G.  R.  LUCARDiE,  Bezoekie. 
Mr.  P.  G  MAAS  GËËSTERANUS,  Palembang. 
p.  w.  MENU,  Meester  Cornelis. 
Mr.  p.  MiJER,  Batavia. 
A.  MOHR,  Soebang. 
c.  VAN  DER  MO.ORE,  Bandong. 

Mr.     S.     C      J.     W.      VAN      MUSSCHENBROEK , 

Temangoeng. 
A.  L.  H.  A.  NAGEL,  Montrado. 
Jhr.  Mr.  H.  G.  B.  nahuys.  Japara. 
Mr.  s.  c.  H.  NEDERBURGH,  Batavia. 

E.  NETSCHER,   RioUW. 

c.  VAN  DER  GON  NETSCHER,  Batavia. 

F.  N.  NiEUWENHuyzEN,  Batavia. 
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Dr.  p.  L    ONNEN,  Soerabaya. 
p.  G.  VAN  oosTEftZEE,  Batavia, 
j.  w.  A.  VAN  OPHUYSEN,  Magelang. 
w.  A  VON  OVEN,  Pasoeroean. 
Mr.  F.  T.  PAHUD,  Buitenzorg. 
Mr.  D.  L.  F.  DE  PAüLY,  Batavia 
j.  K.  H.  PHiTZiNOER,  Madioen. 

A.  S.  FRANSEN  VAN  DE  PUTTE,  Bezoekie. 
RADEN  MAS  TOEMENGGOENG  ARIO  SOERIA 

TJONDRO  NEGORO,  Koedoes. 

RADEN  ADIPATI  SOERIA  Dl  RED  JA ,  Cheribon. 
RADEN  ADIPATI  TERTO  NORTO,  BodjonegOrO. 
RADEN  ADIPATI  ARIO  TJOKKRO   NEOORO ,  Si- 

dhoardjo. 

RADEN    ADIPATI  SOERO  ADINEGORO ,  Probo- 

lingo. 
RADEN  SALEH,  Batavia. 
Mr.  w.  RAPPARD,  Batavia. 
O.  VAN  REES,  Batavia. 
Jhr.  o.  RENDORP,  Batavia, 
j.  G.  F.  RIEDEL,  Menado. 
Dr.  L.  w.  G.  DE  ROO ,  Batavia ,  Commitsarit. 
Mr.  j.  c.  J.  VAN  DER  SCHALK,  Batavia. 


Mr.  w.  T.  D  IJSSEL  DE  SCHEPPER,  Batavia. 
D.  w.  SCHIFF,  Batavia 
G.  SCHLEGEL,  Batavia 

R.  J.  DE  SEYFF. 

A.  Baron  sloet  van  oldruitijnborg  .  Ma- 
dioen. 
N.  D.  VAN  slype,  Salatiga. 
Ds.  J.  w.  0.  VAN  steeden,  Batavia. 
A.  s  WA  VING,  Mandheling. 
Dr.  c  SWAVING,  Batavia. 
J.  E.  teysman,  Buitenzorg. 
A.  THYSSEN,  Soerakarta. 
j   H.  TOBiAS,  Pamakassan. 
Mr.  L.  J.  A.  TOLLENS,  Buitenzorg. 
c.  TROMP,  Tangerang. 
j.  c.  T.  viOELius.  Palembang. 
j.  H.  G.  vosMAEft,  Banka. 
j.  VYZELAAR,  Rembang. 

H.    VON  DE    WALL,    RioUW. 

A.  J   B.  WATTENDORFF,  Batavia. 

C.  F.  W  WIGGERS  YAN  KERCHEM,  Batavia. 

H   M.  ANDREE  wiLTENS,  Soerabaya. 
j.  p.  ZOETELIEF,  Banjoemas. 


IN  NEDERLANDSen  WEST-INDIE. 

GEWONE  LEDEN. 


S.  ABENDANON  SZ. 

Mr.  j   H.  BEAUJON,  Guragao,  ComuUssaris. 
F.  CARSTAIRS,  Paramaribo,  Commitsarü. 

J.  F.  A.  CATEAU  VAN  ROSEVELDT,   Parama* 

ribo,  CommissarU, 
Mr.  p.  cocKBURN  PRiNGE,  Cura^ao. 
A.  M.  cosTER,  Paramaribo, 
j.  D   CROL,  Gura^ao. 
Ds.  s.  VAN  DISSEL,  Paramaribo. 
Dr.  F.  A.  c.  DUMONTIER,  Paramaribo. 
Mr.  E.  A.  VAN  EMDEN,  Paramaribo,  Com- 

mistarif. 
T.  J.  EYKEN  SLUYTERS,  Paramaribo. 
Mr.  j.  M   GANDERHEYDEN,  Paramaribo. . 
H.  VAN  GENDEREN,  Paramaribo. 


j.  H.  A.  w.  Baron  van  heerdttot  evers- 
berg,  Paramaribo. 

j.  DE  JONG,  Paramaribo. 

Dr.  J.  j.  JüDA,  Paramaribo. 

Dr.  c.  LANDRÉ,  Paramaribo. 

R.  F.  VAN  LANSBERGE,  Paramaribo. 

M.  s.  VAN  PRAAG,  Pai*amaribo. 

j.  VAN  PRAAG,  Paramaribo. 

Mr.  G.  j.  A.  BOSCH  REITZ,  Paramaribo. 

Dr.  N.  ROGER,  Gura^ao. 

Mr.  A  M.  DE  ROüviLLE,  Gura^ao,  r.'om. 
nUssarit, 

H.  G.  ROUX,  Paramaribo. 

Dr.  T.  DE  VEER,  Gura^ao. 


REGLEMENT 

VAN 

HET  KONINKLIJK   INSTITUUT 

VOOR  DE 

TAAL-,  LAND-  EN  VOLKENKUNDE  VAN  NEDEKLANDSCH  INDië. 

(FattgetUld  in  de  Algemeene  Vergadering  van  87  Juli  3865.J 


Artikel  1.  Het  doel  vau  het  Instituut  is  de  taal-,  land  en 
volkenkunde  van  's  Rijks  overzeesche  bezittingen  en  koloniën  te 
bevorderen : 

a.  door  het  verzamelen  van  hetgeen  daarover  in  druk  bestaat 
of  in  manuscript  te  bekomen  is; 

b.  door  het  uitgeven  van  Bijdragen  en  door  het  uitgeven ,  of 
het  ondersteunen  der  uitgave  van  afzonderlijke  werken; 

c.  door  het  stellen  van  vragen  ter  beantwoording,  en  door  het 
aanmoedigen  en  beloonen  van  verdienstelijke  ondernemingen; 

d.  door  de  werkzaamheid  van  uit  zijn  midden  gevormde  af- 
deelingen ; 

e.  door  het  onderhouden  van  betrekkingen  met  andere  weten- 
schappelijke instellingen  en  personen  in  Nederland  en  zijne 
koloniën  en  in  het  buitenland. 

Art.  2.  De  kosten  worden  bestreden  uit  donatiën  en  contri- 
butiën  van  de  leden  en  uit  de  bijdragen  der  Regeering,  wanneer 
op  haar  verlangen  verslagen  of  werken  door  het  Instituut  uit- 
gegeven worden ,  en  tegemoetkoming  in  de  kosten  daarvan  wordt 
ingewilligd. 

Art.  3.  De  leden  worden  benoemd  door  het  Bestuur.  Zij  zijn 
onderscheiden  in  leden-donateurs,  gewone  leden  en  buitenlandsche 
leden. 

De  leden-danaieurs  betalen  minstens  f  25  in  het  jaar. 

De  gewone  leden  betalen  ƒ  12  in  het  jaar. 

De  huüenlandsche  leden  zijn  vrij  van  contributie. 
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Deze  bijdragen  worden  betaald  op  kwitantie ,  in  Nederland 
van  den  Penningmeester,  in  de  koloniën  van  eenen  Commissa- 
ris of  gedelegeerde. 

De  contributie  loopt  van  1  Januari  tot  ultimo  December 
van  elk  jaar.  Leden,  na  den  1®°  Juli  benoemd,  betalen  voor 
het  jaar  der  benoeming  de  helft  der  contributie. 

Art.  4.  De  leiding  van  het  Instituut  is  opgedragen  aan  een 
bestuur  van  twaalf  leden ,  daartoe  in  de  algemeene  vergadering  ge- 
kozen uit  de  leden-donateurs  en  de  gewone  leden.  Bik  jaar 
treden,  naar  rang  van  benoeming,  drie  leden  af,  die  eerst  na 
een  jaar  herkiesbaar  zijn.  Het  Bestuur  kiest  zich  uit  zijn  midden 
een  President,  een  Vice-President,  een  Penningmeester  en  een 
Secretaris. 

Art.  5.  Het  Bestuur  is  bevoegd  den  Secretaris,  buiten  het 
bestuur,  uit  de  gewone  leden  te  benoemen. 

De  buiten  het  Bestuur  benoemde  Secretaris  heeft  in  de  be- 
stuursvergaderingen slechts  eene  raadgevende  stem. 

Art.  6.  Voor  elke  vacature  in  het  Bestuur,  wordt  aan  de  al- 
gemeene vergadering  een  drietal  door  het  Bestuur  voorgesteld. 
De  vergadering  is  daardoor  in  hare  keuze  niet  gebonden.  De 
benoeming  geschiedt  door  volstrekte  meerderheid  van  stemmen 
met  ongeteekende  briefjes. 

Art.  7.  Wanneer  tusschenti]ds  plaatsen  in  het  Bestuur  open- 
vallen ,  worden  zij  aangevuld  in  de  eerstvolgende  algemeene  verga- 
dering. De  leden,  op  deze  wijze  benoemd,  treden  af  op  den 
tijd  bepaald  voor  hen,  in  wier  plaats  zij  gekozen  zijn. 

Art.  8.  Het  Bestuur  vergadert  ten  minste  eens  in  de  twee 
maanden.  Leden  van  het  Bestuur,  buiten  'sGravenhage  woon- 
achtig ,  hebben  recht  op  vergoeding  van  kosten  voor  het  opkomen 
ter  vergadering.  Tot  het  nemen  van  een  besluit  wordt  de  tegen- 
woordigheid van  een  derde  der  leden  vereischt.  Het  verhandelde 
wordt  in  de  Bijdragen  medegedeeld.  Het  Bestuur  is  bevoegd 
een  huishoudelijk  reglement  vast  te  stellen. 

Art.  9.  De  President  leidt  de  orde  der  werkzaamheden  in  de 
bestuurs-  en  algemeene  vergaderingen  en  handhaaft  het  reglement. 

Art  10.  Bij  afwezigheid  van  den  President  treedt  de  Vice- 
President  in  al  zijne  functiën;  bij  afwezigheid  van  beiden,  de 
oudste  in  jaren  der  aanwezige  leden  van  het  Bestuur,  met  uit- 
zondering van  den  Secretaris. 

Art.  11.  De  briefwisseling  wordt  namens  het  Bestuur  gevoerd 
door  den  President  en  deu  Secretaris. 
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Art..  12.  Aan  deu  Penningmeester  is  het  beheer  der  geld- 
middelen  opgedragen.  Hij  doet  geen  betalingen ,  dan  na  daartoe 
door  het  Bestuur  of  door  den  President  te  zijn  gemachtigd. 
Op  zijn  voorstel  wordt  telken  jare  eene  begrooting  ♦an  de  ont- 
vangsten en  uitgaven  door  het  Bestuur  vastgesteld. 

Art.  13.  De  Secretaris  is  belast  met  de  uitgave  van  de  wer- 
ken en  bijdragen  en  met  de  bewaring  der  boek  verzameling.  Hij 
kan  in  zijne  werkzaamheden  worden  bijgestaan  door  eenen  op 
zijn  verzoek  en  zijne  voordracht  te  benoemen  Adjunct-Secretaris. 

Art.  14.  Onder  toezicht  van  den  Secretaris  of  van  zijn  Adjunct 
is  de  bibliotheek  voojp  de  leden  toegankelijk;  zij  kunnen  op 
bewijs  van  ontvangst  voor  veertien  dagen  boeken  ter  leen  bekomen. 

Art.  15.  De  afdeelingen  werken  naar  afeonderlijke  bepalingen, 
overeenstemmende  met  de  grondslagen  van  dit  reglement  en 
door  het  Bestuur  goedgekeurd. 

Art.  16.  In  de  koloniën  worden  de  belangen  van  het  Insti- 
tuut behartigd  door  leden-Commissarissen  of  Gedelegeerden,  te 
benoemen  door  het  Bestuur  en  handelende  volgens  zijne  voor- 
schriften. Zij  zijn  bevoegd  leden  aan  het  Bestuur  voor  te  dragen. 
Jaarlijks  wordt  door  hen  aan  het  Bestuur  verslag  van  hunne 
werkzaamheden  en  rekening  en  verantwoording  gedaan. 

Art.  17.  De  Bijdragen  en  de  Werken  worden  bij  de  uitgave 
kosteloos  aan  de  leden  verstrekt  en  verder  door  middel  van  den 
boekhandel  verkrijgbaar  gesteld. 

Art.  18.  Algemeene  vergaderingen  hebben  plaats  zoo  dikwijls 
het  Bestuur  dat  noodig  oordeelt. 

Op  verzoek  van  twaalf  leden  is  het  Bestuur  verplicht  eene 
algemeene  ve^dering  te  beleggen. 

De  leden  in  Nederland  worden  ten  minste  acht  dagen  te 
voren  tot  het  bijwonen  dier  vergaderingwi  opgeroepen,  met  op- 
gaaf van  de  punten  ter  behandeling. 

Het  verhandelde  wordt  in  de  Bijdragen  medegedeeld ,  voor  zoover 
dit  voor  het  doel  der  instelling  noodig  wordt  geacht. 

Art.  19.  Eenmaal  'sjaars,  in  de  maand  Maart,  is  eene  alge- 
meene vergadering  verplichtend.  Daarin  doet  het  Bestuur  verslag 
van  den  staat  en  de  werkzaamheden  van  het  Instituut ,  gedurende 
het  afgeloopen  jaar,  en  rekening  en  verantwoording  van  het 
beheer  der  geldmiddelen. 

In  diezelfde  vergadering  heeft  de  gewone  aftreding  en  benoe- 
ming ran  leden  des  Bestuurs  plaats. 

Het  jaarlijkscb  verslag  wordt  gedrukt  in  de  Bijdragen. 
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Art.  20.  Voorstellen  van  leden  maken,  na  die  van  het  Be- 
stuur ,  een  onderwerp  uit  van  dadelijke  behandeling  in  de  alge- 
meene  vergadering,  voorzoover  de  tijd  het  toelaat  en  het  Be- 
stuur daartegen  geene  bedenking  heeft.  In  het  tegenovergesteld 
geval  '  wordt  de  behandeling  verdaagd,  het  voorstel  bij  het  Be- 
stuur overwogen  en  met  zijn  praeadvies  in  eene  volgende  alge- 
meene  vergadering  gebracht. 

Art.  21.  De  besluiten  der  algemeene  vergadering  worden  op- 
gemaakt bij  meerderheid  van  stemmen.  Bij  het  staken  der 
stenunen  heeft  de  President  eene  beslissepde  stem. 

Art.  22.  Over  veranderingen  in  dit  reglement  mag  in  geene 
algemeene  vergadering  gestemd  worden ,  indien  zij  niet  ten  minste 
acht  dagen  te  voren  aan  de  leden  in  Nederland  zijn  toegezon- 
den. Voor  de  aanneming  wordt  de  goedkeuring  van  twee  derden 
der  stenmiende  leden  vereischt. 

Art.  23.  Het  Bestuur  geeft  van  de  veranderingen  in  het 
reglement  in  het  vorig  artikel  vermeld,  kennis  aan  den  Koning 
Beschermheer. 


HUISHOUDELIJK  REGLEMENT. 

(Fa8ig€9teld  in  de  Bettnnrwergaderiiigen  van  17  Januari  en 
.      24  Juli  1866.; 


Abt.  1.  De  tijd  en  de  .plaats  van  iedere  vergadering  des 
Bestnurs  worden  ten  minste  drie  dagen  vooruit  aan  de  leden 
bekend  gemaakt. 

De  gewone  vergaderingen  zullen  in  den  regel  gehouden  worden 
op  den  derden  Zaturdag  der  maanden  Januari,  Maart,  Mei, 
Juli,  September  en  November. 

Alle  convocatie-biljetten  aan  de  leden  en  bescheiden  aan  be- 
noemde commissien  worden  hun  vrachtvrij  bezorgd. 

Art.  2.  Op  eene  der  laatste  vergaderingen  vóór  de  algemeene 
vergadering  in  Maart  wordt  door  den  Secretaris  een  concept 
voor  het  op  die  vergadering  te  geven  verslag  ingediend  en  dit 
door  het  Bestuur  vastgesteld  en  doet  de  Penningmeester  reke- 
ning en  verantwoording  aan  het  Bestuur  met  toetsing  aan  de 
vastgestelde  begrooting.  Ook  worden  dan  de  drietallen  voor  de 
aftredende  leden  opgemaakt  en  de  voorstellen  besproken ,  welke 
op  de  algemeene  vergadering  mochten  te  doen  zijn, 

Aet.  3.  Indien  voor  stukken  in  de  Bijdragen  en  voor  af- 
zonderlijke werken  een  honorarium  wordt  toegekend,  geschiedt 
zulks  op  voorstel  van  den  Secretaris,  zoo  noodig  met  een  vast 
te  stellen  getal  gratis-exemplaren. 

Aet.  4.  Voor  het  drukken,  uitgeven,  bezorgen  en  verkrijg- 
baar stellen  der  Bijdragen  wordt  ;net  eenen  te  's  Gravenhage 
gevestigden  uitgever  overeengekomen.  Met  dezen  wordt ,  bij  voor- 
keur van  anderen,  telkens  afzonderlijk  gehandeld  omtrent  het 
drukken ,  uitgeven ,  bezorgen  en  verkrijgbaar  stellen  van  afzon- 
derlijke werken.  De  Voorzitter  en  de  Secretaris  sluiten ,  namens 
het  Bestuur,  de  overeenkomsten  naar  door  het  Bestuur  goed- 
gekeurde groudslagen. 
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Art.  5.  De  Bijdragen  beslaan  in  den  regel  jaarlijks  tusschen 
de  30  en  40  vellen  druks  van  16  paginas.  Daarvan  verschijnt, 
zooveel  mogelijk,  elke  twee  maanden  een  zesde  gedeelte  in  het 
licht. 

Art.  6.  De  afzonderlijke  wérken  worden,  zooveel  mogelijk, 
in  overeenstemming  met  de  schrijvers  en  bewerkers  nitgegeven. 

Art.  7.  De  vragen ,  bedoeld  in  par.  c  van  art.  1  van  het  Re- 
glement, worden  door  den  Secretaris  voorgesteld. 

Art.  8.  De  Secretaris  is,  in  overleg  met  den  Voorzitter, 
bevoegd  boeken  en  handschriften  voor  .  de  bibliotheek  aan  te 
koopen,  mits  zich  houdende  aan  de  daarvoor  jaarlijks  op  de 
begrooting  aangewezen  som. 

Art.  9.  De  bibliotheek  is  eenmaal  per  week  voor  de  ledeu 
toegankelijk,  op  den  dag  en  het  nur  op  het  schutblad  van  de 
Bijdragen  te  vermelden.  De  Adjunct-secretaris  moet  op  dien  tijd 
in  de  Bibliotheekzaal  tegenwoordig  zijn. 

Art.  10.  De  Adjunct-secretaris  verricht  verder  de  werkzaam- 
heden, waarmede  hij  door  den  Secretaris  belast  wordt;  ook 
staat  hij  den  Penningmeester  en  de  Secretarissen  der  afdeelingen 
ten  dienste,  voor  zoover  de  Secretaris  daartegen  geen  bezwaar  heeft. 
*  Nevens  de  registers  der  boekerij  houdt  hij  een  register  aau 
van  afgegeven  boeken  en  geschriften. 

Hij  zorgt  in  het  bijzonder  voor  het  voltallig  houden  der 
werken  en  tijdschriften  en  het  erkennen  der  ontvangst  van  toe- 
zendingen. 

Hij  ondersteunt  den  Seci«taris  in  het  regelmatig  onderhouden 
van  briefwisseling  met  de  Commissarissen  of  gedelegeerden  in  de 
kolomen  en  met  de  genootschappen,  instellingen  of  personen, 
waarmede  betrekking  bestaat. 

Hij  onderteekent  de  uitgaande  stukken  bij  verhinderiug  van 
den  Secretaris  en  treedt  telkens  voor  hem  op,  wanneer  daartoe 
reden  is. 


ALGEMEENE    y.ERGA  DERING 

DER 

LEDEN  VAN  HET  INSTITUUT, 

GEHOUDEN  TB  'S  GRAVEN HAGE,  26  MAART  1806. 


De  Voorzitter,  Jhr.  Cornets  de  Groot  van  Kraaijenburg, 
opent  op  het  beschreven  uur  de  vergadering. 

De  notulen  der  vorige  algemeene  vergadering  worden  gelezen 
en  goedgekeurd. 

De  Secretaris  doet  voorlezing  van  het  verslag  van  den  staat 
en  de  werkzaamheden  van  het  Instituut  over  1865  '. 

De  Voorzitter  benoemt  eene  commissie  tot  het  opnemen  der 
rekening  en  verantwoording  van  den  penningmeester  over  primo 
Mei  tot  ultimo  December  1866.  Op  voorstel  dier  commissie, 
die  de  rekening  in  goede  orde  heeft  bevonden,  wordt  deze  door 
de  vergadering  goedgekeurd. 

De  vergadering  betuigt  haren  dank  aan  den  Secretaris  en 
den  Penningmeester  voor  de  door  hen  volbrachte  taak. 

Overgaande  tot  het  verkiezen  van  Bestuursleden,  ter  vervan- 
ging van  de  heeren  Cornets  de  Groot  van  Kraaijenburg,  Wint- 
gens  en  van  der  Wijck,  aan  wie  de  beurt  van  aftreding  is  en 
ter  vervanging  van  den  heer  Roorda,  die  zijn  ontslag  heeft 
genomen,  worden  met  meerderheid  van  stemmen  tot  leden  van 
het  bestuur  gekozen :  in  de  plaats  der  drie  eerstgenoemden ,  de 
heeren  dr.  P.  Bleeker,  J.  M.  Obreen  en  A.  W.  Egter  van 
Vfissekerke  en  in  de  plaats  van  den  heer  Roorda,  aftredende 
in  1868,  de  heer  dr.  G.  K.  Niemann. 

De  nieuw  gekozen  Bestuursleden  verklaren  de  hun  opgedragen 
betrekking  aan  te  nemen,  waarop  de  vergadering,  daar  niets 
verder  aan  de  orde  is  en  ook  niemand  iets  in  het  midden  heeft 
te  brengen,   door  den  Voorzitter  wordt  gesloten. 


*  Dit  verslag  is  opgenomen  op  bladz.  365-378  der  Bijdragen,  3e  volg- 
reeks, Ie  deel. 


ALGÈMEENE  VERGADERING 

GEHOUDEN  TE  'SGRAVENHAGE ,  OP  29  HAART  1867. 


Tegenwoordig  de  heeren  Jhr.  Mr.  W.  T.  Gevers 
Deynoot,  (Voorzitter),  J.  Millard,  A.  P.  Godon,  P.  A. 
Leupe,  Prof.  J.  P.  N.  Land,  Willem  Wijt,  Dr.  G.  K. 
Niemann,  A,  D.  van  der  Gon  Netscher,  Prof.  Hofi- 
msmn,  J,  M.  Obreen,  A.  W.  Egter  van  Wissekerke, 
Mr.  C.  van  Heukelom  en  Eobidé  van  der  Aa. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  vergadering 
worden  gelezen  en  goedgekeurd. 

Op  uitnoodiging  van  den  Voorzitter  doet  de  Secretaris  mede- 
deeling  van  het  verslag  van  den  staat  en  de  werkzaamheden  van 

het  Instituut  in  1866   i. 

• 

De  Voorzitter  brengt  ter  tafel  de  rekening  en  verantwoording 
van  den  penningmeester  over  1866  en  benoemt  eene  commissie , 
bestaande  uit  de  heeren  Mr.  C.  van  Heukelom  en  W.  Wijtom 
die  te  willen  nazien  en  van  hun  bevinden  verslag  te  doen  aan 
de  vergadering. 

Na  eenige  oogenblikken  pauze  bericht  de  heer  van  Heukelom 
dat  de  commissie  voor  het  opnemen  der  rekening,  die  in  de 
beste  orde  heeft  gevonden ,  zoodat  zij  aan  de  vergadering  voor- 
stelt de  rekening  goed  te  keuren ,  onder  dankbetuiging  aan  den 
Penningmeester  voor  zijn  gehouden  beheer. 

De  vergadering  vereenigt  zich  met  dit  voorstel. 

Aan  de  orde  is  daarop  het  kiezen  van  Bestuursleden ,  ter  ver- 
vanging van  de  heeren  Jhr.  Mr.  W.  T.  Gevers  Deynoot,  Eobidé 
van  der  Aa  en  professor  Hoffmann ,  aan  wie  de  beurt  van  aftre- 


'    Zie  dit  verslag  op  bladz.  5—19  hiervoren, 
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ding  is  en  van  den  heer  E.  Francis,  die,  ofechoon  hij  eerstin 
1868  moest  aftreden,  uithoofde  van  zijn  gezondheidstoestand 
zich  verplicht  heeft  gezien  zijn  ontslag  te  nemen.  De  door  art. 
6  gevorderde  drietallen  worden  daarvoor  door  het  Bestuur  voor- 
gesteld. 

Met  meerderheid  van  stemmen  worden  tot  leden  van  het  Be- 
stuur gekozen,   de   h^ren:    Jhr,   J.   P.  Cornets  de  Groot  van 
Kraaijenburg,   Mr.  jf  E.  Banck,  Professor  H.  Kern  en  J.  J. 
Meinsma,  die,  daar  gij  niet  tegenwoordig  zijn,  van  hunne  be- 
.  noeming  zal  worden  kennis  gegeven. 

De  Voorzitter  stelt  aan  de  orde  de  behandeling  van  het  voor- 
stel van  het  Bestuur  tot  het  houden  gedurende  den  winter  van 
wetenschappelijke  voordrachten  op  algemeene  vergaderingen.  De 
aanleiding  tot  het  doen  van  dit  voorstel,  zegt  de  Voorzitter, 
is  in  het  verslag,  door  den  Secretaris  uitgebracht,  medegedeeld. 
Het  'Bestuur  meende  het  denkbeeld  tot  het  houden  van  zooda- 
nige vergaderingen  in  den  vorm  van  een  voorstel  aan  de  goed- 
keuring der  algemeene  vergadering  te  moeten  onderwerpen,  om- 
dat men  het  houden  van  voordrachten  als  eene  afwijking  van 
het  reglement  zou  kunnen  beschouwen,  daar  dit  daarvan  zwijgt. 

Niemand  verlangt  het  woord  te  voeren,  waarop  zonder  hoof- 
delijke stemming  het  voorstel  van  het  Bestuur  wordt  goedge- 
keurd. 

Op  voorstel  van  den  heer  Leupe  betuigt  de  vergadering  haren 
dank  aan  de  afgetreden  Bestuursleden  voor  hetgeen  door  hen  in 
die  betrekking  in  het  belang  van  het  Instituut  is  verricht. 

De  heer  Land  zegt  in  de  gelegenheid  te  zijn  het  Instituut 
ter  opname  in  de  Bijdragen  aan  te  bieden  eene  lijst,  opgemaakt 
door  Dr.  Engelmann,  van  de  Javaansche  manuscripten,  toebe- 
hoorende  aan  het  Nederlandsche  Bijbelgenootschap  te  Amsterdam. 
Van  die  lijst,  die  evenwel  niet  geheel  volledig  bevonden  zal 
worden,  omdat  Dr.  Engelmann  niet  in  de  gelegenheid  was  die 
af  te  werken,  zou  een  afschrift  genomen  moeten  worden,  indien 
althans  tot  de  uitgave  besloten  mocht  worden.  De  heer  Land 
verklaart  zich  bereid  dit  afschrift  onder  zijn  toezicht  te  doen 
vervaardigen.    * 

De  Voorzitter  zegt  den  heer  Land  dank  voor  zijn  welwillend 
aanbod  en  verzoekt  deze,  de  bedoeld  lijst  aan  het  Bestuur  te 
X  (XIV).  3 
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willen  doen  toekomen,  ten  einde  de  'wenschel\jkheid  der  «itgavB 
te  doen  onderzoeken. 

Niemand  verlangt  verder  het  woord,  waaiojp  de  veirgademig 
door  den  Voorzitter  wordt  gesloten. 


u  r n 1 1 1 ■ , < j TA  ,  i- 
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GEHOUDEN  19  JANUARI  1867. 


Tegenwoordig  de  heeren  Jhr.  Mr.  Govers  Deynoot 
(Voorzitter),  Dr.  Bleeker,  Bobidé  vbn  der  A&,  Bachiene, 
Godon,  v^n  der  Gkm  Netscher,  MüUard^  Niemaim 
en  Obreen  en  de  Adjunot^eGretaios.  De  heearen  Egter 
vsn  Wissekerke  ^  Erands  «n  Prof.  Hoffmann  met  kennis- 
geving afwezig. 

De  notalen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  bijeenkomst 
worden  gelezira  en  na  eenige  wijziging  goedgekeurd. 

De  Voorzitter  deelt  mede: 

I.  dat  voor  de  bibliotheek  ajn  ingeaondén  ik/  toJg«nde  boek- 
werkQp : 

Abhaadlungèn  for  die  Kimde  das  Moigeulandos ^  IV  Baud, 
no.  5. 

Zeitschrift  dör  Deutschen  morgenll^ndiflohen  GeiseUschaft ,  20 
Band,  IV  heft. 

Tijdschrift  uitgegeven  door  de  (Ned.  maatsoba{>p^  te*  bevor- 
dering van  nijverheid,  3e  rêdtfe,  deöl  VII,  11e  en  12e  »tuk. 

Handelingen  der  89sté  aigemeene  vei^adering  en  van  het 
10de  Nijverheidscongres. 

Verslag  der  Aigemeene  Vergadering  van  het  Indisch  Genoot^ 
schaj)  van  2  November  1866. 

Van  het  Ministerie  van   kdionien.  Togten  naar  den  Mers^pi. 

Van  den  heer  vaij.  der  Gbn  Netscher.  Werking  van  de  wet 
tot  opheffing  der  slavernij  in  de  Nederlaadsche  We8t4ndi$che 
koloniën. 
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BoHetin  de  la  Sociëtó  de  Geographie,  afl.  Oct.  enNov.  1866. 

Tableaax  de  population ,  de  culture ,  de  commerce  et  de  na- 
▼igation  pour  1864. 

Journal  of  the  royal  Asiatic  society  1866,  vol  II,  part.  1. 

Tijdsclirift  van  Nedeiiandsch  Indië,  afl.  December  1866  en 
Januari  1867. 

II.  dat  naar  aanleiding  van  een  schrijven  vaif  het  Bestuurs- 
lid, professor  Hoffménn,  die  (zie  Notulen  der  vorige  vergadering) 
op  zich  genomen  had  den  heer  de  G-rijs  mededeeling  te  doen 
van  het  door  het  Bestuur  genomen  besluit  omtrent  de  uitgave 
der  vertaling  van  de  chineesche  wetboeken,  thans  doordien  Secre- 
taris den  heer  de  Grijs  van  het  genomen  besluit  is  kennis  ge- 
geven. Op  verzoek  van  den  heer  Hoffinann ,  die  het  manuscript 
aan  den  Adjunct-secretaris  heeft  toegezonden,  is  daaraan  de 
mededeehng  toegevoegd  dat  het  Bestuur  goedgevonden  heeft  het 
handschrift  nog  te  bewaren  tot  dat  bericht  zal  zijn  ontvangen 
hoe  de  terugzending  daarvan  zou  dienen  te  geschieden. 

III.  dat  door  den  Voorzitter  en  d^i  Secretaris  in  overleg 
met  den  hoogleeraar  Dr.  H.  C.  Millies  eenige  bepalingen  zijn 
vastgesteld  omtrent  de  uitgave  door  het  Instituut  van  het  door 
genoemden  Hoogleeraar  geschreven  werk  over  de  inlandsche 
munten  van  Nederlandsch-Indie.  Die  bepalingen  zijn  de  volgende : 

lo.  dat  zoowel  het  druk-  als  het  plaatwerk  op  kosten  van  het 
Instituut  door  een  lithograaf  en  drukker ,  die  het  Bestuur  aan- 
wijst, onder  toezicht  van  den  Secretaris,  uitgevoerd  zal  worden, 
doch  dat  de  revisie  van  het  manuscript,  de  correctie  van  het 
druk-  en  plaatwerk  onder  leiding  en  verantwoording  van  den  heer 
MilUes  zullen  geschieden; 

2o.  dat  de  kosten  der  revisie  van  den  tekst  zullen  worden 
voldaan  door  het  Instituut,  ten  bedrage  van  ƒ80  Ji/100. 

3o.  dat  als  eene  tegemoetkoming  aan  den  heer  Millies ,  na 
de  voltooiing  van  het  werk,  door  het  Instituut  zal  worden  uit- 
gekeerd ƒ  25  per  vel  druks  in  kwarto  van  8  bladzijden. 

4to.  dat  bovendien  de  heer  Millies  zal  kunnen  beschikken  over 
4/0  exemplaren  op  gewoon  en  10  exemplaren  op  best  papier. 

5o.  dat  over^ns  het  bedoeld  werk  zal  zijn  het  uitsluitend 
en  onbelenunerd  eigendom  van  het  Instituut  en  alzoo  de  grootte 
dei  oplage,  het  in  den  handel  brengen,  de  prijsbepaling  van 
^  werk  eai  al  wat  het  Instituut  nuitig  en  noodig  mocht  oor- 
toUn,  geheel  aan  het  Bestuur  blijft  overgelaten. 


« 


3fi  102de   BESTUUKSVERGADEBING. 

De  Voorzitter  stelt  voor  van  het  in  de  Maleische  taal  gesteld 
schrijven  van  den  regent  van  Probolingo,  het  Instituut  door 
tusschenkomst  van  Commissarissen  in  Indië  toegezonden,  eene 
vertaling  te  doen  vervaardigen  om  dan  bij  voorkomende  gelegen- 
heid in  de  Bijdragen  te  worden  opgenomen,  met  welk  voorstel 
de  vergadering  zich  vereenigt. 

De  Voorzitter  herinnert  dat  door  het  Bestuur  nog  eene  be- 
slissing moet  genomen  worden  omtrent  eene  door  den  heer  J. 
van  Leeuwen ,  secretaris  van  hét  Nederlandsch  Bijbelgenootschap 
te  Amsterdam,  gedane  vraag:  of  het  Bestuur  bereid  is  voor 
door  het  Genootschap  ingezonden  bijdragen  in  het  maleisch  of  in 
eenige  andere  polyneesische  taal  een  deskundig  corrector  te 
kiezen   en,  voor  zooveel  noodig,  te  bekostigen. 

Naar  aanleiding  van  het  daaromtrent  gedane  voorstel  door 
den  Secretaris  besluit  het  Bestuur:  den  heer  van  Leeuwen  mede 
te  deelen  dat  het  Bestuur  het  wenschelijk  acht  ten  opzichte  der  cor- 
rectie van  de  to^ezonden  opstellen  geene  vaste  bepaling  te  maken , 
maar  telkens  naar  omstandigheden  te  handelen.  Beeds  vroeger 
had  het  Bestuurslid,  de  heer  Niemann,  de  goedheid  zich  met  de 
correctie  van  maleische  opstellen  te  belasten  en  thans  heeft  deze 
ook  op  zich  genomen  de  correctie  der  reis  van  Abdullah,  die 
het  Bestuur,  door  tusschenkomst  van  den  heer  Van  Leeuwen, 
van  den  hepr  Klinkert  ontving. 

De  Voorzitter  doet  mededeeling  van  een  schrijven  van  het 
lid  des  Tnstituuts,  de  heer  Dr.  F.  A.  C.  Dumontier  te  Paramaribo, 
daarbij  de  afzending  berichtende  van  twee  indiaansche  schedels.  De 
kleinste  is  van  eene  vrouw  van  den  stam  der  Warrouof  Warrau- 
Indianen,  de  andere  van  een  Caraïbe  (man).  Daar  bedoelde 
schedels  nog  niet  ontvangen  zijn,  wordt  besloten  de  ontvangst 
af  te  wachten ,  alvorens  daaromtrent  eene  beschikking  te  nemen. 

De  Voorzitter,  aan  wien  met  den  heer  Bachieue  werd  opge- 
dragen het  Bestuur  van  advies  te  dienen  omtrent  de  uitgave 
van  een  door  den  heer  E.  W.  A.  Ludeking  ingezonden  opstel, 
getiteld,  //Schets  der  residentie  Amboina//,  doet  daaromtrent 
verslag.  Naar  het  oordeel  van  den  Voorzitter,  waarin  door  den 
heer  Bachiene  wordt  gedeeld,  is  het  werk  van  den  heer  Lude- 
king zeer  verdienstelijk  te  noemen.  Het  bevat  een  aantal  wetens- 
waardige  bijzondeiiieden,   terwijl   aan   het    werk    eene    menigte 
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statistieke  overzichten  zijn  toegevoegd ,  die  vooral  daarom  waarde 
kunnen  hebben  omdat  zij  loopen  tot  den  jongsten  tijd.  De  heer 
Ludeking  treedt  in  zijne  mededeelingen  en  beschouwingen  ook 
veel  op  natuurkundig  gebied  en  op  grond  daarvan  stelt  de  Voor- 
zitter voor  alvorens  een  besluit  omtrent  de  uitgave  te  nemen, 
daaromtrent  ook  het  advies  te  hooren  van  den  heer  Bleeker, 
die  zich  bereid  verklaart  het  Bestuur  te  rapporteeren. 

De  heer  Robidé  van  der  Aa  erlangt  thans  het  woord  tot  toe- 
lichting van  zijn  voorstel  tot  het  houden  van  algemeene  verga- 
deringen, bestemd  voor  voordrachten  en  discussie.  Hij  acht  zoo- 
danige vergaderingen  wenschelijk,  ten  einde  voortdurend  de  be- 
langstelling der  leden  levendig  te  houden,  waartoe  de  afdeelingen 
blijken  ongeschikt  te  zijn.  Hij  zou  daarom  gaarne  zien  dat  be- 
sloten werd  tot  het  houden  van  drie  of  vier  algemeene  verga- 
deringen in  den  winter,  waarop  in  het  algemeen  onderwerpen 
zouden  moeten  behandeld  worden,  die  behooren  tot  den  kring 
van  het  Instituut,  o&choon  het  niet  belet  zou  behoeven  te  wor- 
den ,  dat  ook  zaken  van  actueel  belang  werden  besproken.  Yoor 
de  vervulling  der  spreekbeurten  zou  men  zich  in  het  algemeen 
moeten  wenden  tot  de  leden  van  het  Instituut,  maar  in  het 
bijzonder  tot  de  hoogleeraren  aan  de  instellingen  voor  indische 
taal-,  land-  en  volkenkunde  te  Leiden  en  te  Delft.  De  voor- 
drachten, zoowel  als  de  ^scussie,  die  daaruit  volgen  mocht, 
zouden  in  de  Bijdragen  opgenomen  moeten  worden.  Daar  het 
saizoen  reeds  te  ver  verstreken  is  om  met  die  vergaderingen 
thans  reeds  een  aanvang  te  maken,  zal  men  daarmede  eerst  in 
het  volgende  saizoen  kunnen  beginnen.  Inmiddels  zou  de  opheffing 
der  afdeelingen  nog  niet  behoeven  te  worden  voorgesteld,  maar 
zou  men  den  uitslag  der  proefneming  met  het  houden  van  alge- 
meene vergaderingen  kunnen  afwachten.  Blijkt  die  proef  gunstig 
te  zijn ,  eerst  dan  zou  een  voorstel  tot  wijziging  van  het  reglement 
gedaan  kunnen  worden  om  daaruit  de  bepalingen  omtrent  de 
afdeelingen  te  doen  vervallen. 

Het  denkbeeld  tot  het  houden  van  algemeene  vergaderingen 
wordt  door  vele  leden  toegejuicht.  De  heer  Bachiene ,  die  daarin 
,  door  den  Voorzitter  wordt  ondersteund,  meent  echter  dat  het 
houden  van  dergelijke  vergaderingen  niet  overeen  te  brengen 
is  met  de  bepalingen  van  het  reglement ,  omdat  art.  1 ,  waarin 
het  doel  van  het  Instituut  omschreven  wordt,  daarvan  niet  met 
name  spreekt.   Anderen  zijn  niet  van  dit  gevoelen  en  meeneu 


88  102»E  BESTXTÜBSTEBaAÜXllINO. 

dat  althans  het  reglement  het  niet  verbiedt.  Art.  18  zegt:  dat 
algemeene ,  vergaderingen  plaats  hebben  zoo  dikwijls  het  Bestuur 
het  noodig  oordeelt,  terwijl  ook  eene  niime  uitloging  van  de 
bepaling  in  art.  1  :•  dat  het  doel  van  het  Instituut  is  de  taal- , 
land-  en  volkenkunde  van  Indië  te  bevorderen  o.  a.  door  het 
stellen  van  vragen  ter  beantwoording,  zou  toelaten  daaronder 
ook  de  behandeling  en  bespreking  van  eenig  wetenschappelijk 
onderwerp  te  rangschikken. 

Met  meerderheid  van  stemmen  wordt  daarop  besloten  op  de 
aanstaande  algemeene  vergadering  voor  te  stellen  in  het  vo^nd 
wintersaizoen  eene  proef  te  nemen  met  het  houden  van  weten- 
schappelijke voordrachten  op  algemeene  vergaderingen. 

Ter  voldoening  van  het  besluit ,  in  de  vorige  vergadering  ge- 
nomen, worden  door  den  Voorzitter  en  den  Secrerfcaris  eenige 
modellen  voor  diploma's  ter  tafel  gebracht.  Nadat  ter  voldoening 
van  den  door  sommigen  geuiten  wenseh  bepaald  is  dat  diploma's 
zullen  worden  uitgereikt ,  wordt  met  meerderheid  van  stemmen 
besloten  die  uitreiking  niet  enkel  te  beperken  tot  de  in  Indië 
en  in  het  buitenland  gevestigde  leden,  heige^  door  sommige 
leden  voldoende  wordt  geacht,  maar  aan  alle  leden  e^i  diplcwna 
toe  te  zenden,  waarna  eene  keuze  uit  de  voorhanden  modellen 
wordt  gedaan. 

Ten  slotte  worden  tot  leden  van  het  Instituut  benoemd,  de 
heeren  S.  van  Dissel,  predikant  te  Paramaribo,  en  Dr.  L.  W. 
6.  de  Roo,  conrector  aan  het  gymnasium  Willem  III  te  Ba- 
tavia, terwijl  besloten  wordt  het  lidmaatschap  op  te  dragen  aan 
de  heeren:  Mr.  C.  van  Heukelom,  Mr.  E.  H.  'sJaoob,  E.  J. 
de  Seyff ,  allen  te  's  Gravenhage  en  W.  F.  Versteeg  te  Arnhem. 

Niets  verder  te  behandelen  zijnde,  i^ordt  de  vergadering  door 
den  Voorzitter  gedoten. 
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GEHOUDEN   16  MAART  1867, 


Tegenwoordig  de  heeien:  Jhr.  Mr.  Gevers  Deynoot 
(Voorzitter),  MiUard,  Godo^i,  Bobidé  van  der  Aa,  Egter 
vaa  Wissokerke,  van  der  Gon  Netscher,  Prof.  Hofi- 
mann,  Niemann  en  Obreen  en  de  Adjnnct-secretaris. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  vergadering 
wofden  gelezen  <»i  goedgekeurd. 

De  Yoonsitter  deelt  mede  dat  is  ingekcuben: 

I.  De  volgende  boekwerken: 

Joninal  of  the  Asiatic  Soeietj  of  Bmgal,  part  I  n«^  II, 
part  II  no.  II. 

Proc5eedings  of  the  royal  geographical  society,  vol  X  n«.  VI. 

Bibliotheca  Indica  n».  94,  95,  215. 

Bulletin  de  la  société  de  géographie  Dec.  1866,  Jan.  1867. 

V^slag^n  van  het  Indisoh  Genootschap,  algemeene  vergaderingen 
van  18  December  1866  en  29  Januari  1867. 

Notulen  der  vergadering  van  18  November  1866. van  het 
KomnkHik  Instituut  van  ingenieurs. 

Tijdschrift,  uitgegeven  door  de  Nederlandsche  maatschappij 
ter  bevordering  van  nijverheid,  3»  reeks,  deel  VIII,  1«  en 
2«  stuk. 

Annales  musei  botanici  Lugd.  Bat.  deel  II,  afl.  6 — 10. 

N.  Graafland.  S.  E.  Harthoom's  oordeel  over  het  onderwijs 
in  d«  Minahassa. 

L.  van  Woudrichem  vaA  Vliet.  Koloniale  studiën  I.  De 
goavemements'-koffijcultuux  op  Java. 

n.  Van  dr.  F.  A.  C.  Dumontiér  te  Paramaribo  twee  indiaan- 
sche  schedels ,  waaromtrent  de  brief  van  afzending  in  de  vorige 
bijieenkomat  is  medegedeeld.  Op  voorstel  van .  den  Voorzitter 
vordt  besloten  later  te  bepalen ,  welke  bestemming  aan  deze 
schedelsi  gegeven  zal  wQrden. 

m.  Eeoe  iiiissive  van  het  Bestnuislid  den  heer  E.  Prancis, 
berichtende  i&b  hij  door  voortdur^ée  ongesteldheid  zich  verplicht 
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gevoelt  zijn  ontslag  te  verzoeken  als  lid  van  het  Bestaur.  De 
vergadering,  met  leedwezen  dit  bericht  vernemende,  besluit  om 
de  redenen  die  tot  het  doen  van  het  verzoek  hebben  geleid, 
het  gevraagde  ontslag  te  verleenen. 

IV.  Missives  van  de  heeren  mr.  C.  van  Heukelom,  mr.  E. 
H.  'sJacob,  E.  J.  de  Seyff  en  W.  F.  Versteeg,  kennisgevende 
de  aanneming  van  het  hun  opgedragen  lidmaatschap. 

V.  Een  schrijven  van  den  heer  J.  vafcn  Leeuwen  te  Amster- 
dam, ter  opneming  in  de  Bijdragen  aanbiedende: 

lo.  eene  soendaneesche  vertelling,  bewerkt  door  dr.  W.  H. 
Engelmann  te  Bandong; 

20.  eene  collectie  maleische  pantons,  bewerkt  door  den  heer 
H.  C.  Klinkêrt  te  Eiouw. 

Daar  deze  stukken  onmiddellijk  na  ontvan&^t  door  den  Se- 
cretaris den  heer  Niemann  zijn  toegezonden  om  het  Bestuur 
omtrent  de  opname  dier  beide  opstellen  in  de  Bijdragen  te  ad- 
viseeren ,  verklaart  dit  Bestuurslid  thans  reeds  in  de  gelegenheid 
te  zijn  omtrent  het  eerstgenoemde  zijn  gevoelen  mede  te  deelen. 
Uit  een  onderzoek  is  hem  gebleken  dat  dit  opstel  uit  een  taal- 
kundig oogpunt  belangrijk  is  te  noemen,  zoodat  hij  adviseert 
tot  opneming  in  de  Bijdragen. 

De  heer  Eobidè  van  der  Aa,  aan  wien  met  den  heer  Egter 
van  Wissekerke  het  onderzoek  was  opgedragen  van  het  register 
van  alle  .manuscripten ,  bij  de  afdeeling  Inlaudsche  zaken  op  de 
secretarie  te  Batavia  bewaard  wordende,  bericht  dat  het  een 
hoogst  belangrijk  stuk  is  om  bij  voorkomende  gelegenheden  te 
worden  geraadpleegd.  Daar  dit  register  genoemde  heeren  in 
handen  is  gesteld  om  het  Bestuur  voorstellen  te  doen  omtrent 
eene  keuze  van  stukken,  die  voor  openbaarmaking  geschikt 
zouden  zijn,  vestigt  de  heer  van  der  Aa  de  aandacht  op  het 
volgende  manuscript,  waarschijnlijk  afkomstig  van  den  beroem- 
den Speelman,  die  Macassar  veroverde: 

Speelman.  Geschiedenis  van  de  eerste  vestiging  der  Neder- 
landers op  Celebes,  4  dln. 

Dit  stuk  is  van  zeer  veel  belang  te  achten,  omdat  het  zich 
niet  op  het  Eijks-archief  bevindt.  Daar  het  echter  nog  al  om- 
vangrijk is ,  zou  het  misschien  moeilijk  wezen  dit ,  zonder  vooraf 
met  den  inhoud  bekend  te  zijn,  te  laten  overschrijven.  De  heer 
van  der  Aa  geeft  daarom  in  overweging  den  titelin de  Notulen 
op  te  nemen,  ten  einde  op  die  wijze  daarop  de  aandacht  te  ves- 
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tigen  van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  kunsten  en  weten- 
schappen. 

In  het  register  komt  ook  nog  voor  de  volgende  titel  van  een 
manuscript: 

Beknopte  geschiedenis  van  het  koningrijk  Sidenring  of  de 
Adji  Tamparang  van  de  vroegste  tijden  tot  1840. 

Dit  stok  is,  zoóals  de  heer  van  der  Aa  vermeldt,  niet  op- 
genomen onder  de  historische  bescheiden,  diehet'Tijdschiiift  van 
Nederlandsch  Indie  van  1848  en  1854,  deel  I,  over  de  geschie- 
denis van  Celebes  uit  het  archief  te  Batavia  heeft  gepubliceerd. 
Daar  dit  stuk  waarschijnlijk  van  geringen  omvang  is  zou  het 
van  belang  kunnen  geacht  worden  daarvan  een  afschrift  uit  Indië 
over  te  zenden. 

De  Secretaris  deelt  mede  dat  in  de  Bestuursvergadering  van 
28  December  1864  besloten  is  den  hoogleeraar  Roorda  in  de 
gelegenheid  te  stellen  tot  de  uitgaaf  van  een  Javaansch  werk, 
twee  stukken  bevattende  uit  de  Wayang  Poerwa.  De  heer  Boorda 
heeft  kennis  gegeven  dat  hij  met  de  copie  thans  gereed  is  en 
dat  hij  met  de  heeren  Enschedé  in  onderhandeling  is  omtrent 
den  druk,  zoödat  het  na  verloop  van  eenige  maanden  het  licht 
zal  kunnen  zien. 

De  Penningmeester  brengt  ter  tafel  de  rekening  en  verant- 
woording van  zijn  gehouden  finantieel  beheer  van  1^  Januari 
tot  ultimo  December  1866.  Die  rekening  en  verantwoording 
met  de  daarbij  behoorende  justificatoire  bescheiden  worden  in 
handen  gesteld  van  de  heeren  Obreen  enEgtervan  Wissekerke, 
met  verzoek  daaromtrent  verslag  te  doen  in  eene  bestuursverga- 
dering, nog  te  houden  vó6r  de  algemeene  vergadering,  die, 
volgens  de  bepaling  van  het  reglement  in  deze  maand  moet 
plaats  hebben.  In  die  Bestuursvergadering  zal  dan  tevens  worden 
vastgesteld  het  door  den  Secretaris  op  de  algemeene  vergadering 
uit  te  brengen  verslag. 

De  Penningmeester  dient  verder  in  eene  begrooting  van  ont- 
vangsten en  uitgaven  over  1867 ,  vermeldende  eene  som  in 
ontvangst  van  /  7283.88  en  in  uitgaaf  van  /  6650.  Onder  de 
ontvangst  is  begrepen  eene  som  van  f  2347  voor  achterstallige 
contributien  uit  Oost-  en  West-Indië  en  het  bedrag  van  den 
^ssel  van  commissarissen  te  Batavia  dd.  27  Augustus  1866, 
in  nundering  van  hetgeen  bet  Instituut  aan  contributie  uit  Indie 
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te  vorderen  geeft.  Onder  de  uitgaven  is  onder  anderen  opge- 
nomen eene  som  van  ƒ4400  voor  drukioonen  voor  Bijdragen 
en  afzonderlijke  werken ,  waarbij  is  gerekend  op  de  uitgave  ge- 
durende het  loopende  jaar  van  het  werk  van  den  hoogleeraar 
Millies  over  de  inlandsche  munten  van  Nederlandsch  Indië, 
het  reisverhaal  van  den  heer  von  Bosenberg  naar  de  Zuidooster^ 
eilanden  en  het  hierboven  vermelde  Javaansche  werk  van  den 
hoogleeraar  Rborda. 

Die  begrooting  wordt,  op  voorstel  des  Voorzitters,  door  de 
vergadering  goedgekeurd. 

Overgaande  tot  het  opmaken  van  drietallen,  die  volgens  de 
bepaling  van  art.  6  van  het  reglement  der  algemeene  vergade- 
ring moeten  worden  aangeboden,  voor  de  vervulling  der  vaca- 
tures in  het  Bestuur,  wordt  vastgesteld  dat  zal  bestaan: 

het  drietal  ter  vervanging  van  den  heer  Jhr.  Mr.  W.  T. 
Gevers  Deynoot,  uit  de  heeren:  Jhr.  J.  P.  Cornets  de  Groot 
van  Kraaijenburg,  Mr.  J.  E.  Banck  en  Mr.  H.  Beth  Hzn. 

het  drietal  ter  vervanging  van  den  heer  Bobidé  van  der  Aa, 
uit  de  heeren:  Mr.  J.  E.  Banck,  Mr.  fl.  Beth  Hzn.  en  ï. 
C.  Rosé; 

het  drietal  ter  vervanging  van  den  heer  Dr.  J.  Hoffinann, 
uit  de  heeren:  J.  D.  van  Herwerden,  Mr.  C  van  Heukelom 
en  Dr.  H.  Kern; 

en  het  drietal  ter  vervanging  van  den  heer  E.  Prancis ,  aftre- 
dende in  1868,  uit  de  heeren:  J.  J.  Meinsma,  Dr.  H.  Kern 
en  Mr.  P.  A.  8.  van  Limburg  Brouwer. 

Op  voorstel  des  Voorzittters  wordt  bepaald  dat  de  algemeene 
vergadering  zal  worden  gehouden  op  Vrijdag  den  29sten  Maart 
des  voormiddags  ten  half  twaalf  uur  in  het  hotel :  het  Keizershof. 

De  Secretaris  herinnert  dat  in  vorige  Bestaursvergaderiiigen 
de  vraag  ter  sprake  is  gebracht  in  hoe  ver  het  mogelijk  zou 
zijn  eenheid  te  brengen  in  de  spelling  der  Indische  plaatsnzuaaen, 
hetge^  met  het  oog  op  de  weinige  kennis  van  de  verschillende 
talen  van  den  archipel  niet  wel  mogelijk  werd  geacht  In  de 
Bijdragen,  3©  reeks,.  Ie  dl.,  4e  stuk,  blz.  538 — 539,  heeft 
de  redactie  een  besluit  doen  opnemen  van  de  Indische  regeering 
van  29  Juli  1863 ,  waarin ,  ter  bevordering  van  die  eenheid  in 
spelling  het  militair  departement  werd  verzocht  aan  de  heereii  A.  B. 
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Cohen  Staart  tacï  K.  F.  Holle ,  te  doen  toekomen  de  lijsten  van 
namen,  die  op  de  kaarten,  van  eigenlijk  Java  en  de  Soenda- 
laaden  moeten  geplaatst  irorden,  zoo  nauwkeurig  mogelijk  met 
javaandche  en  soendasche  karakters  geschreven ,  terwijl  aan  de 
genoemde  heeren  werd  verzodit  de  op  die  lijsten  voorkomende 
namen  met  romeinsche  karakters  over  te  schrijven.  De  Secre- 
taris vindt  daarin  aanleiding  voor  te  steUen  de  regeering  te  ver- 
zoeken^ zoo  dergelijke  lijsten  reeds  aanwezig  zijn,  een  afischri|^ 
daarvan  aan  het  Instituut  te  willen  a&taan  en  het  de  vrijheid 
te  willen  geven  om ,  wanneer  het  Bestuur  dit  wenschelijk  acht, 
die  lijsten  in  de  Bijdragen  op  te  nemen. 

De  vergadering  veieenigt  zich  met  dit  voorstel,  zoodat  het 
Bestuur  zieh  omtroit  die  zaak  zal  wenden  tot  den  Minister  van 
koloniën. 

Niets  verder  aan  de  orde  zijnde  wordt  de  vergadering  door 
den  Yoomtter  geabten. 
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OEHOUOEN  26  MAART  1867. 


Tegenwoordig  de  heeren:  Jhr.  Mr.  Gevers  Deynoot 
(Voorzitter),  Dr.  Bleeker,  Mülard,  Eobidé  van  der  Aa, 
Ëgter  van  Wissekerke,  Godon,  van  der  Qon  Netscher, 
Niemann  en  Ohreen.  De  heer  Bachiene  met  kennisgeving 
afwezig. 

De  notalen   van   het  verhandelde  in  de   vorige  vetrgadering 
worden  gelez^u  «n  na  eenige  wijziging  goedgekeurd. 

De   Voorzitter  deelt  mede  datx  voor  de  bibliotheek  is  inge- 


Platte  grond  der  stad  Soerabaya;  en 

Hemorie   van   den  heer  Bachiene,  ingediend  op  het  te  Beru 
gebonden  internationaal  congres. 
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De  voorzitter  herinnert  dat  nog  eene  beslissing  moet  genomen 
worden  omtrent  de.  bestemming  aan  de  door  den  heer  Dumontier 
ingezonden  schedels  te  geven.  Na  eenige  overweging  wordt  be- 
sloten die  schedels  ter  bewaring  af  te  staan  aan  het  Anatomisch 
kabinet  te  Leiden. 

De  heer  Bleeker  brengt  rapport  uit  omtrent  twee  in  zijne 
)^den  gestelde  stukken: 

lo.  het  rapport  van  den  heer  van  Sevenhoven  over  Billiton. 
De  heer  Bleeker  acht  het  allezins  wenschelijk  dit  stuk  in  de 
Bijdragen  op  te  nemen,  waartoe  vervolgens  wordt  besloten. 

2o.  de  door  den  heer  Ludeking  ingezonden  Schets  van  Am- 
boina.  De  heer  Bleeker  acht  de  openbaarmaking  ook  van  dit 
werk  wenschelijk.  Evenwel  zou  het  werk  en  meer  bepaaldelijk 
de  daaraan  toegevoegde  tabeUen  eenige  wijziging  en  vereenvou- 
diging behoeven,  zoowel  omdat  sommige  tabellen  minder  te 
beteekenen  hebben,  als  omdat  de  uitgaaf  van  het  manuscript, 
gelijk  het  thans  is  ingericht,  te  veel  onkosten  zou  vorderen. 
Mocht  de  heer  Ludeking  tot  die  wijziging  en  vereenvoudiging 
geneigd  zijn,  dan  zou,  naar  het  oordeel  van  den  heer  Bleeker, 
het  werk   allezins   geschikt   zijn   door  het  Listituat  te  worden 

gepubliceerd. 

« 

De  heeren  Obreen  en  Egter  van  Wissekerke  berichten  dat  zij 
de  rekening  van  den  Penningmeester  in  volkomen  orde  hebben 
bevonden  en  stellen  dus  voor  die  ter  goedkeuring  aan  de  algemeene 
vergadering  aan  te  bieden. 

De  Secretaris  doet  voorlezing  van  het  door  hem  opgesteld 
verslag  van  den  staat  en  de  werkzaamheden  van  het  Instituut 
over  1866,  dat  op  de  aanstaande  algemeene  vergadering  namens 
het  Bestuur  zal  worden  ingediend. 

De  heer  Eobidé  van  der  Aa  vestigt  de  aandacht  op  den  onlangs 
verschenen  jaargang  van  de  //Annëe  gëographique//  van  den  hee^ 
Viviem  de  Saint  Martin,  waarin  bepaaldelijk  eervol  vermeld 
worden  de  door  het  Instituut  uitgegeven  //Eeistogten  in  de  af- 
deeling  Gorontalo'/  van  den  heer  von  Rosenberg  en  het  Overzigt 
der  taal-  en  letterkunde  van  Nederlandsch  Oost-Indie  van  het 
Bestuurslid ,  de  heer  Niemann ,  opgenomen  in  de  Ie  afl.  van  het 
Ie  deel  der  3e  serie.  Uit  dat  werk  blijkt  dat  er  te  Melbourne 
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een  wetenschappelijk  genootschap  bestaat  onder  den  titel  van 
>yPhilo8ophical  society  of  Victoria^^,  dat  in  1855  tot  1865  zes 
deelen  heeft  in  het  licht  gegeven,  waarin  verschillende  geogra- 
fische opstellen  over  Australië  voorkomen.  De  heer  van  der  Aa 
geeft  in  bedenking  om  door  tusschenkomst  van  het  bnitenlandsch 
lid  des  Institnuts,  den  heer  J.  W.  Ploos  van  Amstel,  te  trachten 
eene  ruiling  van  werken  tusschen  die  instelling  en  het  Instituut 
tot  stand  te  brengen. 

De  vergadering  wordt  daarop  door  den  Voorzitter  gesloten. 
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GEHOUDEN  20  APRIL  1867. 


Tegenwoordig  de  heeren  Dr.  Bleeker  (Voorzitter), 
MiUard,  Bachiene^  Gt)don,  Prof.  Kern,  van  der  Gon 
Netscher,  Niemann  en  Obreen  en  de  Adjunct-secretaris. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  d^  vorige  Vergadering 
worden  gelezen  en  goedgekeurd. 

De  Voorzitter  deelt  mede  dat  is  ingekomen: 

I.  Ten  behoeve  der  bibliotheek,  van  den  heer  A.  B.  Cohen 
Stuart  een  exemplaar  van  den  Javaanschen  almanak  voor  1867. 

II.  Missives  van  de  heeren  Jhr.  J.  P.  Cornets  de  Groot  van 
Kraaijenburg  en  J.  J.  Meinsma,  in  de  jongste  algemeene  ver- 
gadering tot  leden  van  het  Bestuur  gekozen,  houdende  bericht 
dat  zij  die  betrekking  niet  kunnen  aanvaarden. 

III.  Missive  van  den  heer  A.  W.  Egter  van  Wissekerke, 
houdende  kennisgeving  dat  hij  door  vertrek  uit  de  stad  zich 
verplicht  ziet  zijn  ontslag  te  nemen  als  lid  van  het  Bestuur. 

IV.  Missive  van  den  heer  J.  A.  Boogaard,  directeur  van  het 
Anatomisch  kabinet  te  Leiden,  berichtende  de  ontvangst  der 
twee  aan  dat  kabinet  ter  plaatsing  aangeboden  Indiaausche  schedels. 
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Op  Voorstel  van  den  Voorzitter  wordt  besloten  tot  het  houden 
©ener  algemeene  vergadering  tot  aanvulling  der  thans  in  het  be- 
stuur bestaande  vacatures. 

In  verband  daarmede  worden  de  drietallen  opg^naakt,  die 
volgens  de  bepaling  van  art.  6  van  het  reglement  der  algemeene 
vergadering  moeten  worden  aangeboden,  voor  de  vervulling  der 
vacatures  in  het  Bestuur.  Die  drietallen  zullen  bestaan: 

dat  ter  vervanging  van  den  heer  Jhr.  J.  P.  Cornets  de  Groot 
van  Kraaijenburg,  uit  de  heeren:  Mr.  L.  A.  J.  W.  baron 
Sloet  van  de  Beele,  A.  W.  P.  Weitzel  en  J.  D.  van  Her- 
werden ; 

dat  ter  vervanging  van  den  heer  J.  J.  Meinsma,  uit  de 
heeren:  A.  W.  P.  Weitzel,  Mr.  C.  van  Heukelom  en  Jhr.  Mr. 
H.  C.  van  der  Wijck; 

dat  ter  vervanging  van  den  heer  A.  W.  Egter  van  Wisse- 
kerke  uit  de  heeren:  Mr.  H.  Beth  Hzn.,  J.  D.  van  Herwerden 
en  Jhr.  Mr.  H.  C.  van  der  Wijck. 

De  tijdelijke  Voorzitter  brengt  de  vraag  ter  sprake,  daar 
thans  zou  moeten  worden  overgegaan  tot  het  kiezen  van  een 
Voorzitter,  of  het  niet  wenschelijk  te  achten  is  die  verkiezing 
tot  na  afloop  der  aanstaande  algemeene  vergadering  uit  te  stellen , 
wanneer  het  Bestuur  zal  zijn  aai^vuld.  In  dien  zin  wordt 
docT  de  vergadering  beslist. 

Op  vooistel  des  Voorzitters  wordt  besloten  de  algemeene  ver- 
gadering te  houden  Zaturdag  4  Mei  des  middags  ten  half  twee 
uur  in  het  locaal  van  het  Instituut. 

De  heer  Niemann,  die  uitgenoodigd  was  het  Bestuur  te 
willen  adviseeren  omtrent  de  opname  van  de  door  den  heer 
Künkert  ingezonden  collectie  maleische  pantoaos,  bericht  dat  die 
opname  is  aan  te  bevelen,  maar  geeft  in  overweging  met  de 
plaatsing  nog  eenigen  tijd  te  wachten  omdat  de  heer  Klinkert 
weldra  uit  Indië  hier  te  lande  terugkeert  en  daardoor  in  de  ge- 
legenheid zal  zijn  enkele  onduidelijkheden  in  het  handschrift  op 
te  helderen. 

De  Secretaris  deelt  mede  dat  de  heer  Ludeking  bericht  heeft 
gezonden  van  zijne  aanstaande  komst  in  het  moederland,  zoodat 
voor  de  mededeeling  van  de  bestaande  bezwaren  tegen  de  uit- 
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gave  van  zijne  ^i^Schets  van  Amboina'y  Eijne  komst*  zal  worden 
afgewacht. 

Niets  verder   aan   de  orde  zijnde  wordt  de  vergadering  door 
den  Voorzitter  geabten. 
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GEHOUDEN  4  E£l  1867. 


Tegenwoordig  de  heeren :  Bachiene ,  Millatd ,  Banok , 
Godon,  professor  Kern,  Niemann  en  Obre^i  en  de 
Adjunct>Secret^s. 

De  heer  Bachiene  opent  de  vergadering  en  zegt  dat  hij ,  ols 
oudste  in  jaren,  door  den  Secretaïis  verzocht  is  zich  met  de 
leiding  der  vergaderii\g  te  belasten.  Hij  wijst  er  evenwel  op  dat 
art.  10  van  het  reglement  enkel'  spreekt  van  //de  oudste  in 
jaren//,  zonder  daarbij  oit  te  drukken  of  daaronder  oudste  in 
dienstjaren  dan  wel  oudste  in  levensjaren  moet  verstaan  worden. 
Hij.  is  van  gevoelen  dat  levensjaren  bedoeld  worden  en  mocht  dit 
gevoelen  ook  door  de  vergadering  gedeeld  worden,  dan  zou  de 
heer  Obreen  moeten  uitgenoodigd  worden^  het  voorzitterschiqp 
dezer  vergadering  te  bekleeden,  zoodat  het  wenschelijk  is 
daaromtrent  eene  beslissing  te  nemen^  De  meerderheid  is  van 
oordeel  dat  de  bedoeling  van  art.  10  is,  ook  met  het  oog  op 
hetgeen  elders  en  met  name  in  de  kamers  der  staten-generaal 
geldt,  de  oudste  in  levensjaren,  ofschoon  zij  niet  ontveinst  dat 
dergelijke  bepaling  niet  rationeel  is ,  omdat  daardoor  de  mogelijk- 
heid kan  bestaan  dat  hij ,  die  eerst  sedert  korten  tijd  in  het 
bestuur  zitting  heeft  en  dus  geacht  kan  worden  minder  op  de 
hoogte  der  zaken  te  zijn,  geroepen  kan  worden  de  leiding  der 
werkzaamheden  op  zich  te  nemen. 

De  h,eer  Obreen,  als  oudste  in  jaren  der  aanwezige  leden, 
treedt  daarop  als  tijdelijk  Voorzitter  op. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  byeenkomjat 
worden  vervolgens  gelezen  en  goedgekeurd. 
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De  tijdelijke  Voorzitter  doet  medede^ling  van  de  ontvangst 
vau  een  schrijven  van  den  heer  dr.  Bleeker,  Onder-voorzitter 
des  Institunts,  waarbij  deze  kennisgeeft  het  lidmaatschap  van 
het  Bestuur  neer  te  leggen  en  stelt  verder  voor  eene  nominatie 
op  te  maken ,  opdat  door  de  straks  te  houden  algemeene  verga- 
dering ook  in  de  thans  ontstane  vacature  zou  kunnen  voorzien 
worden. 

Ovei^aande  tot  het  opmaken  der  nominatie,  worden  daarop 
geplaatst  de  namen  der  heeren:  dr:  P.  Bleeker,  mr.  C.  van 
Heukelom  en  mr.  H.  Beth  Hzn. 

De  tijdelijke  Voorzitter  doet  mededeeling  van  een  schrijven 
van  den  Minister  van  koloniën,  dd.  ^5  April  1867,  waarin  in 
de  eerste  plaats  wordt  bericht  dat  het  Indisch  bestuur,  op  een 
rapport  van  den  inspecteur  van  het  inlandsch  onderwijs,  den 
heer  J.  A.  van  Chijs,  de  uitzending  verzoekt  eener  afzonderlijke, 
zoo  goedkoop  mogelijke  uitgave,  tot  een  getal  van  500  h  600 
exemplaren,  van  eene  door  den  heer  dr.  H.  Neubronner  v.  d. 
Tuuk  het  Instituut  aangeboden  bloendezing  uit  maleische  ge- 
schriften ;  en  waarin  de  minister  in  de  tweede  plaats  het  oor- 
deel van  het  Instituut  vraagt  over  de  wenschelijkheid  der  ver- 
siering van  den  omslag  van  een  maleisch  leesboek,  getiteld: 
//  Pandja  tandaran  //,  op  de  wijze  als  voor  oostersche  handschriften 
gebruikelijk  is. 

De  Secretaris  maakt  de  opmerking  dat  het  Bestuur  reeds 
vroeger  het  voornemen  had  opgevat,  voor  de  inlanders  een 
leesboek  uit  te  geven  en  dat  met  dit  oogmerk  met  den  heer 
van  der  Tuuk  onderhandelingen  waren  aangeknoopt. 

De  maleische  verhalen,  door  dien  heer  het  Instituut  aange- 
boden ,  zijn  niet  van  dien  omvang  of  zoo  talrijk  als  in  des  Bestuurs 
oorspronkelijke  bedoeKng  met  een  eigenlijk  leesboek  heeft  gelegen 
en  het  schijnt  dat  verschillende  omstandigheden  den  heer  van 
der  Tuuk  hebben  teruggehouden,  geheel  aan  den  wensch  des 
Bestuurs  gehoor  te  geven. 

De  door  den  Minister  gedane  vraag  geeft  den  Secretaris  aan- 
leiding op  het  doel  des  Bestuurs  terug  te  komen.  Hij  heeft  zich 
thans  gewend  tot  het  bestuurslid,  den  heer  Niemann ,  daar  ook  bij 
dezen  reeds  vroeger  het  denkbeeld  heeft  bestaan,  eene  maleische 
chrestomathie  uit  te  geven,  met  uitnoodiging  zich  met  zoodanig 
werk  te  willen  belasten.  Mocht  de  heer  Niemann  zich  daartoe 
bereid  willen    verklaren   dan    zou  de  Secretaris  het  wenschelijk 
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nchten  dat  den  Minister  daarvan  mededeeling  werd  gedaan  met. 
verzoek  de  toezegging  te  wiUen  geven,   zoo  dit  werk  gereed  is, 
daarvan  een  zeker  aantal  exemplaren  ten  behoeve  van  liet  Indisch 
bestuur  te  zullen  aankoopen. 

De  heer  Niemann  zegt  dat  hij  zich  sedert  eenigen  tijd  bezig 
heeft  gehouden  met  de  vericameling  van  bouwstoffen  voor  eeue 
maleische  chrestomathie,  die  hij  meer  bepaald  met  een  linguïs- 
tisch doel  in  het  licht  wilde  geven.  Nam  hij  nu  de  vervaardiging 
van  een  volksleesboek,  meer  uitsluitend  voor  hét  inlandsch  on- 
derwijs bestemd ,  op  zich ,  dan  zou  hij  daarvoor  nog  al  de  bouw- 
stofien  moeten  bijeenbrengen.  Om  het  belang  der  zaak  is  hij 
daartoe  volkomen  bereid ,  maar  daar  zoodanig  werk  zeer  omvangrijk 
is  en  er  zich  onvoorziene  omstandigheden  kunnen  voordoen  die 
de  uitvoering  kunnen  vertragen  of  beletten,  zoo  kan  hij  zich 
niet  vast  verbinden  het  tot  stand  te  zullen  brengen.  Niettemin 
wil  hij  de  verzekering  geven  zijne  beste  pogingen  in  het  werk 
te  zullen  stellen  het  aan  te  vangen  en  te  voltooien. 

Van  deze  mededeeling  zal  den  Minister  kennis  worden  gege- 
ven en  bereids  zijne  medewerking  worden  verzocht  wanneer  het 
werk  gereed  mocht  komen. 

Wat  verder  de  door  den  Minister  gedane  vraag  betreft  om- 
trent de  versiering  van  den  omslag  van  een  maleisch  leesboek , 
zoo  zal  hem  worden  medegedeeld  dat  dergelijke  versiering  in  den 
smaak  van  den  inlander  valt ,  maar  dat  eene  versiering  van  den 
titel  meer  dan  van  den  omslag  gewoonte  is. 

Daar  nog  meer  zaken  te  behandelen  zijn ,  wordt  de  vergadering 
geschorst,  aangezien  zich  eenige  leden  aanmelden  tot  bijwoning 
eener  algemeene  vergadering ,  Waarvoor  de  leden  zijn  opgeroepen. 

Na  afloop  der  algemeene  vergadering  wordt  de  Bestuursver- 
gadering hervat. 

De  tijdelijke  Voorzitter  wenscht  het  bestuur  geluk  met  _  de 
toetreding  van  den  heer  van  Heukelom,  die  zooeven  tot  Kd 
van  het  bestuur  benoemd,  die  betrekking  heeft  aanvaard. 

Daarna  wordt  mededeeling  gedaan  van  een  schrijven  van  de 
heeren  van  den  Berg  en  Levyssohn  Norman  te  Batavia,  be- 
richtende dat  zij  de  functien  van  commissaris  hebben  neer- 
gelegd en  aan  den  heer  Bool,  onder  a^fte  van  alle  stukken, 
overgedragen. 

X  (XIV).  4 
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Zy  bieden  verder  aan: 

lo.  eene  rekening-courant  afjp^sloten  onder  18  Februari  18A7, 
blijkens  welke  het  3a^do  ad  f  165,40  aan  den  heer  Bool  is  af- 
gedragen; en 

2^.  een  staat  aantoonende  de  in  Nederlandsch-Indië  zich  be- 
vindende leden  en  de  ledeu,  die  wegens  vertrek,  overlijden, 
bedanken  of  wa/ibetaling  van  de  ledenlijst  zijn  a%evoerd,  m«t 
aanwijzing  van  hetgeen  door  hen  aan  contributie  betaald  of  nog 
verschuldigd  is. 

Gelijktijdig  is  ontvangen  een  schrijven  van  den  heer  Bool, 
waarby  de^  vermeldt  dat  hij  op  het  reeds  bovengenoemde  tijd- 
stip de  administratie  met  vermeld  saldo  heeft  overgenomen  en 
dat  de  heer  dr.  de  Boo,  zooals  ook  uit  een  van  dezen  ont- 
vangen schrijven  blijkt ,  zich  bereid  heeft  verklaard  de  fondden 
van  commissaris  op  ^ich  te  neinen. 

Bij  deze  stukken  was  ook  gevoegd  eene.  missive  van  het  iid 
den  heer  de  Grijs  te  Samarang,  die  o.  a.  yerzoekt  in  kennis 
te  worden  gesteld  met  de  redenen,  waarom  indertijd  het  door 
hem  aangeboden  opsitel:  //Het  traktaat  van  Tientsin//  niet  ge- 
schikt is  geacht  ter  opname  in  de  Bijdragen.  Daar  uit  de 
Notulen  die  redenen  niet  blijken  en  tot  de  niet-plaatsing  na 
ingewonnen  advies  van  den  hoogleeraar  Hofinaanu  is  besloten, 
zal  dit  voormalig  Bestuurslid  van  den  inhoud  van  het  schrijven 
deü  heeren  de  Qrija  kennis  worden  gegeven,  met  verzoek  hst 
Bestuur  te  willen  onderrichten ,  wat  den  heer  de  Grijs  ter  in- 
lichting zou  kunnen  worden  medegedeeld. 

De  heer  jj^iemann  deelt  vervolgens  mede,  dat  de  heer  Leupe 
hc;m  eenige  maleis^^he  boelye^^  voor  ^ehoolgebraik  heeft  ter  hand 
gesteld,  met  het  doel  die  in  de  bibliotheek  van  het  Instituut 
tQ  plaatsen. 

Daar  niets  eerder  aan  de  orde  is  wordt  de  vergtd^fi)^ 
ge^oteu. 


DE  KOMMISSARIS  VAN  SEVENHOVEN 

OVEB   OEN 


Billiton,  thans  algemeen  bekend  door  de  jaarlijks  toenemende 
opbrengst  zijner  tinmijnen,  werd  nog  geen  vijftig  jaar  geleden 
voor  het  eerst  aan  het  Nederlandsch  gezag  onderworpen.  Ge- 
durende de  eerste  eeuw  van  haar  bestaan  bekommerde  de  Oost- 
Indische  Compagnie  zich  weinig  of  niet  om  dit  eiland;  zelfe 
met  het  ongeveer  tweemaal  grootere  Banka,  dat  in  de  zeven- 
tiende eeuw  nog  afzonderlijke,  hoezeer  aan  Palembang  leen- 
roerige  vorsten  had ,  onderhield  dit  handelsligchaam  zeer  geringe 
betrAkingen.  Vandaar  het  verschijnsel,'  dat  Valentijn  in  zijne 
Beêckrijving  van  SumatrUy  bl.  19  slechts  met  een  paar  woor- 
den vermeldt,  dat  er  nabij  dit  groote  eiland  nog  een  ander 
Ugt,  Banka  geheeten,  waarover  hij  overigens,  noch  daar,  noch 
elders  in  zijn  uitvoerig  werk  iets  belangrijks  mededeelt.  Billiton 
noemt  hij  daarentegen  hoegenaamd  niet ,  noch  in  het  werk  zelf, 
noch  op  de  daarbij  behoorende  kaarten,  waar  toch  een  eiland, 
welks  oppervlakte  nagenoeg  die  onzer  drie  provinciën  Noord-, 
Zuid- Holland  en  Utrecht  evenaart,  wel  mogt  gevonden  worden. 
Eerst  in  1710,  weinige  jaren  voordat  Valentijn  zijn  werk 
aan  de  pers  toevertrouwde,  werden  de  rijke  tinmijnen  van 
Banka  ontdekt ,  eene  ^beurtenis ,  waardoor  dit  eiland  meer  de 
aandacht  der  Compagnie  begon  te  trekken.  Biceds  sedert  1722 
bedong  zij  in  hare  kontrakten  met  de  vorsten  van  Palembang, 
uit  welk  rijk  zij  tot  dusver  slechts  peper  verkregen  had,  dat 
al  de  daar  gevonden  tin  uitsluitend  aan  haar  zou  geleverd 
worden.  Deze  bepaling  doelde  wel  hoofdzakelijk  op  de  tin  van 
Banka,  maar  daar  in  sommige  dier  kontrakten  Billiton  eveneens 
als  tinland  genoemd  wordt ,  blijkt  het ,  dat  de  Compagnie  reeds 
eeuig  vermoedeD   koesterde  omtrent  'de  schatten,  die  de  bpdem 
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van  dit  eilaud  bevatte.  In  1751  werd  de  Indische  regering  door 
bewindhebbers  aangeschreven,  een  onderzoek  in  te  stellen  naar 
de  metalen,  die  op  Billiton  zouden  voorkomen,  zooals  tin  en 
ijzer  —  een  last  in  de  beide  volgende  jaren  met  aandrang 
herhaald.  Dit  onderzoek  werd  opgedragen  aan  zekeren  van 
Haak ,  die  zich  ak  een  partikulier .  uit  Malakka  voordeed  om 
geen  achterdocht  te  wekken.  Niettemin  heeft  deze  Billiton 
niet  bezocht,  het  werd  hem  ontraden  door  de  hoofden  van 
Banka  wegens  het  gevaar,  om  in  de  handen  van  zeeroovers 
te  vallen,  terwijl  zij  bovendien  Ijeweerdenv  dat-  Billiton  niets 
dan  ijzer  opleverde.  Door  een  geloofwaardig  Maleijer,  die  een 
jaar  op  Billiton  gewoond  had,  verkreeg  men  echter  de  ver- 
zekering, dat  dit  eiland  wel  degelijk  ook  tin  bevatte,  hetwelk 
daar  zelfs  eerder  gevonden  was  dan  op  Banka,  maar  dat  de 
sultan  van  Palembang  na  de  ontdekking  dier  zooveel  rijkere 
en  beter  gelegen  mijnen  uit  vrees  van  ontduiking  zijner  reg- 
teu  het  delven  op  Billiton  verboden  had.  ^  Voor  zoover  ons 
bekend  is,  beproefde  de  Compagnie  sedert  niet  meer  nader 
met  Billiton  bekend  te^  worden;  zelfs  met  Banka,  welks  tin 
door  haar  van  den  sultan  werd  aangekocht ,  onderhield  zij  geeive 
regtstreeksche  betrekkingen ,  die  zooveel  te  minder  noodig  waren 
voor  Billiton,  waar  destijds  of  geen  tin  werd  opgegraven,  of 
dit  metaal  slechts  in  geringe  hoeveelheid  ter  sluiks  door  de 
inwoners  werd  uitgevoerd. 

Kort  na  den  ondergang  der  Nederlandsche  Oost-Indische  Com- 
pagnie was  het  tijdstip  daar ,  waarop  deze  tineilanden  onder  Euro- 
peesch  beheer  zouden  komen.  Naauwelijks  hiad  de  Engelsche  Com-. 
pagnie  Malakka  bezet ,  of  de  talentvolle ,  maar  voor  de  bereiking 
van  zijn  doel  geene  middelen  ontziende  Raffles  sloeg  op  beide  be- 
geerige  blikken,  door  wier  bezit  hij  zijnen  meesters  den  alleenhandel 


'J.C.  Baud ,  de  stichter  van  het  Instituut ,  heeft  het  eerst  van  Haaks 
onderzoekingen  bekend  gemaakt  in  de  Bijdragen  van  dit  genootschap ,  D.  I 
bl  41.  Ons  medelid  P.  A.  Lèupe  vestigde  met  zijne  bekende  welwiUend- 
heid  mijne  aandacht  op  de  uitgaande  brieven  der  vergadering  van  XVII 
dd.  11  Sept.  1751 ,  6  Oct.  1752  en  8  Oct.  1753  en  op  het  afschrift  van 
het  reeds  door  Baud  gepubliceerde  verhaal  des  Maleijers  in  de  Bataviasche 
brieven  van  1755  D.  III  op  het  Rijksarchief.  Daaruit  blijkt,  dat  deze  verkla- 
ring in  Febr.  1754  te  Palembang  was  opgemaakt,  zoodat  Baud  zich  of 
vergist  heeft,  door  van  Haaks  zending  in  hetjaar  1755  te  stellen,  óf  diens 
vruchtelooze  togt  ondernomen  werd  tot  nadere  bevestiging  der  van  den 
Maleijer  bekomen  berigten. 


OVEE    DEN    TOESTAND   VAN    BILLITON  IN    1828.  53 

in  tin  hoopte  te  verzekeren.  Aanhoudend  zette  hij  den  sultan 
van  Palembang  op,  het  juk  der  Hollanders  van  zich  af  te 
schudden.  Zoolang  de  Engelschen  slechts  eenige  onzer  buiten- 
posten in  den  Archipel  veroverd  hadden ,  waagde  de  sultan  het 
niet,  dien  raad  op  te  volgen,  maar  naauwelijks  waren  zij  op 
Java  geland  en  hadden  daar  belangrijke  voordeelen  behaald,  of 
hij  gaf  daaraan  gehoor;  in  September  1811  werd  het  Neder- 
landsche  fort  te  Palembang  overweldigd,  de  versterking  geslecht 
en  de  bezetting  op  de  laaghartigste  en  gruwelijkste  wijze  ver- 
moord. De  sultaii,  dus  van  de  heerschappij  der  Hollanders  ont- 
slagen, was  evenwel  niet  gezind,  die  met  het  oppergezag  der 
Engelschen  te  verruileti.  Daarom  vond  Raffles  thans  in  den  hoofd- 
zakelijk aan  zijne  inblazingen  te  wijten  moord  eene  aanleiding, 
den  sultan  den  oorlog  te  verklaren,  die  met  den  afstand  van 
Banka  en  BiUiton  aan  de  Engelschen  eindigde.  Deze  vestigden 
een  resident  in  het  eerste  eiland  en  poogden  ook  hun  gezag 
over  Billiton  uit  te  strekken ,  zonder  dat  dit  wegens  den  korten 
tijd  van  hun  gezag  op  Banka  gelukte. 

Niettemin  beweerde  Raffles  na  de  teruggave  van  Neerlandsch- 
Indië,  dat  de  souvereiniteit  over  Billiton  aan  de  Engelschen 
verbleven  was,  omdat  dit  eiland,  uitdrukkelijk  genoemd  in  het 
tractaat  met  Palembang  van  1812,  niet  vermeld  werd  in  de 
Londensche  conventie  van  1814,  waarbij  Banka  in  ruil  voor 
Cochin  was  afgestaan,  terwijl  van  onze  zijde  betoogd  werd,  dat 
Billiton,  hetgeen  steeds  als  eene  onderhoorigheid  van  Banka 
beschouwd  was,  deswegens  van  zelf  in  den  afstand  van  laatst- 
genoemd eiland  begrepen  was.  Koramissarissen-generaal  waren 
op  dien  grond  reeds  in  1817  voornemens,  Billiton  in  bezit  te 
doen  nemen,  maar  zagen  wegens  de  protesten  van  Raffles  voor- 
loopig  van  dit  plan  af,  om  ten  aanzien  van  dit  geschil  het  ge- 
voelen van  het  opperbestuur  in  te  winnen.  Zoo  als  bekend  is, 
werd  die  strijd  eerst  beslecht  door  het  verdrag  van  1824,  waarbij 
Nederland  afzag  van  verdere  vertoogen  tegen  de  vestiging  der 
Engelschen  op  Singapoer  en  deze  daarentegen  het  inbezitnemen 
v.an  Billiton  door  de  onzen  erkenden. 

Inmiddels  had  evenwel  die  inbezitneming  plaats  gehad.  Reeds 
sedert  de  vorige  eeuw  was  Billiton  een  der  voornaamste  aanleg- 
plaatsen  van  de  zeeroovers,  die  uit  het  rijk  van  Djohor  de  wa- 
teren tussclien  het  Maleische  schiereiland  en  Java,  Sumatra  en 
Bomeo  onveilig  maakten.  Op  de  regering  van  Jfeerlandsch-Indië 
rustte  de   dure  pligt  die  plaag  vau  den  Archipel  zooveel  mogelijk 
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tegen  te  gaan,  hetgeen  het  tractaat  van  1824  zelfs  tot  eèn  in- 
ternationale verpligting  maakte,  evenzeer  voor  Gróot-Brittanje 
als  voor  Nederland.  Ter  volbrenging  dier  moeijelyke  talak  #as 
het  in  de  eenste  plaats  noodig ,  dat  op  Billiton  een  geregeld  be- 
stuur gevestigd  werd.  De  Indische  regering  begreep  dan  ook 
in  1821,  de  beslissing  van  het  opperbestuur  niet  langer  te 
kunnen  afwachten  en  besloot  eene  poging  te  wagen,  haar 
gezag  op  vreedzame  wijze  te  doen  erkennen  door  de  bewoners 
van  het  eiland.  De  uitvoering  van  dit  plan  werd  opgedrageu 
aan  den  Palerabangschen  Pangeran  Sarief  Mohamed,  die  met 
een  aantal  inlandsche  prauwen  naar  Billiton  overstak  en  daar 
den  25sten  October  de  Nederlandsche  vlag  heesch,  terwijl  de 
hoofden  der  bevolking  in  zijne  handen  den  eed  van  trouw  aan 
het  Nederlandsch  gouvernement  aflegden.  Weinige  maanden  daarna 
vertrok  de  kapitein  der  infenterie  Lamotte,  met  het  burgerlijk 
gezag  over  Billiton  belast,  derwaarts  met  de  noodige  bezetting 
en  hulpmiddelen,  om  er  een  fort  aan  te  l^gen.  In  18&3 
wilde  de  Indische  regering  zich  vergewissen ,  in  hoever  die  eerste 
vestiging  van  een  Europeesch  bestuur  op  een  tot  dusver  genoeg- 
zaam aan  re^ringloosheid  ov#gegeven  eiland  geslaagd  mogt  heeten 
en  welke  middelen  verder  tot  ontwikkeling  van  dit  land  en  zijne 
bewoners  konden  aangewend  worden  en  zij  droeg  aan  van  Seven- 
hoven  de  taak  op  den  stand  van  zaken  op  Billiton  op  te  nemen.  * 
Geschikter  keus  kou  moeijelijk  gedaan  worden.  Jan  Isa&c 
van  Sevenhoven  was  toch  een  dier  ambtenaren,  wier  kennis 
van  2aken  en  rustelooze  ijver  veel  hebben  bijgedragen  in  het 
moeijelijke  tijdvak,  toen  ons  gezag  in  den  Archipel  hersteld 
werd ,  tot  het  bedwingen  der  onlusten  en  oorlogen ,  die  als 
de  vracht  der  door  de  Eugelschen  gezaaide  drakentanden  aller- 
wege  bij  hun  vertrek  ontkiemden.  In  1817  werd  hij  terstond  nii 
de  overname  van  Java  benoemd  tot  resident  van  Kadoe  en  kort 
daarna  in  diezelfde  betrekking  overgeplaatst  naar  Cheribon ,  welk 
laatste ,  steeds  zoo  onrastige  gewest  hij  geheel  bevredigde  en  tot  een 
hoogen  trap  van  ontwikkeling  bragt.  Daarop  zond  de  hooge  In- 
dische regering  hem  in  1821  als  haar  kommissaris  naar  Palen^* 
bang,  in  welk  naauwelijks  door  het  geweld  onzer  wapenen  be- 
dwongen rijk ,  het  geheele  bestuur  op  een  vasten  en  geregelden 
voet  moest  gebragt  worden.  De  voornaamste  vracht  van  van  Seven- 


1  Zie  (Mr.  P.  Mljer)  Kronieh  va»  Nêderl.  fmüë^    Tijdaehr,  voor  Ned,  IndSf 
4de  jaargang,  D.  I.  bl.  39,  136  en  150. 
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hó»«ns  bemoeijingen  was  het  kontrakt  van  18  Xng.  1823,  waarbij 
de  als  regeerder  geheel  onbraikbare  sultan^  van  Palembang  tegen 
een  vast  jaarlijkseh  inkomen  het  burgerlijk  bestuur  over  zijn  rijk 
aan  het  Nederlandsch  gez^  afstond.  Slechts  noo|le  berustte  de 
inlandsche  vorst  in  deze  besnoeijing  zijner  magt ,  om  zijne  onder- 
danen naar  willekeur  te  knevelen;  een  kort  daarna  op  van 
Seyenhoven  beproefde ,  maar  gelukkig  mislukte  moordaanslag  was 
hoogst  waarschijnlijk  op  zijn  aanstoken  ondernomen.  Nadat  van 
Sevenhoven  in  het  laatst  van  1828  naar  Java  vertrokken  was, 
waar  hij  weldra  tot  resident  van  Soe]:akarta  benoemd  werd, 
taagde  de  sultan  in  November  18£4  zelfs  eene  poging,  de 
bezetting  evenals  in  1811  te  verjagen  en  vlugtte,  toen  ook 
dit  mislukt  was,  naar  de  binnenlanden,  om  daar  de  bevolking 
tegen  het  Nederlandsch  gezag  op  te  zetten.  Daarop  werd  van  Seven- 
hoven in  1825  ten  tweede  male  als  kommissaris  naar  Palembang 
giwonden  ter  bevrediging  van  dit  weder  geheel  in  vuur  en  vlam 
staande  rijk ;  weldra  slaagde  hij  er  in ,  den  voortvlugtigen  sultan 
te  bewegen ,  ziclr  op  lijfsgenade  over  te  geven ,  die,  naar  Banda 
verbannen ,  daar  zijne  gepleegde  euveldaden  boette ,  terwijl  de 
waardigheid  van  sultan  sedert  ni^it  meer  vervuld  werd,  maar  in 
diens  plaats  een  rijksbestiërder  onder  den  titel  van  fferdana 
mantri,  als  ambtenaar  geheel  ondergeschikt  aan  den  resident, 
aan  het  hoofd  der  inlandsche  zaken  in  het  voormalige  rijk  van 
Palembang  gesteld  werd  —  eene  regeling ,  die  meer  dan  een 
kwart  eeuw  van  kracht  bleef  en  welks  deugdelijkheid  bleek ,  toen 
in  1852  de  betrekking  van  rijksbestiërder  is  ingetrokken,  het- 
geen onmiddelijk  de  aanleiding  werd  tot  herhaalde  en  langdurige 
'onlusten  in  de  Palembangsche  Bovenlanden.  Reeds  bij  de  aan- 
vaarding dezer  tweede  zending  naar  Palembang  had  van  Seven- 
hov^  Banka  aangedaan,  waar  juist  de  resident  de  Ia  Fontainè 
aan  eene  hevige  kbortsepidemie  bezweken  was  en  Ook  dfe  sekre- 
taris  ten  gevolge  dierzelfde  ziekte  niet  diens  plaats. kon  ver- 
vnljen;  van  Sevenhoven  nam  toen  tijdelijk  het  bestuur  dier 
residentie  op  zich  en  ontwierp  als  zoodanig  eene  nietiWe  regeling 
voor  het  beheer  der  tindistrikten ,  waar  de  Chineesche  mijn- 
arbeiders onder  een  zwaren  schuldenlast  gebukt  gingen.  Na  den 
gelnkkigen  afloop  zijner  verrigtingen  in  Palembang  begaf  hij 
zich  op  nieuw  naar  Muntok  en  was  juist  voornemens,  tot 
voorbereiding  der  invoering  van  de  inmiddels  door  den  gouver- 
neur-generaal goedgekeurde  organisatie  der  tindistrikten  eene 
rtós  övet  het-geheele  eiland  Banka  te  ondel-nemen  ^  toen  daardè 
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tijding  aankwam,  dat  een  gevaarlijke  opstand  in  het  gebied 
van  den  sultan  van  Djokjokarta  was  uitgebarsten.  Van  Seven- 
hoven  beschouwde  het  nu  zijn  pligt,  Banka  terstond  te  ver- 
laten, om  in  deze  omstandigheden  weder  zijne  eigenlijke  betrek- 
king als  resident  bij  het  hof  van  Soerakarta  te  aanvaarden.  Door 
dit  besluit  voorkwam  hij  de  wenschen  der  hooge  Indische  rege- 
ring; deze  toch  belastte  hem,  in  stede  van  hem  in  zijne  oude 
betrekking  te  herstellen ,  tijdelijk  met  het  destijds  zooveel  moeije- 
lijker  bestuur  over  het  oproerige  Djokjo.  Hoezeer  hij  zich  in 
dit  hachelijke  tijdstip  het  in  hem  gestelde  vertrouwen  waardig 
maakte ,  blijkt  daaruit,  dat  de  regering  onmiddelijk  na  den  oorlog 
op  Java  hem,  die  intusschen  ten  tweeden  male  Cheribon  be- 
stuurd had  en  daarna  tot  president  van  den  raad  van  justitie  te 
Batavia  benoemd  was,  nevens  den  raad  van  Indië  Merkus  tot 
kommissaris  ter  regeling  der  zoo  zeer  door  den  oorlog  geteis- 
terde Vorstenlanden  benoemde  en  na  de  ontbinding  dier  kom- 
missie hem  nog  eenigen  tijd  als  kommissaris  hare  belangen  bij 
de  hoven  van  Soerakarta  en  Djokjokarta  deed  behartigen.  Bij 
de  instelling  van  de  directie  der  kultures  in  1831  werd  deze  zoo 
belangrijke  betrekking  het  eerst  aan  van  Sevenhoven  toevertrouwd-, 
die  een  jaar  later  tot  raad  van  Indië  gekozen  en  ook  bij  de 
invoering  van  het  regeringsreglement  van  1836  als  zoodanig 
herbenoemd  werd.  Echter  bleef  hij  ook  toen  niet  voortdurend 
in  de  hoofdstad  van  Neerlandsch-Indië ;  van  1833 — 1834  was 
hij  toch'  werkzaam  op  Sumatra's  Westkust,  werwaarts  hij  den 
stichter  van  het  kultuurstelsel  vergezelde  en  waar  hij  na  diens 
vertrek  als  kommissaris  achterbleef,  om  met  den  generaal  Riesz 
van  den  Bosch' s  plannen  ten  aanzien  van  dit  gewigtig  gouver- 
nernent  uit  te  voeren.  In  1839  ging  van  Sevenhoven  met  verlof 
naar  het  moederland,  dat  hij  zeveii-en-dertig  jaren  achtereen  in 
Indië  had  gediend;  reeds -het  volgende  jaar  keerde  hij  terug, 
om  op  nieuw  in  den  raad  van  Indië  zitting  te  nemen ,  maar 
overleed  in  Straat  Sunda  den  13den  Maart  1841,  nog  voor- 
dat hij  den  vasten  wal  van  Java  bereikt  had.  Een  leven  van 
zulk  een  onafgebroken  werkzaamheid  verdiende  wel,  dat  het 
hier  kortelijk  werd  beschreven.    ^ 

Van  Sevenhoven' s  onderzoek   naar   den  toestand   op  Billiton 
had   plaats  gedurende  zijne  eerste  zending  naar  Palembang.  In 


»  (Mr.  P.  Mijer)  Kroniek,  TijéUckrift  voor  N.  /.  4dejaarg.  I.  bl.  37, 129- 
148  en  7de  jaarg.  II  bl  542;  Band,  van  het  Ind.  OenooUchap^  III,  bl.  280. 
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Mei  1828  deed  hij  van  daar  een  uitstap  naar  Batavia ,  om  mon- 
deling zijne  gevoelens  over  de  zaken  van  dit  rijk  aan  de  hooge 
Indische  regering  uit  een  te  zetten,  alvorens  deze  hare  goed- 
keuring schonk  aan  het  voorloopig  door  hem  met  den  sultan 
gesloten  nieuwe  kontrakt.  Toen  van  Sevenhoven  naar  Palembang 
terugkeerde,  om  dit  verdrag  namens  den  gouverneur-generaal 
te  bekrachtigen,  gelastte  deze  hem  eerst  Billiton  aan  te  doen, 
waarover  men  van  den  resident  van  Banka  de  la  Fontaine  min 
gunstige  rapporten  ontvangen  had ,  terwijl  de  gespannen  houding 
tusschen  den  Europeeschen  gezagvoerder-  en  den  hem  voor  het 
inlandsch  bestuur  toegevoegden  pangeran  dringend  voorziening 
scheen  te  eischen.  Van  Sevenhoven  bevestigde  geheel  deze  on- 
gunstige verwachtingen  in  het  rapport,  dat  hij  over  den  stand 
van  zaken  op  Billiton  aan  den  gouverneur-generaal  uitbragt. 

Dit  belangrijke  stuk  werd  benevens  andere  handschriften  ver- 
leden jaar  door  mij  voor  rekening  van  het  Instituut  aangekocht 
op  de  publieke  verkooping  der  door  den  hoogleeraar  G.  Lauts 
nagelaten  boeken  en  papieren.  Behoudens  enkele  veranderingen 
in  stijl  en  spelling  wordt  dit  rapport  hier  thans  in  zijn  geheel 
openbaar  gehiaakt.  Al  is  toch  sedert  1823  de  toestand  van 
Billiton  aanmerkelijk  veranderd,  vooral  na  de  ontginning  der 
tinmjjnen,  voor  de  geschiedenis  behoudt  dit  stuk  steeds  zijne 
waarde.  Boyendien  bevat  deze  memorie  van  een  hoofdambtenaar , 
zooals  van  Sevenhoven,  menigen  praktischen  wenk,  die  nu  of 
later  van  nut  kan  zijn,  wanneer  eenig  gewest  in  den  Archipel, 
waar  het  Europeesch  gezag  tot  dusver  weinig  of  geen  invloed 
uitoefende,  voor  het  eerst  onder  regtstreeksch  beheer  gebragt 
wordt.  Het  oordeel,  dat  van  Sevenhoven  velt  over  de  personen , 
fie  bij  de  inbezitneming  van  Billiton  eene  rol  speelden,  is  streng 
en  scherp;  daar  zij  echter  alle  sedert  lang  van  het  wereldtoo- 
neel  zijn  afgetreden,  bestaat  er  geen  Uezwaar ,  dit  oordeel  thans 
bekend  te  maken.  Over  gebeurtenissen ,  zoo  lang  geleden ,  dat  . 
zij  geheel  en  al  tot  het  gebied  der  geschiedenis  behooren ,  moet 
het  oordeel  van  tijdgenooten  onveranderd  gehoord  worden.  Te 
dien  aanzien  geldt  het  schoone  woorcP  van  Schiller:  Die  Welt- 
gescAicMe  üt  das  JFeltgericht. 
Bij  van  Sevenhovens  rapport  behoorden  drie  bijlagen: 
lo.  eene  zeilaanwijzing  voor  het  aandoen  van  Billiton  en 
het  ankeren  op  de  reede  voor  den  mond  der  rivier  Tjoeroe- 
tjoep,  den  Ssten  Augustus  1823  opgemaakt  door  J.  Stolze , 
eersten   luitenant   der   koloniale  marine,  destijds  belast  met  de 
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opname  van  Billiton  en  naar  wien  nog  heden  de  oostelijkste  stimt 
tttsschen  Banka  en  Billiton  genoemd  wordt.  >  Daar  het  vaar- 
water om  dit  eiland  thans  door  latere  opnamen  naanwkenriger 
bekend  is ,  was  het  overbodig,  dit  stak  na  nog  te  doen  drukken. 

2o.  eene  kaart  van  Billiton ,  die  zich  niet  bevond  in  het  door 
het  Instituut  aangekochte  handschrift  en  waarschijnlijk  door  Stolze 
of  Lamotte  vervaardigd  was.  Het  ontbreken  daarvan  is  minder 
te  bejammei*eu,  dewijl  Melvills  Atlas  van  Nederlandsdi-Indië 
eene  uitvoerige  kaart  van  dit  eiland  bevat,  waarbij  'gebruik 
gemaakt  is  zoowel  van  de  geologische  onderzoekingen  van  den 
mijn-ingenieur  de  Groot ,  als  van  de  hydrographische  opnamen  van 
Stolze  en  die,  welke  in  de  jaren  1851 — 1854  door  de  zeeofficieren 
Modderman,    Huyssen   van    Kattendijke  en  Moeth  zijn  verrigt. 

^o.  een  schrijven  van  van  Sevenhoven  aan  den  resident  van 
Banka,  gedateerd  Muntok,  6  Augustus  1823,  waarin  grooten- 
deels dezelfde  onderwerpen  behandeld  worden  als  in  het  rapport. 
Ook  deze  bijlage  is  hier  niet  opgenomen,  terwijl  omtrent  enkele 
bijzonderheden ,  waarover  deze  brief  uitvoeriger  uitweidt  en  waar- 
naar van  Sevenhoven  in  zijne  memorie  verwijst,  hei  noodige 
gezegd  is  in  de  door  mij  daarbij  gevoegde  not^.  Overigens 
strekken  die  aanteekeningen,  om  den  inhoud  van  dit  stuk  nader 
t<^  te  lichten,  uit  hetgeen  ons  van  elders  bekend  was. 

Tot  besluit  dezer  inleiding  moet  nog  vermeld  worden ,  in 
hoever  de  regering  van  Neerlandsch-Indië  gevolg  gaf,  aan  het- 
geen van  Sevenhoven  aan  het  einde  van  zijn  rapport  voor  de 
verdere  ontwikkeling  van  Billiton  noodig  keurde.  In  Weerwil 
van  verschillende  nasporingen  is  het  mij  niet  mogelijk ,  die  vraag 
in  elk  opzigt  bevredigend  te  beantwoorden.  Wel  blijkt  het  mij, 
dat  overeenkomstig  van  Seveuhovens  voorstel  Bierschill  tot 
assisteni-resident  over  Billiton  benoemd  en  het  fort  naar  het 
door  hem   aanbevolen   oord  aan  den  mond   der  rivier  Tjoeroet- 


*  Onder  de  redenen,  waarom  men  in  de  dagen  dur  Gompagüie  tM 
weinig  belang  in  Billiton  stelde,  behoort  ook  deze,  dat  de  groote  vaart 
destijds  op  grooten  afstand  v^n  dit  eiland  bleef.  Van  Batavia  naar  Straat 
Malakka  voer  men  toch  steeds  tus^chen  Sumatra  en  Banka  door,  terwijl 
de  naar  Pontianak  en  verder  noordwaarts  bestemde  schepen  Billiton  ver 
westelijk  lieten  liggen.  Eerst  in  het  laatst  der  vorige  eeuw  werden  de 
straten  tusschen  Banka  en  Billiton  meer  algemeen  bekend  door  Engelsche 
Chinavaarders ,  wier  namen  steeds  in  die  der  Macclesfield-  en  Clement- 
straten  voortleven.  Zie  over  deze  opnamen  der  Engelschen  A.  Dalrymple . 
Memifirt  and  ekaria  of  the  Eaatern  Passages,  van  welk  werk  de  Koninklijke 
Bibliotheek  een  exemplaar  beiit. 
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joep  verplaatst  is;  ook  verrees  spoedig  nabij  het  fort  eeu  kampong 
van  vreemde  handelaars,  Tandjong  Pandang,  nog  steeds  de 
hoofdplaats  van  het  eiland  en  de  zetel  van  het  bestuur,  maar 
van  Sevenhovens  echt  vrijzinnige  inzigten  tot  aanmoediging  van 
den  handel  werden  daarentegen  niet  opgevolgd.  Wel  verre 
toch  dat  die  handel  van  alle  regten  bleef  vrijgesteld,  werd 
Billiton  weldra  geheel  voor  den  algemeenen  handel  gesloten. 
Dit  was  misschien  .  alleen  het  gevolg  van  de  oprigting  der 
handelmaatschappij  en  van  de  wijze,  waarop  in  1825  het 
tarief  voor  Neerlandsch-Indië  werd  vastgesteld  met  de  duidelijke 
bedoeling,  zoo  min  mogelijk  t€  beantwoorden  aan  de  liberale 
concessies,  die  men  Engeland  bij  het  tractaat  van  1824  had 
moeten  verleenen.  Maar  ook  al  ware  destijds  op  het  gebied  der 
handelswetgeving  niet  zulk  een  bekrompen  geest  de  heerschende 
geweest ,  had  men  de  vaart  op  Billiton  aan  andere  dan  inland- 
sche  vaartuigen  moeten  verbieden,  zoodra  de  Indische  regering 
geheel  op  hare  vroegere  plannen  tot  ontwikkeling  van  dit  eiland 
terugkwam,  daar  het  Europeesch  bestuur  introk  en  het  beheer 
voortaan  uitsluitend  overliet  aan  den  Dipati,  die  tot  bescher- 
ming  der  Nederlandsche  vlag  slechts  kon  rekenen  op  een  gar- 
nizoen van  een  Europeesch  korporaal  en  twaalf  Javaansche  sol- 
daten. Het  juiste  tijdstip,  waarop  die  gewigtige  verandering 
plaats  greep,  kan  ik  niet  opgeven,  maar  ik  gis  dat  dit  in  het 
tijdvak  der  groote  bezuinigingen  onder  du  Bus  geschied  is. 
Deze  intrekking  van  het  Europeesch  bestuur  was  ook  waarschijn- 
lijk de  oorzaak,  dat  de  in  Februari  1827  door  'den  resident 
van  Banka,  Haase,  aan  den  kapitein  der  Chineezen  te  Muntok 
verleende  concessie  tot  het  ontginnen  van  tinmynen  op  Billiton 
niminer  ten  uitvoer  is  gelegd;  hoe  toch  zoude  deze  industrieel 
dfc  tot  het  oprigten  van  zulk  eene  onderneming  vereischte  kosten 
durven  wagen  in  een  gewest,  waar  zoo  goed  als  geen  geregeld 
beheer  bestond. 

Eerst  in  1852,  toen  de  mijnen  van  Billiton  door  de  parti- 
kuliere  nijverheid  geopend  zijn  en  dit  eiland  tevens  tot  eene 
bp  zich  zelf  staande  assistent-residentie  verheven  is ,  was  het  oogen- 
blik  daar,  waarop  het  spoedig  tot  ontvrikkeling  en  bloei  zou 
gebragt  worden.  De  sedert  verkregen  ondervinding  heeft  zonne- 
klaar bewezen,  dat  van  Sevenhoven  daarvan  reeds  in  1823 
niet  ten  onregte  zulke  schoone  verwachtingen  koesterde. 

BOBIDE    VAN    DER    Aa. 
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Bij  besluit  van  Z.  Exc.  den  Gouvemeur-Generaal  in  rade  van 
24  Julij  1821,  no.  1,  was  bepaald,  dat  het  eiland  BilHton  in 
bezit  zoude  worden  genomen  tot  bevestiging  der  souvereini- 
t^itsregten,  aan  Z.  M.  den  Koning  bij  de  Lóndensche  con- 
ventie van  13  Augustus  1814  afgestaan,  en  tot  beteugeling  der 
zeerooverijen ,  die  van  daaruit  werden  gepleegd.  Deze  inbezitneming 
geschiedde  met  goed  gevolg,  een  etablissement  werd  opgerigt 
en  daarover  een  civiel  en  militair  kommandant  benoemd,  onder- 
geschikt aan  den  resident  van  Banka.  Daar  de  rapporten  van 
Billiton  geen  licht  genoeg  over  den  waren  stand  van  zaken 
gaven,  behaagde  het  den  Gouvenieur-Generaal ,  mij  tegelasten, 
dat  ik,  alvorens  naar  Palembang  terug  te  keeren,  het  eiland 
zoude  bezoeken,  nadat  ik  den  toestand  aldaar  had  leeren  kennen, 
den  civielen  en  militairen  kommandant  de  noodige  inlichtingen 
zoude  geven  en  verder  na  overleg  met  den  kolonel  en  resident 
van  Bauka  >  zoodanige  bepalingen  zoude  maken,  als  dienstig 
werden  geacht ,  om  de  belangen  van  het  gouvernement  te  be- 
vorderen. ' 

Ingevolge  dezen  last  begaf  ik  mij  op  Donderdag  den  lO^en  Julij 
1823  aan  boord  van  het  partikuliere  schip  Ennore  Ttaiuil^ 
varende  onder  Nederlaudsche  vlag  en  gevoerd  door  den  schipper 
W.  Lindesay.  In  mijn  gevolg  bevonden  zich  de  ambtenaren  M. 


1  Alfred  Désiré  Grégoire  de  la  Fontaine,  chef  van  den  staf  der  expeditie 
naar  Palembang  in  i82i ,  werd  in  hetzelfde  jaar  tot  resident  van  Banka 
benoemd,  welke  betrekking  hij  tot  zijn  overlijden  in  1825  bekleedde. 
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Prancis  en  A.  Spruit,  beuevens  de  Palembaugsche  Pangeran 
Adipati  Njeira  de  Ningrat  en  vier  radeens.  Het  schip  was 
bevracht  met  provisiën,  geld  en  geschut  voor  Billitou.  Des  avonds 
te  zes  uur  verlieten  wij  de  reede  van  Batavia,  en  zeilden  inet 
een  matige  koelte,  nu  en  dan  afgewisseld  door  buijen ,  langzaam 
voort.  Maandag  deu  14den  Julij  verkenden  wij  in  den  namiddag 
het  Shoalwaterisle  of  Ondiepwatereiland ,  dat  wij  met  een  feilen 
stroom,  die  om  de  oost  liep,  passeerden;  het  lood  wees  een 
ongelijke  diepte  van  15  tot  7  vadem  aan.  Den  volgenden  dag- 
voeren wij  door  Straat  Macclesfield.  Men  kan  zich  geen  aange- 
namer gezigt  op  zee  voorstellen,  dan  deze  straat  oplevert, 
vooral,  als  men  zulk  helder  en  goed  weder  treft,  als  wij  ge- 
noten ;  men  zeilt  als  het  ware  in  eeiie  groote  kom ,  die  omringd 
is  van  kleine  en  groote  eilanden,  wier  verschillende  vormen 
benevens  hunne  berg*  of  heuvelachtige  oppervlakte  de  fraaiste 
figuren  vertoonen  en,  daar  men  zeer  nabij  de  meeste  vaart, 
gedurig  nieuwe  gezigten  opleveren.  Deze  verrassingen  vergoedden 
mi]  het  onaangename  en  ongeruste  van  het  scheepsleven.  In 
den  namiddag  ontdekten  wij  behalve  eenige  kleine  vaartuigen 
een  schip,  dat  ten  anker  lag;  kort  daarna  kwam  de  luitenant 
der  koloniale  marine  Verveer  bij  ons  aan  boord,  die  ons  berigtte, 
dat  het  9chip  de  korvet  Koerier  was.  Ik  zond  derwaarts  de 
depêches  voor  den  kommandaut  den  i"^luit«nant  Stolze  en  wij 
zeilden  verder,  van  zins  bij  de  korvet  te  ankeren.  Intusschen 
had  de  heer  Verveer  den  last  gekregen,  zijne  commissie,  het 
opnemen  der  kust  te  vervolgen,  waartoe  hij  een  kanonneerboot 
en  eenige  kleine  vaartuigen  bezigde.  Daar  de  wind  hard  opstak 
en  de  lucht  betrok,  was  het  niet  mogelijk,  in  de  nabrjheid  der 
korvet  te  komen ;  wij  werden  door  wind  en  stroom  geheel  uit  den 
koers  gedreven,  zoodat  het  schip  voortzeilde,  niet  zonder  gevaar 
van  op  de  klippen  te  stooten.  Den  16den  Julij  zagen  wij  bij  het 
aanbreken  van  den  dag,  dat  wij  de  korvet  ver  voorbij  waren 
en  aan  alle  kanten  tusschen  klippen  lagen.  Door  het  gemis 
eener  goede  kaart  van  dit  gevaarlijke  vaarwater  stootten  wij  op 
een  klip;  gelukkig  waaide  het  niet  hard,  en  kwamen  wij  door 
het  goed  beleid  van  onzen  schipper  weder  vlot,  hetgeen  een 
groot  geluk  was,  omdat  kort  daarna  een  zware  bui  ons  schip 
teisterde.  Nadat  wij  die  ontkomen*  waren,  vond  de  schipper 
het  raadzaam,  te  ankeren ,  dewijl'  dit  vaarwater  als  met  klippen 
bezaaid  is.  Zoo  waren  wij  den  17 den  Julij,  bijna  vijf  uur 
uit  den  wal    van   Billiton,   op    de  plaats   onzer  bestemming.  Ik 
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zond  toen  den  ambtenaar Prancis  aan  land,  om  den  civielen  ei 
militairen  kommandant  mijne  aankomst  te  berigten. 

Vrijdag  den  ISden*  Julij  kwamen  bij  mij  aan  boord  de 
Panembahan  Sarief  Mohamed,  de  inlandsche  majoor  Tompel, 
Pangeran  Said  Akil  en  Pangeran  Soera  di  Laga.  Te  9  uur 
des  Yoormiddags  vertrok  ik  met  hen  van  boord  en  stapte  te 
twee  uur  aan  land  aan  den  mond  der  rivier  Tjoeroetjoep.  Hier 
bezigtigde  ik  deze  schoone  situatie,  een  goede  gelegenheid  voor 
een  etablissement,  waarvan  ik  hieronder  eene  opgave  zal  doen, 
terwijl  ik  ook  nog  den  bemchten  zeeroover  Radeen  Alie,  met 
zyne  familie  en  eenige  ouderhoorigen  ontmoette.  Na  een  ma 
toevens  roeide  ik  de  Tjoeroetjoep  verder  op  en  werd  aangenaam 
verrast  door  deze  fraaije  rivier.  Het  scheen  mij,  alsof,  ik  aan  alle 
kanten  in  spiegels  zag,  en  dat  alles  zich  op  het  verrukkelijkst 
terugkaatste  en  een  helder  groen  vertoonde,  waarin  ik  als  be- 
sloten scheen,  terwijl  evenwel  het  schuitje  voortging.  Eindelijk 
ontdekte  ik  dat  het  kristalhelder  water  deze  misleiding  te  weeg 
bragt;  de  geheele  rivier  was  een  spiegel,  waarin  de  boomen  en 
planten  der  beide  oevers  zoodanig  teruggekaatst  werden,  dat  zij 
geheel  groen  geleek,  terwijl  eerst  bij  eene  naauwkeurige 
beschouwing  de  afzonderlijke  voorwerpen  zich  afscheidden.  Naar- 
mate de  zon  daalde,  werd  de  schaduw  langer  en  bragt  de 
zeldzaamste  beelden  op  het  water  te  voorschijn.  Eindelijk  be- 
reikte ik  eerst  des  avonds  te  zes  uur ,  nadat  ik  acht  uuj  in  een 
klein  scheepje  had  doorgebragt ,  Tandjong  Semba,  liet  verbl\jf 
van  den  kommandant,  die  mij  met  blijdschap  ontving. 

Hiermede  breek  ik  dit  dagverhaal  af  en  zal,  hetgeen  ver- 
der in  dit  rapport  moet  worden  behandeld ,  in  deze  orde 
bespreken : 

lo.  den  staat,  waarin  ik  de  zaken  op  Billiton  heb  gevonden; 

S&o.  de  gesteldheid  van  het  eiland,  zijne  voortbrengselen  en 
bewoners ; 

3o.  mijne  verrigtingen  op  Billiton  en  mijne  voorstellen  aan 
den  kolonel  en  resident  van  Bankai  omtrent  hetgeen  naar  mijn 
inzien  noodzakelijk  móet  worden  gedaan; 

40.  de  maatregelen ,  die  volgens  mijne  geringe  kennis  ten  aanzien 
van  Billiton  moeten  genomen  worden  om  het  op  de  minst 
kostbare  wijze  dienstbaar  te  maken  aan  de  belangen  van  het 
Nèderlandsche  gouvernement 
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AlTorens  tot  het  eerste  punt  over  te  gaan,  acht  ik  hetnoodig, 
iets  te  zeggen  over  de  karakters  der  personen,  die  in  de  behan- 
deling der  zaken  te  BiUiton  een  hoofdrol  hebben  gespeeld,  op- 
dat men  te  beter  versta,  hoe  het  mogelijk  was,  dat  de  zaken 
daar  in  zulk  een  verwarden  toestand  zijn  gekomen,  als  ik  dien 
gevonden  heb. 

De  eerste  persoon ,  die  hier  in  aanmerking  komt ,  is  de  civiele 
eH  militaire  kommandant.  Het  is  inderdaad  moeijelijk  eene 
jïdste  beschrijving  van  zijn  karakter  te  geven,  omdat  braafheid 
met  onv^stand  en  laatdunkenheid  met  goeden  wil  zich  bij 
afwisseling  in  zijne  handelingen  vertoonen.  Nimmer'  ontmoette 
ik  iemand,  die  zooveel  verbeelding  van  zijne  talenten  had  als 
onze  kommandant.  Hij  meent  dat  alles,  wat  in  zijne  gedachten 
komt,  en  dat  alles,  wat  hij  gedaan  heeft,  het  verstandigste  en 
het  beste  is ,  wat  ooit  een  mensch  zou  kunnen  denken  of  ver- 
rigten;  ook  houdt  hij  zich  voor  een  bekwaam  officier  der  genie , 
en  doorkneed  in  alle  vakken  van  administratie ,  policie ,  bestuur 
enz.,  enz.  Vooral  beweert  hij,  dat  hij  met  inlanders  kan  om- 
gaan ,  dat  hij  hunne  taal ,  zeden  en  gewoonten  kent ,  dat  hij  de 
Nederduitsche  taal  volkomen  magtig  is,  hoezeer  het  tegendeel 
uit  alles  blijkt.  Aan  dezen  zotten  eigenwaan  wijt  ik  alleen  al 
de  vevkeerdheden ,  die  hij  gedaan  heeft.  Dezen  eigenwaan  he^ft 
hij  verkr^en  door  zijne  onbeperkte  eerzucht,  dewijl  hij  zich 
onophoudelijk  geoefend  heeft  in  vakken  van  wetenschap,  waar- 
voor zijn  natuurlijk  verstand  geen  vatbaarheid  bezat,  daarvan 
een  en  ander  zeer  oppervlakkig  weet  en  nu  meent ,  dat  hij  alles 
kent  en  vttn  alle  zaken  boven  anderen  verstand  heeft.  Hij  is 
inderdaad  te  beklagen;  men  gevoelt  innig  medelijden  met  iemand, 
die  zoo  veel  inspanning  doet,  om  te  leeren,  en  daarbij  het 
bepeikste  verstand  heeft,  dat  men  zich  kan  voorstellen.  Ik  ben 
meermalen  op  de  gedachte  gekomen,  of  zijne  overgroote  zudit, 
om  meer  te  zijn  dan  zijne  intellectuele  vermogens  gedoogen ,  niet 
zijn  verstand  gekrenkt  heeft.  Althans  ik  heb  verschillende  zijner 
veddaringein  niet  anders  kunnen  uitleggen.  Maar  nog  meer  be- 
klagen wij  dezen  man ,  als  wij  zien ,  hoe  hij  met  het  ernstigste 
vedangen  om  nuttig  te  zijn  voor  de  taak ,  die  hem  is  opgedragen , 
de  grootste  verkeerdheden  begaat,  terwijl  deze  verkeerdhedeu 
alleen  geschied  zijn ,  omdat  zijn  eigenzinnigheid  niet  toeliet ,  den 
raad  van  anderen  in  te  winnen  of  te  volgen  en  omdat  hij  alleen 
de  mm  wil  .zijn ,  die  alles  doet  en  alles  doen  kan ,  en  zich 
verbeeldt  dat    hij  minder    eer    zal  inoogsten,    wanneer    anderen 
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iets  doen ,  zelfs  zij,  die  hem  tot  hulp  zijn  toegevoegd.  Hieraan 
en  aan  zijn  streven,  om 's latids  belang  te  behartigen,  moet  men 
het  toeschrijven,  dat  hij  niet  alleen  in  persoon  de  geldkas  be- 
handelt en  van  gemeene  inlanders  den  verkoopprijs  voor  een 
halven  pikol  rijst  of  zout  ontvangt,  maar  zelfs^uit  de  magazijnen 
de  kleinste  verstrekkingen  doet  en  evenals  een  winkelier  met 
de  koopers  over  het  gewigt  twist ,  terwijl  hij ,  door  al  zijn  tijd 
aan  zulke  niets  beduidende  verrigtingen  te  verkwisten,  zijn  ad- 
ministratie in  deerlijke  verwarring  bragt.  In  een  woord,  ik  be- 
schouw hem  als  een  man  ten  eenemale  ongeschikt  voor  zijn  post , 
niet  omdat  hij  geen  braafheid  en  ijver  genoeg  zoude  bezit- 
ten ,  maar  omdat  hij  hoegenaamd  niet  in  staat  is ,  op  zich 
zelf  te  staan  en  te  handelen.  Aan  alle  kanten,  heeft  men 
hem  misleid  en  zijn  gering  doorzigt ,  zijne  verbeelding  van  zich 
zelf,  zijne  zucht  om  te  voldoen  en  eer  te  behalen,  hebben  hem 
telkens  doen  struikelen.  Bij  het  minste  uitzigt,  dat  men  hem 
gaf,  zag  hij  dadelijk  de  zaak  reeds  tot  stand  gebragt.  Zoo  meende 
hij  bij  voorbeeld  het  gouvernement  een  schat  aan  te  brengen 
uit  de  tin-  en  goudmijnen  van  Billiton;  hij  beschouwde  zich 
als  de  eenige  man,  die  deze  bronnen  had  kunnen  ontdekken, 
en  is  reeds  gelukkig  in  den  roem,  dien  hij  daardoor  zal  ver- 
werven, terwijl  de  goede  man  met  geen  mogelijkheid  de 
middelen  kan  verkrijgen,  om  eene  noemenswaardige  hoeveelheid 
dezer  metalen  te  produceren,  en  het  goud  althans  nog  lang  in 
den  schoot  der  aarde  zal  blijven  rasten,  voordat  men  de  enorme 
kosten  zal  wagen,  die  tot  het  zoeken  vereischt  worden. 

De  tweede  persoon  te  Billiton  is  de  Panembahan  Sarief  Mo- 
hamed.  Hij  is  een  Palembangsche  prins  >,  die  vele  belangrijke 
commissiën  voor  de  vorsten  van  Palembang  heeft  volbragt  en 
die  behalve  zijn  fijn  natuurlijk  oordeel  veel  kennis  bezit.  Even 
ongeschikt  als  de  civiele  en  militaire  kommandant  is,  even  ge* 
schikt  was  hij,  om  Billiton  onder  het  Nederlandsch  gezag  te 
brengen,  zonder  eenig  geweld  te  gebruiken,  maar  op  eene  ver- 
^  standige  inlandsche  wijs.  Zoo  hij  met  een  ander  had  te  doen 
gehad,  zoude  hij  zeker  de  inzigten  van  het  gouvernement  hebben 
volbragt.  Hoe  volkomen  ik  hem  ook  beschouw  ten  opzigte  van- 
zijne  ondervinding  en  vernuft,  evenzeer  vol  gebreken  is  zijn  hart 
Evenals  de  meeste  Palembangsche  grooten  is  hij  trotsch ,  verwaand, 
hoogmoedig  en  zeer  gesteld  op  eer  en  eerbewijzen.  Te  veel  ge- 
prezen en  vertrouwd,  heeft  hij  daarvan ,  zooals  alle  Palembangsche 
zullen  doen,  misbruik  gemaakt   en  was  dus   alleronaangenaamst 
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Algemeen  is  mij  opgegeven,  dat  hij,  hoezeer  hij  veel  geld 
gewonnen  heeft,  dit  weder  heeft  uitgegeven  aan  armen 
van  zijne  faniilie  en  aan  anderen,  die  zijn  gevolg  of  aanhang 
wilden  uitmaken.  Nu  is  het  gemakkelijk  te  begrijpen , 
dat  twee  karakters,  zooals  die  van  den  kommandant  en  den 
Panembahan ,  beiden  even  jaloersch  op  eer  en  aanzien ,  niet  met 
elkander  konden  harmonieeren,  hetgeen  de  nadeeligste  gevolgen 
heeft  gehad. 

De  derde  persoon  is  zeker  inlandsch  kind  Wetering  Buis  '  , 
die  als  klerk  te  Muntok  tot  niets  anders  kon  worden  gebruikt, 
dan  tot  het  invullen  van  passen  voor  reizigers.  Deze  heeft 
al  de  gebreken  eigen  aan  inlandsche  kinderen.  Hij  is  hoogst 
nederig  tegen  den  kommandant ,  vleit  hem  en  heeft  door  allerlei 
verzinselen  tegen  den  Panembahan  zijn  vertrouwen  gewonnen 
en  de  oneenigheid,  die  tusschen  deze  twee  bestaat,  meer  en 
meer  vergroot.  Hij  is  trotsch  tegen  de  inlanders  en  leeft  als 
een  groot  heer;  hij  is  te  dom,  om  de. oogmerken  van  het  gou- 
vernement met  Billiton  te  kunnen  begrijpen  en  heeft  aan  hoofden 
en  ingezetenen  gedachten  omtrent  deze  oogmerken  iügeprent, 
die  den  nadeeligsten  indruk  hebben  gemaakt.  Hij  kan  den  kom- 
mandant in  niets  dienen,  want  hoewel  hij  zeer  goed  Maleisch 
verstaat,  kent  hij  te  weinig  Hollandsch,  om  den  kommandant, 
die  dit  ook  maar  half"  verstaat,  over  te  brengen  wat  hem  gezegd 
wordt.  Bij  het  verdriet,  dat  ik  te  Billiton  had,  moest  ik 
meermalen  lagchen,  als  ik  onzen  kommandant,  die  volstrekt 
niet  wil,  dat  Wetering  Buis  Maleisch  tegen  hem  spreekt,  met 
dezen  een  Hollandsch  gesprek  hoorde  voeren ,  waarin  zij  elkander 
met  verstonden  en  als  ik  hen  dan  soms  teregt  hielp,  was  onze 
konunandant  in  het  geheel  niet  in  zijn  humeur ,  dat  ik  twijfelde 
aan  zijn  volkomen  kennis  onzer  taal.  Hierbij  kan  ik  nog  mede- 
deelen,  als  eene  bijdrage,  hoe  moeilijk  de  kommandant  zich  de 
zaken  maakt,  dat  hij  alles  eerst  in  het  Fransch  en  daarna 
met  behdp  van  een  woordenboek  in  het  Hollandsch  schrijft.  Ik 
heb  hem  aangetoond,  dat  hij  geheel  iets  anders  had  temeergesteld 
dan  hetgeen  hij,  zooals  mij  uit  de  zaak  bleek,  had  wiUen 
zeggen  en  heb  hem  geraden,  dat  hij  zijn  luitenant  van  C^tten- 
burg,    een    jong    en    fatsoenlijk    oflBcier,    die    gaarne    in    dit 


'  Waarschijnlijk  Willem  van  de  Wetering  Buys,  die  benevens  eenige 
inlandsche  vrouwen  in  1811  aan  den  moord  der  Nederlandsche  bezetting 
te  Palembang    ontsnapte.    Zie    J.    C     Band,   Pahmbang  in  1811   «i  1812» 
yen,  D.  I,  bl.  15. 
X  (,X1V).  5 
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a%elegen  verblijf  iets  te  doen  zoude  hebben,  op  zoude  dragen, 
zijn  brieven  en  rapporten  in  het  HoUandsch  te  vertalen ,  maar 
hij  zeide ,  dat  hij  beter  HoUandsch  verstond  dan  deze.  Hiertegen 
viel  dus  niet  te  redeneren;  vooral  niet,  daar  ik  hem  altijd  ver- 
zocht, om  met  mij  Fransch  te  spreken,  omdat  ik  hem  anders 
volstrekt  niet  begrijpen  kon.  Men  zal  uit  dit  weinige  ontwaren , 
(^t  Wetering  Buis  meer  nadeelig  dan  nuttig  te  Billiton  is. 

De  vierde  persoon  is  de  inlandsche  majoor  Tompel,  een  oud 
man,  die  indertijd  verscheiden  comimissiën  voor  het  gouver- 
nement goed  heeft  uitgevoerd  en  toen  van  nut  is  geweest,  maar 
die  oud  is  geworden  en  nu  in  den  verwarden  toestand  van 
Billiton  op  zijne  wijze  eene  rol  speelt.  Onzeker,  wat  er  vanden 
Panembahan  zal  worden,  maakt  hij  zoowel  dezen  als  den  kom- 
mandant  komplimenten  en  tracht  altijd  bij  beiden  de  goede  man 
te  zijn,  om  in  het  eind  niets  te  verliezen.  Zelf  wenscht  hij 
echter  het  meeste  gezag. 

De  vijfde  persoon  is  de  Dipati  van  het  eüand  Billiton, 
die  bijzonder  de  aandacht  verdient.  Hij  is  een  man  van  21  of 
25  jaar,  de  zoon  van  den  voormaligen  Dipati,  die  volgens 
bekomen  informatie  gedurende  het  Engelsch  bestuur  te  Bauka 
door  Kadja  Akil  op  eene  verradelijke  wijze  zoude  zijn  ver- 
moord. De  Dipati  wordt  gehouden  voor  het  hoofd  van  Billiton 
(hieronder  zal  men  zien,  hoe  men  dit  moet  verstaan).  Toen  de 
Panembahan  het  eiland  in  bezit  nam,  nam  hij  dit  hoofd,  die 
zijn  vader  niet  wettig  was  opgevolgd,  als  zoon  aan,  en  gaf 
hem  den  titel  van  zijn  vader.  Dezen  Dipati  mag  men  veilig  een 
der  slimste  inlanders  noemen,  maar  daarbij  behebt  met  alle 
ondeugden;  gemakkelijk,  trotsch,  overgegeven  aan  het  spel  en 
de  vrouwen,  verkwist  hij  zijn  tijd  door  van  het  eenê  inlandsch 
vermaak  tot  het  andere  over  te  gaan,  terwijl  hem  niets  te 
heilig  is ,  om  aan  deze  levenswijze  voedsel  te  geven.  Toen  de 
Panembahan  hem  tot  Dipati  verheven  had  en  van  hem  onder- 
geschiktheid en  orde  in  zijne  handelingen  verlangde,  was 
hem  dit  lastig  en  onaangenaam.  Spoedig  zag  zijn  slimheid, 
hoe  het  tusschen  den  kommandant  en  den  Panembahan  stond. 
Nu  vleide  hij  den  eerste  en  onttrok  zich  aan  den  laatste; 
hij  misleidde  onzen  kommandant  óp  de*  schandelijkste  manier, 
die,  niet  opgewassen  tegen  zijn  listen,  meende,  als  hij  met 
het  hoofd  van  Billiton  wel  was,  den  Panembahan  te  kunnen 
ontberen,  in  zijn  eigenwaan  verbeeldde  hij  zich,  door  zijn 
behandeling   en  beleid  de  genegenheid  van  het  hoofd  gewonnen 
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te  hebben,  en  in  de  gedachte,  daardoor  zeer  bevorderlijk  te 
zijn  aan  zijnen  last,  sloeg  hij  de  waarschuwingen  van  den 
Pauembahan  in  den  wind  en  heeft  hij  zich  doot  dezen  slimnien 
en  slechten  Dipati  laten  bedriegen. 

Eindelijk  bevinden  zich  nog  te  Billiton  Pangeran  Said 
Aki] ,  Radeen  Tonko  Tahat  ^  en  andere  grooten  van  Linga  en 
Trengano  met  hun  gevolg,  die  bij  den  Panembahan  behooreïi 
en  allen  msrt  zonden  hebben  moeten  bewijzen  aan  de  oog- 
merken van  het  gouvernement,  maar  die,  zooals  dit  aan 
inlanders  eigen  is ,  de  verwarde  huishouding  van  den  komman- 
dant  ziende,  elk  op  zijne  wijze,  daarvan  voordeel  trachten  te 
trekken.  Sommigen  van  hen  doen  zich  voor,  alsof  zij  sipionnen 
zijn  van  den  Panembahan,  anderen  van  den  Dipati  en  elk 
brengt  zulke  berigten  aan  den  kommandant,  als  hij  meent,  dat 
aan  zijn  rigen  zaak  of  aan  die,  welke  hij  dient,  nuttig  is. 
Onze  kommandant  verkrijgt  dus  allerlei  berigten,  die  hem 
van  de  eene  gedachte  tot  de  andere  brengen;  nu  eens  vreest 
hij ,  dat  men  hem  zal  afloopen ,  dan  weder  ontvangt  hii  goede 
berispten  over  de  BilHtonneezen ,  zoodat  de  verwarring,  waarin 
hij  dikwijls  gèbragt  wordt,  hem,  die  niemand  raadpleegt,  het 
hoofd  doet  duizelen.  Om  zich  van  spionnen  te  bedienen  tegen 
znlke  kerels,  als  den  kommandant  omringen,  moet  men  eene 
buitengewone  schranderheid  bezitten  en  het  is  slechts  weinigen 
gegeven,  nut  van  spionnen  te  trekken  en  voor  te  komen,  dat  zij 
ons  zelve  bespionneeren  en  bedriegen.  Mij  voorstellende,  welke 
angstige  uren  deze  slimme  kerels  den  kommandant  veroorzaakt 
hebben,  heb  ik  alles  gedaan,  wat  ik  kon,  om  hem  te  be- 
wegen, toch  geen  spionnen  te  gebruiken,  doch  toen  hij*  mij 
betuigde,  dat  men  zonder  spionnen  niet  kon  regeren,  heb 
ik  hem  bijna  gebeden,  zich  toch  te  ontdoen  van  deze  ellen- 
digen,  die  zijn  toestand  zoo  zeer  onaangenaam  maakten,  maar 
vruchteloos. 

Na  deze  gebrekkige  opgaven  over  de  karakters  der  personen , 
die  te  Billiton  een  hoofdrol  spelen,  zal  ik  overgaan  tot  den 
staat  i  waarin  ik  de  zaken  aldaar  gevonden  heb. 


Hetgeen  het  eerst  mijne  aandacht  trok^  was  de  plaats,  waar 


'  In   de  derde  bij  deze  memorie  behoorcnde  bijlago  zijn  dit  twee  per- 
sonen Radeen  Tahat  'en  Tonko  Soe. 
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de  kommandant  had  goed  gevonden  eene  sterkte  van  paalwerk 
op  te  rigten.  Dit  werk,  een  vierkant  van  160  voet  met  twee 
halve  cirkels  voor  de  verdediging,  stond  in  het  bosch,  dat 
rondom  gekapt  was,  eenige  voeten  van  den  oever  der  rivier 
en  drie  unr  varens  van  den  mond.  Men  kan  zich  geen  onaan- 
genamer verblijf  voorsteDen.  De  rivier  is  niet  breed  en  de 
overkant  evenzeer  met  digt  bosch  begroeid  als  de  omtrek  van 
het  fort.  Men  heeft  dus  geen  uitzigt  dan  op  wild  bosch  en  kan 
geen  andere  wandeling  doen  dan  op  het  kleine  vierkante  plein 
in  deze  sterkte.  Een  andere  ongelegenheid  is,  dat  de  rivier 
bij  laag  water  zelfs  niet  met  sloepen  kan  worden  bevaren; 
als  het  noodig  ware,  de  sterkte  te  ontruimen,  zoude  dit  niet 
eens  ten  allen  tijde  kunnen  geschieden.  Ook  het  ongemak, 
leeftogt  eu  goederen  naar  de  sterkte  te  vervoeren,  is  zeer 
groot,  daar  de  kleine  vaartuigen  ten  minste.  24  uur  noodig 
hebben,  om  naar  boven  te  varen,  als  het  getij  dit  getoógt, 
en  anders  in  den  mond  der  rivier  moeten  blijven  wachten. 
Indien  deze  sterkte  ongelukkig  overmeesterd  mogt  worden , 
blijffc  er  geen  hoop  op  redding  voor  een  enkel  man  der  bezet- 
ting, daar  men  dan  noch  te  water  noch  over  land  zoude  kun- 
nen terugtrekken. 

•  Toen  ik  den  kommandant  naar  de  reden  vroeg,  waarom  hij 
eene  plaats,  die  zoo  ongelegen  was  en  bij  zoo  vele  nadeelen 
geen  enkel  voordeel  aanbood,  had  uitgekozen,  antwoordde  hij 
mij  :  dat  hij  gemeend  had ,  dieper  landwaarts  gemakkelijker  met 
de  ingezetenen  in  aanraking  te  komen ;  dat  de  Dipati  hem  deze 
plaats  had  aangewezen  en  beloofd  had,  in  de  nabijheid  daar- 
van 'een  dorp  te  zullen  oprigten  van  twee  honderd  huizen ;  dat 
hij  zoo  ver  van  den  mond  der  rivier  veiliger  was  tegen  de  zee- 
roovers;  eindelijk  dat  de  gelegenheid  aan  den  mond  der  rivier 
hem  als  zeer  ongezond  was  opgegeven.  Hij  erkende  echter,  dat 
hij  de  ongelegenheid  en  al ,  hetgeen  tegen  de  tegenwoordige 
ligging  te  Tandjong-Semba  te  zeggen  was,  reeds  in  ruime 
mate  had  ondervonden ,  dat  de  Dipati  hem  had  misleid  door  de 
belofte,  een  groot  dorp  in  de  nabijheid  aan  te  leggen.,  en 
dat  hij  ook  reeds  voornemens  was,  het  fort  naar  Tandjong- 
Goenong  aan  den  mond  der  rivier  te  verleggen.  Volgens 
des  kommandants  eigen  erkentenis  zijn  dus  de  aan  dit  fort 
besteede  moeite  en  kosten  vruchteloos  aangewend,  en  zal 
men  te  Ïandjong-Goenong  weder  op  nieuw  moeten  beginnen. 
Het   is   hier   de   geschikte    plaats,    mijne   gedachten  over  de 
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stelling  te  Tandjoug-Goenong  mede  te  deelen.  '  Dit  ligt  ter 
linkerzijde  aan  den  mond  der  rivier  Tjoeroetjoep ,  een  kwar- 
tier van  het  xeestrand;  het  is  een  heuvel,  die  wel  honderd 
voet  hoog  is.  In  den  mond  der  rivier  liggen  duizende  groote 
en  kleine  rivier-  of  klipsteeneu ,  doch  voor  dezen  heuvel  is 
een  kom ,  waar  de  vaartuigen »  zelfs  kanonneerbooteu ,  veilig 
kunnen  liggen,  die  dus,  indien  er  een  fortje  of  sterkte  op 
den  heuvel  woröt  aangelegd,  beschermd  kunnen  worden  en 
wederzijds  bescherming  kunnen  geven.  Het  zeestrand  is  van 
zuiver  zand  en  de  rivier  zoo  lielder,  dat  er  zelfs  geen  nipali 
groeit.  Ter  zijde  van  den  heuvel  stort  zich  in  den  mond  der 
rivier  Tjoeroetjoep  een  klein  riviertje ,  de  Soeugie  Saboerie  ^ ,  die 
altijd  zoet  water  geeft.  De  grond  om  den  heuvel  schijnt  zeer 
vruchtbaar  te  zijn;  althans  ik  vond  er  mollige  tuinaarde,  met 
allerlei  zwaar  en  ligt  hout  begroeid,  terwijl  de  geheele  omtrek 
wegens  het  uitzigt  op  de  zee ,  waaruit  zich  eenige  eilandjes 
verheffen,  op  den  breeden  mond  der  ritier  en  o])  den  over- 
liggenden  oever,  die  schilderachtige  heuvelen  heeft,  als  een  fraai 
en  aangenaam  oord  kan  beschouwd  worden,  waar  men  met 
genoegen  zijn  verblijf  zal  vestigen.  Waarom  het  nu,  zooals  de 
kommandant  had  opgegeven,  hier  ongezond  zou  zijn,  heb  ik 
niet  kunnen  nagaan.  Mij  is  integendeel  verzekerd ,  en  wel  door 
personen,  die  in  den  omtrek  wonen,  dat  het  er  niet  ongezond 
is.  Ook  is  mij  niets  voorgekomen ,  waarom  het  ongezond  , 
zoude  zijn.  Behalve  de  geschiktheid  voor  eene  goede  verdedi- 
ging en  de  aangename  en,  zoo  ik  geloof,  gezonde  ligging  aan 
den  mond  eener  groote  rivier  biedt  deze  plaats  nog  andere 
voordeelen  aan.  Zoo  geven  de  koraalriffen  in  zee  stof  om  kalk 
te  branden  en  de  rivier  klipsteeneu,  waarvan  men  kan  bouwen, 
zooals  ik  gezien  heb ,  dat  men  te  Buiten  zorg ,  Tandjoer  en 
elders  op  Java  doet.  Bovendien  is  er  in  de  nabijheid  hout  in 
overvloed  te  vinden.  De  gronden  aan  den  oever  der  rivier  en 
eenigzins  daarvan  verwijderd  schijnen  zeer  geschikt,  om  in  vrucht- 
gevende  velden  herschapen  te  worden.  Hierdoor  zal  het  gemakke- 
lijk vallen,  in  de  nabijheid  van  het  etablissement  een  of  meer 
dorpen    op    te    rigten,    hetgeen    ik    als  zeer  noodig  beschouw. 


'  Het  fort  nabij  de  tegenwoordige  hoofdkampong  Pandapg  ligt  op 
T.  Goenoeng,  maar  volgens  de  kaart  van  den  ingenieur  de  Groot  aan 
de  regterzijde   der  rivier.  NtUuurk,  Tijdiehr,  III.  bl.  146 

*  In  dit  riviertje  werd  in  1851  door  de  Billiton-compagnie  het  eerste 
tinerts  gevonden.   Tijdtehr,  voor  Neerl.  Ind,  1853,  I.  bl.  23. 
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Te  eer  zal  men  daartoe  overgaan,  daar  de  zee  veel  «Bmke- 
kelijke  en  voedende  visch  oplevert,  voorts  tripang,  agar-agar, 
en  andere  voordeel  gevende  voortbrengselen,  zoodat  de  genen, 
die  zich  in  de  nabijheid  van  Tandjong-Goenong  nederzetten, 
zich  terstond  voedsel  en  voordeel  kunnen  verschaffen,  zonder- 
dat zij ,  zooals  te  Tandjong-Semba ,  moeten  wachten  totdat  de 
veldvruchten  rijp  zijn,  waarvoor  het  bosch  eerst  moet  worden 
omgekapt.  Het  is  dan  ook  gebleken ,  dat  niemand  zich  te 
Tandjong-Semba  wilde  nederzetten ,  zelfs  twee  of  drie  Chineezeu 
van  Bomeo  zijn  spoedig  weer  vertrokken.  Alles  pleit  dus  ten 
voordeele  van  deze  gelegenheid.  Be  Panembahan  verhaalde  mij, 
dat  hij  ook  voornemens  was  geweest,  hier  het  etablissement 
aan  te  leggen,  maar  dat  de  kommandant  zich  door  den  Dipati 
had  laten  bepraten  ,  het  fort  te  Tandjong-Semba  op  te  rigten, 
hetwelk  hij  ten  sterkste  had  afgeraden. 

De  tweede  zaak,  waarmede  ik  mij  bij  mijne  komst  te  Billiton 
moest  onledig  houden,  was  de  oneenigheid  tusschen  den  kom- 
mandant en  den  Panembahan.  Anderhalven  dag  had  ik  reeds 
bij  den  kommandant  doorgebragt  en  van  niets  anders  door 
hem  hooren  spreken  dan  van  zijne  moeilijkheden  met  den 
Panembahan.  Zijne  voordragten  waren  echter  zoo  verward  en 
in  deze  zaak  zoo  veel  lieden  betrokken ,  die  ik  tè  voren  ge- 
noemd heb ,  en  wier  verhouding  ik  nog  niet  kende ,  dat  het  mij 
niet  mogelijk  was ,  iets  te  begrijpen  van  al',  wat  hij  mij  met  drift 
verhaalde ,  zoodat  ik  telkens  moest  verzoeken ,  toch  iedere 
omstandigheid  geheel  uit  te  vertellen.  Toen  ik  er  eindelijk  zeer 
verdrietig  onder  werd,  vroeg  ik  hem,  mij  punten  te  noemen, 
waarover  ik  den  Panembahan  zou  hooren.  Met  veel  moeite  kwam 
ik  eindelijk  te  weten ,  dat  de  Panembahan  van  hem  onafhankelijk 
had  willen  zijn,  dat  hij  aan  het  gouvernement  naeer  vaartuigen 
en  volk 'in  rekening  bragt,  dan  hij  in  dienst  had,  en  dat  hij 
handel  had  gedreven  hetgeen  hij  volgens  den  kommandant  niet 
mogt  doen. 

De  Panembahan  hierover  gehoord  zijnde,  antwoordde  mij :  ik 
laat  het  aan  uw  eigen  oordeel  over,  of  ik  met  een  man  als  de 
kommandant  heb  kunnen  werken;  alles  wil  hij  beter  weten; 
al,  wat  ik  hem  zeide,  dat  goed  was,  deed  hij  geheel  anders, 
omdat  hij  van  mij  geen  raad  \»alde  aannemen.  Als  ik  hem  mijn 
gevoelen  over  het  een  of  ander  zeide ,  antwoordde  hij  mij :  dat 
heb  ik  reeds  voorlang  geweten;  ik  weet  alles;  gy  behoeft  mij 
niet  te  leeren ;  ik  ben   de   man ,    die  moet  weten ,  hoe  alhier 
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gehandeld  moet  worden;  gij  moet  mijne  orders  volgen,  enz. 
Aan  dit  onverstandig  gedrag  was  het  dan  ook  toe  te  schrijven , 
dat  er  niets  goed  verrigt  kon  worden  en  dat  onze  kommandant , 
misleid,  bedrogen  en  geheel  op  den  verkeerden  weg  gebragt, 
nu  in  de  grootste  verlegenheid  is.  Wat  het  beweren  betrof,  dat 
hij  meer  vaartuigen  en  volk  in  rekening  zoude  brengen  dan 
hij  in  dienst  had,  was  de  kommandant  niet  bevoegd,  dit 
te  beoordeelen,  daar  deze  alleen  gekwalificeerd  was,  hem  voor- 
schot te  geven ,  maar  niet ,  met  hem  te  rekenen.  Dit  moest 
hij  met  den  kolonel  en  resident  van  Banka  doen,  en  dit  had 
hij  den  kommandant  gezegd ,  maar  deze ,  die  hem  Iiaatte ,  zocht 
hierin  nu  eene  beschuldiging  tegen  hem.  Wat  de  zaak  zelf 
betrof,  was  het  onwaar ,  dat  hij ,  Panembahan ,  groote  uitgaven 
te  Billiton  had  gedaan.  Naderhand  heb  ik  gezien,  dat  de 
kommandant  alleen  was  geautoriseerd,  den  Panembahan  voor- 
schotten te  geven.  Ook  in  een  verschil  over  eene  som,  ik 
meen  van  /500  of/ 600,  overtuigde  deze  den  kommandant ,  dat 
hij  dit  geld  moest  ontvangen,  welke  hem  eerst  deze  som  had 
teruggevorderd,  nadat  hij  die  reeds  had  uitbetaald  en  ze  hem 
nu  wederom  teruggaf,  zoodat  het  mij  voorkwam,  dat  de 
kommandant  wat  al  te  zeer  in  drift  had  gehandeld.  Op  de 
beschuldiging,  dat  hij  handel  zoude  gedreven  hebben,  antwoordde 
de  Panembahan,  dat  personen  van  zijne  familie  te  Billiton 
waren  komen  handelen ,  en  dat  hij ,  in  plaats  van  te  meenen 
dat  dit  kwaad  was,  zulks  als  zeer  goed  had  beschouwd  en 
aangemoedigd. 

Het  is  geenszins  te  verwonderen,  dat  twee  personen  in  deze 
verhouding  en  van  hunne  geaardheid  en  karakter  zeer  tegen 
elkander  zijn  geweest  en  elkander  niet  konden  verdragen.  Ik 
beschouw  hen  beide  schuldig  en  kan  gemakkelijk  nagaan,  dat 
zij  elkander  in  de  Meg  waren.  Beide  wilden  op  Billiton  regeren , 
en  beide  trachtten  elkander  dit  te  beletten  of  inoeijelijk  te 
maken.  Was  de  kommandant  verstandiger  geweest ,  dan  zoude 
hij  vwi  de  kennis,  het  vernuft  en  den  invloed  van  den  Panem- 
bahan gebruik  hebben  gemaakt  ten  voordeele  van  de  taak, 
waartoe  hij  geroepen  was,  maar  hij  kon  niet  dulden,  dat  de 
Panembahan  zou  worden  beschouwd  als  de  man,  door  wien  hij 
had  gewerkt,  en  nu  benam  hij  hem  elk  gezag  en  invloed, 
door  steeds  ^andere  bevelen  te  geven.  De  Panembahan ,  hierover 
gebelgd,  werkte  nu  den  kommandant  tegen.  Jammer  maar,  dat 
de  belangen   van   het   gouvernement  hieronder   zooveel  geleden 
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hebben ,  waardoor  het  nog  lang  zal  duren ,  voordat  er  weder  eene 
goede  orde  te  Billiton  is  gevestigd. 

Behalve  deze   oneenigheden ,    die   zoo   nadeelig  zijn  geweest, 
vernam  ik  nu  ook ,  op  welke  wijs  de  Dipati  of  het  zoogenaamde 
hoofd   van   Billiton   den   kommandant   had  bedrogen.  Deze  had 
hem ,  om  hem  te  vriend  te  houden ,  omtrent  twee  duizend  gulden 
aan  geld,  rijst  en  zout  op  krediet  gegeven,  waarvoor  de  Dipati 
alles   beloofde,    maar   niets    is  nagekomen.   Daarbij    voert  deze 
nog   e^i   insolenten  toon  en  doet,  wat  hij  goedvindt.  Op  ver- 
zoek   van    den   kommandant   onderhield  ik  hem  over  de  nako- 
ming  zijner   belofte   om  een  dorp  van  twee  honderd  huizen  in 
de   nabijheid   van  het   fort'  op   te   rigten.  In  tegenwoordigheid 
van  den  kommandant   zeide    hij,    dat  hij   dit  nimmer  had  be- 
loofd, dat   hij  gezegd  had,   over  twee  honderd  menschen. gezag 
te   voeren   en   dat   het   zijn   schuld  niet  was,  als   de  komman- 
dant geen  Maleisch  genoeg  kende ,  om  hem  te  verstaan.  Ik  vroeg 
hem   verder,    wat   hij    dan   met   het   ontvangen   geld,    rijst  en 
zout  had   gedaan ,   en   op    welke   wijze    hij    zijne   schuld  wilde 
vereffenen.  Hierop  antwoordde  hij ,  dat  de  kommandant  hem  had 
gezegd,    dat   het  gouvernement  de  inwoners  van  Billiton  zoude 
helpen    aan    al ,    wat    zij    noodig    hadden ;    dat  hij   de  vooi^e- 
schoten  gelden   als   een   blijk  daarvan  beschouwd  had;  dat  hij 
aan  elk   der   vier  overige  hoofden  van  Billiton  honderd  gulden 
had    gegeven    en    van    het    overige  geld  vrolijk  had  geleefd  en 
gespeeld;    dat   nu   alles   verteerd   was,   en  dat  hij,  zoo  hij  het 
terug    moest    geven,    daaraan    zoude    denken,    maar   volstrekt 
niet  kon  bepalen ,  wanneer  of  op  welke  wijze  de  aflossing  zoude 
geschieden.  De  onbeschofte  toon,  waarop  hij  dit  alles  voordroeg, 
ergerde   mij    zeer,    en   als   er  een  ander  man  kommandant  was 
geweest,   zoude   ik   den   Dipati   geleerd   hebben,  dat  wij  zulke 
impertinenties  niet  straffeloos  gedoogen. 

Nu  vreesde  ik,  de  verwarring  slechts  te  zullen  vergrooten, 
en  bedroefde  mij ,  dat  het  gedrag  van  den  kommandant  aanlei- 
ding had  gegeven,  dat  hij  volstrekt  niet  geacht  is.  Hoe  kon 
dit  ook  anders ,  daar  hij  nu  eens  als  winkelier  met  den  gemeenen 
man  twist  over  het  ruilen  van  rijst  en  siout  voor  geld  en 
tripang  (welke  laatste  men  hem  zelfs  in  bedorven  staat  le- 
verde) ,  dan  weder  den  kommandant  en  chef  moet  vertoouen ; 
daar  hij  zich  van  allerlei  gemeene  en  slechte  kergls  alles  laat 
wijsmaken,  wat  zij  verkiezen,  hem  te  vertellen,  en  door  den 
een  hier  en  door  den  ander  ginds  geleid  wordt;  daar  hij  niet  de 
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bekwaamheid  bezit,  zijne  gewaarwordingen  te  bedwingen,  als 
men  hem  iets  verhaalt,  terwijl  eindelijk  de  domme  en  trotsche 
Wetering  Buis  de  zaken  nog  meer  verergert,  door  de  meening 
van  den  kommandant  te  expliceren.  Door  dit  alles  is  het  dan 
ook  gebeurd ,  dat  de  Orang-Sekah  of  zoogenaamde  Orang-Laut, 
die  in  de  nabijheid  van  de  rivier  Tjoeroetjoep  op  het  water 
woonden,  naar  een  ander  gedeelte  van  het  eiland  zijn  vertrokken; 
dat  de  vier  mindere  hoofden  van  het  eiland  zich  volstrekt  niet 
aan  den  kommandant  laten  gelegen  liggen,  omdat  niemand 
een  goed  begrip  heeft  van  hetgeen  hij  wil  of  van  het  oogmerk 
van  het  gouvernement ;  dat  de  voorgenomen  ruilhandel ,  om  de 
inwoners  voor  spijkers,  tripang,  agar-agar  en  andere  voort- 
brengselen van  het  benoodigde  te  voorzien,  volstrekt  niet  be- 
staat; dat  de  kommandant  geen  enkel  man.  kan  krijgen,  om  te 
werken ,  zoodat  hij ,  toen  het  schip ,  waarmede  ik  gekomen  was , 
ontladen  moest  worden,  eene  ropij  daags,  benevens  rijst  en 
zont  moest  geven  aan  hen,  die  daaraan  geholpen  hebben,  zijnde 
dit  volk  van  onderscheiden  personen,  die  zich  aan  den  mond 
der  rivier  hebben  nedergezet.  Zoo  zijn  wij  te  Billiton  eigenlijk 
zonder  eenig  gezag.  En  geen  wonder ,  want  de  kommandant  bezit 
door  zijn  brouillerie  met  den  Panembahan  en  door  zijne  vestiging 
in  het  bosch,  waar  hij  zich  onmogelijk  veilig  kan  achten,  noch 
magt  noch  vertrouwen  op  zijn  sterkte;  hij  moet  zich  alles  laten 
welgevallen,'  terwijl  hij  daarenboven  door  zijn  gedrag  geen 
achting  heeft  weten  in  te  boezemen  voor  zijn  persoon.  Voegt 
men  hier  nu  bij,  dat  zijne  verantwoording  van  goederen  en 
gelden  in  zulk  een  verwarden  staat  is,  dat  het  mij  niet 
mogelijk  was ,  daaruit  wijs  te  worden ,  dan  zal  niemand 
betwijfelen,  dat  het  hoogst  noodzakelijk  is,  den  kommandant 
t«  vervangen.  Ook  voor  hem  is  zijn  .  toestand  allerbekla- 
genswaardig,  daar  hij  met  zijn  luitenant  en  dokter  of  chirur- 
gijn ,  de  eenige  Europeanen ,  waarmede  hij  zoude  kunnen  omgaan , 
op  een  verwijderden  voet  leeft.  Meermalen  heb  ik  dan  ook 
het  innigste  medelijden  met  hem  gevoeld.  Overdag  is  hij  bezig 
met  zijne  pakhuizen  en  moet  hij  allerlei  rapporten  hooren, 
zoodat  hij  zijn  schrijfwerk  des  avonds,  of  's  nachts  verrigt. 
Daardoor  is  hij  dan  ook  zoo  afgewerkt,  dat  hij  er  werkelijk 
ziek  van  was  en  niet  in  staat,  die  opgaven  te  doen,  welke  ik 
verlangde,  om  een  eisch  voor  vivres  en  gelden  op  te  maken, 
zooals  mij  door  de  hoofddirectie  van  financiën  was  opgedragen.. 
In  weerwil  van  dit  alles  —  en  dit  is  voor  hem  nog  een  geluk  — 
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verbeeldt  hij  zich ,  dat  hij  zich  zeer  verdienstelijk  maakt ,  omdat 
hij  van  den  morgen  tot  den  nacht  bezig  is.  Ik  wensch  van 
harte,  dat  hij  geen  berisping  krijgt  over  zijn  gedrag  en  verrig- 
tingen,  maar  dat  alles  verschoond  wordt,  dewijl  het  zijne  schuld 
niet  is ,  dat  hem  eene  betrekking  is  opgedragen ,  waarvoor  hij 
niet  berekend  was,  terwijl  hij  nog  steeds  meent,  zijn  best  gedaan 
te  hebben,  en  inderdaad  de  beste  bedoelingen  heeft.  Hartelijk 
blijde  was  ik  dat  ik,  na  vijf  lange  en,  verdrietigg  dagen  bij 
den  kommandant  te  hebben  doorgebragt,  hem  vaarwel  kon 
zeggen,  zooals  ik  ook  zeer  verheugd  ben,  dit  onaangename 
gedeelte  van  mijn  rapport  te  hebben  afgehandeld,  en  nu  zal 
overgaan  tot  het  mededeelen  van  eenige  aanteekeningen  betref- 
fende de  gesteldheid  van  Billiton  de  voortbrengselen  en  de 
bewoners  van  dit  eiland. 


Billiton  ligt  ten  oosten  van  het  eiland  Banka  op  een  afstand 
van  20  a  25  mijlen.  Het  heeft  eene  vierhoekige  gedaante  en 
wordt  gerekend  eene  oppervlakte  te  beslaan  van  120  vierkante 
geografische  mijlen.  Op  het  eiland  verheffen  zich  verschillende 
bergen  en  heuvelen.  Het  is  doorsneden  door  een  aantal  rivieren , 
waarvan  de  voornaamste  zijn :  de  Blantoe ,  de  Brang ,  de  Kj- 
mirie,  de  Lingan,  de  Boeding,  de  Pandang,  de  Siedjoe,  de 
Koeboe,  deBadauw,  de  Tjoeroetjoep  en  de  Spil,  waarvoor  een 
baai  ligt,  waar  nog  drie  kleine  rivieren  in  uitwateren.  Hondom 
het  geheele  eiland  liggen  kleinere  eilandjes  en  rotsen  van  koraal- ' 
steen.  De  grond  van  het  eiland  is  geheel  bedekt  met  bosschen , 
waarin  zeer  goede  houtsoorten  worden  gevonden  zooals  het  tim- 
besso-,  ambello-,  billian- ,  en  garoe-hout.  Het  hart  der  aarde  bevat 
verscheiden  kostbare  metalen,  als  goud,  tin  en  ijzer;  van  het 
laatste  wordt  reeds  veel  bewerkt ,  meestal  tot  spijkers.  De  grond 
is  zeer  vruchtbaar:  rijst  en  alle  andere  voedingsmiddelen 
groeijen  welig ;  koifij ,  suiker  en  katoen  toonen ,  hoezeer  de 
kuituur  daarvan  nog  in  den  staat  der  kindschheid  is,  dat  ook 
deze  artikelen  met  voordeel  zouden  kunnen  worden  aange- 
kweekt. In  de  bosschen  wordt  was  en  in  sommige  holen  vogel- 
nestjes gevonden.  De  zee  levei-t  de  beste  vischsoorten  in  over- 
vloed, die  ook  gedroogd  verkocht  worden.  Agar-agar,  tripang 
en  schildpad  zijn  zeer  gewilde  artikelen  voor  den  handel  op  China; 
men  heeft  mij  ook  gezegd,  dat  er  parelreven  zoud^i  zijn.  Wat 
dus  den' grond    en    de  natuurlijke  voortbrengselen  van  Billiton 
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betreffen,  bi«dt  het  ruiine  voordaeleu  aau,  en  bevat  het  middelBn, 
die  niet  overal  in  zoo  ruime  mate  tot  voeding  van  den 
handel  en  tot  bevordering  van  welvaart  gevonden  worden.  Daaren* 
tegen  bestaan  er  groote  hinderpalen,  die  nog  lang  het  è^not 
daarvan  in  den  weg  zullen  staan.  Als  een  voornaam  beletsel, 
dat  beschouwd  kan  worden  tot  de  gesteldheid  van  het  eiland  te 
behooren ,  geef  ik  op ,  dat  het  vaarwater  om  het  geheele  eiland 
als  bezaaid  is  met  klippen  en  banken,  en  dat  er  in  den  west- 
moesson  hevige  stormen  loeijen ,  waardoor  de  vaart  voor  raschepen 
altoos  gevaarlijk  zal  wezen. 

Om  zich  een  denkbeeld  daarvan  te  kunnen  maken  voeg  ik 
als  bijlaag  hierachter  eene  directie,  om  het  eiland  aan  te  doen 
en  op  de  ree  voor  de  rivier  Tjoeroetjoep  te  ankeren,  onlangs 
opgesteld  door  den  eersten  luitenant  der  koloniale  maiine  Stolze, 
die  door  het  gouvernement  belast  is ,  de  kusten  van  Billiton  op 
te  nemen  benevens  eene  kaart  van  het  eiland. 

Omtrent  het  planten-  en  dierenrijk  was  ik  niet  in  staat ,  veel 
bijzonders  te  vernemen.  De  grond  is  bezaaid  met  allerlei  kruiden 
en  planten.  Behalve  wilde  varkens  en  herten  zijn  er  geen  vier- 
voetige dieren  bekend.  Noch  wilde  tijgers,  noch  andere  ver- 
scheurende dieren  verontrusten  de  bewoners;  daarentegen  zijn 
er  slangen  en  vele  insecten.  Onder  de  laatsten  heb  ik  een  schor- 
pioen gezien ,  die  van  den  kop  tot  het  einde  der  staart  éën  voet 
lang  was.  Het  varen  op  de  ree  over  de  onder  water  staande 
klippen  levert  het  fraaiste  gezigt ,  dat  men  zich  kan  voorstellen. 
De  met  mos  en  planten  begroeide  koraalklippen,  de  veorschil- 
lende  kleuren  dezer  steenen  en  der  schelpen ,  die  er  zich  op  ge- 
zet hebben,  vertoonen  zich  door  de  breking  der  lichtstralen  in 
het  helder  water  als  sierlijke  pronkstukken  onder  water  aan  het 
oog.  Nog  schooner  was  een  stuk  harde  steen,  dat  van  den  grond 
afgestooten  was ;  de  zijde ,  die  naar  den  grond  gekeerd  lag ,  was 
geheel  tezaamgesteld  uit  kleine  schelpjes,  die  de  levendigste 
en  schitterendste  kleuren  verspreidden.  DezQ  toevallige  ontdekking 
leerde  mij  op  nieuw,  dat  de  natuur,  zelfs  in  hare  onbekendste 
plaatsen,  niet  alleen  doelmatig  werkt,  maar  ook  schoonheden 
bevat,  die  den  mensch  verrukken. 

De  geschiedenis  van  Billiton  is  ongeveer  dezelfde  als  die  der 
meeste  eilanden  in  dezen  archipel.  De  ware  oorsprong  der  eerste 
bevolking  is  niet  bekend ;  waarschijnlijk  is  die  toevallig.  De  in- 
woners weten  alleen,  dat  de  Javaansche  vorsten  uit  Madjapahit 
zendelingen  tot  hen  gezonden  hebben  en  dat  zij  door  kracht  van 
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overreding  en  door  hoop  op  voordeel  zijn  overgehaald,  zich 
als  onderworpen  aan  deze  vorsten  te  beschouwen  of  hen  ten 
minste  te  erkennen  als  hunne  bondgenooten  en  beschermers,  aan 
wie  zij  dan  ook  wel  eene  weinig  kostende  hulde  wilden  bewijzen.  * 

Nadat  de  vorsten  van  Madjapahit  hun  geducht  aanzien  eu 
gevreesd  vermogen  verloren  hadden  en  de  vorsten  van  Palem- 
bang  door  de  ontdekking  der  tinmijnen  te  Banka  in  vermogen 
en  in  magt  waren  toegenomen ,  kostten  het  dezen  laatsten  weinig 
moeite,  Billiton  aan  zich  te  onderwerpen,  inzooverre  als  een 
volk  dat  over  eene  groote  uitgebreidheid  vruchtbaren  grond, 
ontoegankelijke  bosschen  en  eene  ruime  zee  vol  eilanden  kan 
beschikken,  zich  laat  onderwerpen.  Inderdaad  ging  de  geheele 
onderwerping  niet  verder,  dan  dat  de  vorsten  van  Palembang 
het  door  de  gezamenlijke  inwoners  gekozen  hoofd  bevestigden 
aan  wien  zij  den  titel  van  Dipati  verleenden,  en  dat  zij  nu  en 
dan  eene  kleine  schatting  vorderden ,  welke  bestond  uit  producten 
van  het  eiland,  als  staalQ^s  ijzer,  rotting,  matten,  was  en  honig. 
Overigens  hadden  zij  aldaar  weinig  of  niets  te  zeggen. 

Toen  Banka  in  1812  door  den  sultan  van  Palembang  aan  de 
Engelschen  werd  afgestaan  en  Billiton  als  eene  onderhoorigheid 
van  Banka  in  het  contract  van  afstand  genoemd  was,  trachtte 
de  Engelsche  resident  van  Banka,  de  majoor  Court,  Billiton 
onder  zijn  gezag  te  brengen.  Hij  zond  zekeren  Radja  Akil  met 
gewapende  vaartuigen  derwaarts,  en  reeds  had  de  Dipati  aan- 
genomen ,  de  bevelen  van  den  Engelschen  resident  te  zullen  ont- 
vangen, toen  Radja  Akil,  die  Billiton  zelf  wilde  besturen, 
dezen  Dipati  op  eene  verradelyke  wijze  des  nachts  overviel 
en  vermoordde.  Na  zijne  terugkomst  op  Banka  werd  de  Engel- 
sche resident  waarschijnlijk  van  het'  gedrag  van  Radja  Akil 
onderrigt  en  heeft  toen  de  zaken  te  Billiton  gelaten ,  zoo  als  die 
waren.  Toen  het  Nederlandsche  gouvernement  het  eiland  Billiton 
in  bezit  nim,  is  de  zoon  van  den  door  Radja  Akil  vermoorden  Dipati 
in  diens 'plaats  aangesteld  onder  den  naam  van  Tjakra  di  Ningrat. 

Dit  zijn  in  het  kort  de  groote  omtrekken  der  geschiedenis 
van  Billiton.  Indien  men  ondergeschikte  gebeurtenissen  wenscht 
te  weten,  deze  bestaan  eensdeels  in  de  oneenigheden ,  die 
nu  én  dan  plaats  vonden  over  de  keuze  tot  hoofd  van  het 
eiland     en     die    meestal    eindigden     met    toe    te    geven    aan 


'   Ook  in  de  bekende  lijst  der  onderhoorigheden  van  Madjapahit  komt 
BiUiton  als  zoodanig  voor.   Tijdschr,  voor  Nederl.  IncUê^  1867,  I,  bl.  90, 
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de  magtigste  partij,  en  met  feestvieringen,  en  ten  anderen  in 
invallen,  die  de  bewoners  van  andere  eilanden  in  sommige 
districten  deden ,  ten  einde  vergoeding  te  verkrijgen  voor  ver- 
meende of  geleden  verongelijking.  Deze  invallen  werden  bf  bloedig 
en  gevolgd  door  menschenroof,  bf  in  der  minne  bijgelegd  door 
betaling  van  boete  of  door  herstel  van  het  geleden  oniegt. 
Eindelijk  zouden  er  lange  verhalen  te  doen  zijn  van  oorlogen 
tegen  vermetele  zeeroovers ,  die  zelfs  niet  gevreesd  hebben ,  diep 
landwaarts  in  te  dringen  Doch  al  deze  verhalen  zijn  zeer  om- 
slagtig,  en  daar  men  er  geen  nut  uit  trekken  kan,  omdat  de 
waarheid  der  gebeurtenissen,  die  daarbij  zouden  plaats  gehad 
hebben,  twijfelachtig  is,  en  men  daamit  noch  karakters,  noch 
daden  zoude  leeren  kennen ,  die. belangrijk  kunnen  geacht  worden , 
heb  ik  vermeend,  mij  daarmede  niet  te  moeten  ophouden.  In  het 
algemeen  kan  men  van  alle  inlandsche  oorlogen  zeggen,  dat  de 
bedreigers  meestal  de  sterksten  zijn,  dat  zij  meer  door  schrik 
en  vrees  te  verspreiden,  dan  wel  door  een  krachtigen  en  wei- 
beraden  aanval ,  trachten  te  overwinnen ,  dat  de  verdedigers  zelden 
een  geduchten  tegenstand  bieden,  maar  al  zeer  spoedig,  door 
angst  overmeesterd ,  vlugten  of  zich  overgeven ,  en  dat  de  over- 
wonnenen zich  hun  lot  getroosten  en  zich  gedwee  onderwerpen , 
aan  hetgeen  de  overwinnaar  vordert. 

Nu  zal  ik  overgaan  tot  dat ,  wat  ik  ontwaard  heb  omtrent  de 
bewoners  van  het  eiland  Billiton ,  hun  maatschappelijke  inrigtingeu 
en  bedrijf.  Men  kan  de  bewoners  van  dit  eiland  gevoegelijk  in  twee 
soorten  onderscheiden :  het  eene  gedeelte  bewoont  en  bebouwt  den 
grond,  terwijl  het  andere  zich  uitsluitend  langs  de  kusten  tusschen 
eilandjes  en  rotsen  ophoudt,  waar  zij  met  vrouw  en  kinderen 
op  kleine  vaartuigen  leven.  De  eersten  hebben  het  voorkomen 
van  gewone  inlanders ;  zij  zijn  vernuftig  en  meer  beschaafd ,  dan 
men  zou  verwachten,  van  de  inboorlingen  vaT\  een  eiland,  waar 
zich  nimmer  Europeanen  vestigden.  Zij  kleeden  zich  ^ndelijk,, 
hebben  zeer  goede  huizen  en  spreken  het  Maleisch  zeer  zuiver; 
hun  voorkomen  teekent  gezondheid,  sterkte  en  vergenoegdheid. 
Het  tweede  gedeelte,  dat  onderscheiden  wordt  door  den  naam 
van  Orang-Sekah*  en  Orang-Laut,  schijnt  een  geheel  ander 
menschenras.  Zij  hebben  een  stout,  gespierd  en  krachtig  VDor- 
komen;  hunue  gelaatstrekken  zijn  somber,  hun  hoofdhaar  is  onge- 
kamd en  verwilderd  en  hunne  huid  zwart.  Zij  dragen  bijna  geen 
kleederen.  Het  bijgeloof  houdt  hen  aan  hun  verblijf  op  de  zee 
gebonden;  zij  zeggen,  dat  de  bliksem  hen  verpletteren  zou,  wan- 
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neer  zij  zich  op  het  land  vestigden.  Zij  eten  ook  raauwe 
spijzen  en  verwerpen  zelfs  die  niet,  welke  reeds  aan  bederf 
onderhevig  zijn.  Zij  kennen  geen  godsdienst  en  erneren  zich  van 
de  viöchvangst  en  van  het  visschen  van  agar-agar  en  tripang, 
dat  voor  andere  behoeften  wordt  verruild.  Overigens  zijn  zij 
alleen  door  gemeenschappelijk  belang  aan  enkele  hoofden  ver- 
bonden. Velen  van  hen  worden  zêeroovers,  maar  het  is  eene 
onwaarheid  dat  zij  zich  alleen  door. den  zeeroof  zonden  onder- 
houden. 

Het  eiland  Billiton  is  verdeeld  in  vijf  districten  ' ,  die  elk 
door  rivieren  van  elkander  gescheiden  zijn.  Zij  heeten  naar  de 
hoofdrivieren :  Tjoeroetjoep ,  Blantoe ,  Boeding ,  Siedjoe  en 
Badauw.  De  tusscheu  de  nitwatering  der  grensrivieren  van  elk 
district  op  zee  verblijf  houdende  Orang-Sekah  en  Orang-Lant 
behooren  onder  het  district,  in  wier  wateren  zij  zich  ophouden. 
Elk  district  heeft  een  hoofd,  dat  Ingebei  heet;  alleen  die  van 
het  district  Tjoeroetjoep  draagt  den  titel  van  Dipati  en  wordt 
beschouwd  als  hoofd  van  het  geheele  eiland. 

In  den  loop  dezer  beschrijving  heb  ik,  van  deze  hoofden 
sprekende,  steeds  gezegd,  dat  zij  geacht,  aangemerkt  of  be- 
schouwd werden  als  hoofden,  waarmede  ik  heb  willen  aanwijzen, 
dat  men  zich  zeer  vergissen  zoude,  indien  men  meende  dat 
degenen ,  die  hier  als  hoofden  voorkomen,  inderdaad  eenig  gezag 
konden  uitoefenen.  Al  wat  zij  door  huu  invloed  kunnen  bewer- 
ken, geschiedt  door  raadgevingen  en  door  pogingen,  de  zaken 
eenigzins  te  regelen,  maar  het  is  er  verre  van  af,  dat  zij  even 
als  de  regenten  of  hoofden  van  Java  werkelijk  gezag  zouden  uit- 
oefenen. De  tegenwoordige  Dipati  of  hoofd  van  het  eiland 
heeft  er  niets  te  bevelen;  de  overige  Ingebei's  beschouwen  zich 
in  het  geheel  niet  aan  hem  ondergeschikt  en  het  zal  veel 
moeite  kosten  en  alleen  door  beleid  en  eene  verstandige  handel- 
wijze kiAnen  gesctiieden ,  dat  de  hoofden ,  het  zoo  noodzakelijk 
gezag  verkrijgen.  De  eenige  omstandigheid,  waarin  thans  de 
hoofden  als  zoodanig  werkzaam  zijn,  is  het  beslechten  van 
geschillen  tusschen  de  inlanders.  Deze  hooren  zij  en  doen 
uitspraak,  nadat  zij  met  eenige  oudsten  hebben  geraadpleegd. 
Indien  hierbij  steeds  de  regtvaardigheid  en  billijkheid  werd  in 
acht  genomen,   zouden    zij    zeer   nuUig   wezen   en  een  groeten 

*  Sedert  1856  is  het  eiland  in  zes  districten  verdeeld,  waarbij  zeer 
oneigenaardig  de  naam  van  het  hoofddistrict  in  Tandjong  Pandang  ver- 
anderd is.  Zie  het  regeringsverslag  over  dat  jaar. 
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invloed  kunnen  verkrijgen,  maar  helaas,  meestal  wordt  het 
regt  verkocht,  en  dit  maakt  dat  ook  zij  geen  vertrouwen 
hebben.  Hij,  die  met  het  ]io(^ste  gezag  op  Billiton  belast 
wordt,  zal  zich  dus  bijzonder  verdienstelijk  kunnen  maken 
en  grooten  invloed  kunnen  verkrijgen,  als  hij  zich  bezig 
houdt  met  het  hooren  van  de  klagten  en  geschillen  der  in- 
landers en  dan  met  inachtneming  hunner  gebruiken  en  be> 
grippeu,  gewijzigd  naar  onze  kennis,  regt  spreekt  met  die 
onpartijdigheid  en  regtvaardigheid ,  die  van  een  braaf  en  ver- 
standig bestuurder  kan  worden  verwacht.  Bijna  alleen  op  deze 
wijze  kan  mijns  inziens  het  Nederlandsch  gezag  zoodanig 
gevestigd  worden ,  dat  het  in  al  zijne  uitgestrektheid  op  de  bevol- 
king zal  kunnen  werken.  Dit  is  de  grootste  weldaad ,  die  over  het 
algemeen  aan  Indië,  maar  in  het  bijzonder  aan  Billiton  kan  worden 
geschonken,  want  de  bewoners  zuchten  liet  meest  onder  het 
gemis  eener  goede  regtsbedeeling.  Zij  hebben  zich  genoeg  van 
het  gezag  hunner  hoofden  onafhankelijk  gemaakt, 'dan  dat  die 
hun  veel  leed  zouden  kunnen  doen,  maar  liet  is  onmogelijk, 
niet  met  anderen  in  aanraking  te  komen  en  daarmede  geschillen 
te  krijgen.  Daar  zij  nu  geen  regt  dan  voor  geld  of  groote 
'  opofleringen  kunnen  bekomen ,  is  dit  het  voornaamste ,  dat  hen 
drukt  en  beklagenswaardig  maakt.  Hem,  die  hierin  voorziet, 
en  dit  kan  onder  het  bestuur  van  het  gouvernement  geschieden, 
dien  zullen  zij  gehoorzamen  en  eerbiedigen. 

Overal  in  Indië,  waar  elk  mensch  zoo  gemakkelijk  aan  zijn 
geringe  behoeften  kan  voldoen ,  zal  men  zien ,  dat  de  bewoners 
daar,  waar  drukkende  bepalingen,  verkeerde  inrigtingen  of  eene 
slechte  regering  bestaan,  zich  verspreiden  en  verwijderen  van 
de  personen  en  van  de  gelegenheid,  waardoor  zij  kunnen 
gedrukt  en  gekweld  worden,  als  dit  niet  door  bijzondere  om- 
standigheden al  te  moeilijk  of  onmogelijk  wordt  gemaakt.  In 
een  land,  waar  vruchtbare  grond  genoeg  voor  handen  Ss,  waar 
het  volk  nog  niet  door  onderdrukking  zoodanig  verlaagd  is, 
dat  het  onverschillig  voor  zijn  lot  geworden  is,  waar  men 
bevindt,  dat  de  inwoners  de  grootere  veiligheid,  en  het  genoe- 
gen, dat  aanzienlijke  en  wel  aangelegde  dorpen  aanbieden  en 
verzekeren,  vaarwel  zeggen,  om  zich  in  kleine  gehuchten  of  bij 
enkele  huisgezinnen  in  de  eenzaamheid  neder  te  zetten,  daar 
kan  men  ook  verzekerd  zijn ,  dat  slechte  en  drukkende  bepalin- 
gen bestaan ,  waaraan  de  inwoners  zich  willen  onttrekken ,  en 
dat  deze  zoo   hard  en  kwellend  moeten   zijn,    dat  zij  zich  het 
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ongezellige,  het  onveilige  en  al  de  aan  eenzaamheid  verenden 
ongemakken  liever  laten  welgevallen,  dan  zich  aan  de  knevela- 
rijen  hnnner  hoofden  bloot  te  stellen.  Uit  bestaat  op  Billiton. 
De  meeste  inwoners  hebben  zich  in  kleine  gehuchten  of  bij 
enkele  huisgezinnen  over  het  geheele  eiland  verspreid.  Nu  zal 
men  gemakkelijk  kunnen  nagaan ,  dat  de  regering  vooreerst  nog 
weinig  zal  kunnen  werken  op  zulk  .  eene  bevolking  en  dat 
menschen ,  gewoon  op  zich  zelf  te  leven ,  een  eigenzinnig  karakter 
hebben  verkregen  en  zoozeer  aan  de  eens  door  hen  opgevatte 
begrippen  vasthouden,  dat  daarin  niets  dan  na  lang  aanhouden 
en ,  nadat  hun  vertrouwen  verkregen  is ,  kan  veranderd  worden. 
Vooreerst  valt  er  dus  niets  te  doen,  dan  de  inwoners  te 
beschermen  ,  door  hun  regt  te  laten  wedervaren ;  deze  bescherming 
zal  hen  aan  ons/  verbinden ,  en  daardoor  eindelijk  ter  verbete- 
ring op  hen  kunnen  gewerkt  worden. 

Eêne  bevolking ,  die  zoo  verspreid  en  als  het  ware  zoo  geheel 
op  zich  zelf  leeft,  houdt  zich  weinig  aan  maatschappelijke  of 
godsdienstige  instellingen.  Buiten  het  huwelijk  en  de  besnijdenis, 
hetgeen  nog  alleen  onder  de  voomaamsten  bestaat,  hebben  zij 
niets,  wat  hen  aan  de  maatschappij  of  de  godsdienst  verbindt.  Op 
Billiton  beschouwen  de  ouders  zich,  evenals  te  Palembang,  in 
dien  graad  als  de  eigenaars  hunner  kinderen,  dat  zij  die  ver- 
koopen  of  althans  hunne  dochters  niet  ten  huwelijk  geven ,  dan 
nadat  daarvoor  eene  zekere  som,  Djoedjoer  genaamd,  betaald  is. 
T)aar  deze  overeenkomst ,  om  een  soort  van  wettigheid  of  kracht 
te  verkrijgen,  meestal  voor  de  hoofden  wordt  aangegaan,  zijn 
zij  buitendien  verpligfc,  deze  te  betalen;  hierdoor  wordt  het 
trouwen  zoo  moeilijk  en  kostbaar,  dat  dit  inderdaad  een  nadee- 
ligen  invloed  op  de  uitbreiding  der  bevolking  heeffc.  Van  de 
Mohammedaansche  godsdienst  kennen  zij  niets  meer  dan  de  be- 
snijdenis en  weinige  andere  uiterlijke  plegtigheden.  De  godsdienst 
der  Orang-Sekah  en  Orang-Laut  is  niet  bekend;  zij  laten  zich 
niet  besnijden  en  éten  varkensvleesch.  Daardoor  weet  men,  dat 
zij  geen  Mohammedanen  zijn ;  waarschijnlijk  vereeren  zij  een  voor- 
werp der  natuur.  Hunne  lijken  begraven  zij  aan  land.  Hunne 
huwelijksplegtigheid  bestaat  hierin ,  dat  zij  bij  stormachtig  weder 
zoowel  bruid  als  bruidegom  in  kleine  versierde  kano's  plaatsen 
en  die  in  zee  duwen;  'zoodra  de  ranke  schuitjes  bij  elkander 
komen  of  tegen  elkander  stooten,  stapt  de  bruidegom  bij  de 
bruid  over  en  roeit  met  haar  naar  den  wal ;  dan  zijn  zij  ge- 
trouwd. Tk  meen,  dat  deze  ervaren  zeebewoiiers  ongemerkt  wel 
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middelen  zullen  weten  aan  te  wenden ,  die  de  kano's  tot  elkan- 
der doen  komen ,  anders  zoude  het  vrij  lang  kunnen,  duren , 
voordat  zij  bij  elkander  kwamen. 

De  hoofden  der  districten  oefenen  ook  gezag ,  voor  zoo  verre 
dit  gaan  kan ,  over  de  Orang-Sekah  en  Orang-Laut.  Indien  nu 
deze  hoofden  zeerooverij  willen  plegen ,  halen  zij  daartoe  eenige 
Orang-Sekah  en  Orang-Laut  over.  De  moedigsten  worden  Pangli- 
ma's  genoemd,  aan  wie  zij  geven  hetgeen  tot  de  uitrusting 
noodig  is.  Eveneens  verschaffen  zij  volk  en  provisiën  aan  de 
zeerooversvaartuigen,  die  van  Lingga,  Trengano  en  andere  plaat- 
sen, te  Billiton  komen.  Van  den  geroofden  buit  ontvangen  zij 
een  ruim  aandeel,  zoodat  de  Orang-Sekah  en  Orang-Laut  niet 
alleen  de  zeeroovers  van  Billiton  zijn,  maar  wel  degelijk  ook 
de  hoofden  en  andere  aan  land  wonende  inlanders ,  die  eveneens 
bijdragen  tot  de  uitrusting  der  rooversvaartuigen,  en  evenzeer, 
zoo  niet  nog  meer,  voor  zeeroovers  moeten  gehouden  worden. 
Waarschijnlijk  zouden  de  Orang-Sekah  en  Orang-Laut  niet 
vermogend  genoeg  zijn ,  om  zeeroof  te  plegen  zonder  de  onder- 
steuning van  de  hoofden  en  bewoners  van  het  eiland.  Deze  ver- 
schuilen zich  steeds  achter  de  Orang-Sekah  en  Orang-Laut,  die 
zij  den  naam  van  zeeroovers  geven,  terwijl  die  onbeschaafde, 
woeste  en  ruwe  menschen  meenen ,  dat  zij  een  door  de  hoofden 
vaD  het  eiland  als  het  ware  geautoriseerd  en  gepermitteerd 
bedrijf  uitoefenen.  Men  ziet  hieruit,  hoe  deze  slechtheden  in 
elkander  geweven  zijn  en  elk  der  bedrijvers  zich  op  zulk  een 
voet  wil  stellen,  dat  hij  niet  gestraft  kan  worden  of  althans 
eene  soort  van  verontschuldiging  kan  voorwenden,  als  de  een 
of  ander  wraak  wilde  oefenen  wegens  hetgeen  aan  zijn  landge- 
nooten  was  overkomen.  Hiervan  bestaan  voorbeelden ;  onder  anderen 
rusten  de  inwoners  van  Banka ,  wanneer  een  hunner  vaartuigen  ge- 
nomen is,  dadelijk  eene  expeditie  uit,  om  het  verlorene  terug  te 
krijgen  of  vergoeding  daarvoor  te  vragen.  In  zulk  een  geval  komt 
het  te  pas ,  dat  elk  zich  zoo  goed  mogelijk  vrij  kan  pleiten.  Maar 
men  zal  er  ook  uit  zien ,  dat  het  tegengaan  van  den  zeeroof  op 
BilUton  niet  zoo  moeilijk  zal  zijn  als  men  wel  gemeend  heeft, 
wanneer  er  een  Nederlandsch  etablissement  gevestigd  blijft, 
waardoor  men  zelfs  dien  zal  verminderen,  welke  van  andere 
plaatsen  met  behulp  der  bewoners  van  Billiton  bedreven  wordt. 
Te  meer  zal  men  de  mogelijkheid  hiervan  inzien ,  als  men  weet , 
dat  ten  onregte  wel  eens  gezegd  wordt,  dat  de  bevolking  van 
BilUton  zich  niet  zoude  kunnen  emeren,  als  zij  geeo  zeeroof 
.\  ^XIV).  ^  6 


82  RAPPOET    OVER    HET    EILAND   BILI.ITÖN. 

bedreef.  De  Orang-Sekah  en  Orang-Laut,  kunnen  evenals  de 
overige  bewoners  van  het  eiland  zeer  goed  bestaan,  de  eersten 
van  hetgeen  de  zee  voortbrengt,  en  de  laatsten  van  hetgeen  zij 
uit  den  grond  kunnen  trekken.  Het  zal  alleen  zeer  noodig  zijn , 
dat  men,  wanneer  er  geen  zeerooversvaartuigen  meer  kunnen 
komen ,  zorgt ,  dat  er  handel  op  Billiton  wordt  gedreven.  Daartoe 
kan  zeer  veel  bijdragen  de  reeds  bepaalde  vrijstelling  van  regten 
op  den  in-  en  uitvoer  van  goederen  en  het  bestuur  van  een 
verstandig  man,  die  de  middelen,  welke  wij  hieronder  daartoe 
zullen  voordragen,  aanwendt. 

Aangaande  het  aantal  der  bevolking,  heb  ik  geen  voldoende 
otderrigting '  kunnen  bekomen.  Dit  is  zeker  dat  Billiton  in  ver- 
houding tot  de  uitgestrektheid  en  vruchtbaarheid  van  den  grond, 
en  tot  de  kostbare  voortbrengselen ,  die  er  te  vinden  zijn ,  zeer 
weinig  bevolkt  is.  Men  '  meent,  dat  er  zes  of  zeven  duizend 
menschen  op  het  land  zouden  wonen,  en  dat  de  Orang-Sekah 
en  Orang-Laut  drie  of  vier  duizend  zielen  zouden  beloopen, 
zoodat  de  geheele  bevolking  negen  ^  elf  duizend  zielen  zoude 
bedragen.  *  De  inwoners  erneren  zich  door  den  landbouw ,  door 
het  verzamelen  van  voortbrengselen  uit  de  bosschen  en  door  het 
graven  en  bewerken  van  ijzer ,  welk  laatste  van  eene  uitmuntende 
kwaliteit  is ,  en  waarvan  zij  zeer  goede  spijkers  weten  te  maken. 

De  landbouw  verkeert  nog  in  zeer  ruwen  staat.  Jaarlijks 
kappen  zij  eene  zekere  uitgebreidheid  in  het  bösch  om  en  laten 
het  hout  twee  maanden  liggen,  om  te  droogen,  waarna  zij  het 
verbranden  en  rijst  op  dezen  grond  zaaijen.  Hiervoor  dragen  zij  dan 
wel  eenige  zorg,  maar  behandelen  en  bewerken  den  grond  niet 
genoegzaam ,  om  er  al  de  vruchten  van  te  trekken ,  die  bij  meer 
arbeid  daarvan  zoude  kunnen  worden  verkregen.  Nadat  de  rijst 
van  het  veld  is,  en  ook  tusschen  de  rijst  in,  planten  zij  andere 
gewassen,  als  djagong,  groenten,  vruchten,  katoen,  suikerriet, 
ristjes  of  spaansche  peper,  enz.,  maar  zij  laten  den  uitslag 
meestal  aan  de  goede  natuur  over.  Zij  leggen  geen  sawavelden 
of  geregelde  tuinen  aan ,  waarop  behoorlijk  wordt  acht  geslagen, 
zóoals  de  Javanen,  maar  vergenoegen  zich  met  hetgeen  hunne 
bijna  onbearbeide  velden  afwerpen. 


^  Volgens  het  regeringsverslag  over  1863  -  van  dat  over  1Ö64  zijn 
de  Bijlagen  nog  niet  in  het  licht  verschenen  —  bedraagt  de  oorspronke- 
lyke  bevolking  van  Billiton,  behalve  de  Chineesche  mijnwerkers  en  andere 
vreerade  oosterlingen  12,000  zielen. 
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Uit  de  bosschen  verzamelen  de  inwouers  was,  kappen  daar 
een  soort  van  hout,  dat  voor  hechten  van  krissen  gebezigd 
wordt,  en  maken  van  rotting  en  biezen  matten,  die  zeer  fijn 
en  fraai  zijn.  Ook  halen  zij  het  garoehout  en  al,  wat  zij  voor 
het  bonwen  hunner  huizen  noodig  hebben,  uit  de  bosschen.  De 
woningen  worden  niet  van  bamboesriet ,  maar  van  dunne  boomen 
gebouwd ,  die  zij  als  staken  naast  elkander  plaatsen  en  van  binnen 
met  drooge  bladeren  digt  maken.  Waarschijnlijk  tot 'afwering 
van  slangen  en  insecten  bouwen  zij  hunne  huizen  drie  k,  vier 
voet  boven  den  grond. 

Het  ijzererts  wordt  gevonden ,  somtijds  even  beneden  de  opper- 
vlakte van  den  grond,  in  steenachtige  stukken  van  meer  of 
mindere  grootte.  Deze  steenen ,  die  vol  poriën  zijn ,  worden  fijn 
gekapt  en  vervolgens  wordt  het  erts  gesmolten  in  een  oven  door 
een  sterk  vuur  van  houtskolen,  dat  gedurig  met  een  blaasbalk 
wordt  aangehouden.  Het  gesmolten  ijzer  loopt  in  een  daartoe 
gemaakten  bak  en  wordt  daaruit  geschept  en  in  vormen  ge- 
goten, die  één  span  lang  en  drie  vingers  breed  zijn,  somtijds 
in  kleinere  vormen,  als  het  tot  spijkers  wordt  verwerkt.  Daar- 
van worden  vier  soorten  te  Billiton  verkocht,  als:  1^  soort,  7 
duim  lang,  k/2  de  100  stuks;  2^  soort,  5  duim  lang,  èi  ƒ  2 
de  200;  3©  soort,  2>-  duim  lang, 'k/ 2  de  800;  4e  soort,  IJ- 
dnim  lang,  ^^2,  de  400.  De  staafjes  worden  verkocht  bij  het 
katje  tegen  ƒ2.  Dit  ijzer  is  zeer  hard. 

Men  beschuldigt  de  inwoners  van  Billiton,  dat  zij  groote 
minnaars  zijn  van  het  dobbelspel ,  van  hanengevechten  en  van  het 
amfioen  schuiven.  Ik  durf  dit  niet  verdedigen ,  omdat  dit  verder- 
felijk kwaad  genoegzaam  door  den  geheelen  archipel  verspreid  is , 
en  daar  het  sterkst  heerscht,  waar  goede  maatschappelijke  inrig- 
tingen  ontbreken ,  die  andere  en  min  verderfelijke  vermaken  in 
plaats  van  deze  schadelijke  aanmoedigen. 

De  bewoners  van  Billiton  zijn  zeer  sterk  van  ligchaamsge- 
stel;  zij  kunnen,  wanneer  dit  noodig  is,  dagelijks  12  tot  14 
uur  te  voet  gaan  over  ongemakkelijke  voetpaden  De  Orang- 
Sekah  en  Orang-Laut  zijn  bekwame  duikers  en  kunnen  ver- 
scheiden minuten  onder  water  blijven;  zij  vangen  ook  visch 
met  houten  harpoenen  en  vervolgen  die  tot  aan  de  kleine 
openingen  in  de  rotsen  en  klippen,  waar  zij  ze  dooden.  Men 
zegt,  dat  het  wel  gebeurd  is,  dat  zij  zich  bij  het  overmeesteren 
van  een  klein  vaartuig  met  een  der  opvarenden  in  zee  gewor- 
pen en  hem  onder  water  gesmoord  hebben. 
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De  handel  op  BiUiton  wordt  met  kleine  inlandsche  vaartaigen 
gedreven  en  zal  nog  lang  op  deze  wijze  moeten  worden 
gevoerd,  omdat  er  geen  geregelde  markten  of  stapelplaat- 
sen zijn,  waar  een  inlandsch  handelaar, .  zonder  veel  nadeel 
te  lijden,  een  gemimen.  tijd  kan  blijven  vertoeven.  De  opva- 
renden dezer  vaartuigen  hebben  6f.  aandeel  in  de  lading  of 
zijn  gehuurd  voor  de  reis ,  onverschillig  of  die  lang  of  kort 
duurt.  Wanneer  zij  op  een  plaats  komen,  laten  zij  dit  aan  de 
inwoners  weten  en  wachten  zoolang,  totdat  hunne  lading 
verkocht  of  verruild  is;  intusschen  beschouwen  zij  zich,  alsof  zij 
te ,  huis  zijn  en  trachten  door  vischvangst  of  ander  bedrijf  nog 
eenige  voordeden  te  verkrijgen. 

De  artikelen,  die  door  den  handel  met  voordeel  kunnen 
worden  aangebragt  zijn:  opium,  tabak,  Europeesche  sitsen, 
Javasche  en  Boegineesche  lijnwaden ,  rijst ,  zout ,  Javasche 
suiker,  lamp-  eti  klapper  olie,  fijn  en  grof  aardewerk  en  staal. 
De  artikelen,  welke  daarentegen  door  den  handel  op  Billiton 
verkregen  worden,  zijn:  tripang,  agar-agar,  schildpad,  gedroogde 
visch,  vogelnestjes,  garoehout,  was,  hars  of  ruwe  dammer, 
ijzer,  spijkers  en  andere  voorwerpen  van  mindere  waarde,  als 
matjes,  enz.  enz. 

Hiermede  eindig  ik  mijne  aanteekeningen  over  de  gesteldheid, 
de  voortbrengselen  en  de  inwoners  van  Billiton  en  verzoek ,  dat 
met  dit  onvolmaakte  genoegen  mag  worden  genomen,  en  dat 
in  gunstige  verschooning  zal  komen  de  korte  tijd  van  mijn 
verblijf  aldaar  en  de  bezigheden ,  die  ik  er  te  doen  vond. 

'  Thans  moet  ik  overgaan  tot  mijne  verrigtingen  te  Billiton 
en  tot  de  voorstellen  aan  den  kolonel  en  resident  van  Banka, 
omtrent  hetgeen  noodzakelijk  moet  worden  gedaan. 

Daar  de  hoofddirectie  van  financiën  geen  eisch  van  benoodigd- 
heden  voor  Billiton  ontvangen  had  en  alleen  in  acht  nam  het 
dringend  verzoek  van  den  kommaudant,  hem  uit  Batavia  van 
alles  te  voorzien ,  berekende  zij  naar  haar  beste  weten ,  wat  hij 
zoude  kunnen,  noodig  hebben ,  en  zond  verscheiden  artikelen  voor 
vivres,  eenige  andere  goederen  tot  gerief  der  inwoners,  en  vijf-en- 
twintig-duizend  gulden  in  geld  met  het  schip,  dat  mij  naar  Billiton 
bragt.  Tevens  magtigde  de  hoofddirecteur  mij  al,  hetgeen  te  Billiton 
niet  noodig  mogt  zijn,  naar  Muntok  op  Hanka  te  zenden,  werwaarts 
dit  schip  verder  bestemd  was.  Kort  voor  mijn  aankomst  had  de  resi- 
dent van  Banka  behalve  eenige  levensmiddelen  nog  twintig  duizend 
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golden  naar  Billiton  gezonden.  Ik  ging  dus  met  den  kommandaat 
na,  wat  hij  nog  meer  noodig  had  tot  aan  het  einde  van  den  west- 
moeson  en  liet  het  overige  aan  boord,  om  het  te  Muntok  aan 
den  resident  af  te  leveren. "  Van  het  geld  liet  ik  twaalf  duizend 
gulden  op  Billiton  en  deed  een  kist  met  dertien  duizend  gulden 
overschepen  aan  boord  der  koloniale  korvet  Koerier^  omdat  ik 
meende,  dat  het  daar  veiliger  was  dan  aan  boord  van  een 
partikulier  schip;  die  som  heb  ik  te  Muntok  aan  den  resident 
van  Banka  doen  afgeven. 

Het  militaire  departement  had  twaalf  stukken,  achtponders, 
zoo  ik  mij  niet  vergis,  naar  Billiton  gezonden,  doch  daar  het 
niet  mogelijk  was,  meer  dan  zes  stukken  in  de  twee  halve 
cirkels  van  het  fort  te  Tandjong-Simba  te  plaatsen ,  kwam  ik  met 
den  kommandant  overeen,  niet  meer  dan  deze  te  lossen  en  de 
overige  naar  Muntok  te  brengen.  Naderhand  heb  ik  van  .den 
resident  van  Banka  berigt  ontvangen,  dat  het  schip  Ennore 
Transit  te  Muntok  aangekomen  was  en  zijn  lading  gelost  had, 
als  ook  dat  de  kist  met  dertien  duizend  gulden  door  den 
kommandant  der  korvet  Koerier  aan  den  resident  afgeleverd  was. 

Den  bemchten  zeeroover  Radeen  Alie  vond  ik  aan  den  mond 
der  rivier  Tjoeroetjoep.  Hij  had  zich  vrijwillig  onder  het 
Nederlandsche  gouvernement  begeven,  doch  de  civiele  e;n  mili- 
taire kommandant  wist  niet,  hoe  hij  met  hem  zoude  handelen, 
en  had  hem  slechts  voor  eene  waarde  van ,  ik  meen ,  tweehonderd 
gulden  aan  rijst  en  zout  gegeven  en  dat  wel  voor  een  geheel 
jaar.  Van  dezen  geringen  bijstand  kon  Radeen  Alie,  die  met  zijn 
gezin  en  aanhang  twee  honderd  menschen  moet  onderhouden, 
onmogelijk  bestaan.  Toen  ik  den  kommandant  deze  bedenking 
maakte,  moest  ik  tot  mijn  grootste  verwondering  vernemen ,  dat 
hij  hem  verdacht,  iiog  zeeroover  te  zijn.  De  gedachte,  dat 
iemand,  in.  de  magt  en  onder  de  bescherming  van  het  gouver- 
nement, nog  zeeroof  zoude  plegen,  ergerae  mij  zeer;  en  ik  be- 
greep, dat  zonder  uitstel  hierin  moest  voorzien  worden.  Der- 
halve ontbood  ik  Radeen  Alie  met  de  hoofden  zijner  familie  en  met 
zijn  gevolg  bij  mij  en  kwam  na  overleg  met  den  kommandant ,  den 
Panembahan  09  den  inlandschen  majoor  Tompel  met  hem  overeen, 
dat  hij  zich  met  zijn  gezin  en  aanhang  zoude  vestigen  op 
Poeloe  Lepar,,  een  eiland  tusschen  Toebalie  op  Banka  en  Billiton, 
waar  hij  zoude  waken  tegen  de  zeeroovers,  die  van  Lingga, 
Trengauo  en  andere  plaatsen  daar  vergaderen,  en  zich  erneren 
zoude  met  de  vangst  van  visch,    tripang    en  agar-agar  en  met 
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deur  landbouw  en  andere  eerlijke  middelen ,  terwijl  ik  tot  te  ge- 
moetkoming  in  zijne  behoeften  en  tot  belooning  der  diensten, 
die  hij  tegen  de  zeeroovers  zonde  bewijzen,  hem  toelegde  hon- 
derd gulden ,  een  koijang  of  30  pikols  rijst  en  eeue  halve  koijang 
zout  in  de  maand  en  Iiem  een  certificaat  gaf,  dat  het  hem 
vergund  werd,  zich  onder  de  voorschreven  voorwaarden  te  Poeloe 
Lepar  neder  te  zetten.  Tevens  werd  de  kommandant  door  mij 
geautoriseerd,  Eadeen  Alie  twee  maanden  voorschot  te  geven, 
en  hem  voorts  maandelijks  te  betalen  en  te  verstrekken,  wat 
ik  bepaald  had,  totdat  hij  hieromtrent  nadere  orders  zoude 
ontvangen.  Meer  details  van  deze  onderhandeling  met  Kadeen 
Alie  heb  ik  gegeven  in  mijn  brief  van  6  Augustus  jongst- 
leden aan  den  kolonel  en  resident  van .  Banka ,  waarnaar  ik  de 
vrijheid  neem  te  verwijzen,  daar  die  als  bijlage  hierachter 
is  gevoegd.  Omtrent  dezen  brief  moet  ik  evenwel  opmerken,  dat 
mi]  door  het  onverwacht  opgekomen  vertrek  naar  Palembang 
maar  weinige  uren  en  dan  nog  onder  gesprekken  met  heeren, 
die  mij  kwamen  zien,  waren  gelaten  om  dien  te  schrijven  en 
dat  mij  daarvan  een  slecht  afschrift  is  gezonden,  ten  einde  ver- 
schooning te  erlangen  voor  de  overhaasting,  waarmede  deze 
bri^f  geschreven  is.    * 

De  voet,  waarop  de  Panembahan  met  den  kommandant  stond, 
was  zoo  gespannen,  en  zelfs  vijandig,  dat  zij  onmogelijk  langer 

<  Uit  van  Sevenhovens  brief  aan  den  resident  van  Banka  blijkt  nog 
over  deze  onderhandelingen,  dat  Radeen  Ali  zelf  aan  den  kommissaris 
een'  eerlijk  middel  van  bestaan  verzocht,  daar  hij  met  zijn  groot  gezin 
en  gevolg  onmogelijk  van  den  hem  door  den  kommandant  gegeven  onder- 
stand leven  kon.  Van  Sevenhoven  verwees  hem  naar  den  majoor  Tompel,  om 
met  dezen  te  overleggen ,  wat  voor  hem  in  het  vervolg  het  wenschelijkst 
was.  Daardoor  kwam  Radeen. Ali  tot  het  verzoek,  zich  op .Poeloe-Lepar 
te  vestigen,  waar  zich  destijds  alleen  eenige  Orang-Laut  ophielden  en 
dat  voldoende  hulpmiddelen  voor  zijn  levensonderhoud  aanbood.  Van 
Sevenhoven  begreep  zeer  goed,  dat  hij  op  die  wijze  Radeen  AU  in  staat 
kon  stellen,  zijn  oud  bedrijf  te  hervatten,  maar  er  moest  raad  geschaft 
worden.  Eerst  dacht  hij  er  over,  hem  naar  Muntok  mede  te  nemen,  maar 
indien  dit  Radeen  Ali  niet  aanstond,  kon  deze  zich  daaraan  onttrekken ,  door 
ziekte  voor  te  wenden,  terwijl  het  evenmin  aanging,  iemand  gevangen 
te  nemen,  die  zich  vrijwillig  .onder  de  bescherming  van  het  gouvernement 
had  gesteld.  Op  grond  dezer  overwegingen  besloot  van  Sevenhoven  het 
verzoek  toe  te  staan.  Zonder  omwegen  gaf  hij  echter  aan  Radeen  Ali  te 
kennen,  zeer  goed  in  te  zien,  dat  hij  hem  door  het  verblijf  op  Poeloe- 
Lepar  de  gelegenheid*  verschafte ,  op  nieuw  zeeroof  te  plegen,  maar  dat 
de  edelmoedigheid  der  Nederlandsche  regering  zoo  groot  was ,  dat  zij  liever 
eerst  de  proef  wilde  wagen,  of  hij  van  het  kwaad  terug  te  brengen  was, 
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bijeen  konden  blijven,  daar  het  zelfs  te  vreezen  was,  dat  zij 
elkander  eindelijk  openlijk  zouden  beleedigen.  Ik  oordeelde  het 
dus  raadzaam ,  den  Panembahan  naar  Muntok  te  doen  vertrekken, 
waar  hij  een  dag  na  mij  is  aangekomen;  ik  meeade  te  meer 
daartoe  de  vrijheid  te  hebben ,  daar  ik  bekend  Was  met  de  reso- 
lutie van  zijne  excellentie  den  Gouverneur-Generaal  in  rade  van  den 
15  April  jl. ,  n».  4 ,  waarbij  den  resident  van  Banka  was  aan- 
geschreven ,  den  Panembahan  uit  Billiton  op  te  roepen. 

Voorts  heb  ik  den  kommandaut  gemagtigd ,  eenige  koelies  voor 
zijn  magazijn  en  voor  de  infirmerie  in  dienst  te  nemen,  dewijl 
ik  dit  hoogst  noodig  beschouwde  en  heb  hem  gezegd,  dat  hij 
deswegeus  eene  voordragt  zoude  doen  aan  den  resident  van  Banka , 
wien  ik  daarover  zoude  spreken. 

De  voorstellen  die  ik  meende  aan  den  resident  van  Banka  te 
moeten  doen,  om  zoo  spoedig  mogelijk  in  de  besrtaande  onge- 
regeldheden te  Billiton  te  voorzien  en  de  zaken  in  eene-  goede 
orde  te  brengen,  zijn  vervat  in  mijne  zoo  even  vermelde  missive, 
waarnaar  ik  mede  de  vrijheid  neem  te  verwijzen ,  om  dit  reeds 
te  groot  rapport  niet  nog  meer  te  verlengen.  Deze  voorstellen  zijn : 

10.  den  civielen  en  militairen  kommandant  van  Billiton  op 
te  roepen,  zoo  tot  herstel  van  zijne  gezondheid,  als  om  zijne 
administratie  in  orde  te  brengen; 

2o.  mede  van  Billiton  te  doen  opkomen  den  assistent 
Wetering  Buis; 

8".  den  heer  Bierschill,  reeds  benoemd  tot  inspecteur  der 
tinmijnen  te  Banka,  naar  Billiton  te  zenden,  om  aldaar  het 
civiel  gezag  te  voeren; 


dan  hem  reeds  nu  te  straffen.  Hicrby  merkte  van  Sevenhoven  op,  dat 
Radeen  AU  thans  geheel  in  zijne  raagt  was  en  verzekerde  hem  eindelijk , 
dat  het  gouvernement,  wanneer  hij  ooit  van  het  nu  in  hem  gestelde  ver- 
trouwen misbruik  maken  mogt ,  niet  rusten  zou,  voordat  hij ,  Radeen  Ali , 
met  zijn  geheele  geslacht  en  aanhang  tot  den  laatsten  man  was  uitge- 
roeid. In  het  bijzijn  van  zijne  familie,  den  majoor  Tompel  en  andere  in- 
landsche  hoofden  legde  Radeen  Ali  den  eed  van  trouw  aan  het  Neder- 
laadsch  gezag  af  en  beloofde,  zich  voortaan  geheel  van  den  zeeroof  te 
onthouden  en  uiet  te  dulden,  dat  die  op  Lepar  door  anderen  werd  uit- 
geoefend. Derwaarts  verzelde  hem  de  zoon  van  Tompel  met  den  rang 
van  inlandsch  kapitein,  om  op  zijne  handelingen  toezigt  te  houden. 
*  In  hoever  Radeen  Ali  beantwoord  heeft  aan  de  verwachtingen  van  van 
Sevenhoven,  is  mij  niet  bekend.  Zijn  naam  komt  niet  voor  in  hetgeen  d^ 
heer  (Jornets  de  Groot  over  de  geschiedenis  van  den  zeeroof  heeft  bij- 
eenverzameld. 
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40.  een  officier  als  militair  kommandant  op  Billiton  ie  plaatsen; 

50.  den  Panenbahan  Sarief  Mohained  met  den  heer  Bierschill 
terug  te  zenden.   ' 

en  60.  dadelijk  op  Billiton  maatregelen  te  nemen  door 
het  omkappen'  der  boomen,  enz.,  dat  het  fort  naar  Tandjong 
Goenong  aan  den  mond  der  rivier  Tjoeroetjoep  verlegd  worde. 
Op  deze  verrigtingen  hoop  ik  de  goedkeuring  van  het  gouver- 
nement te  zullen  verkrijgen,  die  ik  bij  deze  eerbiedig  verzoek 
onder  verklaring,  dat  ik  na  rijp  beraad  heb  gehandeld,  en  dat 
ik  het  als  mijn  pligt  beschouwde,  zoodanig  te  handelen  en  niet 
de  zaken  haar  gang  te  laten  gaan,  toen  mij  gebleken  was,  dat 
die  zonder  groot  gevaar  niet  langer  in  den  staat,  waarin  ik  ze 

*  AUeen  over  deze  herbenoeming  van  den  Panembahan  bevat  van  Seven- 
hovens  brief  aan  den  resident  van  Banka  nadere  bijzonderheden.  De  la 
Fontaine  was  toch  door  de  klagten  van  den  kommandant  over  den  Panem- 
baham  bewogen ,  den  laatstgenoemde  in  het  ongelijk  te  stellen  en  had 
deswegens  aan  de  Indische  regering  diens  ontslag  voorgedragen.  Van 
Sevenhoven  trachtte  nu  in  zijn  schrijven  den  resident  over  te  halen,  op 
dit  gevoelen  terug  te  komen.  Want  al  erkende  ook  hij,  dat  de  Panem- 
bahan zich  onbehoorlijk  jegens  den  kommandant  gedragen  had,  ten  deele 
uit  overmoed  wegens  de  groote  protectie,  die  hij  te  Batavia  genoot, 
iets  dat  op  alle  inlanders  en  vooral  op  Palembangsche  grooten  uadeelig 
werkt,  het  onverstand  van  den  kommandant  was  toe»  de  hoofdoorzaak 
zijner  oneenigheid  met  den  Panembahan.  Bovendien  had  van  Sevenhoven 
den  laatste  reeds  verklaard,  hoezeer  hij  de  ontevredenheid  van  den 
gouverneur-generaal  had  opgewekt,  omdat  hij  in  geenen  deele  had  be- 
antwoord aan  het  in  hem  gestelde  vertrouwen, /noch  zijne  beloften 
gestand  had  gedaan.  De  Panembahan  betuigde  toen  zijn  leedwezen  met 
het  voorgevallene  en  verzocht  dringend,  in  weerwil  van  zijn  hoogen  leeftijd 
tot  behoud  van  zijn  goeden  naam  op  nieuw  naar  Billiton  gezonden  te 
worden,  om  daar  te  herstellen,  wat  verzuimd  en  bedorven  was.  Van 
Sevenhoven  Was  nu  van  oordeel,  dat  er  op  Billiton  zonder  een  inlander 
van  aanzien  weinig  goeds  tot  stand  zoude  komen,  dat  er,  daar  alle  in- 
landers met  hetzelfde  zuurdeesem  doortrokken  zijn,  van  een  ander  niet 
veel  beters  te  wachten  was ,  terwijl  de  Panembahan  èn  om  de  ontevreden- 
heid van  den  gouverneur-generaal,  èn  omdat  zijn  grootste  protecteur niet 
meer  in  Indië  was,  thans  al  zijn  invloed,  kennis  en  verstand,  zelfs  bij 
inlanders  van  zijn  rang  niet  algemeen,  zoude  aanwenden,  om  het  ge- 
beurde uit  te  wisschen.  Indien  de  resident  in  deze  beschouwingen  treden 
kon,  moest  hij  aan  den  Panembahan  de  vijf  vaartuigen  laten,  die  deze 
voor  rekening  van  het  gouvernement  in  dienst  had,  terwijl  het  overige 
inlandsche  bestuur  te  BiHiton  op  den  bestaanden  voet  blijven  moest ,  tot- 
dat Bierschill  na  een  verblijf  van  eenige  maanden  kon  hebben  nagegaan, 
in  hoever  daarop  te  bezuinigen  viel. 

De  protecteur  van  den  Panembahan,  op  wien  van  Sevenhoven  telkens 
doelt,  was  mijns  inziens  de  raad  van  Indië  Muntinghe,  die  in  1818 
kommissaris  in  Palembang  was  en  die  in  de  laatste  dagen  van  1822  met 
verlof  naar  Europa  ging. 
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gevonden  had,  konden  blijven ,  vertrouwende ,  dat  zijne  excellenriie 
de  Gouverneur-Generaal,  die  mij  gelast  had,  naar  Billiton  te 
vertrekken ,  mijne  goede  oogmerken  zoude  in  aanmerking  nemen 
en  al  ware  het  ook ,  dat  ik  niij  in  mijne  maatregelen  mogt  ver- 
gist hebben,  mij  dit  niet  ten  kwade  zoude  duiden. 

Zoo  ben  ik  genaderd  tot  het  laatste  gedeelte  van  dit  rapport, 
namelijk  tot  de  mededeeling,  wat  volgens  mijne  geringe  inzigten 
in  het  vervolg  ten  aanzien  van  Billiton  dient  te  worden  bepaald, 
om  het  op  de  minst  kostbare  wijze  dienstbaar  te  maken  aan 
de  belangen  van  het  Nederlandsch-  gouvernement.  Niet  zonder 
bedeesdheid  waag  ik  het  mijne  denkbeelden  over  dit  onderwerp 
onder  de  geëerde  aandacht  van  het  verlichte  gouvernement  te 
brengen  en  zeker  zoude  ik  deze  stoutheid  niet  nemen,  als  ik 
niet  mogt  vertrouwen  op  de  toegevendheid  van  zijne  excellentie 
den  Grouvemeur-Generaal  en  op  de  mogelijkheid ,  dat  het  mij , 
die  ter  plnatse  geweest  is,  misschien  kan  gelukken  iets  te  zeg- 
gen dat,  zoo  al  niet  volkomen  goed,  althans  anderen  tot  het 
bedenken  van  betere  bepalingen  kan  brengen ,  waardoor  ik  ten 
minste  van  mijnen  kant  iets  zal  bijdragen,  om  die  te  verkrijgen. 

Alvorens  tot  de  algemeene  bepalingen  te  komen,  meen  ik 
vooraf  het  gouvernement  eerbiedig  te  mogen  voorstellen  de  vol- 
gende bijzondere  maatregelen  te  nemen: 

1®.  dat  de  civiele  en  militaire  kommandant  eervol  uit  zijne  be- 
trekking worde  ontslagen,  eervol^  uit  aanmerking  dat  de  man 
veel  werk ,  veel  verdriet  en  moeijelijkheden  heeft  gehad  en  naar 
zijn  beste  inzigt  met  een  goeden  wil,  om  het  oogmerk  van 
zijn  taak  te  bereiken ,  heeft  gehandeld ,  terwijl  de  verkeerdheden, 
die  hij  gedaan  heeft,  alleen  moetien  worden  toegescTireVen  aan 
zijne  ongeschiktheid ,  om  met  den  inlander  om  te  gaan ,  en  aan 
zijne   onbekwaamheid   voor  den  post,  die  hem  was  opgedragen; 

2o.  dat  mogen  worden  gevalideerd  al  de  uitgaven,  die  de 
kommandant  heeft  gedaan,  zoo  voor  transportkosten,  koelie- 
loonen,  als  tot  het  oprigten  van  een  fort ,  enz.  enz.  abmede  dé 
voorschotten  aan  den  Dipati  en  anderen  op  Billiton; 

30.  dat  eveneens  worden  gevalideerd  de  verstrekkingen  die  door 
hem  zijn  gedaan  in  rijst  en  zout  voor  arbeiders  en  de  afgave 
van  deze  en  andere  artikelen,  waarvoor  men  hem  tripang,  agar- 
agar,  spijkers  en  andere  voortbrengselen  in  ruiling  beloofd  had 
en  dat  deze  voorschotten  en  het  bedrag  der  afgegeven  artikelen 
als  een  schuld  aan  het  gouvernement  mogen  blijven  voortloopen , 
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om  daardoor  degenen,  die  nog  geld  of  goederen  schuldig  zijn, 
onder  naauwer  of  sterker  verpligtingen  te  kannen  houden,  en 
in  de  hoop ,  dat  daarvan  later  nog  eenige  afbetaling  zal  geschie- 
den. Eindelijk  dat  vergunning  worde  verleend ,  om  in  de  boeken 
van  Billiton  als  verloren  af  te  schrijven  al  hetgeen  bevonden 
zal  worden  in  de  magazijnen  te  kort  te  komen,  —  alzoo  dat 
verloren  is  geraakt  door  te  min  gewigt  op  de  uitgeleverde  lading, 
door  diefstallen  bij  het  brengen  van  boord  naar  de  magazijnen, 
door  diefstallen  in  de  magazijnen,  door  verzuim  van  goede  aan- 
teekeningen  en  door  bederf,  van  welke  omstandigheden  niet 
behoorlijk  proces-verbaal  is  gehouden. 

Ik  ben  gedreven  tot  het  doen  dezer  eerbiedige  voiarstellen, 
omdat  de  kommandant  zonder  deze  finale  en  gunstige  afdoe- 
ning groote  moeite  zoude  hebben,  zich  te  kunnen  verantwoorden 
en  omdat,  indien  deze  zaken  voort  bleven  loopen,  het  voor  een 
volgend  gezagvoerder  onaangenaam  en  verdrietig  zoude  zijn  daar- 
omtrent informatiën  te  moeten  geven,  waardoor  hij  welligt  den 
tijd,  dien  hij  noodig  heeft,  om  nuttiger  zaken  te  doen,  daaraan 
zoude  moeten  opofferen ,  terwijl  er  toch  ge^n  mogelijkheid  bestaat, 
terug  te  krijgen  hetgeen  besteed  is  en  hetgeen 'verloren  moet 
worden  geacht,  en  ik  mij  overtuigd  houd  van  de  eerlijkheid 
van  den  kommandant,  die  ook  dit  een  en  ander  met  de  beste 
inzigten  heeft  uitgegeven  en  buiten  zijn  schuld  is  kwijt  geraakt; 

3».  dat  de  inspecteur  der  tinmijnen  te  Banka  Bierschill  mag 
worden  benoemd  tot  assistent- resident  van  Billiton,  en  dat  hem 
provisioneel  blijve  toegevoegd  de  Panembahan  Sarief  Mohamed. 

Nu  overgaande  tot  de  algemeene  bepalingen  voor  Billiton 
meen  ik  dat  dient  te  worden  vastgesteld : 

I.  dat  het  eiland  Billiton  zal  blijven  eene  onderhoorigheid 
van  de  residentie  Banka  en  van  daar  voorzien  zal  worden  van  aUe 
behoeften ,  hetgeen  veel  beter  kan  geschieden  dan  regtstreeks  van 
Batavia  of  Java. 

II.  dat  het  Nederlandsche  etablissement  zal  worden  opgerigt 
te  Tandjong  Goenong,  gelegen  aan  den  mond  der  rivier 
Tjoeroetjoep  en  op  de  westkust  van  het  eiland  Billiton  en  dat  daar 
een  fort  zal  worden  aangelegd. 

Indien  de  vraag  mogt  ontstaan,  of  deze  gelegenheid  de  beste 
van  het  eiland  is  en  of  er  geene  andere  geschikte  plaatsen  zijn , 
die  hetzij  wegens  eene  goede  reede  of  wegens  andere  locale  om- 
standigheden voordeeliger  kunnen  worden  geacht ,  meen  ik  daar- 
tegen in  consideratie  te  mogen  geven ;  vooreerst  al  de  voordeelen, 
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die  hierboven  zijn  opgegeven ;  ten  anderen  dat  deze  plaats  tegen- 
over Toebalie  op  het  eiland  Banka  ligt,  dat  hier  sedert  zeer 
langen  tijd  het  hoofddistrict  is  geweest,  terwijl  men  veronder- 
stellen mag,  dat  de  bevolking  de  beste  en  geschiktste  plaats  daarvoor 
zal  gekozen  hebben,  en  eindelijk  dat  allen,  die  ik  gevraagd  heb, 
of  er  nog  andere  beter  gelegen  plaatsen  op  Billiton  waren ,  mij 
gezegd  hebben,  die  niet  te  kennen,  daar  vooralle  rivieren  klippen 
en  banken  liggen,  terwijl  de  Tjoeroetjoep  voor  de  grootste 
rivier  gebonden  wordt. 

III.  dat  het  etablissement  zal  bestaan  nit  een  assistent-resident, 
die  in  naam  van  het  Nederlandsche  gouvernement  het  gezag 
over  het  eiland  zal  voeren  en  aan  wien  worden  toegevoegd  twee 
klerken,  eenige  inlandsche  mandoors  en  koelies  en  uit  eene 
militaire  bezetting  van  vijftig  man,  benevens  een  kanonneerboot 
of  twee  pinassen  en  twee  of  drie  kleinere  inlandsch  gewapende 
vaartuigen. 

IV.  dat  in  den  omtrek  van  het  etablissement  zullen  moeten  wor- 
den opgerigt  een  of  meer  kampougs  of  dorpen,  waartoe  vreemdelingen 
dienen  te  worden  aangemoedigd.  Beeds  hadden  zich  eenige  huis- 
gezinnen van  Trengano,  Lingga,  en  andere  plaatsen  aldaar  ter 
nedei^zet ;  ook  zouden  de  residenten  van  buiten-etablissementen 
kannen  worden  aangeschreven,  daartoe  menschen  aan  te  moedigen. 
Vooreerst  zoude  elk ,  die  zich  daar  nederzet ,  vrij  van  alle  belas- 
tingen kunnen  worden  gelaten,  en  hem  het  vrije  gebruik  ver- 
gund moeten  worden  van  alles,  wat  Billiton  oplevert. 

Het  nut  van  deze  dorpen  beschouw  ik  als  zeer  groot,  dewijl 
het  te  verwachten  is ,  dat  daar  de  stapelplaats  voor  den  handel 
op  het  geheele  eiland  zal  komen,  omdat  ieder  daar  niet  alleen 
zijne  waren  veilig  zal  kunnen  verkoopen  en  beheeren ,  maar  ook 
eene  dadelijke  bescherming  tegen  bedrog  en  geweld  kan  ver- 
wachten. De  inwoners  van  Billiton  zullen  evenals  de  Orang  Sekah 
en  Orang  Lnut,  zoodra  het  bekend  is  dat  de  handelsvaar- 
tuigen  zich  daar  bevinden ,  met  hunne  goederen  derwaarts  trek- 
ken, en  zoo  zal  hun  eene  goede  gelegenheid  worden  verschaft, 
deze  op  de  voordeeligste  wijze  van  de  hand  te  zetten. 

Zoolang  de  handelaren  van  Java  en  elders  zich  nog  niet  veilig 
beschouwen  om  op  Billiton  te  varen ,  zal  het  noodig  zijn ,  buiten- 
gewone middelen  in  het  werk  te  stellen,  om  vooreerst  althans 
aan  de  inwoners  gelegenheid  te  geven ,  hunne  waren  van  de  hand 
te  zetten  en  in  hunne  behoeften  te  voorzien.  Tot  heden  werd 
die    gelegenheid    meestal    verschaft    door    zeeroovers,    of   door 
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volk,  dat  met  hen  in  verband  staat.  Bij  mij  is  een  denkbeeld 
opgekomen,  waardoor  ik  meen,  dat  hierin  zal  knnnen  worden 
voorzien,  namelijk  het  verpachten  van  sotamige  artikelen,  zoo 
als  de  inzameling  van  tripang,  agar-agar  en  vogelnestjes, 
vooreei-st  niet  met  het  oogmerk ,  om  daarvan  voordeel  te  trekken 
maar  om  aan  de  Orang-Sekah  en  Orang-Laut  gelegenheid  te  geven 
de  voorwerpen,  die  zij  inzamelen,  van  de  hand  te  zetten ,  en  ook 
om  hen  door  pachters  onder  de  verpligting  te  brengen ,  deze  te 
moeten  verzamelen.  Deze  pachters  zonden  Chineezen  of  daarmede 
gelijkgestelde  inlanders  moeten,  zijn.  Dit  soort  van  menschen 
verstaat  de  knnst ,  alle  hulpbronnen  op  te  sporen  en  de  inlanders 
door  voorschotten  en  allerlei  middelen  aan  het  werk  te  houden. 
Hoe  schadelijk  de  Chineezen  in  sommige  gedeelten  van  Java  ook 
mogen  zijn,  houd  ik  hen  voor  het  beste ,  zoo  niet  het  eenige  volk , 
dat  in  staat  is,  uit  een  land,  waar  de  bevolking  nog  zeer  ruw 
is,  de  verborgen  hulpbronnen  voor  den  dag  te  brengen  en  het 
als  het  ware  voor  te  bereiden,  om  naderhand  meer  geregelde 
en  met  de  belangen  van  de  bevolking  meer  overeenkomende 
bepalingen  te  kunnen  invoeren.  Men  zal  onder  de  tegenwoordige 
omstandigheden  geen  vermogende  Chineezen  kunnen  vinden ,  die 
dit  zullen  ondernemen,  en  daarom  zoude  het  noodig  zijn,  dat 
het  gouvernement  in  zijne  magazijnen  een  ruimen  voorraad  voor- 
handen had  van  artikelen  geschikt  voor  den  handel  op  Billiton, 
en  dat  het  den  pachter  of  pachters  vergund  werd  daaruit  op 
krediet  te  ontvangen  onder  zoodanige  bepalingen  en  zekerheid, 
als  in  's  lands  belang  noodig  werd  geoordeeld.  Men  zal  hiertegen 
kunnen  inbrengen,  dat  de  bevolking  dan  bloot  gesteld  zoude 
worden  aan  knevelarij  en  bedrog  dezer  pachters ;  ik  kan  dit  niet 
ontkennen,  maar  mag  daartegen  in  bedenking  geven,  dat  men 
den  prijs  zoo  van  de  goederen,  die  worden  verkocht ,  als  van  die 
artikelen,  die  van  de  inwoners  worden  gekocht  of  in  ruil  aan- 
genomen, zoude  kunnen  bepalen ;  dat  een  volk  als  de  Billitonneezen 
zich  niet  zoo  geheel  gemakkelijk  laat  knevelen  of  bedriegen,  dewijl 
zij  sedert  lang  gewoon  zijn,  met  slecht  volk  te  handelen  en 
eindelijk  dat  men  van  den  assistent  resident  moet  verwachten,  dat 
hij  zooveel  doenlijk  hiertegen  zal  waken. 

Indien  men  deze  middelen  als  ontoereikend,  te  gevaarlijk , ol 
ondoelmatig  mogt  beschouwen ,  zal  het  vooreerst  althans  noodig 
zijn ,  dat  van  wege  het  gouvernement  een  soort  van  ruilhandel 
wordt  gedreven  met  de  inwoners  en  dat  de  assistent-resident  ge- 
magtigd  wordt ,  de  ingeruilde  artfkelen  te  Billiton  te  verkoopen , 
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dewijl  er ,  als  deze  artikelen  naar  Banka  moeten  worden  gezonden , 
geen  handel  te  Billiton  kan  komen.  Deze  mühandel  zal  veel  moei- 
lijkheden geven  en  het  zal  noodig  wezen ,  dat  aan  den  assistent-resi- 
dent iemand  toegevoegd  wordt,  die  kennis  heeft  van  de  artikelen , 
welke  hem  in  ruil  worden  gegeven  ,  omdat  het  te  vreezen  is ,  dat  hij 
anders  met  slecht  en  bedorven  goed  zal  worden  bedrogen.  De 
assistent-resident  moet  dan  ook  wel  worden  onderrigt ,  dat  het  doel 
van  dezen  ruilhandel  niet  is,  voordeel  aan  het  gouvernement  te 
bezorgen,  maar  alleen  de  inboorlingen  te  gerieven,  en  dat  hy 
alleen  zorgen  moet,  dat  het  gouvernement  zoo  veel  mogelijk 
buiten  schade  blijft;  dat  hij  ook  geenszins  den  handel  van 
anderen  moet  tegengaan  of  beletten.  Indien  na  een  of  twee  jaren 
de  hulpbronnen  van  Büliton  bekend  zijn ,  zouden  er  belastingen 
kunnen  worden  geheven,  om  de  kosten  van  het  etablissement 
goed  te  maken. 

V.  dat  het  besluit  van  het  gouvernement  van-  7  December 
1821  no.  10,  waarbij  de  handel  op  Billiton  is  opengesteld  en 
vrij  verklaard  wordt  van  regten  zoo  op  den  in-  als  uitvoer, 
bhjft  bestaan  en  dat  tevens  de  invoer  van  zout  uit  Java ,  even- 
als die  op  Borneo  en  Palembang,  wordt  vrij  gesteld  onder  genot  van 
eene  premie  van  f  15  voor  elke  koyang,  die  van  Java  zal  zijn 


Omtrent  de  tin,  die  op  Billiton  nog  in  de  aarde  is^  zoude 
ik  van  oordeel  zijn,  dat  men  het  aan  den  tijd  en  de  ontwik- 
keling der  nijverheid  moet  overlaten,  wanneer  er  mijnen  zullen 
worden  ontgonnen.  *  Op  Banka  kunnen  nog  honderden  Chineezen 
meer,  dan  er  thans  zijn,  met  het  ontginnen  van  tinmijnen 
worden  bezig  gehouden.  Indien  er  nu  meer  Chineezen  te  bekomen 
zijn,  om  in  de  tinmijnen  te  arbeiden,  dan  vermeen  ik,  dat  het 
veel  raadzamer  is,  dat  men  die  op  Banka  in  het  werk  stelt 
dan  op  Billiton,  omdat  op  Banka  reeds  geregelde  inrigtingen  zijn, 
die  dus  minder  kosten  vereischen  dan  te  Billiton ,  waar  alles  van 
nieuws  af  zoude  moeten  worden  begonnen.  Zoo  lang  er  dus  nog  v 
gebrek  aan  handen  te  Banka  is,  dient  men  aldaar  het  delven 
van  tinerts  uit  te  breiden.  Is  er  op  Banka  geen  volk  meer  met 


^  Zonderling  is  het,  dat  Dr.  Croockewit  in  zijn  bekend  betoog  tegen 
het  bestaan  van  tin  op  Billiton  (Naluurk.  Tijdschr.,  III.  bl.  396)  alleen 
deze  eerste  zinsnede  aanhaalt  en  het  overige  weglaat,  waaruit  ten  dui- 
delijkste blijkt,  dat  van  Sevenhoven  hoegenaamd  niet  betwijfelde,  of  Bil- 
liton tin  bevat,  maar  dat  hij  het  alleen  in  den  toenmaligen  stand  van 
zaken  nif  t  raadzaam  oordeelde,   dit  van  gouvernementswege  te  doen  delven. 
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nut  te  gebruiken,  dan  eerst  kan  het  belangrijk  en  voordeelig  wor- 
den de  tinmijnen  op  Billiton  te  openen.  Daar  de  inboorlingen 
het  ijzererts  smelten  en  bewerken,  is  het  wel  mogelijk,  dat  zij 
op  te  wekken  zijn,  om  ook  de  tinmijnen  te  bearbeiden,  indien 
deze  arbeid,  niet  zoo  als  men  zegt ,  te  zwaar  voor  de  inlanders  is. 

Over  het  goud,  dat  te  Billiton  zou  worden  gevonden,  zal 
ik  niets  zeggen.  Die  weet,  hoeveel  arbeid  het  kost,  dit  te 
zoeken,  en  welke  inrigtingen  daarvoor  op  Bomeo  zijn,  zal 
mij  toegeven,  dat  er  vooreerst  nog  niets  kan  worden  onder- 
nomen, om  daarvan  voordeel  te  trekken.  Het  zal  dus  het  beste 
zijn,  dit  nog  maar  in  den  schoot  der  aarde  te  laten  rusten.  ' 

De  bewerking  en  smelting  van  het  ijzer  is  nog  zeer  onvol- 
komen. Mogelijk»  zouden  kundige  lieden  de  kwaliteit  door  eene 
andere  bewerking  kunnen  verbeteren,  maar  hiervoor  moet  ook 
eene  goede  gelegenheid  worden  afgewacht.  Evenwel  zoude  men 
kunnen  onderzoeken,  of'  de  spijkers ,  die  te  Billiton  worden  ge- 
maakt en  voor  zeer  goed  worden  gehouden,  door  het  gouveme- 
m^t  te  gebruiken  zijn ;  in  welk  geval  men  de  spijkers  voor  het 
gouvernement  kon  laten  vervaardigen,  om  daardoor  veel  menschen 
aan  den  arbeid  te  krijgen,  die  nu  het  maken  van  spijkers  als 
een  bijwerk  beschouwen  en  er  zich  alleen  mede  bezig  houden, 
wanneer  die  gevraagd  worden. 

Hiermede  meen  ik  al,  wat  maar  eenigzins  van  belang  kan 
worden  geacht  ten  aanzien  van  Billiton  en  van  mijne  kommissie,  te 
hebben  afgehandeld.  Ik  hoop,  dat  ik  zoo  gelukkig  zal  geweest 
zijn,  eenigzins  althans  het  oogmerk,  waartoe  ik  gezonden  was, 
te  hebben  mogen  bereiken,  en  verzoek  gunstige  verschooning 
voor  het  gebrekkige  van  mijn  arbeid. 


^  De  ingenieur  de  Groot  maakt  geen  gewag  van  goud  op 'Billiton,  maar 
wel  van  koper,  dat  ^r  echter  slechts  in  geringe  hoeveelheid,  gevonden 
wordt.  {Naiuttrk.  Tydaekr,  UI.  bl.  138.) 


DE  VERMBESTERING  VAN  SIAUW 

DOOR 

D£  OOST-INDISCHE  COMPAGNIE. 


Toen  in  1651  de  vrede  van  Munster  in  de  Molukken  werd 
a^ekondigd,  welk  verdrag  in  de  Spaansche  en  Nederlandsche 
overzeesclie  bezittingen  het  bestaande  stalusquo  handhaafde, 
waren  de  Spanjaarden  nog  meester  van  het  sterke  Gammelamme , 
dat  gedurende  een  halve  eeuw  al  de  aanvallen  der  Nederland- 
sche Compagnie  had  getrotseerd.  Behalve  deze  vesting,  die, 
//van  al  het  noodige  wel  voorzien,  bij  goede  bouwkundigen  en 
// vemuftelingen  voor  onwinbaar  gekeurd  wierdt//  «  bezaten  de 
Spanjaarden  toen  nog  op  Ternate  eenige  andere  sterkten  van 
minder  belang;  evenzoo  op  Tidor,  welks  sultans  het  meest 
onder  Spaanschen  invloed  stonden;  ook  in  de  Minahassa,  ja 
zelfs  tot  in  den  Golf  van  Tomini  hadden  zij  destijds  verschil- 
lende posten  besfet,  terwijl  zij  door  hunne  vestiging  op  het 
eiland  Siauw  voortdurend  den  invloed  van  de  Compagnie  en 
de  Temataansche  sultans  op  de  overige  Noordereilanden  -—  zoo 
noemden  de  onzen  toen  de  Sangi-  en  Talaur-Eilanden  —  tegen- 
werkten. Naauwelijks  dertig  jaat  na  den  Munsterschen  vrede 
had  Spanje  dit  alles  verloren  en  strekten  zijne  bezittingen  in 
den  Indischen  Archipel,  evenals  heden  ten  dage,  niet  zuide- 
lijker dan  de  vijfde  gi-aad  noorderbreedte.  H©e  kon  dit  geschieden 
tijdens  den  tusschen  Spanje  en  Nederland  voortdurend  gehand- 
haafden  vrede.  De  sultans  vaii  Tidore  waren  geene  eigenlijke 
vassallen  van  Spanje,  zoodat  de  Compagnie  met  hen  verdra- 
gen sluiten,  mogt.  'Nu  wist  in  1657  de  Nederlandsche  landvoogd 
te  Ternate  Simon  Cos  den  nieuwen  koning  van  Tidor  Saifibd- 
dien  te  bewegen  tot  het  uitroeijen  der  nagelboomen  in  zijn 
rijk.  fieeds  in  1644,  dus  gedurende  den  oorlog  met  Spanje, 
had  de  bevolking  der    Minahassa    met   hulp    van    Ternate    de 


'  Beschr.  der  Molukken.  Valentijn.  D.  I  B,  bl.  11. 
X  (XIV). 
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Spanjaarden  uit  het  tegenwoordige  Mauado  verdreven ;  in  hetzelfde 
jaar  1657  bouwde  Cos  daar  eene  sterkte  i,  eene  handeling, 
waartegen  de  Spanjaarden  herhaaldelijk,  maar  steeds  vruchte- 
loos protesteerden ;  zij  zagen  zich  zelfs  genoodzaakt,  ook  hunne 
overige  posten  in  Noord-Celebes  te  verlaten.  Beide  maatregelen 
van  Cos  bragten  den  nekslag  aan  het  Spaansche  gezag  in  de 
Molukken.  Gammelarame,  nu  van  de  Tidoreesche  nagelen  ver- 
stoken, leverde  geen  voordeel  meer  op,  ja  werd  zelfs  een  zware 
lastpost,  .dewijl  de  bezetting  na  het  staken  van  den  rijstaanvoer 
uit  de  Minahassa ,  niet  dan  met  groote  kosten  uit  het  afgelegen 
Manilla  van  het  noodige  kon  worden  voorzien.  Hierdoor  laat 
het  zich  verklaren,  dat  de  Spanjaarden  in  1663  vrijwillig  hunne 
vestingen  op  Temate  en  Tidor  ontruimden ,  wier  werken  terstond 
op  last  der  Compagnie  werden  geslecht. 

Zoo  verkreeg  de  Compagnie  eindelijk  de  alleenheerschappij 
over  de  Molukken,  om  wier  bezit  van  het  oogenblik  hunner 
ontdekking  Portugeezen,  Castilianen  en  Nederlanders  zooveel 
stroomen  bloeds  vergoten,  zoo  onmenschelijke  gruweldaden  ge- 
pleegd hadden.  Doch  die  alleenheerschappij  was  niet  verkregen 
dan  door  de  vernieling  van  dat  kostbare  voortbrengsel,  waar- 
door deze  rijke  eilanden  juist  zoo  zeer  de  begeerte  der  Euro- 
peanen hadden  opgewekt.  Sedert  de  Vlaming  deze  gewesten  met 
ijzeren  hand  bestuurde,  werden  toch  de  nagelboomen  alleen  op 
Ambon  en  de  Uliassers  geteeld,  en  overal  in  de  eigenlijke 
Molukken  uitgeroeid;  voor  het  gedoogen  van  die  berooving 
hunner  onderdanen  ontvingen  de  drie  Moluksche  sultans  van 
Temate,  Tidor  en  Batsjan  eenejaarlijksche  schadeloosstelling  in 
geld,  maar  de  eigenlijke  bevolking  moest  het  lijdelijk  aanzien, 
ja  werd  zelfs  van  de  afgelegen  eilanden  verplaatst  naar  andere, 
meer  onder  het  bereik  van  de  magthebbers  der  Compagnie. 

Hoe  hecht  het  specerij-monopolie  verzekerd  scheen,  toch  was 
er    aan    den    noordelijken   horizont   een  zwarte  stip ,  die  voort- 

1  Valentgn  zegt  tea  onregte  (D.  I  6,  bl.  62)  dat  dit  reeds  in  1655  door 
den  gouverneur  Jacob  Hustaert  geschiedde.  Dat  die  eer  aan  Cos  toekomt, 
blijkt  uit  hetgeen  Mr.  L.  C.  D.  van  Dijk  uit  het  archief  der  Compagnie 
mededeelde  {l^eerlanda  vroegste  betrekkingen  met  Borneo^  bl.  268)  terwyl  de 
memorie,  waarbij  Hustaert  het  gouvernement  der  Molukken  aan  Oos  over- 
droeg aantoont ,  dat  deze  wel  gepoogd  had,  zich  in  de  Minahassa  te  vesti- 
gen, maar  na  de  protesten  der  Spanjaarden  vreesde,  dat  dit  niet 
zonder  oorlog  met  deze  natie  zou^e  kunnen  geschieden.  Dit  laatste  onlangs 
door  mij  aangekochte  handschrift  geeft  tevens  een  overzigt  van  hetgeen 
de  Spanjaarden  toen  nog  in  de  Molukken  bezaten. 
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durend  met  hevige  onweersbuijen  dreigde.  De  Spanjaarden  waren 
nog  steeds  op  Siauw  gevestigd  ^  van  daar  verwekten  zij  gestadig 
onlusten  tusschen  de  talrijke  vorstjes  van  het  eiland  Sangi ;  daar 
verkondigden  Jesuietsche  paters  de  leer  van  Rome  en  verbreid- 
den die  op  Sangi  en  op  de  Talaur-Eilanden,  jazelfsinhetrijkje 
Boelang  Itara  op  de  noordknst  van  -Celebes ;  eu  wat  h|t  ergste 
van  alles  was,  Siauw  leverde  nagelen;  de  hoeveelheid  was  wel 
niet  naauwkeurig  bekend,  maar  moest  juist  door  die  onbekend- 
heid te  grooter  schijnen.  Sedert  jaren  was  dan  ook  Siauw 
een  doom  in  het  oog  der  Nederlandsche  landvoogden  van  Ter- 
nate.  Maximiliaan  de  Jong  en  Abraham  Verspreet  (de  laatste 
vooral  in  zijn  rapport  van  24  Augustus  1669)  zetten  duidelijk 
uiteen,  hoeveel  nadeel  Siauw  aan  het  specerij-monopolie  moest 
aanbrengen.  Hun  aandrang  werd  door  de  bewindhebbers  niet  in 
den  wind  geslagen ;  de  heeren  Zeventienen  gaven  bij  hun  schrijven 
van  15  Mei  1671  *  aan  de  hooge  Indische  regering  den  last, 
Siauw  vop  de  gevoegelijkste  wijze  onder  onze  bescherming//  te 
brengen  —  een  last,  in  ons  oog  te  merkwaardiger  om  zijne 
lakonische  kortheid ,  dewijl  bewindhebbers  daarin  met  geen  enkel 
woord  van  Spanje  reppen  en  dus  den  schijn  aannemen,  niet  te 
weten ,  dat  deze  mogendheid ,  op  dat  oogenblik  de  trouwe  bond- 
genoot der  Nederlandsche  republiek  tegen  de  heerschzuchtige 
plannen  van  Lodewijk  XIV ,  reeds  sedert  jaar  en  dag  op  Siauw 
gevestigd  was. 

Er  verliepen  evenwel  eenige  jaren ,  voordat  de  last  der  bewind- 
hebbers uitgevoerd  werd.  Toen  die  in  Indië  aankwam,  was  Ver- 
spreet ,  die  zoo  krachtig  het  bezetten  van  Siauw  had  aangeraden , 
overleden.  Ook  zijne  beide  opvolgers  in  de  landvoogdij ,  Comelis 
Francx  en  Willem  Corput,  hadden  door  hun  spoedig  afsterven 
slechts  korten  tijd  het  bewind  in  handen,  terwijl  de  daarna 
tot  gouverneur  der  Molukken  benoemde  David  Harthouwer  reeds 
op  de  reis  naar  Temate  overleed.  Toen  nu  de  hooge  Indische 
regering  in  het  laatst  van  1676  over  de  keuze  van  een  nieuwen 
landvoogd  beraadslaagde ,  begreep  zij ,  dat  het  in  de  bestaande 
omstandigheden  hoog  noodig  was,  het  gewigtig  gouvernement 
der  Molukken,  waarover  in  de  laatste  tien  jaar  zeven  verschil- 
lende personen  het  bestuur  gevoerd  hadden,  toe  te  vertrouwen 
aan  een  man  van  //goed  oordeel  en  beleid.//  Er  waren  toch  hoog 
leppende  öneenigheden  ontstaan  tusschen  Saifoddien,  sultan  van 

^  Valentgn  verwijst  (D  I  B,  bl.  60)  naar  dit  schrgven,  welks  inhoud 
w\i  op  het  Rgksarchief  hebben  nagegaan. 
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Tidor  en  diens  zoon ,  Prins  Ceram ,  even  als  tusschen  den  eerst- 
genoeinden  vorst  en  den  sultan  van  Temate,  Koning  Amsterdam, 
die  eerst  sedert  1  Februari  1675  zijn  vader  Mandar  Sjah  in 
het  bewind  was  opgevolgd.  Koning  Amsterdam  zelf  leefde ,// om 
r/niet  erger  van  hem  te  zeggen,  zoo  los,  ongebonden,  wild  en 
woest,//  dat  hij  weldra  met  zijne  bloedverwanten  en  rijksgrooten 
overhoop  lag ;  twee  zijner  zwagers  waren  benevens  anderen  naar 
Tidor  geweken,  terwijl  zijne  zuster,  Prinses  Gammelamme,  met 
eenige  grooten  op  het  Nederlandsche  fort  zijne  woede  ontvlugt 
was.  Door  dit  gedrag  des  konings  waren  de  rijksraden  of  Bobatoe's 
//zeer  perplext  en  versuft  en  lieten  de  hoofden  hangen  v;  zelfs 
meende  de  opperkoopman  Jacob  de  Gheyn ,  die  bij  ontstentenis 
van  den  gouverneur  tijdelijk  het  gezag  voerde ,  dat  men  om  erger 
onheilen  te  voorkomen,  Koning  Amsterdam  onder  eenig  voor- 
wendsel naar  Batavia  moest  lokken  en  een  anderen  sultan  in 
zijne  plaats  benoemen.  In  dien  stand  van  zaken  benoemden 
Gouverneur-Generaal  en  Raad  van  Indië  met  eenparige  stemmen 
den  opperkoopman  Robertus  Padtbrugge  tot  gouverneur  der 
Molukken.   ^  * 

Padtbrugge  vertrok  weldra  naar  Ternate,  maar  deed  onderweg 
Ambon  aan,  om' daar  den  gouverneur  Antonie  Hurdt,  die  kort 
te  voren  als  kommissaris  der  drie  Oostersche  landvoogdijen  ook 
de  Molukken  bezocht  had,  over  de  belangen  van  dit  gouverne- 
ment te  raadplegen.  In  het  begin  van  April  1677  kwam  hij  te 
Maleije  en  nam  het  bestuur  van  de  Ghein  over.  Zijn  eerste 
werk  was  nu,  koning  Amsterdam  met  zijne  familie  en  rijks- 
grooten te  verzoenen ;  dit  gelukte  na  veel  moeite  en  inspanning , 
waarna  ten  overstaan  van  den  gouverneur  eene  plegtige  ver- 
zoeningsacte werd  opgemaakt  en  geteekend,  en  de  uitgeweken 
prinsen  en  hoofden  achtereenvolgens  naar  hunne  woonplaats  terug- 
keerden. 

Om  den  onrustigen  vorst  van  Ternate ,  zoo  het  heette ,  eenige 
afleiding  te  bezorgen,  stelde  Padtbrugge  hem  voor,  eindelijk 
den  reeds  zoo  dikwijls  voorgenomen ,  maar  telkens  door  allerlei 
verhinderingen  beletten  krijgstogt  naar  Siauw  te  ondernemen 
en  den  koning  van  dit  eiland  den  oorlog  te  verklaren  wegens 
al  het  kwaad,  sedert  jaren  den  sultan  en  het  rijk  van  Temate 
aangedaan,   in   welk  geval  de  gouverneur  zijne  hulp  en  mede- 

'  Bovenstaande  bijzonderheden  zijn  ontleend  aan  den  algemeenen  brief 
der  hooge  Indische  regering  aan  bewindhebbers  van  13  Febr.  idll.  Zon- 
derling is  het,  dat  daarin  niet  gesproken  wordt  over  de  plannen  op  Siauw. 
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werking  beloofde.  Koning  Arasterdam  nam  dit  voorstel  aan  en 
den  3den  Mei  werd  in  den  vollen  rijksraad  van  Temate  door 
den  sultan  en  zijne  grooten  besloten ,  Siauw  te  beoorlogen ,  doch 
//  zoodanig,  dat  de  vrede  tusschen  Nederland  en  Spanje  bewaard 
//zoude  blijven,  tenzij  de  Castilianen  anders  zochten.//   l 

Men  ziet  hieruit,  hoe  diplomatisch  Padtbrugge  den  last  zijner 
•meesters  uitvoerde.  De  Cpmpagnie  begeerde  het  bezit  van  Siauw , 
van  waar  men  inbreuk  op  het  nagel-monopolie  vreesde,  maar 
de  Spanjaarden  hadden  daar  een  sterkte  en  konden  wegens 
den  bestaanden  vrede  niet  openlijk  door  de  Compagnie  worden 
aangetast.  Dus  werd  eenvoudig  haar  vassal ,  de  sultan  van  Ter- 
nate,  vooropgezet.  Of  deze  volgens  Valentijn  (D.  I  B,  bl.  333) 
zeer  vadsige  en  slaperige  vorst  immer  uit  eigen  beweging  dien 
oorlog  zou  hebben  ondernomen,  acht  ik  ten  hoogste  twijfelachtig; 
hij  durfde  dit  der  magtige  Compagnie  niet  weigeren,  maar  was 
waarschijnlijk  zeer  ongenegen  tot  de  vermoeijenissen  van  een 
togt,  waarvan  hij  wel  bevroeden  kon,  dat  de  Compagnie  alleen 
de  voordeelen  zoude  plukken.  Hoe  dit  zij ,  zoodra  het  was  vast- 
gesteld, dat  Tematfe  den  oorlog  zoude  verklaren,  waren  daarvoor 
redenen  in  overvloed  te  vinden.  In  oude  tijden  was  Siauw  door 
Ternate  veroverd;  Valentijn  weet  daarvan  (D.  IB,bL  60)  niet 
het  juiste  tijdstip ,  maar  berigt  volgens  een  oude  Maleische  kfo- 
niek,  dat  dit  onder  Sultan  Hair  geschied  was,  die  ruim  twee 
eeuwen  voor  Koning  Amsterdam  den  troon  van  Temate  ver- 
vulde. Was  deze  eisch  verouderd,  ja  eigenlijk  door  de  langdu- 
rige bezetting  der  Spanjaarden  geheel  en  al  verjaard,  ook  de 
laatste  tijd  verschafte  vele  bezwaren.  Koning  Amsterdam  had  de 
dochter  van  den  koning  van  Taboekan  op  het  eiland  Sangi  ge- 
huwd ;  ontbrand  van  liefde  voor  de  vrouw  van  een  zijner  grooten, 
had  hij  kort  na  de  aanvaarding  zijner  regering  zijne  gemalin 
aan  haar  vader  teruggezonden,  die,  diep  beleedigd  over  die 
handeling  van  zijn  leenheer,  tot  dQ  Spanjaarden  begon  over  te 
hellen  en  inmiddels  de  verlaten  vrouw  aan  den  koning  van  Siauw 
afstond.  Wel  mogt  een  Oostersch  vorst,  als  de  sultan  van  Ter- 
nate naar  willekeur  zijne  gade  verstooten ,  maar  niet  de  belee- 
diging  dulden ,  dat  die  met  een  ander  vorst,  nog  wel  een  Christen, 
zamenwoonde.  Eindelijk  hadden  ontevredenen  uit  Ternate  en  van 
daar  weggeloopen  slaven  een  toevlugtsoord  op  Siauw  gevonden. 


^  Dagregister  van  Maleije  3  Mei  1677. 


100  DE    VERMEESTERING  VAN  8IA.UW 

Aan  den  Temataanschen  rijksraad  waren  dus  bezwaren  genoeg 
aan  te  voeren,  om  dien  tot  den  oorlog  over  te  halen. 

Zoodra  dit  besloten  was ,  zorgde  de  voortvarende  Padtbrugge 
wel,  dat  men  daarop  niet  terug  kwam.  Eeeds  den  12<len  Mei 
werd  bepaald,  dat  de  expeditie  tegen  Siauw  met  de  tweede  helft 
van  Augustus  van  Temate  zoude  uitzeilen.  Intusschen  zoude 
Koning  Amsterdam  zijne  gouverneurs  op  de  talrijke  aan  hem. 
onderhoorige  eilanden  aanschrijven,  zonder  vertraging  gewapende 
korre-korren  uit  te  rusten.  Hij  zelf  vertrok  nog  voor  den. be- 
paalden termijn  met  dit  doel  naar  de  beoogten  Celebes  gelegen 
Soela-Eilanden..  Manado  was  de  bestemde  verzamelplaats  voor 
al  de  nit  het  uitgestrekte  Ternataansche  rijk  te  verwachten 
hulptroepen.  Zooals  bepaald  was ,  scheepte  Padtbrugge  zich  den 
loden  Augustus  in  en  zette  mjöt  de  overige  vaartuigen  uit  Ter- 
nate  koers  naar  Manado. 

De  vermeestering  van  Siauw  was  het  hoofddoel,  dezer  op 
groote  schaal  uitgeruste  onderneming ,  Padtbrugge  maakte  echter 
tevens  van  deze  gelegenheid  gebruik ,  om  het  noordelijke  schier- 
eiland van  Celebes  en  de  zich  noordwaarts  van  daar  uitskek- 
kende  eilanden  nader  te  leeren  kennen  en  overal,  waar  dit 
noödig  was,  de  zaken  in  het  belang  der  Compagnie  te  regelen. 
Zoo  begaf  hij  zich  weinige  dagen  na  zijne  komst  te  Manado 
naar  het  rijkje  Kaudipan  op  de  kust  van  Celebes ,  welks  koning 
zich  onder  de  Compagnie  gesteld  had  en  zeer  begeerde,  het 
Christendom  aan  te  nemen,  zoo  zelfs,  dat  hij  reeds  uit  eigen 
beweging  varkensvleesch  at.  Tevens  werd  het  naburige,  steeds 
met  Kaudipan  over  hoop  liggende  Boelang-Itam  onder  de  Com- 
pagnie en  tot  de  Gereformeerde  Kerk  gebragt  en  een  Italiaan- 
schen  Jezuiet,  die  zich  met  enkele  Siauwers  daar  gevestigd  had, 
onder  de  beleefdste  vormen  genoodzaakt,  zich  voor  altijd  van 
daar  te  verwijderen.  Van  d^  noordkust  van  Celebes  ondernam 
Padtbrugge  den  moeijelijken  togt  over  het  gebergte  naar  Lim- 
botto  en  Gorontalo ,  wier  vorsten  de  bescherming  der  Compagnie 
tegen  de  geweldenarijen  der  Tematanen  hadden  ingeroepen; 
hoewel  te  dezer  gelegenheid  nog  geen  schriftelijk  verdrag  met 
beide  naauw  vereenigde  rijken  tot  stand  kwam,  was  Padtbrugge, 
zoo  ik  mij  niet  bedrieg,  de  eerste  Moluksche  land voo^,  die  ze 
bezocht  en  dienaangaande  eenige  zekere  kennis  verkreeg. 

Over  zee  naar  Manado  teruggekeerd,  zorgde  Padtbrugge  met 
de  hem  eigen  bedrijvigheid,  dat  de  talrijke  vloot,  die  naar 
Siauw   bestemd   was,    zoo  goed  mogelijk  van  krijgsvoorraad  en 
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leeftogt  voorzien  was.  In  eigen  persoon  verzelde  hij  de  expe- 
ditie, die  zonder  zijne  leiding  en  raadgevingen  waarschijnlijk 
met  schade  en  schande  ware  afgetrokken;  zooals  de  bevelhebber 
der  Spaansche  sterkte  te  regt  opmerkte,  was  hij  de  ziel  der  ge- 
heele  onderneming.  Toch  wist  Padtbrugge  van  het  oogenblik 
zijner  komst  voor  het  Siauwsche  strand  een  schijn  van  onzij- 
digheid te  bewaren;  van  zijn  schip  werd  geen  schot  op  de 
Spanjaarden  gelost,  in  weerwil  dat  hun  geschut  de  Tematanen 
duchtig  bestookte.  Ja  toen  de  kleine  Spaansche  bezetting 
eindelijk  voor  de  overmagt  moest  bukken,  onttrok  de 
Nederlandsche  gouverneur  haar  en  de  beide  paters  genadig  aan 
de  wraak  der  Tematanen ;  zelfs  toonde  hij  zich  zoo  bezorgd  voor 
zijne  gasten ,  dat  hij  hen  volstrekt  niet  in  den  kwaden  moesson 
naar  de  Philippinen  wilde  laten  vertrekken,  maar  hen  eerst 
naar  Temate  deed  brengen,  om  daar  het  gunstige  saizoen  af  te 
wachten.  Had  men  toch  in  Manilla  terstond  berigt  van  het 
gebeurde  op  Siauw  gekregen,  misschien  ware  daar  dadelijk eene 
krijgsmagt  uitgerust,  die  met  den  van  daar  gunstigen  moesson 
te  Siauw  kon  zijn,  alvorens  de  magt  der  Compagnie  daar  ge- 
noegzaam verzekerd  was.  Want  al  had  de  sultan  van  Temate 
en  geenszins  de  Compagnie,  de  Spanjaarden  uit  hunne  sterkte 
veijaagd,  Qaaawel\jks  was  dit  geschied,  of  Koning  Amsterdam 
stond,  zooals  reeds  vooraf  bepaald  was,  het  door  hem  veroverde 
Siauw  aan  de  Compagnie  af,  waar  Padtbmgge  terstond  bezetting 
legde  en  eene  nieuwe  vesting  oprigtte. 

In  weerwil  van  den  kwaden  moesson  voer  Padtbrugge 
nog  naar  het  eiland  Sangi,  waar  verschillende  vroeger  zeer 
Spaansch-  en  Eoomschgezinde  vorsten  na  de  vermeestering  van 
Siauw  eensklaps  groote  genegenheid  voor  de  Compagnie  en  de 
Gereformeerde  kerk  toonden.  Zelfs  vleide  Padtbmgge  zich,  dat 
ook  de  Mohammedaansche  Sangireezen  spoedig  tot  het  Christen- 
dom zouden  overgaan ,  hetgeen  blijkbaar  door  enkele  Tematanen 
met  leede  oogen  werd  aangezien  en  misschien  heeft  bijgedragen 
tot  het  verwekken  van  den  opstand  van  1680 ,  toen  Padtbmgge 
ter  naauwemood  aan  den  tegen  hem  door  Koning  Amsterdam 
beraamden  moordaanslag  ontsnapte.  Op  de  terugreis  werd  Siauw 
nog  even  aangedaan ,  om  te  zien ,  of  de  Nederlandsche  sterkte 
goed  vorderde  en  daama  Tagoelaudang ,  het  zuidelijkste  der 
Sangi-Eilanden ,  bezocht ,  waar  Padtbmgge  kerk  en  school  inspec- 
teerde ,  maar  vooral  niet  minder  naauwkeurig  de  wortels  der  uit- 
gehaalde jonge  nagelboompjes  bekeek, 
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Den  23sten  December  was  Padtbrugge  na  eene  afwezigheid 
van  vier  maanden  wederom  in  den  hoofdzetel  van  zijn  gouver- 
nement. Gedurende  de  geheele  reis  had  hij  dagelijks  naauwkeurig 
zijn  wedervaren  geboekt.  Dit  journaal,  hetgeen  de  heer  P.  A. 
Leupe  uit  de  archieven  der  Oost-Indische  Compagnie  heeft  op- 
gedolven  en  aan  het  Instituut  ter  uitgave  afgestaan,  ziet  hier 
thans  in  zijn  geheel  het  licht;  slechts  zijn  van  de  talrijke  daar 
ingelaschte  officieele  bescheiden  de  min  belangrijke  weg  gelaten 
of  alleen  uittreksels  daaruit  opgenomen,  terwijl  de  gewigtigste 
dier  stukken ,  bepaaldelijk  de  eigenaardige  briefwisseling  van  Padt- 
brugge"^ met  den  Jesuiet  Torcottti  en  den  Spaanschen  kapitein 
Serranos,  volledig  in  de  hierachter  gevoegde  bijlagen  zijn  uit- 
gegeven. 

Tot  dusver  was  over  deze  expeditie  tegen  Siauw  niets  bekend, 
dan  de  weinige  regelen,  die  Valentijn  *  daaraan  wijdt.  Deze 
belangrijke  episode  onzer-  vestiging  in  den  Indischen  Archipel 
verdient  zeer  de  aandacht.  Al  kan  de  wijze,  waarop  de  Com- 
pagnie eene  bevriende  natie  uit  Siauw  verdrong  niet  ge- 
billijkt worden,  wanneer  men  in  Padtbrugge  den  dienaar  ziet, 
die  een  zeer  dubbelzinnigen  last  moest  ten  uitvoer  leggen, 
dan  mag  men  hem  den  lof  niet  onthouden,  dat  hij  met  grooten 
ijver  en  veel  beleid  zijne  moeijelijke  taak  ten  einde  bragt.  Zoowel 
in  zijn  omgang  met  de  Spanjaarden,  als  ook  in  zijne  verschil- 
lende onderhandelingen  met  de  inlandsche  vorsten  spreidde  hij 
groote  snedigheid  en  gevatheid  ten  toon.  Er  is  iets  eigenaardigs 
in,  het  hem  zei  ven  te  hooren  varhalen  met  zijn  snaakschen  trant, 
hoe  hij  rondvoer ,  nagelen  uitroeijende  en  de  leer  der  Dortsche 
vaderen  predikende  en  meer  door  magtsvertoon  dan  wel  door 
ruw  geweld  zijne  tegenstanders  noodzaakte,  veelal  tegen  hun 
bepaalden  wil  overeenkomstig  zijne  wenschen  te  handelen.  Daaroin 
is  zijn  journaal  hier  onveranderd  afgedrukt  en  wij  hopen,  dat 
de  ouderwetsche ,  ja  nu  en  dan  langdradige  stijl  benevens  de 
hier  en  daar  voorkomende  dorre  bijzonderheden  gedurende  de 
zeereis,  die  in  het  belang  van  zeevaart-  en  aardrijkskunde  niet 
mogten  worden  weggelaten ,  de  lezers  dezer  Bijdragen  niet  zullen 

*  D.  I.  B.,  bl.  59,  waar  eenvoudig  gezegd  wordt,  dat  Koning  Amster- 
dam in  November  1677  Siauw  op  de  Spanjaarden  veroverde  en  dit  terstond 
aan  de  Compagnie  overdroeg.  Eene  chronologisch  juiste ,  maar  zeer  diplo- 
-matieke  voorstelling  der  zaak,  die  Valentijn  zelf  later  vergeten  is,  want 
op  bl.  335  beschouwt  hij  Koning  Amsterdam  als  zeer  ondankbaar  wegens 
zijn  afval  van  de  Compagnie,  door  wier  wapenen  hij  in  1680  eene  nieuwe 
parel  aan  zijne  kroon  verkreeg. 
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afschrikken,  aan  dit  dagboek  hunne  aandacht  te  schenken.  Uit 
de  iu  den  vorigeu  jaargang  geplaatste  beschrijving  van  de  zeden 
en  gewoonten  der  Minahassers,  hebben  zij  reeds  kunnen  op- 
merken, hoe  naauwkeurig  Padtbrugge  de  door  hem  bezochte 
landen  en  volken  waarnam,  waarover  hij  ook  in  dit  journaal 
veel  belangrijks  mededeelt.  Het  noordelijke  schiereiland  van  Ce- 
lebes is  voor  een  groot  deel  nog  genoegzaam  onbekend  land; 
al  is  dit  minder  het  geval  met  de  Sangi-Eilanden  en  vooral  na 
Reinwarts  en  von  Rosenbergs  onderzoekingen  met  Gorontalo 
en  Limbotto,  om  nu  niet  te  gewagen  van  de  door  Padtbrugge 
in  dit  journaal  slechts  ter  loops  besproken  Minahassa,  het  heden 
wordt  eerst  juist  gekend  uit  het  verleden,  zoodat  het  ook  voor 
thans  beter  bekende  gewesten  van  belang  is ,  te  kunnen  nagaan , 
in  welken  toestand  land  en  volk  in  vorige  eeuwen  verkeerden. 
Vooral  de  zoo  ingewikkelde  ethnographie  van  Noord-Celebes  kan 
daaruit  veel  nut  trekken.  Daarom  hebben  wij  ons  gaarne  de 
inderdaad  niet  geringe  moeite  getroost,  m  een  aantal  bij  dit 
journaal  gevoegde  noten,  zooveel  het  ons  slechts  mogelijk  was, 
de  ligging  der  door  Padtbrugge  vermelde,  soms  door  verschil 
van  schrijfwijze  onkenbare,  of  sedert  vei-plaatste ,  vernoemde  of 
gesloopte  plaatsen  aan  te  wijzen,  zijne  berigten  met  die  van 
Valentijn  en  anderen  te  vergelijken  en  de  verouderde  door  hem 
gebruikte  woorden  te  verklaren. 

Om  dezelfde  reden  achtten  wij  het  niet  ondienstig ,  in  deze  in- 
leiding met  korte  trekken  uiteen  te  zetten ,  waarom  de  in  bezit- 
neming van  het  betrekkelijk  kleine  Siauw,  welks  bevolking 
Valentijn  (D.  I  B ,  bl.  58)  in  het  begin  der  vorige  eeuw  slechts 
op  iets  meer  dan  drie  dtiizend  zielen  schat,  van  zooveel  belang 
was  voor  de  Compagnie.  Bewindhebbers  hechtten  dan  ook  in 
hun  schrijven  aan  de  Indische  regering  van  26  Juni  1680 
hunne  volledige  goedkeuring  aan  dit  internationaal  wanbe- 
drijf. Tevens  vermeldden  zij,  dat  daarover  nog  geene  be- 
zwaarschriften van  Spanje  waren  ontvangen.  Wanneer  men 
nagaat ,  hoeveel  voorzorgen  Padtbrugge  nam ,  om  te  beletten , 
dat  het  gebeurde  te  spoedig  in  Manilla  bekend  werd  en 
tevens  bedenkt,  dat  de  Philippinen  destijds  alleen  over 
Mexico  of,  zoo  als  het  toen  heette,  Nieuw-Spanje  met  het 
moederland  in  betrekking  stonden ,  dan  kon  het  hof  van  Madrid 
toen  bezwaarlijk  weten ,  hoe  bondgenootschappelijk  de  Nederlan- 
ders in  het  verre  westen  der  Spaansche  koloniën  eene  parel  aan 
de  kroon  zijner  AUerkatholiekste  majesteit  hadden  ontfutseld.  Ik 
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twijfel  dan  ook  niet,  dat  later  een  tal  van  protesten  daartegen 
zal  zijn  ingeleverd,  maar  de  gelegenheid  ontbrak  mij ,  dit  nu 
nader  te  onderzoeken.  Bij  de  groote  behoefte,  die  Spanje  inde 
laatste  helft  der  zeventiende  eenw  had  aan  de  ondersteuning 
der  toen  zoo  magtige  Vereenigde  Nederlanden,  kon  het  be- 
windhebbers niet  moeijelijk  vallen,  de  diplomatische  onder- 
handelingen te  rekken,  totdat  het  eindelijk  niet  meer  mo- 
gelijk was,  de  Spanjaarden  in  hun  bezit  te  herstellen.  Indien 
de  kwestie  ooit  beslist  is ,  zal  ook  de  vermeestering  van  Sianw, 
evenals  andere  zonden  der  Compagnie  tegen  de  regten  harer 
Europeesche  concurrenten ,  wel  eenvoudig  door  een  somme  j 
zijn  afgekocht. 

£0BXD£    VAN    DER   Aa. 


HET  JOURNAAL 


PADTBBüGGirS  REIS  NAAR  NOORD-CELBBBS  EN   DE 
NOORDBREILANDEN. 


(16   AüG,— 23    Dec.    1677.) 


Maandag  16  Auguêtus,  Des  namiddags  om  vijf  uren  voer 
den  Gouverneur  met  het  ^nsche  gezelschap  naar  boord  van 
het  fluitscheepje  de  Vliegende  Swaen,  wezende  de  chaloup 
Terlucco  *  vooraf  gelast  onder  zeil  te  gaan  en  deszelfs  reis  regt 
aan  naar  de  Manado  te  vervolgen,  zonder  naar  andere  om  te 
zien.  Op*  dit  .  chaloupje  was  den  Kapitein-laut  Rheti  met  nog 
vijf  man  van  zijn  volk,  daar  benevens  nog  een  sergeant,  twee 
corporaals  en  zeven  soldaten  van  de  compe.  van  Djeua,  's  Ko- 
nings  oudste  broeder  *  en  dertien  van  ons  volk,  uitmakende 
29  koppen.  Honderd  man  hier  en  boven  waren  er  verdeeld  op 
twee  Mindanaosche  jonken.  De  Kapitein  Djena  en  nog  een  jonger 
broeder  des  Konings  '  benevens  eenig  gevolg  van  Tematen 
waren  bij  den  Gouverneur  op  de  Vliegende  Swaen ,  hebbende  de 
Princes  Gammelamme,  eerst  met  veel  over  en  weder  zendens 
trachten  te  ontschiddigen  en  te  beletten,  dat  de  jonge  Prins 
Maleije  ^ ,  vermits  zij  zeide  den  bloedloop  had ,  mogt  te  huis 
blijven  en  niet  mede  gaan,  daar  de  jongeling  nogtans  met  kracht 
en  geweld  trachte  mede  te  wezen  en  zulks  ook  de  meening  van 
den  Koning  was  geweest  en  daarna  onder  voorgeven,  van  zoo 
zulks  toch  's  Konings  wil  was ,  daar  niet  tegen  te  hebben ,  hem 
achterhands  houdende,  zoodat  niet  aan  boord  verscheen;  het^ 
welk  den  Gouverneur,  niet  wel  anders  kunnende,  voor  ditmaal 
door  de  vingers  zag ,  doch  noodig  achtte  aangeteekend  te  worden. 

'  Terlokko  of  Talucco,  zooals  Valentijn,  D.  I  B,  bl.  12  spelt,  is  eigenlijk  de 
naam  van  een  fort  op  Temate,  dat  ook  Hollandia  heette. 

'  Dezelfde,  die  later  Prins  Rotterdam  genoemd  wordt.  Zie  Valentijn, 
D.  I  B,  bl.  333. 

^  Dit  zal  de  prins  Tolucco  zijn,  die,  hoezeer  een  onechte  zoon  van  Man- 
dar  Sjah  na  Amsterdams  dood  sultan  van  Ternate  werd. 

^  Broeder  van  Koning  Amsterdam.  Valentijn,  D.  I  B,  bl.  333  en  360. 
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De  chaloup  Terlocco,  Mindanaosche  jonken  en  de 'vaartuigen 
van  de  Sangirezen  en  Tagulanders ,  geraakten  al  een  goed  stuk 
vooruit;  het  luchtje  hoewel  niet  van  belang,  was  echter  genoeg 
om  zee  te  kunnen  kiezen  en  van  de  wal  te  geraken,  waarop 
dan  het  anker  werd  geligt  en  onder  zeil  gegaan  in  het  gezel- 
schap van  een  sloep  van  den  pachter  Pieter  Titesz.  >  ,  mede 
gaande ,  staande  nog  een  groote ,  die  niet  wel  had  kunnen  klaar 
raken,  te  volgen,  gaande  als  zoetelaars  mede,  wezende  van 
's  Compe.  wegen  mede  wat  geholpen  met  2  stuks  kamerbassen , 
6  musljetten,  100  kogels  en  eenige  andere  kleinigheden ,  als  in 
's  Konings  dienst  mede  gaande. 

De  Raadspersonen  en  verdere  vrienden,  die  naede  aan  boord 
gekomen  waren,  namen  hun  afscheid  van  den  Gouverneur,  die 
den  kapitein  ter  hand  stelde  een  instructie ,  waarnaar  gedurende 
deszelfs  afwezen  zich  hadden  te  rigten  en  vertrokken-  dus  geza- 
mentlijk  op  den  avond  weder  naar  land. 

Des  nachts  geraakten  een  goed  stuk  weegs  voort,  doch  met 
eene  in  stilte,  waarop  den  stroom  zeer  hard  tegen. kregen,  die  ons 
zoodanig  mede  en  terug  voerde,  tot  omtrent  1^  mijl  van  Oranges 
reede,  onder  den  hoek  van  Tidor,  de  grond  vast  kregen  en  op 
50  vademen  stopten. 

Dingsdug^  17  Augustus.  Des  middags  gingen  onder  zeil  en 
met  een  Zuidelijke  wind  Oost  aan,  peilende  met  zonsondergang 
den  Zuidhoek  van  Tabobak  Z.  O.  ten  0\  Oost  omtrent  Z.  en 
Toppers.  Hoedje  Z.  W.  ten  W.  1^  mijl  van  ons,  drijvende  den 
ganschen  nacht  in  stilte. 

Woensdag  18  Augustus.  Dreven  nog  al  in  stilte  en  bevonden 
ons  met  den  strootn  nog.  al  redelijk  baatswaarts  aangezet.  De 
wind  was  Ta^  doch  slappe  koelte.  Hadden  Pottebakker  in  het  W. 
Z.  W.  en  de  rivier  van  Stacqde  lamma  ^  in  het  Z.  O.  ten 
Z.,  ieder  1|  mijl  van  ons;  zagen  de  chaloup  van  Pieter  Titesz 
onder  Pottebakker  en  de  Mindanaosche ,  Sangische  en  Tangulan- 
sche  vaartuigen  daarbuiten  en  in  zee ,  die  hun  reis  vervorderden, 
kunnende  de  chaloup  Terlucco  niet  zien,  dewelke  geloofden 
vooruit  en  uit  ons  gezigt  al  te  zijn ;  's  avonds  het  N^v  eiland 
van  Toseko  ^    Z.  O.  ten  Z.  omtrent  1  \  mijl.  en  de  Noordhoek 


*  Bij  Valentijn  heet  hij  Pieter  Titus;  hij  was  diaken  der  gemeente  te 
Ternate  en  werd  den  9den  Juni  1677  tot  ouderling  benoemd. 

2  Waarschijnlijk  Aquilama,  plaats  op  de  westkust  van  Gilolo,  tegen- 
over Makjan,  waar  de  Spanjaarden  vroeger  een  fort  hadden.  Val.  I  bl.95. 

^  Toseko  op  de  westkust  van  Gilolo.  Valentijn  D.  I  B ,  95. 
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van  Makian  Z.  W.  ten  Z.  2  mijlen  van  ons,  's jiachts  de  wind 
veranderlijk  en  stil. 

Donderdag  19  Augustus,  's  Morgens  de  wind  Zuideliik  en 
labberkoelte ;  den  Sergeant kommandant  '  kwam  aan  boord,  bren- 
gende mede  een  brief  van  Panlus  Harcksze  den  Assistent ,  waarin 
vervat  stond,  hoe  den  Koning  Amsterdam  ziek  op  Batsjan  lag 
en  alle  zijn  Tobaresen  hem  waren  ontloopen.  Het  scheen  uit  een 
extract  van  het  dagregister ,  of  den  koning  van  hartzeer  ziek  was 
geworden,  doch  de  brief  brengers  zeiden,  dat  Z.  H.  aan  de 
mazelen  lag. 

Daar  waren  nog  bij  twee  Maleische  copia  brieven  van  dea 
heer  Hurdt  aan  den  Koning  Allawadin  van  Batsjan  geschreven , 
waarin  bleek  hoe  de  afgezondejie  van  Batsjan  naar  Cerams  noord- 
kust,  ^  al  wederom  aldaaf  niets  hadden  opgedaan,  wordende 
de  schuld  meest  gelegd  op  eene  Kay  Soeka ,  die  veel  spoors  had 
gemaakt  en  de  lieden  met  dreigementen  afgeschrikt;  de  brief 
van  den  Sergeant  daamevensgaande  was  deze.    ' 

De  burgerkoopman  Titesz  lag  hiermede  meft  zijn  chaloup  en 
verscheen  aan  boord,  om  aan  den  Gouverneur  rapport  te  doen, 
die  hem  naar  Tidor  met  een  vaatje  brandewijn  en  zoodanige 
brief  had  gezonden  als  in  het  afgaande  brief  boek  te  Maleije  te 
beoogen  is;  bragt  een  wedei^eschenk  aan  den  Grouvemeur  van 
wat  vruchten  en  bescheid  dat  den  Koning  Sayfoedien,  *  zoo 
haast  hunnen  oogst  zouden  ingezameld  hebben,  zoodanigen  lont 
naar  het  monster  en  begeerte  van  den  Gouverneur  zoude  laten 
spinnen,  zal  zijn  volk  daar  aanzetten. 

Den  Gouverneur  schreef  dit  onderstaande  briefje  ook  naar 
Batsjan  aan  den  Koning  van  Temate  en  zondt  Pieter  Titesz 
daarmede  vooraf.  * 

Nadat  wij  alhier  een  beest  aan  land  tot  verversing  hadden 
geslagt ,  een  os  nog  voor  de  reis  en  twee  koetjes  of  vaersen  voor 
Batsjan  om  aldaar  aan  te  bieden,  (wezende  een  bulletje  te  dien 
einde  ook  van  Maleije  medegenomen)  hadden  aan  boord  bekomen , 
ligfcten    wij    ons  anker  en  gingen  met  een  voorvloed  onder  zeil. 


'  Van  Makjan? 

*  Zie   over   de   aanspraak  der  koningen  van  Batsjan  op  een  deel  dier 
kust  Vil.  D.  I  B,  bl.  119—123, 

*  Zie  Bijlage  No.  1. 

*  Zie  over  dezen  koning  van  Tidor  Val.  D.  I  B,  bl    106—112. 

*  Dit   brieflje    laten  wy  weg;  het  is  hoofdzakelijk   eene   betuiging  van 
leedwezen  wegens  de  ongesteldheid  van  den  koning. 
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Vrijdag  20  AiignHus.  Des  morgens  bevonden  wij  ons  redelijk 
wederom  gevorderd ,  waar  wij  mef  zonsopgang  den  Zuidhoek  van 
Kaijo  1  in  het  Z.  Z.  W.  %\  mijl  van  ons  peilden ;  wat  later  op 
den  dag  kregen  wij  een  kostelijk  bramzeilkoeltje  met  een  brave 
dooi^ande  wind  en  betogen  lucht ,  liepen  al  Zuid  over  en  des 
namiddags  Z.  Z.  W.  aan ,  peilende  's  avonds  met  zonsondergang  de 
mond  van  de  Straat  Batsjan  in  het  Z.  W.  en  half  Westelijk  van 
ons  omtrent  2  mijlen,  's  Nachts  was  het  stil ,  doch  dreven  echter 
met  de  stroom  de  Straat  in. 

Zaturdag  21  Augustus,  Des  morgens  omtrent  7  uren  moesten 
door  tegenwind  en  stroom  ten  anker  komen  op  15  vadem  koraal- 
grond  ,  zijnde  omtrent  een  mijl  binnen  de  Straat,  's  Middags 
gingen  wij  met  een  voorvloed  weder  onder  zeil,  zetten  het  des 
avonds  door  de  eerste  engte ,  hebbende  dq?  nachts  veranderlijke 
winden,  de  gang  valt  en  was  Z.  O. 

Zondag  22  Augustus.  Des  morgens  bevonden  wij  ons  voor 
de  tweede  engte,  doch  dreven  in  stilte  en  moesten  het  schip 
daardoor  met  schuit  en  boot  -boegseren;  op  den  dag  kregen 
wij  een  Westelijke  wind  met  regen,  wordende  met  dezelfde 
wind  gebragt  tot  op  de  reede  van  Batsjan,  daar  des  achter- 
middags  omtrent  4  uren  op  25  vadem  stekgrond  ten  anker  kwa- 
men ,  hebbende  het  fort  Bameveld  N.  O.  |^  O.  ^  mijl  van  ons. 

De  gouverneur  had  vooraf  naar  land  en  den  Koning  van 
Batsjan  gezonden  onze  Lieutenant  en  tolk ,  in  welkers  gezelschap 
was  medegegaan  den  Prins  Rotterdam ,  om  Z.  H.  deszelfs  komst 
en  dat  zoo  nabij  was ,  bekend  te  maken ;  doch  alzoo  het  regenachtig 
en  vuil  weder  was  en  den  Gouverneur  den  Koning  wilde  voorkomen , 
opdat  in  zulk  een  ongelegenheid  geen  moeite  van  aan  boord  te  komen 
mogt  doen ,  stapte  zelve  mede  een  wijl  daaraan  in  de  schuit ,  en 
voer  naar  land ,  alwaar  de  Koning,  op  strand  zijnde,  (hem)  kwam  ont- 
moeten en  verwelkomen,  gaande  gezamenlijk  naar  het  fortBar- 
neveld,  daar  alles  nog  wel  en  in  goeden  stand  was.  Eenlijklag 
het  woonhuis  buiten  voor  een  goed  gedeelte  onder  den  voet, 
door  ouderdom  geheel  vergaan  wezende ,  doch  wierden  hier  nog 
zes  mangecommandeert,  om  met  den  Gouverneur  mede  te  gaan, 
gelijk  er  ook  vier  van  Makian  waren  medegenomen.  De  Koning 
met  zijn  Grooten  begonnen  van  die  bewuste  volkeren  op  Cerams 
Noordkust  te  spreken,  maar   verzocht,  den  Gouverneur,  terwijl 


^  Het  eiland  Kajou  of  Kiauw. 
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het  laat  was  en  het  voornemen  had  aan  boord  te  gaan  ver- 
nachten, dat  Z.  H.  dit  voor  dien  tijd  en  tot  op  morgen  geliefde 
uit  te  stellen,  als  wanneer  daarin  Z.  H.  vergenoegen  konde  en 
met  een  goeden  raadgeven,  wat  verder  hieromtrent  te  doen  of 
te  laten  waar ,  daar  den  Koning  zeer  wel  mede  te  vreden  was. 
Doch  was  den  Gbuvernenr  hem  voorgekomen  in  het  aanlanden, 
hij  wilde  znlks  nu  verschulden ,  met  den  Gouverneur  naar  boord 
van  dezen  avond  te  vergezelschappen,  hetwelk  met  geen  beleefd- 
heid af  te  zetten  was  en  den*Gouvemeur  gedoogen  moest ,  die  dan  in 
's Konings  vaartuig  ging  zitten,  waarmede  gezamenlijk  aan  boord 
kwamen ,  onthalende  Z.  H.  en  deszelfs  Grooten  naar  vermogen.  Den 
Koning  wist  van  de  weggeloopene  Tobarezen  van  den  Koning  Am- 
sterdam niet ,  zoodat  er  vertrouwd  werd ,  dat  ze  wel  vermist  mogten 
geweest  zijn,  doch  naderhand  weder  bij  den  hoop  gekomen :  ook 
had 'den  Koning  Amsterdam  hier  maar  drie  dagen  stil  geweest 
en  was  (het)  waar,  dat  gemazeld  had  waar  af  zoo  digt  bezet 
was,  dat  er  geen  huid  te  bekennen  waar:  echter  was  hij  met 
koorts,  mazelen  en  al  nu  drie  dagen  verleden  vertrokken,  om 
zijne  reis  over  Xula  naar  Manado  nog  voort  ie  zetten.  Het 
was  al  zeer  laat  en  vrij  donker,  toen  de  Koning  van  Batsjan 
naar  verscheide  verwisselde  redenen  over  en  weer  onder  het 
lossen  van  ons  kanon  van  boord  stak  en  naar  land  voer. 

Maandag  23  Augustus,  Des  morgens  kwamen  den  Goegoegoe , 
Kapitein-Laut  en  Kay  Tchila,  die  als  gezant  naar  Batavia 
was  geweest,  den  morgengroet  van  den  Koning  brengen  en 
meteen  een  geschenk  van  boom  vruchten ,  zeggende ,  dat  den  Koning 
met  verlangen  wachte.  De  Gouverneur  stapte  met  die  heeren 
in  de  schuit,  medenemende  een  vaandel,  hetwelk  (hij)  voorden 
Koning  van  Batsjan  zeer  cierlijk  had  laten  schilderen,  zijnde 
's  Comps.  wapen  op  geel  armozijn ,  hebbende  in  deszelfs  spiegel 
in  een  zon  en  Arabische  letteren  Sur/iHAN  AiiLAWADiN  '  ,  in 
de  vlag  van  achteren  zon,  halve  maan  en  sterren  en  in  de 
vlag  van  boven  's  Comps.  merk.  Men  moest  dit  vaandel  oprollen , 
om  het  in  de  schuit  te  kunnen  doen,  doch  nademaal  nog  niet 
ten  vollen  droog  was,  kleefde  het  aan  den  anderen  en 
smette  op  sonmiige  plaatsen,  waardoor  het  den  Koning,  voordat 
het  wat  verholpen  zoude  zijn ,  niet  te  huis  gebragt  zoude  worden. 
De  Koning  ontving  den  Gouverneur  bovenmate  minlijk  en  met 


*  De  toenmalige  vorst  van  Bat^an  was  AUawadin  XI.  Valent.  D.  I B,  U9. 
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een  groote  genegenheid;  had  zijn  voornaamste  Rijksgrooten  bij 
zich,  en  (het)  leed  niet  lang,  of  haalde  de  zaak  van  «het  volk  van 
Cerams  Noordkust  op  het  tapijt,  echter  met  een  groote  beza- 
digtheid  en  bedaardheid ;  daar  werd  veel  over  en  weder  gesproken 
en  door  verscheiden,  elk  op  zijn  beurt,  nu  het  een  dan  het 
ander  te  berde  gebragt,  hetwelk  al  wederlegd  werd  en  meest 
hierin  bestond: 

De  opregtheid  van  Haar  Edelen  te  Batavia  en  genegenheid, 
om  Z.  H.  aan  volk  te  helpen ,  bleek  genoegzaam  en  daaraan 
was  niet  te  twijfelen,  doch  derzelver  meening  was  niet  anders, 
als  die  volkeren  hunnen  eigen  vrijen  wil  enkeus  te  lat^n,  of  zij 
vertrekken  wilden  of  niet  ^  ,  alzoo  het  een  zeer  harde  zaak 
zoude  wezen  zoo  veele  en  wel  gezeten  lieden  tegen  wil  en  dank 
te  doen  opstaan,  hun  bezit  en  ouders  graven  te  verlaten.  Dit 
werd  zeer  wel  begrepen ,  maar  het  waren  hun  eigen  volkeren.  Hierop 
werd  weder  als  meermalen  geduid,  dat  het  regt  van  oorlogen  en  aller 
volken  dit  medebragt,  dat  men  een  land  met  de  wapenen  win- 
nende, het  volk  mede  won,  anders  was  het  voordeel  weinig,  noch 
ook  eenig  land  zeker  van  zijne  inwoonders ,  zoo  men  oude  tijden 
te  berde  bragt  en  anders  geen  bewijs ;  want  die  zij  nu  zeiden , 
de  hunne  geweest  te  zijn  voor  een  eeuw,  zouden  de  Chinezen  weder 
mogen  zeggen  voor  twefe  eeuwen  de,  hunne  waren ,  en  zoo  wederom 
anderen  van  onze  tijden  tot  in  het  oneindige,  dat  maar  een 
doolhof  zoude  zijn ;  alzoo  van  ouds  en  nog  de  toevloeijing  van 
verscheiden  bijzondere  geslachten  en  volkeren  een  gemeenebest 
maken,  daar  zij  zich  komen  te  vesten  en  stand  kunnen  houden , 
zoodat  die  volkeren  nu  tegenwoordig  op  Cerams  Noordkust  en 
in  die  bewuste  dorpen  niet  hunne,  maar  'sComps.  onderdanen 
waren ,  en  wanneer  er  eenige  bekwamen,  nioesten  zij  zulks  achten, 
een  bijzondere  weldaad  van  de  E.  Comp.  te  wezen  en  niet  eenig  regt 
van  hunne  kant,  nademaal  zij  lieden  zelve  overwonnen  volkeren 
voor  slaven  rekenen.  Van  hunnen  kalit  was  hieromtrent  al  te 
veel  geweld,  onvoorzigtigheid  Van  sommige  en  baldadigheid  van 
anderen  gehandeld;  het  fluitje  moest  zoet  gaan,  zoo  men  de  vogels 
uit  het  slag  gaarne  wilde  lokken;  integendeel  waren  de  afge- 
zondene naar  derwaarts  dreigende  gekomen,  als  volle  magt 
hebbende,  willende  dezelve  gebieden  als  hunne  slaven,  en 
tegen    dank    doen    opstaan,    die    op  vrije   voeten  stonden,  nie- 


1  De  koning  van  Batsjan  wilde  de.  bewoners  der  Ceramsche  negorijen, 
waarop  hij  aanspraak  maakte,  naar  Batsjan  oveirpiaatsen. 
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mand  dan  God  en  onzen  Staat  onderworpen.  De  Ed.  Heer  Hurdt  had 
een  zijn  gezagrottan  weder  ontnomen,  omdat  hij  zeide  zijn 
overheer  den  Koning  van  Batsjan  te  zijn.  Hij  was  er  tegen- 
woordig en  bevestigde  het ,  zulks  was  geen  wonder ,  en  had  hem 
daarenboven  wel  strengelijk  mogen  strafien ,  dat  in  het  land  van 
zijn  geboorte,  zijn  overheer  durfde  loochenen,  noch  min  noch 
meer  dan  een  slaaf,  die  of  wettig  in  den  oorlog  gevangen  of 
anderzins  door  koop  of  behoorlijke  middelen  gekregen ,  zijn  lijf- 
heer verwijten  wilde  dat  hem  verongelijkte ,  omdat  vrij  geboren 
of  weleer  een  ander  had  toegekomen.  De  Koning  begeerde  wel 
zoo  zeer  het  volk  niet  als  wel  de  onderdanigheid,  zij  mogten 
op  het  land  van  Ceram  verblijven,  maar  wanneer  hij  dezelve 
tot  eenige  (noemende  Comps.)  diensten  van  nooden  had  en  dezelve 
ontbood,  dat  zij  dan  maar  bij  beurten  mogten  overkomen.  Dit 
was  almede  misgetast,  en  uit  het  vorige  betoog  pnmogelijk  te 
wezen,  alzoo  ouder  twee  oppermagten  niemand  Heer  van  een 
land  konde  zijn  en  een  ander  van  het  volk;  dat  ook  geen  een 
volk  twee  Heeren  konden  dienen ;  zoo  en  zag  den  Koning  dan  geen 
kans  na  zoo  veel  vergeefische  moeiten  en  kosten  om  eenige  dier 
volkeren  te  lipkomen,  alzoo  wel  vermerkte  daartoe  ongenegen  waren. 
Den  bestien  raad  die  den  Gouverneur  Z.  H,  konde  geven  was , 
geen  vergeefsche  moeiten  meer,  met  zijn  eigen  volk  over  en 
weder  te  zenden,  te  doen,  maar  het  geheel  en  al  te  laten  aan 
de  bescheidenheid  en  goed  beleid  van  den  Heer  Hurdt,  die 
dezelve  beter  konde  bewegen  dan  iemand  anders,  zijnde  ook 
beter  dat  na  zoo  veel  woelen  en  arbeiden  de  streng  wat  geslaakt 
werd ,  alzoo  de  domme  boeren  even  als  het  domme  vee  al  achter- 
waarts willen  wanneer  men  ze  gaarne  voorwaarts  had,  gaande 
best  aan  de  hand  als  men  er  het  minste  werk  van  schijnt  te 
maken.  Evenwel  dit  werd  Z.  H.  verzekerd,  dat  het  werk  vrij 
vermakkelen  zoude ,  bijaldien  voornemens  was  dezelve  op  het 
eiland  Ouby  en  niet  op  Batsjan  té  zullen  plaatsen. 

Hiermede  liet  zich  den  Koning  ten  volle  vernoegen  en  zeide 
zulks  te  willen  doen  en  daarover  ook  naar  den  E.  Heer  Raad 
van  Indie  en  Gouverneur  Anth.  Hurdt  te  schrijven ;  verzoekende 
den  Gouverneur  zulks  mede  te  willen  doen.  Hierop  zoo  nam  den 
Gouverneur  zijn  afscheid  om  te  gaan  middagmalen.  Na  den 
eeten  kwam  het  Hoofd  der  Mardykers  met  nog  eenige  andere 
ve^ffenis  verzoeken  voor  een  hunner  bloedvrienden ,  wezende 
voorheen  alhier  getrouwd  geweest,  doch  uit  eenige  geschepte 
misnoeging,  buiten  's  lands  vertrokken,  zoo  dat  men  in  tien 
X  (XIV).  8 
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volle  jaren  van  hem  niet  had  vernomen ;  zijn  verlatene  vrouw 
was  met  kennis  en  toestaan  van  Ds.  Montanus  '  weder  her- 
ttoawd;  en  was  hij  uit  de  Papoesche  eilanden  nu  weder  en  ook 
met  een  andere  vrouw  tot  de  zijne  gekeerd,  doch  hield  zich 
schuil.  Deed  belofte  zoo  wanneer  zijn  misdaad  hem  mogt  ver* 
geven  worden  van  zeven  stuks  bergen  *  hier  digt  aan  Be- 
neveld en  achter  's  Konings  Hof  landwaarts  in  te  zullen  aan- 
wijzen, hetwelk  ons,  den  sergeant,  ja  zelfe  den  doortrapten 
Chinees  Mesties  en  loozen  nagelspieder  Battia  '  vreemd  voor- 
kwam, en  waar  door  den  Gouverneur  te  ligter  op  zulke 
voorwaarden  hem  zijn  vrijgeleide  toezeide  Hij  verscheen  dan, 
viel  den  Grouvemeur  aan  de  voeten,  bevestigde  zijn  zeggen 
en  erlangde  vergiifenis;  te  meer  zijn  vorige  vrouw  en  haar 
tegenwoordige  man  almede  voor  hem  spraken ,  maar  met  beding 
en  vermaninge  wederzijdsch ,  behalven  de  verpligting  tot  het  aan- 
wijzen der  nagelbergen,  nooit  weder  met  elkander  gemeenschap 
te  hebben.  Des  namiddags  kwam  den  Koning  in  's  Comps.  hui- 
zing onder  het  fort  Bameveld  om  den  Gouverneur  uitgeleide 
te  doen ,  gelijk  ook  onder  behoorlijke  eerbewiizing  van  het  kaïKm 
geschiedde,  varende  weder  gezataenlijk  naar  boord,  wezende 
den  Koning  gezind  en  voornemens  een  stijven  dronk  te  doen. 
Met  behoorlijke  eerbewijzing  werd  Z.  H.  ontvangen ,  maar  hield 
den  Gouverneur  hem  weinig  gezelschap',  alzoo  bezig  was  met 
het  ontweipen  van  een  brief  voor  den  E.  Heer  Hurdt  naar  Amboina; 
eveniwel  werd  den  Koning  en  deszelfe  Grooten  redelijkjes  stijf 
gelaafd  eii  onthaald ,  vertrekkende  met  een  ongemeen  verno^n , 
onder  het  lossen  van  het  kanon  weder  van  boord  en  naar  land , 
met  zoodanigen  brief  als  hier  onder  volgt ;  wezende  door  haastigheid 
vergeten  de  ontvangene  brief  op  Makian  van  den  sergeant  van 
Batsjan  daar  in  te  sluiten ,  die  nogtans  werd  aangehaald  origineel 
daar  benevens  te  gaan  *. 

Het  landluchtje  was  té  schoon  om  te  verleggen.  Den  Koning 
was  niet  zoo  haast  van  boord  of  aanstonds  haalde  men  het  Mier 
te  huis  en  rukten  er  de. zeilen  bij,  gaande  W.  ten  Z.  aan. 


*  Het  berigt  van  Ds.  Montanus  over  de  Christengemeente  te  Laboen» 
op  Batsjan.  Val.  I,  bl.  392. 

2  Nagelbergen,  welke  uitdrukking  Valenten  ook  bezigt  by  de  beschr^- 
ving  van  Batsjan  D.  I  bl.  117. 
»  Zie  Bijlage  IL 

*  In  Bijlage  I,  Bate. 
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Wordende  den  sergeant  nogmaals  op  het  ernstigst  aanbevolen 
naarstig  naar  de  bewuste  en  de  te  wijzen  nagelperken  te  vernemen; 
ten  welken  einde  den  loozen  deursntiflelaar  Batta,  de  waardij 
van  omtrent  12  rijksd.  werd  vereerd,  zoo  om  hem  achtervol- 
gens  vóórgaand»  beloften  van  de  E.  Heer  Hurdt  en  Gouverneur 
te  beloonen  als  ook  te  meerder  aan  te  moedigen. 

Dingêdag  24  Augustus,  Met  zonnenopgang  den  hoek  van 
Laboe  '  Z.Z.0.  3  mijlen  van  ons,  de  wind  veranderlijk  en 
ongestadig ;  's  avonds  den  hoek  van  Marigoran  West  omtrent 
1  mijl  van  ons,  des  nachts  stilte  met  regen. 

Woensdag  25  Augustus,  De  wind  Zuidelijk  en  bramzeilkoelte , 
gang  West ,  's  middags  de  Westhoek  van  Marigorang  N.0.  6 
mijlen  omtrent  van  ons. 

Donderdag  26  Augustus.  De  wind  uit  den  Z.Z.0.  doorgaande 
koelte  en  betogen  lucht ,  West  ten  Zuiden  aan ,  gegiste  Zuider- 
breedte 1°  22' ;  vertiert  dit  etmaal  22   mijlen.  , 

Vrijdag  27  Augustus,  Koers  N.W.  ten  N.  met  dezelfde 
Z.Z.0.  wind,  bevonden  verheffing  der  Zuidpool  14',  voortgezet 
20  naijlen.  Des  namiddags  zagen  het  land  van  Celebes  in  het 
N.W.  van  ons,  waaijende  de  wind  Z.Z.0.  meest  den  ganschen 
nacht  met  korte  buijen  of  travaden  met  regen. 

Zaiurdag  28  Augustus.  Kregen  wij  de  wind  uit  het  Z.W. 
en  W.Z.W.  met  bramzcilskoelte ,  hebbende  des  middags  de  Kaap 
Evenaar  West  omtrent  8  mijlen  van  ons ,  vindende  de  strekking 
van  het  land  alhier  heel  anders  dan  in  de  kaart  wordt  aangehaald , 
alzoo  dezelve  met  Castricomsbaai  niet  O.  en  W.  maar  Z.0.  en 
N.W.  zich  opdeed  en  vertoonde. 

Zondag  29  Augustus.  Nog  al  Westelijke  onveranderlijke  wind 
met  veel  stortregenbuijen  en  haken  of  travaden,  waardoor  ge- 
weldig door  de  stroom  om  de  N.0.  gevoerd  werden,  hetwelk 
des  nachts  aanhoudende  en 

Maandag  30  Augustus  nog  niet  beterde,  maar  even  stijf  in 
het  W.Z.W.  doorkoelende  met  een  aanhoudende  wind ,  en  geen 
tans  ziende  om  daar  door  te  booren  of  Gorontalo  en  Limbotto 
dan  met  veel  tijdverlies  te  zullen  bestevenen  van  dezen  kant ,  liet 
den  Gouverneur  het  opduwen  en  de  steven  naar  de  Manado 
wenden;  zijnde  op  gisteren  morgen  de  sloep  van  den  burger 
koopman  Pieter  Tidesz.  al  tijdig  gekeerd ,  als  die  tegen  dit  weer 


'^  Lal>oe  of  Laboeha  is  het  Zuidelijke  schiereiland  van  Batsjan ,  Martyoran 
een  andere  naam  voor  het  eiland  Mandioli. 
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en  hol  water  niet  wel  boegen  konde.  Wij  hadden  des  mid 
de  gegiste  Zuiderbreedte  van  4',  hadden  4  mijlen  gezeild  O.Z.O.  ^ 
Zuidelijker ,  stelden  en  hielden  de  gang  nu  vooreerst  N. W .  om 
de  wal  van  Celebes  aan  boord  te  krijgen. 

Dingsdag  31  Augustus  woei  de  wind  nog  al  even  stijf  door 
uit  den  Z.Z.W. ;  hadden  met  zonsopgang  de  Kemas  of  Kimas  * 
N.W.  ten  W.  omtrent  2^  mijl  van  ons ,  gingen  N.W.  en  daarna 
W.  aan  de  Straat  Banka  door,  daar  de  sloep  van  den  koopman 
Pieter  Tidesz.  voor  vonden  leggen  wel  op  100  vademen  ten 
anker;  hij  volgde  ons  en  wij  geraakten  des  nachts  nog  buiten 
de  Straat. 

Allezins  vonden  wij  alle  de  kaarten  zeer  gebrekkelijk  aan 
dezen  oord;  want  van  de  Kaap  Evenaar  *  tot  Castricomsbaai „ 
staat  de  strekking  N.0.  ten  N. ,  daar  het  eigenlijk  O.N.0.  op- 
schiet; zijnde  naar  ons  berigt  wordt  het  inkomen  van  Castri- 
comsbaai ,  omtrépt  twee  mijlen  wijd ,  en  daar  binnen  wel  5  mijlen 
in  het  ronde,  alwaar  men  voor  alle  winden  bevrijd  is ,  hebbende 
een  versche  en  twee  zoute  rivieren.  Van  Castricomsbaai  tot  het 
Zuideinde  van  Lembe  valt  de  koers  N.0.  tenN.  die  op  N.0.  is 
gecarteert;  in  dezelfde  Straat  liggen  vijf  eilandjes,  die  in  geen 
kaarten ,  voor  zooveel  ons  bekend  te  vinden  zijn ;  men  laat  de- 
zelve in  het  doorloopen ,  om  de  Noord  wiUende ,  aan  stuurboord 
leggen.  Van  de  hoek  Kemas  tot  de  Noordwesthoek  van  Celebes , 
buiten  de  Straat  Banka,  staat  W.N.W.  3  mijlen,  daar  het 
nogtaüs  bevonden  W.  7  mijlen;  van  daar  tot  de  bogt  van  Ma- 
nado  strekte  het  Z.W.  6  mijlen,  daar  in  de  kaarten  maar  drie 
mijlen  voor  aangehaald  staat;  om  welke  en  meer  andere  grover 
misstellingen,  voornamelijk  van  de  gansche  Straat  van  Batsjan, 
den  Gouverneur  zeer  naarstige  en  gedurige  peilingen  heeft  laten 
doen,  en  daaruit  een  correcter  kaart  door  den  Schipper  Jan  van 
der  Wal,  '  hier  omtrent  zeer  ervaren,  laten  opmaken,  daar 
alles  naar  deze  bevinding  in  verbeterd  wordt. 

'  De  Kema's  of  Oesterbergen  in  het  Zuiden  der  Minahassa,  wier  uit- 
barsting Valentijn  vermeldt.  D.  I,  bl.  64. 

2  Waarschijnlijk  de  Tandjang  Flesko  der  nieuwere  kaarten,  die  wel 
benoorden  den  Evenaar  ligt,  maar  Padtbrugge  gaf  ook  aan  Castricoms- 
baai eene  te  lage  breedte.  Zie  de  noot  op  bl.  308  van  het  vorige  deel 
der  Bijdragen. 

3  Vijf  jaar  later  belastte  de  heer  Padtbrugge  denzelfden  Schipper  de 
bocht  van  Tomini  in  kaart  te  brengen ,  welke  kaart  door  het  Instituut 
is  uitgegeven  bij  von  Rosenberg,  Heistogten  in  Goronia/o.  De  kaarten,  waar- 
van hier  in  het  journaal  gesproken  wordt ,  zijn  ongelukkig  niet  in  de  ver- 
zatiieling  van  het  Rijksarchief. 
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Woensdag  1  September.  Hadden  wij  den  Noordhoek  van  Celebes 
O.  ten  N.  een  mijl  stijf  van  ons ,  dreven  in  stilte  en  met  den 
stroom  om  de  Z.W. ;  's  nachts  was  de  wind  Z.0.  met  labber 
koelte,  gingen  Z.W.  langs  de  wal  aan. 

Donderdag  2  September.  Des  voormiddags  omtrent  10  uren 
kwamen  op  de  reede  van  Manado  ten  anker  op  50  vademen 
zandgrond,  leggende  als  toen  omtrent  een  musketschoot  van  de 
wal,  hadden  de  reduit  Z.0.  van  ons. 

Alhier  kwamen  om  den  Gouverneur  te  verwelkomen  den  pro- 
visionele vaandrig  Harman  Smith  en  Kapitein-Laut  Jeronimo 
d' Arras  ^  aan  boord ,  die  kort  daaraan  hun  afscheid  bekwamen , 
en  voor  af  weder  naar  land  voeren ;  een  wijl  daaraan  stapte  den 
Goavenieur  mede  in  de  schuit  met  deszelfs  gezin  en  liet  zich 
mede  aan  wal  zetten.  Doch  alzoo  het  middag  was,  nuttigde 
voor  af  het  maal ,  gaande  naar  den  eeten  de  reduit  bezien ,  die 
in  goeden  stand  was;  blijkende  hieruit  hoe  voordeelig  allezins 
het  metzelen  boven  het  paalwerk  is.  Rondom  was  de  vesting 
omheind  met  een  dubbeld  ligt  paalwerk;  voorzien  in  deszelfs 
diagona^  of  dwars  hoeklijn,  met  twee  dwingertjes,  bezet  elk 
met  twee  stukjes;  de  kruidkelder  was  wel  en  droog,  doch  de 
deurkozijn  geheel  vergaan  en  vermolmd,  werden  twee  anderen 
weder  in  plaats  belast  te  maken ,  waar  af  in  de  buitenste  onder- 
en binnendeur  boven  aan  eenige  luchtgaatjes  zouden  worden 
geboord. 

De  borstweringen  waren  boven  veel  te  hoog,  daar  men  de 
wielen  en  affuiten  had  moeten  naar  rigten,  zoodat  het  kanon 
zoodanig  verheven  stond,  dat  men  het  niet  kon  stellen  zonder 
op  de  affaiten  te  klimmen ;  zijnde  de  Gouverneur  hier  om  voor- 
nemens, een  voet  hoogte  daaraf  van  de  binnenkant  te  laten 
wegnemen,  hetwelk  als  dan  vermaakt  om  het  kanon  te  kunnen 
dempen,  \fan  buiten  wel  twee  voeten  verliezen  zal,  zijnde  zoo 
als  het  tegenwoordig  staat  wel  mooi ,  maar  tot  gebruik  te  wan- 
schikkelijk.  Hier  in  het  rond  en  digt  onder  de  redout  staan 
veel  kokos  en  sagueerboomen ;  een  misslag  op  alle  buitenposten 
van  dit  gouvernement  begaan,  waardoor  de  vestingen  eer  speel- 
huizen in  het  midden  van  eenige  boomgaarden  dan  sterkten 
gelijken.    Vijf  stuks   jonge    kokosboomen   digt  onder  de  redout 


'  Deze  vroeger  Goegoegoe  van  Siauw,  verliet  dit  eiland  wegens  de  komst 
der  Spanjaarden,  hawde  te  Manado  de  dochter  van  Loloda,  koning  van 
Balaang,  maar  keerde  na  de  verovering  van  Siauw  derwaarts  terug.  Val, 
1,  59,  69,  346. 
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staande  werden  gelast  aanstonds  onder  de  voeten  te  kappen, 
zullende  zoo  te  met.  meerder  worden  uit  den  weg  gedaan. 

Hier  zoude  wel  aangevoegd  dienen  de  beschrijving  van  de 
Manado,  maar  alzoo  den  Gouverneur  daaraf  nog  zoodanige 
onderrigting  als  wel  toe  vereisoht  niet  gedaan  is,  wordt  dit 
uitgesteld  ter  tijd  en  wijlen  weder  van  de  Manado  naar  Temate 
komen  te  vertrekken  ^. 

Nadat  de  gelegenheid  van  de  plaats  rondom  wel  afgezien 
was  en  den  Gouverneur  voor  zoo  verre,  tamelijk  vemoeging  had, 
keerde  weder  naar  het  buitenhuis,  alwaar  de  dorpshoofden  van 
deze  plaats  de  Gouverneur  kwamen  verwelkomen,  waarmede  en 
met  het  geven  van  eenige  orders  de  dag  aan  den  avond  kwam. 

Vrijdag  3  Seplemöer,  Des  morgens  ging  den  Gouverneur  de 
loods  bezigtigen  die  voor  de  smids ,  timmerlieden  en  houtzagers 
was  opgerigt;  liet  aanstonds  de  smitse  vervaardigen,  blaasbalk 
slellen  en  de  timmerlieden  hunne  schaaf  banken  maken ,  en  verders 
naar  hefc  strand  gegaan  bezag  de  corps  du  guarde  of  loodsen 
den  soldaten;  zijnde  aan  een  zijde  6  stuks  bij  den  anderen  en 
aan  een  ander  kant  nog  3  stuks  opgeslagen,  alle  wel  maar  van 
eene  tamelijke  lengte  doch  ruim  en  breed ,  zoo  mede  aan  weder- 
zijden de  beddingen;  daar  was  plaats  voor  omtrent  1500  mftn. 
Ook  bezag  den  Gouverneur  het  huis  voor  Z.  H.  den  Koning 
Amsterdam  vervaardigd ,  zijnde  dat  van  onzen  tolk  dat  ruim  en 
sierlijk  was;  zoo  mede  in  het  wederkeeren  het  huis  van  den 
Predikant  dat  wel  ruim  was  maar  weinig  gemak  had;  in  het 
voorhuis  als  veel  te  groot,  werden  twee  kamertjes  tot  meerder 
gerief  geordonneert. 

De  Gouverneur  weder  te  huis  gekeerd,  kreeg  berigt  als  dat 
alllier  eenige  Gorontaalders  en  T^imbotters  waren,  dewelke  ge- 
roepen, wisten  te  zeggen  hoe  die  van  Paloe  Golo  hadden  ge- 
oorloogt   tegen    den    Koning  van  Taqwilu  Sala  * ,   dien  zij  het 

*  £erst  op  zijne  volgende  reis  naar  Noord^elebes  vervaardigde  Padt- 
brugge  de  hier  beloofde  beschrijving  van  Manado,  welke  wij  reeds  in  het 
vorige  deel  dezer  Bijdragen  plaatsten. 

^  Ook  Valentijn  maakt  D.  I  b1.  74  gewag  van  Gola,  Koning  van  Paloe, 
terwijl  Ds.  Montanus,  aldaar  bl.  395  berigt,  dat  lala,  Koning  van  Gajeli 
of  Tabali  in  -1675  van  leronimo  d'Arras  een  prinsenvlag  verkreeg.  Beide 
rijken  lagen  aan  de  groote ,  diep  in  de  Westkust  van  Celebes  indringende 
baai,  die  op  de  nieuwere  kaarten  alleen  Golf  van  Palos  beet,  maar  die 
oudtijds  zoo  door  Valentijn  en  Padtbrugge  en  nog  heden  door  van  der 
Hart  (Reize  rondom  hH  eiland  Cefebetj  bl.  253)  Golf  van  Kajeli  genoemd 
wordt).  De  negorij  Paloe  plaatst  Valentijn  even  als  de  nieuweren  in  het 
binnenste  gedeelte   der   baai;   Tabali    en  Cajeli  waren  volgens  hem  twee 
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ZOO  bang  hadden  gemaakt,  dat  zijn  land  had  moeten  ruim^i 
en  Tan  Kajeli  naar  Bala  Hissan  ^  wijken;  zijnde  gelegen  een 
weinig  bewesten  Totoly  * ,  hetwelk  in  de  kaart  mede  staat  aan- 
gewezen te  worden ,  doch  met  stippen  als  eenelijk  op  mondeling 
verhaal  steunende,  kunnende  den  Gouverneur  zich  nu  niet  ver- 
ledigen  om  verder  dan  Bobada  '  te  gaan ,  van  waar  overland 
Toomemens  is  naar  Gorontalo  en  Limbotto  over  te  stappen.  Deze 


negorijen  aan  die  baai.  MelviUs  kaart  in  den  Atiat  van  NederL  /mA#  heeft 
een  kampong  Towalah  even  buiten  den  Westhoek  der  baai ,  terwijl  Padt- 
bnigge  het  (zie  bijlage  XXXIV)  nabij  den  Oosthoek  plaatst,  maar  Kajeli 
ligt  volgens  de  kaarten  van  Melvill  en  von  Derfelden  aan  eene  rivier  veel 
Zuidelijker  op  de  Westkust.  Het  is  twijfelachtig,  of  dit  juist  is ,  want  deze 
geheele  Noordwesthoek  vwi  Celebes  is  nog  steeds  eene  iêrra  incoynüa^^ 
waarmede  zoowel  de  Compagnie  als  de  latere  regering  van  Nederlandsch- 
Fndië  weinig  betrekkingen  onderhield.  Daar  van  der  Hart,  de  eenige,die 
over  zijn  bezoek  dezer  baai  in  1850  iets  heeft  uitgegeven,  van  Tabali 
volstrekt  geen  gewag  maakt,  zoude  men  aüigt  meenen,  dat  dit  rijk  niet 
meer  bestond,  wanneer  bet  regeringsverslag  over  1854  ons  niet berigtte , 
dat  toen  de  verdragen  vernieuwd  zijn  met  de  vorsten  van  Palos,  Toe- 
waelie  en  Dongala,  te  zamen  uitmakende  het  landschap  Kajeli,  zonder 
dat  echter  blijkt,  op  welke  wijze  die  vernieuwing  heeft  plaats  gehad.  Oud- 
tijds verstond  men  reeds  onder  Kajeli  den  geheelen  omtrek  der  baai  van 
dien  naam.  Uit  Padtbragges  journaal  ziet  men,  dat  die  streek  toen  als 
staande  onder  de  Sultans  van  Ternate  tot  het  gouvernement  der  Molukken 
gerekend  werd;  in  1710  werd  K^li  echter  onder  dat  van  Makassar  ge- 
bragt  (van  der  Hart  bl.  262  en  Blok,  Geêchiedenis  van  Celebet ^  Tijdsehr. 
voor  NeerL  Indiê  40de  jaargang  bl.  63).  Dongala  ligt  volgens  van  der  Hart 
nab^  de  Westhoek  der  baai  van  Kajeli,  het  wordt  in  de  oude  bronnen 
niet  vermeld  en  $ch\|nt  eerst  omstreeks  het  begin  dezer  eeuw  door  Boegi- 
neezen  of  Mandaneezen  gesticht  te  zijn. 

^  Balaissan,  dat  geheel  van  de  nieuwere  kaarten  verdwenen  is,  lag 
volgens  Valenti^n  I,  73  tusschen  Dondo  en  Kajeli  nabij  den  Duivelshoek 
eu  een  binnenwater  of  golf,  waarschijnlijk  die  bij  Kaap  Temoel  of  Samsa 
der  kaart  van  Melvill  en  dus  bezuiden  Dampelas,  hetgeen  overeenkomt 
met  de  opgave  van  Padtbrugge  in  zijn  schrijven  aan  d«  Indische  regering 
(bijlage  XXXIV  hierachter)  Padtbrugge ,  die  dit  deel  van  Celebes  niet  bezocht 
en  zijne  opgaven  van  de  inlanders  ontving ,  zooals  zij  langs  de  kust  varende 
de  verschiUende  plaatsen  aandeden,  scheen  toen  nog  niet  te  weten,  dat 
by  Kaap  Dondo  de  Noordkust  van  Celebes  eindigt  en  dat  de  verder  opge- 
geven plaatsen  reeds  op  de  Westkust  lagen.  Toen  in  1822  het  fregat  Me- 
lampus  onder  den  kapitein  ter  zee  de  Man  de  zeeroovers  van  Tontoli  tuch- 
tigde, viugtten  deze  uaar  Balaissang,  welke  plaats  kort  daarna  eveneens 
verbrand  werd.  (Mr.  P.  Mijer)  Kroniek  van  Ned,  Indi'é  Tijdsehr.  voor  Neer  f. 
hiii  4de  jaarg.  D.  I  bl.  184. 

'  Bij  Valent.  D  I  bl.  72  vindt  men  reeds  de  juistere  spelling  Tontoli. 

*  Elders  in  dit  journaal  noemt  Padtbrugge  deze  plaats  Bobading.  Het 
is  zdi^  het  jSobane  vaii  Valentijn  I,  72  en  moet  zooals  w^  later aanWO" 
nen,  in  de  btaai  vap  Kwandang  gezocht  worden, 
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Gorontaalders  bevestigden  mede  als  dat  hunne  vaartuigen  en 
hoopen  ^  klaar  waren  om  te  gaan  daar  het  Gouverneur  geliefde. 
Zij  hadden  twee  nieuwe  vaartuigen  henraarts  aangebragt  om  te 
verkoopen,  zijnde  dit  alhier  hunne  jaarlijksche  nering  en  ge- 
woonte; den  Gouverneur  om  hun  vooraf  naar  Gorontalo  eu  Lim- 
botto  te  kunnen  verzenden ,  kocht  hun  dezelve  voor  de  waarde 
van  36  rijksd.  in  lijnwaden  en  voor  rekening  van  den  Koning 
Amsterdam  af,  om  op  dezen  togt  te  worden  gebruikt;  alzoo 
het  wel  meest  .aan  vaartïdgen  schijnt  te  zullen  gebreken  tot 
overvoer  der  hulpbeuden ,  te  meer  de  fluit  Helena  *  nog  niet 
vernomen  is  en  kwalijk  te  weten  of  de  reis  wel  krijgen  mogt, 
hetwelk  echter  verhoopt  wordt  of  moest  voorz.  fluit  -eenig  on- 
geval zijn  overgekomen,  dat  God  verhoede. 

Om  te  beletten  dat  de  verwijdering  en  haat  tusschen  Taywila 
en  Paloe  niet  verder  mogt  loope'n,  en  op  dat  zich  Jala,  Koning 
Taywila  of  Kajeli  mede. met  de  bondgenooten  vervoegden,  als 
zijnde  eene  merkelijke  beleedigde  partij,  door  de  moord  aan 
zijn  volk  gepleegd  ^ ,  schreef  de  Gouverneur  aan  dien  vorst  als 
ook  aan  de  regering  van  Paloe  de  onderstaande  brieven ,  eli  op 
dat  te  zekerder  besteld  zouden  worden  aan  den  voortvlugtigen 
Koning  van  Taywila  werd  er  nog  eenen  aan  den  Koning  van 
Bwool  gezonden;  waarmede  en  de  chaloup  Terlucco  benevens 
vier  «oldaten  ook  vertrokken.  Een  schoolmeester  alhier  niet 
meer  dan  twee  rijksd.  ter  maand  winnende  en  van  wien  de  Eerw. 
Ds.  Caheyng  goede  getuigenis  gaf,  werd  op  zijn  verzoek  en  bi] 
request  drie  rijksd.  toegevoegd ;  een  ander  zeer  bekwaam  persoon 
mede  door  zijn  Eerw.  voorgesteld  en  die  dus  lange  dienst  zonder 
belooning  had  gedaan  in  hoop  van  bevordering,  werd  mits 
goede  bekwaamheid  mede  schoolmeester,  met  een  belooning  van 
twee  rijksd.  ter  maand,  gemaakt. 

Zaiurdag  4  September.  Des  voormiddags  kwamen  eenige  dorps- 
hoofden, als  van  Aris,  Klabat  en  Manado  Bantik,  dewelke 
nadat  ze  ruimtjes  met  arak  waren  gelaefd ,  onder  andere  redenen 
zich  gratig  betoonden,  om  die  van  Datan,  Tonsahan  en  Poeloe- 

1  Troepen,  afdeelingen  soldaten. 

2  Dit  schip  kwam  eerst  in  het  begin  van  November  te  Manado,  zie 
bijlage  XXVII. 

'  Op  een  door  den  koning  van  Siauw  uitgezonden  stroop  togt  waren 
zes  man  van  Tarbak  gesneuveld ,  zooals  blijkt  uit  Padtbrugges  brief  aan 
den  Koning  van  Tawali.  Dezen  en  de  anderen  aan  den  Koning  van  Palos , 
aan  Dompy  Goegoegoe  van  Boe  wal  en  aan  den  Koning  van  Tontala ,  die 
tot   den  togt  tegen  Siauw   worden   opgeroepen  laten  wij  hier  weg. 
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saccan  *  weder  op  het  lijf  te  vallen,  om  reden  dat  ze  hunne 
Sala  niet  voldeden,  hetwelk  ook  als  onredelijk  van  ons  niet  kan 
worden  toegestaan ,  zijnde  niet  met  vergoeding  van  eenige  klei- 
nigheden van  geringe  waarde  af  te  doen,  gelijk  Haar  Edelheden 
voorheen  verjneenden ,  maar  met  het  afgrijsselykste  offer  der  aller- 
wreedste  volkeren,  met  het  slagten  namelijk  van  een  oude  vrouw, 
welke  wijze  van  doen  bij  hun  gebruikelijk,  omstandig  in  de 
beschrijving  van  de  Manado  zal  worden  aangehaald;  te  meer 
omdat  deze  gruwel  na  zoo  lange  jaren  bezits  der 'Spanjaarden, 
nog  niet  is  geweerd  geworden. 

Na  eenige  voorslagen  aan  deze  Hoofden  waren  gedaan ,  om  een 
partij  balken  te  mogen  bekomen  en  of  alhier  geen  genoegzame 
kwantiteit  rottan  en  tot  oen  billijken  prijs  te  bekomen  zoude 
zijn,  namen  zij  zonder  antwoord  noch  op  het  een  noch  op  het 
ander  te  geven ,  hun  afscheid ,  met  ontschuldiging  dat  zoo  haast 
alle  de  andere  Hoofden  mede  zouden  zijn  afgekomen,  daarover 
gezamelijk  zouden  beraadslagen ,  waarmede  hun  afscheid  dan  ook 
namen  en  vertrokken. 

Des  achtermiddags  kwamen  de  nog  ontbrekende  Hoofden  mede 
af,  uitgezonderd  die  van  Datan ,  Tonsahan  en  Poeloesaccan , 
dewelke  dan  ook  met  een  dronk  onthaalden ,  terwijl  alle  de  anderen 
werden  geroepen  en  bijeen  kwamen.  Hun  werd  hetzelfde  voorstel 
gedaan  daarop  zij  zeiden  zich  te  zullen  beraden  en  op  morgen  den 
Gouverneur  of  ja  of  neen  te  antwoorden.  Deze  wijze  van  doen 
schijnt  wat  vreemd  en  barsch,  en  zoude  men  mogen  oordeelen 
dat  het  uit  te  weinig  ontzag  en  genegenheid  tot  de  Comp. 
sproot;  doch  het  tegendeel  is  niet  alleen  waarschijnlijker  maar 
zeker  dat  zij  een  ongemeene  genegenheid  tot  de  Comp.  hebben, 
maar  is  deze  manier  van  hun  een  boersche  opregtheid ,-  daar  in 
den  Gouverneur  hen  niet  begeerde  te  hinderen  noch  gehinderd 
hebben,  maar  te  voeden  om  dat  er  met  zagtzinnigheid  meer 
van  hen   te   verwachten   is   als  anders.    Nadat  deze  vertrokken 


^  Deze  drie  distrikten,  bij  Valentijn  I  bl.  63,  346,  396.  Datahan,Ton- 
saban  of  Saban  en  Saccan  en  thans  gewoonlijk  Ratahan  Tonsawang'  en 
Ponosakan  genoemd,  vormen  met  het  ook  reeds  bij  Valentijn,  voor- 
komende Passang,  de  afdeeling  Belang.  Opmerking  verdient,  dat  de  in 
deze  distrikten  gesproken  talen ,  even  als  die  der  Bantikkers  geheel  ver- 
schillen van  de  taal  der  overige  bevolking  van  de  Minahassa.  De  be- 
volking van  Ponosakan  of  Belang  is  verwant  aan  die  van  Bola&ng  Mon- 
gondauw,  terwijl  die  van  Ratahan  en  Passang  vroeger  het  eiland  Ben- 
tenang,  bewoonde,  Tijdschr,  N.  I.  1856  II  bl.  34  en  80  en  Graafland 
bl.  9,  198. 
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waren  werd  den  Kapitein-L*ut  Jeroaimo  d'Arras  om  aangemoe- 
digt  te  worden  en  met  eene  wat  meerder  aanzien  te  bekomen 
begiftigd  met: 

2  paar  Betliilles  ^   blaauwe 

1  Soratse  deken 

1  paar  katoenen  kousen 

1  Coddebex  hoed  * 

1  roode  Moeris  ' 

4  Ellen  roode  sergie. 
Zondag  5  September.  Des  morgens  kreeg  den  Gonvemeur 
berigt  hoe  de  op  gisteren  verscheenen  Alphoerezen  dezen  nacht 
besloten  hadden  geen  balken  te  znllen  geven ,  zijnde  daar  tegen- 
woordig geweest  den  gewonen  tolk  dezer  bezetting ,  den  welken 
alzoo  den  Gouverneur  vrij  wat  heerschende  en  grootsch  bevondt, 
als  die  bij  de  Spanjaarden  opgebragt  den  sleur  van  prestinge 
vrij  wel  heeft  ingezogen  *,  zondt  den  Gouverneur  derwaarts  naar 
deze  dorpshoofden  onzen  tolk  Hendrik ,  om  in  den  minne  zulks 
van  hun  te  verzoeken,  met  bijzondere  last  hun  te  verzekeren 
dat  het  niet  zonder  betaling  begeerden;  die  ook  nog  voor  het 
aangaan  van  den  Godsdienst  met  besdieid  terug  kwam,  dat  hij 
hun  nu  daartoe  niet  ongenegen  had  gevonden  en  des  namiddags 
bescheid  zouden  brengen. 

De  voormiddag  werd  in  aandacht  en  het  plegen  van  onzen 
waardigen  Godsdienst  doorgd^ragt ;  des  namiddags  werd  de  parade 
gedaan  met  twaalf  gelederen ,  wordende  de  troep  van  den  plaatse- 
lijke Luitenant  opgevoerd  en  in  het  sluiten  van  het  rinket  met 
dri^  algemeene  lossinge  der  musketten  geëindigd,  dat  in  deze 
Inlanders  een  grotote  verwondering  en  opmerking  veroorzaakte, 
als  die  zulks  nooit  voorheen  gezien  hadden.  Onder  dezen  hoop 
hadden  wij  alles  gevoegt  wat  maar  bij  een  schrapen  konden, 
zoodat  den  plaatselijken  schoolmeester  Joannes  Cocq ,  daar  onder 
almede  te  pas  kwam ,  die  nu  twee  dagen  na  den  anderen  gelast 


^  Een  Indische  stof  die  op  de  kust  van  Coromandel  werd  ingekocht  en 
waarvan  de-  mannen  hoofddoeken  of  tulbanden,  de  vrouwen  baa^es  of 
halve  hemdjes  droegen.  Valent.  Besckr,  van  Ckorom,  bl.  54.  In  Deel  I  bl. 
18  vindt  men  de  afbeelding  eener  mistice  vrouw ,  met  zulk  baatje  gekleed , 
hetgeen  onze  schoonen  thans  House  noemen. 

^  Ëen  soort  van  vilten  hoeden,  dus  geheeten  naar  de  Normandysehe 
stad  Gaudebei  aan  de  Seine. 

3  Ook  een  stof  uit  Coromandel. 

*  Ook  Valentijn  klaagt  D.  I  bl.  63  over  dejn  invloed  der  éérste  tolken 
in  de  Minahassa. 
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geweest  zijnde  aan  boord  te  gaan ,  te  vroom  bij  den  dronk  aan 
land  was  gebleven,  hetwelk  hem  voor  deze  maal  van  den  Gou- 
verneur vergeven  werdt. 

De  Gouverneur  was  voornemens  de  dorpshoofden  in  de  kerk 
te  gaan  spreken ,  maar  vond  er  zeer  af keerig ,  en  na  hnn  zeggen 
niet  vermogens  om  in  een  Christen  kerk  te  gaan ,  veel  min  dat 
ze  Christenen  zouden  wezen ,  na  het  hoog  opgeven  van  voor- 
heen. Zij  zaten  dan  allen  voor  de  kerk  op  straat  neder,  alwaar 
den  Gouverneur  het  verzoek  van  40  stuks  balken  vernieuwde, 
daar  zij  niets  tegen  hadden ,  te  meer  er  Vier  stukken  Guineesch 
lijwaat  bij  hun  neder  gelegd  werden ,  die  zij  aannamen  en  met 
eenen  hun  afscheid  van  den  Gouverneur ;  die ,  na  eenig  gegevene 
last  en  orders  aan  den  sergeant  kommandant ,  des  avonds  mede 
naar  boord  van  het  fluüscheepje  de  Vliegende  Swaan  ging,  om 
daarmede  naar  Kaudipan  te  zeilen ;  staande  drie  corra-corra's  van 
Menado  tot  gezelschap  te  volgen ,  benevens  den  Kapitein-Laut 
en  de  Goegoegoe.  Omtrent  9  uren  werd  het  anker  geligt,  heb- 
bende een  Zuidoostdijk  labberkoeltje ,  wa^mede  West-zuid-west 
langs  de  wal  schoven. 

Maandny  6  September  hadden  met  zonsopgang  de  Oosthoek 
van  Amoera  Z.  W.  naar  gissing  £|  mijl  van  ons,  wezende 
de  wind  Zuidelijk  met  een  labberkoeltje ,  draaijende  op  den  dag 
naar  het  Oosten ,  de  gang  was  W.  Z.  W.  en  W.  aan  langs  de 
wal ;  peilden  met  zonsondergang  een  hoek  af  en  aan  van  ons  in 
het  Z.  ten  O.  ongeveer  2  mijlen ,  dewelke  (naar  het  fluitje)  dèn 
naam  8waantjes-hoek  *  gaven;  s'nadits  een  labberluehtje  en 
tamelijken  voortgang. 

Din^sdag  7  Sepiember,  Met  den  dageraad  bevonden  wij  ons 
voor  de  rivier  van  Boelang,  *  ongeveer  %  mijlen  buiten  den 
wal ,  hebbende  een  Zuidelijke  wind  waarmade  al  West  aangingen, 
's  avonds  peilden  den  vlakken  hoek  Z.  ten  W.  4  mijlen  van 
ons,  dreven  in  stilte  en  zagen  een  chaloup  in  het  Z.  W.  dat 
met  den  steven  naar  ons  toelag.  Zoo  als  des  nachts  een  klein 
en  voordeelig  luchtje  kregen,  lieten  het  op  den  wal  en  dezen 
chalwip  aajazetten,  om  het  te  verk^inen,  maar  misten  en  kon- 
den het  niet  meer  in  het  gezigt  krijgen;  gisten  dat  het  onder 


*  Missahien  Tandjong  Nonapar. 

^  De  Panag ,  zie  over  de  vroegere  ligging  der  hoofdnegory  fiolaang  de 
belangr^Jte  reis  der  zendelijsgen  Wilken  en  Schwarz  naar  BolaHng-Mon- 
gondouw  in  1866.  Meded.  Ned,^endeiing9g.  XI  bl.  6.. 
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de  wal  schuilden ,  zoo  dat  den  Gouverneur  den  Schipper  met 
de  gewapende  schuit  digt  langs  de  wal  liet  roeijen  om  het  te 
mogen  verspreken,  en  zoo  bijaldien  het  Siauwers  waren ,  de  Hoofden 
aan  de  fluit  te  brengen  en  het  vaartuig  te  verzekeren ,  doch  kwam 
onverrigter  zake ,  naar  ruim  twee  uren  roeijens  wederom ,  zonder 
iets  gevonden  te  hebben. 

Woensdag  8  September  een  labberkoeltje  uit  de  Zuidelijke 
.  hand ,  peilden  in  het  opgaan  van  de  zon  den  hoek  van  Boelang 
Zuiden  omtrent  J  mijl  en  den  hoek  van  Kaudipan,  genaamd 
Bato  Bory  W.  ten  Z.  4^  mijlen  van  ons.  Gingen  regt  West 
aan  en  over  de  diepte  van  30  tot  14  vademen  zandige  stek; 
des  namiddags  kwam  ons  uit  den  wal  opzeilen  en  nascheppea 
een  vaartuigje,  zijnde  van  den  Koning  van  Kaudipan  Binan- 
kal  '  die  met  bemande  corra-corra's  naar  de  vergaderplaats  de 
Manado  schepten  en  ons  al  voorbij  was.  De  gilalo  ^  werd  aan- 
stonds weder  afgevaardigt  om  den  Koning  te  waarschuwen ,  dat 
zoude  gelieven  weder  te  keren ,  te  meer ,  zoo  na  nog  aan  Kaudi- 
pan waren.  Na  deze  pas  vertrokken  waren ,  kwam  er  weder  een 
ander  boord,  van  den  Pater  Torcotti  ^  gezonden,  om  te  ver- 
nemen wat  schip  het  was  dat  er  kwam,  en  wat  sloep  hetmogt 
zijn  geweest  dat  vooruit  gezien  werd,  zijnde  Terlucco,  dat  ons 
op  gisteren  verbijsterd  had,  mits  het  met  de  steven  naar  ons 
toelag  en  een  getaande  fok  had ,  die  men  niet  wist  bij  de  sloep  te 
wezen ;  na  deze  zoo  veel  berigt  waren  als  ze  van  nooden  hadden 
staken  zij  weder  af  en  naar  land. 

Onder  en  tusschen  kwamen  wij  ter  reede,  naar  onze  meening 
voor  Kaudipan ,  liggende  voor  Boelang-Itam's  rivier.  De  Koning 
Binankal  was  ons  haastig  bij  en  werd  aan  boord  met  behoorlijke 
eerbewijzen  ontvangen;  weinig  daaraan  kwam  zijn  Hoekom  en 
Singhadje  met  de  andere  corra-corra's  mede. 

Hij  was  uitermate  van  vreugde  opgetogen ,  ja !  verrukt ,  roepende 
op  ieder  kanonschot,  schiet,  schiet,  dat  de  Boelang-Itanders 
sidderen  eu  beven ;  zelfs  toen  de  gelaste  schoten  al  gedaan  waren. 
Hij  werd  tot  bedaren  gebragt,  met  aanwijzing  dat  zulk  een 
schieten  weinig  schade  deed  en  gansch  geen  hinder  toebragt; 
zijnde  onze  gewoonte  niet ,  als  die  het  buskruid  voor  betere  ge- 

^  Zie  aver  dezen  Koning  Martinus  Binankal  en  zijne  geschillen  met 
Liugkakoa,  Koningin  van  het  nahurige  Bolang-Itam,  Valent,  1  bl.  70. 

^  Gilala*s  z\jn  volgens  Valent.  I  bl.  22  een  soort  van  kleine  galeijen 
op  Ternate  in  gebruik. 

•'  Zie  over  dezen  geleerden  lezuiet  Carlo  Torcotti ,  en  zijne  verrigtingen 
in  Siauw  en  Balang-Itam.  Valent.  I  bl.  59,  70  en  398. 


NAAR  N00BD-CBLEBE8  EN  DB  NOORDEREILANDBN.     123 

legenheid  en  onze  vijanden  bewaarden.  Hij  voer  voort:  zijne 
verlossers,  zijn  beschenn  God  was  nu  gekomen,  daarvan  den 
Spaanschen  paap  zoo  veel  gezwetst  en  gesnorkt  had,  dat  hem 
maar  woorden  werden  verkocht,  dat  ze  onmagtig  waren,  hem 
niet  helpen  konden  noch  zouden,  maar  na  hunne  gewoonlijke 
manier  van  liegen  en  bedriegen,  hem  maar  van  zijn  nut  en  ver- 
zekerdheid  afhielden ,  hetwelk  met  de  komst  van  den  Siauwschen 
Koning  hem  goed  en  bloed  zoude  kosten  en  alsdan  met  schade 
en  schande  eerst  wijs  worden. ,  wat  zotter  keur  hij  gedaan  had , 
enz. ;  doch  al  deze  schimp  en  smaad  trof  hem  zoo  zeer  niet  als 
het  schaken,  wegvoeren  en  misbruiken  van  zijn  dochter  door 
den  Koning  van  Siauw  hetwelk  hij  nooit  verzetten  koude,  te 
meer  na  zooveel  verzoeks  en  aangewende  bemiddeling  door  de 
E.  Compe..zoo  onteerd,  als  geschonden  als  zij  dan  wezen  mogt, 
haar  nooit  heeft  kunnen  weder  bekomen. 

Na  veele  uitsporige  redenen  op  dit  voorwerp  werd  de  ont- 
schuldige  gedaan  van  het  lang  achterblijven  van  's  Comp^.  hulp, 
in  het  bevorderen  van  een  zoo  heilig  werk,  als  was  zijn  voor- 
nemen, om  te  gelijk  met  alle  zijne  onderdanen  de  Christelijke 
ware  Godsdienst  te  aanvaarden.  De  oorzaak  was  het  afsterven  van 
zooveel  gezaghebbers  van  de  E.  Compe.  en  derzelver  leeraars  aan 
den  anderen ;  nu  bragt  er  den  Gouverneur  een  mede ,  *  benevens 
een  weiervaren  Europeesche  meester ,  die  vooreerst  de  taal  zoude 
leeren,  en  om  hem  niet  verlegen  te  laten  hadden  wij  nog  mede 
gebragt ,  een  tamelijk  weiervaren  inlandsche  meester ,  hetwelk  hun 
zeer  verblijdde,  zeggende  nu  reeds  met  alle  de  zijnen  genoeg- 
zaam Christenen  te  zijn ,  alzoo  zij  nu  al  varkens  aten ;  ver- 
meenende  die  goede  lieden,  dat  zulks  al  genoeg  was,  doch 
onderrigtte  den  Gouverneur  en  de  Eerw,  predikant  Caheyng  hun 
anders  en  nader.  Het  was  onze  wijze  van  doen ,  niet  zoo  ligt 
over  zoo  een  zware  zaak  te  loopen ,  waaraan  des  menschen  eeuwig 
wel  of  kwalijkvaren  en  de  zaligheid  hing.  De  Castiliaansche 
beelden  en  diensvolgens  afgodendienst  luisterde  zoo  naauw  niet , 
en  daarom  liepen  zij  er  te  ligter  over ;  onze  godsdienst  bestond 
ni  het  kennen  van  den  eenigen  waren  God  en  het  onderscheiden 
van  de  drie  personen  in  een  wezen ,  waar  af  den  Zoon  uitgaande 


'  Namelijk  den  predikant  Zacharias  Caheing,  die  Padtbrugge  op  dezen 
togt  verzelde.  Reeds  in  1676  had  Binankal  Ds.  Gualtherus  Peregrinus, 
^^  toen  Manado  en  de  Sangi-eilanden  bezocht,  zijn  verlangen  te  kennen 
gegeven,  Christen  te  worden.  Valent.  1  bl.  405. 
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en  het  woord  van  den  Vader,  *  in  den  vleesche  was  verschenen, 
om  te  zijn  middelaar  tusschen  God  en  mensch :  die  moest  gekend 
worden  en  beleden,  eer  men  tot  den  doop  kwam.  Makende  de 
Eerwaarde  Ds.  Caheyng  hier  in  wat  te  veel  zwarigheid,  al  wat 
te  stijf  staande  op  het  van  buiten  weten  en  na  de  woorden  de 
voornaamste  hoofdstukken  onzer  godsdienst  te  leren;  Ds  Mon- 
tanus  ^  zal:  nagevende  dat  hierover  wat  te  ligt  geloopen  had, 
waardoor  men  op  de  Manado  wel  naam  Christenen  en  inderdaad 
gesQ  Christenen  vond. 

Dit  verschrikte  den  Koning  Binankal,  en  verzette  hem  zoo 
zeer,  als  zijnde  een  oud  man  en  niet  bekwaam  om  iets  van 
buiten  te  leren,  waardoor  de  Gouverneur  vrezende  dat  uit  deze 
schroom  en  al  te  naauwgezet  geweten  van  Ds.  Caheijng ,  de  lieden 
geheel  en  al  mogten  worden  afgeschrikt  en  wanhoopig  gemaakt , 
genoodzaakt  werd,  voor  zijn  Eerw.  zelve  een  weinig  te  prediken : 
die  den  Apostel  Petrus  die  eerlijke  predikatien  hadden  hooren 
doen,  waren  verslagen  in  haar  harten,  vragende:  //wat  zullen 
wij  doen  mannen  broeders  ?  //  Hier  was  ook  een  groote  menigte 
en  ver  over  de  duizend  zielen,  die  hetzelfde  vroegen  en  naar 
bekeering  verlangden  en  snakten.  Mannen,  vrouwen,  kinderen, 
oud  en  jong;  de  jongen  beloofden  zij  alle  ter  school  te  doen 
gaan ,  en  in  de  Christelijke  godsdienst  te  laten  onderrigten ;  uit 
deze  spruiten  moest  men  den  aanwas  verwachten  en  naderhand 
de  vruchten.  In  de  eerste  kerk  had  men  die  gewoonte  te  regt 
waargenomen  en  naar  dat  voorbeeld  diende  men  zich  omtrent 
deze  lieden  van  geringe  kennis ,  mede  te  schikken  en  te  rigten. 
Het  voornaamste,  rakende  den  waren  God,  h«t  onderscheid  der 
personen,  den  middelaar  en  zegels  des  verbonds,  konden  de 
oude  'lieden  beknoptelijk  door  gemeenzame  redenen  te  verstaan 
worden  gegeven,  en  daarop  den  Aoop  met  hunnen  huisgezinnen; 
wordende  onder  de  geloovige  ouders  getrokken  derzelver  kinderen 
voor  zes  of  zeven  jaren,  daar  zoo  groote  zwarigheid,  ja  ligt 
minder  in  te  maken  waar,  dan  van  kinderen  die  uit  enkel  ge- 
heugen   en    van.  buiten,    eenige    stukken  des  geloofs  wisten  te 


*  Het  is  waarlijk  niet  te  verwonderen,  dat  Binankal  het  ingewikkelde 
leerstuk  der  processie  Spiritus  Sancti  niet  begreep.  Uit  het  vervolg  ziet  men , 
dat  de  Gouverneur  Padtbrugge  ruim  zoo  goed  inzigt  had  over  den  zen- 
delingsarbeid  onder  de  heidenen  als  de  predikant  Caheyng. 

3  Jacobas  Montanus  bezocht  in  1675  Manado  en  de  Sangi-Eilanden, 
zijn  uitvoerig  berigt  over  deze  kerk  visitatie  heeft  Valentijn,  even  als  dat 
van  Peregrinus  een  jaar  later  geheel  in  zijn  werk  opgenomen. 
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uiten;  hetwelk  toch  in  ouder  en  meeder  jaren  meestal  zonder 
oordieel  geschiedde ,  wanneer  zij  de  zakea  verstonden  was  er  aan 
de  woorden  weinig  gelegen.  Dit  alles  begreep  zijn  Eerw.  zeer  wel  en 
zoude  ook  zoo  veel  toegeven  als  eenigzins^an  zijn  gemoed  kondê 
krijgen,  daartoe  God  Almagtig  zijnen  zegen  gelieve  te  verleenen. 

Den  ouden  Koning  Binankal  werd  dan  verzekerd,  dat  men 
zijn  memorie  niet  zoude  beslommeren  met  iets  van  buiten  te 
leeren,  maar  dat  de  Eerw.  Predikant  zoude  trachten  met  ge- 
meenzame redenen  zijn  Hoogheid  den  voornaamste  grond  onze» 
godsdienst  in  te  scherpen,  tot  bekwamelijk  Christus  en  zijne 
Heilige  gemeente,  door  het  verbo«dzegel  des  H.  doops  zoude 
moge©  worden  ingelijfl.  Op  welke  verzekering  wederom  goeden 
moed  schepte  en  vrij  geruster  als  te  voren  v^zocht  om  te  mogen 
naar  land  varen ,  om  naar  het  scheen,  eenige  toestel  tot  het  ont- 
vangen van  den  Gk)uvemeur  te  bereiden ;  daat  werden  weder  5 
kanonschoten  ter  zijner  eere  in  het  afsteken  van  boord  gedaan. 

Donderdag  9  Septemter.  Met  den  dag  kwamen  aan  boord 
onze  voor  hecnen  van  de  Manado  afgezondene  Gorantaalders , 
zijnde  dus  lang  onderweg  geweest.  Zij  kregen  last  aanstonds  maar 
voort  te  scheppen  en  geen  tijd  te  verzuimen ,  gelijk  ook  geschiedde. 

De  Koning  van  Kaudipan  kwam  weder  aan  boord,  wordende 
als  voorheen  met  het  kanon  verwelkomt.  Z.  H.  verzocht  dat 
wij  met  de  fluit  wat  nader  en  voor  zijn  stroom  wilden  komen  ^ 
zullende  den  Gouverneur  ook  aan  land  verwachten,  die  des 
namiddags  beloofde  te  komen.  De  Koning  Binankal  verzocht  dat 
zelve  (hij)  den  Gouverneur  mogt  komen  afhalen  en  naar  land 
vergezelschappen,  hetwelk  op  het  allerheuscht  werd  ontschuldigd. 
De douvemeur  liet  zich  ook  van  den  stand,  gelegenheid  en 
gemoederen  der  Boelang-Itanders  onderrigten,  of  er  geen  kan« 
zoude  zijn  om  ze  door  ^zachte  en  bedekte  middelen  van  daar  af 
te  lokken  en  tot  Kaudipan  te  doen  overkomen;  in  de  redenen 
met  voordacht  mengende ,  hoop  en  vrees ,  dat  zij  nu  toch  Chris- 
tenen zijnde  en  meest  alle  vermaagschapt  met  de  zijne,  wel 
mogten  en  dienden  gewaarschuwd  te  worden  wat  al  jammers 
en  ellende  hun  boven  het  hoofd  hing;  de  Comp.  had  regtvaar* 
dige  oorzaken  om  hun  te  straffen  over  de  kleinachting  en  smaad 
hunne  vlag  bewezen  en  aangedaan,  in  het  moorden  van  zes 
man,  door  Intji,  Mannes  ^  van  den  Koning  van  Taijwila,  on- 
aangezien  's  Comp8.  vlag  voerden. 


*  Echtgenoot  eter  vorstin  van'Balang-ltam   Zie  bierachter. 
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Doch  alzoo  dezen  Siauwschen  oorlog  zich  geheel  en  al  den 
Ternataanschen  Koning  had  aangetrokken  en  voornemens  was  in 
Boelang-Itan  een  begin  te  maken ,  kon  ieder  zijne  vrienden  waar- 
schuwen in  tijds  hunne  toevlugt  tot  de  E.  Compe  te  nemen, 
hetwelk  den  Gouverneur  uit  een  Christelijke  raededoogendheid 
hun  gaarne  toestond;  zullende  anderzins  en  in  korten  allen 
te  vuur  en  te  zwaard  worden  vervolgd,  hetzij  door  de  Terna- 
tanen,  die  er  reeds  verlof  toe  hadden  of  die  van  Tajwila,  die 
het  mede  niet  koude  geweigerd  worden ,  een  wederwrake  van  zoo 
schendig  een  moord  aan  de  hunne  gepleegd.  Dit  werd  in  het 
algemeen  gezegd,  doch  alzoo  den  Koning  Binankal  teeken  gaf, 
van  allen  die  er  tegenwoordig  waren  niet  te  kunnen  vertrouwen , 
ging  den  Gouverneur  met  Z.  H.  alleen;  hield  hem  voor,  de 
eer  en  het  voordeel  dat  er  voor  hem  te  behalen  was;  hij  zoude 
bedektelijk  de  gemoederen  laten  ondertasten  of  niet  liever  ge- 
negen zouden  zijn ,  weder  een  dorp  te  maken  van  het  gesplitste 
Kaudipan,  dat  nu  in  drieën  verdeeld  was.  Dit  behaagde  den 
Koning  zeer  wel  en  nam  het  aan  op  de  gevoeglijkste  wijze  te 
bewerken,  nemende  met  eenen  zijn  afscheid  en  voer  onder  be- 
hoorlijke eereschoten  weder  naar  land. 

Hieraan  zullen  wij  hechten  hetgeen  van  des  Konings  Binan- 
kals  zaken  hebben  verstaan  en  hoe  van  Kaudipan  twee  deelen 
zijn  a%escheurd  en  gescheiden  geworden. 

De  vader  van  den  tegen woordigen  Koning  van  Boelang ,  wezende 
toen  mede  Koning  van  Manado  en  Loloda  genaamd,  had  het 
dorp  Bouton  >  m  de  landen  van  Gorontalo  gelegen,  zich  door 
wapens  onderdanig  en  cijnsbaar  gemaakt ,  toen  hij  aanspande  met 
den  Koning  van  Siauw,  om  het  rijk  van  Kaudipan,  dat  hun  te 
magtig  was,  tegelijk  aan  te  tasten,  gelijk  ook  geschiedde  en 
door  hun  verheerd  werd,  wordende  den  broeder  en  moeder  van 
dezen  tegenwoordigen  Koning  Binankal  gevankelijk  weggevoerd. 
Dit  rijk  bestond  in  Dauw  en  Boelang-Itan;  in  het  deelen  der 
landen  viel  Dauw  den  Manadoschen  en  Boelang-Itan  den  Siauw- 
schen Koning  te  beurt.  De  meeste  inwoonders  ontvlugte  heten 
weken  in  Bwool  alwaar  Binankal  en  deszelfs  geslacht  hunne 
meeste  erfgoederen,  hadden,  zijnde  afkomstig  van  Bwool.  In 
Boelang-Itan,    hetwelk   den  Siauwer  was  te  beurt  gevallen  was 


^  Het  dorp  Boento  aan  de  rivier  van  dien  naam  zes  mijlen  bewesten 
Gorontale.  Valent.  I  bl.  78,  396.  Op  de  nieuwere  kaarten  komt  het  niet 
voor ,  maar  van  der  Hart  bl.  225  vermeldt  het  nog  onder  den  naam  Boenta 
als  de  plaats  waar  uit  Gorontalo  de  noodige  sago  verkrijgt. 
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geen  manlijk  oor  meer  van  Koninklijke  afkomst,  maar  eene 
vrouw,  nu  nog  tegenwoordig  Koningin  van  Boelang-Itan ,  Sin- 
kakoa  genaamd  * .  Manw  BejUingh ,  broeder  van  Binankal  werd 
zoo  wel  van  den  Koning  Loloda  als  den  Siauwer  weder  gesteld 
over  Kaudipan ,  wordende  er  een  huwelijk  bewerkt  tusschen  hem . 
en  de  Prinses  Sinkakoa,  waardoor  Dauw  en  Boelang-Itan  weder 
aan  een  gehegt  werden,  doch  duurde  niet  lang  of  dit  huwelijk 
was  gescheiden,  alzoo  Sinkakoa  van  een  trotschen  en  opgebla- 
zen aard ,  daarbij  stout  en  in  alles  een  mannin  was ;  daar  Mauw 
Bejllingh  integendeel  slap ,  zoetsappig  en  meer  een  wijf  dan  man 
geleek.  Hij  bleef  Koning  van  Dauw  en  zij  Koningin  van  Boelang- 
Itan,  zonder  dat  den  een  den  anderen  eenigen  overlast  deed  of 
dat  zich  den  Manadosche  of  Siauwsche  Koning  daarmede  bemoeide. 
Omtrent  twintig  huisgezinnen  alleen  zonderden  zich  af  en  gingen 
tnsschen  beide  op  hun  zelven  wonen  ^  zijnde  meest  inwoonders 
van  Bauw ,  die  almede  in  ruste  ongemoeid  werden  gekten. 

Mauw  Bejlingh  overleed,  latende  een  zoontje  na  die  nu  op 
de  Menado  is ,  ^  zoomede  deszelfs  moeder  en  trouwde  Sinkakoa 
toen  met  Intji  Mannes.  Binankal  met  het  overlijden  van  zijn 
broeder  gelegenheid  hebbende  kwam  met  ettelijke  vlugteUngen 
in  Dauw  en  werd  voor  hunnen  Koning  erkend.  Den  Manadosche 
Koning  had  met  zijn  eigen  volk  zoo  veel  te  doen  dat  dit  of 
niet  kon  of  ipet  wilde  beletten;  den  Siauwschen  Koning  dit 
bemerkende  leidde  alle  listen  en  lagen  aan,  zoo  met  zoetigheid 
als  met  hardigheid ,  met  beloften  en  bedreigingen ,  om  Binankal 
aan  zijn  snoer  te  krijgen  en  dus  Kaudipan  weder  aan  een  te 
sphtsen  en  alzoo  het  geheel  aan  zich  te  trekken ,  doch  vergeefsch 

want  den   Makassaarschen   Koning verschijnende  en 

Binankal  zich  niet  bestendig  *  vindende,  ging  den  Makassaar- 
schen Koning  met  zijn  Grooten  vinden  en  onderwierp  zich  des- 
zelfs bescherming,  doende  volle  teekenen  vam  onderdanigheid 
op  hunne  vrijze. 

Nadat  nu  de  Makassaren  door  's  Comp».  wapenen  weder  waren 
ten  onder  gebragt,  heeft  den  Koning  van  Siauw,  met  behulp 
der  CastiHanen  meer  als  voorheenen  beginnen  te  woelen ,  zijnde 
met  magt  gekomen   en   hebben   een   geschrift   opgesteld  in  de 


^  Valentrjn  noemt  deze  vorstin  Lingka-koa.  D;  I  bl.  70. 
^  Op  den  heuvel  Laga  tusschen  Dauw  en  Bolang-Itam.  Yalentijn  t.  a.  p. 
'  Naam  niet  ingevuld  maar  is  ongetwijfeld  de  door  van  Dam  en  Speelman 
overwonnen  Hassan  oddin. 
*  Niet  tegen  diens  magt  bestand. 

X  (XIV).  9 
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Spaansche  taal,  hetwelk  zij  hem  deden  onderteekenen ,  wezende 
haar  hun  zeggen ,  eenelijk  eene  verklaring ,  dat  met  Siauw  altijd 
in  vrede  en  vriendschap  leven  wilden,  hetwelk  ook  begeerde 
dat  hij  bezweren  zoude,  hetwelk  hij  weigerde,  om  redenen  dat 
die  taal  niet  verstond ,  gelijk  ook  in  hetzelfde  origineel  geschrift 
staat  aangehaald  en  de  waarheid  van  dit  zijn  zeegen  bevestigt. 

Den  Gouverneur  voer  des  namiddags  omtrent  2  uren  naar  land , 
ontïnoetende  den  Koning  onderwegen  met  zijntweecorra-corra's 
en  een  gilalo,  die  met  schieten  en  gejuich  hunne  vreugde  en 
eerbewijzing  betuigden.  Op  strand  stond  veel  volks,  wezende 
onder  de  boomen  eenige  zetels  van  bamboezen  toegerigt,  om 
onder  de  schaduw  wat  te  rusten.  Onderwijl  liet  den  Koning  zijn 
corra-corra  op  de  wal  en  in  het  bosch  halen  en  'zondt  den  Gou- 
verneur de  schuit  heenen ,  den  Schipper  te  waarschuwen  met  de 
fluit  nader  en  voor  de  Zoute  rivier  te  komen;  dus  wordt  de 
stroom  van  Dauw  genoemd,  omdat  men  al  wat  hoog  opvaren 
moet  eer  men  versch  water  heeft ;  .zijnde  bij  hoog  water  nog 
verre  boven  het  dorp,  zout,  doch  met  laag  water  bij  hetzelve 
heel  versch.  Dit  dorp  vonden  wij  omtrent  een  ^  mijL  te  lande 
waard  en  in  een  laag  lari  ^  bosch ,  zoodat  alle  de  voorgrond 
met  den  vloed  onderloopt;  waarom  alsmede  om  de  kaymans  of 
krokodillen  alle  de  huizen  op  staken  staan.  In  het  inkomen  liet 
de  Koning  den  Gouverneur  ontmoeten  met  een  wapenoefening 
van  eenige  wel  afgerigte,  die  te  gelijk  al  drillende  lüet  hanne 
\eerpspie2en ,  even  als  zij  gewoon  zijn  op  hunne  vijanden  los 
te  gaan,  tot  rakende  aan  den  Gouverneur  naderden  en  aldus 
met  een  schielijke  heuschheid  afbraken,  voor  welke  beleefdheid 
den  Koning  bedankt  werd. 

's  Konings  huis  was  niet  aanzienlijker  dan  de  g-nderen  maar 
wel  wat  ruimer,  alzoo  het  met  een  voor  de  vergaderplaats  ver- 
strekt. Wij  zagen  er  weinig  huisraad  maar  veel  vischnett^n  en 
verwonderde  ons  dat  hier  alom  zeer  veel  varkens  werden  aan- 
geteeld ,  die  alle  boven  en  in  de  kamers  bij  de  menschen  in-  en 
uitloopen,  ook  onder  de  menschen  slapen;  zijnde  alles  zeer 
reinelijk ,  zoödat  hier  alleen  het  spreekwoord ,  (van  zoo  vuil  als  een 
varken)  niet  geld.  Het  gansche  huis  is  met  zwalpjes  *  bevloerd, 
zoo   dat   alle   de   vuiligheid   van   boven   en   neder  valt.  Uit  dit 


'  De   djoekoet    lari-lari  (Spi  i/ex  gqarrosus)   een  veel  langs  de  Indische 
kusten  groeijend  struikgewas. 
2  Latten,  dwarsribben.  Het  woord  is  eigenlijk  een  2eeterm. 
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ruim  aanteelen  en   gemeenzame   omgang  met  varkens  kan  men 
gissen  hoe  goede  Mohammedanen  zij  geweest  zijn. 

Hier  vergaderde  de  gansche  menigte ,  immers  de  aanzienlijkste 
dezer  plaats,  waamit  de  Gouverneur  oorzaak  nam,  hun  te  ver- 
stwidigen  de  redenen  zijner  komst:  hoe  ons  zeer  leed  was,  dat 
hun  dus  lang  ongetroost  en  in  benauwdheid  hadden  moeten 
laten;  de  wil  en  de  genegenheid  van  Haar  Ed.  te  Batavia  en  was 
wel  goed,  maar  het  scheen  de  wil  van  God  niet  geweest  te  zijn, 
wezende  meest  alle  die  het  gebied  in  de  Molukken  hadden, 
overleden.  De  Gouverneur  was  nu  hier  tegenwoordig  en  ver- 
zocht te  weten  of  het  hun  aller  meening  en  begeerte  was  onze 
godsdienst  te  aanvaarden?  waarop  de  geheele  menigte  ja!  zeide. 
Hierop  nam  den  Gouverneur  een  hoed  met  een  zilver  vergulde 
hoedband  en  zette  die  den  Koning  Binankal  op  het  hoofd, 
wenach^ide  in  zoo  een  goed  en  heilig  begin ,  zijn  hoogheid  den 
zegen  des  allerhoogsten  toe ;  dit ,  werd  hem  tot  nu  een  teeken 
•van  de  E.  Comp.  gegeven  en  het  verdere  moest  ^nu  God  Al- 
magtig  door  zijne  genade  bewerken,  in  het  welke  de  Eerw. 
Predikant  niet  missen  zoude ,  zijn  pligt  waar  te  nemen ;  die  ook 
met  een  beknopte  aanspraak  zulks  den  Koning  in  het  bijzonder 
allen  in  het  gemeen  beloofde. 

De  Koning  werd  boven  de  hoed  nog  beschonken  met: 
Aan  den  Koning: 

4  ellen  roode  aergie, 

1  zwarten  hoed, 

1  Suratsen  deken, 

1  ps.  roode  Moeri, 

Aan  den  Goegoegoe: 

2  parkallen,  ^ 

Aan  den  Kapitein-Laut. 

1  ps.  parkal. 

Na  een  weinig  zittens  en  verwisseling  van  redenen  over  en 
weder,  stond  den  Koning  en  den  Gouverneur  op  en  gingen  de 
nieuwe  ^roaakte  kerk  en  het  woonhuis  bezien,  dat  wel  maar 
van  hout  en  bamboes  was,  maar  vrij  netter  en  zindelijker  dan 
op  de  Maziado;  waar  in  de  Gouverneur  een  groot  genoegen 
schepte  en  den  Koning  ook  zeer  aangenaam  was.  Pas  in  het 
huis  van  den  Koning  wedergekeerd,   kwamen   er  afgezondenen 


^  Ook  dit  is  een  stof,  dië  uit  Coromandel  werd  aangevoerd,  Val.  V, 
St.  1  bl.  14, 
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van  den  vader  Caroli  Torcotti,  die  met  een  gilalo  aan  boord 
van  het  Swaantje  geweest  hebbende,  en  den  Gouverneur  niet 
vindende ,  aan  den  mond  van  deze  rivier  was  gekomen  om  aldaar 
den  Gouverneur  in  te  wachten.  Na  genomen  afscheid  van  den 
Koning  voer  den  Gouverneur  de  stroom  af  en  vond  aldaar  den 
Pater,  die  hem  zeer  beleefdelijk  op  het  strand  kwam  begroeten. 
Den  Gouverneur  betoonde  leedwezen  van  dat  den  vader  zoo  ver- 
geefsch  was  aan  boord  geweest,  verzoekende  het  te  willen  her- 
vatten ,  hetwelk  ook  bereidwillig  aanvaarde ;  en  alzoo  onze  schuit 
nog  een^goed  stuk  van  de  wal  was  en  des  Paters  gilalo  vaardig, 
stapten  daarin  gezamenlijk  en  voeren  naar  boord  van  de  S waan. 

Den  Gouverneur  was  verhaalt,  hoe  den  Priester  misnoegd 
was  geweest,  dat  aan  boord  komende  en  de  zijne  klakkebussende, 
aldaar  niet  weder  geschoten  was.  Zoo  haast  dan  overgekomen  en 
in  het  schip  verwelkomt  was,  deed  den  Gouverneur  dusdanige 
ontschuldiging :  dat  zijn  rijk  van  deze  wereld  niet  zijnde  daarom 
ook  nalieten  met  ijdele  eer  zijn  Eerw.  te  begroeten,  anderzins' 
zoude  hem  hebben  verwelkomt  met  het  lossen  van  het  kanon; 
hetwelk  den  goeden  vader  zeide  niet  noodig  te  zijn ,  maar  echter 
met  zulk  een  gelaat,  dat  men  wel  zien  konde,  dat  schoon  het 
geschied  ware,  hem  niet  onaangenaam  zoude  zijn  geweest. 

Hij  leverde  een  braaf  *  geschenk  over,  bestaande  in  twee  stuks 
vette  varkens,  partij  vruchten  en  sagoeëer;  was  zeer  beleefd 
en  een  zeer  nette  latinist,  hebbende  naar  zijn  zeggen  ettelijke 
jaren  daaraf  professie  in  Italië  gedaan;  zijnde  niet  van  Vlaan- 
deren ^  gelijk  in  het  rapport  van  Dominé  Montanus  aangehaald 
staat,  maar  van  Milaan,  oud  naar  zijn  zeggen  40  jaren,  braaf 
van  opzigt  ^ ,  lustig  van  wezen  en  schrander  van  oordeel,  en 
in  het  drinken  manierlijk,  hupsch  en  stijf  onder  zeil,  zoodat 
het  den  halven  nacht  wel  gaande  hield  onder  verscheidene  redenen, 
allen  gerigt  naar  het  belang  hunner  zaken,  daar  op  ieder  maal 
weder  afgeholpen  werd.  Hij  had  vijf  of  zes  Siauwsche  dienaars, 
die  zeer  onhebbelijk ,  de  Pater  voort  en  van  boord  wilden , 
(hebben) ,  latende  genoegzaam  blijken  dat  zij  hem  tot  spions 
waren  mede  gegeven,  en  zoude  men  hier  uit  kunnen oordeelen, 
dat  zij  hem  niet  veel  betrouwden.  Den  Gouverneur  was  genood- 


'  Mooi. 

2  Valentijn   heeft  deze  oiyuiste  opgaaf  van  Montanus  overgenomen.  D. 

bi:  59  en  398. 

*  Schoon  van  gezigt,   met  een  goed  uiterlijk. 
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zaakt  hun  hier  over  te  berispen,  dat  zij  met  zoo  weinig  ont- 
zag den  Pater  dus  bejegende  als  of  hij  onder  hun  stond;  wilden 
zij  gaan,,  zij  konden,  niemand  belette  hen,  daarop  zij  ook 
van  boord  naar  land  voeren ,  latende  den  Pater  alleen  aan  boord ; 
schijnende  zeer  gebelgd  dat  ze  den  Pater  gedurig  een  vreemde 
taal  »  met  den  Gouverneur  hoorden  spreken.  De  Pater  bleef 
dan  den  ganschen  nacht  aan  boord;  verschijnende  mede  een 
corra-corra  van  de  Manado,  waarmede  ook  onze  burgerkoopman 
Pieter  Tidesz.  kwam. 

Vrijdag  10  Septemher.  's  Morgens  lieten  wij  den  Pater 
Torcotti  met  onze  schuit  aan  «land  zetten ,  zijnde  zijn  volk  zoo 
beleefd  niet,  dat  zij  hem  kwamen  afhalen;  hij  werd  weder 
beschonken  met  wat  êek  ^  hebbende  geen  Spaansche  wijn  na 
zijn  zeggen ,  en  dat  bij  gebreke  van  dien ,  geen  mis  langer  had 
kunnen  doen.  Wij  gaven  hem  ook  wat  zout ,  olij ,  een  kustdeken 
en  eenige  kleinigheden  meer ,  zoodat  zijn  varkens  ruim  voldaan 
werden.  Een  wijl  na  zijn  vertrek  kwam  er  een  Kapitein  van 
Koning  Binankal  aan  boord  (om)  het  schip  te  bezien,  en  een 
weinig  daaraan  Koning  Binankal  zelve,  met  ™n  de  Gouver- 
neur overleidde,  hoe  men  op  het  allervoeglijkst  nog  mogt  die 
van  Boelang-Itan  bewegen,  zich  van  daar  met  der  woon  in 
Dauw  te  fervoegen,  schoon  het  ook  maar  voor  een  korten  tijd 
zoude  zijn,  en  tot  den  Pater  van  zelve  mogt  komen  te  vertrek- 
ken; hij  geliefde  hun  dit  wat  ernstig  voor  te  houden  en  het 
gevaar  daar  zij  bij  overkomst  «van  Tematanen  in  staken ,  die 
verlof  hebbende,  niet«  zouden  ontzien.  Het  was  ook  best  voor 
de  gemeene  rust,  om  dat  hier  alom  alles  of  Comps.  vrienden 
en  bondgenooten  of  onderdanen  waren,  en  kou  onmogelijk  dat 
weinige  volk ,  daar  de  Siauwers  op  hoop  van  meerder  voordeel , 
eenelijk  de  klauwen  inhielden  niet  tusschenbeiden  en  als  een 
hinderpaal  blijven,  niemand  kon  er  meer  eer  en  voordeel  van 
hebben  als  hij  Binankal  zelve.  Hij  begreep  het  en  beloofde 
zijn  ijver  en  bewerking  op  nieuw,  schijnende  nu  ook  goede 
hoop  daartoe,  te  hebben;  immers  die  van  Laga,  het  kleine  ge- 
huchtje tusschen  beiden ,  waren  genegen  in  Dauw  met  der  woon 
te  komen.   De   Koning   onder  andere  discoursen  toonde  nog  al 

^  Hieruit  en  uit  het  voorgaande  blijkt,  dat  het  onderhoud  tusschen 
Padtbrugge  en  den  Pater  in  het  Latijn  gevoerd  werd. 

*  Vitto  ieeeo,  dat  is  wijn,  die  niet  van  versche  maar  van  ligt  gedroogde 
druiven  bereid  wordt,  zooals  in  Spanje,  Madeira  en  andere  Zuidelijke 
landen  veel  geschiedt. 
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bekommernis  van  dat  veelligt  eenip^e  zaken  dén  Godsdieust 
rakende,  zoo  heel  makkelijk  niet  zoude  kunnen  begrijpen,  zijnde 
al  te  zeer^  bejaard.  Waarom  den  Gouverneur  den  Predikant  nog- 
maals* aanmaande  hem  wat  te  gemoet  te  willen  komen,  van  vrees, 
dat  door  de  nabijheid  van  den  Roomschen  Priester,  zoo  een 
gewenschte  zaak  aan  het  leuteren  of  ook  wel  aan  het  gijpen 
raakte,  dat  de  E.  Compe.  alwederom  nieuwe  moeite  zoude  ver 
oorzaken.  Gelijk  zijn  Eerw.  den  Koning  dan  wederom  vertrooste 
en  goeden  moed  gaf,  die  daarop  voortvoer  en  den  Gouverneur 
tot  gevader  verzocht ,  hetwelk  den  Gouverneur  hoewel  daaraf  al 
zijn  leven  zeer  afkeerig  was  en  nooit  had  willen  wezen,  echter 
nu  ten  dienste  der  E.  Compe.  dit  aannam  en  beloofde ,  waarmede 
dén  Koning  wel  vernoegt  met  de  gewoonlijke  betoonde  beleefd- 
heid van  drie  kanonschoten  weder  naar  land  vertrok.  Na  de 
middag  verscheen  er  al  weder  een  corra-corra  van  de  Manado, 
daar  den  Manadosche  Goegoegoe  in  was,  hij  was  den  Koning 
van  Amoera  *  onderwegen  tegen  gekomen ,  die  almede  naar  de 
vergaderplaats  Manado  in  het  gezelschap  van  Jeronimo  d'Arras 
vertrok  en  had  vijf  stuks  corra-corra's  bij  zich.  Deze  Manado- 
sche corra-corra,  verzocht  des  Gouverneurs  voorspraak  omtrent 
den  Koning  Binankal  om  alhier  met  deszelfs  verlof  sagoe  te 
poekelen  of  te  kloppen  *  ,  waaraan  alzoo  er  niet  getwijfeld  werd 
of  zoude  het  toestaan,  liet  hun  zelfs  dit  uit  des  Gouverneurs 
naam,  den  Koning  Binankal  eenelijk  aankondigen. 

Zatufdag  11  September,  Verscheen  den  Kaudipanschen  Koning 
Binankal  weder  aan  boord,  zeide  de  Manadosche  corra-corra 
niet  alleen  de  goemoöt'  '  boomen,  daar  gemeenlijk  de  sagoe 
uitgehaald  werd,  maar  zelfs  de  sagoeëerboomen  te  poekelen, 
toegestaan  te  hebben,  dat  veel  smakelijker  is.  Hij  bragt  aan  den 
Gouverneur   een    wedergeschenk   van   twee  vette  varkens  en  de 

1  Uit  het  vervolg  van  dit  journaal  blijkt,  dat  deze  vorst  Loloda  heette. 
Dit  is  das  dezelfde  die  Valentijn  I  bl.  70  Koning  van  Boelang  of  Manado 
noemt.  Vroeger  woonde  deze  vorst  te  Amoerang,  maar  in  1660  door  den 
Gouverneur  der  Molukken  Cos  van  daar  verdreven,  had  hij  zich  te  Boe- 
lang  (Bolaang-Mongondouw)  neergezet  Val.  I  62,  68.  Van  Dijk,  Heerl. 
vroegite  betrekkingen  met  Borneo  ^  bl.  268. 

•^.Verbastering  van  poekol^  kloppen  of  slaan.    ,^ 

3  Padtbrugge  moet  hier  zijn  zegsman  verkeerd  begrepen  hebben ,  want 
het  goemoeti-touw  en  de  sagoweer  zijn  beide  producten  van  den  areng- 
palm,  die  Valentijn  III  bl.  181  dan  ook  Saguweer-  of  Goemoetoboom  noemt, 
en  die  tevens  eene  slechte  soort  van  sago  oplevert,  terwijl  de  echte 
sagopalm  den  inlander  behalve  de  beste  sago  vele  nuttige  zaken  verschaft 
maar  geen  touw  of  sterken  drank. 
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Goegoegoe  en  Kapitein-Laut  ieder  een ,  benevens  eenige  vrutehten ; 
en  alzoo  zij  klaagden  noch  kmid  noch  lood  te  hebben  en  (dit) 
ook  genoegzaam  bleek ,  werd  den  Koning  50  8  ontlaten  kruid , 
500-  kogels  en  twee  musketten  vereerd.  De  Gouverneur  nam 
den  Koning  al  weder  in  het  bijzonder  voor,  om  het  werk  van 
Boelang-Itan,  en  recommandeerde  hem  mede  zijn  gravamina  op 
te  stellen,  om  daar  af  behoorlijken  eisch  van  vergoeding  te 
mogen  doen.  Z.  H.  werd  mede  gewaarschuwd  dat  de  Boelang- 
Itanders  de  voorledene  nacht,  voor  zijn  stroom,  eenige  gewa- 
pende op  de  wagt  had  gehad,  hetwelk  zeer  kwalijk  nam,  doch 
beloofde  den  Gouverneur  daarin  te  voorzien.  Gelijk  ook  geschiedde 
zoo  als  even  was  vertrokken,  aan  eenige  van  des  Paters  volk, 
die  aan  boord  kwamen  met  aantuiginge  ^  dat  de  Boelang-Itan- 
ders,  dit  in  het  toekomende  haddexi  na  te  laten  of  af  te  wachten 
hetgeen  er  op  mogte  volgen. 

Zondag  12  September,  Vervoegde  zich  de  Gouverneur,  Pre- 
dikant en  verdere  officieren  meer,  van  boord  naar  land  en  het 
dorp  Dauw ,  alwaar .  de  inwoonders  bij  den  anderen  vergaderd 
waren  en  de  ruigte  rondom  de  kerk  en  het  kerkhuis  wegbrandden ; 
na  alles  een  weinig  opgeschikt  was  traden  gezamelijk  in  de  kerk 
om  in  Godes  naam  een  goed  begin  onder  deze  lieden  van  onze 
waardige  Godsdienst  te  maken. 

Daar  was  een  groote  menigte  en  de  kerk  bijna  vol,  wezende 
daaronder  noch  vrouwen  noch  meisjes,  zoodat  de  kerk  te  klein 
zal  zijn  voor  zoo  een  groote  gemeente;  die  den  Koning  ook 
aannam  te  zullen  vergrooten,  ook  zoo  zouden  de  vrouwen  en 
dochters  ten  naasten  mede  in  de  kerk  komen. 

Het  kwam  zeer  kwalijk  dat  den  Predikant  zoo  heesch  en  schor 
van  stem  was,  zoo  dat  pas  kon  worden  verstaan,  en  is  te 
vrezen  dat  het  niet  ligt  zal  overgaan,  alzoo  het  nu  al  ettelijke 
maanden  aan  den  anderen  heeft  geduurd ;  dat  beklaaglijk  zoude 
zijn  en  de  kerk  niet  wel  komen.  De  menigte  zat  met  tamelijke 
aandacht  en  leidden  gedurende  den  godsdienst  alle  hunne  hoofd- 
banden neder;  na  den  zegen  werd  hun  gezegd,  dat  wij  deze 
intree  met  hun  in  onze  godsdienst,  ten  meesten  inzigt  heden 
zelfs ,  op  den  rustdag  des  Heeren  te  liever  hadden  willen  doen , 
opdat  de  wijze  daaraf  hun  mogt  bekend  worden ;  doch  om  hun 
de  vruchten  daaraf  te  doen  smaken,  zoude  de  Eerw.  Predikant 
zelve  en  een  meester  aan  land  komen,  om  de  oude  aan  te  tee- 

^  Betuiging, 


134  JOURNAAL    VAN   PADTBKUGGE's    KEIS 

kenen ,  die  te  onderrigten ,  en  kinderen  die  in  de  school  waren 
te  onderwijzen ,  daar  zij  dan  ook  hunner  \jver  en  aandacht  wilden 
toebrengen. 

In  's  Konings  huis  na  het  plegen  van  de  godsdienst  gegaan 
zijnde,  stelde  Z.  H.  den  Gouverneur,  eer  naar  boord  voer, ter 
hand  een  brief  van  den  Castiliaanschen  Kapitein  Andreas  Serra- 
nos  *,  aan  hem  Koning  geschreven ,  wegens  zijn  dochter ,  waaruit 
blijkt  hoe  den  Kapitein-Géneraal  ^  dit  gedoente  van  den  Siauwschen 
Koning  niet  goed  keurt ;  de  brief  vertolkt  zijnde  luid  dusdanig.  ' 

Maandag  13  September,  Viel  er  niet  veel  voor ,  eenelijk  werd 
er  nog  al  stilletjes  op  de  Boelang-Itanders  gearbeid,  opdat  ze 
den  Pater  van  zelve  mogten  verlaten.  Den  burger  koopman  Pieter 
Tidesz.  maakt  mede  bekend  hoe  dat  in  Boelang-Itan  zeker  zijne 
gevlugte  slavin  was ,  die  den  Pater  had  uitgetrouwd  aan  den  Kapi- 
tein-Laut ;  ook  was  er  een  slaaf  van  hem  bij  den  Koning  Binankal. 

Des  achtermiddags  '  kwam  er  een  Gorontaalder  en  een  ge- 
vlugte van  Tomini  aan  boord,  zeide  dat  den  Koning  vanLim- 
botto  naar  zeker  zijn  dorp  Cattingale  *  met  eenig  magt  was 
vertrokken ,  de  eene  zeide  qmdat  het  dorp  dat  wederstrevig  was 
geworden,  te  dwingen,  de  andere  weder  om  tegen  den  Koning 
van  Boelang  te  oorlogen. 

Dingsdag  14  September,  Niets  van  belang  voorgevallen  dan 
een  brief  van  den  Pater  ontvangen,  daarin  klaagt  dat  hem  de 
Boelang-Itanders  wilden  verlaten ;  verzoekende  den  Gouverneur  ge- 
liefde dit  te  beletten  en  wachten  tot  in  Siauw  kwam ,  alwaar  deü 
Kapitein  kon  laten  zien  een  brief  van  de  Makassaarsche  regering, 
waarbij  hij  den  Koning  heel  Kaudipan  opdraagt.    Het  antwoord 


1  Hij  was  de  bevelhebber  van  het  Spaansche  fort  op  Siauw.  VaL  I  bl. 
59  en  Padtbrugge  noemen  dit  fort  St.  Rossa  zich  door  de  harde  uitspraak 
der  Spaansche  s  in  rosa^  eosa ,  ten  onregte  latende  verleiden  dit  woord 
met  twee  s  te  spellen. 

2  van  Manilla. 

^  Zie  dezen  brief,  die  waarschijnlijk  in  het  Maleisch  of  Siauwsch  ge- 
schreven was,  en  nu  bijna  drie  jaar  oud  was   Bijlage  III. 

*  Hierachter  onder  de  aan  Gorontalo  behoorende  landen  heet  hetCat- 
tingole.  Het  is  waarschijnlijk  Attingola,  een  rijkje  in  het  gebergte  tus- 
schen  Kaudipan  en  Gorontalo.  Valentijn  noemt  het  ook  Dommogoe  en 
Boelangas ,  ook  berigt  hij  dat  de  bevolking  het  Christendom  beleed ,  (D. 
I.  bl.  72  én  422).  In  het  laatst  der  vorige  eeuw  ging  zij  echter  tot  den 
Islam  over  en  verhuisde  tevens  naar  de  op  de  Noordkust  be westen  Kau- 
dipan gelegen  rivier  van  Andagile.  Zie  van  Doren,  Bennn.^  D,  ï  bl.  301 
en  II  bl.  325.  De  Olobe  1860  D.  I  bl.  87.  In  1857  werd  nog  een  acte  van 
bevestiging  aan  den  vorst  van  Attingola  uitgereikt. 


NAAR  NOOBD' CELEBES   EN   DE    NOOBDEKEIT.ANDEN.         135 

was  kort :  dat  het  wel  wezen  kon  dat  de  brieven  verdagt  of  tot 
nadeel  van  den  overwinnaar  geschreven  waren ,  doch  het  waren 
geen  zaken  die  den  godsdienst  raakten,  waar  zich  den  Pater 
eenelijk  mede  geliefde  te  bemoeijen  enz. 

Den  Grouvemeur  liet  de  Manadosche  corra-corra  klaar  maken , 
zoo  om  weder  naar  derwaarts  als  met  den  Grouvemeur  op  en 
naar  Bobading  te  vertrekken ,  van  waar  voornemens  was  te  land 
naar  Limbotto  en  Grorontalo  te  stappen;  ook  werd  den  Koning 
van  Kaudipan  verzocht  door  zijn  volk  eenige  palissaden  te  laten 
kappen ,  om  wat  in  voorraad  te  hebben ,  tegen  dat  wij  op  Siauw 
kwamen. 

Woensdag  15  September.  Kwamen  weder  eenige  Gorontaalders 
bij  den  .Gouverneur  aan  boord,  zeiden  eenlijk  afgezonden  te 
zijn  om  naar  des  Gouverneurs  komst  te  vernemen,  terwijl  den 
gestelden  tijd  in  den  brief  van  Maleije  naar  derwaarts  gezonden 
al  voorbij  was;  zij  waren  den  tolk  wel  ontmoet,  maar  terwijl 
zoo  nabij  waren,  hadden  zij  niet  na  kunnen  laten  den  Gou- 
vemeor  zelve  te  komen  zien  en  spreken.  Zij  berigtten  den  Gou- 
verneur ook  ietwat  van  den  togt  van  Cattingale ,  maar  wederom 
heel  anders  als  de  voorgaande,  zegende  dat  den  Gorontaalsche 
jongen  Koning  van  daar  een  huisvrouw  voor  hem  was  wezen 
halen. 

Den  Koning  Binankal  kwam  aan  boord  en  scheen  in  al  zijn  doen 
en  ze^en  door  de  Boelang-Itanders  heel  omgezet ;  want 
verzocht  zijn  gravamina  op  te  willen  stellen,  daar  te  voren 
zoo  veel  en  breed  van  gesproken  had,  zeide  nu,  dat  zij  dat 
onder  malkanderen  wel  vereflerien  zouden  en  dat  daar  niet  veel 
omgaf.  Dit  kwam  den  Gouverneur  zoo  vreemd  voor  dat  ge- 
noodzaakt werd  hem  in  den  minne  te  zeggen,  dat  dit  geen  stijl 
van.  doen  was,  dat  men  niet  laauw  maar  warm  of  koud  moest 
wezen,  noch  zich  aan  het  zwetsen  van  den  Pater  Torcotti  ver- 
gapen; hij  had  te  volvaardig  begonnen,  te  geduldig  uitgehouden 
en  te  veel  smaad  en  hoon  geleden  om  het  dus  klakkeloos  te 
laten  varen  nu  hij  van  alle  zorgen  bevrijd  was.  De  gissing  was 
dat  hem  de  Pater  met  waarschijnlijke  redenen  had  afgeschrikt; 
schoon  genomen  de  Tematanen  overwonnen  of  overwinnaars 
werden,  het  was  voor  hem  om  het.  even,  en  diende  Boelang- 
Itan  tot  den  uitslag  toe  zoodanig  te  blijven  als  het  tegenwoor- 
dig was;  want  de  Temataander  meester  wordende,  konden  zij 
geen  kwaad  maar  als  dan  eerst  goed  doen  aan  hunne  vrienden 
en  buren  de  Boelang-Itanders,  met  die  te  ontvangen;   liep  het 
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nu  de  Tematanen  tegen ,  zoo  hielden  zij  weder  een  toevlucht  tot 
de  Boelang-Itander  en  zouden  omtrent  de  Siauwers  te  min 
strafbaar  zijn  enz.' 

Den  Gouverneur  ziende  den  Koning  Binankal  even  koel  blij- 
ven, zeide  het  werk  dan  zelve  en  alleen  af  te  zullen  haspelen, 
gelastte  aanstonds  het  anker  te  ligten  en  met  de  heldere  zee- 
wind die  er  woei,  digt  voor  de  rivier  van  .Boelang-Itan  het  te 
zetten.  Den  Koning  dit  ziende,  verzocht  zijn  afscheid,  dat  hem 
den  Gouverneur  plat  afsloeg,  zeggende,  zoo  hij  zijn  regt  niet 
zocht  te  vervolgen ,  dan  ten  minste  toonen  moest  een  vriend  van 
de  E.  Comp.  te  zijn  en  blijven.  Wij  liepen  digt  aan  de  rivier 
tot  op  drie  vademen  alwaar  het  zetten  en  zagen  den  Pater  aan 
boord  komen,  als  wanneer  den  Koning  weder  zijn  afecheid ver- 
zocht, maar  minnelijk  opgehouden  werd  tot  den  Pater  overge- 
komen was,  zonder  dat  van  denzelven  veel  werks  scheen  te 
maken.  Toen  werd  den  Koning  zijn  keur  gelaten ,  die  dan  ook 
zocht  te  vertrekken,  wordende  met  alle  mogelijke  eer  door  den 
Gouverneur  aan  den  valreep  gebragt  en  met  de  gewoonlijke 
schooten  bevaarweld.  Zoo  dat  den  Pater  die  dit  innerlijk  smarten 
en  spijten  moest,  echter  met  een  vrolijk  aangezigt  het  verber- 
gende, zeide ,  dat  onze  wijze  van  doen  zeer  prees ,  die  de  Koningen 
onze  vrienden  zoo  minlijk  en  vriendelijk  bejegende  en  behan- 
delde, daar  de  gemoederen  noodzakelijk  mede  moesten  innwnen 
en  winnen.  De  Castilianen  integendeel  (hetgeen  tot  zijn  leedwe- 
zen bekennen  moest)  verbrodde  alles  met  hun  grootsch-  en  op- 
geblazenheid en  maakten  zich  hatelijk;  —  dit  werd  als  een 
ronde  waarheid  ook  niet  geloochend. 

Onderwijl  was  deze  Pater  niet  vergeefsch ,  maar  op  de  tijding 
dat  wij  weder  naar  Boelang-Itan  kwamen  aanzeilen,  aan  boord 
gekomen,  die  de  reden  die  wij  van  onis  aannaderen  gegeven 
zouden  hebben,  zelfs  gaf,  dat  namelijk  zoo  na  aan  deze  Zoete 
rivier  kwamen,  om  des  te  gemakkelijker  ons  water  te  mogen 
halen.  Hij  trachtte  allezins  in  betwisting  te  komen  over  Boelang- 
Itan  ,  ja  geheel  Kaudipan  en  het  regt  van  den  Siauwschen  Koning 
daartoe,  maar  werd  op  ieder  maal  gestut  en  op  gemeenzame 
redenen  gebragt;  onder  dewelke  hij  niet  naliet  zijn  misnoegen 
omtrent  de  Castiliaanen  te  toonen ,  verhalende  wat  al  jnoeijelijk- 
heid  en  verdriet  in  Euiopa  had  gehad,  al  eer  hij  naar  Indie 
kon  geraken ,  zijnde  met  hun  vieren  vreemdelingen ,  (alle  Jezuiten,) 
te  gelijk  gekomen,  als  een  Nederlander,  een  Hoogduitscher , hij , 
en    nog    een    Italiaan,    zijn  landsman,  die  nog  in  de  Manilha 
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was;  zijnde  de  Nederlander  en  Duitscher  naar  de  eilanden  Dos 
Ladrones,  daar  hij  hem  (zich)  omtrent  wat  verpraatte  en  niet 
duister  te  vermoeden  was,  dat  zij  aldaar  eenige  plantagien  van 
nagelen  hebben  '.  Alle  de  aanzieulijte  Geestelijke  bedieningen 
bleven  onder  de  Castilianen ,  zonder  op  de  verdiensten ,  op  waar- 
digheid van  de  personen  te  letten;  daar  waren  in  de  Manilhas 
twee  Nederlandsche  en  een  Hoogduitsche  Padres,  mannen  van 
uitstekende  geleerdheid,  verwonderlijke  gaven  en  onberispelijk 
leven  en  de  ondsten  ^el  in  de  Manilha,  die  echter  nooit  ietis 
bijzonders  hadden  kunnen  erlangen,  dat  in  het  algemeen  een 
groote  afkeer  van  de  Castilianen  gaf  enz.  Dat  hier  wat  aan  zij 
is  wel  te  gelooven ,  maar  ook  dat  den  Pater  deze  reden  dusdanig 
voerde  en  ophaalde,  om  te  meer  geloofs  te  vinden.  Nadat  den 
Pater  met  ons  wat  gegeten  had ,  vertrok  weder  naar  land ,  wor- 
dende met  spek ,  wat  Lissabonsche  olij ,  nagelen  en  andere  kleine 
behoeffcigheden  meer  voorzien;  na  zijn  vertrek  zagen  wij  een 
vaartuig  uit  de  West  komen,  zonder  te  weten,  wat  voor  een 
het  wezen  mogt. 

Donderdag  16  September,  's  Morgens  werd  ons  berigt,  dat 
het  vaartuig  van  gisteren  een  visscher  zoude  geweest  zijn;  wij 
zagen  er  heden  weder  twee  uit  zee  komen,  het  eene  uit  de 
N.W.,  het  andere  van  het  Noorden,  naar  welke  laatste  onze 
gewapende  schuit  heen  zonden ,  doch  bevonden  het  mede  visschers 
te  wezen.  Ziende  geen  kans  om  de  Boelang-Itanders  te  kunnen 
aflokken ,  die  niet  ongenegen ,  maar  magtig  onder  dwang  van  den 
Pater  waren,  zond  den  Gouverneur  onzen  Tolk  Hendrik 
Cors  ^  heen ,  met  een  schriftelijke  aankondiging  aan  de  Koningin 
en  Intji  Mannes  haar  gemaal,  met  bijzondere  last,  om  de  Ko- 
ningin en  Intji  Mannes  afzonderlijk  te  spreken  eli  niet  in  het 
bij  wezen  van  den  Pater,  en  ware  het  mogelijk  de  Boelang-Itan- 


^  De  zorg  voor  het  kostbare  specerijmonopolie  der  Compagnie  deed 
Padtbrugge  hier  een  hersenschimmige  vrees  koesteren ,  daar  de  Ladronen 
of  Mariannen  nooit  kruidnagels  hebben  opgeleverd.  Het  was  echter  geen 
wonder,  da*,  de  toenmalige  Nederlanders  weinig  van  dien  archipel  wisten. 
Valent.  D  I  a',  W.  47,  verwant  dien  zelfs  met  de  Philippinen  —  daar  de  Je- 
suieten  zich  eerst  in  1667  of  1668  op  de  Ladronen  vestigden,  die  na 
vele  bloedige  krijgstogten ,  waardoor  de  eilanden  genoegzaam  ontvolkt 
werden,  eerst  tegen  het  einde  der  17de  eeuw  geheel  aan  Spanje  onder- 
worpen waren. 

*  Blijk«as  het  vervolg  was  deie  Tolk,  misschien  wel  een  inboorling 
der  Sangi-Eilanden ,  reeds  door  de  Spanjaarden  tot  het  Christendom  be- 
keerd. Toen  de  Gouverneur  der  Molukken  Simon  Gors  of  Cos  een  twintig 
jaar  te  voren   een  deel   van  dien  archipel  benevens  de  Minahassa  over- 


138  JOUBNAAL  VAN  PADTBRUGGE's.  REIS 

ders  nog  met  minzame  redenen  te  bewegen ,  van  zelve  hmme 
toevlugt  tot  de  E.  Comp.  te  nemen  of  naar  Dauw  op  te  kramen 
en  den  Pater  alleen  te  laten,  als  wanneer  van  zelve  wel  zoude 
trachten  te  vertrekken ;  beloovende  den  Gouverneur  aan  voorscb. 
onzen  Tolk  eeue  vereering  van  vijftig  rijksd.  zoo  bijaldien  het 
op  deze  wijze  bewerken  konde. 

Tegen  den  avond  kwam  den  Tolk  weder  met  bescheid,  hoe 
tot  Boelang-Itan  gekomeA,  regelregt  den  berg  op  en  bij  de 
Koningin  was  geweest,  doch  dat  hem  ook  straks  den  Pater  Tor- 
cotti  op  de  hielen  was  gevolgd  aan  den  welken  hij  verzocht  ^  had 
dat  niet  aan  Zijn  Eerw.  maar  aan  de  Koningin  en  Intji  Mannes 
was  gezonden,  om  iets  in  het  bijzonder  hun  stand  en  staat 
rakende,  te  spreken;  zijn  Eerw.  geliefde  hem  dan  ook  die  vrij- 
heid te  gunnen  en  hun  alleen  toelaten.  De  Pater  viel  hierop 
uit:  zij  waren  niet  bevoegd  met  hem  noch  niemand  alleen  te 
spreken  en  niets  van  belang  te  doen  of  hooren,  buiten  zijn 
kennis  en  tegenwoordigheid ;  zulks  was  hun  van  den  Koning  van 
Siauw  wel- duidelijk  en  op  ongenade  en  straf  gelast ;  hetwelk  hun 
bij  wederstrevigheid  of  ongehoorzaamheid  ook  zekerlijk  stond  te 
genaken ;  zeer  hevig  en  ontsteld  voortvarende ,  zoodat  noch  de 
Koningin  noch  Intji  Mannes,  noch  iemand  anders  het  hart  had 
te  kikken  noch  mikken ,  zoodat  den  Tolk  niet  anders  konde  doen 
dan  den  eisch  over  te  leveren ;  op  de  welke  eenelijk  geantwoord 
werd,  dat  Intji  Mannes,  uit  vrees  niet  aan  boord  maar  op 
strand  beloofde  te  komen,  om  daar  met  den  Gouverneur  te 
spreken.  Van  Binankals  slaven  waren  er  twee  gestorven,  een 
meid  van  Pieter  Tidesz. ,  met  den  Kapitein-Laut  getrouwd,  te 
zoek;  van  de  zes  vermoorden  van  Taywili  waren  er  maar  twee 
die  hij  vermoord  had,  zijnde  door  die  van  Bwool  de  anderen 
om  hals  gebragt. 

Vrijdag  17  September.  Kwam  er  tegen  den  middag  een  prauwtje 
van  land  .en  Boelang-Itan ,  aan  den  Gouverneur  bekend  makende , 
hoe  Intji  Mannes  met  eenige  van  zijn  volk  op  strand  was  en  den 


haalde,  de  Spaansche  heerschappij  met  de  Nederlandsche  te  verwisselen, 
schijnt  deze  t©lk  daarin  reeds  een  rol  gespeeld  te  hebben  en  heeft  toen 
waarschijnlijk  bij  zijn  overgang  tot  de  Gereformeerde  kerk  den  familie- 
naam van  dien  Gouverneur  verkregen. 

Zijn  vorige  naam  was  Henrico  Parera,  in  het  Journaal  van  Padtbrugge, 
gehouden  op  zijne  reis  naar  deze  eilanden  in  1678  —  1679,  komen  nadere 
bijzonderheden  over  deze  Tolk  en  zijn  aandeel  in  het  overgaan  van 
Manado  aan  de  onze,  voor.  L. 

^  Beleefdelijk    te  kennen  gaf« 
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Goüvemeur  verwachte.  Den  Tolk  werd  derwaarts  gezonden  om  hem 
vrijgeleide  naar  en  van  boord  toetezeggen  en  te  verzekeren,  mits 
alleen  kwam  en  niet  met  den  Pater  verzeld ;  gelijk  hij  ook  aan 
den  Pater  op  het  allerbeleefst  had  bekend  te  maken  en  te  ver- 
zoeken van  eenlijk  een  wijl  aan  land  te  willen  blijven ,  tot  tijd 
en  wijle  den  Gouverneur  met  Intji  Mannes  had  gesproktm  enz. 
Den  Tolk  kwam  terag  met  zoete  woorden  van  den  Pater :  hij 
wist  wel  dat  Intji  Mannes  schuldig  was  en  zulks  buiten  hem  te 
zijn  ^ ,  was  ook  ongaarne  met  hun  herwaarts  en  op  strand  ge- 
komen, maar  zij  hadden  hem  er  toe  gedwongen,  ja,  genoegzaam 
met  geweld  medegesleept ,  en  zag  wel  dat  ze  niet  zonder  hem 
aan  boord  zoude  komen ,  zulks  geliefde  hem  den  Gouverneur  in 
dezen  te  ontschuldigen  enz. 

Doch  op  gisteren  den  Tolk  bij  de  Koningin  zijnde  en  oude 
kennis  aan  haar  hebbende,  had  den  Tolk  een  betel  verzocht, 
hetwelk  zij  hem  toereikte ,  zijn  hand  met  eenen  drukkende ;  een 
teeken  onder  hun  gebruikelijk,  wanneer  de  boodschap  waarmede 
men  komt  aangenaam  is.  Evenzoo  had  Intji  Mannes  nu  twee 
of  drie  malen  omtrent  den  Tolk  gedaan ,  waaruit  bleek  dat  zulks 
zijn  huisvrouw  al  gezegt  had  en  hij  daarmede  ook  wel  te  vreden 
was ;  doch  door  het  groot  ontzag  van  Pater  Torcotti  niet  durfde 
te  laten  blijken.  Het  zij  hoe  het  wil ,  onzen  tijd  vast  dus  vruch- 
teloos voorbijschietende,  en  wel  ziende  dat  heit  door  bedekte 
wegen  of  zachte  middelen  zoo  haast  niet  te  doen  zoude  zijn, 
zondt  den  Gouverneur  den  Tolk  weder  naar  land,  met  aankon- 
diging dat  terwijl  geen  voldoening  noch  vergoeding  konden 
bekomen  van  den  hoon,  smaad,  smart  en  schade,  de  E. 
Comp®.  en  onze  bondgenooten  aangedaan ,  d^t  wij  zulks  dan 
genoodzaakt  zouden  (die)  zijn  te  zoeken  op  zoo  een  wijze  als  wij 
best  konden,  gevende  hun  heden  nog  tijd  van  beraad,  protesterende 
met  eenen  tegen  den  Pater  Torcotti  van  onschuldig  te  willen 
zijn  van  alle  onheilen  en  bloedstorting ,  die  er  uit  mogten  te  zijner 
tijd  komen  te  ontstaan,  mits  belettende  dat  ons  werd  gedaan 
billijke  vergoeding  en  vergelding  van  het  ongelijk  en  geweld 
aan  ons  en  de  onze  geschied. 

Zaturdag  18  September,  's  Morgens  omtrent  twee  uren  stak 
de  Gouverneur  met  schuit  en  boot  van  boord  naet  dertig  man; 
zijnde  de  oppassers  en  officieren  aUeen  gewapend  met  schiet- 
geweer,  en  de  matrozen  elk  met  een  houwer,  granaten  en  vuur- 
potten;  het  was  laag  water  en  maneschijn. 

^  Hetgeen  echter  de  Pater  niet  helpen  kon. 
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Wij  waren  wat  buiten  de  wal  naat  de  Zoute  rivier  daar 
aan  land  gestapt;  gidsen  van  de  vaartuigen  en  nog  twintig 
Manaders ,  in  alle  stilte  medegenomen ,  om  boven  Dauw  hun 
en  ons  den  weg  naar  Boelang-Itan  te  wijzen,  om  het  voorschr. 
dorp  met  den  dag  te  mogen  verrassen ;  zijnde  deze  weg  wel  bij 
de  drie  uren  om  en  van  welke  kant  ons  te  minder  verwachten 
zouden.  Het  was  omtrent  vier  uren  toen  aan  Dauw  kwamen, 
van  waar  den  Gouverneur  achter  het  dorp  om,  den  Schipper 
van  der  Wal  met  al  het  volk  zondt,  blijvende  zelve  met  de 
Burgers  Reter  Tidesz.  en  Jacobus ,  nog  een  uur  buiten  het  dorp 
zitten  aleer  daarin  gingen ,  hetwelk  ook  zoo  stil  in  zijn  werk 
ging  dat  al  in  ons  woonhuis  w^ren  eer  het  iemand  gewaar  werd. 
Om  echter  niet  al  te  grooten  wantrouw  omtrept  Binankal 
te  laten  blijken,  en  gissende  dat  ons  volk  al  ter  halver  wege 
Boelang-Itan  zoude  zijn ,  liet  den  Gouverneur  zijne  komst  in 
het  dorp  bekend  maken,  met  verzoek  of  bij  hem  geliefde  te 
komen ,  gelijk  ook  deed. 

De  Eerw.  Ds.  Caheyng  had  den  Gouverneur  verhaald,  hoe 
den  Koning  Binankal  van  voornemens  mede  was  geweest  Intji 
Mannes  dezen  nacht  te  vérrassen  en  in  handen  van  den  Gou- 
verneur te  leveren;  maar  den  Koning  verhaalde  het  anders,  en 
dat  om  de  gemeene  rust  van  Kaudipan,  in  der  stilte  naar 
Boelang-Itan  had  gezonden  om  Intji  Mannes  in  der  minne  aan 
te  manen  zich  wederom  met  de  E.  Comp®.  te  verzoenen,  gelijk 
hij  ^  dan  ook  tot  dien  einde  zijn  broeder  had  gezonden,  ver- 
gezelschapt  met  den  broeder  van  de  Koningin,  die  mede  na 
erlangde  vrijgeleide  verscheen,  doende  verzekering  van  hunne 
goede  genegenheid  en  wil  tot  de  E.  Gomp®.  en  dat  zij  daartoe 
afzonderlijk  waren  afgezonden,  maar  dat  hun  den  vader  Torcotti 
in  den  weg  was,  die  hun  allen  met  den  dood  dreigde  en  dat 
het  koppen  kosten  zoude,  zoo  wanneer  deze  bui  maar  over  was; 
ook  zoo  waren  zij  bezorgd  dat  den  Pater  en  de  zijne  hun  dorp 
zouden  in  den  brand  steken.  Hun  werd  verzekerd  dat  de  Hol- 
landers en  derzelver  bondgenooten  mede  koppen  konden  afslaan, 
en  gevraagd  of  zij  voor  dezelve  ook  niet  beducht  en  bevreesd 
waren  dat  zij  hun  dorp  ook  mogten  in  den  brand  steken? 
waarop  zij  zwegen;  doch  verzekerde  hun  den  Gouverneur  dat 
hun  geen  het  minste  leed  zoude  geschieden. 

Wij   hadden  er   al  een  hoop  Nederlanders  heengeschikt ,  die 


'  Namelijk  Intji  Mannes, 
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eenelijk  het  huis  van  Iniji  Mannes  zoude  bezetten  en  den  Pater 
daar  van  daan  houden,  ter  tijd  en  wijle  nader  last  van  den 
Gouverneur  bekwamen;  het  zij'  dat  zelve  daar  verschijnen  wilde, 
of  Intji  Mannes  en  de  Koningin  tot  zich  brengen  laten.  Zij 
konden  nu  onderwijlen  heengaan  en  in  naam  van  den  Gouver- 
neur de  Koningin  en  Intji  Mannes  verzekeren  dafc  hun  geen 
leed  stond  te  geschieden;  ook  om  te  beletten  dat  er  geen  mis- 
verstand tusschen  ons  uitgezonden  troep  en  de  dorpelingen  ont- 
stond. Zij  namen  dan  hierop  hun  afscheid  en  stapten  heenen; 
een  wijl  daaraan  verzocht  den  Koning  Binankal  ook  te  gaan, 
om  zijn  volk  in  de  wapenen  te  helpen,  dat  zoo  haastig  niet 
geschieden  konde  of  den  dag  brak  door  eer  wij  aan  den  gang 
geraakten,  zijnde  deze  weg  niet  zoo  gemakkelijk ,  noch  door  hoog 
gras  of  liesvelden,  gelijk  gns  was  aangeduid,  maar  doorgaans 
met  hooge  en  steile  bergen  en  modderige  glibberige  dalen  zeer 
moeijelijk.  Omtrent  acht  uren  kwamen  wij  aan  het  dorp  Laga, 
welkers  inwoonders  oj^ekraamd  en  naar  Dauw  zich  vertrokken 
hadden;  eenige  vrouwen  hielden  alhier  eenlijk  over  hun  vee  de 
wacht.  De  oppasser  die  den  Gouverneur  bij  zich  gehouden  had 
werd  naar  de  onze  en  Boelang-Itan  gezonden ,  met  last  de  Ko- 
ningin en  Intji  Mamies  naar  herwaarts  te  brengen,  gelijk  na 
ruim  twee  uren.  wachtens  Intji  Mannes  verscheen;  zijnde  ook 
onderwijlen  op  de  gerugten  van  dat  den  Gouverneur  naar  Boe- 
lang-Itan  vertrokken  was,  alle  de  Manadosche  boeren  op  de 
been  geraakt ,  die  hun  corra-corra  verlatende ,  herwaarts  aan ,  den 
Gouverneur  met  hunne  wapenen  volgde  en  alhier  mede  ver- 
schenen. 

Iniji  Mannes  kwam  zich  voor  den  Gouverneur  verootmoedigen 
en  verklaarde  ronduit,  geen  andere  dan  'sComps.  bescherming 
te  begeren  en  dat  hier  in  geweldelij k  tot  nu  toe  door  den  Pater  Tor- 
cotti  was  verhind^d.  Bekende  gaarne  zijne  misdaad ,  zoo  omtrent 
'sComp.  vlag  als  het  vennoorden  van  de  twee  Tay wilezen ;  doch 
was  ter  order  en  op  het  bevel  van  den  Siauwschen  Koning  ge- 
schied, hetwelk  hij  vertrouwde  de  misdaad  verschoonlijker  te 
maken;  hij  was  bereid  met  volle  getrouwheid  zulks  omtrent  de 
E.  Comp.  wederom  te  verschulden.  Hij  werd  in  genade  aange- 
nomen ,  blijvende  de  Sala  of  vergoeding  van  de  twee  vermoorde 
Taywilezen  ter  bescheidenheid  van  voorschr.  Koning.  Den  Tolk 
Hendrick  was  gansch  afgemat  van  dezen  togt  en  trachte  alhier 
het  'werk  af  te  haspelen  om  niet  genoodzaakt  te  zijn  weder  naar 
Bodang-Itan  te  moeten   keeren;    maar  Koning  Binankal  dreef 
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dat  den  eed  en  belofte  van  Intji  Mannes  niet  gelden  konde, 
omdat  hij  schoon  met  de  Koningin  gehuwd  maar  een  gemeen 
persoon  was,  maar  dat  zulks  door  de  Koningin  zelve  of  ten 
minste  in  hare  tegenwoordigheid  door  haar  broeder  moest  ge- 
schieden, als  zijnde  zij  wettige  vrouw  van  Boelang-Itan ,  aan 
wien  of  hare  erven  alleen  de  magt  van  oorlog,  vrede  en  ver- 
bonden aai  te  gaan,  stond.  Onze  Luitenant  kwam  met  viei 
man  mede  van  Boelaiig-Itan  terug,  met  bescheid  van  den 
Schipper  van  der  Wal,  dat  zich.  de  Koningin  ontschuldigde 
op  haar  ouderdom  en  zwakheid,  van  in  eigen  persoon  niet 
wel  te  kunnen  komen;  hetwelk  te  gelooven  zijnde  sloeg  den 
Gouverneur  weder  op  weg,  om  verders  tot  Boelang-Itan 
toe  en  bij  de  Koningin  te  gaan.  De  Luitenant  verhaalde 
onder  wege  aan  den  Gouverneur,  hoe  zij  achter  het  dorp 
omtrekkende  een'  verkeerden  weg  waren  ingeslagen,  zoodat  zij 
wel  een  mijl  weegs  verdwaald  waren  geweest ,  komende  eerst  na 
het  opgaan  der  zon  aan  den  berg  en  het  dorp,  dat  in  alarm 
geraakte,  zijnde  door  een  jongetje  gewaar  geworden.  Zij  waren 
echter  tegen  de  steilte  opgeklouterd  en  kregen  den  top,  als 
wanneer  Intji  Mannes,  den  Schipper  al  bevende  en  uitermaten 
verschrikt,  zijn  bloote  houwer  en  kris  overgaf,  die  genoeg  te 
doen  had  om  den  man  weder  tot  bedaren  te  brengen ,  met  ver- 
zekering dat  hem  geen  leed  geschieden  zoude;  schijnende  hij 
Intji  Mannes  anders  een  wakker  en  vlugge  kerel  te  wezen. 
Het  huis  werd  onderwijlen  bezet  en  wachten  uitgesteld,  die 
den  Pater  met  alle  beleefdheid  terug  hielden;  die  immers  zoo 
zeer  ontsteld  was  als  Intji  Mannes,  en  zeer  hevig  en  verstoord 
in  de  Siauwsche  taal  de  Koningin  hare  ontrouw  en  valschheid 
verweet;  na  hetwelke  zoo  was  Intji  Mannes  met  den  Tolk  naar 
den  Gouverneur  gegaan,  zoo  als  gezegd  is. 

In  Boelang-Itan  en  ten  huize  van  de  Koningin  gekomen, 
maakte  het  den  Gouverneur  kort.  Vertoonende  hoe  op  de  ver- 
zekering van  hare  afgezondenen  naar  Dauw  (nemende  dit  tot 
voordeel)  dat  ze  geheel  van  zin  en  volkomen  voornemens  (was) 
zich  met  hare  landen  en  volkeren  onder  's  Compe.  bescherming 
te  begeven,  zoo  om  te  beter  verzekerd  te  zijn,  als  wel  voor- 
namelijk om  zich  met  de  E.  Comp^.  weder  te  verzoenen,  wegens 
den  misslag  door  haar  gemaal  Intji  Mannes  (echter  door  last  van 
den  Siauwschen  Koning)  begaan ,  niet  had  kunnen  nalaten ,  om  het 
belet  van  den  Pater  eens  voor  te  komen  en  haar  Ed.  zelve  en 
alleen  te  mogen  spreken  en  hooren ,  zoodanige  middel  te  gebruiken , 
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als  er  reeds  in  het  werk  gesteld  was ,  zoo  dat  zij  nu  onbeschroomd 
haar  grond  en  volle  meening  mogt  openbaren.  De  Koningin  ant- 
woordde nogmaals  haar  meening  dusdanig  te  zijn,  gelijk  hare  afge- 
zondene den  Gouverneur  in  haar  naam  hadden  aangediend :  was 
bereid  den  Siauwer  af  en  de  E.  Compe.  getrouwheid  te  zweren,  gelijk 
ze  aan  haar  broeder  gelaste  te  doen,  dien  zij  zelve  van  woord 
tot  woord  den  eed  voorzeidde ,  die  dan  in  handen  van  den  Gou- 
verneur afgelegt  werd  op  hunne  wijze,  en  over  een  musket, 
piek ,  pook ,  degen  en  kogel,  in  een  schotel  waters ,  drinkende 
tot  besluit,  haar  broeder  en  onze  Schipper  Jan  van  der  Wal, 
van  het  zelfde  water.   * 

Een  weinig  voor  des  Gouverneurs  verschijning  alhier,  en  ge- 
durende den  tijd  dat  het  huis  bezet  was,  werd  de  klok  door 
den  Pater  zijn  volk  gedurig  geluid ,  dié  de  zijnen  in  de  wapenen 
had  gebragt  en  waarbij  zich  een  gedeelte  van  het  dorpsvolk 
voegde.  De  Koningin  werd  door  den  Gouverneur  gewaarschuwt , 
aanstonds  de  te  zamenrotting ,  aan  de  hare  te  verbieden ,  gelijk 
ook  geschiedde  en  gehoorzaamt  werd.  Blijvende  den  Pater  met 
de  zijnen  alleen,  den  welke,  den  Gouverneur  liet  bekend  maken, 
hoe  de  Boelang-Itanders ,  om  hunne  begane  misdaad  omtrent  de 
Comp.  en  derzelver  bondgenoten,  goed  te  maken,  zich  geheel 
en  al  over  hadden  gegeven  aan  de  E.  Comp.  en  reeds  ook  al 
den  eed  van  getrouwheid  hadden  gedaan ;  verzoekende  den  Gou- 
verneur met  eenen  zijn  Eerw.  geliefde  hem  bij  te  komen  om 
znlks  zelfs  yan  de  Koningin  en  Intji  Mannes  te  verstaan :  gelijk 
de  vader  Torcotti  ook  deed ,  in  den  beginne  zeer  scherp  hun 
overhalende  en  van  ligtvaardigheid  beschuldigende,  waarschu- 
wende den  Gouverneur  voor  dezelve  en  zich  hieraan  te  spiegelen ; 
verklaarde  wel  te  weten ,  dat  zij  zulks  al  lang  in  het  zin  hadden 
gehad  en  daarom  ons  herwaarts  te  komen  verzocht,  hoe  zeer  het 
tegendeel  ook  hadden  geveinsd.  Doch  alle  waren  ze  niet  ontrouw 
omtrent  den  Koning  van  Siaiiw,  eenlijk  de  Koningin  en  haren 
aanhjtng ;  hij  had  het  wel  voorzien  en  gemerkt  toen  de  Koningin 
den  tolk  Hendrik  den  betel  had  gegeven ,  verstaande  die  greepjes , 
mede  wel.  Den  Gouverneur  kende  hij  vbor  al  te  bescheiden; 
wist  zekerlijk  dat  geen  andere  dan  billijke  middelijke  middelen 
had  gebruikt;  keurde  zelve  voor  kwaad  dat  Kaudipan  zoude  in 


*  Zie  over  het  verschil  tusschen  dit  ceremonieel  en  dat  gebruikelijk  bij 
eene  eedsaflegging  in  de  Minahassa  het  opstel  uit  Padtbrugges  journaal 
van  1678  in  het  vorige  deel  dezer  Bijdragen. 
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tweeën  gespleten  blijven,  (}aar  het  om  de  rust  uuttej  waa  dat 
het  w-n  de  eeu  of  de  andere  ]»nt  in  het  geheel  bleef.  Mmt 
(^,  (w-eivdende  zich  tot  den  tolk  Hendrioh)  «noode  ^  door- 
lor^tett  boef,  gij  %3g  ik  die  de  oorzaak  van  aUe  deze  verwamng 
ïïjjt  m  het  verlies  deaer  zielen,  zwlt  de  eeuwige  verdoemeaia 
niet  ontgaan,  ma^r  een^g  in  de  hd  daar  voor  brandcïn. 

Den  Gouvernew  verzocbt  aijn  Berw.,  hij  geliefde  vat  i»  be- 
daren en  te  gelooven  dat  wij  medechristenen  waren,  die  onae 
SlJjigheiid  verhoopten,  en  ook  nie^  missen  zouden,  goede  zor^ 
yqpr  deze  zielea  te  laten  dragen.  Hendrick  den  tolk  ontzette 
zich  weinig  over  het  gestreken  vonnis ,  spottende  met  den  Pater 
een  weinig  te  aaüdig;  vowheen  had  h\j  een  ropden  lett»  in 
i§n  almanak  verdient  '  en  was  door  verscheiden  Paters  van  zi^ 
taligheid  verzekerd,  dewelke  hij  zoo  veel  Christenen  had  toe- 
ipvoe^,  en*  ook  de  goede  vaders  aan  den  kost  geholpen,  be- 
halve» dat,  had  hij  uit  ewi  erlangde  volmagt,  zelve  zoo  veel 
Christenen  gedoopt  daar  Manado  afgetuigde,  en  dien  volgew 
i^9Af  bw  eigen  «eggen,  zalig  gemaakt,  het  was  dan  onredeUjk 
^  hy  verloiTen  zg»de  kunnen  gaan  of  verdoemd  worden  enz. 
J)eii  Patf^r  bezadigde  ondertusaohen ,  en  liet  die  haspeUng  op  het 
v^iWSjoek  van  den  Gouverneur  vasen,  zoo  dat  na  een  wijl  nog 
gfizetej^  te  hebben,  den  Gouverneur  verzocht  zyn  wotning  m 
k^k  fms  te  willen  zien,  welke  h\j  gwsing  maakte  dat  nu  te 
hfl*r  of  te  koop  stpnd,  alzoo  iiu  alhier  niet  langer  wüde  of  kon 
Y§rblijven,  ziqh  niet  zeker  achtende  onder  zoo  wispelturig  en 
afvftlUg  geslacht.  H\i  onthaalde  den  Gouverneur  na  zijy  ver- 
uvpf^  redelijk ,  en  deed  zijn  Eerw.  ook  uitgeleide  tot  weder  over 
den  \m^  heen,  alwaar  vriendelijk  zijn  afscheid  nam  en  dea 
Q^ftveimenr  bijzonderlijk  bedankte  voor  de  aangebodene  gelegen- 
beid  van  9ps»8chip,  tot  zijn  vertrek.  Den  Gouverneur  nam  ook 
^j^  aftcheid  van  de  Koningin  en  Intji  Mannes,  enonderwegefl 
9ok  van  den  Koning  Binankal,  alzoo  wij  den  regten  weg  naar 
tet  strand  namen  zoodat  allen  «a  allezins  vemoegt  scheiden.  Scan- 
deren daags  'a  middags  verscheen  den  Koning  Binankal  aan  boord, 
om  zijn  nader  afscheid  van  den  Gouverneur  te  nemen,  ^s  Avonds 
kwamen  drie  afgezondene  van  de  Koningin  van  Boelang-Itan  met 
^n  geschenk  van  een  varken,  wat  vruchten  en  sïigoeëer,  die 
ieder  met  twee  vademen  lijwaat  werden  beschonken,,  en  liet  den 


1  Hi^r  wordt  gedeald  op  het    oud^  gebruik,  dat  de  l^eiligj^  da^ea  ia 
den  kalender  met  een  roode  beginletter  van  de  s^ndsre  on4erseh9id49. 
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Gouveraeur  ziJD  weder  groet,  zoo  aan  haar  als- aan  haar  Edel 
gemaal  doen. 

De  Pater  zendt  ook  een  briefje  en  verzocht  om  Boelang-: 
Itansche  scheppers  om  hem  naar  Siauw  over  te  voeren ,  hetwelk 
beleefd  ontsohnldigt  werd,  met  een  weder  briefje,  beide  vertolkt 
dus  luidende :  ^  Den  Gouvcsmeur  vaardigde  ook  twee  corra-corra's 
weder  naar  de  Manado  af,  als  hebbende  die  nu  niet  meer  vaa 
noode,  dit  brie^e  ^ng  er  nevens  *. 

i)es  avonds  stapte  den  Schipper  ^  in  het  bootje  eenlijk  ver- 
zien met  v\jf  man,  doch  genoegzaam  geweer  om  eenige  vaar^ 
tuigen  van  zich  te  weren,  en  van  mondkost  voor  14 dagen,  om 
langs  dezen  Celebessche  wal  tot  boven  Totoly  en  was  het  mo- 
gelijk Kajeli  toe,  de  gronden  en  reven  te  diepen  en  bogten  en 
hoeken  te  peilen ,  tot  het  voltrekken  *  en  opmaken  van  een  ver- 
zekerde kaart  langs  de  Noord-  en  Westzijde  van  Celebes ,  wezende 
voor  heen  van  Makassar  gezonden  naar  de  bogt  van  Kajeli  en 
het  dorp  Paloe  waaraf  een  nette  kaart  had. 

Zondag  19  September,  Met  den  dag  werden  de  geschikte  twee 
Manadosche  corra-corra's,  om  den  Grouvemeuj  naar  Bobadin  te 
brengen,  met  een  schot  geseind  om  aan  boord  te  komen-,  doch 
na  lang  wachten  en  bemerkt  wordende,  het  gegeven  teeken  niet 
gezien ,  gehoerd  of  verstaan  was ,  werd  er  een  tweede  tot  teeken 
gegeven  en  met  eenen  gesiouwt  ^  ,  waardoor  eindelijk  na  lang 
wenken  en  wuiven  aan  boord  kwamen,  in  een  van  welke  den 
Gouverneur  gestapt ,  daarmede  van  boord  afstak  en  de  reis  ver- 
vorderde, wezende  naar  gissing  8  uren.  Omtrent  den  middag, 
onderhaalden  en  schepten  een  des  avonds  van  boord  gestoken 
boot  voorbij,  en  liepen  in  e«n  groote  inbogt  Tortanus genaamd , 
alwaar  het  volk  der  corra-corra  hun  eeten  aan  land  gingen 
koeken  en  wij  gezamenlijk  pleisterden.  Onze  bodt  kwam  hier 
mede  hij   ons,   na  het   welk   en  omtrent  2  uren  weder  voort- 


*  Bijlage  IV  bevat  beide  briefles,  die  waarschijnlijk  oorspronkelijk  in 
het  Latijn  geschreven  waren. 

*  Dezen  brief  aan  Herman  Smith,  sergeant  kommandant  te  Manado. 
laten  wij  weg.  Onder  anderen  wordt  hem  opgedragen  den  pater  aller- 
vriendelijkst en  minnelijkst  te  behandelen,  opdat  hij  geen  verdriet  krijgt. 

^  De  meergenoemde  Jan  van  der  Wal. 

^  Ook  deze  kaarten  zoekt  men  te  vergeefs  In  de  verzameling  op  het, 
Büksarchief. 

'  Sjouwen,  of  een  viag  in  tjau»  laUn  waayen,  het  jh\jschen  eener  opge- 
rolde vlag  als   noodsigaaal. 
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schepten  en  Hepen  tegen  den  avond  de  rivier  Andagiele  '  bin- 
nen ,  daar  een  bank  voor  legt ,  daar  op  de  zee  al  vrij  hard 
stort.  In  deze  rivier  raakte  de  Araoeresche  Koning  met  negen 
oorra  corra's  voor  vier  jaren  door  de  Gorontaalders  bezet ,  dien 
zij  te  diep  en  hoog  ingeloopen  met  omtrent  de  1000  man  de 
pas  afsneden,  vier  corra-corra's  afoamen  en  verscheiden  dood 
sloegen,  ontvlngtende  de  verdere  corra-corra's  nog  ter  zee  en 
eenig  volk  te  land. 

Maandag  20  September.  Met  dat  de  zon  rees,  haalden  wij 
het  deze  rivier  en  tegen  de  zware  storting  weder  uit ,  doch  niet 
zonder  ongeval,  alzoo  zekere  Manadosche  canoa,  die  wij  alhier 
hadden  gevonden,  eenelijk  met  een  man  en  zijn  zoontje,  en 
die  wij  mede  namen  om  ons  de  plaats  te  wijzen  daar  wij 
in  moesten  om  te  lande  over  naar  Gorontalo  te  geraken  (alzoo 
het  vaartuigje  met  vier  man,  daartoe  van  den  Koning  Binan- 
kal  geschikt,  nog  niet  vernamen)  in  de  branding  omsloeg,  waar- 
door genoodzaakt  werden,  de  eene  corra-corra  tot  deszelfs  hulp 
alhier  zoo  lang  te  laten,  terwijl  wij  onze  reis  vervorderden 
voorbij  de  bogt  van  Mannan,  *  een  hoek  van  Batoterre  waar- 
voor verscheiden  eilandjes  liggen,  aan  hetwelk  de  plaats  éenig- 
zins  te  verkennen  is.  Hier  kookten  ons  volk  weder,  schoon 
het  vrij  vroeg  was,  alzoo  toch  naar  onze  achtergebleven  corra- 
corra  als  gidsen  moesten  wachten.  Omtrent  den  middag  kwam 
onze  andere  corra-corra  bij  ons,  met  verhaal,  hoe  het  omge- 
slagen canootje  hadden  moeten  achterlaten,  zijnde  tegen  den 
wal  gespoeld,  hebbende  de  vader  pas  zijn  zoon  kunnen  behou- 
den en  bergen,  welke  half  verdronken  nog  eindelijk  mede  op 
strand  had  gekregen;  doch  hadden  weder  in  tegendeel,  het 
vaartuigje  van  Kaudipan  met  onze  vier  gidsen  en  kwam  onze 
boot  uit  zee  ook  bij  ons,  die  den  ganschen  nacht  door  stilte 
hadden  moeten  roeijen.  De  Schipper  verbleef  hier  niet  lang, 
maar  ligte  aanstonds  weder  zijn  dreg,  om  terwijl  het  nog  dag 
was,  deze  groote  inbogt  naar  vermogen  te  verkennen. 


<  Hieruit  zoude  men  opmaken,  dat  deze  streek  destijds  nog  onbewoond 
was,  hetgeen  misschien  eerst  geschiedde,  toen  de  vorst  van  Attingola 
zich ,  zooals  wij  vroeger  mededeelden  ,  daar  vestigde. 

'  Blijkens  de  uitvoerige  beschryving  moet  dit  de  baai  van  Kwandang 
der  tegenwoordige  kaarten  zijn.  Ook  ziet  men  hieruit,  dat  het  dorp,  ge- 
woonlijk Kwandang,  maar  volgens  von  Rosenberg  {Ruit  in  Ooronfa/Oy  bl.  84) 
Moloö  geheeten ,  waar  de  Compagnie  in  de  XVIIIde  eeuw  eene  versterking 
aanlegde,  toen  nog  niet  bestond.  Ook  Yalentijn  kent  Kwandang  niet ,  maar 
plaatst  in  deze  bogt  de  eilandjes  Middelburg  en  Vlissingen.  D.  I  B,  bl.  79. 
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Het  was  nacht  eer  die  sammelaars  van  gidsen  ons  bijkwanien , 
hebbende  hun  tijd  aan  het  eiland  doorgebragt  met  kokos  klim- 
men en  eijeren  in  den  grond  te  zoeken,  die  er  met  menigte 
waren  yan  zeker  slag  van  vogels  '  ,  die  meu  alhier  tenonregte 
veldhoenders  noemt,  zijnde  inderdaad  strandhoenders,  die  gewoon 
zijn  diepe  kuilen  op  het  strand  en  in  het  mulle  zand  te  graven, 
daarin  zij  hunne  eijeren  leggen,  verhalende  de  inwoonders  dat 
ze  door  de  hitte  der  zon  worden  uitgebroeid, 

Dingêdag  21  September,  Zette  het  met  den  dag  dieper  bog- 
waarts  in  en  nog  door  eenige  eilanden,  waarachter  zich  weder 
een  nieuwe  bogt  vertoonde,  aan  de  Westzijde  open  naar  zee,  zoo 
dat  in  den  hoek  zijnde  en  voor  de  opening  daar  wij  in  moesten 
nitwaart  in  zee  konden  zien^  alwaar  twee  eilandjes,  naar  hunne 
gestalte  den  naam  van  Groot  en  Kleine  Lessenaar  gaven;  pei- 
lende het  kleinste  N.  N.  W.  |  N.  en  het  grootste  N.  \  W. 
van  ons,  waarbij  den  ingang  tot  den  vasten  wal  te  vinden  is. 
De  kil  was  ruim  en  groot  doch  niet  zeer  diep,  loopende  tus- 
schen  laribosschen,  en  hoewel  zeer  slingerende,  meest  Z.  Z.  O. 
heen,  moetende  gedurig  de  Oost  houden,  hetwelk  de  spruit  tot 
boven  toe  genoegzaam  aanwijst,  alwaar  om  niet  te  dwalen,  eenige 
boomen  dwaj*s  over  de  rivier  gehakt  leggen ,  daar  men  een  beekje 
aan  de  regterhand  in  moet,  zijnde  helder  zoet  water,  waarmede 
men  aan  de  vasten  wal  is;  de  verheid  van  omlaag  tot  hiertoe, 
is  ongeveer  \\  mijlen.  Hier  moesten  wij  zoo  lang  verblijven, 
tot  dat  al  het  goed  van  de  vaartuigen  genomen ,  deels  geborgen, 
deels  gepakt  was;  vindende  nog  drie  andere  vaartuigen,  van  de 
Gorontaalders  alhier  opgelegd. 

Het  was  al  over  den  middag  eer  wij  aan  den  gang  geraakten , 
stappende  over  eenige  steiltens  en .  door  eenige  morsige  vlaktens 
heenen  ^e  nu.  droog  en  tamelijk  wel  te  voeteren  waren;  doch 
het  verdrietigste  was  een  rivier,  die  wij  meermalen  over  moesten , 
aan  welker  kant  des  achtermiddags  omtrent  drie  uren  ter  halte 
kwamen,  vindende  eenige  legerhutten,  die  ons  wel  te  pas 
kwamen,  alzoo  een  zwaar  weder  en  regen  ons  dreigde  en  wij 
tegemoet  zagen.  Gelijk  ook  omtrent  een  kwartier  uurs  daaraan, 
zoo  zwaren  stortregen  met  zwjqe  donderslagen  en  feilen  bliksem 
vermengt,  ontstond,  dat  het  onder  deze  boschdaken  nog  kwaad 
genoeg  hadden  en  niet  droog  bleven ;  het  duurde  den  ganschen 
avond  tot  des  nachts  omtrent  tien  uren  toe. 


*  De  aan  Noord-Celebes  eigenaardige  maleo ,  wiens  broeiwijze  uitvoerig 
beschreven  is  door  von  Rosenberg,  Beitto^en  in  GorotMo^  bl,  114t 
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Woensdag  22  September.  In  den  dageraad  weder  op  weg  ge- 
slagen ,  beklouterden  verscheiden  moeijelijke  steile  bergen ,  door 
den  regen  van  gisteren  zeer  glibberig ,  moetende  al  meer  malen 
door  de  rivier,  die  ons  herwaarts  en  derwaarts  naar  deszelfs  loop 
slingerde,  welke  gezwollen  door  het  overtollig  gevallen  water 
ons  al  vrij  moeijelijk  viel.  Te  meer  daar  langs  en  door  meer 
dan  een  nnr  gaans  nu  en  dan  moesten  waden,  het  welk  ons 
zeer  afmattede  als  wezende  den  grond  vol  scherpe  steenen ,  door- 
mengt  met  gladde  ronde  keijen,  zoo  dat  niet  eenen  stap  zeker 
kónden  doen ,  waardoor  alle  de  voetzolen  geschaaft  en  ved  kloven 
kregen.  Omtrent  tien  nren  ontmoette  wij  onze  afgezondene  van 
voorheen  en  die  van  Manado,  om  onze  komst  aan  die  van 
Gorontalo  en  Limbotto  bekend  te  maken;  een  wijl  daaraan 
volgden  de  afgezondene  van  voorsz.  dorpen  en  Koningen  om  den 
Gouverneur  te  gemoeten;  wezende  van  Gorontalo  des  Konings 
broeder  wi  Prins  Moeda,  *  nevens  ander©  Grooten  zoo  van 
Gorontalo  als  Limbotto ,  vergezelschapt  met  een  goed  getal  wel 
toegedoste  krijgers,  waaronder  twaalf  muskettiers  redelijk  Sb 
op  haar  geweer  waren,  bKjkende  op  de  aankomst  en  ontmoeting 
van  den  Gouverneur  in  het  drie  malen  losbranden ,  dat  zeer  wél 
en  ordentelijk  toeging.  De  afgezondene  Heeren  bragten  een 
raim  geschenk  van  hoenders  mede,  daar  de  Manadosche  boeren 
beter  dan  ons  volk  afvoeren  alzoo  hier  geen  gdiegenheid  was 
om  iete  toe  te  rigten  *.  Na  omisrent  twee  nren  of  wat  naeer 
gerust  te  hebben ,  sloegen  wij  weder  op  weg  en  kwamen  tegen 
den  avond  aan  ,  den  zoom  van  onze  geleidende  rivier  weder  te 
legeren,  alwaar  genoegzame  lijfsberging  van  loverhutten  vonden, 
door  de  afgezondene  van  Gorontalo  en  Limbotto  tot  onsgenEMik 
C5)geslagen.  Hier  rustten  wij  dezen  nacht  genoegzaam  en  be- 
kwamen kokosolij  mn  onzer  pller  stramme  verminkte  beenen 
en  voeten  een  weinig  te  zalven. 

Donderdag  23  September.  Een  uur  na  zonnen  opgang  actt^ 
wi]  weder  voort  langs  een  zeer  goede  weg,  zijnde  de  moeije- 
lijkste  wegen  nu  al  over  en  voorbij.  De  Gotontaalsche  en  Lim- 
botsche  afgezondene  trachtten  om  met  alle  mogelijke  verwijling 
op  te  houden,  maar  aangezien  J)uiten  gissing  bereids  zooveel 
tij  ds  te  zoek  gemaakt  was,  en  geylt  werd  om  zoo  haast 
mogelijk,    zoo    tot    Limbotto    als    Gorontalo,    gedaan    werk  te 


'  De  troonsopvolger. 

^  De  Alfoeren  schijnen  cje  kippen  dus  ra^uw  verslonden  te  hebben. 
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krijgen,  uit  rrees  den  Koning  fan  Temate  onderwijlen  mógt 
komen. te  verschijnen,  als  wel  voofmaitielijk  dat  het  zoo  na  èfn 
ep  het  kenteren  ran  het  moesson  was,  Ketten  wij  het  des  on- 
aangezien  en  hoewei  allen  zeer  a^mat  waren,  voort,  moetende 
twee  k  drie  malen  onderwegen  rusten,  om  de  achterhoede  telkens 
in  te  wachtc».  Digt  bij  of  een  half  uurtje  van  Limbotto  giekomeö 
smdLt^  eich  de  Gorontaalders  en  Limbotters  te  gdijk  cierlijk 
op,  latende  aan  den  Grouverneur  vragen  of  zich  met  zijn  gezel- 
schap niet  mede  op  zijn  elf  en  dertigste  geliefde  toe  te  takken , 
daar  niemand  door  vermoeidheid  en  verlangei^  tan  Aen  marsch 
laa  een  einde  te  zien,  veel  lust  toe  had.  Zoodat  wij  dan  ver- 
volgens en  in  onze  oude  gedaante ,  het  dorp  instapten ,  wordende 
een  stuk  weegs  van  alle  de  Grooten  te  gemoet  gegaaïi ,  verwelkomt 
en  in  ons  logemwit,  dat  het  eerste  huis  van  het  dorp  Was,  ge- 
biagt.  Wordende  op  bet  heuscht  ontsehuldigd  van  dat  de  Koningin 
zelve  den  Gouverneur  niet  kwam  verwelkomen,  als  daartoe  niet 
veni(^;ens  nodi  bevoegd ,  door  een  <mlangs  gemaakt  en  bëzworéb 
verbond ,  tussit^en  hen  en  de  Gorontaalderfs ,  vati  niet  afzonderlijk 
maar  te  gelijk  met  den  Gouverneur  te  spreken.  <  Zoodat  er 
vêrdiT  jsdebB  van  belang  voorviel,  dan  dat  de  Gotöntttalsché  Hééreö 
kun  a&^id  namen  en  veitrokk^^  met  aatfibeveliüg  Vim  aaA 
kunne  Koningen  te  vertoonen  de  noodzakelijkhtdd  van  otis  spo^ig 
)Feriaek,  soo  van  hier  als  van  GoroBtalo,  en  dat  zij  geliefden 
VMt  eenige  Gorra-corra's  te  vervaardigen  oift  óm  Gottvemettt 
langs  Gelebes  Zuidkant  ^  weder  naar  de  Manado  té  bre^ngen.  Na 
kim  vertrek  namen  de  Limbotsehe  Heere^n  mede  huü  afiëhêid, 
v^izoï^em  de  konken  overvloedig  van  ko«rt  en  drank,  bé^aaödé 
ineest  in  hoenders,  rijst,  kokos  en  smakelijke  sude,  '  mêthét- 
gem  verders  in  het  huis  mogt  benoodigd  weeën;  éen  (yppaff^ét 
wefd  er  nog  va»  ons»en  hoop  vermiist. 

7n}db^  24  September,  Met  den  de^  kwam  den  op  gistéireti 
aehterg^even  oppasser,  op  een  buffel  aangered^  én  wedéif  bij 
Mjne  makker»,  die  «veimite  het  der  MohamedftüöB  Sèbat  W«é, 
Bitmsten,  gelijk  Wij  allen  mede  deden.  Des  achtewmddagè  M 
het  jdegen   van  himnen  Godsdienst,  kw»m  den  Kapitein-IiAittt 


^  2ie  odk  &tev  de  iiaéMiwe  bétrèkkitig  ttfitdcheHI  dé  i<}|keh  v^i^  Oói'd^- 
tato  en  Lirabottó  voü  Rosönberg,*6 veilgen,  werk  M.  71. 

^  Naméligk  dé  Mittteüst  vati  het  ao<^rd^ijkef  ^hièréiland. 

*  Dé  Toora)  of>  Ceüon  gébnafifcelpe  naafö  vtó  dert  v*«  Wt£^pét  gë- 
^vwmen  palmwijn»  die  anders  in  dé  M^Kik&éll  mee9t  ióeiM  ^énö^ttii 
wordt.  Vak  I>.  ffl  A  bl  179. 
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den    Gouverneur   bezoeken,   waarmede  niet  dan  eenige  gemeen- 
zame redenen  gehouden  werden.  ^ 

Zaturdag  25  September,  Kwamen  met  den  dag  de  gevolmag- 
tigden  van  Gorontale,  bestaande  uit  de  Goegoegoes ,  Kapitein-Laut, 
enz.  Den  Gouverneur  werd  hunne  komst  bekend  gemaakt  en 
met  eene  hunnen  last ,  om  namelijk  met  de  Koningin  van  Lim- 
botto  te  mogen  vergaderen  en  aanhooren  zoodanige  voorstellen 
als  den  Gouverneur  mogt  komen  te  doen.  Zij  bragten  een  kom- 
pagnie  soldaten  mede,  om  des  te  aanzienlijker  te  verschijnen, 
allen  zeer  cierlijk  opgepronkt  en  veel  met  schoone  scharlaken 
rokken .  gekleed  en  veel  gezwiers  van  pluimaadje  toegedost.  Zij 
vergaderden  en  deden  een  wapenvertooning ,  eerst  voor  het  huis 
van  den  ouden  Koning,  wordende  de  Limbotters  onderwijlen 
mede  in  de  wapenen  gebragt,  tot  dat  eindelijk  gezamenlijk 
aan  ons  huis  in  goede  order  kwamen,  wordende  den  Gouver- 
neur door  wederzij  dsche  Grooten  opgehaald  en  naar  het  Raad- 
huis gebragt,  daar  beide  Koningen  *  zijn  E.  aan  de  trap  ont- 
moette en  vriendelijk  verwelkomde.  Gezeten ,  werd  hun  door  de 
Gouverneur  opening  gedaan  van  de  oorzaak  zijner  komst :  hoe 
gezien  en  verstaan  hebbende ,  het  hartelijk  verlangen  en  begeerte 
van  die  van  Gorontalo  en  Limbotto,  om  zich  van  het  Tema- 
taansche  juk  ontslagen  te  zien  en  onder  'sComps  bescherming 
te  mogen  worden  aangenomen,  zulks  met  eene  bijzonderen  ijver 
zoo  haast  in  de  Molukkes  ware  verschenen ,  omtrent  den  Koning 
van  Tomaten  en  zijn  Rijksgrooten  had  beginnen  te  bewerken, 
en  eindelijk  tot  hunnen  genoegé.  ook  erlangd  een  vrijkennis  en 
ontslaging  beider  volken  van  onder  zijn  gehoorzaamheid ,  hebbende 
dezelve  aan  de  E.  Compe  overgelaten,  om  daarmede  naar  haar 
welgevallen  in  verbond  te  mogen  treden,  enz.  Dit  zoo  wel  ge-- 
lukt,  verheugde  zich  den  Gouverneur  te  meer,  ziende  hoeopregte 
en  naauwe  vriend-  en  nabuurschap  Gorontalo  en  Limbotto  onder 
eikanderen  onderhielden,  prijzende  ten  hoogste  dat  den  eene 
zonder  den  anderen  volgens  verbond  en  e6d  niets  afzonderlijks- 
hadden willen  handelen ,  dat  ons  ook  het  liefst  was ,  te  meer 
dezelve  als  een  volk  en  geslacht  aanzagen.  Echter  waren  er  eenige 

'  Toen  bestond  dus  reeds,  zoowel  in  Limbotto  als  in  Gorontalo,  het 
eigenaardig  tweehoofdig  bestuur  (vg.  von  Rosenberg ,  bl.  18),  dat  eerst  in 
de  laatste  jaren  is  afgeschaft.  De  later  gebruikelijke  benamingen  van 
gouvernement-  en  negorij-radja  kent  Padtbrugge  nog  niet,  die  beide  vor- 
sten als  den  ouden  en  jongen  koning  onderscheidt ,  maar  aan  den  laatste 
den  hoogsten  rang  toekent.  Ook  maakt  hij  verder  nog  van  een  derden 
kooing  in  Qoronts^lo  gewag,  die  echter  geen  ges(ïhenk  verkreeg» 
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zaken  die  den  Gouverneur  wilde  aanvoeren  in  tegenwoordigheid 
van  d^  (xorontaalsche  Koningen  zelve,  alzoo  er  eenige  weinige 
misgrepen  waren  die  wel  dienden  verbeterd  en  Gorontalo  meest 
raakten.  De  tuin  was  tamelijk  schoon,  maar  daar  waren  nog 
eenige  hoekjes  daar  wat  ruigte  gevonden  werd ,  gelijk  er  zelden 
zoo  schoon  een  kleed  is  daar  niet  eenige  vlek  in  werd  gevonden. 
Aangaande  de  brief  en  zegel  van  vrijkenning  door  den  Koning 
van  Tematen  en  deszelfs  Eijksgrooten  verleend,  konden  zij  hooren , 
lezen,  zien  en  verkennen,  docli  zouden  dezelve  op  Manado  uit 
handen  van  den  Koning  zelve  moeten  komen  ontvangen,  voor 
welke  weldaad  dan  wel  mogten  wat  meerder  corra-corra's  tot  ^.  H. 
hulp  zenden  die  naar  Siauw  vertrok ,  om  dien  Koning  te  straffen 
over  menigvuldige  geweiden  en  overlasten  zoo  aan  hem  als  andere 
onze  bondgenooten  gepleegd  en  waaraan  de  E.  Comp©  mede  dienst 
stond  te  geschieden. 

Hierop  werd  de  Temataansche  brief  van  ontslaging  en  vrij- 
kenning door  's  Konings  van  Tematens  schrijver  overluid  gelezen , 
en  naderhand  door  een  hunner  voornaamste  priesters  weder  over- 
gelezen en  in  hunne  taal  vertolkt,  opdat  een  ieder  het  mogt 
verstaan  en  weten.  Naar  hetwelke  alles  zeer  rijpelijk  en  omstandig 
werd  overwogen,  uitpluizende  en  ziftende  alle  de  woorden  die 
hun  eenige  de  minste  achterdocht  gaven,  beknibbelende  voor-, 
namelijk  het  Maleische  woordje  (vermeende)  dat  namelijk 
den  Koning  vermeende  dat  onder  art.  17  '  der  Makkassaarsche 
vrede  deze  Gorontaalsche  en  Limbotsche  volkeren  almede  be- 
grepen waren.  Na  veel  moeite  luisterden  zij  eerst  naar  redenen 
en  lieten  zich  onderrigten,  dat  zij  de  schors  en  bast  moesten 
laten  varen  om  het  pit  en  merg  te  nutten.  Dit  moest  te  om- 
standiger en  met  een  ook  behendiger  geschieden,  omdat  het  zijn 
opzigt  had  op  het  regt  dat  de  E.  Compe  behoud ,  dat  te  eeniger 
tijd  hieruit  mogt  worden  betwist.  Zooals  zij  dan  in  alles  vemoegt' 
waren ,  stonden  de  Koningen  op  en  kwamen  den  Gouverneur  de 
hand  geven  en  vervolgens  alle  de  Grooten  zoo  van  de  eene  als 
de  andere  zijde;  op  het  vrieudelijkste  en  hartelijk  dezelve  be- 
dankende voor  alle  genomene  moeite  en  arbeid  tot  het  bewerken 
van  bij  hun  zqo  lang  een  gewenschte  zaak.  ' 


'  Dit  kontrakt  van  18  Noviember  1667  tusschen  Speelman  en  den  sultan 
Hassan  Oddin  van  Makassar  vindt  men  bij  Valentijri  D.  III  B,  bl.  160-  164. 
Bij  art.  17  erkent  de  vorst  van  Makassar  de  regten  van  Ternate  op  al 
de  landen  van  Celebes,  gelegen  tusschen  het  eiland  Saleijer  en  Manado 
en  op  die,  welke  zich  van  daar  tot  Mandhar  uitstrekken. 
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Na  vede  en  verscheiden  over  en  weder  verwisselde  redenen 
BBsmn  de  Gorontaalsche  Heeren  hun  afscheid ,  om  vooraf  ie» 
Gouverneurs  komst  aldaar  bekend  te  maken;  wiens  voornemen 
was,  van  het  Raadhuis  regelregt  naar  de  vaartuigen  te  gsim^ 
die  ons  naar  Gorontalo  over  het  binnenmeer  zouden  brengen, 
dewelke ,  alzoo  nog  niet  vaardig  waren  en  het  al  over  den  middag 
was ,  Qamen  de  Koningen  voor  een  wijl  hun  a&cheid  om  onderwijl 
een  middagslaapje  te  mogen  nemen,  latende  tot  gezelschap  van 
den  Gouverneur  den  Goegoegoe  en  Kapitein-Laut.  Deze  wel 
wetende  of  ten  minste  gissende  wat  er  onefiens  omtrent  Goron- 
talo was,  ontschuldende  zich  van  niet  medepligtig  geweest  te 
anjn,  in  het  beoorlogen  en  gevankèlijk  vervoeren  der  Tominiers, 
wisten  ook  niet  dat  er  iemand  in  Limbotto  was  die  of  aan  den 
Koning  en  Giooten  van  Tematen ,  of  eenige  's  Comps.  onder- 
danen iets  schuldig  was.  Dit  dus  zelve  ophalende  werd  als  in 
gemeenzame  onderhouding,  hun  te  gemoet  gevoerd;  dat  het  be- 
vQgteu  en  gevankèlijk  herwaarts  aanvoeren  der  Tominiers  tegen 
regt  en  reden  was,  en  wat  de  schulden  belangde,  was  te  ver- 
wonderen ,  dat  zich  de  Gorontaalders  niet  schaamden ,  met  alle 
die  sch^orlaken  rokken  en  zijde  stofien  te  pronken  in  tegenw&r- 
djighei4  van  hunnen  schuldeisscher  Fieter  Tidesz. ,  die  al  zijn 
goed  nog  zeer  wel  kende  dat  hun  voor  eenige  jaren  verkocht, 
doch  daaraf  tot  nu  toe  nog  geen  betaling  had,  moetende  hij 
^leeu  wel  in  de  zestig  alaven  hebben  en  ettelijke  pikols  schild- 
padshoom ,  en  dat  meest  van  de  voornaamste.  Pieter  Tidesz.  hier 
t^enwoordig  haalde  een  Hjst  uit  zijn  zak  die  hij  hun  vertoonde 
eaa  waarop  ook  onder  anderen  een  of  twee  Limbotters  stonden. 
Zij  loochende  wel  niet  dat  deze  in  limbotto  woonachtig,  maar 
beiweerdeu  dat  het  echter  Gorontaalders  waren ;  schijnende  in 
aUe  hwo&e  redenen  zeer  beschroomd  te  zijn.  iets  tot  nadeel  van 
de  Gorontaalders  te  spreken^  en  bleek  uit  veele  omstandigheden 
nij^t  duister ,  dat  zij  ond^  vollen  dwang  eft  het  juk  van  Goron- 
tojp  waren  en  dat  onder  schijn  van  een  naauw  vesband  eu 
vriendschap.  De  vaartuigen  om  ons  naar  Gorontalo  te  brengen 
gereed  geraakt,  kwamen  beide  Koningen  den  Grouvemeur  af- 
halen ,  denwelken  zij  tot  aan  het  binnenwater  vergezalachapten , 
alwaar  een  vriendelijk  afscheid  namen,  stappende  den  Grouver- 
B«ur  in. een  groote  cano  daar  een  leuningstoel  in  stond,  waar 
in  zitten  ging  en  dus  overvoer,  volgende  het  verdere  gezelschap 
met  andere  mindere  cano's.  Digt  bij  Gorontalo  ontmoette  ons 
een  opgesmokt  corra-covra  met  Friacevlag  en  wimpdb,  daar  den 
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öouverneuT,  hoewel  v?ij  makkelijker  in  wjn  cano  aat ,  eerahalven 
in  ©verstapte,  voor  het  Raadhuis  door  de  Goegoegoes  en  Kapi- 
tein-Lant  ontvangen  en  zoo  vervolgens  in  'sComp.  logiegebragt 
werd;  zijnde  den  avond  ophanden  namen  zij  hun  afscheid  en 
werd  de  keuken  na  hun  vertrek  tamelijk  verzorgd. 

Zmdag  26  September,  's  Morgens  vaardigde  de  Gouverneur 
nog  eenige  verblevene  Manadoschen  met  dezen  brief  * ,  naar  den 
Schipper  van  de  Vliegende  Swaen  af,  zijnde  alle  de  andere 
Alphoerezen  van  Limbotto  al  weder  terug  gezonden. 

De  Limbötsche  volmagtigde  ,  die  gezegd  was  ons  op  de  hielen 
te  zullen  volgen,,  verschenen  niet  eer  dan  dezen  namiddag,  ais 
wanneer  vergadering  belegt  werd  en  den  Gouverneur  met  de 
Goroötaalsche  pronkbenden ,  van  de  Gorontaalsche  mi  Limbotsche 
Groeten  opgehaald  werd  en  ter  vergadering  geleid ,  wordende  van 
den  Gorontaalschen  Koning  niet  aan  den  trap  al»  tot  Limbotto, 
maar  een  weinig  meer  inwaarts  en  met  wat  grootscher  beleefflheid 
verwelkomt,  en  geplaatst  tusschen  den  jongen  als  de  eerste  en 
ööden  Koning.  Zittende  de  derde  en  minste  Koning  een  weinig 
aan  een  zijde  alleen ;  volgende  aan  den  jongen  Koning  de  Go- 
mntaalsoh©  en  vervolgens  de  Limbotsche  Rijksgrooten ,  ieder 
naar  zijne  waardighei^d.  Den  Gouverneur  deed  hierop  de  opening 
met  em  vertoog,  hoe  smartelijk  leed  het  de  E.  Gomp«.  was 
geweest,  hun  dus  lange  in  zoo  bcgeerig  verlangen  gelaten  te 
hebben,  veroorzaakt  eensdeels  door  dien  Koning  van  Ternate 
van  zijn  vermeend  regt  op  Gorontalo  en  Limbotto  af  te  staan, 
nooit  had  kunnen  bewogen  worden;  anderdeels  mits  het  afster- 
ven na  den  anderen  van  zooveel  's  Comp«.  gezaghebbers  in  Mo- 
lukko;  hebbende  het  gehik,  van  dezen  moeijelijken  steen  des 
aanstoots  aan  een  kant  gekregen  te  hebben,  blijkende  bij  de 
bezegelde  en  getcekende  acte  daar  af  door  den  Koning  van 
Ternate  en  zijne  Rijksgrooten  verleend;  Deze  zoo  gewenschteen 
blijde  tijding  had  den  Gouverneur  door  niemand  anders  maar 
in  eigen  persoon  hun  willen  deelachtig  maken,  gelijk  men  het 
een  bijzonder  vemoeging  en  eer  rekend,  de  voorvmchten  en 
eerstelingen  van  hetgeen  men  geplant  heeft  met  eigen  handen 
te  plukken.  In  dezen  zelfs  konden  ze  nu  vermerken  en  zien, 
hoe  naauw  gezet  en  stapt  wij  in  onze  beloften  en  toezeggingen 
waren,  in  hetwelk  schoon  door  eenige  toevallen  een  wijl  ver- 
hind^d,  echter  onveranderlijk  bleven.  Wij   waren  met  ons  schip 

^  Zifi  Bijlage  Y. 


154  HET   jrOÜRNAAL    VAN   PADTBRüGGe's    REIS 

al  digt  bij  Goroiitalo  geweest,  maar  door  een  aanhoudeode 
Westelijke  doorgaande  wind,  verhinderd  geworden,  genoodzaakt 
de  steven  naar  Manado  te  wenden,  van  waar,  om  echter  niet 
nalatig  in  onze  beloften  en  gegeven  woord  te  zijn,  vandeNoordr 
kant  en  over  zoo  'een  moeijelijke  weg  over  land ,  hun  bijkwamen. 

Hierop  werd  van  den  ouden  Goegoegoe  in  hun  aller  naam 
een  wijdluftig  antwoord  gevoegd,  bedankende  den  Grouvemeur 
op  het  allerhoogst  en  krachtigst  dat  zij  konden  voor  zoo  een 
weldaad ,  die  zij  zeiden  nooit  naar  waarde  te  kunnen  verschulden 
en  waardoor  zij  altijd  ten  hoogsten  aan  de  E.  Comp^  zouden 
verpligt  blijven.  Na  het  afleggen  van  deze  wederzijdsche  heusch- 
heden  werd  de  acte  weder  overluid  gelezen  en  vervolgens  ook 
weder  vertolkt,  en  vielen  er  alhier  zooveel  woorden  niet,  als 
reeds  tot  Limbotto  geschied  zijnde,  maar  werd  het  zegel  van 
den  Koning  van  Tematen  van  allen  naauw  bezien,  vallende 
eenige  woorden  over  de  Romeinsche  letteren ,  waarmede  's  Konings 
naam  in  het  zegel  uitgedrukt  staat.  Daarna  kreeg  's  Comp*.  zegel 
ook  een  beurt,  waartegen  zij  een  Bataviasche  pas  bragten,  om 
te  zien  of  de  zegels  overeen  kwamen,  waarin  wel  gerust  schenen, 
maar  weder  zwarigheid  maakten  op  den  trouw  der  Tematanen 
en  of  .er  op  hun  brief  en  zegel  wel  staat  te  maken  waar;  waar 
in  ook  vernoegd  werden  met  verzekering,  dat  de  E.  Comp®  deze 
als  hun  eigen  zaak  nu  zouden  en  moeten  handhaven  en  ver- 
dedigen. Hierop  gaven  zij  allen  den  Gouverneur  mede  de  hand, 
met  een  hartelijke  bedanking  ten  tweeden  male,  wordende  gelast 
God  Almachtig  daarvoor  te  danken,  gelijk  dan  gelijkelijk  deden , 
tot  de  vrouwen  toe,  die  mede  in  dep  Raad  waren. 

De  dankzegging  voleindigd,  werd  onder  gemeenzame  redenen 
deze  en  gene  onordentelijkheden  van  ter  zijden  hun  wat  te  ken- 
nen gegeven,  en  vertoond  wat  een  gezegende  landsdouw  zij 
hadden,  hoe  eerlijk  zij  aan  deugdelijke  voordeelen  door  den 
landbouw  konden  geraken ,  zonder  op  hunne  magt  te  steunen ,  de 
buren  alom  te  ontrusten ,  oorlogen  buiten  regt  en  reden  te  beginnen, 
eenlijk  om  slaven  en  dienvolgens  een  onregtvaardig  gewin.  Dat  den 
handel  alhier  voor  de  E..  Compe.  van  gansch  geen  belang  als  nog 
was  en  niet  eer  iets  zoude  kunnen  aanbrengen  voor  en  aleer 
den  paditeelt  voortging,  daarin  hun  meeste  welvaren  zoude  ge- 
legen zijn ,  alzoo  een  land  niet  kon  worden  gezegd  gelukkig 
noch  welvarende  daar  weinige  maar  daar  ieder  een  welvoer; 
vooral  diende  de  aanzienlijkste  van  geslachten  en  waardigheid, 
ook  de  voornaamste  in  opregtheid  in  handel  en  wandel  te  wezen ,  om 
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andere  zoo  wel  in  het  een  als  in  het  ander  tot  voorbeeld  te 
verstrekken.  Nu  moest  men  integendeel  bekennen  dat  ereenige 
waren  en  voornamelijk  Quitschil  Moeda ,  die  daarom  hier  niet 
had  durven  tegenwoordig  zijn ,  om  niet  te  hooren  hetgeen  echter 
waar  was ,  die  anders  niet  deed  dan  lossen ,  borgen  en  met  een 
anders  goed  te  pronken  zonder  op  betaling  te  denken,  en  zoo 
waren  er  meer ;  anderen  hadden  met  geweld  eenige  met  vuil 
bedrog  omg^aan,  met  valsche  maat  en  gewigt,  nadfet  zij  het 
goed  onzer  burgeren  vast  in  de  klaatiwen  hadden.  Hier  waren 
de  vrljburgers  Pieter  Tidesz ,  Jacob  Idesz.  en  de  Secretaris  van 
den  Koning  van  Tematen  tegenwoordig ,  zoo  om  de  betaling  van 
zoo  lange  jarige  schulden,  als  vergoeding  wegens  gepleegd  be- 
drog. Dit  alles  had  Gorontato  en  Limbotto,  (dat  welstaanshalve 
mede  genoemd  werd)  'zoo  kwaden  naam  gegeven,  waar  door  onze 
bnrgers  gansch  niet  begeerig  maar  geheel  afkeerig  van  den 
handel  waren  geworden.  Dit  wist  den  Gouverneur  en  het  was 
niet  vreemd ,  moest  hem  smarten  en  bitter  te  verzwelgen  vallen , 
maar  was  echter  genoodzaakt  om  te  meer  onze  opregtheid  te 
toon^n,  hun  zulks  voor  te  houden,  naar  het  voorbeeld  van 
goede  geneesmeesters  die  ook  bittere  pillen  geven,  om  er  ge- 
zondheid mede  te  erlangen,  gelijk  ook  vertrouwde  het  niet 
kwalijk  zouden  nemen  en  zoo  wel  in  het  een  als  in  het  ander  in 
het  toekomende  beter  order  te  stellen. 

Met  een  nedergeslagen  hoofd  en  beschaamd  gezigt  hadden  ze 
gedurig  en  aandachtelijk  geluisterd ,  tot  eindelijk  den  Gorontaalsche 
Grt)egoegoe,  (anderzins  den  grootsten  bedrieger  en  geweldenaar 
van  allen)  wederom  in  hun  aller  naam,  de  antwoord  deed  met 
betuiging  van  dat  ze  tot  dus  lang  blind  en  dom  geweest  waren 
en  over  zulks  ontsehulding  verzocht;  zijnde  deze  vermaning  als 
van  een  vader  aan  zijne  kinderen  die  het  verkorven  hebben, 
hun  een  oogzalf,  waardoor  nu  verlicht,  verhoopten  betere  wegen 
in  te  slaan  en  gaarne  de  landbouw  bij  den  hand  zouden  vatten, 
alzoo  daarvan  niet  afkeerig,  maar  zoo  veel  jaren  belet  waren, 
zoo  door  de  dwinglandij  der  Makassaren  als  Tematanen.  Hier 
tusschen  kwam  den  Gouverneur  denzelven  wat  te  gemoet,  zeg- 
gende wel  te  kunnen  begrijpen  zulks  waar  te  wezen ,  en  dat  zoo 
■  wel  de  Makassaren  als  Tematanen  hun  gedurig  goud  en  slaven 
hadden  afgeperst,  hetwelk  niet  hebbende  en  hun  eigen  kroost 
niet  willende  tot  slaven  geven ,  waren  genoodzaakt  geweest ,  goud 
en  slaven,  het  zij  met  regt  of  onregt  elders  te  zoeken,  om  de 
geweldige  baatzugtige  maar  te  vergenoegen,  dien  het  ook  niet 
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whcelde  waar  ze  die  van  daan  hadden  of  hoe  zi]  er  aan  kwamen, 
als  zij  het  maar  hadden,  en  dat  dua  deze  geweldige  wijze  yan 
doen  als  tot  een  gewoonte  is  geworden.  Zij  waren  niet  alleen  niet 
dom  noch  blinde  g^ijk  zi)  geliefden  te  zeggen,  maar  bekende^ 
den  GowFemeur  gaarne  zonder  vleijen ,  dat  nog  geen  schranderder 
noch  vernuftiger  veo-standen  hier  omtrent  ontmoet  had,  wezende 
jammer  en  onverantwoordelijk  dat  zij  zoo  goede  gaven  tot  geen  meer- 
der nut  en  rust  voor  hun  welven  aanleiden.  Den  Goego^oe  vervolgde 
dat  zij  niet  missen  zoudeu  deze  goede  vermaning  in  achtiDg  te 
u«iien ;  verders  werd  er  gesproken  en  gevraagd  hoeveel  vaartuigea 
9ij  tot  den  Siauwachen  togt  zonden  geven;  daarover  lang  beraad- 
slaagden en  eenige  harde  betwisting  tuaschen  de  Grorontaalders  en 
Limbotters  vielen,  en  eindelijk  een  besluit  kwam ,  van  niet  meer 
dan  drie  vaartuigen  te  kunnen  geven,  twee  van  Gorontalo  ea 
een  van  Limbotto.  Den  Gouverneur  dacht  dit  veel  te  weinig 
en  niet  veel  eers  voor  hun  te  zijn ,  ook  vri]  meer  verwacht  te 
hebben,  maar  het  bleef  er  bij,  schijnende  de  Temataansche 
Koning  niet  te  willen  vernoegen  en  echter  de  Compe  ook  geen 
löianoegen  te  geven.  Den  Gouverneur  nam  hier  uit  gelegenheid 
om  zich  te  ontschuldigen  van  de  acte  van  vrijkenning  des  Konings 
van  Temate  alhier  niet  te  laten,  maar  dat  zij  dien  uit  handen 
vïin  den  Koning  van  Tematen  zelfs  moesten  komen  ontvangen; 
dat  ook  met  hun,  mits  nu  geen  tijd  had,  geen  verbond  konde 
aangaan,  maar  hun  nog  een  vol  jaar  tijds  gunde,  om  het  een 
en  het  ander  eerst  te  vereffenen  en  zich  wel  te  bedenken.  In 
welken  tijd  blijken  zoude  wat  van  die  valsche  gerugten  was, 
aJs  of  de  Macassaren  meesters  van  gansch  Java  waren,  hetwelk 
ons  heel  anders  bleek ,  als  zijnde  den  Gouvemeui:  daar  zelve  tegen- 
woordig geweest,  wordende  de  eerste  voorvallen  naar  waarheid 
hun  verhaald.  En  omdat  er  tot  dien  tijd  toe  nog  niet  van  To- 
mini  gesproken  was ,  en  den  Gouverneur  bij  monde  dit  nu  niet 
Uieende  aan  te  roeren,  gaf  hun  over  de  onderstaande  notulen, 
Qm  hunne  gedachten  over  te  laten  gaan  en  hetzelve  onderwijl 
te  fkchtervolgen : 

Den    Gouverneur    der  Molukkes  vindt  noodig  op  zijn 
vertrek  aan  UEd.  Ho(^hedens  te  laten  zoodanig?  punten 
en    voorstellen ,    als  hij  acht  voor  het  aangaan  van  het ' 
contract   in    billijkheid  te  bestaan  en  wel  vooraf  diende 
te  gaan. 

1. 

Dat  de  schulden  zoo  van  den  Koning  van  Tematen  en  andere 
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^Z6   boadgenooten  als  burgers,  die  hier  nog  te  betalen  staan, 
Yoldaan  worden. 

2. 
«  Dat  de  Koningen  gdieyeu  zorg  te  dragen  en  doen  dragen  dat 
w  qwregtelijk  gehandeld  wordt,  zoo  wanneer  de  onze  alhier 
koium  om  koopmanschap  te  drijren,  en  dat  er  weaen  mogen 
^spsgto  maten  en  gewigt,  opdat  naar  deze  G^rontab  een  goeden 
naaiik  mag  hebben. 

8. 

Dat  ze  niet  gelieven  ligtvaardig  eenige  val9che  gerogten  te 
gdoo¥en,  noch  zieh  aan  eenig. ijdel  gej^wet^  te  vergapen,  mmt 
net  een  gezco^d  en  goed  oordeel,  alleei  eerst  ter  deg^n  ondcar^^ 
zoeken,  vél  lattende  op  cmzen  handel  en  wandel. 

4. 

Dat  ze  geen  oorlogen  beginnen  buiten  '»  Comp?.  kennis ,  m^ar 
hunne  gesehillen  aan  den  Gouvêmequr  brengen ,  om  in  der  mümQ 
bedegt  te  warden ;  zoo  zij  echter  door  andere  worden  aangerandt 
moesten  zij  sieh  verweeren. 

5. 

Geffli  Koningen  nocsh  Grooten  buiten  kennis  van  de  E.  Gomp*. 

(rf  e^  eenige  anderen  in  de  plaats  te  stellen  (want  de  E.  Compe. 

met  de  Garontaalilers  zijn  vrien/den  en  moeten  or  in  gekend  wezcoi) 

NB.  Mt  heeft  er  den  schryver  buiten  last  bygeflanst. 

6, 

D^i  ze  geliefden  door  e^  eerl\)ke  landbouw  zich  teerneoren» 
daar  meesdter  en  geiraster  voordeelen  van  te  verwaqhtenstijn,  dan 
door  die  middelen  tot  nu  toe  door  hun  bij  de  hand  genomon 
en  dat  ook  Gode  veel  behaagl\)ker  zoude  zijn ,  daajronder  konden 
d«B  zoodanige  smaUe  koopmansch^pjes  loopen  als  er  vallen  mogten. 

7. 

Zullende  de  £.  Comp^.  al  de  padi  tot  de  Manadosche  parijn 
uumemen. 

8. 

Bid  eindelijk  den  GU)uvemeur,  dat  de  Koningen  van  Goron* 
talo,  de  volketen  van  Tomini,  die  gevankelijk  alhier  gebragt 
^  tot  slaven  gemaakt  zijn,  weder  ontslagen  en  naar  hun  land 
g«ZQiidei[L  warden,  als  zijnde  buiten  regt  en  rede  geschied.  Dit 
doende  z^  h^j  God  Almagtig  bidden,  dai  hij  de  regering  van 
Gorontalo  en  Limbotto  eeuwiglijk  zegenen  wil. 

Meenende  met  een  zijn  afscheid  te  nemen,  dat  de  Kqningen 
echter  met  beleefdheid  voorkwamen,  met  een  ematig  vejrzoek  van 
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dus  lange  nog  te  willen  wachten,  tot  zij  hetzelve  over  gelezen 
hadden;  het  welke  niet  ontgaan  kunnende,  zoo  stemde  het  den 
Gouveraeur  te  ligter  toe ,  en  verbleef  nog  zoo  lang. 

Het  werd  eenlijk  in  de  Maleische  taal  gelezen ,  zonder  te  ver- 
tolken en  hadden  nergens  anders  iets  tegen,  dan  op  het  gt^ 
stelde  voor  die  van  Tomini;  zeggende  alles  gaarne  te  willen 
achtervolgen,  maar  men  wilde  hun  toch  de  vrijheid  laten  van 
over  hunne  ongehoorzame  onderdanen  zoodanige  straf  te  doen 
als  zij  oordeelden,  verdiend  te  hebben.  De  antwoord  was,  dat 
deze  voOT  hunne  onderdanen  nog  niet  konden  gerekend  worden, 
alzoo  de  Tematanen,  op  de  tijding  dat  zij  dezelve  hadden  be- 
oorloogd en  wel  2000  zielen  met  zich  gevankelijk  gevoerd,  het 
zelve  zeer  hoog  en  kwalijk  hadden  genomen.  Ook  zoo  hadden 
zij  zulks  wel  behooren  nagelaten  te  hebben,  terwijl  zij  van  des 
Gouverneurs  komst  waren  verwittigd,  behalven  dat  die  van 
Pariga  *  mede  onder  de  Tómienders  begrepen ,  reeds  al  voorheen 
afzonderlijk  bij  de  E.  Comp».  om  een  vlag,  en  om  zich  onder 
derzelver  bescherming  te  begeven,  op  de  Manado  hadden  ge- 
weest. Ten  minsten  moest  den  Gouverneur  partij  hooren,  en 
vermaanden  hun,  zij  wilden  eenige  Hoofden  derzelver  ons  naar 
de  Manado  beschikken  om  hun  regt  te  mogen  verdedigen,  en 
voornamelijk  zekere ^  voorheen  Goegoegoe  en  nu  gevan- 
gen Koning,  als  zijnde  een  persoon  daar  zich  de  E.  Compe.  wat 
aan  gelegen  liet ,  hebbende  zich  in  de  Makassaarsche  oorlog  wel 
en  getrouwelijk  voor  de  onzen  gekweten  enz.  Hun  regt  op  de 
Tómienders  of  bogtlieden  was  van  over  ouds,  en  zouden  zulks 
omtrent  de  Tematanen  op  de  Manado  gekomen ,  staande  houden 
en  beweren ;  aangaande  den  gevangen  Koning  die  was  zeer  ziek 
en  ellendig  aan  de  bloedloop ,  zoude  die  anders  medegaan  laten, 
niet  te  min  waren  zij  niet  vreemd,  om  hun  op  vrije  voeten  te 
stellen,  met  beding  dat  zij  zich  hier  aan  de  rivier  daar  zij  nu 
waren  zouden  emeren  en  neerzetten,  anders  waren  zij  hunne 
slaven.  Dit  werd  geloochend  en  verklaarde  den  Gouv.emeur 
dezelve  voor  vrije  volken  door  enkeld  geweld  gedwongen,  en 
waaraf  geen  voor  slaven  zouden  worden  aangezien ,  en  ook  onder 
de  onze  openbaarlijk  verboden,  zoodanige  voor  slaven  aan  te 
nemen  of  te  koopen ;  die  zij  voor  heen  op  zulk  eene  wijze  had- 
den bekomen  zoude  men  door  de  vingeren  zien ,  maar  geen  van 


•  Parigi. 

*  Niet  ingevuld. 
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deze  laatste  togt  en  overrompeling.  Verbiedende  het  aanstonds 
en  in  hnnne  tegenwoordigheid  aan  de  bnrger  kooplieden  voor- 
heen gemeld.  Hierop  vroegen  zij  met  eenige  bedeestheid  of  haar 
hierom  ook  eenige  moeijenis  door  de  E.  Comp®.  zouden  worden 
aangedaan;  daarop  neen  in  antwoord  bekwamen,  zoo  zij  maar 
omtrent  deze  arme  lieden,  die  vast  door  honger  en  kommer 
versmolten,  zoodanig  deden  als  zij  weischten  dat  omtrent  hen 
zelven  geschiedden.  Verhoopende  zij  zouden  in  regt  en  billijkheid 
met  dezelve  handelen,  het  welke  op  het  ernstigste  aanbevolen 
zijnde,  nam  den  Gouverneur  een  vriendelijk  afscheid  en  keerde 
naar  zijn  logement. 

Des  avonds  kwam  den  broeder  van  den  jongen  Koning  den 
Gouverneur  bezoeken,  schijnende  een  liefhebber  van  maatzang 
en  speeltuig.  Den  Gouverneur  *liet  een  accoord  op  twee  violen 
spelen,  die  helder  opstreken  en  den  jongeling  zeer  bekoorde; 
daarna  stak  de  trompet  dat  hem  wel  aanstond  en  daartoe  grooten 
lust  toonde.  Hij  verzocht  den  Gouverneur  uit  den  naam  van  den 
Koning  zijn  broeder,  of  den  trompetter  mogt  mede  gaan,  het- 
welk gaarne  toegestaan  werd,  wordende  met  eenen  deze  schen- 
kingen gezonden,  als: 

Aan  den  jongen  Koning: 
'  Een  ps.  gouden  Allegias.  ^ 
Een  ps.  gebleekte  Parcal,  grove. 
Aan  den  ouden  Koning: 
Een  ps.  Salpicados,  effen  grond. 
Een  ps.  Dromgam  gingam. 

Aan  d**  Broeders: 
Een*ps.  Bethilles  Temataansch,  aan  de  oudste  broeder  die 

den  heer  Gouverneur  op  den  weg  te  gemoet  kwam. 
Een  half  ps.  Dromgam  gingans ,  aan  de  jonge  broeder  die 
den^  heer  Gouverneur  des  avonds  in  zijn  logement  kwam 
bezoeken. 

Aan  de  Rijksgrooten : 
Een  ps.  Bethillis  Temataanssh,   aan  den  Goegoegoe, 
Een  ps.         //  n  aan  den  Kapitein-Laut. 


*  Valentijn  vermeldt  D.  V.  A.  bl.  25  onder  de  Coromandelsche  kleedjes 
lleine  getuite  aliegiaa  beihili»  en  op  de  volgende  bladzijde  spreekt  hij  van 
Maleueke  Dronggangs  en  g^bhemde  salpicado  gingangi.  De  hier  bedoelde  allegias 
zullen  met  gouddraad  doorweven  stoffen  geweest  zijn.  Sal/neado  beteekent 
in  het  Pqrtugeesch  getpikkeidy  gevlekt, 

X  (XIV).  11 
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gaande  deu  trompetter  al  blazende  daarroor  en  werden  de  ge- 
schenken daar  achteraan,  onder  een  zonnedek  gedragen. 

Den  Qtmveïöe«ir  had  aan  den  jongen  Koning  meteen  laten 
ijqggea ,  dat  zich  de  eer  geven  zonde ,  van  op  den  avond  Z.  H. 
Ie  komen  bezoeken,  waarop  in  antwooid  bekw«an,  dat  hetaau- 
gêttaam  zonde  zijn ,  doch  geliefde  hem  met  een  weinig  arak  ds 
dan  meteen  te  bedenken ,  hetwelk  verzocht ,  bèd^telijk  geschieden 
ttio^,  daft  het  niemand  toch  gewaar  werd.  Hij  moest  aanstonds 
weèe*  tiaar  de  vergadering,  maar  zonde  zoo  haast  die  schdddc, 
iztilks  den  Gouverneur  met  ajn  broeder  wetwi  laten.  Doch  daar 
kwam  den  avond  noch  ook  dezen  nacht  geen  nader  bescheid, 
maar  twee  baffds,  een  voor  den  Gouvemearen  den  andere  voor 
èe  oppassers,  zijnde  hier  vrij  schrasJtjes  van  lijftogt  voorzim 
geweest,  zoo  dat  ons  den  Limbotsdïen  overvloed  die  wij  niet 
hiadden  kunnen  verorberen,  zeer  wel  te  pas  kwam;  den  eeoen 
baffi^  lid;  den  Gonvemeut  weder  geven ,  met  betuiging ,  dat  hem 
die  kost  -niet  aangenaam  was. 

Üimndug  %1  September,  Met  den  d)ag  liet  den  Gouverneur 
verzoekfen  om  de  twee  beloofde  corra-corra's  die  nog  op  ver  na 
niet  gereed  waren ;  onderwijlen  kwam  wedef  e«n  gesdïenk  van 
een  ouden  afgeleefden  bok,  die  den  Go^goegoe  den  Gouverneur 
zondt,  die  ook  groot  gevaar  liep,  vam  wedercHn  gjezonden  te 
worden,  doch  werd  nog  in.hutoe  tegenwoordigheid  4ooï  de  op- 
passers den  hals  afgesneden  lOm  ^  de  reis  mede  *e  nemen.  De 
oppassers  lieten  ook  bij  gebrek  van  tijd  «n  gelegenheid  hunnen 
buffel  loopen.  Den  Gouverneur  werd  vnn  de  GoJontaaMws  met 
een  oude  grijze  man  ,  die  niet  een  tand  in  den  mond  had ,  zoo  het 
geooiteöfd  is  een  gegeven  daaf  in  den  mond  te  zien,  en  van 
de  Limibotters  met  een  oude  vroaw  vereerd,  dewelke  ids  Tomi- 
ïïers  al  mede  stonden  weder  gezonden  te  worden ,  doch  bewezen 
en  door  de  dafven  ook  beleden  ^jnde,  dat  aijeenigej^r^  hunne 
slaven  waren  geweest,  werden  ze  aanvaard. 

Een  wijl  daar  aan  kwamen  ^  beide  voornaamste  Koningen, 
ontschnldigen^  zicb  den  jonge  {die  een  jongen  slaaf  aan  den 
Gouvemeftr  schonk)  v^i  niemand  gezonden  te  hebben,  omdat 
zij  den  meesten  nacht  waren  vergaderd  geweest ,  wezende  van  ons 
ter  zijde  gezegd  dat  het  over  die  van  Tomini  was,  en  besloten  zouden 
hébben  fl  van  dezelve  niet  weder  naar  hun  land  te  laten  vertrekken; 
om  welkie  redene^  dan  den  Gouverneur  da^  af  niet  meerieptie 
om  het  liever  op  zijn  beloop  en  him  nader  beraad  te  laitèn  heen- 
glijden.  De  corra-corra's  raakten  onderwijl  en  omtrent  den  ririd 
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klaar,  wordende   de  Koningea  van  verscheiden  zaken  ondemgt 
m  wel  voornamelijk   op   den  stand   en  staat  onzer  wapenen  ia 
Enr(^,  om  te  meer  die  zoo  zeer  opgegevene  enver9preide  wwp 
der  Makassaarsehe  overwinning,  te  verijdejien  en   uit  hunne  ge- 
dachten ,  da^r  die  al  vrij  diepe  wortelen  had  geschoten ,  te  doen 
verdwijnen.  Vierder  werd  er  lonter  opgeblazen  en  dftar  tusschen 
op  violons  gi^spiBeld,  ook  ^n  giaasje  in  der  stilte  en   onder  d« 
roos  gedronken.  De  jonge   Koning  wias  zeer  nietawagierig  naar 
alles  en  hoorde  niets  liever  dan  onze  manier  van  oorlogen;  ver- 
zocht ook  om  e^  trompet  en  deed  geen  gemeene  ^    vragen, 
maar  wei  naar  de  gestalte,    stof  i&a  eigenschap    van  petarden, 
mortieren,   granaden  en  van  loopgraven,   en  wel  voornamelijk 
ondermijning;  hoe  wij  ons  kruid  zoo  l)estendig  bov.^  het  hunne 
maakten  en  of  er  buit^  salpeter,  kool  en  zwavel  ook  brandewijn 
toegebruikt  werd,  en  meer  dergelijke  onderi?oekingen  en  zulks 
al  met  een   goed  oordeel;   hij  werd  onderrigt  vopr  zoovel  het 
nodig  W9»  en  e«i  larcHnpet  voor  hem  toegezieglb  van  Batavia  te 
zullen  ontboden  worden.  Eindelijk  werd  er  beleejöelijk  nfscheid 
wederzajdsch  gwionien  en  gen^kten  met  de  eene  corra-corra  aan 
den  gang,  staande  den  andere  te  volgen,  wo  made  die  van 
Limbotfa),   waarmede   den   burger   kot^man   Fieter  Tidesz,  m 
Secretaris  Nonro  Yim  den  Koning  vw  Tematen  zoude  'nakomen 
die  oDder  w  tö«schen,  zouden  trachten  hunne  sehulden  in  te 
maaen.  Voor  die  van  Jiimhotto  werd  het  volgende  giesdiöak  in 
buden  van  Kitobil  ......  *  gelatw,  als: 

Aan  den  jongen  Koning. 

Een  pe.  goude  Allegie. 

Een  ps.  Parcal,  witte. 
Aan  4en  ouden  Koning. 

Een  ps.  Salpicados,  effen  grond. 
Aan  de  Eijksgrooten, 
Den  Goegoegoe, 

Een  ps.  Betiiilles  T<emataansdi. 
Den  Kapitein-Laat. 

Een  ps.  Bethilles  Teraataansch. 
Deze  Prins   wae   getrouwd   geweest  nmét  des  ouden  Konings 
van  Limbotto's  dochter^  dien  zij  dezdven  weder  hadden  willeai 
maken,    om   aan   den  jongen    Koning  van  Gorontalo 


^  Gewone. 

*  Ns^m  aiet  iageimló. 
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weder  uit  te  huwelijken ;  hebbende  hem  bevorens  nog  een  huis- 
vrouw afhandig  gemaakt.  Doch  alzoo  zich  beide  jongelieden  boven 
mate  lief  hadden ,  vlugtte  ze  naar  Cattingolo ,  daar  heenen  dan 
den  Qorontaalsche  Koning  was  geweest,  die  ze  met  geweld  daar 
weder  van  daan  gehaald  had,  en  zoude  gezegde  Prins  hebben 
doodgeslagen  ten  ware  hij  (niet)  een  Compe  zegel  had  getoond, 
staande  op  een  oude  pas,  wel  eer  door  den  heer  Franx  *  verleend; 
uit  welkers  ontzag  zij  hem  in  het  leven  lieten.  Hij  vertoonde 
den  Gouverneur  den  pas ,  zelve  niet  beter  wetende  of  daar  stond 
iets  anders  in ,  waardoor  hij  het  leven  behouden  had  en  verzocht 
om  een  nader  getuig  *  en  zegel,  doch  alzoo  dit  huistwisten 
waren  en  den  Gouverneur  het  gemeen  om  zijnentwil  niet  begeerde 
te  ontrusten ,  ook  geen  volkomen  kennis  van  de  zaak  had ,  ont- 
schuldigde  zich  daarin  beleefdelijk ;  hij  beloofde  echter  op  Maleije 
te  willen  komen  en  aldaar  Christen  te  worden,  daartoe  aange- 
moedigd werd.   * 

Wij  voeren  den  stroom  af,  die  aangenamelijk  met  in  de 
zeventig  bogten  zich  omwenteld  en  kronkeld ,  verthoonende  zeer 
aangename  landsdouw  en  watervallen,  meest  langs  heenen  en  tot 
aan  den  mond  van  de  zee  bewoond ,  wordende  hier  en  daar  nog 
eenige  kokosbogaarden  gezien ,  overblijfselen  van  de  Temataanshe 
geweiden  en  dartelhedeji ,  alzoo  ons  de  Gorontaalsche  Hoofden 
wisten  te  zeggen:  dat  van  Gorontale  af  tot  aan  de  zee  toe,  * 
zijnde  ruim  drie  mijlen,  beide  boorden  der  rivier  met  klapper- 
boomen  bezet  waren ,  die  de  Tematanen  uit  dartelheid  en  om  de 
palmiet  alle  onder  den  voet  hadden  gekapt;  pver  niemand 
meer  zich  beklagende  dan  den  ouden  Majuda,  die  zij  kwalijk 
mogten  hooren  noemen. 

Aan  den  mond  van  de  rivier  omlaag  gekomen  zagen  wij  hoe 
de  corra-corra  pas  half  klaar  was ,  die  dan  voorts  toegetakeld  werd. 

Gorontalo  en  Limbotto  zijn  gelegen  op  Celebes  Noordkust^, 


^  Landvoogd  der  Molukken  van  1672-1674. 

*  Getuigschrift,  document 

'  Ziehier  misschien  de  aanleiding,  dat  het  Christendom  werd  ingevoerd 
in  het  boven  door  ons  besproken  rijkje  Attingola. 

*  Thans  ligt  de  hoofdplaats  Gorontalo  meer  benedenwaarts,  slechts  een 
paal  van  den  mond  der  rivier,  von  Rosenberg,  bl.  3,  4,  17. 

^  Beter  hét  noordelijk  schiereiland  van  Celebes.  Ook  is  hier  stellig  door 
een  schrijffout  de  opgave  der  breedte  omgezet  en  zal  men  moeten  lezen, 
dat  Limbotto  op  36'  Gorontalo  op  30'  ligt.  Daar  nu  v.  Rosenberg  voor  de 
tegenwoordige  meer  zuidelijke  ligging  der  laatste  plaats  28'30"  opgeeft» 
is  deze  breedte  juister  dan  elders  in  het  journaal  van  Padtbrugge. 
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het  eerste  36  en  tweede  niet  meer  dan  30  min.  of  een  halve 
graad  van  en  bij  noorden  den  Evenaar.  Qorontalo  heeft  den  naam  * 
van  verscheiden  te  landwaarts  verspreide  volkeren,  die  zich  te 
gelijk  en  in  een  ligchaam,  aan  het  binnenwater  ter  neder  zetten ; 
wat  Limbotto  belangd  wisten  geen  naam  reden  te  geven ,  schijnende 
veel  ouder  dan  Gtorontalo.  Limbotto  legt  aan  het  binnenmeer 
en  Qorontalo  aan  den  Noordzijde  des  strooms,  waarlangs  zich 
dit  meer  en  al  het  water  dat  het  ontvangt  Zuidwaarts  of  in  zee 
loosd;  de  plaatsen  leggen  van  elkander  Z.W.  ten  W.  en  N.O. 
ten  N.  omtrent  drie  mijlen.  De  gansche  landstreek  bestaat  uit 
een  verhevene  vlakte  bultig  opklimmende,  maar  het  gebergte 
rondsom  meest  eendrachtig  tot  het  binnenmeer  dalende ,  behalve 
aan  de  Noordzijde,  daar  eenige  kleijige  en  lage  voorgrond  is ,  waar- 
aan de  bergen  kort  en  steil  steigeren.  Verscheiden  spranken  en 
spruiten  komen  zich  in  dit  meer  ontlasten ,  waaraf  wel  de  voor- 
naamste is ,  die  moeijelijke  rivier  die  wij  in  onze  landtogt  meer 
dan  honderd  maal  doorwaden  moesten,  ^  die  zich  evenwel  niet 
in  een  maar  verscheiden  armen  hier  loosd ,  komende  meest  uit 
den  West  N.  W.  en  naar  wij  onderrigt  werden  al  vrij  wat 
vïin  verre.  Het  ontvangene  water  schiet  uit  dit  meer  zoo  snel 
af,  dat  men  in  min  dan  twee  uren  tot  aan  den  mond  van^de  zee 
diijft  en  een  ganschen  dag  werk  heeft  eer  men  boven  kan  komen. 
l)e  mond  loopt  tusschen  twee  steile  gebergteus  heen ,  daar  tusschen 
en  het  naauwst  pas  vijftien  roeden  water  is ,  en  mengt  zich  aldaar  nog 
een  dergelijke  stroom ,  ^  die  alsmede  zeer  diep  te  lande  waart  uit 
en  het  gebergte  van  den  Oost,  Westwaarts  afkomt  zakken,  som- 
wijlen zoo  overkropt  van  water,  dat  de  naauwte  naar  zee  het 
niet  kunnende  verzwelgen ,  het  water  zijn  keer  neemt,  de  andere 
stroom  in  naar  Qorontalo  en  het  binnenmeer ,  dat  zelfs  het  land 
daar  alom  daardoor  wordt  onder  water  gezet.  Op  de  vereeniging 
en  tezamenloop  omlaag  van  deze  twee  stroomen  is  een  voordeelige 
hoek ,  daar  de  Qorontaalders  voornemens  zijn  hun  dorp  te  stigten, 
om  den  handel  te  vermakkelijken  naar  zij  zeggen ,  maar  inderdaad 


^  Over  den  oorsprong  van  den  naam  Gorontalo ,  eigenlijk  Holontalo ,  zie 
V.  Rosenberg  bl.  17,  die  ook  dien  van  Limbotto  niet  verklaart. 

^  Waarschijnlijk  de  Boliha,  von  Rosenberg,  bl.  77. 

^  De  rivier  van  Bone.  Uit  het  volgende  ziet  men,  dat  Gorontalo  waar- 
schijnlijk weinig  na  1677  reeds  verplaatst  is  naar  zijne  tegenwoordige 
ligging  aan  de  zamenvloeijing  der  rivieren  van  Bone  en  Bolango  of 
Tapa. 
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ait  vrees  omdat  dien  hoek  dooT  iemand  anders  van  bniten  mogt 
bezet  en  bemagtigd  worden. 

De  gronden  zijn  overal  en  allezins  zeer  bekwaam  tot  rijst- 
velden en  kunnen  zoo  er  wat  naarstigheid  en  ijver  toebrengen, 
altijd  van  water  verzekerd  zijn.  Doch  nu  wórdt  hiet  alleen  niet 
geplant ,  gezaliid  noch  gemaaid ,  maar  ook  hetzelve  dat  van  boomen 
inwezen  is ,  niet  behoorlijk  onderbonden ;  al  wat  er  gezien  is  zijn 
pisang  booinen ,  die  zij  met  eenige  zorg  aankweken ;  aan  de  oude 
kokosboomen,  die  er  in  tamelijken  overvloed  rondsom  hetmeeï 
én  langs  de  rivier  nog  zijn,  blijkt  dat  hunne  vooïiouders  of 
voorzaten  naarstiger  waren.  Tegenwoordig  is  den  gaïischen  toeleg 
om  met  rooven,  stelen,  liegen  en  bedriegen  aan  de  kost  te  ge- 
raken, om  hetwelk  te  beter  uit  te  voeren  en  de  aankomende 
vreemdelingen  en  handelaars  wat  beter  uit  te  melken ,  niet  alleen 
een  dnbbeld  stel  maar  ook  een  driedubbeld  getal  bestierders 
hebbeft,  als  Gorantalo  drie  Koningen  of  een  volle  sortering  Ca- 
bessen,  Bariga,  Pee,  ^  en  hoewel  de  jongste  Koning  wel  gezegd 
wordt  het  meeste  gezag  te  hebben ,  zoo  voert  integendeel  in  hunne 
vergaderingen  den  oudsten  Goegoegoö  meest  alleen  het  wootd ,  en 
waren  er  nog  al  anderen  die  ook  scheenen  vrij  wat  ie  zeggen  te  heb- 
ben. Iinmers  niematid  mag  ef  met  hoe  smalle  koopmanschappen  het 
ook  zij ,  alhier  iet»  verhandelen  of  moeten  alle  deze  Koningen  ^  Goe- 
goegoes  en  Grooten  eerst  de  handen  vullen ,  die  ddn  nc^  honderde 
van  streekjes  hebben  om  de  lieden  uit  te  mergelen ;  buiten  de  ge- 
selden, overlast,  bedrogen  bewimpeling  daar  zij  die  dagelijks 
mede  plagen  eïi  ophouden  en  teleurstellen,  dat  de  handelaars  het 
alderverdrietigst  valt,  Waardoor  zij  eer  afkeerig  dan  begeerig 
van  en  tot  deze  plaats  en  handel  zijn  Moetende  somwijlen  trel 
twee  maanden  omlai^  blijven  liggen ,  eer  hun  wordt  toegestaan 
hunne  aangebragte  goederen  te  verhandel^i,  en  worden  op  het 
vertrek  wel  tienmaal  meerder  geplaagd,  bedrogen,  beknibbeld 
en  beknepen.  Gelijk  den  ouden  Goegoegoe  gemeenlijk  doet,  dat 
Wanneer  het  op  een  betalen  aankomt,  de  halve  Waarde  van  de 
schuld  maar  geeft,  dreigende  die  geene  die  het  niet  aanvaarden 
wil ,  als  dan  nog  niet  met  al  te  geven  en  evenwel  te  zullen  doen 
vertrekken.  Die  van  Limbotto  hebben  zoo  kwaden  naam  niet, 
ook  zoo  zottd^  zij  het  niet  kunnen  doen,  aIzóo  dé  GoixmtatJ- 


1  Zie  over  de  talrijke  hoofden  van  Gorontalo,  Vón  Rosenbérg  bl.  30^^) 
die  hun  echter  geheel  andere  inlandsche  namen  ^eeft.  Die  van  Padtbrugge 
schijnen  meer  elders  in  de  Molukken  te  huis  te  behooren. 
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dei8  meesters  van  de  stroom  en  dieitsvolgeus  den  dttim  hier  op 
den  keel  hebbende,  het  alles  Belf»  inslokken. 

Him  gemoeu  gebruik  dan  om  «ieh  op  het  gemakkelijkst  ver- 
dors te  emeren  is  eensdeels  de  Limbotters  te  schrtpeu  en  te 
villen,  doeh  meest  de  Tominers  of  Bogtlieden  i  onder sehatting 
te  honden,  die  hun  de  caret  of  schüdpadshoom ,  slaven ^  sagoe 
opbrengen  moeten,  daarop  zij  ledig  gaan»  xelve  aeer  weinig 
poekel^de. 

De  caret  bekomen  die  van  Tomini  van  de  Otang  Badjoea» 
die  jaarlijks  in  deze  bogt  komen  vissohen  en  alhier  de  beste 
schilpadd^  vajigen;  waaraf  er  drie  soorten  aijn,  gevende  de 
grootste  noch  kleinste  niet  zoo  goede  earet  als  de  middelbare 
slag,  en  welk  oaret  bij  zeker  gewigt  van  ruim  dertig  pond  wordt 
yerhanddd ,  dat  de  Gorontaalders  onze  onnooeele  burgers  voor 
een  pikol  ^  hebben  aangesmeerd ,  en  hierdoor  schijnt  de  schild-» 
padhoom  alhier  van  eenig  bdiang  en  goedkoop  te  zijB ,  die  in* 
derdaad,  dus  ontvangen  wordende  vrij  duur  valt  en  ook  niet  in 
200  een  overvloed ,  dat  het  de  moeite  voor  de  £.  Conifie.  aoüde 
waardig  aijn. 

De  vettte  grand,  zuivere  luebt,  tijdige  tegssx  bij  beurten, 
overvked  van  kilku,  kreeken  en  watervallen,  g^ainak  tan  water* 
loaing,  vruchtbaarheid  en  aangenaamheid  der  landsdouw ,  beloofd 
ja!  verzekerd  vrij  wal  anders,  aoo  er  goed  volk  als  land  was. 
Maar  nu  voed  hei  en  Hioet  lijden  en  verdragen,  luije,  trage, 
hoovaardige ,  trotsche  en  opgeblazen  menschen ,  die  niet  ligt  tot 
ledehjk  bestuur  hunner  landen  en  volkeren  en  afstand  van  het 
liegen  van  geweld  en  overlaat  omtrent  hunne  geboren  te  brengen 
zullen  zgn ,  dan  met  streng»*  teugel  en  scherper  kippersoen  ?  op 
d^  neus.  Willens  verwarden  sij  ons  de  namen  der  dorpen ,  men^ 
gende  die  te  lande  waart  en  binnen  waren  met  die  van  buiten, 
opdat  wij  niet  weten  mogten  wat  gei«gtigheid  onder  Goresatalo 
en  limbotto  gehoorde  of  niet.  Wel  merkende  dat  sij  soo  veel  dorpen 
eigenhjke  onder  haar  niet  hebben  als  er  wel  voor  heen  opgegeven 
is,  en  eenlijk  door  hun  magt  en  ontzag  over  mindere  vrije  dorpen 
gewddelijk  heeri^en»  Wij  konden  niet  bemerken  dat  er  meer 
dan  zes  of  zeven  dorpen  onder  Goarontalo  en  Idmbotto  stonden 
en  omtrent  dOO  man ,  zonder  vrouwen  en  kinderen  te  rekenen , 
alle  de  andere   dorpen  waren  Tominische  of  Bogt  dorpen ;  wij 

1  Volgens  Val.  I  bl.   77,   is   tomini   gelijk   Tonmim   dat  is  9oié  ifon 
^  125  halve  Nederl.  ponden. 
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zullen  dezelve,  schoon  verward,  naar  dat  zij  ons  die  opgaven, 
stellen,  om  in  hét  toekomende  verbeterd  te  worden. 

Limhotto  heeft  naar  hun  zeggen  niet  meer  onder  zich  dan  de 
helft  van  het  eiland  Togia  *,  zoo  mede  van  Wayo  Woeye  als 
ook  van  Ta-onsoe,  alles  buiten  en  ligtelijk  buiten  aanwas  van 
de  laatste  overrompeling  van  die  van  Tomini. 

Voorts  zoude  onder  Gorontalo  staan  half  Togia,  Woeye  en 
Toehoeloe  als  boven  en  in  het  geheel  Triboeye,  Lambeloeto, 
beide  om  het  meer;  Cottingole  Oostwaarts  in  het  land,  Banto 
langs  de  rivier  en  Tamelatte  even  buiten  aan  de  Westzijde.  Yer- 
ders :  Toale ,  Bobomba  en  Tirunde ,  vertrouwen  wij  mede  binnen 
te  leggen;  vervolgens  noemden  zij  Possq,  Toreaken,  Toeroe-e, 
Potaya,  Teriboeboe,  NB.  Parigi,  Taboeli,  Calakka,  Tana-eygi, 
Torole ,  Ambibaboe ,  Tolitabongo ,  Toli-bilo ,  Toli-letteJengo , 
Lingoele ,  Toli-emboelo ,  Tolibagito ,  Patinga ,  Sada ,  Pottenang , 
Taginti ,  Tipaye ,  Boenoeye ,  Tidoga ,  Ti-ave ,  Comonti ,  Tilombo 
en  Tji-mingo. 

Alle  deze  dorpen  en  dien  volgens  de  gansche  bogt,  die  naar 
het  bewoond  eiland  Togia  genaamd  wordt ,  zoude  naar  hun  ?^gen 
onder  Gorontalo  behooren;  en  dat  zij  die  nu  overrompeld  en 
gevankelijk  weg  hadden  gevoerd,  was,  omdat  zij  zich  aan  de 
kant  van  den  Mandharees  wilden  begeven,  die  zij  een  teeken 
(naar  zij  zeggen  door  vrees)  van  onderdiinigheid  bewezen  had- 
den, dat  de  Gorontaalders  niet  te  lijden  stond. 

Het  land  is  vol  wilde  buffels,  waaraf  er  veele  zijn  getemd, 
ook  is  er  zeker  slag  van  boschosjes  ^  met  steil  overeind  staande 
horens ,  dat  onzes  bedunkens  een  bijzonder  geslagt  van  gedierte 
is  en  in  deze  Noordelijke  gewesten  van  Celebes  overal  gevonden 
wordt.  Weinig  hartebeesten  zijn  er  omtrent  Gorontalo  en  Lim- 
botto,  daarentegen  veel  wilde  varkens,  en  bijzonder  mede  van 
dat  slag  dat  men  Babi-B^usa  noemt.  Van  wild  gevogelte  ziet 
'men  weinig,  eenlijk  zijn  er  blaauwe  doch  meest  buffelreigers  ^ 
stonune  kwartels  en  boschhoenders  in  tamelijke  menigte ;  verders 


^  De  spelling  der  namen  dezer  plaatsen  hebben  wij  onveranderd  ge- 
laten. Vele  daarvan  vindt  men  op  de  lijst  der  plaatsnamen  langs  de  bogt 
van  Tomini,  door  ons  gevoegd  bij  het  werk  van  von  Rosenberg  bl.  150,  maar 
ze  zijn  hier,  zooals  Padtbrugge  zelf  erkent,  zoo  verward  opgegeven, 
dat  het  hoogst  moeijelijk  zijn  tovLy  'de  ligging  van  allen  aan  te  w^zen. 

^  De  Anoa  depressicornis ,  zie  de  noot  in  het  vorig  deel  der  Bifdragm  bl.  3S4. 

'  De  Ardea  garzeiia.  Ook  von  Rosenberg  beschrijft  bl.  13  zijne  gewoonte, 
zich  op  een  buffel  neer  te  zetten. 
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wat  snippen ,  aardige  waterhoentjes  met  sierlijke  roode  kammen , 
en  anders  geen  klein  gebeente  met  al,  die  ook  mits  er  niet 
gezaaid  wordt  niet  zoude  kunnen  aan  de  kost  komen.  In  het 
binnenwater  en  de  rivier  zijn  veel  kaaimans  en  overvloedig  cabos 
die  meest  in  de  modder  en  tusschen  de  vennakelijke  Indische 
plompen,  anders  genaamd  Egyptische  boomen  *  zich  houden; 
de  vangst  van  cabos,  benevens  den  aanteelt  van  pisang,  eend- 
vogel, hoenders  en  ganzen  is  wel  de  meeste  zorg  van  dezeluije 
lieden. 

Limbotto  teelt  ook  veel  schapen  voort;  Gorontalo  niet  zoo 
veel,  maar  weder  meer  bokken.  Wat  aangaat  zeker  fort  dat  zij 
weleer  hadden  begonnen ,  in  het  klimmen  van  het  gebergte  aan 
de  Noord  Oostzijde  van  het  meer,  digt  aan  Limbotto,  daar  af 
zijn  twee  gemetselde  bolwertjes  in  grafsteden  verwisseld,  in 
welkers  eene  dezen  Gorontaalsche  jongen  Konings  vader  heeft 
willen  begröven  zijn. 

Veel  meer  naar  waarschijnlijkheid  van  deze  gewesten  hier  aan 
te  voegen ,  heeft  ons  de  kortheid  des  tijds  niet  vrillen  toelaten , 
waarom  dit  overstappende,  onze  reize  vervolgen. 

De  andere  corra-corra  die  ons  stond  te  volgen  was  mede  gereed 
geraakt  en  bij  ons  omlaag  gekomen ,  als  wanneer  wij  ook  gereed 
geworden  waren,  behalve  dat  er  nog  veel  scheppers  ontbraken, 
die  te  met  aankwamen,  onderwijlen  dat  den  Gouverneur  belaste 
naar  buiten  te  scheppen,  daar  de  Gorontaalders  omdat  het  een 
weinig  kabbelde  niet  gaarne  aan  wilden,  doch  wel  meest  omdat 
zij  hun  behoorlijke  mondkost  nog  niet  hadden.  Wij  geraakten 
echter  nog  buiten ,  blijvende  de  andere  corra-corra  nog  binnen 
Kggen,  doch  vorderden  zeer  weinig,  leuterende  de  scheppers 
willens,  gelijk  zij  ook  buiten  met  jollen  hunnen  metsten  voor- 
raad aan  boord  kregen. 

Bingsddg  £8  September  arbeidde  men  van  den  morgen  tot 
den  middag  en  van  den  middag  tot  den  avond,  zonder  meer 
dan  twee  mijlen  weegs  te  vorderen,  door  de  tamelijk  doorkoe- 
lende  Zuid-Oosten  wind  en  flaauwhartigheid  onzer  zeelieden.  De 
andere  corra-corra  kwam  ons  bij,  en  strekte  de  wal  hierN.  W. 


^  Waarschijntijk  de  Nehmbium  êpedotum ,  von  Rosenberg  bl.  64 ,  die  bl. 
68  de  visscheïi  van  het  meer  van  Limbotto  opnoemt,  onder  wier  inlandsche 
namen  de  Cabos  niet  weer  te  vinden  is.  Deze  smakelijke  visch,  die 
Valentijn  l  B.  bl.  79  en  396  ook  als  bewoner  van  dit  meer  en  dat  van 
Tondano  vermeldt,  is  volgens  Bleeker,  Reit  MinoMasta  Ibl.  59  de  ophicepka/u» 
ttruUuf,  ' 
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en  Z.  o.   van   den   mond   van  de  rivier  tot  hier,  omtrent  vijf 
mi}lenj 

Woenêdd^  29  September  met  den  dag  moesten  on^e  scheppers, 
boe  traag  en  onwillig  ook  aan  den  gang,  koelende  het  Zuid- 
Ooster  luchtje  al  vrij  harder  dan  gisteren  en  kabbelde  het  water 
ook  vrij  harder;  daarenboven  hadden  wij  den  hoek  die  wij  te 
boven  moesten  en  waarop  de  zee  al  vrij  woelde ,  zoodat  de  corra- 
corra's  meenige  zeetjes  inkregen ,  dat  onze  onvoorzigtige  scheppers 
vrij  verlegen  maakte ,  hebbende  om  geen  hoosvat  gedacht.  Daarbij 
hadden  de  vaartuigen  geen  vier  duim  spelcns  boven  het  water; 
daar  waren  wel  planken  tot  zetboorden ,  maar  niet  een  rottingje 
of  werktuigje  om  die  te  hegten,  zoo  dat  zij  van  den  nood  een 
deugd  makende ,  met  een  wakkere  arbeid  en  braaf  uit  te  scheppen , 
het  gebrek  hunner  zorgeloosheid  *  vergoedde ,  zoodat  's  middags 
niet  alleen  den  hoek  te  boven  maar  nog  wel  twee  mijlen  meer 
gevorderd  waren,  waarover  zij  God  openbaarlijk  dankten, 
zijnde  zeer  vreesachtige  menschen  en  geen  zeelieden.  Wij 
waren  aan  land  om  een  goede  pleisterplaats  te  zoeken;  na 
het  kooken  en  smooken  en  het  middagmalen,  schepten  wij 
alweder  voort,  met  stiller  weer  en  slegter  water,  zoodat  des 
avonds  gissing  maakten  van  dezen  dag  ruim  acht  mijlen  voort- 
geraakt  te  zijn,  dat  zoo  al  vrij  sloeren  konde.  Het  was  al  vrij 
donker  toen  wij  achter  een  rif  land  koozen  en  des  nachts  ver- 
bleven. Den  Gouverneur  belastte  hun  *  mits  het  water  op  het 
hoogst  en  spring  was,  zij  zouden  voor  het  vallen  van  het  water 
weder  afkorten  en  buiten  het  rif  ter  dregge  komen,  doch  volgden 
zijlieden  hun  zin. 

Donderdag  30  September  bevonden  wij  ons  met  den  dag 
binnen  het  rif  bezet,  zoodat  de  vaartuigen  met  groote  moeiten 
daarover  moesten  arbeiden,  dat  al  een  wijl  veriette,  doch  het 
slegte  water  en  het  moo;ge  weer  verzoette  alles,  's  Middags  weder 
gepleistert  en  te  's  avonds  een  goede  rustplaats  gezocht,  weder 
acht  uren  gevorderd,  en  de  strekking  van  de  wal  van  gisteren 
en  van  daag  is  regt  Oost  en  West. 

Vrijdag  1   October,  Des  voormiddags  nog  omtrent  twee  mijlen'' 
wanneer    kaap    Evenaar    passeerden,  vindende  de  strekking  van 
de  wal  zoodanig  als  in  de  kaart  uitgebeeld  staat ,  naanelijk  Z.W. 
ten  W.  en  N.0.  ten  O. ,  pleisterden  's  middags  aan  het  eilandje  * 

*  De  scheppers. 

3  Op  Melvüls  kaart  der  Minahassa  heet  dit  eiland  Banbs^anon.  Zit  de 
uitvoerige  noot  in  het  vorig  deel  der  B^rageu  bl.  307. 
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op  de  Zuidhoek  van  Castricoms  baai.  's  Achtermiddags  de  Noord* 
hoek  voorbijgezet  met  een  goede  voortgang  tot  's  avonds  toe, 
wanneer  omtrent  de  Vogelnestjes  eilanden  de  wal  koozen  en  ver- 
nachfien. 

Zatufdag  2  Octoher  tusschen  voorsz.  eilanden  en  vasten  wal 
door  tot  's  middags  t^r  plaatse  >  kwamen  daar  de  Gastilian^i  weleer 
een  hontenveldpost  hadden ,  alwaar  het  middagmaal  klaar  maakten 
en  nuttigden.  Des  achtermiddags  omtrent  Boerange  vonden  wij  een 
Amboineesch  vaartnig  en  vrijman  Marten  Erhards  genaamd ,  wist 
Tan  den  Koning  Amsterdam  niet,  was  van  Amboina  oVer  Ter- 
saten  gekomen  om  naar  Cbrontalo  te  gaan.  Pieter  de  Raedt 
met  zijn  sloep  en  de  sloep  de  Welkomst,  stonden  kort  op  zijn 
vertrek  naar  Tematen  hem  te  volgen ,  wist  verlet  geen  nienws.  De 
scheppers  was  heden  hoopwerk  gegeven,  namelijk  in  de  Straat 
Lembe  eerst  te  zoll^i  sl&pen  en  nitmsten,  daar  weinig  vermaak 
in  schepten  en  genoegzaam  toonden  geen  behagen  daarin  te 
bebben ;  waarmede  en  hunne  koppigheid  zoo  veel  nitwounen ,  dat 
ze  den  ganschen  nacht  tegen  wil  en  dank  moeste  scheppen  zoo 
veel  zij  konden  om  eenlijk  den  wal  te  mogen  houden^  zouden 
anders   door    de   feilen    stroom   te  zeewaart  in  wej^voerd  zijn 


Zondag  S  Oetober,  Omtrent  acht  uren  des  morgens  kwamen 
wij  binnen  de  Straat  Lembe,  loopende  met  hetzellde  getij  daar 
door,  alwaar  wij  pleisterden.  Zoo  als  wij  weder  na' den  Middag 
vertrekken  zouden,  kwam  onze  makker,  verleden  nacht  achter 
gebleven,  ons  weder  bij  en  zette  met  ons  weder  te  gelijk  voort. 
Onze  snedige  scheppers  waren  hier  alwederom  hun  eigene  mees- 
ters, Want  schoon  wij  stroom  en  wind  mede  hadden,  zoo  nögthans 
lieten  zij  niet  na  al  langs  den  wal  en  in  de  neer  te  scheppen, 
dat  ons  op  den  hoek  van  Banka  zeer  verlegen  maakte,  liggende 
op  een  lager  van  steile  klippen  en  in  een  geweldigen  maalstroom 
en  vrij  zwaarder  gevoel  van  de  zee  op  de  rudsen^  Hier  schepten 
ze  dat  het  kraakte  b^na  een  uur  lang  zonder  een  stap  te  winnen, 
en  hadden  genoeg  te  doen  met  hun  hoozen,  tot  eindel\jk  wat 
verder  van  de  klippen  de  regte  stroom  ons  vat  kreeg  en  in  een 
ommeaien  boven  de  hoek  voerde,  om  welkers  hoek  wij  het  in 
een  slegte  zee  aan  land  bragten,  alwaar  wat  aten  en  het  volk 
ook  li^n  Tttöten. 

's  Avonds  omtrent  acht  uren  hebbende  een  heldere  maan ,  lieten 

*  Waarschijnlijk  nabij  het  tegenwoordige  Belang ;  Boerange  is  misschien 
een  der  eilandjes  bij  Benteina. 
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wij  weder  voortsclieppeii ,  dat  al  langs  den  wal  ging.  's  Nachts 
sliepen  wij  allen ,  want  onze  scheppers  gemerkt  hebbende  dat  wij 
sliepen,  lieten  het  drijven  en  sliepen  mede;  tot  ons  geluk  waren 
wij  onder  den  wal 'en  in  de  neer,  anders  waren  wij  heel  buïfcen 
de  Straat  weder  gezet  geweest. 

Maandag  4  Octoher,  Des  namiddag  op  de  Manado,  daar  den 
Koning  Arasterdam  en  den  Koning  van  Amoera  met  hunne 
Grooten,  den  Gouverneur  op  strand  verwachtte ,  en  verwelkomden 
onder  het  losbranden  van  het  geschut. 

Den  Koning  Amsterdam  was  hier  den  8ste  voorleden  maand 
aangekomen  met  de  sloep  de  Roode  Haan  en  een  weinig  te 
voren  zijn  grootste  corra-corra,  hebbende  nog  in  Xula  gelaten 
de  sloep  de  Eendragt  en  eenige  corra-córra's  met  den  ouden 
Sadaha  en  Majoeda,  om  van  daar  het  volk  zoo  haast  mogelijk 
te  pressen.  Daar  was  nog  niet  een  vaii  de  andere  confa-corra's 
verschenen,  noch  niemand  van  het  volk  op  de  jonken  verdeeld, 
eenlijk  waren  er  omtrent  twaalf  Tematanen  die  op  Tagulanda 
waren  geland,  en  vier  ditos  met  den  zoon  van  den  ouden  Koning 
van  Candhaar,  Antony  van  Yoorst  *  van  daar  overgekomen. 
Anthony  een  brief  medebrengende  van  zijn  vader  aan  den  ser- 
geant kommandant,  die  den  assistent  Harcxe  heeft  vertaald  en 
in  zijn  aanteekening  'van  'sKonings  reis  ingevoegd,  waarbij 
het  gelaten  werd.  De  Eerw.  D**.  Caheyng  was  met  klein  vaar- 
tuig, in  gezelschap  van  den  vader  Torcotti' van  omtrent  Boelang 
van  boord  herwaarts  aangekomen;  doch  was  voornoemde  Pater 
des  nachts  van  hem  gescheiden  en  naar  zijn  meening  regt  naar 
Siauw  gestoken.  De  Boelang-Randers  hadden  hem  nergens  in 
willen  behulpzaam  zijn;  zoodat  den  Schipper  van  der  Wal  zijn 
goed  zelfe  had  moeten  laten  aan  boord  brengen,  alzob  Ds.  Ca- 
heyng den  Gouverneur  er  twee  ^  ter  hand  stelde,  zeggende, 
hem  alle  zijn  getrouwe  Siauwsche  knechten  zelfs  verlaten  hadden, 
behoudende  niet  meer  bij  zich  dan  drie  zangers  ^  van  de  Ma- 
nilha  medegebragt,  met  dewelke  en  den  Psalter  zingen  konde: 
mijne  vrienden  en  mijne  naasten  hebben  mij  verlaten. 

Deze  brief  zullen  wij  vertolken  en  hier  inlasschen.  *  In  de 
andere   verzocht  hij    om  vier  stuks  hunner  slaven,  waaraf  eene 


*  Hij    ontleende  waarschijnlijk  dien  naam  aan  den  landvoogd,  die  van 
1662—1667  de  Molukken  bestierde. 

2  Hier  is  het  woord  brieven  uitgelaten. 

*  Koorzangers. 

*  Zie  Bijlage  VI. 
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(bij)  onzen  Goegoegoe  van  de  Manado  was;  een  ander  was  ten 
tijde  van  Luitenant  Sipman  verruild  en  had  er  een  ander  tegen 
ontvangen ,  doch  de  andere  twee  waren  geregtig  de  hunne ,  waar 
af  den  eene  in  'sComp.  bewaring  nog  was,  om  tegen  deszelfs 
slaaf  Domingo,  dus  lange  onder  Manuel  Espagnol  ^  onrecht- 
vaardig behouden  en  bezeten ,  weder  overgegeven  te  worden ,  den 
ander  schuild  ergens  alhier  iii  het  dorp  ^  dewelken  den  Gouverneur 
zal  trachten  te  bekomen  om  de  Gastelianen  te  toonen,  hoe  zij 
behoorden  te  doen.  Den. gezegde  Pater  Torcotti  was  zoo  haast 
uit  Boelang-Itan  niet  geweest,  of  den  Temataanschen  Pries- 
ter  ^    had   het  kruis  getragt' onder  den    voet  te  hakken, 

waar  aan  geen  der  Boelang-Itanders  een  hand  durfde  slaan, 
alzoo  den  Pater  hun  had.  verzekerd,  ja,  met  eede  gezworen, 
dat  wie  aan  het  kruis  maar  raakte  om  er  eenig  leed  aan  te  doen , 
zekeriijk  den  dood  sterven  zoude,  dat  evenwel  niet  missen  zal, 
en  gebrak  er  maar  een  goede  uitlegging,  die  echter  de  Boélang- 
Itanders  niet  verder  van  nooden  hadden.  Want  diende ,  dat  den 
Temataan ,  die  zoo  stoutelijk  en  onbeschroomt  er  in  kapte ,  geen 
ongeval  trof,  maar  even  frisch  bleef,  peurden  er  de  Boelang- 
Itanders  mede  aan  en  hielpen  het  kruis  voorts  onder  den  voet. 
Alle  de  paternosters  gaven  zij  mede  van  zelve  over ,  waaraf  het 
penningje  en  kruisje  eenlijk  werd  afgenomen,  en  de  koralen 
ontsnoerd,  om  de  vrouwtjes  nog  te  kunnen  tot  armsieraad  die- 
nen, zoodat  deze  in  een  oogenblik  van  goed  papist  tamelijk 
geus  werden,  alzoo  zij  zeiden  en  bekenden  dat  hetgeen  overal 
en  tegenwoordigeii  God  was ,  dewelke  de  Paters  dusdanig  onder 
hun  geweld  hadden  en  vervoerden  waar  zij  wilden;  alzoo  zij 
wisten  dat  hij  hem  in  zijn  kist  gesloten  en  medegenomen  had; 
verstaande  hierbij  het  afbeeldsel  van  een  gekruiste. 

De  Gouverneur  vertoonde  aan  de  Koningen  van  Tematen  en 
Amoera,  hoe  naar  krijgsgebruik  den  Siauwer  wel  diende  den 
oorlog  aangezegt,  en  terwijl  men  hier  toch  nog  wachten  moest 
naar  de  Tematanen  en  verdere  hulpbenden,  dat  zulks  hoe  eer 
hoe  liever  diende  te  geschieden,  hetgeen  ook  vastgesteld  werd 
door  den  Koning  van  Tematen  in  aller  beleedigde  naam  te  laten 
geschieden.  Wordende  ten  dien  einde  de  tegenwoordige  alhier  zijnde 
Siauwers  en  Spaanschgezinden  ontboden  door  den  Koning  Am- 
sterdam, en  hun  voorgehouden  alle  de  kwade  gangen,  moorde- 

^  Jesniel    uit   Arragon,    die   op   Siauw    het  Christendom   verkondigde. 
Valent.  I  59,  70,  398. 
^  Niet  ingevuld. 
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rijen  ^1  rooverijen  des  Siauwschen  Koning,  waardoor  Z.  H. en 
de  bondgenooten  göioodzaakt  waren  geworden,  hun  regt,  het- 
welk in  der  minjie  en  naar  billijkheid  niet  haddeu  n^ogen  noch 
kunnen  erlangen,  door  de  wapenen  te  zoeken,  zegende  den 
Koning  van  Siauw  den  oorlog  aan;  dat  ze  gedachtig  zouden 
zijn,  bijaldien  zijn  te  ^.endene  heraut,  of  niet  te  regt  kwam, 
of  niet  gehoord  werd.  Gevende  verlof  aan  zooveel  Sianwers,  als 
er  dusverre  onder  des  Qouvemeurs  bescherming  waren  geweest, 
te  mogen  vertrekken,  eenlijk  alleen  veriblijvjsnde  Don  iuxa  de 
Leon  S  i^  ostagie,  tegen  zijne  derwaarts  te  zendene  Tenüatanen; 
waarmede  de  Spaanschgezindè  vertrokken ,  om  zich  tegen  moigiMi 
en  de  te  huis  reis  vaardig  en  kla^r  te  maken.  De  Koningenen 
Jlijksgrooten  namen  ijaede  hun  afscheid,  om  den  Grouvemeur  w«t 
te  laten  rusten  en  middagmalen.  Des  achtermiddags  kwam  den 
Koning  Amsterdam  met  dewelken  den  Gouverneur  het  werk  giBg 
bezigtigen,  vindende  de  tien  afl^iten,  voor  des  Gouverneurs 
vertrek  belast  te  maken ,  alle  vaaisdig ,  behalven  twee  kleine  dito's 
tot  de  vdidstukjes,  daar  het  beslag  eenlijk  aan  ontbrak,  daar 
waren  al  een  goed  gedeelte  balken  bij  de  werken,  eenige  tot 
affuiten  doorgezaagd.  Onze  kistenmakers  waren  ook  redelijk  met 
de  predikstoel  gevorderd,  doeh  de  metselaars  nog  niet  mn  het 
werk,  bij  gebrek  van  kalk.  Zij  werden  echter  aan  de  reduit 
gezet,  om  de  borstwering  rondom  vast  af  te  kappen,  en  im 
kommandant  gelast  een  kalkov«n  te  laten  vervaaisdigen. 

Na  de  ronde  gedaan  te  hebben,  verzocht  den  Goav«raeur 
den  Koning  Amsterdam  of  Zijn  Hoogheid  geliefde  om  gezmn^ijk 
den  Koning  van  Amoera  een  bez^k  te  gev^,  hetwelk  gaa^^»e 
toestond;  doeh  was  dien  vorst  dstoen  niét  in  rijp  woning , zijnde 
zich  aan  de  rivier  wezeai  wassch^;  zoOdat  jjija  het  dojrp  wat  door^ 
gewandeld  te  hebbeïi,  den  Gouverxieux  dai;L  Ko&ing  Amstei4&iQ 
weder  te  huis  geleidde  en  zijn  afscheid  nfim- 

Dingadag  5  Oülober,  's  Morgens  bejkwawi  de^ai  Giouveme^r  tijding 
^s  dat  de  twintig  praiuwen  der  Oraiig  Badjoes,  die  den  A^^ 
boi»escheiB  vrijburger  Erhardt  Marteusz.  ^  ontmoet  wapen  en  van 
Tomini  kwameu,  -alhier  veocscheenen  waren. 

Deai  Giottveoifiar  ging  maiar  strand,  om  te  bedien  hoedanig 
de  T^mataAen  m  de  krijgaloodsen  gehuisvest  waisen ,  en  vond 
aldaar  idei}  Konii^g  Amsterdam  bij  zijuen  broeder  Je^a ,  en  bij  Z.  H. 

1  Deee  was   blijkens   Bijlage   VIIE   d^or   Serranos   met   een  :brief  aan 
Padtbrugge  gezonden.  Hij  was,  zoo  als  later  blijkt,  sdioelmeester  op  Siauw. 
3  Hiervoor  Marten  Erhardsz, 
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de  Hoofden  der  Orang  Badjoes ,  dew^e  den  Gouverneur  wel- 
kom heette  en  minlijk  aansprak.  Bevindende  in  het  onderzoek 
meest  sdles  wel  van  de  Eerw.  Ds.  Montanus  ^  aangeteekend  te 
wezen,  doch  eer  overgeloovig  dan  dat  zonder  godsdienst ,  ook 
eenige  omstandigheden  van  politie  en  justitie  te  eijner  tijd  mede 
ftan  te  halen.  Zij  beloofden  den  Gouverneur  te  zullen  komen 
bezoeken.  Nadat  deze  zeelieden  vertrokken  waren,  liet  den  Gou- 
verneur door  den  Assistent  Harcxe  Z.  H.  voorlezen  de  onderstaande 
bfieQes,  in  het  M^eisch  am  de  Koningen  vjan  Taix^eua  en 
Kandahaar,  alsmede  den  Koning  van  Taboekan  geschreven;  de 
welke  Z.  H.  zeer  wel  aanetonden  en  wel  lijden  mogt  dat  dus- 
danig a%ingen  *. 

Den  Gouverneur  sdirerf  er  ook  dit  Nederlandseh  brie^e  nevens, 
zonder  eenige  vertolking ,  om  ^m  Kapitein  Andreas  Seranos  zijn 
Spaansche  grootheid  betadd  te  zett^,  en  te  beamtwooipden  het 
Spaansdi  briefje  aan  den  Gouverneur  naar  Maleyo  geschreven, 
mede  zonder  e^ige  vertolking,  even  «.Is  >of  wij  meer  gouden 
waren  de  Spa^isobe  als  de  Ne^erlandsche  taal  te  kennen  '. 

Den  Gtouvemevr  ond^ield  den  Koning  van  Ternaten  nog 
een  wijl  ntet  zoodanig  verhaal ,  die  de  tegenwoordige  Tematanen 
kyt  onderrigting  konden  v^strekken :  hoe  hij  n^m^ijk  op  isijne 

reis   van   hier  over  Kaudipan  em *  naar  Limbotto  en 

Gerentalo ,  niet  alleen  een  afkeer  en  schrik ,  maar  ook  een  walg 
en  vervloekif^  der  Temaftonen  tot  zijn  leedwe^n  h^d  bespeurd, 
hetwelk  niet  alleen  op  de  gezeide  plaaitsen,  maar  allezins  en 
kier  alom  te  merken  was,  tneesit  over  de  geweldige  en  lijdelijke 
manier  'van  a^ising  van  goud  en  da^n  vaa  voprheenen; 
moedwil  aan  viomwen  en  doditers,  dartdheid  en  grootsehheid 
aan  groeten  en.  klonen  jzonder  onderscheid,  en  brooddaronkeD* 
Bchs^,  Terwoesting  en  vernieling  a«i  gezaai,  vruditen,  boomen 
en  vee  gepleegd.  Deze  sehujd  ware  des  Koni^fegs  niet ,  maar  ^van 
zijn  ongebondene  schraap-  en  geUgierigeafgezondene,  echter  had 
er  de  Koning  de  schande  eo.  schade  van,  daar  zij^  dienaars 
ocMTzaak  van  waren.  Vrienden  en  onderdanen  w-eiAm,  niet  andere 
dan  vijanden  gdiandeld ;  deze  smet  moesten  zi)  weder  afwasschen 

*  De  berigten  van  Montanus  over  de  Orang  Bacfjoes  vindt  men  bij 
Valentijn  I.  bl.  396,  welke  bl.  66  reeds  de  meer  uitvoerige  inlichtingen 
van  Padtbrugge  over  dit  volk  had  medegedeeld. 

'  Zie  Bijlage  VII. 

»  Zie  Bijlage  VIII, 

^  Dit  woord  niet  ingevuld,  maar  moet  blijkens  het  voorgaande  Boba- 
4ing  i^n. 
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en  trachten  te  overwinnen  met  een  andere  manier  van  leven, 
zoo  zij  des  Konings  regtvaardigen  haat  niet  wilden  op  denhals 
halen.  Op  Sianw  waren  hunne  vijanden,  maar  op  Sangi  moest 
hij  weten  dat  er  vrienden  en  vijanden  waren,  daar  hij  onder- 
scheid had  in  te  maken  of  men  zou  er  met  scherpe  sporen  tegen 
gaan.  Dit  werd  hun  eenlijk  tot  onderrigting  gezegd,  opdat  zij 
zouden  trachten  in  stede  van  zoo  kwaden,  een  goeden  naam 
bij  vrienden,  bondgenoten  en  's  Konings  onderdanen  te  erlangen. 
Allen  lieten  zij  het  hoofd  hierop  hangen,  en  niemand  durfde 
opzien;  behagende  dit  eenlijk  den  Koning  Amsterdam  uitter- 
maten,  die  den  Gouverneur  somwijlen  toeknikte  oïn  al  voort 
te  varen.  Doch  dit  alles  was  genoeg  voor  dees  tijd ;  den  Koning 
en  Gouverneur  namen  weder  voor  den  Koning  van  Amoera  te  bezoe- 
ken ,  latende  zulks  tegen  namiddag  aan  voorsz.  HH.  weten ;  nemende 
den    Gouverneur   van   Z.  H.  Amsterdam  verders  zijn  afscheid. 

De  Hoofden  der  Orang  Badjoes  kwamen  den  Gouverneur  nog 
voor  den  middag  bezoeken ,  brengende  een  geschenk  van  visschen 
en  wel  voornamelijk  van  zeekoejjen,  zoo  men  .die  alhier  noemd, 
zoodanig  op  de  kust  van  Sofalo  en  Mosambique  zouden  vallen.  * 

Nadat  zij  met  arak  wel  onthaald  waren,  vertrokken  ze,  wor- 
dende hun  aangezegd  om  op  den  avond  weder  te  komen ,  alzoo  den 
Gt)uvemeur  voornemens  was  hun  eenige  smalle  schenkagie  te  doen. 

Des  namiddags  gingen  den  Koning  Amsterdam  en  den  Gouver- 
neur den  Koning  Loloda  bezoeken  na  welk  bezoek  (daar  niets 
van  belang  in  voorviel,  dan  wederzijdsche  heuschheid)  wandelden 
den  Koning  en  Gouverneur  nasr  des  kommandants  tuin,  zeer 
vermakelijk  op  de  rivier  en  aan  een  veer  gelegen;  \ff  eer  van 
den  Koning  van  Amoera  hun  a&cheid  genomen  hébbende,  om- 
dat denzelven  met  zeer  kwade  oogen  gekweld,  een  lang  onder- 
houd niet  wel  kon  velen.  Des  avonds  vernamen  de  Hoofden  der 
Orang  Badjoes  niet  meer,  wezende,  naar  ons  berigt  werd ,  naar 
de  West  te  visschen  vertrokken. 

Anthony  van  Voorst  werd  weder  a%evaardigd  met  een  ge- 
schenk van  een  stuk  Guineesch  en  een  pinasse  gingan  * ,  voor 
den  Koning  zijn  vader;  de  Tagulanders  vertrokken  mede  met 
de  Siauwers ,  Papangers  ^ ,  en  den  sergeant  Hendrick  Muschke  met 


1  Of  de  in  bijna  al  de  zeëén  van  den  Archipel  voorkomende  Doejong 
ook  op  Afrika *s  Oostkust  verschijnt,  waag  ik  niet  te  beslissen. 

*  Ook  door  Val.  I.  A.  bl.  26  onder  de  Cororaandelsche  kleedjes  genoemd. 

'  Inboorlingen  der  Philippinen,  clus  geheeten  naar  het  district  Pam- 
panga  op  Lu^on. 
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een  soldaat  tot  zijn  gezelschap,  om  den  brief  te  brengen  aan 
den  Spaanschen  Kapitein ;  kunnende  beide  noch  Portugeesch  *  noch 
Maleisch.  Den  sergeant  was  gelast  de  gelegenheid  der  plaats, 
zoo  der  Spanjaarden,  Siauwers,  als  van  het  dorp  van  Jeronimo 
d'An-as,  Oelo  ^  wel  af  te  zien  en  in  prent  te  ontwerpen  om 
er  de  Ternataansche  zaken  naar  te  rigten. 

Deu  sclirijver  Tominea  ging  nu  ook  mede  om  den  Siauwschen 
Koning  den  oorlog  aan  te  kondigen,  hebbende  tot  zijn  gezel- 
schap nog  een  è  twee  Ternatanen  mede. 

Laat  op  deu  avond  verscheenen  van  het  dorp  Lauoede,  ^ 
drie  honderd  boeren  om  hun  aandeel  van  balken  aan  te  slepen. 

Wuenadag  6  October,  De  fluit  de  Swaan  werd  in  het  Westen 
af  en  aan  den-  hoek  gezien,  drijvende  aldaar  in  stilte,  welker 
Schipper  des  namiddags  met  het  bootje  aan  land  kwam,  mede- 
brengende zoodanige  brieven  en  papieren  als  er  uit  Maleije  met 
den  sloep  van  den  burger  koopman  Pieter  Tidesz.  waren  her- 
waarts en  den  Gouverneur  nagezonden.  *  Den  Schipper  verhaal 
doende  van  zijn  verrigtingen  in  het  onderzoeken  van  dezeCele- 
besche  kust  was  tot  Bwool  toe  geweest,  alwaar  de  chaloup, 
Terucco  nog  eerst  had  beloopen,  hebbende  voorsz.  chaloup,  14 
dagen  in  stilte  gedreven  zonder  iets  te  vorderen,  zoo  dat  daar 
zeer  over  bedugt  was  en  zorgde  (zorg  had)  dat  zijn  reis  naar  Paloe 
bezwaarlijk  zonde  bekomen.  Doch  alzoo  hem  gelast  was  niet 
langer  dan  drie  weken  of  een  maand  ten  uitersten  daartoe,  te 
besteden,  of  anders  de  brieven  van  Bwool  of  Totoly  maar  voort 
te  laten  gaan,  twijfelde  niet  of  zoude  haast  wederkeeren. 

Donderdag  7  Ociober,  Kwam  het  fluitje  de  Vliegende  Swaan 
tegen  den  middag  alhier  ter  reede,  strijkende  de  chaloup  de 
Roode  Haan  zijn  vlag  met  een  schoot  ter  eere  van  de  Comp®. 
en  hijschte  die  met  drie  schooten  weder  op ,  latende  de  wimpel 
daar  boven  af^raaijen,  en  kwam  de  fluit  met  de  vlag  op  de 
reede  doende  vijf  eereschoten ,.  zoodanig  als  tusschen  den  Koning 
en  Gouverneur  was  overeengekomen  *. 

*^In  de  d7de  eeuw  werd  echter  het  Portugeesch  nog  veel  in  onze  bezit- 
tingen gesproken,  terwijl  de  Spaansche  kapitein  die  taal  waarschijnlijk 
wel  verstond.  - 

^  Bij  dit  dorp  lag  de  Spaansche  sterkte  op  Siauw. 

^  Mij  in  de  Minahassa  niet  bekend. 

*  Bij  deze  gelegenheid  werden  9  Siauwers  uit  Ternate  overgezonden; 
ook  hadden  vijf  correcorren,  die  koning  Anïsterdam  zouden  volgen,  door 
storm  groot  oponthoud  en  schade  gehad. 

'  Volgt  de  benoeming  van  vijf  inlandsche  schoolmeesters. 

X  (X1V>. '  12 
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Tegeu  den  avond  bezocht  den  Grouvemeur  Z.  H.  Amsterdam 
zonder  dat  er  dezen  dag  iets  verders  van  belang  voorviel,  dan' 
dat  den  Koning  van  Amoera  was  beschonken  met  het  volgende : 

Een  ps.  Quineesch  linnen, 

Een  ps,  Bethilles,  bruinblaauw, 

Een  ps.  deken  gekatoeneerd , 

Een  ps.  Bethilles  rood  en 

Vier  ps.  loode  sergie. 

Vrijdag  8  October.  Bekwam  den  Koning  van  Amoera  tijding, 
dat  desüelfs  znster ,  na  aan  een  kwijnende  ziekte  lang  bedlegerig 
geweest  te  zijn,  eindelijk  dezen  wereld  was  komen  te  overlijden, 
hetwelk  (hij)  den  Gonvemeur  weten  liet  en  met  een  verlof  ver- 
zoeken om  een  keer  derwaarts  te  mogen  doen  om  het  doode  lijk 
te  beweenen.  Den  Gouverneur  liet  in  antwoord  den  rouw  heu- 
schelijk  beklagen,  maar  het  konde  niet  wel  wezen  om  eeue 
keer  naar  derwaarts  te  doen,  alzóo  wij  tegenwoordig  op  sprong 
stonden,,  om  zoo  haast  de  Kaudipanders  en  Tematanen  geko- 
men waren ,  te  vertrekken ,  hetwelk  zonder  Z.  H.  als  een  merkelijk 
beleedigde  partij  niet  wel  geschieden  kan.  Op  dit  antwoord  het 
den  Koning  nader  verzoek  doen,  om  verders  alhier  op  hunne 
wijze  ouder  trom  en  bekkenslag  de  overledene  te  beschreijen, 
hetwelk  toegestaan  werd  en  onder  een  gerommel  en  droevig  ge- 
huil geschiedde.  Tot  een  rouwgift  waren  wij  weder  genoodzaakt 
in  'sKonings  van  Tematen  en  onzen  naam  het  volgende  te 
zenden;  zullende  den  Koning  op  zijn  rekening  voor  de  helft 
belast  worden. 

Rouwgift  voor  den  Koning  van  AiVioera's  zuster: 

Een  bruin  blaauwe  Bethilles. 

Tegen  den  middag  kwam  hier  ter  reede  de  chaloup  Terlucco, 
hebbende  niet  verder  dan  Bwool  kunnen  geraken ,  alwaar  zijne 
brieven  aan  land  liad  gegevett,  'die  dezelve  aanstonds  met  zes 
man  in  een  prauwtje  hadden  voortgezonden,  gelijk  zulks  ineen 
kladdetje  tot  bewijs  mede  gegeven,  aanhalen.  Die  van  Bwool, 
zeide  de  kwartiermeester ,  mede  met .  eenige  vaartuigen  herwaarts 
aan  te  komeu,.  wezende  den  Koning  van  Totoly  mede  op  weg 
geweest,  doch  door  het  overlijden  van  zijn  zoon  weder  terug 
gekeerd. 

Die  den  Koning  van  Amoera  de  tijding  van  zijn  zusters  over- 
lijden hadden  gebragt ,  wisten  ook  te  zeggen ,  hoe  zeker  Siauwsch 
vaartuig  onder  het  land  van  Magonde  had  geweest ,  alwaar  eenige 
inwoonders   meenden   aan   te   randen,  maar  ziende  dat  zij  zich 
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tot  tegenweer  bereidden,  waren  ze  na  verscheiden  bedreigingen 
'eu  lasterlijke  scheldwoorden  weder  vertrokken.  Den  Gouverneur 
zorgende  dat  met  de  overkomst  van  den  Pater  Torcotti  op  Siauw 
—  onder  het  gewoel  en  te  meer  zij  welligt  hunne  vaartuigen  niet 
wel  anders  of  voordeeliger  zouden  kunnen  gebruiken ,  iets  weder 
op  Boelang-Itan  mogten  ondernemen,  alwaar  het  maar  om  het 
ter  vlugts  af  te  lobpen  en  te  verrasschen  —  liet  een  korporaal  en 
zes  man  kommanderen,  die  nog  dezen  avond  met  de  chaloup 
Terluoco  weder  derwaarts  Éouden  vertrekken ,  om  aldaar  op  strand 
van  Kaudipan ,  te  midden  tusschen  Dauw  en  Boelang-Itan  of  de 
Zoute  en  Zoete  rivier,  de  wacht  daartegen  te  houden. 

De  Koning  van  Amoera  bezorgd  mits  het  afsterven  van  zijn 
zuster,  wegens  de  erfenis,  deed  verzoek  om  een  gilalo  met  zijn 
Kapitein-Laut  naar  derwaarts  te  zenden ,  om  op  alles  de  vereischte 
orders  te  stellen,  dat  toegestaan  werd,  mits  van  hier  weinigen 
terug  komende  meerder  volks  zoude  brengen ,  met  welke  belofte 
zij  vertrokken.  Zoo  mede  de  chaloup  Tei*lucco ,  met  de  geschikte 
zeven  man  voor  Kaudipan  en  dit  briefje  ^  in  het  Maleisch  voor 
beide  dorpen. 

Zaiurdag  9  Oetoher  is  er  niets  van  belang  voorgevallen ,  alzoo 
den  Koning  Amsterdam  en  zijne  Qrooten  in  het  gezelschap  van 
den  Gouverneur  en  deszelfs  verdere  Vrienden  zich  aan  Oud-Manado 
ging  vermaken,  scheppende  derwaarts  met  twee  corra-corra's 
en  onze  landschuit.  Den  vrijburger  Pieter  de  Hoedt ,  was  mede 
die  vooraf  aan  land  was  gekomen,  terwijl  zijn  chaloup  nog  in 
stilte  dreef.  ^  Hij  had  brieven  van  Maleije  voor  den  Gouverneur , 
doch  hadT  ze  aan  boord  gelaten ,  van  waar  Schipper  Jan  van  der 
Wal  die  afhaalden,  dewelke  alhier  niet  in  voegen,  omdat  den 
tijd  in  het  uitschrijven  dezer  ons  te  zeer  ontschiet  en  copielijk 
van  Maleije  er  nevens  zullen  gevoegd  worden. 

Zondag  10  October  kwam  de  chaloup  van  S^*.  Pieter  de  Hoedt 
alhier  bij  de  andere  ter  reede,  zoomede  verscheen  den  ouden 
Sadaha  Galamatta  van  Bangay  met  de  chaloup  de  Eendracht ; 
wetende  te  verhalen  dat  Majoeda  ^  met  zijn  onderhebbende  18 
stuks  corra-corra's  van  Xula  in  de  Gorontaalsche  zee  had  gelaten ; 
wijders  dat  hij  van  Bangay  een  anker  medebragt ,  hetwelk  geloofd 


^  Dit  is  niet  geinsereerd. 

*  Het  Ternataansch  hoofd  wiens  geweldenarijen  de  Goren taalders  200 
afkeerig  van  Ternate  had  gemaakt.  Montanus  bij  Valentijn  I.  bl.  395  en 
hiervoor  bl.  162. 
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werd  van  het  schip  van  den  burger  Hartman  te  zijn,  hebbende 
nog  een  zwaarder  anker  ginds  gelaten. 

Onze  godsdienst  werd  des  morgens  in  de  Nederlandsche  en 
des  namiddags  naar  gewoonte  in  de  Maleische  taal  stichtelijk 
waargenomen ,  na  het  welke  met  twaalf  gelfederen  Nederlanders 
en  twee  kompagnien  Tematanen  de  parade  gedaan  werd,  waar- 
mede den  dag  eindigde. 

Maandag  10  October  ging  zich  den  Koning  wat  aan  het 
fluitscheepje  de  Vliegende  Swaan  vermaken,  terwijl  er  vast  geen 
werk  met  al  door  de  Tematanen  werd  gedaan ,  latende  alles  op 
de  onze  aankomen,  schijnende  allezins  niet  anders  te  zoeken, 
dan  dat  het  voornemen  te  niet  mogt  loopen,  benijdende  den 
Koning  naar  het  schijnt  die  eer;  die  onderwijlen  ook  wat  te 
veel  vermaaks  in  plaats  van  wérk  zocht;  aan  boord  geschiedde 
er  ook  al  eenige  schooten  meer ,  dan  er  vastgesteld  en  beloofd  was. 

Den  Sadaha  Calamatta  op  het  lang  uitblijven  van  Majoeda 
ondervraagd,  zorgde  *  dat  voorsz.  Majoeda  weder  eenige  ver- 
warring brouwen  zoude,  alzoo  hij  hem  Calamatta  getoetst  had, 
omtrent  Gape  *  aan  zijn  boord  zijnde,  om  een  kanswaging  van 
buit  en  slaven  op  het  eiland  Togia  in  de  bogt  van  Grorontalo 
te  doen,  het  welke  hij  vreesde  alleen  te  zullen  ondernemen,  on- 
aangezien  Togia  deels  onder  Gorontalo  deels  onder  Limbotto ,  naar 
de  meening  en  het  opgeven  derzelve  gehoorde.  Hetwelk  strijdig 
met  hetgeen  den  Gouverneur  voorsz.  volkeren  verzekerd  had, 
van  datgeen  overlast  door  de  Tematanen  hun  zoude  worden  aan- 
gedaan, die  lieden  een  verkeerd  gevoelen  van  den  Gouverneur 
zoude  doen  hebben,  als  die  zulks  wel  wetende,  met  die  ver- 
zekering huu  maar  trachte  in  slaap  te  wiegen ,  hetwelk  dan  door 
Majoeda  geschiedende  of  geschied  zijnde ,  zoude  zich  den  Gon- 
vemeur  daarover  moeten  gevoelig  toonen,  doch  nam  voor,  dit 
stilzwijgend  dus  lange  voorbij  te  stappen  ter  tijd  en  wijle  daar 
beier  blijk  van  had.  Heden  voelde  men  alhier  eenige  aard-  . 
beving. 

Dingsdag  12  Octoler,  Met  den  dag  Het  den  Grouvemeur  den 
Koning  Amsterdam  aandienen,  dat  het  werk  naar  behooren  niet 
voortging  en  dat  het  de  Temataansche  Hoofden  geen  ernst  scheen; 


*  Was  bezorgd. 

2  Gape,  het  grootste  der  Bangaay-Eilanden ,  wordt  thans  gewoonlijk 
Peling  genoemd ,  hetgeen  eigenlijk  (zie  Val.  I.  bl.  80)  de  naam  is  van  een 
kampong  in  de  groote  bogt  op  de  zuidkust  van  Gape. 
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ook  dat  het  mousson  aan  het  leuteren  '  en  de  Weste  wind  be-* 
ginnende  toe  te  tasten ,  het  voor  de  fluit  en  de  chaloupen  geen  veilige 
reede  alhier  was.  Dat  ook  den  Gouverneur  naar  de  Mindanao  ? 
nog  willende ,  zijn  tijd  van  nooden  had ;  ook  waren  er  nog  veel  zaken 
te  overleggen  en  kon  men  romp  sloraps  niet  instappen  en  heen- 
gaan. De  Koning  was  het  leed  die  ongemeene  traagheid  in  de 
zijnen  te  zien;  had  ze  louter  over  den  hekel  gehaald  en  zondt 
ze  den  Gouverneur  toe,  om  over  zoodanige  zaken  zich  met  den 
Gouverneur  te  beraadslaan  als  er  noodig  mogt  wezen.  Doch  den 
Gouverneur  zeide  met  hun  afzonderlijk  niets  te  doen  te  hebben , 
dan  eenlijk  tot  meerder  ijver  aan  te  manen.  Duizend  stormpalen 
of  meer  was  vastgesteld  dat  met  de  chaloupen  van  Xula  en 
Gape  zouden  gebragt  worden ,  benevens  genoegzame  zware  swalpen 
tot  het  maken  van  afiFiiiten  en  daar  was  niets  gebragt,  ja  zelfs 
uit  den  broodkamer  van  Xula ,  geen  sagoe  voorraad  van  belang. 
Zij  waren  nu  zoo  dikmaals  en  alle  dagen  aangepord  geweest 
om  gezeide  palissaden  ^  daar  zij  telkens  goede  beloften  deden 
van  te  zullen  verzorgen,  zonder  dat  er  iets  van  kwam; 
den  Gouverneur  kreeg  er  verdriet  in  en  zoude  zich  op  een 
andermaal  wel  wat  nader  bedenken  om  iets  tot  hunne  eer 
aan  te  vangen,  die  zij  zelve  niet  zochten.  Hunne  loome  zorg- 
loosheid  ten  naastenbij  kennende,  had  hij  niet  willen  wachten 
naar  hunne  te  brengene  aifuitplanken ,  maar  had  aanstonds  en 
op  zijn  komst ,  balken  laten  kappen ,  aanslepen ,  zagen  en  affuiten 
in  voorraad  laten  maken;  ook  reeds  zeven  honderd  stormpalen 
bijeen,  daar  zij  pas  een  honderd  van  de  aangenomene  duizend 
hadden  en*  daartoe  den  Gouverneur  hun  nog  dagelijks  had  moeten 
aanpressen  en  menigmalen  tot  zijn  leedwezen  had  moeten  be- 
rispen. Zij  moesten  niet  denken,  dat  de  E.  Compe.  het  minste 
kanon  onder  haar  zoude  vertrouwen  om  den  vijand  tot  buit  te 
dienen;  waren  zij  in  zoo  ligte  werken  zoo  traag ,  hoeveel  te  meer 
zouden  zij  in  het  zwaarder  zijn.  Onze  rijst  en  padi,  die  wij 
dagelijks  moesten  verstrekken ,  kwam  ons  zeer  ongelegen  en  zoude 
ons  zelfs  op  Maleije  in  verlegenheid  kunnen  brengen,  zijnde 
aan   HaarEd.    naar  Batavia    geschreven,  dat  zich  om  onzentwil 


*  Verflaauwen. 

^  Padtbrugge  heeft  op  deze  reis  dit  plan  niet  ten  uitvoer  gelegd  en  het 
later  niet  weer  opgevat ,  daar  de  hooge  Indische  regering  bij  haar  schrijven 
van  28  Dec.  1677  de  reis  naar  Mindanao  veroordeelde  voor  den  gouverneur. 
Val.  maakt  D.  I.  A.  hl.  35  varv  dit  verbod  gewag ,  hoewel  hij  dien  brief  niet 
juist  begreep. 
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belangende  de  rijst ,  niet  te  zeer  behoefde  te  bekommeren ,  ^oodat 
wij  van  daar  niets  te  verwachten  hadden,  veel  min  vandeTer- 
natanen ,  die  reeds  al  onzen  voorraad  van  sagoe ,  van  den  Koning 
zelve  gekocht,  ons  hadden  afgeleend,  zonder  dat  nog  zien  konde , 
hoe  wij  weder  zouden  voldaan  worden;  te  meer  zij  hier  te  lui 
waren  om  zelve  haar  sagoe  te  poekelen ,  daar  zij  nogthans  zagen 
dat  die  van  Hoelang ,  Kaudipan  en  Gorontalo  elk  om  liet  zeerst 
in  de  weer  waren  en  wel  wisten  sagoe  te  vinden,  gelijk  het 
ook  niemand  die  maar  wat  naarstig  is,  hier  rondsom  het  ont- 
breekt. Dit  was  het  dat  den  Gouve^eur  hun  had  te  zeggen 
maar  belangende  een  algemeene  raadspleging ,  daar  moesten  de 
beleedigde  Koningen  tegenwoordig  zijn;  daar  waren  veel  gemen- 
gelde zaken,  ook  eenige  die  den  Gouverneur  met  den  Koning 
bijzonderlijk  en  alleen  had  te  overwegen;  op  Sangi  had  men 
den  Koning  van  Taboekan,  die  op  het  wippen  stond;  ^  zijn 
Manganitaansche  afvalligen  onder  Piantay  op  Cajouris;  ^  zijn 
verschovene  vrouw  met  den  Siauwschen  Koning  al  eens;  veele 
zijner  onderzaten  christenen,  zoo  nieuwelinej  geworden,  als  nog 
begeerig  om  gedoopt  te  worden  en  onder  'sGomps.  bescherming 
te  zijn.  Taroena,  Kandahaar,  Boelang,  Kaudipan  en  Taywila 
hadden  hare  bijzondere  klagten  en  inzigten,  ieder  moest  wfeten 
wat  vergoeding,  te  verhoopen  had ;  elk  bragt  er  het  zijne  toe ,  be- 
halven  Taywila.  Zoo  moest  ook  ieder  weten  op  wat  voet  men 
naar  derwaarts  ging,  men  kon  er  zoo  niet  heen  loopen  als  een 
troep  scha-pen  en  komen  onvérrigter  zaak  en  met  schande  weder 
terug,  of  werden  aldaar  twistig  onder  eikanderen;  en  tot  besluit 
werden  zij  nogmaals  aangemaand  ten  minste  duizend  stormpalen 
te ,  maken  en  zoo  veel  touwen  van  goemoeti  te  spinnen ,  dat  men 
in  het  landen  aanstonds  slagtvaardig  raken  en  post  konnen  houden , 
hetwelk  dan  zij  als  in  ernst  scheenen  te  belooven  en  daarop  ver- 
trokken; zullende  den  tijd  leereu  wat  er  van  vallen  wil. 

Pas  waren  zij  vertrokken  of  den  Koning  van  Kaudipan  kwam 
alhier  aan  te  landen  met  twee  corra-corra's  en  ruim  100  koppen, 
staande  zijn  Goegoegoe  nog  met  een  corra-corra  te  volgen  en 
vijftig  koppen.  Met  hem  kwam  ook  een  gilalo  van  Boelang-Itan 
met  15  man,  een  lijk  zeggende  last  te  hebben  van  de  Koningin, 
wiens  broeder  mede  gekomen  was,  om  te  vernemen  wat  den 
Gouverneur    hun    zoixde    willen    belasten    om   daaraf  rapport  te 

*   Op  het  punt  om  af  te  vallen  en  de  Spaansche  zijde  te  kiezen. 
2  Zie.  over  Carlo  Piantay    koning  van  de  door  Spaansph^n  invloed  van 
)jet  rijkje  Mangenitoe  afgescheiden  negory  Cajoeris,  Valent,  I,  bl,  4$, 
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kunnen  doen,  opdat  zij  zulks  zoude  mogen  achtervolgen.  Hoewel 
den  Gouverneur  dit  voor  een  vertragen  en  aarzeling  aanzag ,  zoo 
liet  zulks  nogthans  niet  blijken,  maar  gelastte  hun  aanstonds 
vier  man  met  een  prauwtje  terug  te  zenden,  met  aankondiging 
aan  de  Koningin  van  Boelang-Itan ,  van  een  kloek  vaartuig, 
schoon  niet  zeer  gemand ,  ten  eersten  herwaarts  te  zenden ,  een- 
lijk  om  te  zien  of  zij  het  zullen  doen. 

Maccarompus  '  de  broeder  van  den  Koning  van  Boelang,  kwam 
mede  nog  met  een  vaartuig  en  omtrent  50  man ;  hij  werd  mede 
met  eenige  eer  ingehaald  en  beschonken  met  een  roode  Bethilles. 
Den  Koning  van  Boelang  liet  zich  ook  door  tusschen  spraak  van 
Z.  H.  ,  Amsterdam ,  met  zijn  zuster  en  hare  zoon  alhier  ver- 
zoenen, daar  hij  geen  andere  haat  op  had,  dan  omdat  ze  te 
gering,  buiten  zijn  kennis  en  wil  een  man  had  genomen  en 
zieh  zelven  uitgehuwd. 

Koning  Binankal  koos  onze  twee  houten  loodsen  voor  hem 
en  zijn  volk,  om  te  nad«r  bij  den  Gouverneur  na  zijn  zeggen 
te  zijn;  Maoearompus  voegde  zich  bij  zijn  broeder  den  Koning 
van  Boelang,  wezende  hun  verschil  wel  nog  niet  bijgelegd,  maar 
wat  gesust. 

Koning  Amsterdam  verliet  ook  zijn  huis  zonder  iets  te  zeggen 
of  bevorens  den  Gouverneur  te  waarschuwen ,  en  ging  op  strand 
bij  zijn  soldaten  wonen,  ontschuldigende  het,  dat  het  huis  te 
bedompt  en  warm,  en  dat  daarin  te  druiloorig  werd  en  ook  al 
te  Baalankolisch  was. 

Om  den  I^oning  een  weinig  bevorens  in  te  nemen ,  of  Majoeda 
iets  op  Togia  mogt  hebben  ondernomen,  gaf  den  Gouverneur 
den  Sadaha  Calamatta,  de  notulen,  opzijn  vertrek  van  Gorontalo 
aldaar  gelaten ,  in  handen ,  om  den  Koning  het  verrigte ,  in  voor- 
deel van  die  van  Tomini,  bekend  te  maken. 

Woensdag  13  Ociober  werd  den  dag  meest  doorgebragt  met 
afiuiten  te  schepen ,  kruid  en  lood  te  verdeelen ,  touw  te  spinnen 
en  palissaden  te  kappen,  zonder  dat  er  iets  van  belang  verder 
voorviel. 

Donderdag  14  Ocióhet,  Des  namiddags  gaat  den  Gt)uvemeur 
d©Q  Koning  Amsterdam  in  zijn  tent  bezoeken,  die  nog  al  ziek 
was  van  dat  aan  boord  van  het  Swaantje  zoo  wel  was  onthaald 
geweest.    Het   voornemen    van   den    Gouverneur  was  Z.  H.  een 

'  Valent.  noemt  dezen  prins  Maccarompius  en  verhaalt  dat  hij  met  zijn 
broeder  Laloda  over  een  erfenis  in  onmin  was  en  (jaf^ropf)  if^eest^l  4^ 
Spanjaarden  aanhing.  D,  I,  B,  b},  69, 
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weinig  iu  het  bijzonder  te  spreken,  om  zijn  regte  meening  te 
mogen  weten,  hoedanig  het  met  wegzenden  van  zijn  huis- 
vrouw, de  dochter  van  den  Koning  van  Taboekan,  eigenlijk 
lag,  en  hoedanig  als  nu  zijn  meening  wezen  mogt?  Doch  de 
ongelegenheid  der  omstanders  en  waaronder  verscheiden  ver- 
dachte waren,  liet  niet  toe  aldaar  die  snaar  alstoen  te  roeren, 
zoodat  den  Gouverneur  Z.  H.  eenlijk  als  nog  voorhield:  de 
verloopene  tijd,  de  noodzakelijkheid  van  ten  minsten  alles  klaar 
te  maken,  en  zijn  schepvaartuigen ,  die  allen  nog  óp  den  wal 
stonden,  te  water  te  brengen  en  van  alle  noodzakelijkheid  te 
voorzien,  opdat  wanneer  Majoeda  met  de  Xuleesche  en  Gapische 
hoopen  en  Baccarij  *  met  de  zijne  verscheen,  alles  slagvaardig 
mogt  zijn  om  ten  eerste  af  te  steken  en  reis  te  vervorderen. 
Ondertusschen  konde  men  ten  naasten  met  de  Koningen  onze 
bondgenooten  een  algemeene  vergadering  houden,  om  op  het 
noodzakelijkste  voor  den  tegenwoordigen  tijd  te  letten  en  ieder 
zijne  grieven  te  verstaan ,  en  wat  voldoening  een  ieder  mogt  be- 
geren; hetwelk  den  Koning  zocht  te  ontwijken  en  met  zijne 
onpasselijkheid  te  ontschuldigen ,  willende  zijn  "Rijksgrooten  zenden. 
Doch  den  Gouverneur  veiioonde  Z.  H.  hoe  zulks  buiten  deszelfs 
tegenwoordigheid  niet  kon  geschieden,  zullende  het  liever  nog 
een  dag  of  twee  aanzien  en  opschorten ,  in  hoope  Z.  fl.  alsdan 
beter  mogt  wezen,  het  welk  dan  den  Koning  zich  mede  liet 
welgevallen.  Z.  H.  Amsterdam  deelde  den  Gouverneur  het  nieuws 
mede ,  dat  deze  morgen  den  Koning  van  Amoera  hem  had  laten 
weten ,  namelijk  hoe  uit  Datahan  in  zee  nu  twee  d^n  verleden 
acht  corra-corra's  waren  gezien ,  zijnde  eenige  lieden ,  n^v  Z  H. 
meende ,  van  daar  bij  den  Koning  van  Boelang  verscheenen ;  het 
welk  den  Gouverneur  vreemd  voorkwam,  doch  niet  blijken  liet. 
Dan  als  begeerig  om  die  lieden  zelve  te  hooren  liet  den  Gouverneur 
hun  roepen,  dewelke  ondervraagd  het  zelfde  nieuws  nogmaals 
verhaalden ;  waarmede  den  Gouverneur  hun '  gaan  liet  zonder 
verder  iets  te  zeggen. 

Jeroninio  d^Arras  kreeg  last  om  een  binantang  *  mèt  drie  man 
af  te  schikken  naar  de  straat  Lembe,  om  dezelve  te  gaan  ont- 
moeten en   voort   te  pressen,  die  echter  mits   er  een  onstuimig 


1  Blijkens  het  Vervolg  zoude  dit  Ternataansch  hoofd  de  hulpbenden  van 
Tamboekoe  en  Loiifa  aanvoeren.  Het  eerste  rijk  op  Oost-Celebes  staat  nog 
steeds  onder  Teröate,  Lohia  ligt  op  het  eiland  Pantojano  of  Moena 
nabij  Boe  ton.       .  ' 

2  Inlandsch  vaartuig. 
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weer,  wind  en  regen  ontstond  deze  avond  niet  kon  weggeraken. 

Den  Gouverneur  na  genomen  afscheid  van  den  Koning 
Amsterdam ,  naar  huis  gaande ,  ontmoette  onderwegen  de  Koning 
Binankal,  die  den  Gouverneur  tot  huis  toe  vergezelschapte , 
verlof  verzoekende,  om  tegen  morgen  den  Koning  Amsterdam 
te  mogen  gaan  begroeten,  zeggende  dit  omtrent  de  E.  Compe. 
verphgt  was  om  tè  doen ,  buiten  welken  Kennis  en  wil  hij  niets 
wilde  beginnen  of  oudemeraen,  als  staande  onder  dezelve  en 
niemand  anders.  Hij  werd  bedankt,  geprezen  en  aangemoedigd, 
ook  onderrigt  hoe  zich  omtrent  de  Koning  van  Tematen  had  te 
gedragen.  Nadat  een  weinig  onthaald  was,  vertrok  weder,  wor- 
dende door  den  schipper  van  der  Wall,  luitenant,  vaandrig  en 
assist.  Harcxe  weder  te  huis  gebragt. 

Vrijdag  1 5  October.  De  Mooren  sabath  wezende ,  bleven  de  Ter- 
natanen*  ongemoeid;  de  Gouverneur  liet  de  Dathanders  roepen ,  die 
op  gisteren  de  nieuwstijding  hadden  gebragt,  dewelken  verschenen, 
voorgehouden  werd,  dat  ze  Compe.  onderdanen  zijnde,  niet  vermo- 
gens waren  herwaarts  te  komen  en  zich  elders  dan  omtrent  's  Compe. 
gezaghebbers  te  vervoegen ;  dat  ons  gansch  niet  behaagde  dat  zij  bi] 
den  Koning  van  Boelaög  gingen,  zonder  bevorens  of  ook  naderhand 
eerst  bij  de  E.  Comp.  te  komen.  Zij  konden  geen  twee  Heeren  te  ge- 
lijk dienen ,  of  in  ongelegenheid  zouden  ze  geen  van  beiden  tot  haar 
hulp  gereed  vinden.  Ook  wisten  zij  wat  er  nog  oneflens  was 
wegens  hunne  Sala  en  hoe  onze  Alfoerezen  er  op  los  wilde  om 
met  geweld  en  met  de  wapenen  weder  te  halen,  hetgeen  zij  met 
goedwilligheid  niet  wilden  of  konden  geven.  Zelfs  hadden  wij 
deernis  met  hun,  hebbende  het.  voornemen  alleen  niet  belet,. maar 
ook  gereeds  de  middelen  aangewend  om  er  hun  uit  te  redden 
en  de  zaak  waar  het  mogelijk  bij  te  doen  leggen. 

Dit  dienden  zij  te  bedenken  en  zulks  met  te  meerder  gene- 
genheid omtrent  de  E.  Comp.  trachten  te  verschulden.  De  arme 
luidjes  zagen  onnozel  bij  zich  neder,  zonder  dat  ze  iets  tot  hunne 
verschooning  wisten  in  te  brengen,  zoodat  men  deernis  moest 
hebben  en  hunne  onnozelheid  te  gemoet  komen;  zij  werden  dan 
gewaarschuwd  zulks  in  het  toekomende  niet  meer  te  doen,  waar- 
mede zij  vertrokken. 

Omtrent  den  middag  verscheenen  hier  weder  in  de  rivier  de 
zeevolkeren  Orang  Badjoes  genaamd,  mede  brengende  een  groote 
menigte  schildpadden,  waaronder  er  sommige  waren  daaraan  drie 
man  zoo  veel  te  doen  hadden  als  zij  die  slepen  konden.  Dit 
kwam  zeer  wel,  niet  alleen  voor  ons  volk  maar  ook  voor  onze 
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bondgenooten ;  hunne  twee  voorname  Hoofden  kwamen  den  Gou- 
verneur begroeten  en  werden  beschonken  met  twee  stukken  blaauw 
Baftas  ^  , 

Zaturdag  16  Oclober.  's  Morgens  verscheen  den  sergeant  Hen- 
drick  Muschke  weder  van  Si^uw  alhier ,  medebrengende  een  brief 
en  een  protest  van  den  Spaansche  Kapitein  Andreas  Seranos ;  de 
brief  luidde  vertaald  dusdanig,   * 

Doch  alzoo  dit  alles  in  de  Spaansche  taal  geschreven  was, 
wilde  het  den  Gouverneur  niet  verstaan;  hij  bragt  ook  twee 
briefes  mede  van  den  sergeant  van  der  Linden  van  Tagulanda, 
waarbij  bleek  hoe  de  Mooren  haar  rol  omtrent  den  Koning  van 
Taboekan  speelden;  de  briefes  waren  deze.   ^ 

Den  schrijver  Tamina  die  den  Koning  van  Tematen  met  nog 
een  afgezonden  had ,  om  den  Siauwers  den  oorlog  te  gaan  aan- 
zeggen ,  kwam  mede  weder  terug ,  hebbende  zijn  last ,  door  laf- 
hartigheid en  vrees  van  dood  geslagen  te  worden,  niet  durven 
achtervolgen ,  maar  had  zich  ziek  geveinsd  en  was  dusdanig  op 
Tagulanda  verbleven ,  tot  dat  den  sergeant  *  weder  keerde ,  als 
wanneer  ook  weder  gezond  was,  zoodanig  dan  hier  verscheen. 
Ook  verschijnen  alhier  mede  onzen  burger  koopman  Pieter  Tidesz. 
on  schrijver  Noero ,  die  op  Gorontalo  na  ons  vertrek  nog  waren 
verbleven;  zij  hadden  alleenlijk  niet  opgedaan,  maar  hadden 
ook  zelve  een  vaartuig  moeten  huren  om  herwaarts  aan  te  komen ; 
de  Ijimbotsche  corra-corra  was  klaar  en  stondt  te  volgen;  dit 
was  al  het  nieuws  dat  zij  wisten.  Z.  H.  Amsterdam  verzocht 
zijnde,  kwam  den  Gouverneur  bezoeken;  het  voornaamste 
was,  om  bijzonderlijk  te  mogen  weten  hoedanig  zijn  huisvrouw, 
de  dochter  van  den  Koning  Taboekan,  weggezonden  had,  en  of 
Z.  H.  hqar  verstoten  en  volkomen  verlaten  had?  Hierop  ant- 
woordde Z.  H.  van  haar  niet  weder  terug  gezonden  te  hebben 
eigenlijk  om  te  verlaten,  maar  eensdeels  had  Z.  H.  het  gedaan 
op  haar  ernstige  bede  en  verzoek,  anderdeels  om  de  gerugten 
-  die  reeds  op  Sangi  liepen,  dat  hij  haar  om  hals  gebragt had — 
hetwelk  haar  vader  wel  meest  geloofde  —  logenachtig  temaken; 
Sr.  de  Gheyn  en  Hendrick  Gors  hadden  er  hem  ook  gedurig 
om  aan  boord  geweest  in  naam  van  de  E.  Comp®;  en  dus  had 


'   Ba/ias,   in   het '  Portugeesch   bafefh   of  bo/eiè^  een  katoenen  stof,  die 
volgens  Val.  D.  V.  A.  bl.  178  uit  Bengalen  werd  aangevoerd, 

*  Zie  Bijlage  IX. 
'  Zie  Bijlage  X. 

*  Hendrik  Mnschke, 
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hij  haar   eindftlijk    lateu   gaan;  gelyk  den  Tolk  Hendrick  hier 
mede  tegenwoordig  zijnde  getuigde. 

2.  Dat  echter  den  Koning  van  Taboekan  het  duis  opgenomen 
had,  als  of  zijn  dochter  verworpen  of  verstooten  had,  en  waardoor 
ook  al  meermalen  daarover  geklaagd  en  gezegd  had,  dat  het  hem 
voortaan  niet  scheelde,  hoe  het  met  aijn  land  en  volk  ging; 
hij  zoude  daar  blijven  daar  zijn  dochter  bleef.  Dat  hem  ook  hier 
in  het  grootste  ongelijk  niet  kon  gegeven  worden  en  daarom 
zoo  heel  schuldig  niet  was ,  ook  tot  geen  wanhoop  gebragt  diende ; 
hij  was  reeds  aan  het  waggelen  en  had  laten  blijken  van  genegen 
tot  den  Christelijken  Godsdienst  te  zijn  en  onder  de  Compe. 
te  willen  staan,  alzoo  niet  eigenlijk  onder  Tematen  hoorde; 
dit  konde  men  wel  besefien  was  uit  wereldsche  iuzigten  en  zijn 
eigenbelang.  Het  ware  niettemin  te  vreezen,  dat  zoo  die  deur 
hem  gesloten  werd ,  hij  alles  bij  en  met  den  Siauwer  zoude  op- 
zetten, vragende  Z.  H.  verders  wat  zijn  geliefte  hierin  waar  en  of  wij 
hem  in  's  Compg.  bescherming  mogten  aannemen.  De  Koning 
stemde  het  aanstonds  graag  toe,  te  meer,  zeide  hij,  terwijl 
reeds  toch  al  zich  Christen  rekende  en  wilde  hem  gaarne  het 
vorige  vergeven. 

3.  Werd  den  Koning  ook  zijn  meening  afgevraagd,  hoe  het 
met  de  Siauwsche  Christenen  zoude  gaan  bij  overwinning  van 
dit  eiland ;  daarop  den  Koning  zeide ,  zich  bevorens  en  op  Ter- 
naten  te  hebben  verklaard  en  daar  nog  bij  te  blijven ,  namelijk 
die  alsmede  de  E.  Compe.  over  te  laten. 

4.  Eindelijk  hoe  het  met  de  gezegde  verlatene  vrouw  alsdan 
gaan  zonde,  of  den  Koning  die  weder  naar  zich  zoude  nemen? 
Zulks  verwierp  Z.  H.  in  het  geheel ,  omdat  die  (de  Koning)  van  Siauw 
daar  al  huis  bij  gehouden  had.  Den  Siauwschen  Koning  bij  con- 
tract nog  te  laten  volgen?  Konde  mede  ngpt  wezen,  om  het 
ongelijk  bij  hem  geleden  en  zwarigheden  die  er  uit  te  vrezen 
waren ;  —  was  wel  hunne  wijze  dezulke  te  laten  zoodanig  als  zij 
waren  haar  leven  te  eindigen  —  echter  wilde  Z.  H.  uit  bijzondere  ge- 
negenheid tot  de  E.  Compe.  en  om  haar  bij  het  Christen  geloof 
te  laten,  hftar  aan  den  Koning  van  Taroena  ten  huwelijk  geven. 
Hetwelke  als  strijdig  met  de  eerbaarheid  niet  goed  konden  keuren , 
noch  te  gelooven  dat  den  Koning  van  Taroena  aanstaan  zal. 
Hiermede  vertrok  Z.  H.  weder  naar  zijn  tent,  zijnde  vastge- 
steld en  de  andere  Koningen,  onze  bondgenooten  verzocht,  om 
tegen  vier  uren  te  achtermiddag  bij  den  anderen  te  willen  komen , 
oïï)  Qver   eenige   ijotulen,   die  den  Gouverneur  opstellen  zoude 
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te  beraadslaan  en  vast  besluit  te  nemen.  Grelijk  ook  omtrent  vier 
uren  gezamelijk  kwamen,  ieder  met  zijn  Raadslieden  en  Rljks- 
grooten ;  den  Gouverneur  met  den  Schipper  van  de  Swaan ,  Jan 
van  der  Wal,  en  luitenant  Jodocus  Cromhuysen  onderschraagd 
zijnde. 

De  notulen  en  het  besluit  daarop  genomen ,  waren  deze : 
Zaturdag,  den  16  October  1677. 
Vergadering  op  de  Manado  gehouden.  Pres.  den  Ed. 
Heer  Gouverneur  Eobb.  Padtbrugge,  Gouverneur  der 
Molukken  en  HH.  den  Koning  van  Tematen ,  Kaudipan, 
Boelang,  '  nevens  derzelver  Grooten;  den  Gouverneur 
geassisteert  door  den  Schipper  Jan  van  der  Wal  en  den 
luitenant  Jodocus  Cromhuysen. 


Waar  eerst  op  Siauw  of  Sangi  te 
landen?  mits  het  achterblijven  voor 
als  nog  van  den  Kapitein  Bacary  met 
de  hulphenden  van  Tamhoeco  en 
Lohia. 

2 

Zoo  op  Siauw  hoe  en  waar  eerst 
te  landen. 

3 

Voet  gekregen  en  post  gegrepen, 
hoe  staande  gehouden  'om  allezins 
voorzigtig  te  gaan  en  niet  struikelen. 


.Siauw  aan  d.e  oostkant  op  de 
negory  Oeloe  genaamd.  Het  overleg 
van  den  tijd,  plaats  of  plaatsen  blijft 
den  Koning  van  Teinate  aanbevolen , 
om  naar  zijn  welgevallen  te  han- 
delen. 


Op  strand  dadelijk  een  pagger  op- 
geworpen, om  te  met  verder  uit  te 
zetten  en  bestendiger  te  maken  om 
allezins  een  veilige  toevlugt  te 
houden. 


Bij  tegenstand  van  den  Siauwer 
met  de  Castilianen  gemengd ,  hoe  zich 
dan  te  gedragen? 


Zoo  bij  aldien  het  zich  de  Gastil- 
lianen  aantrekken  en  vijandig  stellen, 
zullen  ze  driemaal  worden  geinsi- 
nueerd  zich  af  te  zonderen;  zulks 
niet  helpende,  zal  er  van  de  kant 
der  bondgenooten  geprotesteerd 
worden  onschuldig  te  willen  zijn 
van  het  ongeval  dat  er  zoude  mogen 
overkomen ,  alzoo*  geweld  tegen  ge- 
weld zoude  moeten  stellen. 


Den  Siauwschen  Koning  genegen 
zich  met  de  beleedigde  bondgenooten 
te  verzoenen ,  en  dezelve  te  voldoen , 
of  dien  Koning  met  of  zonder  de 
Castilianen  zal  worden  gehoord  en 
tot  het  aannemen  van  billijke  voor- 
waarden aangenomen. 


ZuUen  den  eisch  doen  in  tegen- 
woordigheid van  de  Castilianen  om 
hun  zelfs  tot  getuigenis  te  nemen 
van  de  regtvaardigheid  der  zaken. 


KAU  NOOJEtDCBLBBBS   BK   DB   NOORDBUBILAyDBN. 


187 


6 
Zoo  roet  de  Castilianen  hoe  verre 
en  wat  zaken  er  zullen  getild  worden? 


Alles  wat  de  gezamenlijke  bond- 
genooten  sedert  eenige  jaren  her- 
waarts is  wedervaren. 


Wat  voorwaarden  in  het  algemeen 
wegens  de  omleggende  vrienden  en 
bondgenooten ,  de  godsdienst,  verbluf 
of  vertrek  der  Castilianen,  uitroeijing 
,der  nagelen,  oorlog  en  vrede  onder 
de  gezamenlijke  bondgenooten ,  ver- 
schillen die  er  tusschen  dezelve  rijzen 
mogten ;  dadelykheden  die  er  mogten 
gepleegd  worden  en  wat  iets  meer 
oneffens  mogt  voorvallen. 


8 
Voorwaarden  in  het  bijzonder  welke 
die  zoUen  zijn  als:  Ternaten. 


Boelang. 


Kaudipan. 


Taywili. 


Zoo  bijaldien  de  Koning  van  Siauw 
dit  achtervolgd  en  ieder  der  bond- 
genooten vergenoegd  en  voldoet,  de 
Roomsche  in  de  Gereformeerde  gods- 
dienst veranderd,  de  Castilianen  het 
land  ontzegt,  de  nagelboomen  uit- 
geroeid, geen  oorlog  zonder  kennis 
aanvangen,  verschillen  aan  het  oor- 
deel vau  den  Gouverneur  van  Maleyo 
en  Ternaten  laat,  vriend  van  der- 
zelver  vriend  en  vijand  van  derzelver 
vijand  blijft,  aangaande  zoodanig 
verbond  als  er  is  tusschen  den 
Koning  van  Ternaten,  Tidor,  Bats- 
jian,  Boeton,  enz.  zoo  zal  hij  in  het 
algeme«ne  bondgenootschap  worden 
aangenomen. 

Alle  zijne  slaven  tot  een  toe,  zoo 
mede  die  geene  die  gestorven  zijn 
of  gevlugt  mogen  wezen;  zullende 
de  gebrekende  moeten  betaald  wor- 
den naar  lands  gebruik.  De  onder- 
danen van  Ternaten,  die  van  zelve 
niet  weder  in  haar.  plaats  komen , 
zullen  ze  van  Siaüw  naar  hare  negory 
doen  vertrekken. 

Eischt  vergoeding  der  slavon  van 
zijn  zuster,  die  op  Siauw  overleden 
is ,  nevens  een  Prince  stukje,  en  ver- 
ders vergoeding  naar  lands  gebruik 
van  de  omgebragte  Hoekoms  en 
zijne  twee  zoonen,  nevens  drie  Ban- 
tikers. 

Restitutie  van  z\jn  dochter,  kun- 
nende de  oneer  niet  vergoed  worden; 
doch  zal  zich  in  alle  bill\jkheid  laten 
vinden. 

Van  de  oneer  *sComps  vlag  aan- 
gedaan ,  is  door  Intji  Mannes ,  de  man 
van  de  Koningin  van  Boelang-Itan , 
weder  goed  gemaakt;  maar  het 
vermoorden  van  des  Konings  van 
Tay wilis  volkeren  wordt  gereserveert 
tot  zelfsvergoeding  naar  's  lands  ge- 
bruik komt  te  eischen. 
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Taboekan.  D*Arras.  Al  zijn   volk,    slaven  en  vrienden 

die  er  bij  hem  waren  ten  tijde  toen 
hij  Goegoegoe  veas^  zuilen  hem  weder 
toegevoegd  worden,  en  zoodanige 
slaven  als  er  gestorven  zijn,  naar 
latidsgebruik  vergoed;  ook  hij  in  tijn 
vorige  bediening  en  waardigheid  al- 
leEins  hersteld  te  worden. 
Taroena.  Wedergeven  van  zijn  weggevlugte 

sli^ven  en  volkeren. 
9 
De  Siauwschen  Christenen ,  Taboe*        la ,   de   gedoopte   of  die  nog  ge- 
kanders,    Mangairiters    of   die   niet     doopt  zouden  willen  worden,  latende 
onder  'sC!on)p«  bescherming    zullen    de   Koning   van   Ternaten  zulks  in 
komen  gelijk  wel  billijk  is?  haar  keur. 

10 
Waar  de  sloepen  en  corra-corra^s      Op  den  hoek  van  Pondangh,  zijnde 
elkander  zullen  zoeken?  de  Zuidhoek  (van  Siauw)  alwaar  de 

eerstkomende   de   laatste  zullen  in- 
wachten. 

Het  was  in  dezer,  voege  dusdanig  gesteld  en  werd  alzoo  ge- 
laten, om  onder  de  verschillende  en  ieder  in  het  bijzonder  op 
eigen  belang  eenlijk  lettende  Koningen  iets  ordentelijks  te  mogen 
besluiten. 

Nergens  over  viel  meer  hassebassens  dan  op  het  negeiide 
voorstel ,  daar  den  Kapitein-Laut  Eheti ,  alzins  anders  ntt  luipende 
en  toegevende,  zich  een  grooten  Moharamedaansche  wetijveraar 
in  toonde,  en  gaarne  het  anders  gedreven  had.  Ook  zelfe  iia 
het  scheiden  der  vergadering  was  hij  nog  hard  doende  daarover 
met  den  Koning  van  Boelang,  doch  bedektelijk,  die  hij  daarin 
aan  zijn  snoer  had.  De  Gouverneur  die  allezins  en  overal  het 
oog  liet  gaan,  en  wel  voornamelijk  op  des  Kapitein-Laut's  ge- 
baarden ,  doen  en  laten ,  nauw  acht  sloeg ,  vermerkte  zijn  woelen 
zonder  iets  te  laten  blijken,  maar  waarschuwde  er  den  Koning 
in  stilte  van ,  op  dat  zij  Z.  H.  met  eenig  vooroordeel  niet  mogt  in- 
nemen, hetwelk  de  Koning  in  toorn  deed  uitbarsten,  met  het 
zeggen  dat  noch  den  Kapitein-Laut  Rheti  noch  iemand  ter  wereld 
hem  van  dit  besluit  vermogens  was  te  doen  afwijken  of  hetzelve 
te  veranderen. 

Nadat  den  Koning  van  Ternaten  en  andere  Koningen  onze 
bondgenooten  en  vrienden  gescheiden  waren,  liet  den  Gouver- 
neur een  brief  schrijven  in  naam  van  den  Koning  van  Ternaten 
aan  den  Koning  van  Taboekan ,  om  hem  niet  alleen  daarbij  zijn 
leven  en  vaste  hoop  van  vergiffenis  te  verzekeren ,  maar  ook  van 
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de  aanneming  onder  's  Comps.  bescherming,  's  Konings  schrijver 
dan  stelde  die  zoodanig  in  als  den  Gouverneur  begeerde,  wor- 
dende Z.  H.  Amsterdam  dezelve  toegezonden  om  te  zien  of  het 
zijn  geliefte  waar,  dat  dusdanig  zoude  afgaan.  De  Koning  ge- 
bruikte hierin,  gelijk  meest  in  alles,  zoodanige  beleefdheid,  dat 
hij  die  zelfs  niet  wilde  hooren  lezen ,  maar  zeide  hem  ten  vollen  te 
behagen  wat  den  Gouverneur  maar  goed  vondt  en  noodig  achtte , 
wetende  dat  alles  tot  zijn  best  en  de  algemeene  rust  geschiedde ; 
zendende  met  een  zijn  zegel  daarnevens  om  er  dat  op. te  druk- 
ken, gelijk  den  Gouverneur  ook  goed  vondt  'sComp.  zegel  en 
zijn  onderteekening  tot  meerder  verzekering  van  den  Taboekander , 
almede  daaronder  te  stellen. 

Zondag  17  October,  Des  morgens  kwam  de  chaloup  Terlucco 
van  Kaudipan  hier  weder  aan  te  landen ,  hebbende  de  korporaal 
met  6  man  aldaar  gebragt;  daar  kwam  van-  den  -schoolmeester 
een  brie§e  in  antwoord,  vertolkt  dus  luidende.   ^ 

Des  voorraiddags  werd  er  een  stichtelijke  predicatie  voorge- 
lezen, alzoo  de  Eerw."  Ds.  Caheyng  nog  even  zwak  van  stem 
bleef,  zoo  dat  bijna  geen  geluid  meer  kon  slaan,  het  welk  on& 
in  deze  gelegenheid  met  zooveel  nieuwe  Christenen  vrij  verlegen 
maakt.  Des  namiddags  weïd  weder  in  het  Maleisch  een  predikatie 
gelezen ,  waarmede  den  Zondag  dus^verre  stichtelijk  doorbragten. 
ffa  het  eindigen  van  den  godsdienst  werd  er  weder  een  alge- 
meene parade  of  wapenpronk  gehouden,  zoo  van  de  onze  als 
Tematanen ,  het  welk  even  eindigde  toen  Majoeda  met  9  corra- 
conra's  verscheen.  De  Gouverneur  vergezelschapte  den  Koning 
naar  zijne  tent,  om  van  Majoeda  eenigs  nieuw  te  vernemen, 
maar  wist  niet  verders  te  verhalen,  dan  dat  er  25  corra-corra's 
van  Bangay  al  op  weg  waren  om  Z.  H.  Amsterdam  te  volgen, 
met*  dewelke  de  Kapitein  Baccary  en  de  zijne  benevens  de  Tam- 
boekers  stonden  te  komen.  Den  Gouverneur  weder  te  huis  ge- 
keerd, vaardigde  de  brief  af  naar  den  Koning  van  Taboekan, 
daar  nevens  een  sei^ant  en  soldaat,  als  ook  een  schoolmeester 
zendende;  de  brief  was  van  dezen  inhoud.   * 

Maandag  18  Oclober,  's  Morgens  kwam  Z.  H.  Amsterdam 
den  Gouverneur  om  de  tijdkorting  en  op  een  theetje  bezoeken, 
zijnde  voornemens  in  lang  geen  wijn  te  proeven,  dat  wel  te 
pas  kwam,    alzoo   er  niet  heel  veel  was  en  bijna  daar  af  lens 


1  Zie  Bijlage  XI. 
»  Zie  Bijlage  XII. 
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hadden;  wordende  hetgeen  nog  hadden  gespaard,  om  den  staat 
en  de  eer  omtrent  de  Heeren  Spanjaarden  (opj  te  houden.  Zoo 
als  Z.  H.  hier  zat,  kwam  mede  te  voorschijn  deszelfs  schatbe- 
waarder Gnossa,  zijnde  op  den  25  der  verledene  maand  van 
Maleyo  vertrokken,  en  onderwegen  aan  het  eiland  Mauw  *  ge- 
weest, van  waar  hij  medebragt  twee  groote  bamboezen  vol 
nieuwe  nagelen,  hebbende  die  van  een  boom  op  strand  staande 
geplukt  en  de  boom  zoo  hij  zeide  omgehakt;  waaruit  allezins 
blijkt,  hoe  vol  specerijen  het  hier  alom  nog  is,  en  waaraan  al 
vrij  wat  werks  zal  vaUen  eer  men  daaraf  wederom  eensdeels 
meester  wordt.  Verder  had  hij  geen  nieuws ,  dan  dat  sterfte  onder 
de  Tematanen  hand  over  hand  toenam ;  God  Almagtig  zij  gedankt, 
die  de  onze  in  deze  gelegenheid  zoo  merkelijk  bewaard. 


's  Achtermiddags  ging  den  Gouverneur  Z.'  H.  Amsterdam  be- 
zoeken ,  om  te  zien  hoe  klaar  hij  al  was  met  de  zijne ,  hetwelk 
al  eenigzins  bijkwam,  zoodat  er  besloten  werd  morgen  nacht 
onder  zeil  te  gaan. 

Heden  was  ook  getuigenis  belegt  van  den  moord  des  Hoekonis 
van  Amoera,  met  zijn  eigen  en  zijn -zusters  zoontje;  doch  was 
niet  dan  e^n  singuliere  verklaring.   ^ 

Dingsdag  19  October.  Des  morgens  heel  vroeg  verscheen  den 
Boetonsche  Kapitein-Laut  van  da^r ,  hebbende  in  naam  van  zijn 
Koning  de  rouwpligten  afgelegd  en  goede  zorg,  naar  ons  van 
bijzijden  gezegd  werd ,  voor  de  erfenis  gedragen ;  weinig  daaraan 
komt  mede  alhier  aan  te  landen  des  Konings  Binankal's  Kapitein- 
Laut  van  Dauw.  Aan  deze  beide  zeekapiteinen ,  zoo  ook  aan 
Maccarompius ,  den  broeder  des  Konings  van  Boelang,  werd  kruid 
en  lood  gegeven,  en  aan  den  Kapitein-Laut  Rheti  en  de  twee 
Gorontaalsche  vaartuigen,  ieder  vier  muskets;  nog  werden  er 
vier  musketten  gelaten,  om  nevens  behoorlijk  kruid  en  lood 
daartoe ,  aan  de  Limbotters ,  die  nog  té  volgen  stonden  te  geven. 
Het  volk  van  Boelang-Itan  alsnu  maar  vier  man  sterk,  en  een 
kleine  gilalo  eenlijk  hebbende,  waarmede  niet  wel  over  weg 
in  zee  zoude  hebben  kunnen  komen ,  werd  toegestaan  om  weder 
terug  te  mogen  keeren. 


1  Het  eiland  Mejauw  of  Majoe  tusscheh  Ternate  en  de  Minahassa.  Reeds 
voor  ruim  twintig  jaar  waren  daar  op  last  van  de  Vlaming  de  nagel- 
boomen  uitgeroeid  en  de  inwoners  naar  Ternate  verplaatst. 

'^  Verklaring  van  een  enkel  getuige. 
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Den  Koning  Amsterdam  voornemens  zijnde  geen  ander  af- 
scheid te  nemen,  dan  op  strand,  alwaar  zijne  officieren  dezen 
achtermiddag  met  sagoeeer  wilde  toeven,  en  zoo  een  algemeene 
monstering  doen  en  naar  boord  gaan,  zoo  werd  nog  van  den 
middag  dan  Z,  H.  een  bende  Sagoeeer  piekeniers  toegezonden, 
namelijk  omtrent  de  twintig  stuks  bamboesche  rieten  van  twaall 
voeten,  vol  sagoeeer,  allen  met  wimpeltjes en vaandeltjes sierlijk 
toegemaakt.  Deze  sagoeeer  veroorzaakte  dat  den  Koning  zich  in 
den  gestelden  tijd  vergiste,  alzoo  hij  op  den  middag,  de  sa- 
goeeer zijn  werking  doende,  zijn  volk  in  de  wapenen  bragt  en 
monsterde  zonder  tellen  of  geld  te  geven.  De  Koning  liet  ook 
om  padi  verzoeken,  waaraf  wij  hem  twee  lasten  lieten  volgen. 
Des  namiddags  kwam  den  Qcuvemeur  op  strand,  zoo  als  gis- 
teren versproken  was,  en  vondt  den'  Koning  verlegen,  als  die 
(door)  de  sagoeeer  zulks  schoon  vergeten  had;  evenwel  liet  Z.  H. 
nogmaals  zijn  volk  in  de^  wapenen  komen ,  doch  dq  meeste  waren 
om  brandhout  en  water  uit,  zoo  dat  men  het  reg^  getal  daaraf 
nog  niet  koude  weten. 

Tegen  den  avond  ging  Z.  H.  met  den  Gk)i]^vemeur  naar 
's  Comps.  woonhuis,  om  echter  te  zamen  een  maaltijd  Voor  het 
vertrek  te  nuttigen.  Zoo  als  men  aan  zoude  ^tten,  kwam 
den  Koning  Binankal  mede,  hoewel  den  Gk)i;vemeur  den 
eenen  bij  den  anderen  niet  gaarne  zag.  Hij  wprd  dan  ge- 
plaatst aan  de  lagerhand  van  den  Koning  Amsterdam,  tegen 
den  Gouverneur  over;  doch  zoowel  den  Koning  Amsterdam  als 
^oning  Binankal  veinsden  beide  onbescheidelijk ,  ^ant  schoon  er 
kost  naar  ^sKonings  Amsterdams  mond  was  toebereid ,  hoenders 
namehjk  in  arak  gestoofd,  zoo  evenwel  wilde  er  Z.  H.  niet  van 
proeven,  onder  voorgeven,  dat  die  door  zijne  papen  niet  waren 
gedood,  daar  op  een  andere  tijd  omtrent  den  Gouverneur  nooit 
zwarigheden  maakt ,  ja ,  wel  wat  anders  eeten  zoude.  Den  andere 
reeds  half  Christen  of  wel  heel  naar  zijn  meening,  bootste  den 
Koning  Amsterdam  al  na,  inmiers  zoo  zeer  veinzende  en  niet 
willende  eeten ,  voor  en  aleer  den  Koning  hard  door  den  Gouver- 
neur aangeperst,  een  boterham  met  kaas  nuttigde ;  even  hetzelfde 
deed  toen  Koning  Binankal  mede ,  zonder  iets  anders  te  eeten. 
Yleijende  nog  daarenboven  Koning  Amsterdam  krachtig  met  niet 
een  eenig  woord  tegen  Z.  H.  te  spreken ,  als  met  te  zamen  ge- 
voegde en  opgehevene  handen ,  zoodanig  Z.  H.  Mohammedaansche 
onderdanen  verpligt  zijn  te  doen.  Zoodat  hieruit  te  zorgen  is, 
dat  niet  heel  ligt  Christen  zal  worden ,  zoo  de  Eerw.  Ds.  Caheyng 

13 
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dezen  ouden  man  niet  wat  toegeeft  en  daarin  wat  rekkelijker 
wordt ,  hetwelk  den  Gouverneur  zijn  Eerw.  voorhield  en  ver- 
toonde, opdat  niet  weder,  ja  ligt  meerder  en  kwamen  te  ver- 
liezen als  wij  vermeenden  gewonnen  te  hebben.  Want  ook  de 
Gorontaalders  hieraan  een  voorbeeld  namen,  zijnde  anderszins, 
en  ligt  uit  een  goed  inzigt  een  hunner  Priesters  met  den  Gouver- 
neur overgekomen,  die  zeer  rekkelijk  en  vrij  begeerig  was,  de 
gronden  onzes  geloofs  te  mogen  weten.  Koning  Binankal  aan 
den  Gouverneur  wel. bemerkende,  dat  deze  wijze  van  doen  en 
veinzen  hem  mishaagde,  verzocht  zijn  afscheid  en  vertrok;  den 
Koning. Amsterdam  had  ook  geen  tier,  hetzij  Z.  H.  zich  zelve 
geweld  had  aangedaan,  om  dus  tegen  zijn  wil  en  dank  te 
veinzen  of  den  Gouverneur  mishaagt  te  hebben,  rees  mede  op,- 
waardoor  de  maaltijd  een  einde  nam;  en  alzoo  er  geen  vrucht 
dezen  avond  te  verwachten,  was,  verzocht  den  Gouverneur  aan 
Z.  H.  of  het  hem  geliefde  dat  men  wat  tijdig  naar  boord  en 
onder  zeil  ging,  daar  den  Koning  niets  tegen  had. 

De  seinbrieven  werden  dan  uitgereikt,  alles  aan  boord  ge- 
bragt  en  klaar  gemaakt ,  en  vertrokken  den  Koning  en  Gouverneur 
te  gelijk  met  onze  landsschuit,  onder  het  losbranden  van  het 
kanon;  wordende  Z.  H.  aan  boord  van  de  Rooden  Haan  ge- 
bragt,  waarvan  daan  den  Gouverneur  onder  eenige  eerschoten 
afscheid  nam  en  naar  de  Vliegende  Swaan  zich  begaf,  gaande 
des  nachts  omtrent  11  uren  onder  zeil,  hebbende  een  Zuidelijk 
labberlandluchtje,  waarmede  West  ten  Noorden  aangingen. 

Woensdag  20  Octoher,  's  Morgens  het  Westeind  van  Oud- 
Manado  N.  ten  O.  omtrent  2  mijlen,  gingen  toen  eerst  N.W. 
en  daarna  N.  aan ,  maar  dreven  meest  in  stilte,  's  Avonds  de 
Tfoordhoek  van  het  eiland  Neijen  ^  O.  \  Noordelijker  drie  mijlen 
naar  gissing  van  ons;  dreven  voort  den  heelen  nacht  in  stilte, 
voerende  de  stroom  ons  N.O.  aan. 

Donderdag  21  Octoher.  Met  den  dag  de  N.W.  hoek  van  Talissa 
O.  \  Noordelijker',  acht  mijlen  van  ons,  de  wind  Z.W.  bram- 
zeilskoelte  en  ging  eerst  N.N.W.  en  daarna  N.  's  Namiddags 
de  N.  Br.  van  2''26',  z^en  Siauw  in  het  N.O.  ten  O.  omtrent 
16  mijlen  van  ons;  stelden  de  koers  N.N.O.  aan;  's  avonds  in 
het  dalen  van  de  zon,  de  Zuidhoek  van  Siauw  O.  ten  N.  |  N. 
omtrent  6^7  mijlen.  Het  eilandje  Macquelere  *  O.N.0.  4  ^ 


'  Nain,  bij  Valentijn  I.  61  May-in,  wat  wel  een  drukfout  zijn  zal. 
2  Makalplie  of  Makkalèhi. 
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5  mijlen,  's  Nachts  staten  wij  bij  met  de  steven  om  de  Z.  om 
onze  makkers  in  te  wachten. 

Vrijdag  22  Oetober.  Rukken  er  met  den  dageraad  weder 
zeilen  bij,  gaan  O.N. O.  aan.  In  het  doorbreken  van  de  zon 
Maoquelere  N.N.W.  %\  en  den  Ziiidlioek  Pondang  N.0.  ten 
0.  3  mijlen  van  ons ;  komende  des  middags  gezamenlijk  aan 
de  Oostzijde  van  den  hoek  Pondang  ten  anker  op  15  koraalgrond. 

Zaturdag  23  Octoöer.  Verzeilen  van  hier  met  zeer  zware  en 
harde  valwihden  naar  het  dorp  Oele  en  de  Spaansche  veldpost 
Rossa,  liggende  aan  de  Oostzijde  van  dit  eiland;  met  ons  gingen 
mede  alle  de  sloepen  te  gelijk  te  zeil,  Terlucco  om  neyens  ons 
ten  anker  te  komen  en  met  de  Eerw.  Ds.  Caheyng  naar  Sangi 
afgevaardigd  te  worden,  de  andere  om  geheel  in  de  bogt  aan 
(ie  Zuidzijde  en  omtrent  2  mijlen  van  ons  ankergrond  te  kiezen 
en  aldaar  te  blijven  leggen.  Wij  bragten  het  met  groote  moeite 
een  weinig  beneden  of  benoorden  Rossa  digt  aan  den  wal,  en 
ankerden  pas  een  musketschoot  daar  af  op  70  vademen  klippige 
zandgrond ;  Terlucco  was  ons  wel  naast ,  maar  raakten  de  andere 
sloepen  geheel  verstrooid.  De  discipel  ^  van  Pater  Emanuel 
Espanjol  was  op  Terlucco ,  die  afgehaald  en  aan  land  gezet  werd 
om  onze  komst  aan  den  kapitein  bekend  te  maken ;  de  geschenken 
en  een  brief  van  den  Gouverneur  zoude  hij  dan  weder  komen 
halen.  Doch  mits  het  vrij  lang  aanliep  en  hij  niet  weder 
kwam,  7J0O  werd  de  schuit  derwaarts  gezonden  met  een  vaatje 
wijn  aan  den  Kapitein  en  een  dito  aan  den  Pater  Espanjol, 
nevens  eenige  andere  vaderlandsche  snuisterijen  van  ham,  rook- 
vleesch  enz.  benevens  deze  brief  aan  den  Kapitein ,  in  het  Neder- 
duitsch  overgezet.   * 

Hiermede  staken  af  de  Schipper  van  de  Wal,  Boekhouder 
Ringrijk  en  Assistent  Harcxe ,  en  kwamen  omtrent  twee  uren  daar 
aan  weder  terug  met 'de  schenkage,  en  verhaal:  hoe  razende, 
tierende  en  uitzinnig  den  Kapitein  na  het  lezen  en  vertolken 
van  den  brief  zich  had  aangesteld.  Hoe,  rakende  ^  aan  het 
water,  gehouden  en  omsingeld  waren  geweest  en  het  weinig 
gescheeld  had  of  zouden  hun  om  hals  gebragt  hebben.  Den 
Pater  Espanjol  was  tegenwoordig  en  ^ sprak  niet,  maar  zij  ver- 
meilten  dat  hij  den  Kapitein  op  ieder  maal  het  geheugen  ver- 
verschte   met   iets  in   het  oor  te  blazen  of  te  wenken,  gaande 


*  De  in  Bglage  VIII  termelde  Don  Juan  de  Leon, 

«  Zie  Bijlage  XIII. 

'  Aan  liet  strand  gekomen. 


194  jouaKAAii  VATf  padtbrugge's  reis 

den  Kapitein  zoodanig  aan  als  of  eenige  rol  van  een  treurspel 
voorhad,  dat  echter  nog  beter  aJBüep  zoo  dat  zij  er  nog  heelhuids 
afgeraakten.  Uit  des  Kapiteins  gestadig  schreeuwen ,  dat  hij  met 
zijn  17  Gastilianen  eerst  hunnen  kop  daar  bij  zouden  laten, 
aleer  dulden  zouden  dat  den  Temataan  meester  werd  enz.  Want 
Harcxe  had  uit  'sKonings  Amsterdams  naam,  Juan  de  Leen 
doen  zeggen,  dat  den  Koning,  gemerkt  de  vrede  die  er  tusschen 
Spanje  en  Holland  was ,  de  Gastilianen  niet  zocht ,  maar  verzocht 
dat  zij  zich  stil  geliefden  te  houden ,  alzoo  hij  alhier  zijn  vijand 
die  hun  zoo  merkelijk  gehoond  en  beleedigd  had  kwam  zoeken , 
willende  anders  onschuldig  zijn,  zoo  zij  zich  er  onder  mengden 
en  hun  eenig  ongeval  overkwam.  Hetwelk  Harcxe  op  dien  tijd 
weder  vernieuwde  en  den  Kapitein  zelve  aan  zeide,  en  meteen 
den  Siauwers  den  oorlog ;  hebbende  bijzonderlijk  daarbij  gevoegd, 
dat  Z.  H.  zijn  vriendelijke  gebiedenis  aan  den  Kapitein  had 
laten  doen,  maar  niet  aan  de  Paters,  als  dien  hij  rekende  oor- 
zaken te  zijn  van  alle  deze  misdrijven  des  Siauwschen  Koning. 
Den  schoolmeester  Don  Juan  de  Leon  kwam  op  den  avond  nog 
weder,  wel  meest  om  zijn  goed  van  de  sloep  Terluccote  halen, 
dat  wij  al  in  onze  boot  hadden  laten  zetten  om  geen  tijd  te 
verzuimen.  Hij  bragt  het  vorig  protest  in  de  Spaansche  taal  weder 
mede,  het  welk  met  aangenomen,  maar  in  een  andere  en  ge- 
meene  '   taal  verzocht  werd.  ' 

Hij  verzacht  ook  dat  wij  met  de  fluit  wat  nader  wilde  komen , 
om  pf  den  Kapitein:  wat  bedaarde  en  aan  boord  bij  den  Gouver- 
neur nog  kwam,  het  welk  hun  toegezegd  werd  te  zullen  ge- 
schieden. Dit  scheen  al  weder  een  Spaansche  hoogmoed  om  hunne 
bekommering  met  onverzaagtheid  te  bedekken;  want  dezen  hoek 
daar  wij  lagen  was  eigenlijk  het  voorwerp  te  landen  ,  alwaar  niet 
wel  gehinderd  konden  worden  en  een  rug  opwaarts  liep,  dat 
beide  zoo^vel  de  Castiliaansche  als  Siauwsche  bergjes  omslingerde, 
singelde  en  meester  was,  al  verhevender,  meer  klimmende  en 
hooger  den  berg  opgelegen,  gelijk.dat  afbeeldsel  vertoonde  *. 

Na  dat  den  schoolmeester  weder  vertrokken  was,  werd  Ter- 
lucco  afgevaardigd  met  de  Eerw.  Ds.  Caheyngen  deze  briefes'. 

*  Gewoon.  • 

2  Hier  is  tusschen  den  tekst  een  gezigt  op  het  fortje  der  Spaiy'aarden, 
kerk,  dorpen  enz.  Op  den  achtergrond  een  brandenden  berg  en  op  den 
voorgrond  de  positie  der  schepen  en  corra-corra*s. 

'  In  deze  briefes  werden  de  vorsten  van  Taroena,  Kandahar  en 
Taboekan  aangespoord  ten  spoedigste  met  hunne  troepen  naar  Siauw 
te  komen. 
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Zondag  24  October.  Ligtte  wij  des  morgens  ons  anker,  en 
kwamen  op  een  pistoolschot  na  aan  de  wal,  en  regt  voor  hunne 
kerk  op  40  vademen  zandgrond  te  leggen ,  daar  in  veel  bohaai 
werd  gem*aakt  voor  een  crusifix  daar  den  Pater  eenige  dienst  deed , 
en  de  Siauwers  geweldig  onder  schreeuwden  en  juichten.  Wij 
maken  staat  dat  zij  hier  het  ouweltje  er  op  ingenomen  hadden 
om  de  chaloup  van  Keter  Tidesz, ,  die  verre  buiten  de  andere 
alleen  lag  aan  te  tasten,  te  meer  er  na  het  plegen  van 
den  dienst  een  groot  vaartuig  vol  volks  gepropt  derwaarts 
voer.  Den  Gouvemeor  zond  aanstonds  mede  daar  naar  toe  onze 
gewapende  boot,  om  Pieter  Tidesz.  te  gaan  bekend  maken  en 
te  gelasten  digt  onder  dé  anderen  hoek  ten  anter  te  komen. 
Omtrent  den  middag  kwam  de  schoolmeester  Juan  de  Leon  met 
een  brief  in  de  Latijnsche  taal ,  behelzende  een  protest  van  den 
Kapitein  en  dat  wij  aanstonds  met  alle  onze  vrienden  hadden 
te  vertrekken,  begeerende  niet  anders  dan  mondeling  antwoordt, 
doch  werd  hem  gezegd  dat  wij  die  hem  schriftelijk  wilden  toe- 
voegen en  op  morgen  vroeg  wederom  kon  komen.  Wij  vroegen 
hem  mede  of  wij  nu  na  genoeg  lagen;  hij  zeide  ja;  dit  werdt 
gevraagt  op  dat  verzekerd  mogten  wezen ,  dat  wij  niet  schroomden 
na  genoeg  te  komen,  maar  wel  voornamelijk  om  niet  te  laten 
blijken,  dat  eenige  gedachten  op  de  vorige  plaats,  daar  wij  ge- 
staan lagen ,  hadden.  Des  achtenniddags  kwam  deze  moeijelijken 
boodschapper  al  weder,  zeggende  dat  den  Kapitein  als  nog  be- 
scheid verwachtte ,  en  dat  dralen  van  den  Gouverneur  niet  anders 
aanzag,  dan  als  een  greep  om  eenlijk  tijd  te  winnen,  tot  dat 
de  Tematanen  meerder  magt  bekwamen,  dewelke  zij  anderzins 
nu  voornemens  waren  aan  te  tasten  eer  zij  sterker  werden.  (Hij) 
kondigde  den  Gouverneur  nogmaals  aan ,  met  de  zijnen  opstonds 
te  vertrekken  en  eindelijk  hem  Kapitein  mondeling  bescheid  op 
den  brief  toe  te  laten  komen,  Den  Gouverneur  zeide  zulks  niet 
te  kunnen  geschieden;  morgen  vroeg  zouden  zij  bescheid  op 
hunne  brief  hébben ,  doch  nu  te  vertrekken  was  ons  onmogelijk 
«Jzoo  in  dit  ruwe  weder  van  eergisteren  onze  fokkemast  een 
knak  had  gekregen  en  gewangd  moest  worden;  gevende  hem  tot 
dien  einde  de  lengte ,  breedte  en  dikte  naar  land  mede ,  zoodanig 
een  hout  op  het  vriendelijkst  van  den  Kapitein  verzochten ,  zon- 
der welk  geen  zee  dorsten  kiezen.  De  boot  was  onderwijlen  op 
den  avond  terug  gekomen  en  had  de  chaloup  van  Pieter  Tidesz. 
hij  de  andere  gebragt,  die  ook  gewaarschuwd  waren  van  onze 
gissing.  Doch  nu  het  verzekerd ,  vondt  den  Gouverneur  geraden, 
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nogmaals  den  Schipper  met  de  boot  weder  daar  naar  toe  te 
zenden,  om  den  Koning  het  voornemen  en  besluit  derSiauwers 
bekend  te  maken,  opdat  zij  toch  goede  wacht  houden  en  wel 
op  hunnen  tegenweer  gereed  mogten  zijn;  de  boot  kwam  tegen 
den  dag  weder  aan  boord.  De  brief  van  den  Kapitein,  die  wij 
ontvangen  hadden  en  veitaald,  was  van  dezen  inhoud  '. 

Maandag  25  October.  Voor  ons;  doch  der  Castilianen  Zon- 
dag ^ ,  kwam  den  brief  haalder  Juan  de  Leon  aan  boord ,  en 
werd  hem  eenen  in  antwoord  van  die  van  gisteren  ter  hand  ge- 
stelt.  Hij  zeide  onder  anderen  dat  het  den  Kapitein  vreemd 
dacht,  d^t  bijaldien  er  schuld  omtrent  den  Siauwschen  Koning 
was,  waarom  dan  geen  eisch  van  vergelding  in  de  vorige  gedaan, 
daar  den  Siauwschen  Koning  welligt  toekomen  en  verstaan  zoude; 
hem  werd  geantwoord  zulks  in  de  vorige  brief  te  staan,  daar- 
mede vertrok  hij.  De  brief  vertaald  was  dusdanig.   ^ 

De  Spanjaarden  ziende  ons  niet  wel  met  geweld  weg  te  krij- 
gen, bezochten  het  met  list;  stekende  op  den  middag  het  dorp 
van  achteren  in  d«n  brand,  dat  door  een  geweldige  wind  ge- 
dreven tot  op  strand  kwam,  hun  kerk  en  kerkhuis  mede  in  den 
brand  gerakende ,  waardoor  wij  ook  de  vonken  en  brand  in  ons 
groot  schoverzeil  *.  kregen,  hetwelk  echter  haast  gebluscht  werd. 

Des  namiddags  verschenen  de  Temataansche  en  Xulasche 
corra-corra's  uit  der  zee ,  sterk  25  zeilen ;  een  wijl  daaraan  kwam 
mede  de  Tagulandsche  corra-corra,  op  den  17  en  dezer  met  brie- 
ven van  de  Manado  aan  den  Koning  van  Taboekan,  Taroena 
en  Kandhaar  afgevaardigt,  zijnde  door  het  harde  weder  en  Westehjke 
wind ,  dus  lange  op  Tagulanda  opgehouden  geweest ;  zij  werden 
dezen  nacht  vooi-tgezonden ,  om  huüne  reis  naar  derwaarts  nog 
te  vervorderen. 

Dingsdag  26  October,  's  Morgens  komt  den  schoolmeester  Juan 
de  Leon  weder  met  een  brief  aan,  vertaald  van  dezen  inhoud  ^. 

Wij  ligtten  onderwijlen  ons  anker  en  verzeilden  een  gotehng 
schoot  Zuidelijker,  gevende  het  den  naam  ona  van  den  brand 
wat  meerder  bevrijd  te  zijn ;  doch  inderdaad  om  ruimte  voor  de 


t  Zie  bijlage  XIV. 

2  Aangezien  de  Spanjaarden  steeds  uit  Mexico  naar  de  Philippijuen 
gingen,  verschilde  hunne  tijdrekening  een  dag  raet  de  uit  het  westen 
komende  Nederlanders. 

3  Zie  Bylage  XV. 

*  Het  zeil  van  den  grooten  mast, 
5  Zie  Bijlage  XVI, 
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chaloupen  en  corra-corra's  van  den  Koning  van  Tematen  te 
maken,  opdat  zij  niet  mogen  zeggen,  dat  wij  met  den  anderen 
gevoegd  waren.  Wij  gaven  den  schoolmeester  een  klein  briefje 
in  antwoord  en  lieten  hem  daarmede  loopen;  het  briefje  was  in 
onze  taal  dusdanig.   ^ 

Omtrent  den  middag  komt  de!i  schoolmeester  weder  op  strand , 
en  roept  de  onze  toe  met  de  schuit  aan  land  te  komen,  zeide, 
liij  den  Schipper  te  moeten  spreken,  die  den  Gouverneur  dan 
gaan  liet ,  doch  met  last  in  de.  schuit  te  blijven ;  hadden  ze  iets 
te  zeggen,  ze  mogten  aan  boord  komen.  Aan  den  wal  gekomen 
moest  den  schoolmeester  zich  in  het  water  begeven ,  om  duidelijk 
met  den  Schipper  te  kunnen  spreken,  die  als  toen  niet  anders 
te  zeggen  had,  dan  dat  hem  van  den  Kapitein  verboden  was, 
weder  aan  boord  te  komen ,  en  wij ,  zeide  den  Schipper  van  der 
Wal,  hebben  kst  niet  aan  land  te  gaan,  waarmede  weder  aan 
boord  kwam,  schijnende  de  Spaansche  naar  geen  voorslagen  te 
willen  hooren  noch  eenige  bemiddeling  te  begeeren. 

Des  namiddags  kwamen  er  weder  zeven  corra-corra's  uit  de 
zee ;  varende  den  Gouverneur  des  avonds  naar  den  Koning  Am- 
sterdam, daar  eenige  overslag  gemaakt  werd  om  eenige  van 
Jeronimo  d' Arras  zijn  volk  ergens  aan  land  ie  zetten ,  om  te 
zien  of  niemand  van  de  zijne  zoude  kunnen  komen  te  spreken. 
De  Koning  van  Boelang  was  onder  deze  zeven  stuks  corra-corra's 
mede  verscheenen  en  waren  de  Tematanen  sterk  1180  koppen. 
Jeronimo  d'Arras  vertrok  des  nachts  met  den  Gouverneur  naar 
boord  van  de  Vliegende  Swaan  en  twee  corra-corra's,  en  zoo  voorts 
den  hoek  om  Noordwaarts  op,  om  twee  man  aanland  te  zetten. 

Woensdag  %1  Octüber,  's  Morgens  kwam  Jeronimo  d'Arras 
weder  terug ,  hebbende  twee  man  aan  land  gezet ;  hij  kwam  van 
de  Noordkant  digt  omscheppen  en  aldus  rakende  langs  den  \jFal, 
daar  hij  het  alles  in  alarm  bragt.  Hij  riep  hun  toe  dat  hij 
d'Arras  was,  en  opdat  zij  daaraf  te  meer  verzekerd  mogten  wezen , 
ontblootte  hij  zijn  hoofd  en  smeet  zijn  hoed  neder ,  als  wanneer 
er  een  goed  gedeelte,  die  in  stand  van  tegenweer  waren,  de 
schilden  ïiederzakken  lieten  en  hem  wat  bleven  staan  aanzien. 
Hij  kwam  aan  boord,  en»  berigtte  dit  alles  en  waar  zijn  volk 
aan  land  gezet  had  aan  deü  Gouverneur;  zullende  morgen  na 
de  middag  omtrent  drie  uren  weder  derwaarts  gaan ,  om  de  zijnen 
af  te  halen.  Den  berg ,  zoolang  wij  hier  nog  zijn  geweest ,  heeft 


1  Zie  Bijlage  XVII. 
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nacht    en    dag    gebrand   *,    schijnende   dus  gedurig  zijn 
rook  en  damp  uit  te  werpen  en  ruimte  daartoe  genoeg  te  heb- 
ben, waardoor  het  ook  al  hier  zoo  ongezond  niet  is. 

Donderdag  28  October,  Met  den  dag  keerden  een  hoopSiau- 
wers  weder  naar  hunne  bezetting,  schijnende  de  wacht  om  de 
Zuid  te  hebben  gehad ;  dezelve  op  strand  af  en  aan  het  schip 
zijnde,  maakten  een  groot  geraas  en  boha,  met  schreeuwen  en 
sagelillen  zoodat  wij  hieruit  oordeelden,  dat  ze  eenige  moes- 
koppers *  moesten  beknipt  en  om  hals  gebragt  hebben ,  evenwel 
zij  vertoonden  geen  hoofden.  Omtrent  den  middag  zonden  zij 
een  groote  menigte  volks  om  de  Zuid,  daar  de  onzen  in  hunne 
tuinen  al  vrij  wat  roesemoesden ,  zooals  wij  alom  aan  den  rook 
bekennen  konden.  Om  of  /  evenwel  de  onze  te  zeer  verspreid 
mogten  wezen  of  geen  goede  wacht  hielden,  ook  om  die  der- 
waarts gezonden  Siauwsche  hoopen  weder  terug  te  lokken ,  zondt 
den  Gouverneur  een  jolletje  met  twee  visschers  naar  den  Koning 
Amsterdam,  om  Z.  H.  te  waarschuwen  van  den  komst  der  Siaa- 
wers  en  met  eenen  vier  corra-conra's  te  verzoeken  om  alhieï  af 
en   aan   van   het  schip,  daar  de  binnenweg  uitkwam,  te  laten 


Pas  was  het  jolletje  weg  of  wij  vernamen  Jeronimo  d'Arras, 
die  den  Zuidhoek  om  kwam  steken,  hetwelk  de  Siauwers  ook 
deed  wederkeeren,  vrezende  van  voren  en  van  achteren  bezet 
te  worden.  D'Arras  kwam  aan  ons  boord  en  ging  verder  naar 
de  plaats  daar  hij  zijn  volk  bescheiden  had.  Des  nademiddag 
bekwamen  wij  6  corra-corra's ,  van  den  Koning  Amsterdam  op 
ons  verzoek  a%ezonden;  wezende  den  Koning  van  Boelang  en 
den  Temataansche  Kapitein-Laut  Rheti.  Zij  kwamen  mede  aan 
boord ,  alwaar  niet  lang  verbleven ,  maar  voort  aJstaken  en  digt 
langs  den  wal  schepten  om  de  plaats  daar  men  landen  zonde 
ter  degen  af  te  zien.  Zoo  als  zij  de  Siauwsche  en  Castiliaansche 
paggers  voorbij  waren,  ontmoetten  zij  Jeronimo  d'Arras,  met 
dewelke  zij  terug  keerden ,  varende  rakende  den  wal  langs  daar 
een  groote  menigte  in  de  wapenen  stond ,  doch  die  niets  deden 
dan  een  wapenvertooning  en  met  hunne  werpspiessen  te  drillen. 
Jeronimo    d'Arras  stond  den  ganschen  tijd  met  de  bloote  sabel 


'  De  zendeling  van  de  Velde  van  Capellen ,  de  jongste  berigtgever  over 
de  Sangi-Eilanden,  die  hij  in  1858  bezocht,  vermeldt  ook  de  voortdurende 
werking  van  den  vulkaan  van  Siauw.  Mededeelingen  van  h^  Jfederl-  Zend, 
D.  I  bl.  45  vg.,  ook   Valeni.  D.  I^  B.  58, 
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op  de  tent   van   zijne  corra-corra  en  zwaaide  die  gedurig  over 
zijn  hoofd ,  en  vennerkten  wij.  dat  met  iemand  aan  land  een  lang  * 
gesprek  hield;  lioudende  zich  wederzij dsch  geheel  stil. 

Aan  boord  gekomen,  verhaalde  hij  hoe  in  het  algemeen  de 
Sianwers  had  toegeroepen ,  hoe  hij  het  was  e*n  dat  ze  zich  onnut- 
telijk  niet  behoefden  af  te  sloven,  met  vergeefsche  schreeuwen, 
loepen  en  waken ,  hij  meende  hun  nog  niet ;  maar  op  overmorgen 
mogten  zij  wel  gewissen  staat  maken,  konden  zij  dan  wat  doen 
dat  zoude  men  afwachten.  Doch  ziende  zijn  broeder  St.  Jago 
mede  in  de  wapenen  op  strand,  sprak  hij  hem  in  het  bijzonder 
aan :  Hoe  broeder  zijt  gij  daar  tegen  mij  ?  bezie  mij  wel ,  ik  ben 
Jeronimo  d'Arras  uw  broeder  >  of  heeft  mijn  lang  afzijn  en  de 
menigte  verloopen  jaren  tusschenbeide ,  eenige  verandering  ver- 
oorzaakt, ik  ben  het,  uw  broeder  en  dezelve.  En,  alzoo  zijn 
broeder  nog  even  zeer  sagelilde  en  in  gestalte  van  tegenweer 
staan  bleef,  voer  hij  voort:  Ben  ik  dan  of  dus  verandert,  ver- 
basterd of  van  de  onzen  ontaart  ?  neen ,  ik  weet  het  te  wel ,  maar 
het  schort  daar —  zwaaijende  met  zijn  houwer  en  wijzende  naar 
den  Papenberg,  daar  al  zijn  geslacht,  door  de  Spanjaarden  zeer 
naauw  bewaart  werd  —  als  wanneer  zijn  broeder  en  eenige  die  bij 
hem  stonden  de  schilden  zakken  lieten  en  bedrukt  voor  zich  neder- 
zagen.  Op  strand  waren  ook  een  pajtij  vrouwen  gekomen ,  allen  zijn 
naaste  bloedvrienden  om  hem  maarte  mogen  zien ;  zijnde  zijn  zusters, 
nichten  en  hunne  kinderen ,  doch  sprak  die  om  redenen  niet  aan. 

De  twee  mannen  die  hij   aan  land  gezet   had,   bragt  hij  'nu 
weder  mede ,  doch  hadden  niemand  van  d' Arras  volk  afzonderlijk 
kunnen  komen  te  spreken,  alzoo  die  altijd  onder  andere  Siauwers  ' 
gemengt  waren  en  te  naauw  bewaard  werden. 

Vermits  zij  dus  lange  met  den  andere  achterbleven,  kwam 
Z.  H.  Amsterdam  met  eenige  corra-corfa's  de  hoek  omscheppen , 
zorgende  welligt  dat  ergens  in  gevecht  waren  ingewikkeld ,  doch 
hun  ontmoetende,  zoo  als  zij  een  wijl  van  boord  afgestoken 
Waren,  keerde  Z.  H.  met  hem  gelijkelijk  weder  terug  en  ging 
op  zijn  ouden  post  leggen. 

Des  avonds  komt  er  een  corra-corra  van  Tagulandu,  zijnde 
den  ouden  Goegoegoe ,  medebrengende  dit  briefje  van  den  sergeant; 
zij  werden  weder  heen  gezonden  om  hunnen  jongen  Koning  te 
halen ,  gelijk  zulks  uit  dit  briefje  in  antwoord  aan  den  sergeant 
geschreven  te  zien  is  ^. 


Zie  beide  briefjes  Bijlage  XYUI, 
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VrijfJag   29  Ocioher.  Viel  er  niet  van  belang  voor,  alzoo 
den    eersten    dag   van    den   Mooren  Poassa  of  vasten  was, 
zij   al  omstandelijk  en  naauw  wilden  vieren ,  oin  met  eenen  ( 
in  deze  gelegenheid  vrij  te  mogen  zijn. 

Den  berg  wierp  heden  ongemeen  veel  stof  en  asch  uit ,  zoo 
dë  fluit  en  sloepen  heel  wit  bestoven  raakten. 
}  Des  namiddags  kwam  den  Koning  Binankal  en  Gorontaaldc 

I  sterk  180  mannen;  zij  deden  mede  de  ronde  langs  den  wal 

j  de  gelegenheid  af  te  zien  waar  men  best  zoude  kunnen  land 

zonder   dat   zij    van  de  Siauwers  gemoeit  werden,    's  Avonds 
I  het  donker  voor   den   Gouverneur  naar  den  Roode  Haan ,  d 

j  besloten  werd  niet  voor  de   kerk  maar   wel  in  het  baaitje  e 

!  bij  oosten  der  Castilianen  pagger  te  landen,  latende  des  na( 

'  omtrent  een  uren  ankers  ligten  en  de  chaloupen  naar  derwaï 

'  ,  boegseren,  die 

Zaturdag  30  October  des  morgens  heel  verstrooid  war 
zijnde  den  Rooden  Haan  alleen  bij  de  werken  met  eenige  co 
corra's.  Ter  plaatse  verscheenen  was  er  niemand  van  den  vij 
die  er  weer  bood ,  zelfe  ook  niet  op  strand ;  of  zich  inbeelde 
dat  het  aldaar  niet  was  gemunt  of  dat  dit  een  valsch  alarm  \ 
mits  sloepen  en  vaartuigen  zoo  van  den  anderen  verstrooid  wai 
waardoor  den  Koning  Amsterdam  raadzaam  oordeelde  aansto 
te  landen  en  niet  naar  de  andere  sloepen  of  corra-corra'g 
wachten,  latende  de  bloedvlag,  het  sein  wezende  om  te  land 
w^aaijen.  De  Tematanen  draalden  al  eenigen  tijd  al  eer  ieman( 
op  los  wilde,  doch  Jeronimo  d'Arras  met  10  of  12  van  de  zij 
sprong  ten  eersten  aan  land,  onder  een  schot  van  den  Roo 
,  Haan ,  en  toen  volgden  de  Ternatanen  langzamerhand.  De  I 

landers,  Kaudipanders  en  Gorontaalders ,  mede  bij  de  wei 
komende  en  ziende  kogels  waaijen^  alzoo  de  Castilianen  sn( 
naar  den  sloep  den  Rooden  Haan  schooten ,  schepten  meer  i 
waarts  dan  voorwaarts,  en  zetten  het  ten  laatste  verre  van 
Tematanen  aan  land ,  omtrent  den  hoek.  De  chaloup  den  Roe 
Haan  bleef  de  Castilianen  niet  veel  schuldig,  maar  joeg  ettel 
kogels  den  berg  op  en  dwars  door  hun  pagger  heen;  noi 
verscheen  er  niemand  om  tegenweer  te  bieden,  zoodat  de  1 
natanen  meesters  van  den  berg  werden  en  aanstonds  hunne  paf 
begonden  te  maken.  Hiermede  en  met  het  aanbrengen  van  pi 
saden  waren  zij  een  wijl  bezig  geweest,  toen  de  Siauwers 
kwamen  bestoken  en  verrassen,  dringende  zoodam'g  op  de  1 
natanen  aan,  dat  die  uit  hunnen  post  moesten  wijken, loopc 
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allede  Kaudipanders ,  Boelangers  en.  Gorontaalders  den  berg  af 
naar  hunne  vaartuigen  en  weg.  Den  ouden  Sadaha  kweet  zich  man- 
nelijk, drijvende  de  Teraataansche  vlugtelingen  weder  den  berg  op , 
ennaarden  vijand,  terwijl  d'Arras  met  10  of  twaalf  van  de  zijnen 
den  indruk  weerde  en  den  vijand  dapper  staande  hield.  Den  ouden 
Majoeda  deed  ook  louter  zijn  best,  en  haperde  het  eenlijk  van 
daag  maar  aan  den  Kapitein-Laut  Rheti ,  hoewel  eenige  hem  ver- 
schoonen.  Het  zoude  evenwel  met  den  Ternataan  gedaan  zijn 
geweest,  bijaldien  den  Koning  Amsterdam,  zijn  broeder  den 
Kapitein  Rotterdam  met  zijn  lijfwacht,  de  zijne  niet  tot  hulp 
had  gezonden,  die  een  andere  weg  den  berg  op  klonterende, 
een  vrees  in  de  Siauwers  baarden  van  omsingeld  te  worden, 
waardoor  zij  eenigzins  weken,  en  nadat  Rotterdam  boven  was, 
die  er  met  de  zijne  geweldig  op  inhakte ,  zich  heel  op  de  vlugt 
begaven,  zonder  van  de  Tematanen  gevolgd  te  worden,  alzoo 
vastgesteld  was ,  vooral  de  veldschans  eerst  in  stand  van  tegen- 
weer  te  brengen.  Dooden  en  gekwetsten  waren  meest  aan  beide 
zijden  gelijk ,  hebbende  de  Ternatanen  drie  dooden  en  zes  ge- 
kwetsten; de  barrikade      was  's  avonds  klaar,  hegt  en  sterk. 

Zondag  31  Octobe:r  of  den  laatsten,  werd  den  ganschen  voor- 
middag* doorgebragt  met  eenige  stukken  boven  op  den  berg  te 
arbeiden  en  in  de  schans  te  brengen ;  twee  princestukjes  en  een 
metalen  6ponder  van  den  Koning  Amsterdam,  raakte  op  zijn  stel , 
waarmede  tot  achtermiddaga  over  langzaam  en  wis  schooten. 

Onderwijl  verscheen  alhier  vier  corra-corra's  van  de  Zuid, 
zijnde  twee  van  ïagulanda  met  den  jongen  Koning-Monia  over- 
leden zijnde  —  een  corra-corra  van  Limbotto  en  een  gilalo  V3.n 
Boelang.  De  Tagulanders  waren  zeer  bezorgd  voor  Siauw ,  waar- 
door den  Gouverneur  hun  toestond  een  hunner  vaartuigen  achter 
om  naar  Pehe  *  te  zenden ,  met  eenige-  bloedvrienden  van  den- 
zelfden  Koning,  om  te  zien  of  door  zachter  middelen,  dan  er 
tot  nu  toe  in  het  werk  gesteld  waren,  niet  zoude  te  bewegen 
zijn,  met  verzekering  in  zulk  een  geval  van  des  Gouverneurs 
goeden  wil,  tot  het  beslegten  in  .aUe  billijkheid  van  de  zwevende 
onlusten.  Zulks  werd  te  meer  gedaan  omdat  er  in  de  Tema- 
tanen een  algemeene  vrees  bespeurd  werd ,  en  den  Gouverneur 
zich  niet    gaarne    in  deze  zaak  te  diep  wilde  inwikkelen,  noch 

^  BarrUada  is  in  het  Portugeesch  eene  verschansing  van  paalwerk  en 
komt  in  dien  zin  dikwijls  voor  in  de  in  Indië  gestelde  Hollandsche  stukken. 

*  Dorp  aan  de  westkust  van  Siauw ,  residentie  van  den  koning.  Valent, 
1.  bl.  58. 
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ook  wel  ten  halve  kon  laten  steken;  zijnde  in  de  Tematan 
noch  lust,  noch  ijver,  noch  orde.  's  Nachts  voer  den  Grouveme 
aan  boord  van  den  Koning,  om  Z.  H  de  noodzakelijkheid 
vertoonen  van  zich  meester  te  moeten  maken  van  zekere  pagge 
die  een  goteling  schoot  boven  zijn  hoofd  en  den  bei^op,  de 
de  Siauwers  gemaakt  was;  waaraf  de  Tematanen  meesi 
wordende,  konden  zij  beide  de  vastigheden,  zoo  der  Ci 
tilianen  als  Siauwers  met  het  kanon  volkomenlijk  dwinge 
niet  te  twijfelen  zijnde,  of  daarmede  zoude  Z.  H.  ook  a 
of  altijd  de  meeste  zwarigheid  te  boven  zijn.  Beramei 
verders  die  order,  dat  Z.  H.  zelve  zijne  veldschansen  met  z 
lijfwacht  zoude  bewaren,  op  alles  goede  order  stellen  en  ( 
gedeelte  der  zijne  v66r  dag  den  berg  om  latende  trekken 
zoo  van  achteren  op  den  vijand  in  te  vallen.  De  verdere  zouc 
van  voren  met  dag  er  op  aanzetten;  de  achtersten  zouden vo 
zien  zijn  van  een  prinsestukje  onder  opzigt  van  den  Sadaha 
met  een  partij  vuurpotten  en  handgranaten ;  en  moest  den  Kapite 
Laut  Rheti  —  hebbende  zich  doch  hooren  laten ,  dat  hij  een] 
doen  zoude  hetgeen  den  Koning  belastte,  schijnende  van  z 
zelve  anders  niet  genegen  —  den  last  gegeven  worden  van  d 
posten  te  verkragten.  Dit  alles  was  dus  verre  wel,  en  beloo 
den  Koning  dat  het  ook  zoude  worden  achtervolgd,  hangei 
echter  in  twijfel  en  zoude  wel  zelve  derwaarts  hebben  wil 
gaan,  hetwelk  den  Gouverneur  volkomen  afsloeg  en  niet  toesti 
wilde.  Jeronimo  d'Arras,  gevraagd  wat  moed  hij  er  toe  h 
gaf  een  duister  antwoord,  niet  willende  de  Tematanen  verda 
maken,  eenlijk  zeide  hij,  voor  zich  zelve  maar  te  kuni 
instaan,  genoeg  te  kennen  gevende  dat  hij  geen  moed  1 
op  de  Tematanen,  en  dat  hij  vreesde  hem  niet  zouden  ^ 
gen.  De  Kapitein-Laut  Bheti  was  aan  boord  gehaald  en  k^ 
mede  achter,  aan  wien  den  Koning  het  besluit  bekend  maa 
en  dat  hij  op  morgen  die  bóvenposten  der  Siauwers  me 
innemen,  zonder  meer;  daarop  antwoorden  den  Kapite 
Laut  Rheti :  dat  's  Konings  wil  geschieden  zoude.  Doch  de  mee 
zorg  was  voor  de  Boelanders,  Kaudipanders ,  Gorontaalders , 
Limbotters,  die  den  Koning  Amsterdam  liever  zag  dat  zij  \ 
trokken ,  dan  met  hunne  lafhartigheid  en  vlugt  den  schrik  in 
zijne  te  veroorzaken  ^  schijnende  eer  gekomen  om  vrede  te  houi 
dan  om  te  oorloogen;  zulks  bleek  wel  aan  de  witte  vlaggei 
die  zij  van  hunne  vaartuigen  lieten  waaijen,  hetwelk  waar  i 
en   dat  onder  den  schijn   van   witte  broeken  en  wambuisjes 
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droogen,  zoodat  men  uit  dit  en  diergelijke  wel  zien  kan,  wat 
staat  men  op  die  lieden  kan  maken,  en  hoe  hoog  noodig  deze 
steen  van  aanstoot  —  ik  meen  Siauw —  aan  een  kant  diende.  Echter 
oordeelde •  den  Gouverneur  best  dezelve  te  laten  verblijven,  omdat 
geen  goed  doende ,  ook  niet  veel  kwaad  deden ,  en  hun  vertrek 
den  Siauwer  te  moediger  en  de  zijne  te  verslagender  zoude 
maken;  en  nam  den  Gouverneur  aan  hun  wat  beter  tot. hun 
pligt  aan  te  manen,  wilden  zij  niet  vechten  zij  mogten werken. 
Hierop  begaf  zich  den  Gouverneur  naar  land,  daar  deze  volkeren 
lagen,  en  vondt  ze  alle  in  en  buiten  de  corra-corra's  zoo  vast 
in  slaap,  dat  al  een  wijl  werk  had,  eer  iemand  voor  den  dag 
kreeg.  Binankal,  Gorontaalders  en  Limbotters  kwamen,  maar 
Boelang  wilde  niet  wakker  worden.  De  Gouverneur  ^haalde  ze 
dapper  over  den  hekel ,  zoo  over  haar  zorgeloosheid  als  ontrouw : 
hier  lagen  ze  allen  in  een  diepen  slaap,  zonder  wacht,  zonder 
zorg,  steunende  zoo  het  scheen  op  hunne  witte  vlaggetjes  en 
het  verstand,  '  dat  ze  met  den  vijand  hadden;  men  zoude 
zulke  teekenen  dadelijk  aan  een  kant  doen  —  hetwelk  ook  aan- 
stonds geschiedde  —  beter  ware  het  hier  van  daan  gebleven ,  dan 
andere  mede  lafhartig  te  maken;  zij  hadden  mogen  doen  als 
Macarompus  en  liever  weder  naar  hun  land  keeren  dan  anderen 
in  den  weg  te  zijn ;  was  het  een  weerwil  omtrent  de  Tematanen 
den  Gouverneur  was  (men  het)  schuldig,  wiens  eer  nu  hier 
gold  en  door  hun  dusdanig  te  schendig  gekrenkt  werd ,  heb- 
bende zulks  omtrent  haar  niet  verdiend,  maar  wel  het  tegen- 
deel. De  Castilianen  geven'  den  Gouverneur  toch  na ,  dat  aan 
leider  en  uitvoerder  van  dezen  ganschen  handel  was,  dus  was 
het  dan  dat  ze  voor  's  Comps.  eer  zouden  strijden ,  waar  tegen 
zoo  zij  gezind  waren,  zich  vijandig  te  toonen  met  den  vijand 
dns  te  heulen ,  moesten  zij  weten ,  dat  men  hen  even  als  vijanden 
en  niet  als  vrienden  zouden  moeten  handelen.  Alzoo  dit  en 
dergelijke  met  vrij  zware  hevigheid  en  beweging  gezegd  werd, 
en  den  Koning  Binankal  sidderde  en  beefde  zoo  mede  de 
anderen ,  werd  de  hooggespannen  snaar  overlangzaam  *  geslaakt , 
en  eindigde  hier  op  uit,  dat  nu  hoopte  hunne  en  onze  eer 
beter  zouden  betrachten,  en  op  morgen  de  schande  uitwisschen 
die  ze  door  hunne  vlugt,  jongst  bekomen  hadden;  de  Koning 
Amsterdam  had  iets  tegen  den  dag  voor,* zij  zouden  zoo  haast 


^  De  verstandhouding. 
'  .\llengs    langzamerhand. 
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gewaarschuwt  werden,  zich  ter  plaatse  laten  vinden;  hetwell 
gezamenlijk  beloofden  en  hiermede  vertrok  den  Gouverneur  wed 
naar  boord. 

Maandag  1  November:  De  zon  was  al  boven  de'kiTome 
eer  wij  eenig  gewag  der  Tematanen  bemerkten;  zagen  iu  z 
onze  chaloup  Terlucco,  herwaarts  aanwillende,  vertrouwende 
op  Sangi  had  geweest.  Het  was  omtrent  tien  uren  eer  de  Te 
natanen  en  Siauwers  aan  eikanderen  raakten,  lossende  lust 
met  musketten  op  den  anderen ;  dit  duurde  een  groot  uur  wed( 
zijdsch  even  lustig,  als  wanneer  het  verslapte  en  ons  toedacli 
dat  de  Tematanen  te  kort  kwamen ,  zorgende  dat  ze  weder  aftro 
ken ;  waarom  den  Gouverneur  de  boot  straks  de  chaloup  Terluc 
zondt  om  •met  dit  briefje  op  stond  '  naar  de  Menado  te  gaan 

Onderwijl  ging  het  treffen  weder  even  hard  aan ;  duurde  wee 
omtrent  een  uur  of  anderhalf ,  als  wanneer  er  weder  stilte  raat 
en  zoo  als  wij  zien  konden ,  de  Tematanen  aan  het  deinz 
(waren).  De  Gouverneur  zondt  bode  op  bode,  en  kreeg  nudf 
dan  geene  tijding,  meest  gansch  strijdig  tegen  eikanderen.  Ei 
delijk  geraakten  partijen  weder  aan  den  anderen  en  losten  hun 
musketten  dapper  op  elkander,  schijnende  tromp  tegen  tron 
Hieronder  hoorden  wij  vuurpotten  slaan,  en  zagen  het  gei 
vaandel  van  den  Koning  Amsterdam  lustig  zwaaijen,  dat  op  d 
pagger  geplant  raakte,  en  deden  de  Tematanen  hier  op  d 
algemeene  lossing  der  musketten,  dat  zeer  ordentlijk  toegin 
daar  onder  het  kanon  van  land  en  sloepen  louter  speelde.  Hier 
'  staken  de  Castilianen  twee  witte  vlaggen  op ,  en  zonden  \ 
aanstonds  onze  schuit ,  mede  met  een  vrede  vlag  voorzien ,  na 
land  en  hun  toe ,  om  dezelve  te  redden ,  latende  met  eenen  a 
den  Koning  verzoeken,  dat  geliefde  met  schieten  naar  de  Spa 
j  aards  te  laten  ophouden ,  ter  tijd  en  wijle  wij  hun  gehoord  haddc 

Drie  Spaansche  soldaten  kwamen  dan  aan  ons  boord  en  v( 
zochten  onze  bescherming  die  wij  hun  verzekerden,  mits  n 
alle  man  aanstonds  maar  aan  óns  boord  kwamen ,  kunnende  hi 
aan  land  niet  verzekeren ,  noch  de  overwinning  van  den  Konii 
van  Tematen  stuiten,  die  hun  genoegzaam  verzocht,  ja,  g 
beden  had,  van  zich  er  buiten  te  willen  houden,  daar  zij  i 
tegendeel  hem  eerst  aangerand  en  de  meeste  afbreuk  gedai 
hadden;   zij   konden   bij   den  Koning  aan  land  gaan  en  hoor( 


*   Dadelijk,  terstond. 
Zie  Bylage  XIX. 
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zijn  geliefde.  Den  Tolk  Hendrik  ging  mede  doch  bragt  ze  haast 
weder  aan  boord ,  hebbende  den  Koning  hun  niet  willen  zien  noch 
hooren  spreken,  maar  gelast  zoo  zij  zeker  wilden  zijn,  dat  ze 
die  gelegenheid  die  den  Gouverneur  hun  aanbood ,  zouden  aan- 
vaarden en  straks   ^   naar  boord  vertrekken. 

De  schuit  bragt  ze  aan  land,  en  kwam  den  Spaansclien  Ka- 
pitein daarinede  weder  aan  boord,  en  vertoonde  den  Gouverneur  de 
onmogelijkheid  van  zonder  de  Paters  te  kunnen  of  mogen  ver- 
trekken, of  hij  was  zijn  hoofd  kwijt,  verzocht  uitstel  voor  nog 
eenige  dagen,  eindelijk  hij  zocht  met  list  te  blijven  en  niet  te 
vertrekken.  Den  Gouverneur  zeide  zulks  in  zijn  vermogen  niet 
te  zijn  maar  wel  in  den  overwinnaar,  en  die  zoude  niet  willen 
in  zijn  loop  gestuit  worden.  Hij  was  genoeg  gewaarschuwd  ge- 
worden, en  had  den  Gouverneur  het  gaarne  anders  gezien  en 
alles  in  der  minne  bijgelegd  gehad,  doch  hij  had  er  zich  inge- 
wikkeld ,  en  moest  nu  naar  de  pijpen  van  den  Koning  van  Ter- 
naten  dansen.  Niettemin  om  onze  gemeene  Christelijke  Godsdienst , 
om  de  vrede  en  bijzondere  eendracht  die  er  tusschen  onzen 
Staat  en  den  Koning  van  Spanje  was,  en  om  het  goede  hart  dat 
den  Gouverneur  den  Kapitein  in  het  bijzonder  toedroeg ,  wilde 
wel  zoo  veel  doen  en  gaan  naar  den  Koning,  om  te  zien  hoe- 
danig het  best  koude  schikken.  De  Kapitein  drong  ook  hard 
aan  om  een  schriftelijk  blijk ,  waarbij  hij  verzekerd  mogt  zijn , 
dat  de  Siauwers  niet  onder  de  Mooren ,  maar  (onder)  de  Compe. 
zouden  staan.  Deze  groep  der  vaders  Jezuiten  gemerkt,  werd 
den  Kapitein  in  antwoord  gevoegd ,  dat  wel  den  Koning  Amster- 
dam voorheen  zulks  had  voorgeslagen,  die  het  ook  wel  monde- 
ling beloofd  had ,  zoo  bij  aldien  meester  van  Siauw  werd ;  doch 
zulks  moest  nu  bij  behoorlijke  opdragt  geschieden ,  bevestigt  met 
het  zegel  van  Z.  H.  als  Heer  en  meester  van  het  land.  Wan- 
neer nu  zulks  bekwamen,  en  den  Koning  van  Siauw  daarmede 
tevreden  was  eii  bereidwilb'g  onder  de  E.  Compe.  te  staan,  dan 
zoude  den  Gouverneur  hem  dusdanig  een  schriftelijke  verzekering 
kunnen  geven  en  anders  niet.  Hiermede  brak  den  Gouverneur 
af  en  ging  met  den  Kapitein  naar  land ,  onderwijlen  zullen  hier 
aan  in  het  kort  splitsen  ^  de  bijzonderheden  des  gevechts  in 
het  innemen  van  den  vierdubbelden  pagger. 


^  Dadelijk. 

^  Daar  men  touwen  door  aansplitsing  aan  elkander  hecht,  gebruik'. 
Padtbrugge  hier  aantplU§eu  in  de  schijnbaar  tegenovergestelde  beteekenis 
van  aanvofgen. 
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De  Ternatauen  zoo  langzaam  bijgekomen  en  nog  loomer  v 
de  anderen  gevolgt,  waren  voor  de  eerste  beschansing  gekom 
die  nog  zoodanig  niet  voltooid  was  als  het  wel  had  behoor 
zoodat  zij  in  de  eerste  aanval  en  woede  daar  meesters  v 
werden;  daaruit  zij  zich  zoolang  verdedigden  als  zij  kende 
hebbende  noch  granaten,  noch  vuurpotten,  noch  prinsestukj 
medegenomen.  Gorontaalders ,  Limbotters,  Boelanders,  Kau< 
panders,  zoo  veel  schietgeweer ,  naar  het  schijnt,  niet  gewent 
wel  van  zoodanige  genegenheid  nog  als  voorheenen,  stelden  het 
den  eersten  aanval  mede  op  een  loopen  en  werden  sedert  niet  we( 
gezien.  Na  een  weinig  slakens  op  de  tweede  pa^er  stormene 
kregen  denzelven  mede  in ,  zoo  ook  den  derden ,  alwaar  den  ouè 
Sadaha,  die  zich  allezins  zeer  dapper  droeg,  gekwetst  raakte 

Met  de  vierde  post  hadden  zij  vrij  wat  meerder  werk 
(deze  sterkte)  dunde  de  Tematanen  zoodanig,  dat  zij  hetj 
wonnene  weder  meenden  te  verlaten  en  af  te  trekken ;  alzoo  n 
een  dbode  of  gekwetste  a%edragen  werd  of  daar  gingen  30 
40  mede.  Eindelijk  kwamen  er  eenige  vuurpotten  bij  de  werf 
en  werden  overgeworpen,  dat  zulk  een  schrik  veroorzaakte,  < 
de  Siauwers  er  op  den  dubbelden  hals  '  daaruit  moesten, 
sprong  er  den  Kapitein-Laut  Rheti ,  die  niet  van  de  pa^r  y 
geweken  en  wanhopig  vogt,  het  allereerste  daarin ;  welke  tijdi 
den  Koning  bekomende,  zondt  hem  zijn  tulband  niet  gou( 
franje  tot  een  eerteeken  en  burgkroon. 

Aan  land  ging  den  Spaanschen  Kapitein  naar  zijn  sterkte 
den  Gouverneur  naar  den  Koning,  die  op  den  berg  nog  in  2 
eerste  veldschans  was.  Naar  wederzijdsche  beleefdheden  van 
lukwensching  en  bedanking ,  werd  er  goedgevonden,  dat  Jeroni 
d'Arras  en  Kapitein  Jena,  ieder  met  een  Compe.  naar  de  Spaans» 
schans  zoade  gaan ,  om  bezit  te  nemen  en  zoude  den  Kapit 
vergund  worden  tot  morgen  middag  daarin  te  mogen  verblijve 
kunnende  ondertusschen  de  Paters  laten  waarschuwen  om  mi 
te  vertrekken.  Met  dit  volk  aan  den  voet  van  den  Papenb 
gekomen  —  dus  noemden  de  onze  den  berg,  daar  de  Castiliai 
hunnen  post  op  hadden ,  omdat  er  den  Kapitein  niet  veel  te  zeg 
had  en  papen  meesters  waren  —  *  werd  Hendrick  den  tolk  i 

^  Hals  over  kop? 

3  Juist  omstreeks  dezen  tijd  geeft  de  geschiedenis  der  Philippy 
merkwaardige  voorbeelden ,  welk  gezag  de  geestelijkheid  aldaar  zich  o 
het  burgerlijk  bestaur  aanmatigde.  Zoo  werd  kort  te  voren  de  Gouvern 
te  Manilla  door  de  inquisitie  gevangen  genomen  en  naar  Mexico  vervoc 
terw\jl  een  zgner  opvolgers   weinige  jaren  na  Padtbrugges  reis  geëxci 
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drie  of  vier  Tematanen  naar  boven  gezonden,  om  de  meening 
van  den  Spaanschen  Kapitein  te  verstaan.  Een  Ternataan  bragt 
bescheid  weder  om ,  dat  den  Gouverneur  met  de  Ternatanen  vrij 
boven  mogt  komen.  Den  Gouverneur  zeide  hem  zulk^  niet  te 
raken ;  d' Arras  had  bevel  van  den  Koning  wat  hij  doen  en  laten  -    |  • 

zoude ;  hij  kon  den  Kapitein  aandienen,  dat  Jeronimo  en  's  Konings  ^ 

broeder   Jena   een    Castiliaan  en  geen  Ternataan  verwachtte,  of  |r 

het  hun  eigenlijke   meening  was  de  post  aan  den  Koning  van    .  f 

Tematen    over    te   geven    of  niet.  Dit  belaste  d' Arras  met  een  [ 

braskheid   den  Kapitein    aan  te    zeggen.    Hierop  kwam  dan  de  J 

Spaansche  sergeant    af,  die  alweder  den  Gouverneur  wilde  aan-  •• 

spreken;    maar    d' Arras    nam    het    woord   en   vroeg  hoe  hunne  ï' 

meening  was ,  en  of  zij  met  het  volk  zouden  boven  komen  ;  daar  |'; 

op   den    sergeant    antwoordde,    wel   ja  dan,  zonder  van  eenige  | 

voorwaarden  te  reppen  of  te  spreken.  Hij  moest  voorgaan ,  daarop  }] 

volgde   d' Arras  en  eenige  Ternatanen;  hieraan  den  Gouverneur  | 


met  zijn  oppassers  en  vervolgens  de  gansche  meenigte,  zijnde 
wel  500  sterk,  alzo  Gorontaalders ,  Limbotters,  Kaudipanders , 
Boelanders  en  meer  andere  zich  op  hoop  van  buit  hier  vinden 
heten. 

Maar  boven  gekomen ,  werden  al  die  dappere  helden  naar  een 
dorp,  wat  boven  dit  dorp  en  te  na  aan  hetzelve  gelegen,  ge- 
zonden om  dat  in  den  brand  te  steken.  Binnen  werden  niet  dan 
Tematanen  ingelaten,  den  goeden  Kapitein  meende  dat  de  Ter- 
natanen zoo  onnozel  waren,  dat  ze  op  het  plein  zouden  blijven 
vernachten  en  de  Castilianen  op  de  bol  werkjes  laten ,  onder  voor- 
geven dat  des  Paters  goed  daarin  was ,  hetwelk  den  Gouverneur 
in  het  laagste  bolwerk ,  daar  den  Kapitein  ingelaten  werd ,  wilde 
laten  brengen;  doch  al  te  vergeefsch,  houdende  zich  als  of  aan 
die  heiligdommen  niet  durfden  raken.  Inderdaad  was  het  om 
de  bolwerkjes  in  ter  houden  daar  zijn  volk  nog  in  was.  Nadat 
er  de  Tematanen  in  waren  en  den  Gouverneur  al  vertrokken, 
zijn  de  Castilianen  de  eerste  geweest,  die  hun  klaauwen  in  het 
goed  der  Paters  sloegen,  daar  de  Tematanen  hun  haast  in 
volgden;  zoodat  hierin  met  plunderen  en  steelen  en  moedvril  te 
bedrijven,  al  vrij  op  zijn  soldaats  zich  kweten,  verbrandende 
alle  de  beelden  en  steelende  al  de  ornamenten  der  mis,  daar, 
al  vrij  wat  zilverwerks  onderliep.  Doch  het  was  den  Kapitein  zijn 

municeerd  werd  en  veroordeeld  barrevoets  en  met  een  touw  om  den  hals 
in  de  kerk  boete  te  doen.  Sir  John  Bowring,  Een  bezoek  aam  de  FhiUpp, 
B'knden,  bl.  40  en  41. 

X  (XIV).  14 
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schuld,  want  hem  geschiedde  geen  overlast ,  hebbende  den  Gouv 
neirr  tyee  zijner  oppassers  ten  dien  einde  bij  hem  gelaten.  I 
Cfouvemenr  had  in  de  Spaansche  schans  zijnde,  afgezondene \ 
den  Koöing  van  Siauw  gehad,  die  den  Gtouveraeur  verzekei 
van  zijne  genegenheid  tot  den  Compe.  en  zoude  tot  dien  eii 
ook  dezen  avond  aan  boord  komen,  zoo  hij  maai*  zekerlijk  ? 
van  niet  verraden  en  den  Temataansch  koning  overgelevi 
worden.  Dit  waren  de  eigene  woorden.  Daar  was  hun  geantwo 
dat  vrijelijk  komen  mogt  en  dat  zulke  manier  van  spreken  < 
wel  wat  vreemd  voorkwam ,  maar  dat  ook  wel  wisten ,  dat 
van  de  Castilianen  vooricwam ,  die  zulks  wel  gewoon  waren  te  do 
Een  zaak  en  misdaad  niettemin  die  geen  opregte  Nederlander  c 
in  gedachte  kwam;  ons  woord  was  ons  zegel,  en  die  er  niet 
vertrouwen  wilde ,  mogt  het  laten ;  kwam  den  Koning  van  Siauw  i 
boord,  hij  zoude  op  des  Gouverneurs  woord,  vrijelijk  en  ^ 
zekerd  mogen  gaan  en  keeren!  Doch  hij  kwam  niet,  maar 
nachts  in  zijnen  naam  derzeïver  voornaamste  Rijksgrooten, 
den  Gouverneur  niet  te  spraak  stond,  en  antwoorden  liet,  1 
den  Siauwschen  Koning  iets  aan  den  Gouverneur  te  zeggen, 
geliefde  zelve  aan  boord  te  komen. 

Terlucco  de  sloep  was  binnengekomen. 

Dingsdag  2  Kovemher,  's  Morgens  zonden  ,wij  den  sch 
naar  den  Koning  (Amsterdam) ,  om  zijn  volk  hunne  victorie 
doen  vervolgen  en  den  berg  om  te  trekken,  en  zich  te  gela 
afe  of  in  het  dorp  der  Siauwers  en  met  een  naar  Pehe  wild 
Èoo  om  den  Siauwschen  Koning  te  eer  te  doen  besluiten  \ 
boord  te  komen ,  als  de  Paters  en  Kapitein  te  doen  vertreki 
De  schuit  bragt  tijding  weder  terug,  dat  alle  de  Ternatai 
verstrooid  waren,  gaande  wijd  en  zijd  moeskoppen.  Doch  ( 
Koning  had  aan  den  Kapitein  Seranos  nogmaals  laten  wet 
dat  heden  moest  vertrekken  of  met  allen  die  bij  hem  wa 
zijne  gevangenen  blijven  of  de  Papen  kwamen  of  niet.  De  T 
natanen  kwamen  met  eenige  koppen  pronken,  op  gisteren 
komen.       '» 

Den  Siauwschen  Koning  zond  den  eene  voor  de  andere  i 
kon  zeer  bezwaarlijk  besluiten  aan  boord  te  komen;  tot  ( 
Gouverneur  den  tolk  Hendrik  naar  land  zondt,  die  hem  ( 
mede  bragt.  Hij  werd  met  drie  schooten  verwelkomt  en  bele 
onthaald,  maar  bleef  een  wijle  tij  ds  heel  bedeesd,  vol  ontroer 
en  vrees ,  zeggende  zeer  ziek  en  onpasselijk  te  zijn  van  het  scl 
dat   toen  nogthans   vrij    stil   lag.   Doch  kwamen  hem  daarin 
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oei  en  kregen  er  met  een  roemer  wijn  3  a  4  betere  moed 
evendiger  kleur  in.  Hij  is  zeer  blank,  aan  de  korte  kant, 
poezelig  doch  tenger,  levendig  van  wezen,  helder  en  lieflijk 

gezigt;    oud   omtrent   de  twee  en  twintig  jaren  en  verders 

een  mooije  man  als  men  zoude  kunnen  schilderen  '  •  Des 
ingezien,  scheen  hij  een  mannenmoed  te  hebben;  was  be- 
^d  in  wezen  en  reden,  zeer  mannelijk  en  wel  opgebragt. 
zijn  verzoek  was  onder  des  Compe.  bescherming  maar  te 
en   zijn    en  dat   toch    onder   geen    Tematanen   mogt   staan. 

Assistent  Harcxe  was  met  een  boodschap  van  den  Koning 
boord  gekomen;  den  Gouverneur  zondt  hem  dan  weder  heen 
een  opdragt  van  den  Koning  Amsterdam  te  verzoeken ,  zoo- 
g  als  het  hem  geliefde,  als  het  maar  met  zijn  zegel  be- 
htigd  was.  Het  was  al  achtermiddag  eer  hij  weder  kwam , 
igende   deze   acte  mede   in   Arabische  letteren  en  Maleische 

geschreven,  luidende  vertolkt  als  volgt  *. 
[arcxe  bragt  ons  ook  tijding  hoe  den  ouden  Sadaha  aan  zijn 
den  overleden  was ,  zoo  dat  de  Térnatanen  nu  in  allee  negen 
ien  en  drie  en  twintig  gekwetsten  hadden.  De  Paters  Tor- 
i  en  Manuel  Espanjol  meenden  met  een  joUetje  aan  boord 
Lomen  en  zich*  in  het  gezelschap  van  den  Koning  van  Siauw 
te  dringen,  doch  werden  door  den  Gouverneur  beleefdelijk 
iwezen,    met   hun  toe  te  roepen,  dat  hier  noch  plaats  noch 

voor  hun  was ,  en  dienvolgens  wat  geliefden  aan  de  chaloup 
lucco  te  vertoeven,  zullende  den  Gouverneur,  wanneer  er 
ïr  gelegenheid  was ,  hun  aan  boord  laten  halen.  Tercotti  zocht 
awel  met  vriendelijkheid  over  te  raken ,  doch  Pater  Espanjdl 

er  tegen  en  zeer  kwaad  naar  het  scheen,  graauwenden  den 
er  Torcotti   toe,    zij   zouden  maar  weder  aan  land  varen  en 
ketters  laten  loopen. 
[^egen  den  avond  kwam  den  Koning  Amsterdam  aan  boord, 

zich  zeer  braaf,  tusschen  het  geven,  (en)  nemen,  minlijk 
straf,    vriend   en   vijand  wist  te  dragen;  evenwel  sloeg  het 

de   vriendelijkste   kant  over;  hebbende  in  het  eerst  elkan- 

'  maar  den  hand  gegeven ,  maar  toen  er  eenige  glazen  waren 
d  geweest,  vloeide  de  genegenheden  zoo  tot  elkander ,  dat  ze 
in  een  smolten  en  in  wederzij 3sche  omhelzingen  stand  grepen. 

Blijkens  Bijlage  XXV  heette   deze  Koning  van  Siauw  Don  Francisco 
ier  Batahe. 
Zie  b\|lage  XX. 
Namel\jk  de  koningen  van  Ternata  ^n  Siauw.  . 
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Daar  werd  onderwijl  geen  kruid  gespaard,  wordende  de  niei 
vesting  vooraf  door  den  Koning  Amsterdam  ingewijd  en  Mj 
suyker  *  in  plaats  van  S^a  Rossa  geheten.  Vervolgens  wer 
er  nog  eenige  gezondheden  in  orde  gedronken,  zijnde  der  C 
tilianen  Kapitein  mede  genoodigd.  Den  Koning  van  Siauw  n 
eerst  zijn  afecheid  en  ging  weder  naar  land ,  zijnde  door  ons 
schonken  met: 

Een  ps.  zilver  Alegia, 

Een  ps.  deken  Souratsch, 

Een  ps.  Bethilles  br.  bl.,  * 

Een  ps.  zwarten  hoed, 

Een  ps.  roode  Bethilles. 
Zijne  Grooten  als :  aan  de  drie  gebroeders  van  gemelden  Konii 

Twee  ps.  Bethilles  br.  bl.  te  zamen. 
Aan  de  Rijksgrooten : 

Twee  ps.  Salpicados, 

Een  ps.  roode  Bethilles.  Tot  een  wedergeschenk  i 
den  Hoekom  voor  een  vet  varken : 

Een  ps.  Bethilles  bl.  aan  de  twee  Hoekoms, 

Een  ps.  Salpicados  aan  den  Kapitein-Laut , 

Een  ps.  Hoed  aan  den  tweede  Kapitein-Laut. 
Den  Koning  Amsterdam  om  zijne  genegenheid  mede  te 
toonen  ,  verzocht  van  ons  een  witte  Bethilles  die  (hij)  aan  ( 
Siauwschen  Koning  mede  schonk,  als  uit  een  zuiver  en  i 
hart  en  genegenheid.  Weinig  daaraan  vertrok  den  Spaanscl 
Kapitein  weder  naar  boord  van  Terlucco,  en  toen  zijlieden  al 
vertrokken  waren,  stak  den  Koning  Amsterdam  mede  af  en  v 
naar  land. 

Heden  verschijnt  ook  alhier  den  jongen  Koning  van  Tagulai 
met  dit  brie:Qe.   ^ 

Woensdag  3  November  kwamen  de  Tagulanders  des  morg 
aan    boord    dewelke,    alzoo  derzelver  jonge  Koning  en  Grooi 
nog  niet  beschonken  waren ,  werden  ze  vereerd  met  het  volgenc 
'  Een  ps.  Beth.  br.  bl. , 

Een  ps.  Souratsche  deken., 

Een  ps.  Salpicados  effen  grond, 

Een  ps.  gebleekte  Parcalla, 

Een  ps.  Hoed  Coddebeij. 

1  Naar  den  toenmaligen  Gouverneur-Generaal. 
^  Dit  is  weggelaten;  het  bevat  kennisgeving  van  den  sergeant  van  i 
Linden ,  dï^t  de  Koning  van  Tagulanda  met  al  zijn  magt  naar  Siauw  vertr 
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Aan  de  Rijksgrooten : 

8  ellen  roode  Sergie ,  aan  twee  Goegoegoes , 

3  ellen  aan  den  Kapitein-Laut , 

2  ps.  gebleekte  Cheavonys   '    aan  den  HoekoTn , 

4  ps.    dito    dito    aan  den  Kapitein  en  Singhhadjas 

te  zamen. 
)en  Gouverneur  liet  eenige  Siauwsche  Grooten  van  land  roei>pTi , 

aanbevelende  dé  Papen  hun  land  te  ontzeggen  en  metef^Tie 
«waarschuwen ,  dat  den  Koning  Amsterdam  er  volk  op  uitrenden 
Ie  om  dftelve  dood  te  slaan,  zoo  zij  die  konden  bekomen, 
de  wel  meest  op  de  Papen  verbitterd.  De  Kapitein  Aiidreas 
mos  was  met  zijn  goedje  reeds  al  aan  boord  van  Terlncco 
ï^elke  wij  van  mondkost  en  wat  drank  voorzagen.  Te£:ren  den 
dag  zondt  den  Koning  van  Siauw  een  expresse,  om  den  Gou- 
leur  te  waarschuwen,  dat  de  vaders  Jezuiten  met  een  vaartuig 
«chten  naar  de  Manilhas  te  mogen  vertrekken ,  willende  zulks 
ien  weten  en  verlof  van  den  Gouverneur  niet  toestaan.  In 
wootA  bekwam  Z.  H. ,  zeer  welgedaan  te  hebben  en  dat  hun 

verzoek  zoude  afslaan ,  alzoo  den  Koning  van  Tematen ,  om 
tige  redenen  zulks  niet  wilde  noch  kon  toestaan.  Des  namid- 
s  kwam  onzen*  sergeant  Hendrick  Muschke  met  de  Tagulan- 
;,  Limauwers,  Sabanwezen  ^  en  Kaudipanders  van  Sangi 
g,  zijnde  onder  dezelve  des  Konings  van  TaboekaTis  zoon 
den  Gouverneur  dezen  brief  van  zijn  vader  bragt.  ^ 
iet  de  andere  vaartuigen  van  Taroena,  waren  deze  onder- 
nde  briefjes  gekomen;  'het  eene  van  den  Predik*  Cahe}iig 
het  andere  van  den  sergeant,  als:   * 

Vaaruit    blijkt    hoe    door  het  ontzag  van  de  E.  Compe,  liet 
istendom  van  zelve  genoegzaam  toevloeit  en  ware  wen  schel  ijk 

maar  genoegzame  herders  tot  zoo  groote  kudde  liadden, 
.  te  twijfelen  zijnde  of  in  korte  jaren  zoude  heel  Celebe.^ 
)rdkant ,  en  alle    deze  eilanden   het  öhristendom   aannemen , 


Deze  stof  behoort  ook  tot  de  Coromandelsche  kleedjes.  Valent.  D.  V, 
1.  26. 

Saban  en  Limauw  waren  blijkens  Padtbrugges  beschrijving  van  Gro^t- 
gi,  toen  twee  zelfstandige  rijkjes  op  de  noordoostkust  van  dit  eiland, 
kort  daarna  bij  het  rijkvvan  Taroena  gevoegd  zijn.  VaL  J.  B.  bL. 
m  48. 

Zie  Bijlage  XXI. 

De  eerste  brief  hierachter  Bijlage  XXII;  dien  van  den  sergeant 
Bwijcksen  hebben  wij  weggelaten,  bevattende  aUeen  het  berigt.  dat 
de  brieven  aan  de  vorsten  van  Sangi  bezorgd  had  en  dat  Don  Martin 
mdam,  Koning  van  Taroena  spoedig  naar  Siauw  ^oude  komen, 
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daar    men    nu    door   gebrek  niet  alleen  van  Predikanten,  mi 
ook  van  schoolmeesters  al  vrij  verlegen  valt. 

De  Taboekanders  bij  den  Gouverneur  gezeten ,  lagen  alle  hm 
tulbanden  neder ,  waardoor  den  Gouverneur  hun  weder  ieder  r 
een  hoed  beschonk  *  ;  vertrekkende  naar  land  om  hun  eten 
koken  en  hun  nachtrust  te  nemen.  Zoo  als  zij  vertrokken  war 
kwam  Pater  Torcotti  aan  boord;  hij  werd  beleefd  onthaald 
het  afwijzen  van  jongst  ontschuldigt.  De  geestige  en  waard 
Pater,  wierp  het»  over  alle  boegen  om  te  mogen  of  met  \ 
eigen  volk  en  vaartuig  naar  de  Manilla  vertrekkeA)f  verblijvi 
doch  alles  werd  op  den  Koning  van  Temate  geschoven  en  i 
moest  hij  onverrigter  zaak  weder  terng.  Hebbende  onder  d 
discoursen  bekend ,  'dat  het  hun  allen  zeer  had  verwonderd ,  ( 
toen  uit  de  Spaansche  vastigheid  zoo  hevig  op  des  Koni 
chaloup  was  geschoten,  wij  ons  in  de  fluit  zoo  stil  hadden 
houden.  Hetwelk  wij  zeiden  onze  meening  immer  geweest 
zijn  en  hun  hadden  verzekerd,  als  ons  niet  willende  in  dit  w 
inlaten.  Nog  zeide  hij,  dat  biialdien  de  Kapitein  en  de  am 
Paters  hem  hadden  willen  gelooven  en  zijn  raad  volgen, 
ze  wel  gerust  zouden  hebben  kunnen  verblijven,  hebbende 
verzekerd  de  Nederlanders  te  wel  te  kennen,,  enz. 

De  zorg  nu  was  dat  deze  Paters  zouden  trachten  te  ontvl 
ten  en  dat  de  Siauwers  hun  oogluikend  zouden  laten  glipp 
om  dit  voor  te  komen,  werden  er  twee  Tagulandsche  en 
boekansche  corra-eorra's  gezonden,  zoo  om  op  hun  te  paj 
als  om  hun  goed  te  helpen  herwaarts  brengen.  Met  dez 
ging  onzen  Luitenant  en  tolk  Hendrik  mede  om  den  Siauwsc 
Koning  te  verzoeken ,  de  behulpzame  hand  de  Paters  in  het 
schepen  van  goed  te  willen  leenen  en  bieden. 

Jeronimo  d' Arras  kwam  zeer  laat  op  den  avond  nog  aan  bo 
met  tijding  hoe  dat  een  groot  gedeelte  van  zijn  volk  al  wi 
bij  hem  gekomen  wa/en;  dat  er  ook  wel  200  man  van 
Koning  van  Siauw  bij  hem  wezen  wilde.  Dit  werd  hem  j 
afgeraden,  omdat  ieder  zijn  geregtigheid  moest  behouden, 
lende  het  den  Siauwschen  Koning  genoeg  smarteïi  zoo  wan 
den  Koning  van  Ternaten  en  andere  bondgenooten  zal  mo 
Vérüoegen  en  te  vreden  stellen ,  waarbij  dit  dan  gebleven  ii 
,  Donderdag  4  November.  Werd  den  dag  vruchtdoos  doorgeb 


nl 


"{11^^  ^  E«ne   zinnebeeldige   handeling   ten    bewijze    hunner   gezindheid 

islam  roet  het  Christendom  te  verwisselen. 


NAAR   NOORD-C£L£BIS  iti>i    BE    NOO&DEBJSILANDEN. 


213 


het  zenden  naax  de  Paters ,  die  zeer  bezwaarlijk  tot  vertrek 
den  besluiten;  hebbende  tegen  den  Kapitein  Andreas Seranos 
rotesteerd ,  van  dat  hij  dusdanig  haar  verliet  en  naar  boord  was 
aan.  Den  Kapitein  weder  tegen  de  Paters  van  dat  zij  wegge- 
)en  waren  en  hem  verlaten  hadden ,  schuivende  zoq  den  eenen  den 
lid  op  den  anderen,  en  den  Koning  van  Siauw  weder  op 
i  allen  en  Gastilianen  op  de  Siauwers,  en  dat  al  vrij  hevig 
er  eikanderen. 

s  Avonds  werden  onzen  Luitenant  en  tolk  Hendrik  Gors  naar 
LC  gezonden,  om  uit  den  naam  van  den  Koning  Amsterdam 
priesters  voort  te  pressen.  Zoo  mede  ging  den  Koning  van 
aw  in  eigen  persoon  derwaarts  om  hun  van  het  land  te  helpen , 
>o  dezelve  niet  langer  in  zijn  rijk  begeerde  te  dulden. 
)ezen  ganschen  nacht  heeft  het  meest  geregend. 
Vrijdag  5  November,  Nog  al  kwamen  de  vaders  niet,  daar 
den  weder  eenige  corra-corra's  naar  Pehe  gezonden ,  om  de 
ers  haar  goed  te  halen ,  en  werd  Terlucco  met  den  Kapitein 
clreas  Seranos  en  de  zijnen  naar  Maleije  a^vaaidigd,  met 
korporaal,  tien  man  en  dit  brieQe  ^ 
^ijn  Hoogheid  den  Koning  Amsterdam  deed  verzoek  om  te 
jen  vertrekken,  dat  den  Gouverneur  vrij  vreemd  voorkwam, 
K)  het  werk  maar  ten  halven  gedaan  was,  zulks  werd  Z.  H. 
beleefdelijk  voorgedragen  en  deszelfis  vertrek  uitgesteld,  ter 
en  wijle  alles  in  goeden  stand  zoude  zijn  gebragt.  Kog  al 
urige  regen. 

Zaturdag  6  November.  Kwam  Jeronimo  d^Arras  aan  boord, 
a  de  Gouverneur  wat  voomam  ^  en  onderrigte,  hoe  dat  de 
Compe.  tot  een  steun  hebbende,  zulks  niet  behoorde  te  mis- 
liken,  maar  zich  wat  gezeggeUjker  en  rekkelijker  diende  aan 
stellen,  te  meer  Siauw  onder  de  Gompe.  stond  en  dien  Koning 
contract  was  ingelaten.  Dat  hij  dienvolgens  geen  regt  op 
kroon  had  en  vernoegen  moest  met  zijn  vroegere  kwaliteit 
L  Goegoegoe ,  in  het  welke  hij  door  die  Gomp^.  gehandhaaft  zoude 
rden  en  anders  niet.  Alle  de  grootsche  inbeelding ,  die  eenige 
matanen  krachtig  in  hem  gevoed  hadden ,  moest  hij  varen  laten  en 
it  maken ,  dat  hier  al  zijn  wel  of  kwalijk  varen  aanhing ,  naar  hij 
1  wel  of  kwalijk  droeg.  Hij  beloofde  dit  alles  wel,  maar» 
elde  er  echter  bedektelijk  tegen,  zoekende  gelegenheid  om  wedw 


Zie  Bijlage  XXIU. 
Voor  oogen  hield. 
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aan  den  man  te  raken   '   en  aldns  het  heilzaam  werk  van  mi 
nelijke  bemiddeling  te  doen  verijdelen ,  maar  zulks  werd  hem  bel 

Eindelijk  kwamen  de  Paters  met  de»  tolk  Hendrik  te  vcx 
schijn ,  die  daarmede  regelregt  aan  den  chaloup  van  den  burgi 
koopman  Pieter  de  Hoedt  voer;  daar  hun  aanstonds  een  gelei 
brie^e,  benevens  een  korporaal  en  zes  man  gezonden  werd 
en  dadelijk  onder  zeü  gingen.  Het  briefje  was  van  dezen  inhoud 

De  Koning  van  Taroena  was  onderwijlen  hiermede  verscheen 
met  zes  vaartuigen,  zoo  groot  al»  klein  en  stijf  200  weerbj 
mannen.  Hij  werd  door  den  Gouverneur  zeer  vriendelijk 
minnelijk  onthaald  en  zoude  dezen  namiddag  met  hem 
de  zoon  van  Taboekan  Z.  H.  Amsterdam  bezoeken  gaan;  m? 
liet  zich  den  Koning  ontschuldigen ,  omdat  het  kajuitje  van  è 
Rooden  Haan  zoo  klein  was,  en  kwam  des  namiddags  zei 
aan  boord  van  den  Gouverneur ,  daar  de  Koningen  van  Taroe 
en  Kaudipan  mede  verscheeaen,  benevens  de  zoon  van  c 
Koning  van  Taboekan ,  die  allen  den  Koning  Martin  Tatandan 
verwelkomden,  en  bleven  den  achtermidag  onder  een  glaasje 
vrolijkheid  bij  den  anderen ,  vertrekkende  des  avonds  ieder  zr 
weegs;  zijnde  vastgesteld  op  morgen  het  kanon  boven  op  ( 
berg  te  arbeiden. 

Zondag  7  November.  Met  den  dag  gaan  den  Gouveraei 
Schipper  en  Luitenant  met  schuit  en  boot  naar  land,  daarg( 
volk  vonden ,  dan  eenige  Tagulanders ,  Taboekanders ,  Taroene; 
en  Gorontaalders ,  zijnde  niemand  dan  den  Kapitein-Laut  \ 
Tagulanda  om  opzigtf  op  het  werk  te  houden ,  dat  evenzoo  t 
ging  als  de  verwarring  van  Babel,  door  de  verscheidenheid 
verdeeldheid  van  tongen.  Immers  hoe  de  onzen  zich  afsloofdi 
hoe  wilder  het  in  zijn  werk  ging.  Een  ijzeren  öponder  krej 
wij  met  groote  moeite  eenlijk  boven ,  wanneer  den  Gouvem 
de  Koningen  liet  verzoeken,  wat  tegenwoordig  te  willen  5 
en  beter  order  op  hun  volk  te  stellen.  De  Koning  Amsterda 
Taroena,  Kaudipan  en  Boelang  kwamen  gezamenlijk  aan,  m 
den  gedurigen  regen  deed  ze  haast  weder  verstuiven,  behal 
den  Koning  van  Taroena ,  die  bij  den  Gouverneur  op  den  b 


^    ^  Twist  te  stoken  met  den  koning  van  Siauw? 

2  Zie  Bijlage  XXIV. 

'  Blijkens  het  verband  moet  dit  de  koning  van  Taroena  zijn.  Ook  ^ 
D.   I.   B,   bl.    46   §n  47  noemt  dien  vorst  aldus  en  prijst  zijn  kennis 
het  Nieuwe  TJfstament,  maar  geeft  bl.  44,  naar  het  schijnt  ten  onre^ 
deoz^lfden  naam  aan  den  koning  van  Kandhar.     ^ 
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jïi ,  en  kregen  wij  nog  een  ijzer  en  een  metalen  stuk  boven , 

groote  moeite,  alzoó  het  gedurig  aan  regende.  Nog  twee 
•en  stukken  en  een  metalen  werden  verdeeld,  het  zwaarste 
:  Teraaten  het  andere  zoude  Taroena,  Taboekan  en  Tagu- 
la  boven  slepen  ,  en  het  metalen  —  zijnde  het  ligste  —  zouden 
Gorontaalders ,    Kaudipanders ,  Limbotters  en  Boelanders  op 

berg  helpen. 
)e  Koning  van  Siauw  kwam  van  Pehe  weder  terug ,  waardoor 

Gouverneur  vaststelde  om  morgen  achtermiddag  partijen 
den  anderen  te  doen  komen,  om  de  verschillen  te  vergelijken 
het  werk  tot  een  goed  en  gewenscbt  einde  te  brengen ,  latende 
Koningen  daaraf  de  weet  doen.  Doch  alzoo  gevreesd  werd, 
het  stuiten  mogt  op  het  huwelijk  tusschen  den  Koning  van 
iw  en  de  dochter  van  Taboekan,  zondt  den  Gouverneur  naar 
H.  Amsterdam,  den  tolk  Hendrick,.om  Z.  H.  voor  te  houden 
te  vertoonen,  hoe  bezwaarlijk  het  met  de  eerbaarheid  overeen 
ie  kouien ,  dat  de  huisvrouw  van  den  Koning  van  Tematen 
er  niet  alleen  verloofd ,  maar  ook  op  zijn  Sangisch  getrouwd 

den  Koning  van  Siauw  en  reeds  zoo  lang  gemeenschap  met 
zelven  gehad  hebbende ,  nu  nog  aan  een  derde  zoude  worden 
huwelijk  gegeven,  en  dat  eene  vrouw  van  zoo  voornaam  ge- 
ht  en  afkomst;  zijnde  den  Koning  Amsterdam  voornemens 
eest  deze  vrouw  aan  den  Koning  van  Taroena  uit  te  huwelijken. 
)es  avonds  kwam  den  tolk  weder  vergezelschapt  met  den 
istent  Harcxe,  met  verzekering  van  den  Koning  aan  den 
ivemeur,  dat  alles  wat  den  Gouverneur  deed,  noodig  en 
ijk  achtte,  gaarne  en  gewillig  toestond;  hij  geliefde  het  werk 
r  te   beleiden    zoodanig  als  het  hem  goed  dacht,    en  zoude 

HH.  zich  op  morgen  ter  gestelder  tijd  en  plaats  laten  vinden. 
Maandag  8  November,  Des  morgens  nog  al  gedurig  regen ;  aan 
1  werd  een  tent  opgerigt,  aan  den  voet  van  den  berg,  daar 

huis  gestaan  had  van  den  Spaanschen  Kapitein  Andreas 
inos;  wordende  den  grond  met  een  zeil  bespreid,  daar  de 
ling    Amsterdam   een   gouden    Alcatyf  ^    en    een  dergelijke  ^  r^f^^ 

en  liet  brengen,  met  zoodanige  kussens.  Even  naar  demid- 

kwam    den  Koning  Amsterdam   om  de    fluit  de  Vliegende 
tan  scheppen,  en  voer  zoo  naar  land;  den  Gouverneur  stapte  ' 
Ie  in  de  schuit  en  volgde  Z.  H.  na ;  zetidende  den  Luitenant 

A/raHfa  beteekent  in  het  Portugeesch  fijn  tapijt^  geborffuurd  overtrek, 
woord  is  van  Arabischen  oorsprong.  Vg.  Dr.  Engelmann ,  Qiouaire  det 
apagnoU  et  portugais,  dérivéi  de  fAraóe, 
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met  twee.  oppassers  naar  den  Koning  van  Siauw  toe,  om  Z.  1 
op  te  halen  en  in  de  veldtent  te  brengen.  Alwaar  gezamenli 
verscheenen  de  Koningen  van  Ternaten,  Siauw,  TaroeDa,Ka 
dipan,  Boelang,  nevens  hunne  Grooten  ook  Jeroninao  d'Ana 
den  zoon  van  den  Kooing  van  Taboekan,  Prinsen  van  Goro 
talo  en  Limbotta,  Grooten  van  Tagulanda  enz. 

Het  vertoog  van  den  Gouverneur  was  naar  de  gelegenhe 
der  zaken  en  bijeenkomst  gerigt,  niets  scherps  inhoudend 
maar  alles  daar  heenen  leidende,  dat  de  gemoederen  mogt 
bekwaam  zijn  om  zonder  vooroordeelen  alles  in  billijkheid  te  l 
slegten.  Hebbende  zulks  ook  kracht  gehad ,  behalve  op  Majoed 
die  ach  gedurende  de  handeling  zeer  onbescheiden  enonredel 
gedroeg,  en  den  Koning  van  Boelang,  die  in  alles,  meest  sle( 
bevallende,  blijken  liet  van  vuilgierigen  aard  te  zijn,  zooc 
zijne  pretentie  wegens  xijne  overledene  zusters  slaven  en  zei 
prinsestukje,  in  het  algemeen  tegengesproken  werd.  Ziji 
alle  slaven  die  aan  het  land  gehoorden  en  het  prinsestul 
wel  eer  in  Manilha  aan  en  ten  behoeve  van  het  rijk  van  Sia 
geschonken;  doende  den  Siauwschen  Koning  mede  eisch  \ 
een  goed  gedeelte  goud,  door  zijn  zusters  vlugt  van  Sia 
medegenomen  en  met  haar  dood  te  zoek  geraakt.  Op  de: 
eisch  van  den  Siauwschen  Koning  bleef  de  zaak  van  den  vo 
noemden  Hoekom  en  zijnen  twee  zonen  steken,  ter  tijd  en  wi 
daar  meerder  bewys.uitbragt,  alzoo  den  Siauwer  meteedewi 
bevestigen  dat  dien  deposant,  die  op  Manado  de  getuige 
daaraf  verleende ,  daar  ter  plaatse  toen  niet  tegenwoordig  is  gewee 
Het  verdere  van  de  andere  bondgenooten  werd  a%edaan ,  bhjvei 
dat  van  Boelang ,  Taboekan  en  Tajwila  in  staat  zoodanig 
deze  artikelen  blijkt.  ' 

Na  het  sluiten  werden  er  drie  algemeene  charges  geda? 
tusschen  zoo  veel  kanonschooten  van  de  fluit  de  Swaan ,  en  v 
volgens  van  fluit,  sloepen  en  corra-corra's  rondsom  losgebrai 
scheidende  allen  zeer  vernoegt,  en  vertrok  nog  dezen  nacht  i 
zijn  sloep  den  burgerkoopman  Pieter  Tidesz. 

Bin8gdag   9    November,  Met  den  dag  was  men  bezig  de 
füiten  tot  het  kanon  ,  en   rond  en  lang  scherp  boven  te  brenge 
gaande  nog  dezen  morgen  af  met  de  Tagulandsche  vaartuigen, : 
naar  Tagulanda  als  Manado  deze  briefjes   ^. 


'^^ 

'^"i! 


ï  Zie  Bijlage  XXV. 

'  In  het  eersfte  wordt  den  sergeant  van  der  Linden  gelast  met  de 
«p  Tagulanda  onnood  ige  bezetting  naar  Siauw  te  komen. 
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)es   namiddags   werd   dit   contract   tusachen  den  Gouverneur 
iiaam  van  der  Compe.  en  Koning  van  Siauw  en  zijne  Rijks- 
)ten  gesloten  en  geteekend  '. 
Woensdag    10    November,    Met   den  dag   zag   men  hoe  zich 

het  vertrek  ieder  klaar  maakte,  waaraf  er  eenige  Temata- 
,   Boelanders,  en  Taboekanders  vast  vooruit •  gingen ;  zijnde 

Gouverneur  met  den  Schipper  en  fluitsvolk  den  berg  opge- 
a,  om  in  de  vesting  Maetsuyker  het  kanon  op  de  affuiten 
helpen  I  daar  den  Koning  van  Siauw  zulk  een  vermaak  in 
3pte,  dat  den  meesten  dag  en  tot  alles  gedaan  was,  daar  bleef 
NeAer  aan  boord  gekomen,  ontving  den  Gouverneur  van 
riado  en  den  Schipper  van  de  fluit  Helena,  het  jacht  de 
ipson   en   Bouton,   door  een  Orang  Badjoe,  tijding  en  deze 


;ven 


2 


\ILei  welk  nieuws  den  Gouverneur  naar  boord  van  Z.  H.  Am- 
dam  ging-,  om  den  Koning  te  vertoonen ,  hoedanig  zich  zijne 
anten  naar  Bouton,  aldaar  wederom  hadden  aangesteld,  met 
eischen  van  300  slaven  en  het  stellen  van  Lohia  onder  Tibore  *, 

wdk  immers  het  contract  niet  mede  bragt ,  noch  de  meening 

i  voorheen  was.  Den  Gezant  zat  bij  den  Koning  en  wist  niet 

zich   hieruit   te   redden,  makende  een  lang  verhaal  van  al 

voorgevallene  van  dag  tot  dag  op  Bouton,  en  hoe  geen  drie 
iderd  slaven,  maar  wel  zooveel  soldaten  tot  den  Siauwschen 
t  had  geeischt.  De  brieven  zoo  van  den  Koning  en  regering 
L  Bouton  als  Koning  van  Woena  *  werden  gelezen,  en  den 
Q  die  met  mooi  praten  zyn  zaak  niet  goed  koude  maken , 
b  vrede  gelaten.  Na  het  lezen  verzocht  den  Gouverneur  een 
Ier  blijk  en  bewijs  van  des  Konings  ware  meening,  om  die 
i  Bouton  gerust  te  mogen  stellen;  gelijk  den  Koning  dan 
;  dien  einde  zijn  schrijver  last  gaf  en  met  den  Gouverneur 
ir  boord  liet  vertrekken. 

Den  Gouverneur  schreef  nog  dezen  nacht  de  onderstaande 
ï^es  naar  Manado,  Banka  en  Maleije  5.,  waarmede  de  Go- 
taalders  en  Limbotters  vertrokken. 


Zie  Bijlage  XXVI.     . 
Zie  Bijlage  XXVll. 

Een  rijk  op  het  eiland  Pantsjano  of  Moena,  Val.  I.bl.  81;  thans  schijnt 
onder  Boeton  te  behooren. 

Woena  is  eigenljyk  het  oostelijk  deel  van  Pantsjano ,  hetgeen  van  daaf 
irschijnl^k  Moena  genaamd  wordt. 

De  niets  bijzonders  behelzende  brieven  aan  den  sergeant  Sraith  te  Manado 
aan  den  nabij  straat  Banka  liggenden  schipper  Livius  laten  wij  weg. 
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Donderdag  11  November,  's  Morgens  regenachtig  weder ,  zag( 
de»  chaloup  de  Roode  Haan  zeil  maken ,  waarover  Aen  Gouve 
neur  den  Koning  Amsterdam  liet  verzoeken;  die  aan  boo 
komende  zeide,  voornemens  te  zijn,  om  naar  Maleye  te  v€ 
trekken  hebbende  zijn  gxoote  corra-corra  voor  de  chaloup  g 
steld,  om  dezelve  voort  te  boégseren. 

Onze   Bontonsche   brief  in    antwoord   was    klaar   geraakt 
luidde  uit  het  Maleisch  vertolkt,  dusdanig.    * 

De  Koning  verzocht  om  in  zijn  naam  en  onze  taal  aan  d 
E.  Heer  Gouverneur-Generaal  te  mogen  schrijven,  kunnende 
zijnen  niet  wel  vertrouwen ;  hetwelk  geschiedde  met  dit  briefje 

Onderwijl  kwam  ook  aan  boord ,  om  hun  afscheid  van  d 
Koning  Amsterdam  te  nemen,  de  Koningen  van  Taroena,B( 
lang  met  hunne  Grooten,  Jeronimo  d'Arras,  en  eindelijk  o 
den  Koning  van  Siauw ;  helpende  des  Gouverneurs  wijn  uit  d 
zuren  houden  en  voorts  uit,  eer  der  Koning  Amsterdam  kon 
vertrekken;  .gaande  den  dag  naar  den  avond  en  de  Koni 
Amsterdam  naar  zijn  boord.  Zijnde  bevorens  van  den  Koni 
van  Siauw  met  deszelfs  buiksnijder  beschonken,  die  den  Koni 
wederom  met  een  gouden  kris  vereerde;  zwerende  elkanc 
broederlijke  hulp  en  trouw,  met  hartelijke  omhelzing,  en  wenscl 
den  Koning  Amsterdam  den  Koning  van  Siauw  veel  heil 
zegen ,  in  zijn  aan  te  gaan  huwelijk  met  de  dochter  van  1 
boekan,  weleer  zijn  vrouw,  die  hij  nu  overliet. 

Met  den  Koning  gingen  nog  —  buiten  onze  Schipper- en  i 
sistent  Harcxe  die  met  den  Gouverneur  nu  voorts  naar  Sai 
ging  —  mede,  de  Taroensche  Koning  en  zijn  Grooten ,  benevc 

In   dien  aan  den  raad  van  Ternate  komt  het  volgende  voor  ons  belai 
rijk  voor : 

Ik  twijfel  niet,  of  de  sloep  Terlucco  met  den  Spaanschen  kapitein 
de  zijnen  en  die  van  Monsi^.  de  Hoedt  met  de  Eerw.  Vaders  Jesuiten 
nevens  die  van  onzen  vrij-  en  burgerkoopman  zijn  alle  behouden  bij  ü 
overgekomen.  Vertrouwende  den  Spaanschen  kapitein  en  de  Paters  r 
wel  met  den  anderen  zullen  kunnen  overeenkomen,  in  welk  geval  < 
kapitein  de  hand  bieden  en  staande  houden  zult,  en  bijaldien  het  m 
gebeuren,  dat  de  Jesuiten  op  hun  zelve  wilden  wonen,  zoo  zal  daar  h 
nauwe  acht  op  mpeten  worden  geslagen,  zijnde  van  een  zeer  woelen* 
aard  en  die  ons  wel  wat  mogten  brouwen.  Vooral  diende  zorg  gedrag' 
dat  zij  geen  gemeenschap  houden  met  onze  overburen,  noch  geen  ^ 
die  lieden  komen  te  spreken,  enz.  enz. 

Met   dit   laatste  doelt   Padtbrugge   op  de  bewoners    der  westkust  y 
Halmaheira,  waar  de  Spanjaarden  te  voren  forten  bezet  hadden, 
J  Zie  Bijlage  XXVIII. 

2  Zie  Bijlage  XXIX. 
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Jiauwsche  Grooten,  die  in  het  ondergaan  der  zon  wederkeerden 
de  alle  rijkelijk  van  Z.  H.  Amsterdam  beschonken.  Onderwijl 
imen  ons  van  Kandhaar  mede  bij ,  den  Goegoegoe ,  Kapitein- 
it ,  Hoekom  en  verdere  Grooten ,  met  vier  stuks  corra-corra's 

twee  bonietangs,  hebbende  hun  naar  haar  zeggen  zeer  uit- 
oofd  om  klaar  te  gerakeu.  Na  een  wijl  zittens  verzochten 
naar  land  te  mogen  gaan  om  wat  uit  te  rusten,  dat  hun 
me  toegestaan  werd.  Deze  waren  zoo  haast  niet  weg  of  Ko- 
5  Binankal  kwam  met  eenige  zijner  Grooten  weder  aan, 
5oekende  den  Gouvernexir  geliefde  te  verzorgen  dat  hij  zijn 
hter  bekwam,  bijaldien  den  Siauwschen  Koning  de  moeite 
;  geliefde  te  doen,  hij  zoude  zelfs  volk  zenden,  om  zijn 
hter  van  Pehe  te  laten  halen.  Den  Siauwschen  Kapitein-Laut 
d  van  land    geroepen    en   naar   zijne  Koning  gezonden  met 

verzoek  van  Binankal  en  gelast  weder  bescheid  te  brengen. 
Vrijdag  12  November  kwam  er  bescheid  van  den  Koning  van 
aw  en  verlof  van  den  Koning  Binankal  om  zijn  volk  naar 
ie  te  mogen  zenden  om  zijn  dochter  te  halen;  h^t  welk  den 
ivemeur  Z.  H.  aanstonds  liet  weten,  die  er  ook  dadelijk 
t  naar  toe  zondt.  Den  Goegoegoe  van  Tagulanda  verschijnt 
r  mede  met  den  sergeant  Joannes  van  der  Linden  en  zijn 
'  man,  onder  dewelke  nog  een  getrouwde  was,  die  vermits 
jejaren  zijn  tijd  had  uitgediend  en  gereeds  14  gl.  per  maand 
L ,  mede  korporaal  werd  gemaakt ,  benevens  nog  eenige  andere 
sfonen  welke  in  gage  zijn  verhoogd. 
)ok  kwam  heden  mede  alhier  te  verschijnen  den   Goegoegoe 

Bwool ,  zijnde  den  Koning  door  hoogen  ouderdom  en  zwak- 
1  op  de  Manado  verbleven,  bragt  dit  briefje  mede.   ' 
Us   mede  een   briefje   van  den  schoolmeester  van   Kaudipan; 
de  den  Bwoolschen  Goegoegoe  vrij  lang  onder  weg  geweest ; 

briefje  van  den  schoolmeester  luidde  vertolkt  zoodanig.  ^ 
)e  Sergeant  van  der  Linden  stelde  den  Gouverneur  mede  ter 
d  zeker  briefje,    zijnde   de   laatste   wil    van  Monia,  en  een 
5oek   om   den  jongen   Koning   te  handhaven,  hetwelk  opdat 

niet  te  zoek  mogt  raken  in  deze  voege.  ^ 
^aturdag    13    November  leverde  den  sergeant  van  Tagulanda 
Ie  over  zijne   dagelijksche   gehoudene  aanteekeningen  aldaar; 


Dit  laten  wij  weg. 
Zie  Bijlage  XXX. 
Zie  Bijlage  XXXI. 
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het  welk  omdat  het  kort  en  beknopt  is  mede  hier  aanhegten. 

Deu  Koning  van  Siauw  werd  T«r  hand  gesteld. 
4  ps.  witte  Parcallen 
4    ff     bruin  blaauw  Bethilles  en 
2  //     Chiavonys, 
om    de  lieden   te   vernoegen    die    de    nagelboomen    toekwame 

Op  heden  den  Schipper  van  der  Wal  en  Sergeant  Hendrii 
Mnschke  gecommitteert  met  Z.  H.  te  landwaart  in  te  gaan,  c 
zoodanige  nagelboomen  als  hun  aangewezen  zouden  worden 
laten. onder  den  voet  te  hakken;  gelijk  zij  ook  al  tijdig  wederc 
kwamen,  brengende  twee  stammen  mede  van  boomen,  die  \ 
bloeisel  waren  en  ongemeen  schoon,  dik,  hoog  en  breed  v 
kruin  geweest. 

Den  Koning  Binankal  kwam  van  Pehe  weder  terug  en  a 
boord ,  hebbende  zijn  dochter  en  haar  moeder  bij  zich ;  zij  we 
beschonken  met  een  roode  Bethilles.  De  Tagulanders  vertrokk 
met  den  Koning  Binankal  te  gelijk. 

Zondag  14  November.  Werd  een  Godsdienst  door  den  mees 
van  Tagulanda  ^  in  het  Maleisch  stichtelijk  gepleegd,  met  e 
groote  toel<5op  van  volk  doch  meest  vrouwen,  zijnde  alle  pat 
nosters  en  crucifixen  aan  een  kant.  Den  Gouverneur  ging 
rondsom  onze  post  gelegene  bergen  bezien ,  om  te  weten  wi 
van  daan  de  meeste  schade  zoude  kunnen  lijden,  en  vond  d 
stand  zeer  voordeelig  en  niet  dan  een  digt  aaneengelegen  ber| 
dat  in  den  weg  was,  tot  welks  bergje  men  niet  dan  langs 
steilte  van  onze  bezetting  konde  komen ;  immers  zeer  bezwaarli 
als  van  een  andft^  kant  en  het  hooge  gebergte,  door  een  zi 
diepe  kloof,  die  ongemeen  steil  en  moeijelijk  is  gescheide 
behalven  dat  het  gehe^le  bolwerkje  B.  opgevuld  zijnde ,  daaroi 
heen  strijken  zal,  zoo  dat  er  niet  wel  voordeeliger  nog  be 
gelegen  plaats  te  vinden  is.  Aan 'boord  des  avonds  weder  \ 
komen,  vondt  den  Gouverneur  den  Bwoolschen  Goegoegoe,  ( 
zijn  afscheid  verzocht  om  te  mogen  vertrekken.  Met  denzeb 
vertrok  ook  weder  den  Inlandschèn  schoolmeester  Andries  F 
tados,  naar  Tagulanda,  hebbende  last  van  den  Gouverneur  1 
komen,   den   Goegoegoe   van  Bwool   te    toetsen   en  ondertasl 


•  Ook  dit  laten  wij  weg. 

*  Andries  Fortados,  die  blijkens  het  door  Padtbrugge  dd.  9  Novem' 
aan  den  sergeant  van  der  Linden  gezonden  briefle  met  dezen  van  Ta| 
landa  gekomen  was. 
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r  wel  hoop    mogt   zijn,    dat   die   landstreek  de  Christelijke 

sdienst  aannemen  zoude.   ^"^ 

baandag    15  November,    Is   er   niets   voorgevallen,  dan  dat 

Koning  van  Siauw  naar  zijn  dorp  Pehe  vertrok,  kobieude 
Ungêdag  16  November  weder  terug  met  een  partij  volk, 
rmede  zij  aan  den  arbeid  vielen,  om  de  vesting  in  die  ge- 
e,  als   den   Gouverneur  afgereid   ^  had  te  brengen;  gaande 

Gouverneur  en  den  Koning  naar  boven  om  het  werk  aan 
rresten ;  weder  aan*  boord  gekeerd ,  verzocht  Jeronimo  d' Arras 

25  Rijksd  aan  lijwaten  te  borg ,  om  onder  de  zijne  uit  te 
en,  hetwelk  hem  gelangt  werd. 
Voensdag  1 7  November.  Werd  het  volk  van  gisteren  verwis- 

en  kregen  weder  anderen  tot  den  arbeid;  de  afgezondene 
a-corra  naar  Manado,  kwam  heden  weder  terug  met  de 
gezinnen  van  den  constabel  en  een  soldaat ,  met  dit  schrijvens 

Manado.   ^ 

)en  Gouverneur  was  des  achtermiddags  weder  boven ,  doch 
r  was  niets  verrigt,  zijnde  allen  om  palissaden  uitgeweest, 
jk  ook 

donderdag  18  November  wanneer  met  htiune  vtfertuigen  en 
-palen  van  de  eilanden  *  kwamen,  die  zij  nog  dezen  avond 
en  bragten.  Heden  is  er  weder  een  schoone  dikke  nagel- 
m   gehakt,    en    zijn    de  Tagulanders    naar  huis  vertrokken. 

Koning  van  Siauw  was  weder  naar  Pehe  geweest  en  heden 
g  gekomen;  ging  met  den  Gouverneur  naar  boven  het  werk 
en ,  dat  redelijk  wel  gevorderd  was ,  en  den  Koning  ongemeen 
ïtond. 
htnrdag    20    November    kwam  den  Koning  van  Siauw  zich 

boord  wat  vermaken,  doende  verzoek  ,  alzoo  tot  het  aanwijzen 
aitroeijen  der  nagelen  aangemaand  en  geport  werd,  zoolang 
rmede  te  mogen  wachten  tot  dat  de  vruchten  mogten  rijp 
,  staande  ongemeen  veel  bloeijsel,  dit  werd  beleefdelijk  ge- 
werd en  Z.  H.  eenige  ponden  van  onze  nagelen  aangeboden , 
^elk  echter  niet  aannam ,  maar  beloofde  de  boomen  te  zullen 


Na  1680  nam  de  bevolking  van  Bwool  ten  deele  het  Christendom  aan, 
ie  gemeente  in  1705  en  1712  door  predikanten  bezocht  werd.  Valent. 
.  B.  bl.  72,  421  en  426. 

Afgebakend.  * 

Dit  schrijven  laten  wij  weg,  maar  een  daar  nevensgaanden  brief  van 
tados  hierachter  Bijlage  XXXII. 
Namelijk  van  de  om  Siauw  liggende  eilandjes. 
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doen  aanwijzen,  schijnende  geen  gebrek  maar  nagelen  genoej 
in  voorraad  te  hebben ,  doch  kooden  daar  niet  wel  achter  komen 
Tegen  den  avond  gingen  wij  weder  den  stellen  berg  op,  hc 
werk  bezien,  dat  al  wel  voortging. 

Zondaff  21  Nqvember  werd  met  het  werken  opgehouden  ei 
naar  vermogen  onder  de  onzen  gevierd ;  ook  vastgesteld  en  dei 
Koning  aangezocht  dezen  en  niet  den  dag  van  morgen  voo 
hunnen  Zondag  te  houden.  Wordende  dan  hunnen  Zondag  ee 
dag  teruggezet  en  vervroegd,  naar  de  rekening  der  geene  di 
van  de  West  om  de  Oost  het  halfrond  omkomen,  hetwelk  ee 
verschil  van  twaaK  uren  min  of  meer ,  naar  het  halve  rond  mii 
der  of  meerder  is,  veroorzaakt.  Die  weder  Westwaarts  hethal\ 
rond  omzeilen ,  hebben  weder  twaalf  uren  als  voren  verschil ,  hel 
welk  te  zamen  een  dag  uitmaakt;  hebbende  wij  door  het  inpa 
men  van  de  zon  12  uren  gewonnen,  en  de  Castilianen ,  met  In 
afloopen  der  zon  of  het  inwinnen  tegen  de  dagelij  ksche  bewegiu 
des  aardrijks,  twaalf  uren  verlooren. 

Een  korporaal  der  bezetting  werd  heden ,  om  nagelboomeu  i 
laten  omhakken,  met  het  volk  van  den  Koning  te  landwaa 
ingezonden  <  en  verscheen  ook  een  vaartuig  vaü  Kandhaar  oi 
te  zien  of  den  Gouverneur  haast  stond  te  komen.  Hij  bragt  ( 
groetenis  van  zijnen  Koning  mede  en  aankondigen,  hoe  Z.  I 
aan  zijn  zoon  Anthony  van  Voorst  had  laten  volgen,  alle  ( 
Christenen  huisgezinnen;  doch  zijn  eigenlijke  meeiiing wilde d( 
Koning  aan  niemand  dan  den  Gouverneur  en  tolk  Hendri( 
bekend  maken,  enz. 

Maandag  22  November,  Komt  den  op  gisteren  uitgezond( 
korporaal  met  zeer  schoone  nagelbloesem  weder  terug,  hebbeni 
twee  boomen  omgekapt,  die  rondsom  al  eflTen  en  schoon  gemaal 
waren,  om  de  nagelen  in  te  zamelen. 

Het  Kandahaars  vaartuig  van  gisteren  keerde  weder  terug  m 
een  bijzonder  briefje    aan  den  Eerw.  Predikant  Oaheyng. 

Dingsdag  23  en  Woensdag  24  November.  De  papieren  ( 
brieven  naar  Batavia,  Maleije  en  Manado  klaar  gemaakt  < 
den  sergeant  van  der  Linden  deze  Instructie  tot  zijn  narigtii 
gelaten,   ' 

Na    het    sluiten    van    dezelve  wordt  het  fluitje  de  Vliegem 


•  De   instructie   voor   den    posthouder    op    Siauw    vindt    men   Bijla 
XXXIII,  Padtbrugges  belangrijk  verslag  zijner  verrigtingèn  aldaar  aan 
hooge  Indische  regering  Bijlage  XXXlV;  daarentegen  hebben  wij  dabei 
brieven  naar  Manado  en  Ternate  als  van  geenr  belang  weggelaten. 


NAAR  NOORD-CBLEBBS   EN    DB   NOORDERISILANDISN. 


223 


an  afgevaardigd  en  gaat  den  Gouverneur  op  de  chaloup  de 
draght  over ,  om  op  morgea  vroeg  daarmede  naar  Sangi  onder 

te  gaan. 

londerdag  25  November,  's  Morgens  een  weinig  na  zonnen- 
mg  komt  den  Koning  van  Siauw,  benevens  alle  zijne  Rijks- 
>ten,  daaronder  ook  zijn  Eerste  Goegoegoe  d'A.rras,  hun 
beid  van  den  Gouverneur  nemen ,  medebrengende  eenige  pal- 
in,  limoenen  en  pompelmoesep  en  verbleven  tot  omtrent  9 
i.  Zijnde  den  ganschen  morgen  dood  stil  weder  zoodat  het 
je   de  Swaau,  die  omtrent  middernacht  al  in  het  Zuidergat 

geweest,  nu  door  den  stroom  weder  heel  diep  terug  werd 
it,  drijvende  Noordwaarts  in  en  weder  omtrent  tot  \  mijl  na 
ons.  • 

Iet  was  ruim  10  uren  toen  wij  ons  anker  ligten,  gaande  met 

leuterende  dwarlwind  onder  zeil.  Het  weer  was  zeer  ver- 
Brlijk,  krijgende  meermalen  een  klein  Zuidelijk  luchtje,  dat 

de  regen  weder  leggen  ging;  echter  geraakten  wij  zoo  met 
:en  en  stootjes  al  zoetjes  het  eiland  om,  zoo  dat  des  avonds 
iet  ondergaan  van  de  zon  het  te  boven  waren, 
lebbende  het  eiland  Macquelene  in  het  Z.  W.  ten  W.  twee 
den  Westhoek  van  Sangi  N.  \  Westelijker  7  mijlen  van 
.   Des    nachts   kreeg    ons    een    geweldige    stroom    vat,    die 

om  de  N.  O.,  voerde,  zoodat  genoodzaakt  werden ,  het  weder 
p  te  leggen  en  Z.  W.  het  weder  naar  Siauw  te  laten  doorstaan. 
Vrijdag  26  November.  Des  morgens  een  weinig  na  zonnen- 
ang  leidden  (wij)  het  weder  over,  om  te  zien  of  tusschen 
ige  van  de  eilanden  zoude  kunnen  doorgeraken,  in  de  hoop 
stroomen   ons   aldaar   zooveel   schade   niet  doen  zoude  noch 

zeer  terug   zetten,    daarover   den   ganschen    dag,  mits  het 
letjes  was,  doorbragteii ,  en,  vonden  ons 
^alurdag   27  November  weder  ioo  veel  terug  gezet  en  meer 

wij  op  gisteren  gevorderd  waren,  en  dat  door  de  onbedre- 
heid  van  het  volk  en  ziekte  van  den  stuurman.  Wij  leidden 

Westelijk  over  om '  maar  Siauw  weder  te  mogen  krijgen , 
emaal  ons  de  stroom  geweldig  om  de  N.  O.  voerde  en  het 
letjes  was,  het  luchtje  N.  W.  zijnde. 

fer  naauwemood  kregen  wij  des  namiddags  otntrent  4  uren 
wal  en  grond,  een  stuk  boven  de  Noordhoek  van  Maetsuyker, 
T  gissing  1|  mijl;  varende  den  Gouverneur  nog  eens  naar 
d  en  ging  boven  het  werk  nog  eens  bezien,  dat  zeer  wel 
orderd  was.  Zijnde  het  heele  bolwerkje  al  meest  opgevuld  en 
X  (XIV).  15 
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iij  stj^nd  van  tegenweer ,  en  het  halve  dwingertje  met  paliasadei 
^1   afgezet,   d^t  ook   zpude  begimien  te  vullen  en  was  de  spij 
uit  de  gracht  zeer  bekwame  stof,  vet  en  kleiachtig ,  uitgebcind 
j  st^Ug^i^ii? ,   namelijk  wel  eer  nftar  het  schijnt  uit  den  berg  ge 

j        -  wprp§p,   dat   braaf  t^  7,ainen  pakt  en  een  Vjaste  stof  verschaft 

j  l^opiende  d,e  grove  s^te^nen  die  in  het  graven  hinderlijk  scheenen 

;  7js^T  wel   te   pas   om   dQ   kanten   van   de   djxx)ge  gracht  te  be 

i^hoeijen.    Des   avond^   weder   aan    boord    van   de    chaloi^p  d 
Ë^ndriagt   gekomen,    liet  omtrent   middernacht  het  anker^  wede 
^  ligtei^  qft  n^m    hqt    dw   g^nschen   nacht   zelfs  WAar,  hebband 

^  l^et   met   kortq   ga^ng^n,    digt  ond<5r  den  wal  een  goed  stuk  i 

^  4pu  ^}^i  opgehaald. 

Zondag   28    November,  Doch  des  morgens  de  bootsmansmaf 

t^   diep   in   zee   ^n    va^   d^   w^l   stekende,  gieraakten  wedeü  i 

dwfgig  van   de   stroonji  en  daarmede  wedca*  heel  om  de  N.  O 

zoQ^at  dezen  gapacbft^  d^  werk  hadden,  oln  den  verlaten  wj 

i  wedpr,  te  b^)comen ,  en  .^ud^  van  de  reis  versteken  zijn  gewee» 

ha44pï)  wij  n^e^t  e^n   felle  wipd  met  gedurige  regen  vermengl 

;  gekregen,   waardoor  nog   eindelijk   des  namiddags  omtrent  dr 

u^^,  d/^n   w^l.  wect§r  bekwamen,  waarlangs  al  weder  met  kori 

ï  göjiig^   trachten   op  te  komen ,  maar  vergeefsch ,  alzoo  ons  e€ 

.  s^ijijte  ovQrvi^,  als  wani^e^r  den  Koning  van  Siauw  gewaar,  werdei 

j  ójf^  \^j\  Pehe  k\ï^^m  op^  de  tijding  dat.  den.  Gouveiaaeur  gistere 

I  op  den  bqrg  w^s  gewe^est.  Z.  H.  kwam  aan.  boord  en  zeidenii 

i  tCi  hebben  kunnw  n^ateii  zelve  weder  herwaarts  aan  tekomei 

,    om   te  ^en  of  den  (Jouverneur  ergens  in  helpen  konde,  zijne 

l  tpqh  het  weer  t^  rouw,  m  het  water  te  hol  voor  hem   om  nw 

I  S^pgi   ni^   over<  te  kannen   steken,  wilde  beter  weer  afwachtei 

I  Wij  zetten  7^,  H.  gilalo  dan,  voor  de  sloep  om  dezelve  teboej 

)  seren,  maar  het  water:  w^  te  krap  en  het  vaartuig  te  ligt,  zck 

d^t  zij  ons  eeulijk  aan  de  wal  en  achter  een  hoek  bragten  dai 

goede  zandgrond,  wag,  waar  op  en  18  vademen  het  anker  valk 

l^^ten  qw  wiet  de  ebi  wed^  onder  zeil  te  ga8<n.  ÜQch  de  strooi 

kenterende,   rukte  ons   ankfr  uit  den  grond  en  dreven  w*t  \ 

zeewaart,  da^r  het  weder  ter.  houw  kwam  op  40  vademen,  maï 

tusschen   klippen   in,   zoo   dat   het  tpuw  in  het  ligten  brak  e 

wij    het  anker  met  die  40  vademen  goemoeti-touw  verloren ,  e 

on,derzeil   geraakt;   werd:  den  ganschen   nacht   doorgebragt  mt 

oyer  en  weder  leggen,  maar  njets  gevorderd. 

Ma^andag  22  November.  Met  den  dag  kregen  wij  des  Kpnil^ 
gilalo   bij  ons,  doch  stond  het  water  te  hol  om  ons  te  kunne 
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igseren,  zoódat  het  weder  met  laveren  moesten  zoeken,  dat 
:  met  horten  en  stooten,  alzoo  heden  zeer  veranderlijk  weer 
[den ,  nog  zoo  wel  lukte  dat  de  Noordhoek  van  Sian\r  te  boven 
aakten  en  W.N.W.  des  avonds  in  zee  staken;  omtrent  ibid- 
nacht  de  wind  uit  den  Z.Z.W.  waaijende ,  liepen  N.W.  heen, 
Dingsdag  30  November,  's  Morgens  nog  al  N.W.  gang', 
uw  hadden  wij  in  het  Z.0.  ten  O.  omtrent  8  en  Macquelere 

het  Z.Z.W.  2  mijlen  naar  gissing  vun  ons;  bogende 
irs  liepen  dés  vooliniddags  eerst  N.N.W,  en  daai'na  N^. 
n,  en  des  namiddags  N.N.0.  komende  een  uur  voor  zonnen- 
lergang  in  dé  baai  van  Taroena  genaamd  Materace  en  achter 
t  Zandhoek  Mderaee  ten  anker  op  4  vademen,  omtrent  twee 
ïpslengten  van  de  wal. 

Den  Koning  verwelkomde  den  Gfouvemeur  in  het  voorbij  zeilen 
i  zijn  sterkte  op  den  berg,  met  3  schoten,  én  werd  met  even 
iveel  bedankt;  komende  Z.  H.  aan  boord  van  de  sloep,  be- 
mens den  Eerw.  Predikant  Caheyng,  die  den  Gouverneur  zijn 
rigtte  bekend  maakte  en  last  bekwam  daaraf  een  schriftelijk 
iport  op  té  stellen,  om  dat  er  al  iets  opmerkelijks  onderliep- 

het  donker  scheidde  den  Itoning  van  Taroetia  van  boord  eii 
pte  aan  land ,  wordende  met  3  schoten  vereerd.  Dezen  nacht  weir- 
1  onze  boden  afgezonden  naar  Taboekaü ,  Manganitan ,  Kandhaar 

Cajouris  om  aldaar  des  Gouverneurs  komst  bekend  te  maken. 
Woensdag  1  December,  Kwam  Z.  H.  van  Taroena  weder  aan 
)ïd,  en  verzocht  den  Gouverneur  aan  land  te  willen  komen, 
ijk  ook  gelijkelijk  gingen,  beziende  de  school  en  het  school- 
is,  zoo  mede  het  huis  van  den  Predikant,  dat  alles  omlaag 

het  strand  en  digt  aan  zee  was,  zijnde  zelfs  met  zeer  zware 
ken  tegen  de  storting  '  gewapend,  alzoo  het  alhier  eep  zeer 
ile  w^  zijnde,  de  zee  daar  geweldig  en  meest  altoos  opwoelt; 
5  deze  huizen  waren  zeer  zindelijk ,  net  en  ruim.  Boven  op  efen 
'gje,  daar  de  Koning  woont  en  wel  eer  der  Castiliaansche 
itigheid  was,  stondt  de  kerk  nog,  zijnde  van  der  Spanjaarden 
l  en  maaksel,  doch  vrij  verkleind  en  diensvolgens  ook  te 
in,  zijnde  het  voornemen  des  Konings  op  dezelfde  plaats  een 
uwe  te  bouwen,  alzoo  deze,  hoe  wel  nog  sterk,  al  vrij  oud  is 
ijk  ook  's  Konings  hui»,  dat  Z.  H.  ook  voornemens  is  te 
■nieuwen. 
Op  een  vrij  hoogen  berg,  nog  boven  dit  bergje   gelegen,   is 
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des  Konings  vastigheid ,  dat  te  voordeeliger  ligt  om  dat  het  van 
alle  kanten  bijna  even  steil  te  beklimmen  is  en  al  vrij  hoog ,  en 
daar  en  boven  nog  digt  onder  den  top  een  watersprankje  heeft, 
zoo  dat  het  water  hun  niet  wel  kan  afgesneden  worden ,  gemerkt 
de  steilte  en  nabijheid  van  de  vesting.  De  huizen  staan  hier 
rondsom  deze  steilte  hier  en  daar  verstrooid  en  verspreid,  dat 
zicli  zeer  aardig  en  als  hangende  huizen  vertoond;  zijnde  ook 
den  berg  vol  tuinen  en  wel  meest  met  kokosboomen  beplant. 
Dusdanig  vertoond  het  zich  uit  het  baaitje  Materace.    ' 

Onder  het  bezigtigen  van  het  een  en  ander,  zagen  wij  mede 
in  zee  drie  corra-corra's  herwaarts  aankomen,  twee  van  de  Noord 
en  een  van  de  Zuid ,  gisten  dezelve  van  Kandhaar  en  Manganitan  * 
te  zijn,  gelijk  ook  eene  nademiddag  bevonden  te  wezen;  daar- 
mede herwaarts  en  bij  den  Gouverneur  komende,  den  Koning 
van  Kandhaar  en  zijne  Rijksgroot^n ,  benevens  zijn  dochters 
zoontje,  dien  hij  gaarne  tot  een  navolger  (opvolger)  had, 
en  niet  zijn  zoon  Anthony  van  Voorst,  dien  hij  oordeeld  hem 
in  het  rijk  niet  wel  te  kunnen  volgen ,  omdat  uit  een  hijzil 
van  geringe  afkomst  is  geteeld,  zijnde  zijn  dochters  zoontje  bij 
den  zoon  van  den  Koning  van  Taboekan  gewonnen,  en  dien- 
volgens zoo  wel  van  vaders  als  moederskant  van  Koninklijke 
bloede;  waartegen  den  Gouverneur  ook  niets  had  en  genoegzaam 
blijken  liet  dat  zulks  niet  vreemd  zoude  zijn ,  bijaldien  het  kind 
maar  wél  in  onze  Godsdienst  en  gewoonten  werd  opgebragt. 
Doch  nademaal  er  zooveel  lieden  omtrent  waren ,  Het  den  Gou- 
verneur deze  als  andere  redenen  varen ,  rigtende  het  verdere  naai 
's  Comps.  belang  en  wel  voornamelijk  op  de  specerijboomen ; 
alzoo  kennelijk  was  dat  in  Manganitoe  al  lange  jaren  eenschoonc 
vrucht  dragende  boom  had  gestaan,  die  den  Koning  van  Man- 
ganitoe zeide,  voor  het  vertrek  der  Manganitanders  met  Piantay, 
door  den  eigenaar  zelve  onder  den  voet  gehakt  was^  op  dat  ei 
een  ander  geen  voordeel  van  trekken  zoude;  het  welk  den 
Gouverneur  echter  bezwaarlijk  gelooven  konde,  doch  nu  dus- 
danig en  tot  nader  onderzoek  op  zijn  beloop  laten  moest.  Deii 
Koning  van  Manganitan  verhaalde  ook  hoe  hard  en  menigmaal 
Pater  Emanuel  Espanjol  hem  aan  boord  was  geweest  om  de 
t  Roomsche  Godsdienst  aantenemen ,  zoo  met  zware   bedreigingen 


*  In  den  tekst  is  een  teekening  ingevoegd. 

*  Hieronder   Manganitoe;    de   zendeling   van    de    Velde    van    Cappellen 
spelt  Mangenitoe. 
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beloften  en  smekingen,  dat  altijd 'afgeslagen  en  geantwoord 
1,  met  het  zeggen  wanneer  Christen  wilde  worden  dan  wel 
i  beteren  weg  dan  de  hunne  wist ,  enz.  Na  vele  en  verscheidene 
ïtraffingen  en  vermaningen  in  het  algemeen ,  die  den  Gouver- 
ir  hun  allen  deed ,  alzoo  tot  de  minste  en  meeste  toe ,  allen 
ir  de  Castilianen  hadden  geheld,  gelijk  in  het  rapport  van  den 
rw.  Caheyng  blijken  zal,  namen  en  bekwamen  zij  hun  af- 
leid  en  vertrokken,  voornemens  zijnde  den  Gouverneur  naar 
boekan  te  vergezelschappen,  zijnde  de  reize  naar  derwaarts 
5en  nacht  vastgesteld. 

Alzoo  alles  hier  wel  was,  beha! ven  omtrent  eenige  bijzondere 
sdrijven  in  het  stuk,  van  huwelijk,  daar  de  Eerw.  Caheyng 
:d  op  verbetering  aandrong  en  ook  wel  herstelling  vereischte, 
üi  alles  metter  tijd;  wordende  overal  gezien  en  door  de  er- 
•enheid  geleerd,  dat  de  Christenen  uit  Heiden  of  Moorschdom 
bmen,  bezwaarlijk  daar  omtrent  en  bestiptelijk  in  teugel  te 
iden  zijn  of  daar  loopt  altijd  wat  van  St.  Anna  onder. 
Des  nachts  omtrent  4  uren  kwam  den  Koning  van  Taroena 
t  zijn  corra  corra  bij  de  chaloup,  in  dewelke  den  Gouverneur 
jrstapte  en  stak  met  zijn  Hoogheid  af  om  de  reize  naar 
boekan  te  ondernemen.  De  Eerw  Predikant  Caheyng  of  zich 
'gist  hebbende  of  niet  tijdig  genoeg  gewekt  wez«nde ,  was  niet 
de  gekomen ,  zoodat  een  corra-corra  alhier  moesten  laten  om 
zijn  Eerw.  te  passen ,  opdat  het  gezelschap  naar  Taboekau 
ide  mogen  volgen. 
Donderdag  2  December.  Weinig  voor  zonnen   opgang  vonden 

ons  voor  Kandhaar,  doch  zetten  het  voor  deze  tijd  voorbij, 
i  in  onze  terugkomst  het  zelve  aan  te  doen.  Omtrent  een  uur 

de  middag  kwamen  wij  gezamelijk  voor  Taboekan,  doch 
aden  mits  de  grove  en  harde  storting  der  zee  niet  aan  strand 
tnen ,  wordende  genoodzaakt  voort  en  naar  Limauw  te  scheppen , 
ir  een  zoute  kil  langs  in  zee  schiet  die  tot  in  Taboekan  op- 
►pt ,  doch  was  deszelfs  mond  te  droog ,  zoodat  het  echter  nog 

strand  moesten  aanzetten;  doch  was  hier  veel  slegter  water, 
sh  zoo  felle  branding  niet  als  voor  Taboekan  '  T)en  Taboekan- 
len  Koning  zondt  een  comp.  half    muskettiers   half  met  piek 


Daar  Padtbrugge  van  Taroena  om  den  noordhoek  van  Sangi  naar 
i)oekan  voer,  raoet  men  hieruit  opmaken,  dat  Limauw  ten  zuiden  van 
boekan  lag.  Uit  Valentijn,  die  het  toen  reeds  verwoeste  Limauw  niet 
zijne  uitvoerige  kaart  van  Sangi  plaatst,  zoude  men  volgens  den  tek»t 
I.  B,  bl.  48  ligt  het  tegenovergestelde  aannemen, 


mi  zwaard  gewapend,  in  ^goede  orde  vooruit  en  het  strand  langs 
volgende  Z.  H.  een  weinig  hier  aan  met  alle  zijne  Rijksgrootei 
met  nog  een  dergelijke  comp.  en  trokken  tot  aan  Limauw ,  alwaar 
den  Gouverneur  met  bijzondere  beleefdheid  en  buiteagemeeai 
genegenheid  verwelkomden ,  gaande  dus  gezamelijk  naar  Taboe 
kan ,  des  Konings  Hof.  Wordende  den  Gouverneur  tegen  getredei 
en  buiten  het  Hof  verwelkomt  door  de  Koningin  en  hare  docbters 
^daaronder  was  ook  des  Konings  van  Siauws  bruid,  tredende 
pnder  het  donderen  van  het  kanon  uit  de  vastigheden  op  de 
berg  en  het  lossen  van  musketten ,  gelijkelijk  in  het  paleit 
Paar,  na  wederzijdsche  heuschheden,  den  Gouverneur  vriendelij 
den  Koning  voorhield,  hoe  daar  in  een  misslag  had  begaan 
piet  te  willen  een  verkeerde  weg  inslaan  en  zich  onder  der  Cas 
tilianen  bescherming  te  hebben  willen  begeven ,  daar  riochthans  zei 
wist ,  dat  reeds  al  en  van  ouds ,  in  n^am  en  van  wege  de  E.  Com] 
en  Tematen  dit  rijk  bestierde.  Hij  was  naar  zijn  eigen  heli 
denis  door  de  E.  Comp.  in  zijn  ge^ag  gesteld  en  bevestigd,  c 
feilde*  er  omtrent  Tematen  wat ,  zulks  konde  hem  geen  oorzaa 
geven  de  E.  Comp.  te  verlaten  en  een  ander  beschermheer  i 
zoeken,  d^m  die  hij  reeds  ]i^d;  te  meer  zqo  wanneer  toch  ( 
meening  was  Christen  te  willen  worden  met  de  fijnen ,  alzoo  t 
Ternataan  geen  ander  nojch  geen  langer  gebied  over  hun  ha 
noch  hebben  konden,  dan  voor ^oo  veel  e^n  zoo  lang  zij  Mc 
hammedaansch  waren  enz. 

Het  ongelijk ,  antwoordde  de  vorst  daar  weder  op ,  door  de 
IConing  van  Ternate  zoo  zeer  i^iet  a}^  wel  zijn  kw^de  x^sAi 
lieden,  hem  in  het  wederzenden  v^n  zijn  dochter  aange^aai 
had  hem  door  spijt  m  moeijelijl^heid  zoodanig  een  besluit  doe 
nemen.  Hij  bekende  gaarne  zijn  misslag  en  zoude  niet  ligtelij 
de  E-  Compe.  hebban  trachten  te  verlaten,  waar  het  niet  g 
weest,  eensdeels  door.  4^  gelegenheid  van  zijn  dochters  schand 
met  een  niet  versmaadbaar  huwelijk  weder  wat  te  verzoeten  < 
^f  te  wisschen,  anderdeels,  dat  nu  eenige  jaren  aan  den  ai 
dejren  toch  te  leur  gesteld  en  verhinderd  w^  geweest  de  g 
welden  en  misdreven  des  Siauwschen  Konings  te  mogen  teg» 
gaan,  nie^;  wete^de  of  ook  de  IJ.  Compe.  wel  voomeme 
mogt  geweest  zijn,  deze  eilanden  te  verlaten  en  hun,  geli 
^q  Castili^en  wel  e^rtyds  deden,  zoe^es  t^,  laten  glijdei 
)2|idemaal  hem  dacht,  daar  weinig  naar  omgezien  was,  daar  < 
Siauwschen  Koning  integendeel  door  de  Castilianen  deftig  gehan< 
haafd,   allezins  hun  ontzaggelijk  werd.  Zijnde  hierdopr /bewog< 


leeest  door  belang  vaü  staat ,  alzoo  voor  deü  welstand  van  zijn 
i  èn  onderzaten  bezorigd ,  gfeen  zekerder  töevlugt  alö  tóeii  in^i , 
3h  was  alles  bniten  zijn  vermoeden  beter  na  zijn  meening  gtelukt , 
oö  hem  vrij  verzekerder  en  geruster  onder  de  E.  Compe.  achtte  als 
Ier  de  Castilianen ,  welkers  grootschheid  hem  nooit  had  behaagd , 

slaagde  alles  te  beter  nu  zijn  toekomende  schoonzoon  öiecle  onder 

E.  Compe.  was  geraakt ,  niet  twijfelende  of  znlks  zoude  hier 
m  bijzondere  rust  en  vrede  baren.  Dit  konde  niét  missen 
bwoordde  er  den  Gouverneur  op,  zoolang  zij  eetiig  onder 
:andferen  en  de  E.  Cottipe-  getrou^  bleven ,  goede  zorg  dtageiide 
t  ^  gfeen  Röomsche  priesters  of  Castilirluéii  weder  indrbngfen 
itgeen  er  geschied  was,  kon  niet  herdiian  worden  en  zónde  ' 
Ikö  vergeten  en.  vergeven  blijVen,  niet  twijfelende  of  zótiden 
)r  het  toekomende  beter  zorg  dragen.  Nü  A^as  de  vraag,  hoe- 
öig  aijn  regte  meening  eli  voomemeh  Wfeii ,  ën  of  zij  mét  een 
öd  en  opregt  gemoed  de  Christelijke  fen  onze  Godsdiehst 
shten ,  ook  of  zij  zich  volkomen  aan  dè  E.  Compe.  voornemens 
tren  öter  te  geven.  Daarop  zeiden, zij  dlén  ja!  van  gaiischer 
rte.  Verders  vrö^  den  Gouverneur  of  ér  ietnand  was,  die 
ar  iets  tegen  had;  daarop  werd  mede  ja!  geant\i^oörd ,  döcJi 
t  die  lieden  hier  niet  tegenwoordig  watèn,  inaar  zich  aifgë- 
ttderd  hödden.  Wezende  de  twee  Goegoegoes,  die  een  groot 
lal   volks   nftar  ssich  hadden  gesleept  en  daar  dèn  Kótiing  én 

zijne  vrij  over  bekommerd  waren  en  verwonderd.  Zijnde  wel 
sgene  dié  het  ifiee«rt»  hüdden  aangedrongen  Öth  'sComps.  bé- 
dèrmiiig  te  zoeken ,  en  Éadat  zulke  beslótéü  was  eti  aan  den 
t)uvcm<icir  geschreven,  zoo  waren  sttj' weder  ótngezét geworden , 
OT  een  Qoisoesda ,  die  van  den  Koning  Amsterdam  naar  Limauw 
18  afgezondia»,  dewdke  zoo  zeer  die  lieden  had  #eten  op  te 
kienen  dat  het  welgemeende  werk  ter  hallven  scheen  té  zullen 
ijVen  éfteken.  Weaende  den  eenen  gentómd  l'iyndi^to,  die  zich 

het  dorp  Baraft  Bauwa  '  ^digt  bij  Sabafi  onthield  ,  vin  af kotnst 
en  Sangirees  maat  een  Mindanauwer  zijnde  eh  hier  eenlijk  ge- 
mwd.  De  aakdere  Otifwata,  broeder  van  den  itapitein-Laüt  Ga- 
bee ,  was  hier  digt  bij  en  in  het  dorp  "f  angi  Batiwa  '  gehetéïi.  Deze 
ee  Goegoegoes  werdea  beide  ontboden  en  liet  den  naasteti 
iwasa  weten,  dat  zeer  ziek  was  én  niét  konde  kotoen;  döclï 
500  dit  Moorsch  en  gemeen»  ccMiiplinleht  té  wel  bekend  was , 
5rd    er    nogmaals   een  bode  ge^óndéii,  dat,  zoo  Mjalclien  niet 


'  Deze  beide  negorijen  bestaan  niét  meer,  even  als  Limauw, 
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gaan  kon,  hij  zich  had  te  laten  dragen  en  herwaarts  aan  U 
komen  eer  den  Gouverneur  genoodzaakt  werd  andere  middelei 
in  het  werk  te  stellen. 

Den  Iraan  Mohammad  gewezen  Opperpriester  van  den  Koninj 
van  Taboekan ,  en  nu  zijn  dienst  opgezegd  en  gelast  zich  buitei 
het  Taboekans  gebied  te  begeven ,  was  er  hardnekkig  tegen  ge 
weest  en  wilde  zelfs  niet  uit  het  dorp  gaan ,  maar  zonderde  ziel 
af  op  een  hoogte,  zonder  te  willen  vertrekken;  deze  was  d 
vader  van  den  Ternataanschen  schrijver  Quisoessa,  die  hier  zoi 
veel  spooks  gemaakt  had.  Deze  dan  nu  mede  geroepen ,  verscheel 
ten  eersten,  en  gevraagd:  hoe  zoo  stout  durfde  te  wezen  van  he 
bevel  des  Konings  en  zijnen  Raad  zoo  openbaar  en  hardnekkij 
tegen  te  streven ;  of  hij  niet  wist  dat  onder  derzelver  oppei 
magt  staande,  straf  naar  verdienste  onderhevig  was  en  diend 
te  erlangen;  hij  wist  wel  dat  Taboekan  zijn  dienst  niet  mee 
van  nooden  had ,  en  door  het  verwisselen  van  Godsdienst  oo 
van  leeraars  veranderde,  en  hij  door  zijn  hardnekkig  verbhj 
aan  te  zien  was  als  een  stoorder  van  de  algemeene  rust  en  al 
zoodanig  ook  diende  gestraft ;  hij  was  geen  inboorling  maar  ee 
Tidorees  en  mogt  weder  derwaarts  of  elders  daar  zijn  Godsdiens 
gold,  vertrekken.  De  Paap  antwoordde:  Zoo  hij  het  deed,  zo 
deed  hij  het  niet  en  zoo  hij  het  niet  deed  zoo  deed  hij  hel 
Doch  den  Gouverneur  beet  hem  toe,  hier  golden  geen  dubbel 
zinnigheden  maar  vaardige  gehoorzaamheid;  hij  zoude  zich  te 
eersten  naar  Saban  vervoegen  en  afwachten  billijke  en  regi 
vaardige  straf,  hetwelk  dan  zeide  te  zullen  gehoorzamen.  De 
Koning  van  Limauw  en  "Quisoessa ,  den  moeitemaker ,  waren  hif 
tegenwoordig ,  en  zat  Quisoessa  nevens  en  bij  zijn  vader ,  die  med 
over  zijn  stout  spreken  en  berokkende  verwarring  overgehaald 
zich  trachte  te  verontschuldigen ,  doch  zeer  bedeesd  en  flaauw( 
lijk;  als  hebbende  zich  vrij  wat  meerder  gezags  aangetrokken 
dan  hem  door  den  Koning  Amsterdam  gegeven  of  verleend  was 
en  in  alles  verre  buiten  zijn  pligt  en  last  gegaan. 

Des  avonds  scheidde  de  vergadering  en  vertrok  elk  zijns  we^ 
en  kwam  als  nog  geen  nader  bescheid  van  de  Goegoegoes ;  woi 
dende  onderwijlen  den   Koning  van  Taboekan  en  Rijksgrooten 
met  het  volgende  beschonken: 
Aan  den  Koning, 

1  Roode  scharlakensche  rok. 

1  ps.  Soeratse  deken. 

1    //     Blaauwe  Bethilles, 
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1   Ps.  Zwarten  hoed. 

1   Pr.  Katoene  kousen. 

1     '/     Schoenen. 

Aan  den  oudsten  Zoon  des  Koniugs, 

1   Ps.  Salpicados. 
Aan  de  dochter, 

1  Ps.  Roode  Moeris ,  aan  den  nieuwe  Gtoegoegoe  genaamd 
Ouwala, 

1  Ps.  Roode,  aan  den  Kapitein  Ginga. 

1     '/     Blaauwe  Bethilles,  aan  den  Kapitein-Laut. 

1     »     gebleekte  Parcal,  aan  de  Hoekom. 

1  //  gebleekte ,  aan  den  Sabandhaar. 
rijdag  3  December.  Des  morgens  nam  den  Gouverneur  de 
^nheid  waar ,  den  Koning  in  het  bijzonder  af  te  vragen :  hoe 
g  ten  tijde  van  den  E.  Heer  Seroyen  '  onder  de  E.  Compe. 
in  geraakt  en  hoedanig  het  met  Tematen  als  toen  stond.  Z. 
verhaalde  hoe  onder  de  Spanjaarden,  ten  tijden  van  zijn 
ledene  vader,  staande,  meest  alle  Christenen  waren  en  wist 
niet  beter  of  was  mede  gedoopt ,  en  dat  den  tolk  Hendrick 
5  als  gevader  over  hem  gestaan  had;  doch  Hendrick  hier 
Qwoordig  zeide  van  neen ,  en  dat  zijn  vader  was  ^doopt  en 
icisco  genaamd.  Voortvarende  dan  zeide  Z.  H.  vermits  de 
ig  zorg  die  de  Spanjaard»  over  hun  droegen  en  alom  onder 
Mohammedanen  woonende,  zij  allengs  alle  weder  tot  het 
irschdom  vervielen  en  genoegzaam  van  de  Castilianen  verlaten , 
bij  de  E.  Compe.  hadden  gezocht,  en  de  Tamatanen ,  (om 
«ril  van  den  Mahomedaansche  Godsdienst ,  als  zijnde  de  oudste 
jeachtste  bondgenooten  der  E.  Comp.)  altijd  zeer  geëerd  en 
iht  hadden,  om  in  hunne  Godsdienst  gehandhaaft  te  mogen 
len.  Doch  het  gezag  had  hij  van  wegen  de  E.  Compe, 
ide  ten  dien  einde  een  ebbenhouten  stok  met  zwaar  zilver 
ag  en  een  Compe.  vlag  halen,  hem  door  den  Heer  Wouter 
•yen  in  naam  en  tot  teeken  der  E.  Compe  ter  hand  gesteld, 
de  knop  van  den  stok  stond  's  Comps.  wapen ,  hebbende  in 
rfag  van  boven  deszelfs  merk,  welk  merk  ook  in  de  Prinse 
stond ;  doch  wat  voorwaarden  er  gemaakt  waren ,  was  hem 
nlijk  vergeten,  zijnde  het  verbondschrift  weg  en  te  zoek 
akt.  Den  Assistent  Harcxe  werd  naar  den  belhamel  Quisoessa 
[jimauw  gezonden ,  om  hem  aan  te  zeggen  van  heden  nog  te 
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moeten  naar  Taroena  vertrekken  om  voort»  met  den  Gouvemei 
naar  Maleije  te  gaan. 

Omtrent  den  middag  gaan  de  Koningen  van  Tafeoekan ,  Taroei 
en  Gouverneur  naar  Limauw ,  zijnde  den  Gouverneur  aangediem 
dat  zich  de  Limauwers  op  het  bevel  van  Qjiisoessa  tegen  Tabc 
kan  hadden  versterkt,  hetwelk  ook  waar  bevonden  werd,  he 
bende  een  linie  tegen  TaboAan  afgesneden  en  met  heele  klapp 
boomen  bezet,  zijnde  nog  daarenboven  een  bolwerkje  ond( 
handen,  om  langs  de  aankomst,  die  van  Taboekan  naar  dit  de 
leid,  te  kunnen  strijken.  Op  de  vergaderplaats  gekomen ,  tersche 
den  Koning  van  Limauw  en  Quisoessa  mede ,  die  den  Gouvemc 
vroeg :  uit  wat  magt  en  door  wiens  last  hij  zich  alhier  versterkt 
dat  geen  bijzonder  persoon  als  hij  was  paste  of  geoorloofii  wj 
ware  hij  daartoe  van  den  Koning  gemagtigd  hij  had  zulks  h 
te  doen  blijken  of  anderzins  te  zijner  tijd  moeten  verantwoorde 
als  die  zich  tegen  de  E.  Compe.  aanstellende,  gewisselijk  hi 
mede  zijnen  Koning  geen  dienst  deed,  maar  daarover  straf bi 
was.  Hij  bragt  een  blaauwe  ontschuldiging  voort ,  van  zich  n 
tegen  Taboekan  dat  onder  de  E.  Comps.  stoüd ,  maar  tegen  Mj 
ganitan  had  gesterkt^  uit  vrees  overvallen  te  worden,  ziji 
den  toegang  der  Manganitanders  naar  herwaai'ts  in  hét  Znide 
daar  zij  opeft  waren,  en  Taboekan  in  het  Nootden  daar 
hare  werken  opgerigt  hadden.  Hem  werd  belast  aanstoi 
alles  Weder  onder  den  voet  te  werpen  en  in  zoodanig  een  st 
te  brengen  als  het  voor  de  komst  van  Quisoessa  was.  Deze  ra 
vink  zijn  vader,  den  Iman  Mohammad  was  hiermede,  óm 
plaats  van  tot  Saban,  in  dit  dorp  te  mogeii  schuilen,  hetw< 
als  te  na  aan  Taboekan  gelegen,  hem  ontzegt  wèrd  en  h 
nogmaals  gelast  binnen  vierentwintig  nrèn  naar  Saban  te  v 
trekken^  hetwelk  hij  bdoofde  te  zullen  doen.  Alhier  verséhei 
mede  de  twee  ontbodene  Taboekansche  Goegoegoes,  fri6ch 
gezond  zijnde,  dewelke  in  hun  keus  gelaten  werd  te  kiezen 
deelen,  als  Christenen  in  hét  dorp  en  in  hunne  bediening 
willen  blijven ,  of  hunne  ampten  neder  te  leggen  en  zich  all 
en  zonder  volk  elders,  het  _zij  tot  Tematen,  Manganitan 
Saban  te  vertrekk^,  om  dat  tweederlei  gezindheden  in  gt 
een  rrjk  konde  zijn. 

Na  lang  over  eü  weder  handelen»  besloot  Ouwata  in  Tab 
kan  te  blijven  en  de  ChriiStelijke  godsdienst  te  aaüvaarfén.  T 
Mindanauwsche  Tayndato  bezorgd  naar  het  scheen  als  nog  v 
Quisoessa,  nam  het  in  zijen  beraad  en  zoude  dus  lang  adleen 
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in  wijken,  vermogende  onderwijl  de  zijne  de  Christelijke 
jsdienat  aan  te  nemen,  daarin 'hun  niet  hinderlijk  zoude  zijn. 
Kt  dusvenre  hier  verrigt  zijnde ,  vertrokken  de  Koningen  en 
vemeuj  weder   naar  Taboekan,  alwaar  op  derzelver  komst, 

een  dans  naar  landswijze,  door  de  Groot^i  haar  dochters, 
ge  tijd  werden  onderhouden  en  vermaakt,  en  nuttigden  met 

hoewel  het  wat  laat  was,  het  middagmaal.  Tegen  den  avond 
rent  vijf  uren ,  werd  de  gansche  gemeente  tot  het  gebed  ver- 
5rd,  alwaar  de  Eerw.  Caheyng,  het  10^  kapittel  der  Han- 
Qgen  der  Apostelen  voomam;  behelzende  de  bekeering  des 
ifdra^s  Comelius,  hetwelk  naderhand  toeëigende  op  de  ge- 
nheid van  den  tijd  en  de  personen,  die  op  hunne  belijdenis 

do(^  toen  stemden  te  ontvangwi.  Zijnde  den  Koning  en  zijne 

zonen,,  de  Koningin  en  hare  twee  dochters,  benevens  haar 
ir   '    gehuwelijkt   aan   den  tweeden  zoon,  de  dochter  zijnde 

den  Koning  van  Kandhaar.  Deze  allen  werden  dezen  avond 
9Qpt ,  den  Koning  naar  zijn  vader ,  Frauciacus ,  en  de  zoonen 
tthe^s,  Marcus  en  Martinu»  genaamd,  en  bekwam  de  Ko- 
fin  den  naam  van  Maria  en  de  dochters  Catharina  en  Anna 
h  schoondochter  die  van  (Susanna)  *.  Na  het  welke  en  het 
ligen  van  den  godsdienst ,  werd  het  kanon  van  de  sterktens 
de  bei^n  gelost  en  om  laag  eenige  charge»  met  .musketten 
wn,  hebbende  den  Koning  van  Taroena  en  den  Gouvemeur 
gevaders  over  den  doop  gestaan. 

I^a  dit  en  het  avondmaal,  werden  de  Rijksgrooten  wederom 
[aderd  en  den  Koning  tot  opdragt  van  zijn  rijk  aan  de  E. 
ip«.  aangemaand,  die  zulks  benevens  zijae Qrooten.,  meteen 
andere  bereidwilligheid  deden,  latende  zijn  regimentstok 
n,  en  die  in  alle  eerbiedigheid  den  Gouverneur  overgevende 
oaet  eenen  zijn  rijk  en  volk ;  na  het  welk  en  het  lezen  van 
eerste  artikel   van  het  aan  te  gaan  verbooid,  dezelve  Rijks- 

hem  weder  ple^glijk  werd  overhandigd,  om  het  rijk  van 
oekan   als  een  leen  van  'sComps.  wegen  te  ontvangen,  aan- 


Schoori4ochter. 

Deze  naam  was  niet  ingevuld,  maar  zij  heette  Susanna  LoroUbo 
ens  Valefitijn,  die  ons  omtrent  de  verhouding  tusschen  haar  en  haar 
,  die  later  konifig  Y«n  Taboekan  was  en  bij  hem  Marens  Franciscus» 
ro  heet ,  uitvoerige  weinig  stichtelijke  verhalen  geeft,  die  tot  herhaalde 
essen^  voor  den  kerkeraad  te  Batavia  aanleiding  gaven.  Deze  in  weer- 
van haar  doop  zeer  Moorschgezinde  princes,  verloor  het  leven  b^  de 
irsting  van  den  vulkaan  Aboe  in  1712,  Val,  D,  I.  B,  bl.  44, 
%$4. 
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vaarden  en  naar  hunne  wetten,  keuzen  en  gewoonten  in  al 
billijkheid  te  rigten.  Vervolgens  werden  alle  de  voorwaarden  e« 
voor  een  gelezen,  en  in  de  Taboekansche  taal  overluid vertoU 
zijnde  in  alle  bijzonder  wel  te  vreden  en  vernoegd,  niets ande 
verzoekende,  dan  dat  het  in  dien  staat  dusdanig  voor  alto 
mogt  blijven  en  geen  verandering  daarin  geschieden ,  als  wanne 
in  alle  onderdanigheid  en  gehoorzaamheid  gewillig  alles  zoud 
achtervolgen  en  nakomen. 

Na  het  sluiten  en  onderteekenen  van  deze  voorwaarden,  we 
den  weder  tot  de  zijnen  gekeerden  Goegoegoe  beschonken  m 
een  ps.  roode  Moeris  welke  hiervoren  onder  meerder  is  opgebraf 

Ook  op  de  goede  getuigenis  van  den  Eerw.  Predikant  C 
heyng,  eti  het  verzoek  van  den  Koning  van  Taboekan,  een  Tag 
landa  Paulus  genaamd,  tot  onderschoolmeester  met  2  rijksi 
'smaands  en  een  maat  rijst  gevorderd. 

Daar  lag  ook  nog  een  oude  wrok  bij  den  Koning  van  1 
boekan  op  den  Koning  van  Taroena,  den  Heer  Martin  Tata 
dam,  omdat  den  Taboekanscheji  Koning  vermeende,  dat  de 
zijn  HH.  Tatandam  zijn  voornemen  eerst  aan  de  Comp^end 
Gouverneur  was  rugtbaar  en  door  schrijvens  bekend  geworde 
van  dat  de  zijde  der  Castilianen  vermeende  te  kiezen;  hetwc 
den  Koning  van  Taroena  op  den  Gouverneur  verzocht ,  dat  me 
bijgelegd  worden,  gelijk  ook  geschiedde,  eikanderen  de  hai 
gevende  en  daarop  omhelzende;  latende  den  Taboekanschen  K 
ning  die  opgenomene  haat  varen,  en  bekende  zelve  dat  het  o\ 
dezelfde  zaak,  als  voren  aangehaald  is,  was,  en  oordeelde  d 
Koning  Tatandam  dat  zoodanige  overdragers  behoorden  gestn 
te  worden;  doch  alzoo  het  een  voornaam  persoon  was,  bleef ( 
hierbij   steken. 

Omtrent  de  middernacht-,  zijnde  het  hoogste  water,  nam 
den  Koning  van  Taroena  en  den  Gouverneur  hun  afscheid  v 
den  Koning  van  Taboekan ,  zijne  zoonen ,  Koningin  en  dochtei 
benevens  alle  andere  Eijksgrooten ,  een  vriendelijk  afschei 
gaande  vergezelschapt  door  's  Konings  zoonen  en  Grooten, 
land  naar  Limauw  daar  de  corra-corra's  lagen.  Onderweg 
bevond  den  Gouverneur  dat  den  ouden  man,  den  Koning  v 
Taboekan  volgde,  waarover  beschaamd,  wilde  het  niet  hebb 
dat  Z.  H.  verder  ging  en  nam  nogmaals  zijn  afscheid ,  waarme 
den  Koning  naar  ziin  dorp  keerde. 

Tot  Limauw  gekomen  stapten  gezamelijk  in  de  corra-corrj 
en   schepten    voort,    verblijvende    de   Eêrw.  Predikant  Cahey 
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r,  om  kerk  en  school  op  zijn  stel  te  krijgen,  en  den  Ko- 
van  Siauw  met  den  dochter  van  Taboekan ,  zelve  te  mogen 
ïn  huwelijken  staat  te  bevestigen. 

liurdag  4  December.  Met  den  dag  bevonden  wij  ons  om- 
Saban ,  maar  de  wind  zoo  rouw  en  uit  den  N.-Westelijken 
,  en  het  water  zoo  hol  dat  geen  kans  zagen  dezen ,  en  dien 
ns  veel  minder  de  kliphoek  aan  deze  zijde  van  Kandhaar, 
oven  te  geraken;  maar  werden  genoodzaakt  wederom  te 
n,  zoodat  omtrent  9  uren  des  •  voormiddags  weder  voor 
luw  kwamen ;  maar  stortte  de  zee  alhier  mede  zoo  geweldig 
iet  voort  moesten  laten  staan  en  een  goed  stuk  bij  Zuiden 
lUw  het  in  een  baaitjen  achter  een  rif  zetten  daar  slegt 
r  was  en  wij  uitstapten,  keereude  door  Limauw  te  land 
r  naar  Taboekan.  In  liimauw  lag  Quisoessa  mede  nog  ver- 
1,  vonden  dien  Koning  met  zijn  Grooten  bij  den  anderen 
iderd,  schijnende  het  zeer  druk  te  hebben;  een  gedeelte 
palisaden  lag  al  onder  den  voet  en  werd  hun  nogmaals  aan- 
len^  alles  weder  ter  neder  te  werpen. 

Taboekan  gekomen,  vertoefden  wij  niet  lang,  maar  ge- 
«n  omtrent  10  uren  aan  de  gang  over  land,  en  een  zeer 
jelijken  weg  van  hemelhooge  glibberige  steile  bergen,  naar 
ena,  hebbende  meest  den  geheelen  tijd  over,  zeer  zwaren 
i,  dat  den  weg  niet  yermakkelijkte.  Omtrent  den  avond 
nen  wij  op  Taroena,  blijvende  den  Gouverneur,  zoo  nat 
lij  was,  bij  den  Koning  te  eeten,  nemende  na  het  avond- 
zijn afscheid  en  vertrok  naar  boord  van  de  chaloup  de 
Iraght,  blijvende  de  Taboekansche  Rijksgrooten ,  waaronder 
'sKonings  oudste  zoon  en  navolger  in  het  rijk  was,  bij 
Koning  Martin  Tatandam  vernachten. 
mdag  5  December,  's  Morgens  komt  den  zoon  van  Taboekan 
eerdere  Grooten  hun  afscheid  van  den  Gouveriieur  nemen ,  ^ 
^eder  een  klein  geschenk  den  zoon  ter  hand  stelde ,  zoo  voor 
vader,  moeder  als  zuster,  de  bruid  van  Siauw;  zijnde  voor 
Koning  op  zijn  verzoek  50  pond  buskruid,  een  paar  schoenen 
5n  paar  katoenen  kustkousen ,  *  voor  de  Koningin  en  bruid , 
vier  fleschjes  roozewater  en  zoo  werd  ook  den  Koning 
adam  met  vier  fleschjes  voorzien.  Hiermede  scheide  de 
iden  en  keerden  weder  naar  Taboekan;  onderwijl  werd  het 
ter  kerk   te   gaan,  gaande  den  Gouverneur  omtrent  negen 


iiN^aarschijnlijk  kousen  van  de  kust  van  Coromandel. 
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iiren  naar  boven  en  den  Koning ,  met  dewelke  te  gelijk  ter  ke 
ging,  blijvende  dien  middag  voorts  bij  Z.  H.  ten  eisten.  ^ 
zende  onder  andere  redenen,  door  den  Koning  verröek  gfeda 
om  Kantay  te  mogen  beoorlogen,  als  hebbende  tot  dus  k 
Mjn  slaven  en  volk,  tegen  regt  en  reden  gebonden,  hoefwelve 
soheiden  malen  en  meest  door  alle  de  Heeren,  als  door  i 
Heeren  Verspreet,  Francx  enz.  *  het  wedergeven  derzelve  ir 
gelast  geweest;  hebbende  op  iedermaal  belofte  gedaan  e)i  zei 
in  het  aanwezen  va»  den'Eerw.  Predikant  Montanns ,  als  kacx 
zijn  volk  er  om  heen  gezonden  had  om  dezelve  af  te  halen,  d 
echter  tot  heden  toe  niet  was  geschied.  Weinig  achtende  na 
Z.  H.  zeggen ,  's  Comp®.  bevelen ,  en  genoegzaam  daarmede  d 
spot  drijvende,  en  waarlijk  men  kon  bemerken  dat  er  al  n 
waars  aan  is,  beter  zijnde  niets  te  belasten  dan  lijden  dat  e 
welgegeven  last  niet  zonde  worden  achtervolgd,  waardoor  d 
Iftstgever  in  verachting  komt;  gelijk  den  Koning  Martin  1 
taüdam,  door  billijke  moeijelijkheid  meer  dan  schimp,  grii 
lachende  hierop  zeide.  En  wal  is  er  toch  gevolgd  tot  nu  toe 
de  zoo  menigmalen  gegeven  laeêf  zich  zei  ven  beantwoorden 
met  het  zeggen  van  niele. 

Z.  H.  van  Taroena  ging  in  alles  en  hieromtrent  meest  ope 
hartig ,  verklarende ,  bij  aldien  den  Qonvemenr  maar  een  acht  datg 
langer  terug  had  gebleven  of  niet  voor  heen  zoo  tijdig  d 
sergeant  mét  de  vier  soldaten  had  gezonden,  zoo  ware  h 
Sangi  al  aan  de  Castilianen  kant  geweest,  en  hij  door  allen 
gelijk  almede  daartoe  gedwongen  geweest ,  alzoo  zij  hem  en  zi 
haven  aanzagen,  als  de  poort  en  ingang  waardoor  de  Holland( 
in  Sangi  kwamen ,  en  zulks  zijn  verderf  al  lang  bij  hun  beslot 
was.  Doch  nu  het  zoo  wel  gelukt  en  afgeloopen  was,  verzoc 
hij  op  het  ernstigste  aan  den  Gouverneur  dat  hem  geen  meeri 
eer  dan  andere  in  toekomende  mogt  geschieden,  om  van  di 
nijd  en  haat ,  die  zijn  gebuTcn  hierover  op  hem  geladen  hadde 
te  mogen  eens  ontlast  raken,  willende  gaarne  de  minste  zij 
Hetwelk  den  Gouverneur  Z.  H.  toezeide  en  beloofde  en  o 
gevoegelijk  nu  gesdiieden  kan.  Onder  andere  redenen  wist  d 
Taroenaschen  Hoekom  of  Regter,  den  Gouverneur  te  berigte 
dat  'sComps.  lijfeigen  Domingo,  tegen  alle  regt  en  reden  d 
lange    door    den    Pater  Manuel   Espanjol    opgehouden,    ond 


*  Landvoogden  der  Molukken  van  1569^1674. 

<  Kwansuis,  zie  K4Hftan,  die  het  doer  qmasi  vertaalt. 
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[even  van  door  hem  gedoopt  te  zijn<,  voor  tolk  naar  de  Manilla 
vertrokken,  en  hierdoor  sche-en  er  Pater  Torcotti  te  Siauw 
en  GouvejmeuT  aan  boord  zijnde,  niet  veel  tegen  te  hebben^, 
;LJn  slaaf  te  Manado  ook  zoude  moeten  gaan  zoeken  en  van 
haicn.  Want  door  den  Gouverneur  aijn  Eerw.  aangedienÉ 
zijn  slaaf  van  de  Manado  herwaarts  had  gebragt,  om>  te 
n,  dat  wij  geen  ander  lieden  haar  goed  zochten,  eenUjk 
ekende  onzen  slaaf  weder  eerst  te  mogen  hebben ,  antwoordde 
pateir  dat  wij^  die  op  Cajouris  zouden  vinden,  daar  wij  haoK 
en  gaan  halen. 

ii  weer  bleef  nog  al  even  onstuimig  en  den  wind  uit  dea 
.  waardoor  deai  Gouverneur  goed  vondt  den  Koning  van. 
ihaar  te  verzoekem,  terwijl  over  zee  niet  komen  konde 
^liefde  de  moeite  te  doen  van  over  land  te  komen ,  hoewel 
bijna  een  onbruikbare  weg  is.  Naar  Piantay,  die  hier  ge- 
1  wa»  met  zeven  stuks  vaartuigen,  terwijl  den  Gouvemeup 
Paboekan  was,  en  den,  Koning  van  Manganitan  die  van 
ekan  en  dien  Qouyeameai  aldaar  was  gescheiden,  om  naas 
dorp  eerst  een  keer  te  doen  en  dan  weder  ta komen,  konden 
boden  gezonden  worden ,  zijnde  de  wegen ,  over  de  ^«iltens* 
bi^  derwaarts  te  land  ontoegankelijk,  zoodat  dit  dus  op  zijn 
p  moest  blijven. 

aandag  6  Uecmiber  des  namiddags  komt  van  Taboekan^ 
*,  deszelfs  Konings  jongste  zoon,  brengende  een  slaaQe  en 
5tak  was  tot  een  geschenk  voor  den  Gouverneur  mede;,  dat 
wrd  werd ,  wordende  door  den  Gouverneur  hem  weder  teari 
gesteld  acht  stuks  nette,  nagebootatesteenen^  als  twee  robijn 
vier  saphieren  en  twee  Amersfoortsehe  bergsteentjes ,  ^  zijnde 
de  onlangs  gedoopte  Koning,  Koningin  en  hunne  kinderen , 
djen  Gouverneur  als  getuigen  over  had  gestaan. 
et  welke  snuisterijen  den  jongeling  zeer  vrolijk  vertrok  als 
j  een  ongemeene  groote  schat  had,  krijgende  daar  «i boveni 
voor  zich  zelven  een  stuk  Salpicados.  ^ 
ïhtervolgens  het  schrijven  van  Haar  Edelheden  van  den  2(7 
aarij  1674,  en  opdat  de  visite  alhier  door  de  Predikanten^ 
indoEs,  de  inwoonders  niet  mogt^  tot  een  last  zijn,  en 
door  mede  van  de  E.  Comp».  afkeerig  gemaakt <  worden, 
^  den  Gouverneur  dit  va3t  om  te  verstrekken  tot  d^elijksi 
rhoud  van  den  Predikant  als  zijn  gevolg.   * 

:ie  Bijlage  XXXV. 
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Hetwelk  den  Koning  van  Taroena  vertoond  wezende ,  was  daa 
mede  bijzonder  in  zijn  schik ,  zeggende  nu  te  kunnen  wet 
waarmede  hij  volstaan  konde,  alzoo  hij  niet  alleen  dit  ma 
ook  driemaal  meer  genegen  was  te  geven,  zoo  de  lieden  daa 
mede  maar  vernoegd  waren ,  en  nu  meerder  gevende  zouden  \ 
hem    gewisselijk  dan  dank  weten,  dat  anders  zelden  geschiede 

Het  woei  heden  en  stormde  en  regende  geweldig,  desonaa 
gezien  kwam  over  zee  met  een  kleine  binantan,  eerst  d 
Kapitein-Laut  des  Konings  van  Manganitan,  om  te  zien  of  d 
Gk)uverneur  hier  al  was,  en  daarna,  laat  op  den  avond  o\ 
land  den  Koning  van  Kandhaar.  Den  eersten  werd  weder  aff 
vaardigd,  alzoo  het  weder  tamelijk  bedaarde,  met  last  aan  1 
antay,  des  Gk)uvemeurs  wederkomst  mede  te  laten  weten 
aldua  gezamelijk  alhier  te  verschijnen. 

Don  Philip  *  werd  willens  stil  en  in  zijn  rusi  gelaten ,  zond 
ontboden  te  worden ,  dan  had  den  Gouverneur  hem  eenlijk  i 
's  Konings  van  Tematens  naam  laten  aanzeggen ,  de  chalo 
die  nog  onder  handen  was ,  hegt  en  sterk  op  te  maken  en  ge 
ijzerwerk  daaraan  te  sparen,  terwijl  Z.  H.  hem  genoeg  daa] 
voorzien  had;  ook  zoo  haast  het  mogelijk  is  de  sloep  van Sab 
naar  Limauw  te  brengen ,  om  door  den  Noorden  wind  naderha 
niet  verhinderd  te  worden,  en  dezelve  tijdig  tot  den  Koning,  ns 
Tematen  over  te  kunnen  brengen. 

Dingsdag  7  December,  Des  morgens  liet  den  Gouverneur  d 
tolk  Hendrick  Gors  weten,  hij  zoude  met  den  Koning  van  Kan 
haar  en  Rijksgrooten  bij  den  Gouverneur  aan  boord  van 
chaloup  de  Eendraght  komen ;  gelijk  ook  omtrent  acht  uren  ^ 
schiedde,  wordende  met  drie  schooten  verwelkomt.  Inhetschui 
gezeten,  stelde  den  Gouverneur  dien  Koning  voor  oogen,  z] 
verzoek  wel  eer  gedaan  van  gaarne  Christen  met  al  zijn  vc 
te  willen  worden,  doch  dat  naderhand  zich  daarin  ontschuldi 
had,  omdat  alom  in  rust  en  vrede  was  geraakt  nog  geen  z^ 
righeid,  en  dienvolgens  ook  naar  zijn  zeggen  geen  redenen  h 
om  van  godsdienst  te  veranderen.  Dit  was  ons  wel  wat  vreei 
voorgekomen,  maar  ook  wetende  wat  er  wel  al  gedaan  wer 
bij  zonderlijk  in  het  stuk  van  Godsdienst  om  het  belang  v 
staat,  zoo  konden  wij  dat  nog  al  wat  inschikken.  Doch  nac 
maal  Jongst   met   zijn  afgezonden  vaartuig  tot  Siauw  had  lat 

*  Datdnseka,  vroeger  Goegoegoe  van  Taroena  maar  die  zich  aan  1 
gezag  des  konings  onttrokken  en  te  Saban  onafhankelijk  gemaakt  hi 
Valent.  D.  I.  B.  bl.  45. 
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ü,  dat  wauneer  den  Gouverneur  en  tolk  Hendrik  op  Sangi 
nen,  zijn  eigenlijke  meening  alsdan  te  willen  daaraan  open- 
Q.  Zoo  waieu  nu  den  Gouverueui*  en  tolk  alleen ,  hij  konde 
sschroomd  2LJn  voornemen  en  me^ning  bekend  maken ,  en  zich 
elijk  verklaren  of  het  hem  ernst  ware  onze  Christelijke  Gods- 
st  te  aanvaarden  of  nietP  Hij  zweeg  een  wijle,  schijnende 
iepe  gedachten;  eindelijk  kwam  er  dit  uit:  zijn  hooge  ouder- 
en weinige  kennis  lieten  niet  wel  toe  een  andere  dan  die 
sdienst  daarin  hij  opgebragt  was  en  dus  lange  geweest  had, 
:anneu  aanvaarden,  zijnde  in  deze  geoefend  en  onderwezen 
ot  een  oieuwe  te  leeren  te  oud  en  onbekwaam;  buiten  dat 
geen  twijfel  noch  wroeging  in  zijn  gewisse  voelde  en  dus 
genegen  waar  in  dezelve  dan  te  mogen  voortvaren,  niet 
tnde  hoedanig  het  God  behagen  mogt  en  wat  te  eeniger  tijd 
in  hem  mogt  werken.  Dit  zeide  den  ouden  man  met  zulk 
s  beweging,  dat  men  wel  zag  hij  het  opregtelijk  meende  en 
s  uit  den  grond  zijns  harten  voortkwam.  Den  Gouvemeui 
roostte  hem  hierin,  met  te  verzekeren  dat  wij  niemand  in 
gewisse  dwingen,  daar  een  ieder  voor,  zich  zelven  alleen 
God  almagtig  rekening  van  had  te  geven,  en  Z.  H.  wel 
beletten  konde  in  deszelfe»  wijze  van  Godsdienst  voort  te 
n;  doch  gaf  in  bedenking  of  in  een  rijk,  zonder  onlusten 
Verbande  Godsdiensten  en  even  groote  achting  en  waarde 
Ie  kunnen  gepleegd  worden  ?  Z.  H.  diende  er  weder  in  ant- 
rd  op ,  hij  was  niet  als  een  ander ,  maar  eigenlijk  een  Compe. 
)r ,  niet  staande  onder  Tematen  of  iemand  anders ;  daartoe 
had  hij  gereeds  zijn  zoon  Anthony  van  Voorst,  alle  de 
istenhuisgezinnen  overgelaten,  bereid  een  kerk  en  school  te 
Q  stichten,  op  zoodanig  een  plaats  als  den  Gouverneur  be- 
le,  en  niemand  te  verhinderen  die  Christen  zouden  willen 
len,  gelijk  nu  zelfs  zijn  dochter  nevens  haar  man  '  gedoopt 
en ,  wenschende  zelfs  en  verzoekende  dat  zijn  dochters  zpontje 
neefje  mede  ten  eersten  mogt  gedoopt  worden ,  dien  hij  en 
e  Bijksgrooten  nogmaals  verklaren  zijn  navolger  in  het  rijk 
nillen  wezen,  zoo  bijaldien  zulks  de  E.  Comp^.  behaagd, 
zoekende  den  Gouverneur  wilde  hieraf  aanteekening  houden , 
te  zijner  tijd  daartoe  hunne  toevlugt  te  kunnen  nemen,  en 
eenen  het  kind  voor  aanbevolen  te  houden,  opdat  het  wel 


De  hiervoor  genoemde  Lorolabo,  gehuwd  met  den  tweeden  zoon  des 
üigs  van  Taboekan. 
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in  de  gronden  des  Christelijken  Godsdienst  moftt  onderwe 
en  tot  de  regering  bekwaam  worden.  Begeerrade  Z.  H.  v 
eooveel  nog  te  leven  mogt  hebbeu,  van  de  Ghrislenen  g 
«mdere  dan  algemeene  diensten ,  tot  den  wels^nd  van  het  r 
Zich  dusdanig  verklaard  hebbende,  voer  den  Gouverneur  vc 
en  vertoonde  Z.  H.  dat  het  wel  billijk  waar ,  dat  zijn  zi 
Anthonj  van  Voorst,  nu  HooM  van  de  Christenen  zijnde,  ( 
wat  aanziens  in  het  rijk  had  en  nademaal  de  plaats  van  Kapitc 
Laut  open  was ,  kon  hij  hem  met  die  bediening  wel  vooreien?  d 
Z.  H.  in  het  minste  niet  tegeu  had ,  wordende  zijn  zoon  Anthi 
geroepen )  die  omtrent  deu  middag  mede /aan  boord  versohe 
Hij  werd  dan  voorgesteld  en  met  die  bediening  van  Zeevcx 
begiftigd,  gevende  den  Gouverneur  een  gezagrottan  aaa  i 
Koning  zijn  vader,  die  dezelve  in  naam  van  de  E.  Comp«. 
een  teeken  van  zijn  bediening,  aan  Anthonj  weder  oveq 
Hierop  werd  hem  geluk  gewenscht  onder  een  kanonschot, 
liet  den  Koning  zijn  volk  op  strand  toeroepen  hetgeen  er  vc 
gevallen ,  en  hoe  «ijn  zoon  Anthony  van  Voorst  tot  Kapitein^L 
gekozen  was;  waaarmede  eoo  zij  te  vredeu  waren  konden 
z«Qk$  met  een  algemeene  lossing  hunner  musketten  te  ke» 
géVen ,  gelijk  onder  het  juichen  kort  daataan  ook  een  cha 
van  musketten  geschiedde. 

Na  dit  werden  de  Taboekansche  voorwaaird^i  gelezen,  em 
Koning  en  zijne  Kijksgrofoten  afgevraagd ,  of  zij  onder  dezelve 
met  even  zoodanige  verpligting  mede  daarin  wilde  begrepen  s 
daarop  e^idragtelijk  ja!  antwoorden >  en  ook  aaoistoiMlB  desc 
teekende;  eeniijk  met  een  uitzondering  of  hert  5e  artikel  z 
dsmg  als  in  het-  contract  te  vinden  is ,  en  na  dezen  en  wann 
ïülen  daaronder  begrq)en  zijn ,  mede  staat  ingeschreven  te  word 

Deu  Koning  ondervraagd  naar  den  stand  en  gelegenheid 
Spanjaarden  op  Mindanao,  berigte  den  Gouverneur,  dat  deae 
wel  hun  vorige  post  aan  de  Noord  Oostkant  van  zijn  land  hi 
den  verlaten,  maar  integendeel  nu  weder  nader  en  aan  de  Oc 
zijde,  digt  bij  de  bogt  van  Boutouwan  waren  komen  aesteli 
zonder  dat  hij  het  door  onvermogen  konde  verhinderen.  Hij  kr 
last  en  beloofde  ook  zoo  haast  in  Kandhaar  gekeerd  zoude  ei 
een  vaartuig  derwaarts  en  naar  de  bogt  te  zenden^  met  last  i 
de  fijnen ,  dat  zi]  dé  Spanjaarden  niet  nader  zouden  dul( 
noch  laten  komen,  maar  aanzeggen  dat  het  land  de  E.  Com 
.gehoorde  en  den  Koning  van  Kandhaar  in  derzelver  naam  d 
Koning  af  was  ,  en  dienvolgens  daarvan  daan  hadden  te  vertn 
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en  op  te  krameu.  Hun  verrigten  leert  den  tijd,  den  Kaa- 
iirschen   Koning   werd   voor   zijn  vertrek  weder    beschonken 

eenVstuk  Allegiaen.     ...     i. 

Voensdag  8  December.  Nog  .  bleef  het  al  even  onstuimig , 
w  en  buijig  weder,  staande  een  zee  op  de  wal hemelshoogte. 
trent  negen  uren  des  morgens  vaart  den  Gouverneur  aajti 
1  en  gaat  naar  Taroena,  hebbende  naar  Taboekan  afgevaar- 
l  d^a  sei^eant  Jan  Lodewijksz.  met  twee  soldaten,  zoo  om 
^aan  zien  of  die  van  Limauw  hunne  werken  geslegt  hadden, 
Quisoessa  den  roervink  herwaarts  aan,  en  den  belhamel  zijn 
3r  den  Paap  Mohammad  naar  Saban  te  dwingen;  ook  niet 
daarvan  daan  te  vertrekken  of  alles  waar  geschied.  Ter  ver- 
ering van  den  Koning  gekomen,  die  den  Grouvemeur  had 
ü  beleggen,  werd  door  den  Gouverneur  dezelve  voorgedragen , 

de  Eerw.  Predikant  Caheyng  klachtig  gevallen  was,  over 
Lge  zeer  grove  misbruiken  en  onordentelijkheden ,  wel  voorna- 

omtrent  het  stuk  van  het  huwelijk;  die  allen  ten  hoogsten 
f  baar  waren,  te  meer  ook  de  meest  tegenwoordige  Groeten 
r  aan  vast  waren,  die  zelis  aiideren  met  een  goed  voorbeeM 
oorden  voor  te  gaan.  Ook  kwam  het  al  veel  hiervandaan, 

zij  naar  der  Mooren  wijze  de  kinderen  zoo  jong  aa-nelkan- 
en  verloofden,  dewelke  tot  haar  rijpe  jaren  gekomen,  huime 
legenheid  trachtten  te  volgen ,  en  hierdoor  meermalen  die  zware 
stwisten  Iwamen  te  ontstaan.  Het  had  omtrent  de  Moham* 
luien  in  Turkfje,  Arabiën,  Persiën  en  Hindostan  en  elders 

geheel  ander  inzi^  en  lukte  daar  te  beter,  te  meer  de 
men   meerder   vrouwen  hadden,  en  de  verloofde  dochters  in 

gezigt  van  geen  ander  manvolk  kwamen  dan  die  ze  toege- 
gd  werden,  zoodat  ze  weinig  keurs  en  minder  ondersch^ds 
ten.  Integendeel  werden  hier  de  dochters,  zelfs  ook  onder 
Mohammedanen,  niet  alleen  niet  opgesloten ,  maar  zoo  ruimen 
gel  als  de  jongmans  gelaten  en  dan  meermalen  —  galijk  hun 
edkwoord  valt  —  gelijk  de  jongelieden  plegen;  zoodat  de 
hters  hunne  genegenheid  naar  wil  ai  wensch  laten  gaan,  en 
►r  de  gelegenheid  en  'slands  wijze  het  onderscheid  al  weten 
schen  vrouw  en  man  niet  alleen ,  maar  ook  tusschen  den  een 

den  andere  man,  en  hierdoor  kwam  het  dat  die  twee  hard- 
:kige  al  voor  eenige  jaren  met  hunne  mans  getrouwd,  geen 
^elijkspligten   hadden  willen  gedoogen  en  hunne  mannen  be- 


il- 


Niet  ingevuld. 
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spotten.  Dit  was  een  opene  deur  gesteld  voor  veelen  en  diem 
wel  eer  andere  ten  voorbeeld,  strengelijk  gestraft,  dan  dat  mi 
zoo  ligtvaardig  tot  huwelijksscheiding  zoude  treden,  gelijk 
verzocht  werd.  Alle  die  omstandigheden  die  wel  kerkelijk.sclieii< 
doch  eigenlijk  burgerlijk  waren,  die  men  omtrent  het  huweli 
pleegde,  waren  om  het  huwelijk  zoo  veel  te  aanzienlijker! 
vaster  te  vesten,  en  de  overtreders  te  zwaarUjker  te  straffen,  i 
zijnde  een  vrijwillig  verbond  tusschen  man  en  vrouw  aangega 
ten  overstaan  der  gansche  gemeente.  De  twee  vrouwen  werd 
geroepen,  die  beiden  op  de  bedreiging  van  straf,  zoo  zij  zond 
wettige  redenen  hunne  mannen  langer  ongehoorzaam  waren, 
meer  er  aan  dezelve  niets  schorte ,  beterschap  beloofden ,  en  kreg 
de  mans  verlof  haar  mede  naar  huis  te  nemen. 

Na  eenige  slordige  verschillen  vereflFend  waren,  eii  op  l 
ernstigste  hun  de  verbetering  van  dit  en  diergelijke  was  aanl 
volen ,  werden  de  Taboekansche  voorwaarden  den  Koning  en  zij 
Eijksgrooten  voorgelezen,  in  de  Maleische  taal  eerst  en  daai 
in  de  Sangische  vertolkt,  en  den  Koning  en  zijne  Grooten 
gevraagd,  of  zij  op  die  voorwaarden  mede  intreden  wild 
en  dezelve  aanvaarden.  Daarop  den  Koning  antwoord  van  » 
gaarne,  en  dat  toch  geen  ander  gezag  had  dan  door  de 
Compe.  van  dewelke  hij  het  rijk  bekomen  had  en  als  een  Ie 
ontvangen;  hetwelk  ten  alle  tijden  tot  teeken  van  dankbaarhc 
gaarne  bekennen  wilde,  en  alles  doen  wat  dat  de  E.  Compe.  h 
gelastte;  even  hetzelfde  zeiden  alle  zijne  Rijksgrooten ,  en  t( 
kende  dusdanig  mede  het  verbondschrift,  zonder  eenige  vera 
dering  daarin  te  begeren.  Eer  alles  gedaan  was  was  het  al  ^ 
over  den  middag ,  en  verbleef  den  Gouverneur  bij  den  Koni 
ten  eeten,  gaande  tegen  den  avond  weder  naar  Materace  en  w 
boord.  Het  bleef  nog  al  even  onstuimig  weder. 

Donderdag  9  December.  Voor  de  middag  komt  den  serges 
Jan  Lodewijksz.  weder  van  Taboekan  en  Limauw,  hebbendes 
de  werken  in  Limauw  doen  slegten,  daar  de  dorpelingen  v 
traag  en  onwillig  in  waren.  Quisoessa  trachtte  mede  aldaar 
blijven  en  niet  te  verjtrekken ,  willende  zich  over  zulks  bij  d 
Gouverneur  met  een*  briefje  verontschuldigen  den  ouden  Pas 
zijn  vader  Mohammad,  was  al  naar  Saban  vertrokken.  Den  s( 
geant  wilde  uit  Limauw  niet  voor  en  aleer  alles  onder  den  v( 
lag  en  Quisoessa  daar  uit  vertrokken  was,  zoodanig  ook  z 
order  lag ,  zoodat  zij  om  den  sergeant  kwijt  te  raken ,  met  a 
man  te  werk  peurden  en  iu  korten  tijd  alles  slegte ;  ook  vertr 
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)essa  mede  om  over  land  Daar  Taroena  en  den  Gk)uverneiir 
an,  zijnde  hij  toen  ook  eerst  van  daar  gegaan, 
n  wijl  na  den  sergeant  komt  nogmaals  over  een  zoon  van 
[oning  van  Taboekan ,  die  een  deftige  scharlakensche  rok  met 
g  gevoerd  en  een  zware  zilvere  kant  bezet,  benevens  een 
'  vergulde  sierlijke  hoedband  wegende  vier  oneen,  en  nog 
paar  kustkoussen  bekwam.  Hij  sloeg  den  Gouverneur  in 
van  zijn  vader  voor ,  of  zij  zouden  mogen  de  inwoonders  van 
uw ,  die  zich  tot  de  Christelijke  Godsdienst  wilden  begeven 
dk  eenige  slaven  om  dezelfde  redenen,  aanhouden?  Hem 
geantwoord  van  neen ,  en  dat  bij  aldien  eenige  Limauwers 
jtenen  wilden  -  worden ,  zulks  zeer  wel  konde  en  mogt  ge- 
den,  ook  zelfs  slaven.  Doch  mits  Limauw  zoo  digt  aan 
ekan  en  pas  een  kanonschot  daaraf  lag,  konden  zij  wel  in 
dorp  blijven  wonen  en  in  Taboekan  ter  kerk  komen ,  zoo 
de  slaven,  die  schoon  Christenen,  lijfeigenen  van  hnnne 
ge  heeren  bleven.  Doch  zoo  dezelve  ter  zake  der  godsdienst 
hunne  lijfheeren  te  hard  en  onredelijk  gehandeld  werden, 
en  zij  zoodanige  heeren  daarover  wel  laten  aanspreken  eu 
anen  tot  hetgeen  billijk  waar,  doch  niets  daar  in  doen, 
wachten  tot  de  komst  van  den  Gouverneur  of  van  derzelver 
nmitteerdens ,  om  daarin  alsdan  te  kunnen  gehandeld  worden 
behooren.  Met  welke  onderrigting  en  verdere  aanbeveling, 
zich  wel  te  wachten  die  van  Limauw,  welkers  werken  nu 
gtwai*en,  en  maar  een  handje  vol  volks  bij  hun  te  verge- 
1  was,  in  het  minste  geen  redenen  van  misnoegen  of  aan- 
te  geven;  alzoo  in  een  gedurige  vrees  daarvoor  waren  en 
om  zeiden  zich  te  hebben  gesterkt,  lettende  altijd  op  de 
een  ander  niet  te  doen  hetgeen  men  niet  wenschte  aan 
te  geschieden ,  en  zoo  kan  er  alom  rust  en  vrede  gehouden 
en  en  anders  niet;  hij  vertrok  hier  mede. 
a  hem  verscheen  den  Kandhaarschen  Goegoegoe  aan  boord 
de  chaloup ,  zijnde  door  zijnen  Koning  eenlijk  afgezonden 
de  voorwaarden  te  teekenen,  alzoo  hij  alstoen  daar  niet 
iwoordig  en  plaats  voor  hem  opengelaten  was;  nadat  hij 
Ive  dan  geteekend  en  een  glaasje  brandewijn  of  twee  ge- 
ken  had ,  vertrok  hij  almede.  Quisoessa  kwam  op  den  middag 
boord,  brengende  een  partij  was  en  olij  voor  den  Koning 
Tematen  mede;  ook  zoo  verscheen  den  Koning  van  Man- 
tanin  Taroena,  en  liet  den  Gouverneur  zijne  komst  bekend 
en,  die  aan  den  tolk  Hendrik  weten  liet,    dat  voor  alsnog 
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en  tot  dat  de  Frius  Piantay  zoude  gekomen  zijn,  geliefcb  t< 
vertoeven,  om  dan  geaamenlijk  hv\  den  Gouvemear  te  korocT 
en  de  zaak  waar  het  mogelijk  tnsschen  hun  beide  te  vereffeneD 
Omtrent  den  avond  komt  den  Koning  van  Limaufw  uit  zö 
met  zijn  corra-coira  bij  de  chalonp  en  hij  zelve  aan  boord 
wordende  met  drie  schooten  verwelkomt  en  beleefdelijk  onthaald 
zijnde  het  weer  verleden  nacht  en  heden  gansch  bedaard  en  doo( 
stil  geweest.  Hij  was  meerendeels  herwaarts  gekomen,  om  da 
voor  die  van  Taboekan  bezorgd  Was  nu  zijne  werken  ge 
slegt  waren.  Hem  werd  voorgehoiiden ,  dat  hij  niemaiK 
had  te  vrezen  noch  te  ontzien,  zoo  lang  maar  zeive  binnei 
de  palen  van  redelijkheid  verbleef;  daar  was  een  grove  mis 
slag  begaan  met  zich  tegen  Taboekan  te  sterken ,  terwijl  hc 
den  Koning  van. Tomaten  aan  de  E.  Compe.  had  ovei^laten 
zoodat  zulks  moest  worden  aangezien*  als  zich  niet  alleen  teg« 
de  E.  Compe.  maar  ook  t^en  de  bevelen  van  haren  Koni» 
aanstellen,  alzoo  Z.  H.  meening  was  Taboekan  geheel  aan  d 
E.  Compe.  te  laten  en  niet  maar  voor  ëen  gedieelte ;  gdijk  » 
oorzaak  waren  dat  zich  de  Gtoegoegoes  met  zoo  een  groot  aantc 
volks  hadden  durven  afzonderen,  hetwelk  niét  zoude  geschie 
zijn,  zoo  hun  zoo  kwade  voorbeeld  niet  gegeven  waar  en  t 
lieden  opgeruid.  Doch  dit  alles  was  niet  hun  zoo  zeer,  al 
wel  den  schrijver  Öuisoessa  te  wijten ,  die  toe  te  zien  had  hc 
zich  best  verantwoorden  konde.  Den  gezegde  schrijver  hier  t^ei 
woordig  bekende  zijn  misdaad,  doch  zeide  zulks  uit  een  goed 
en  opregte  meening  gedaan  te  hebben ,  als  denkende  zijne 
Koning  hiermede  een  goeden  dienst  te  doen.  Doch  denGouvei 
neur  hem  nu  beter  onderrigtende ,  verzocht  vergiffenis  van  zijn 
misdaad  en  dat  znJks  hem  toch  niet  mogt  tot  zijn  verderf  strekkei 
Den  Gouverneur  bemerkende  dit  leedwezen ,  vergaf  het  hei 
gaarne,  met  toezegging  zulks  omtrent  den  Koning  te  zulle 
verkrijgen;  hij  konde  in  toekomende  voorzigter  zijn  en  welto( 
zien  wat  hy  be^n,  voornamelijk  zoo' wanneer  het  de  E.  Comp 
raakte,  die  met  den  Koning  van  Tomaten  als  man  en  vroff 
waren ,  waartusschen  geen  zaad  van  oneenigheid  diende  te  zaaijc 
of  het  zoude  Weder  op  zijn  kop  vallen.  Den  Limauwscbea  Konin 
en  Grooten  werden  mede^  gewaarschuwd  hoe  zich  haddwi  < 
gedragen,  zoo  wanneer  eenige  hunner  dorpelingen  Christene 
werden,  of  wel  ook  eenige  slaven;  met  welke  onderrigüng  va 
den  Gouverneur  zij  ongemeen  in  haar  schik  waren,  en  niet  dnis 
terlijk    te   kennen    gaven,    i^t   zij  zoo  een  klein  hoopje  ondc 
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neoigte  van  Cliristeaea ,  welligt  Taboekan  mede  haast  zouden 
en ;  dat  wensohdijk  ware  en  veele  oorzaken  van  twisten  weg- 
en. Zij  voeren  van  boord  en  stapten  over  in  haar  corra-cor- 
,  om  hunne  nachtrust  te  nemen. 

fij^ag  10  Deeemèer.  Een  weinig  na  zonnenopgang  werden 
(e  vaartuigen  gexien ,  komende  den  *  Zuidhoek  omscheppen, 
Ie  den  Prins  Piantay  met  eenige  Siauwers  en  Tammakers, 
de  baai  in  en  bij  dan  Grouverneur  aan  boord  kwamoi. 
tay  werd  zonder  veel  omstandigheden  verwelkomt;  versch ij- 
le den  Koning  van  Manganitan  aanstonds  mede  zoo  ook  de 
lawsche  Gropteu,  zijnde  het  Kooinkje  wat  onpasselijk.  Ieder 
hier  even  nieuwsgieiig  en  drofigen  liet  kajuitje  in,  dat  zoo 
gepropt  was,  dat  noch  den  Gouverneur,  noch  Piantay  of 
ing  van  Manganitan  daar  niet  in  konde. 
11e  werden  zij  verzocht  daar  buiten  te  gaan ,  gelijk  met  al 
^  moeite  geschiedde ,  wiUende'  den  Gouverneur  partijen  alleen 
eu  en  spreken;  wordende  wagt  gesteld  dat  niemand  daar- 
rent  mqgt  komen.  Evenwel  djraog  er  den  uioeitemaker  Quisoessa 
geweld  door  en  kwam  onbeschaamd  binnen;  die  even  ooJ^ 
dezelfde  wijaje  en  met  scherpe  berisping  daar  weder  uitge- 
d  werd ,  zijnde  den  Gouverneur  berigt  hoe  hij  deze  gaosche 
it  omtrent  den  Manganitanders  en  Limauwer  had  gewoeld, 
het  zaad  der  oneenigheid  te  zaaijen ,  alles  overhoop  te  werpen 
leze  bemiddeling  te  doen  verijdelen  en  te  niet  loopen.  Meest 
rgd  naar  het  scheen ,  dat  den  Manganitander  of  ook  wel 
van  Limauw  almede  mogten  Christenen  worden,  alzoo  deze 
lü  zich  met  een  handje  vol  volks  en  elks  pas  met  3  k  400 
D,  niet  zeker  genoeg  achten  onder  zoo  veel  Christenen.  Zoo 
t   partijen    gezeten  waren,  ving  den  Gouverneur  zijn  reden  *     ;^ 

halende  eerst  beknoptelijk  op  wat  voorheen  geschied  was 
Fat  niet  duisterlijk  hem  uit  de  papieren  van  al  over  ettelijke 
i  was  gebleken  ,  hoe  namelijk  het  voornemen  onder  velen 
tr  op  Sangi  al  lang  geweest  was,  zich  ouder  der Castiliaan- 

bescherming  te  begeven,  hebbende  nu  deze  dan  geeue 
loeming  en  hewimpeling  gezocht.  En  dat  hij  Piantay  jongst 
leade  grieven  voor  te  wenden,  dat  toen  de  Koning  Amster- 

hem  in  zijn  onthalsdens  broeders  plaats  tot  Koning  wilde 

m,    uit  vrees    van  zoodanig  te  varen  als  zijn  broeder,  niet 

durven  voor  den  dag  komen ,  kondie  wel  waar  zijn  en  mede 

zoowel    ab  zijn  broeder  schuldig  was  geweest,  hetwelk  hij 

)egzaam  had  bevestigd ,  met  aanstonds  die  gang  te  gaan ,  die 
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m«n  zeide  dat  zijn  broeder  had  willen  inslaan,  en  waarover  oo 
om  het  leven  geraakt  was,  hoewel  buiten  behoorlijke regtsplegin^ 
niettemin  met  groote  waarschijnlijkheid  van  zulks  verdien 
te  hebben,  alzoo  hij  Piantay  met  zijn  overloopen  korts  daai 
aan ,  als  getuigen  van  zijn  broeders  voornemen  en  misdaad  wju 
Hij  wist  wel  dat  Sangi  zoowel  onder  de  E.  Compe.  als  Temate 
stond,  en  dat  Tematen  niet  dan  ter  zake  der  Mohammedaanse! 
Godsdienst ,  de  zorg  en  het  gezag  over  die  gezindheid  had  e 
de  Compe.  over  de  Ch^stenen. 

Zoo  zulks  nu  uit  geen  kwaad  gewisse  maar  billijke  vre 
was  voortgekomen ,  had  hij  billijke  middelen  bij  den  hand 
nemen  en  gebruiken ;  wilde  hij  Christen  worden ,  de  E.  Comp 
was  verpligt  hem  onder  hare  bescherming  te  nemen,  en  dus  b 
hoefde  hij  geen  vreemden,  tot  schade  der  geene  die  er  toe  g 
regtigd  waren ,  te  zoeken ;  met  welk  voorbeeld  hij  er  zoo  v( 
aan  het  wippen  had  geholpen  en  zich  zelven  zooveel  schade  g 
daan,  als  wezende  hier  door  vervallen  van  het  regt  tot 
Manganitaansche  Kroon,  dat  hij  voorheen  had.  Nu  was  d 
tegenwoordigen  Koning  van  Manganitan  geregtelijk  door  d 
Koning  van  Ternaten  gesteld  en  bevestigd,  ea  schoon  Piant 
wel  het  meeste  volk  toe  gevallen  waar,  zoo  nogthans  gaf  zul 
hem  zijn  regt  niet  weder;  te  minder,  nu  in  het  veroveren  v 
Siauw  door  de  Tematanen ,  onder  de  overwonnen  mede  begrep 
was;  niettemin  zoo  waren  wij  ter  liefde  der  Christelijke  Goc 
dienst  met  hem  en  zijn  volk  tot  mededogenheid  bewogen  j 
worden,  het  welk  wel  onze  Christelijke  pligt  was,  doch  c 
over  het  een  en  ander  gevoelig  te  toonen  niet  minder,  alzoo  1 
kwaad  anderen  ten  afschrik  zoo  weinig  ongestraft,  als  het  ge 
tot  navolging  beloond  diende. 

Hij  bekende  ootmoedig  zijn  schuld ,  zeggende  als  toen  n 
beter  geweten  ook  vermeend  te  hebben  wel  en  wyzelijk  zijn  zal 
te  hebben  aangeleid ,  daar  hij  nu  integendeel  zag  zeer  dwazel 
gedaan  te  hebben,  terwijl  alles  heel  anders  en  buiten  zijn  mi 
ning  uitgevallen  was;  verzocht  vergiffenis  en  beloofde  voor  1 
toekomende  zooveel  te  meerder  getrouwigheid.  Alles  was  voor 
en  geschied ,  werd  hem  geantwoord  en  konde  niet  herdaan  worde 
nu  diende  er  middelen  uitgevonden ,  hoe  de  vrede  in  het  { 
scheurde  ligchaam  van  Manganitan  best  zoude  te  bewerken 
het  zekerste  zoude  te  onderhouden  zijn.  Hij  was  met  veel  v( 
tot  Cajoeris  en  daar  was  weinig  onderhouds,  het  overgeblev 
hoopje  tot  Manganitan   had    daarentegen   overvloedige    sagoe 
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3re  vruchtboomen.  Hij  en  de  zijne  waren  Christenen ,  den 
elden  Koning  was   Moharamedaansch ,  met   het  volk  dat  bij' 

verbleven  was ,  zoo  dat  alles  zijn  opmerking  en  inzigt  had ; 

Gonveraeur  zag  gaarne  dat  zij  het  zoodanig  onder  malkan- 
n  stelden  dat  het  weder  een  volk  en  een  rijk  mogt  zijn. 
tr  hier  -over  vielen  al  vrij  wat  woorden ,  willende  den  eenen 

volk  niet  overlaten  en  den  andere  ook  niet  de  Koninklijke 
rdigheid  en  het  bekomen  gezag  over  Manganitan.  Zoo  dat 
lang  overleg  en  ieder  wederzijdsch  voor  het  zijne  te  dingen, 
elijk  hierin  overeen  kwamen  en  besloten  werd,  dat  den 
lammedaansöhe  Koning  met  die  eemaam  zoude  blijven  pronken 
net  de  zijnen  in  Manganitan,   en  Piantay   onder   den   naam 

Prins  en  Hoofd  der  Christenen  op  Cajoeris  blijven.  Maar  over 
landscheiding  en  deeling  der  vruchten  viel  weder  een  hard 
ngi  komende  tusschen  het  geven  en  nemen  nog  eindelijk 
■een,  wordende  de  landstreek  bepaald ;  zoo  dat  die  van  Cajoeris 
leu  bezitten  en  de  vruchten  genieten ,  van  daar  tot  aan  Tanah 
•am  toe,  en  die  van  Manganitan  het  verdere.  Hier  op  gaven 
elkanderen  de  hand  en  voeren  voort  in  wederzijdsche  om- 
ing ;  wordende  alle  de  Grooten  mede  binnen  geroepen  dewelke 
:s    bekend     gemaakt,     elk    om    het    zeerst   eikanderen    om 

hals  vielen ,  alzoo  hierdoor  geen  oorlog  geslist  waar ,  alleen 
3r  vijanden  en  vreemden ,  maar  onder  vrienden  na,  ja  bloed- 
nden,  omhelzende  hier  eikanderen  broeders,  ook  vader  en 
i,  die  even  te  voren  naar  malkanders  leven  trachtten.  Daar 
ien  drie  schoten  tot  een  vreugdeteeken  gedaan  en  een 
aertje  brandewijn  rond  gedronken ,. alzoo  er  niet  anders  was; 
lende  de  Prins  Piautay,  Manganitaansche  en  Limauwschen 
(ing  ieder  gelijkelijk  beschonken  met  vier  cUqu  roode  Sargie 
een  blaauwe  Salempoeris  *  en  vervolgens  onder  derzelver 
oten  ....  stuks  Chiavonis  omgedeeld,  vertrekkende  allen  zeer 
loegd  naar  hunne  corra-corra's  om  te  gaan  middagmalen. 
)es  namiddags  kwam  den  Koning  van  Taroena  mede  aan 
rd,  daarop  den  Koning  van  Manganitan  en  Prins  Piantay 
^de;  onderwijlen  waren  er  mede  eenige  voorwaarden  in  voor- 
l  vervaardigd  voor  den  Prins  Piantay  en  de  zijne,  die  hem 
zijne  bijhebbende  Grooten  voorgelezen,  vertolkt  en  ook  door 

en  de  zijne  aangenomen  en  geteekend  werden,  ten  overstaan 
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van.  de  Koningen '  van  Taroeni)  en  Manganitan,  zijnde  van  dezen 
inhoud.  ' 

Het  verscliil,  dat  er  tusschen  den  Koning  van  Tatoena  en 
Prin9  Piantay  nog  was  en  zooveel  jaren  nu  gesloerd  had,  wegens 
volk  en  slaven  die  Prins  Piantay  van  den  Taroenschen  vorst  nog 
onder  zich  had ,  werd  ook  opgehaald  en  viel  er  geen  twistei 
tegen,  maar  scheen  den  Prins  Piantay  tot  het  wedergeven  wal 
onwillig,  zoodat  den  Gouverneur  het  hem  moest  gelasten,  be 
geerende  dat  nog  voor  zijn  vertrek  van  hier,  die  lieden  dei 
Koning  van  Taro^na  werden  ter  hand  gesteld.  Hetwelk  den  Prins 
Piantay  beloofde  te  gehoorzamen,  makende  eenlijk  zwarigheid 
dat  zich  wanhopig  zouden  aanstellen,  en  naar  men  zegt  amol 
spelen,  in  welk  geval  den  Taroenschen  Koning  wel  lijden mog 
dat  onder  den  voet  geschoten  werden,  met  welke  order  dei 
Prins  Piantay  dan  ook  aanstonds  vertrok.  Met  denzdven  wen 
'onzen  sorgeant  Jan  Lodewijksz.  en  twee  man,  nevens  een  gidi 
mede  gezonden ,  voornamelijk  om  de  Vruchtdragende  nagelboomei 
die  op  Mauganitoe  zouden  staan,  te  laten  OI^hakken,  als  ooi 
om  'sComps.  slaaf  Domingo,  die  gezegd  werd  nog  in.  Tamak( 
te  wezen,  te  halen,  als  ook  om  aan  PaccariUa,  den  broede 
d^s  Konings  Martin  Tatandam  een  raadselgift  ^  te  brengen 
hebbende  hij  PaccariUa  op  heden ,  zijn  hoeder  de  groetenis  latei 
doen  en  verzoeken  om  een  broek  en  een  zwaard.  Over  welk  ver 
zoek  verscheiden  gedachten  vielen ,  duidende  sommige  zulks  tei 
goede  andere  ten  kwade;  en  vertrouwde  den  Gouverneur  da 
met  het  eischen  van  een  broek  wilde  te  kennen  geven ,  in  zoo 
danige  elende  en  armoede  vervallen  te  wezen,  dat  daardoor  wan 
hopig  een  zwaard  wenschte  te  hebben ,  dat  is :  gelegenheid  on 
te  doen  hetgeen  hem  zijn  wanhoop  raden  mogt ;  doch  den  uit 
leg  hiervan  blijft  bij  den  vinder  en  zender  van  zoodanige  bood 
schap.  Den  Gouverneur  dan  zond  door  den  sergeant  een  el  roodi 
Sergie  en  een  witte  Chiavonys,  latende  PaccariUa  aanzeggen 
dat  den  Gouverneur  de  boodschap  aan  zijn  broeder  gedaan  wa 
vreemd  voorgekomen  was ,  doch  om  hem  echter  te  antwoordei 
en  niet  verlegen  te  laten ,  werd  hem  gezonden  een  stuk  rood( 
stof,  daar  wel  niet  genoeg  tot  een  broek  aan  was,  maar  daa 
was    een    stukje    wit    lijwaat   nevens.    Hij   had  het  eene  of  he 


»  Zie  Bijlage  XXXVI. 

^  Het   zenden  van  diergelijke  raadselachtige  boodschappen  is  overal  ii 
de  Molukken  g^bruikeiyk.  Valent,  I,  B.  bL  17, 
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era  te  kiezen.  '   Wat  het  geëischte  zwaard  belangde ,  behield 
6oiiyen]!eur    om    het    regt  te  handhaven  en  het  kwaad  t& 
Ben,  hebbende    den  sergeant  last  hem  mede  te  laten  komen 
hij  het  witte  aanvaardde,  of  anders  ook  wel  met  geweld  hem 
e  brengen,  zoo  daarin  geen  zwarigheid  vondt,  alzoo  hij  in 
lako  is ,  daar  de  Prins  Piantay  niet  te  zeggen  heeft,  en  den 
ling  van  Sianw ,  mits  het  voorgaande  hard  weder,  tot  heden 
niet  verscheenen  is.  Den  sergeant  vertrok  met  een  vaartuig 
Tamako,    vermits  de  Prins  Piantay  een  weinig  vooruit  ge- 
spt was;  ehx  weinig  daaraan  zoude  den  Koning  vanManga- 
n  mede  vertrekken ,  zoo  ook  den  Koning  van  Taroena.  Doch 
o   aan   den  valreep  stonden,  hield  den  Taroenschen  Koning 
een  bijzondei^  beweging,  een  zeer  heftig  en  ermtig  gesprek 
den    Manganitander,    daar   den   tolk    Hendrik  zich  mede 
er   mengde,  geschiedende  zulks  in  de  Sangische  taal,  waar-* 
r  den  Manganitander  eerst  wat  ontzette ,  doch  naderhand  heel 
lagen  en  in  zijn  gemoed  zeer  ontroerd ,  den  Grouvemeur  ver- 
it  weder  binnen  te  willen  gaan,  en  hem  in  tegenwocnrdigheid 
den    Koning    van    Taroena  en  tolk  alleen  te  spreken,  die 
dan    daar    rondelijk   en   met   een  groote  genegenheid  ver- 
rde,  namelijk,  de  Christelijke  Godsdienst  te  willen  aanvaard^i, 
in  zijn  gemoed  daarover  al  eenige  tijd  eenige  wroeging  had 
ld ,  doch  door  vrees  vm  den  Koning  van  Tematen  en  eenige 
er   Grooten    was    wederhouden.    *  Den  (Jouvemeur  beloofde 
ts  omtrent  Z.  H.  Amsterdam  goed  te  zullen  maken,  en  moedigde 
i  naar  vermogen   aan;    doch   opdat   den  bespieder  Quisoessa 
af  niet    mogt    komen    te    weten,  werd  de  reden  kort  afge- 
ven en  vertrokken  de  Koningen  onder  behoorlijke  eereachoten 
jelijk. 

^(Uurdag  11  December.  Des  morgen  komt  den  Timauwschen 
ling  aan  boord,  zijn  a&cheid  van  den  Gt)iivemeiir nemende , 
memens  zoo  haast  het  goed  van  den  Eerw.  Ptedikant  Caheyng 
\ ,  wedCT  naar  zijn  dorp  te  vertrekken ;  zoo  als  hij  van  boord 
Tok,  werden  hem  ter  eere  almede  drie  schoten  gedaan. 
)es    namiddags  komt  den  Assistent  Harcxe  van  den  Koning 


Namelijk  \Tede  of  oorlog,  wat  door  de  witte  of  roode  lap  werd  aan- 

lid. 

Uit  Valent.  D.  1.  B.   bl.  47  ziet  men,  dat   de  Koning  van  Taroena 

van  Manganitoe  in  het  leaen  van  het  Nieuwe  Testament  onderrigtte. 
r  de  laatste  bij  Valenti)»  Martijn  Takinita  heet,  was   b^  tijn  doop 

Martin  Tatandang  waarschijoUjk  zijn  gevader. 
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van  Taroena  met  tijding,  dat  Anthony  van  Voorst  dood  krank 
en  op  het  sterven  lag,  hetwelk  den  Gooveraeur  al  wat  onver- 
wacht voorkwam ,  te  meer  voornoemde  Assistent  zeide ,  dat  hem 
de  nagels  der  handen  heel  blaauw  waren  uitgeslagen.  Een  wijl 
daaraan  en  omtrent  half  vijf,  bekwam  den  Gouverneur  tijding 
dat  hij  was  overleden ,  zendende  derhalven  derwaarts ,  twee  stub 
Chiavonys  tot  een  rouwgift  met  den  tolk.  Over  dit  schielijk 
overlijden  vielen  veel  redenen  over  en  weder ,  zijnde  den  mensch 
genegen  het  kwaadste  altijd  het  ligtste  te  gelooven,  en  na  iemands 
dood  daaraf  veel  te  spreken,  zonder  dat  bij  zijn  leven  ietwat 
daaraf  gerept  werd.  Hij  had  al  lang  gekwijnd  en  daarbij  den 
bloedgang,  die  hem  deze  laatste  dagen  wel  het  sterkste  had 
aangetast ,  en  konde  men  op  den  7  de  toen  Kapitein-Iiaut  gemaakt 
werd,  in  hem  al  een  stervende  of  Hypocratisch  wezen,  zooals 
men  het  na  de  kunst  noemt ,  •  bespeuren  en  bemerken ,  en  was 
het  duister  te  raden  of  vergeven  mogt  zijn  geweest  of  niet; 
alzoo  in  een  hevige  koorts,  ook  wel  in  langzame  *  het  bloed 
in  de  nagels,  daar  het  gereeds  geen  rassche  beweging  heeft  of 
loomer  bewogen  wordt  of  oók  wel  in  stervenden  stremt ;  onkun- 
digen mogt  dat  vreemt  dunken,  maar  zij  slaan  den  spijker 
eens  mis  en  kloppen  op  hun  nagel ,  zoo  zal  de  smart  en  het 
geronnen  bloed  hun  zulks  leren  en  verzekeren. 

Zondag  12  December  kwam  den  sergeant  Jan  Lodewijksz.  vau 
Tamako  met  den  vermaarden  Paccarilla ,  die  gewillig  en  uit  zich 
zelven  was  mede  gekomen ,  hebbende  geen  van  beide  gezondene 
geschenken  willen  aanvaarden;  zeggende  wel  te  weten  en  te  ver- 
staan het  geen  den  Gouverneur  daar  met  wilde  verbeelden.  Hij 
ging  met  een  onbedwongen  wil  en  gaarne  van  zelve  mede ,  moe- 
tende hij  sergeant  niet  denken ,  dat  zulks  uit  ontzag  voor  hem 
deedt,  want  schoon  met  tien  nedorlandsche  soldaten  gekomen 
waar,  zoo  zoude  hij  hem  toch  tegen  wil  en  dank  niet  medege- 
kregen  hebben.  Den  sergeant  oordeelende  het  genoeg  te  zijn  dat 
dezen  vogel  in  het  net  had,  liet  voor  dies  tijd  het  geene  tot 
Manganitan  en  Cajoeris  te  beschikken  had,  varen,  opdat  deze 
gast  hem  niet  weder  mogt  komen  te  ontsnappen. 

Aan  boord  van  de  sloep  en  op  zijn  overkomen  was  goede  orde 
gesteld ,  om  op  zijn  minste  beweging  te  letten ,  alzoo  den  Koning 


1  Padtbrugge  had  in  de  medicijnen  gestudeerd ,  (Vaient.  II.  B.  bl.  245) 
en  promoveerde  te  Leiden  in  1653  op  eene  dissertatie  0«  oftoftleria, 
3  Langzamerhand. 
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broeder  en  een  ieder  vast  stelde ,  dat  hij  amok  zoude  spelen 
vranhopig  zich  aanstellen;  maar  hij  was  zoo  mak  als  een  lam, 

bewoog  den  Gouverneur  hem  met  minzame  doch  ernstige 
enen,  dat  hij  begreep  en  zich  ook  getroostte  van  naar  elders 

van    Sangi    te    verhuizen ,   alzoo  zijn  wispelturigheid  aldaar 

veel  onheilen  en  verwarring  had  veroorzaakt,  en  het  geen  er 
tl  nog  mogt  geschieden  altoos  op  zijn  kerfstok  zoude  komen. 

had  hier  w§l  niet  tegen,  maar  verzocht  zijn  vrouw  en  kin- 
en  mede  te  mogen  hebben ;  belangende  zijn  bijzit  op  Tamako , 

kon  hij  niet  medenemen,  als  zijnde  een  slavin  van  den 
uwschen  Koning,  en  de  zes  kinderen  die  hij  daarbij  gewonnen 
?inde  te  hebben,  moest  üij  genoegzaam  verloren  rekenen,  alzoo 

de  moeder  volgden.  Dit  ontstelde  hem  geweldig,  doch  troostte 
a  den  Gouverneur  hier  mede  weder ,  dat  men  zien  zoude ,  hoe 
a  het  stelde  en  met  den  Siauwschen  Koning  het  maken  zoude ; 
t  zijn  getrouwde  vrouw  aanging^  daaraan  twijfelde  den  Gou- 
neur  en  met  reden  of  die  al  met  hem  zoude  willen  ver- 
tken,  zijnde  zoo  klakkeloos  nu  zooveel  jaren  verlaten  geweest, 
dat  zij  ook  echtscheiding  had  verzocht ;  doch  zoude  daarover 
i  Koning  zijn  broeder  spreken  gaan ,  hij  kon  onderwijlen  zich 

aan    boord   houden,   eischenden   den  Gouverneur  hem  zijn 
s  of  pook  af,  die  hij  gewillig  over  gaf. 
Den   Gouverneur  aan  land  en  bij  den  Koning  van  Taroena 
:omen,  vondt  ZH.  vrij  ontsteld  over  den  dood  van  Anthony 
i  Voorst,  zijnde  zijn  bloedverwant,  en  oordeelde  vastelijk  dat 

vergeven  was  door  een  bijzit  van  den  Kandhaarschen  Ko- 
g,  willende  het  wijf  bij  den  kop  laten  vatten,  hetwelk  als 
■edelijk  en  buiten  zijn  gebied  ^  daaruit  noodzakelijk  verwijde- 
g  tasschen  hem  en  den  Kandhaar  moest  ontstaan,  zeide  deii 
uvemeur  niet  te  kunnen  noch  te  mogen  wezen,  maar  men 
ide  daaraf  zoo   veel   blijken  en  bewijs  trachten  te  bekomen 

welk  men,  met  goede  grond  het  regt  van  den  vader  mogt 
ïhen.  En  werd  den  tolk  Hendrick  Gors,  die  om  zijn  particu- 
e  zaken  —  welligt  die  daar  af  in  des  Assistents  Harkszens 
iteekening  gewag  van  wordt  gemaakt  —  toch  hier  verbleef, 
Lgelast  van  "sComps.  wegen  den  Kandhaarschen  Koning  aan 
zeggen ,  scherp  onderzoek  daarna  te  doen ,  en  de  zaak  bewijs- 
ir  zijnde,  het  wijf  naar  lands  gebruik  en  hunne  wetten  te 
affen  naar  verdiensten;  kunnende  den  Koning  van  Taroena, 
>  wanneer  het  genoegzaam  blijkt,  streng  regt  daarover  ver- 
ikeu,    doch    zelven    niets    ondernemen,   niet  wei  te  gelooven 
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zijnde    dat    de    Koning  van    Kandhaar    zoo    daar   iets   m 
geschied    zijn,    zijne   toestemming    daarin    zoude    hebben 
geven. 

Den  Koning  van  Taroena  werd  ook  bekend  gemaakt,  hoe 
bloeder  Paccarilla  nu  in  onze  handen  was,  zijnde  van  zei 
gdftHnen;  den  Gouverneur  verzocht  Z.Hs.  gevoelen  daaroYei 
weten,  die  geen  ander  antwoord  konde  bekomen,  dan  dat 
Gbuverneiur  ^jn  geliefte  met  den  zelven  had  te  doen ,  sehijne 
geen  werks  da«caf  te  makeli,  het  zij  de  schaamte  kern  we 
hield  van  te  laten  blijkt  dat  hij  zijiie  dood  begeerde,  hi 
integendeel  dat  lar  nog  ocoige  zacht  tot  zijn  broeder  was. 
het  zij  of  niet ,  den  Gk>averae«ir  kreeg  weinig  beecheids ,  die 
Koning  harder  aandrong  om  ten  minsten  in  zoodanige  >s^jn  ei{ 
loaak  en  daar  aan  hem  zooveel  gelegen  was ,  zich  te  verkkren.  Zi 
door  Z.  H.  over  denzelven  zoo  seer  geklaagd ,  en  meermalen  getr 
geweest  en  ook  last  gegeven  devjselven  te  mogen  bekomen ,  he 
levend  of  dood  ^  en  nu  misn  hem  had  was  men  er  mede  vedej 
het  ware  dan  veel  nutter  hem  maar  te  laten  loopen.  Den  Koi 
gaf  hierop  flaauwijes'  m  antwoord ,  den  Goavemenr  gdüefde  i 
te  bezorgen,  dat  van  Sangi  geraakte  en  daarop  niet  weder  ko 
mogt.  Hierop  stelde  don  Gouverneur  Z.  H,  voor  oogen, 
zulks  wel  konde  geschieden,  maar  als  dan  zijn  vrouw,  diei 
vereodlt^  mede  moest  gaan  benevens  haare  kinderen ,  daartoe 
zwaarlijk  besluiten  koude,  doch  oordeelden  alle  z^ne  Eijksg 
ten,  dat  zulks  hem  niet  wel  kon  worden  geweigerd,  daar 
Koning  dan  mede  toeatemde.  Daarop  werd  de  vrouw  geroej 
die  na  lang  spartelen  en  tegenstiTeven  dan  eindelijk  daartoe  21 
moest  besluiten ;  als  wordende  haar  door  den  Eaad  mede  v 
igéhouden  van  met  al  te  pluis  geweest  te  hebben,  en  tot  1 
malen  toe  in  haar  jeugd  tot  den  Kandhaarschen  Koning  o 
geloopen  te  zijn  en  eenigen  tijd  bij  .denzelven  te  hebben  i 
gehouden.  Na  veel  moeiten,  dan  gehuil  en  gekerm,  nam 
haar  afscheid  van  den  Komng ,  id^zeiver  zusters  en  alle 
vrouwen  van  aanzien,  wordende  tot  op  strönd  toe  oitgel 
daar  zij  in  een  vaartuig  gezet  en  naar  boord  gevoerd  werd 
haar  zoon,  blijvende  de  dochter,  mits  met  den  schoolmec 
Simon  getrouwd  was,  alhier. 

Den  Gouverneur  nam  mede  zijn  afecheid  van  den  Koninj 
Grooten,  en  voer  mede  naar  boord  van  de  chaloup,  waam 
en  een  zoete  landlucht  aanstonds  ook  onder  zeil  ging,  late 
aan  den  sergeant  dezen  brief  om  aan  den  Predikant  te  bestell 
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eén  instructie  voor  hem  zelven,  beiden  waren  van  dezen 
oud  ^ 

)it  eiland  Sangi  welkers  midden  meest  op  vier  graden  legt 
liden  en  benoorden,  tien  minuten  of  vijf  mijlen  begrijpende  *, 
Ft  dïtn  in  de  lengte  tien  en  naar  g^ing  in  deasselfs  omtrek 
tig  mijlen,  zijnde  het  Zuider  gedeelte  ongelijk  breeder  daii 
Noordelijke  en  dienvolgens  zeer  kwalijk  gecarteert.  AlzOo 
i  van  Taroena  naar  Taboekan  scheppende ,  zulki^  in  ^eti  dag 

doai,  daar  ui^  van  daar  ovtt  Tamako,  Manganitan,  Gk- 
is  en  Saloeron  Zuidwaarts  omscheppende,  in  stil  weder  tsf&a 

eö  een  nacht  of  een  etmaal  toe  vaü  nooden  heeft.  Voor 
èn  pieten  alhier  maar  drie  Koninkjes  te  zijn,  als  die  vbri 
ongan,  daar  onder  Taroetia,  Kandhaar  en  Saban  gehoorde, 
Dgsmitan  waar  ook  was  Tamako  ene.  én  Taboekan  daaï  het 
iere  onderstond.  Doch  zijn  in  den  oorlog  tusschen  ons  eii 
nje,  als  wanneer  deze  Ternaten  en  geeïie  Tidore  volgden, 
de  toen  wd  de  meeste  Mohammedanen,'  alzoo  weiióg  de 
»msöhe  godsdienst  volgden,  veel  van  een  gescheurd  als :  |Cafud« 
r  van  Kalongan,  Tamako  van  Manganitan  en  Lirnaaw  vtti 
K>ekan,  en  mag  hierbij  wel  gevoegd  worden,  Saban ^  dat  doör 

hinkenden  Philip,  en  Cajoeris,  dat  door  Prins  Piantay  mede 
ifgezonderd  schijnt,  zoodat  er  nu  zijn  acht  Koninkjes  Noord- 
rts  omloopende,  als:  Taroena,  Kandhaar,  Saban,  Taboekan, 
lauw,  Cajoeris,  Manganitan  en  Tamako  •*. 
iet  land  is  rouw  en  bergachtig,  4j{  liever  al  bergen  zonder 
pgrond,  behalven  van  Saban  tot  Limauw  dat  eenige  voor- 
ad  heeft  en  vlaktens.  Niet  een  gehuchtje  of  doip  vindt  metn 
«r  öf  heeft  z\jn  bijzondere  berg  van  toevlugt,  waarop  zij  in 
elegenheid  en  oorlog  wijken.  Alle  deze  bergen,  zelfs  oekde 


Ds.  Caheyng  was  te  Taboekan  achtergebleven.  De  brief  aan  hem 
t   men    Bijlage    XXXVII,    de    instructie   aan    den    sergeant   Bijlage 

cvni. 

Hier  geeft  Padtbrugge  de  breedte  te  hoog ,  daar  geheel  Sangi  volgens 
lieowere  kaarten  bezuiden  den  vierden  graad  N.  Br.  valt  Ook  op  de 
't  van  Sangi  b^  Valentijn  is  het  zuideinde  ten  onregte  smal  toeloopende 
beeld. 

Valentijn  I.  44  noemt  onder  deze  rijkjes  nog  Kolongan,  dat  echter 
uitkomt  met  z\jne  opgave  dat  erop  Sangi  zeven  en  een  «halve  kohing 
en.  (Hij  rekent  toch  dien  van  Tamakko,  als  leenvoerig  aan  Siauw, 
lts  voor  een  balven.)  In  1656  deed  Simon  Cos  Kolongan,  dat  met 
tw  aan  de  onderdanen  van  Ternate  veel  overlast  aandeed,  bezetten 
Dijk  a.  w.  bl.  273),  b\j  welke  gelegenheid  dit  rijk  naar  het  schijnt 
onderging. 
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hoogste  en  zwaarste  zijn  met  kokos  of  klapperboomen  beplant, 
en  ontoegankelijke  steiltens;  meest  hebben  zij  er  water  boven  of 
omtrent,  weinige  uitgezonderd  en  maakt  deze  zekere  toevlugt 
de  lieden  te  blooder  en  vertzaagder.  De  dalen  tusschen  de  bergen 
?ijn  alle  modder  en  sagoe-gronden ,  daar  af  het  geheele  eiland 
wel  van  is  voorzien,  behalven  Kandhaar,  dat  wel  meerder  ge- 
breks  van  dit  boombrood  heeft,  doch  daartegen  weder  meerder 
klappers.  In  het  geheel  zijn  er  op  het  eiland  naar  ruigen  over- 
slag 7000  zielen  ^  ;  alle  deze  lieden  leven  meest  van  hunne 
tnin-,  boom-  en  aardvruchten,  wordende  zeer  weinig  rijst  aan- 
gepikt. De  Koningen  van  Taroena  en  Taboekan  hebben  wel 
koebeesten  maar  loopen  in  het  wild,  houden  zich  in  de  bosschen; 
ook  zijn  er  wilde  varkens,  zonder  dat  er  eenige  schadelijke  of 
zorgelijke  dieren  zijn,  zelfs  ook  geen  slangen  van  bedoidenis, 
immers  geen  die  kwaad  doen.  Den  hoogsteu  berg  ligt  wel  midden 
in  het  land,  doch  den  Noordhoek  het  naast,  zijnde  bij  men- 
schen  geheugen*  tot  twee  malen  gesprongen  ^  doch,  de 
, laatste  reize  deszelfs  top  dusdanig  ingestort,  dat  boven  een 
geheele  kolk  behouden  heeft  doch  nu  een  meer  is ,  en  altijd 
met  water  staat ;  welk  water  als  het  hooger  wordt ,  zoo  voelen 
zij  somwijlen  weder  aardbevingen,  en  laten  de  lieden  van  Uer 
omtrent  daar  somwijlen  naar  zien,  omdat  zij  bezorgd  zijn  wan- 
neer eens  weder  geheel  opgekropt  is,  den  berg  wel  weder  eens 
mogt  springen,  en  de  dorpen  daaromtrent  gelegen  niet  alleen  met 
vuur  en  asch ,  maar  ook  met  ziedend  water  te  zullen  overstroomeu, 
zijnde  dit  water  reeds  al  en  gedurig  warm,  geheet  door  de 
onderaardsche  gloed.  Om  hun  kruid  te  maken  halen  zij  van 
boven  hunne  /wavd,  en  hebben  die  van  Taboekan  een  dorp, 
daar  een  tamelijk  salpeter  kolk  is ,  schijnende  het ,  vlugge  of 
wel  het  vlug  gemaakte  zout  van  den  berg  te  zijn ,  dat  wanneer 
het  regent  door  het  water  naar  beneden  wordt  gesleept;  of  ook 
uu  de  zwavel  deze  verheffing  teweeg  brengt ,  en  welligt  het  vaste 
zout  vlug  en  dusdanig  tot  salpeter  maakt ,  was  de  moeite  waardig 
om  jfce  onderzoeken,  en  is  het  welligt  op  die  wijze,  alp  den  chemicus  of 
stofecheider  Glauber  zegt,  met  een  geringe  moeite  het  zeezout  tot  sal- 


>  Valentijn  geeft  1.  56  een  veel  hooger  cijfer,  daar  h\j  de  weerbare 
mannen  van  Sangi  alleen  reeds  op  7000  schat. 

«  Het  is  wel  jammer,  dat  Padtbrugge  het  tijdstip  dier  twee  uitbarstingen 
van  den  Aboe  niet  nader  aangeeft.  Latere  uitbarstingen  van  den  vulkaan 
Aan  Sangi  zijn  die  van  1711,  uitvoerig  beschreven  b\j  VaL  i.  53— 55,  van 
1Ö12  eu  vau  1850. 
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r  te  kunnen  maken,  doch  deze  werken  passen  die  geene 
,  die  daartoe  ledigen  tijd  hebben. 

sts  wonderlijks  moet  ik  alhier  van  den  laatsten  sprong  dezes 
s  aanhalen  en  daarmede  van  Sangi  scheiden.  Het  wordt  yan 
r  een  voor  de  waarheid  getuigt,  ook  zijn  er  nog  in  het 
a  die  het  zelve  gezien  hebben ,  dat  toen  den  berg  gesprongen 
,  de  beesten  van  den  Koning   van  Taroena,  in  het  hangen 

het  gebergte  grazende  gevonden  werden,  meest  over  eind 
ttde,  doch  vertoonden  zich  van  verre  al  even  eens  en  als 
duwen ,  in  zoodanige  gestalten  als  zij  te  voren  gestaan  hadden , 
slke  als  men  maar  aanraakten  in  stof  en  asch  vielen.  Zoo 
den  er  honderden  van  zware  stammen ,  die  aangeraakt  almede 
!en  hoop  asch  nederstorten.  Dit  gaf  den  Koning  van  Taroena 
voor  een  reden ,  dat  zijn  getal  koebeesten  die  toen  ver  over 
1000  stuks  waren,  nu  tot  een  getal  van  omtrent  de  300 
ïn  geraakt  en  geminderd  ' .  Daar  werden  geen  verstikten  of 
moorden  door  den  zwavelreuk  gevonden,  gelijk  wel  anders 
meermalen  geschied ,  en  dien  grooten  onderzoeker  der  natuur 
lius,  in  het  springen  van  den  berg  Vesuvius  gebeurde,  die 
drie  dagen  nog  ongeschonden  en  in  zijn  volle  wezen  als 
ende,  ter  plaatse  daar  zijn  nieuwsgierigheid  hem  gelokt  had , 
mden  werd.  Zoo  dat  onze  uitmuntende  dichter  van  den  Yondel 

in   misgetast  heeft,   in  zeker  gedicht  op  het  springen  van 
kruidhuis  te  Delft,  ten  zij  zulks  een  voorregt  der  dichters 
^  en  ons  dus  ook  voor  een  vergunning  van  uitspatting  mag 
prekend  worden. 
V^ij  zetten  het  Z.W.  in  zee,  doende   drie  eerschoten  in   het 


Uit  de  nieuwere  berigten  schijnt  te  blijken,  dat  er  nu  geen  runderen 
r  op  Sangi  zijn. 

Padtbrugge  doelt  hier  op  de  volgende  regelen ,  te  vinden  in  h  it  tweede 
van  Vondels  PoeMjf. 

Den  zwavelbergh,  die,  noit  geblust, 

Maar  eeuwigh  vlammen  braekt  en  vonken, 

En  Piinius  gebeent  noch  schonken 

Ons  gunde,  noch  het  minste  merk, 

Om  zijne  dootbus  met  een  zerk 

Te  dekken,  voor  den  trouwen  yver 

En  faem  van  dien  Natuurbeschrijver. 

e  regt  gispt  onze  gouverneur  de  dichterlijke  vrijheid,  die  Vondel  zich 

veroorloofde,   dewijl   de  jongere   Piinius  in  zijn  bekenden  brief  aan 

itus   over  het  overiyden  zijns  ooms  {EpUt.  VI.  16)  uitdrukkelijk  boek- 

ift,  dat  diens  lyk  op  den  derden  dag  ongedeerd  werd  teruggevonden. 

17 
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voorbijaeilen  van  's  Konings  huis ,  daar  uit  weder  snet  «vei  »k) 
veel  beantwoord  werden ,  daarop  met  het  bedanken  over  en  wwkr 
nog  wel  drie  sdïoten  wederzijdsch  vlogen.  In  het  ondeugaan  van 
de  wa ,  peilde  den  Giouvernieur  (zijnde  den  skLuimm  op  ziji 
verzoek  van  Taroena  aan  land  verbleven)  den  Nobnlhockof  hoek 
van  Kaadfaaar  N.  ten  O.  5  en  het  eila&d  Siauw  K.  ten  O.  en 
K.Z.O.  tnaschen  beide,  naar  gissing  1£  mijlen,  faoewid  bei  volgens 
de  kaart  zoo  ver  niet  1^.  Des  avonds  en  voorts  den  gaasdieii 
nacht  over,  liepen  wij  Z. Z.W.  heen,  om  bij  stilte  genoegame 
West  te  mogen  hebben,  gelijk  wij  ons 

Maamdag  13  D^emier  des  .moi^eiis  ook  bevonden ,  Maoqe- 
lere  het  eilandje  in  het  Z.  t^  O.  twee  en  Siaaw  in  het  O.  ten 
Z.  ongeveer  4' mijlen  van  ons  hebbende. 

Het  Inohtje  was  de  heele  nacht  Noorddijk  en  slapjes,  nu 
Z.  Westelijk  en  stilleljes,  dreven  zooveel  als  wij  /zeilden.  Om- 
ireaat  d«i  middi^  kregen  wat  meeitder  koeRe ,  dat  ons  tot  famnen 
en  tussohen  de  eilanden  bragt;  doch  het  w^dje  daar  nit  d^n 
Z.Z.W.  aaf^jes  koelende,  konden  niet  voor  dB  vesting  Maet- 
«wyker  ten  ankw  komen ,  maar  zetten  het  OMi  nwjliae  lagsr  q) 
16  vademen. 

Mngstdoff  14  DeetnAer.  T^oor  idag  ligtte  wij  weder  oas  adctf 
len  kwamen  voor  Maetsuyk^ër ,  alwaiar  den  Oonvemetir  >aaii  kod 
iMi  naar  Ixyv^en  gii^ ,  viivdeaade  het  heele  «n  htd^ve  b<dwerkje  «d 
in  haar  wezen  en  opgevuld,  idodh  nog  niet  'een  zwai<e  t^nt  vm 
iieele  kokoi^Kionusn ,  ^ijk  bet  werk  >oatworpen  ie,  daaar  buiten 
omgezet  en  in  het  geheel  niet  veel  gevorderd.  Zijiide  'verooWifct 
door  het  vectnek  van  den  Koiriag  ttaar  Sangi ,  cKe  voor  vijf 
dagen  van  hier  was  afgestoken;  de  drooge  gracht  had  ook  zijn 
behoorlijke  diepte  niet  bekomen ,  vermits  de  zware  klippen  in 
den  weg  waren.    . 

Nadat  Jeronimo  d'Ajras  ©n  andere  Goegoegoes  was  aanbe- 
volen het  werk  naar  behooren  te  behartigen ,  d«rt;  nu  ^  'een 
weinig  na  klaar  yfv&  en  eetiige  K)rders  vastgesteld  te  hebben, 
ging  den  Gouverneur  weder  den  berg  af  om  naar  boord  te  gaan; 
maar  omlaag  gekomen  vondt  daar  de  vrouw  van  Paccarilla  met 
haar  zoon  die  verzocht  hnd  aMi  iand  <te  gaofi ,  iWn  zich  wat  te 
wasschen  en  verfrisscben ,  Jiijnde  tutermalte  zeeriek  geweest,  ais 
hebbende  harde  deining  uit  de  Noordelijken  hand  gehad.  Deze 
zéide  dat  haar  man  Paccarilla.,  langs  strand  was  gegaan,  hij  werd 
\gezocht  en  geroepen,  doch  kwam  iiiet  te  woorseb\jn.  Hierdoor 
•geborgd  wordende  het  geen  waar  was,  dat  ziöh  schuil  2ocht  te 
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hü  &D.  weder  voortvlugtig  te  worden,  werd  eerst  al  om 
[)mtreQt  bij  zijn  V7ie^den  gezocht,  d^ar  na  hoog  den  berg 
ten  hnize  van  zijn  moeder,  die  alhier  woont,  zoodat  den 
veramir  z^s  verdrietende  naar  boord  ging,  komende  voor 
erkvalei  ten  anker,  em  kregen  geen  bescheid  van  denzelven. 

hoorden  des  namiddags  dat  hij  den  weg  op  naar  Pehe  was 
»l9gen ,  worwaarts  aanstonds  den  tweeden  Goegoegoe ,  met 
rent  ^0  man  gezonden  werd  om  hem  na  te  zetten ,  en  weder 
maarts  ^n  aanboord  te  brengen  waar  hcit  mogelijk.  Zijn 
w  wist  te  verhalen,  dat  even  zoo  voorheen  den  Heer  de 
l  ^    nogmaals    was   ontsnapt,    die    hem    mede   met   zoetig- 

naar  M^ije  trachtte  te  brengen.  Des  avonds  laat  Jero- 
[)  d'Arras  weten  dat  als  nog  geen  bescheid  van  Pehe  terug 
bekomen. 

Voensdag  15  December,  Tegen  den  middag  kwamen  beide 
goegoes  aan  boord,  zijnde  den  tweeden  Goegoegoe  tot  ia 
e  geweest ,  doch  had  Paccarilla  niet  vernomen ,  zijnde  eenlijk 

hoize  van  zijn  moeder  geweest,  alwaar  een  houwmes  had 
)men ,  waarmede  wel  den  weg  op  naar  Pehe ,  doch  schijnt  het 
^hand  in  het  bosch  is  geslagen ,  om  zich  zoo  lang  de  chaloup 
lier  legt  schuil  ie  houden ,  oordeelende  Jeronimo'  d' Arras  en 
)Aid  Goegoegoe  dat  wanneer  den  Gouverneur  -met  de  chaloup 
rokken  wa^r,  wel  weder  voor  den  dag  zoude  komen.  Iki 
djl  Paccarilla  hiermede   genoegzaam  toont  van  wat  a^  hij 

was ,  en  niet  wel  te  vertrouwen  waar ,  noch  eenige  gunsA 
rdig,  en  deszelfs  huisvrouw  die  ongaarne  en  tegen  haar  dank 
o^gzaam  /had   moeten  mede    gaan,  bij  zoodanig  een  persoon 

zeker  was,  noch  ook  met  geene  redenen  tegen  haren  êsLük 
de  gelaten  worden,  te  meer  er  geen  hoop  van  betering  te 
loet  werd  gezien,  liet  den  Gouverneur  haar  nevens  haar  zoon 
er  verblijven,  ter  tijd  er  gelegenheid  mogt  zijn  weder  naar 
gi  en  haar  schoonbroeder  den  Koning  van  Taroena  te  mogen 
idcken ,  tot  onderhoud  voor  dien  tijd  haar  gevende  vier  stuks 
avomiys. 

)e  Goegoegoes  werden  nogmaals  op  het  ernstigste  aanbevolen, 
werk  in  de  vesting  Maetsuyker  naair  vermogen  te  bevorderen, 
o  niet  veel  meer  aan  ontbrak  en  op  gedaan  werk  goed  rusten 
.  Eki  alzoo  in  het  afwezen  des  Gouverneurs  hier  valsche  ge- 
ten   gestrooid    waren ,    dat   de    Tidorezen    waarbij    zich    de 

Fiscaal  te  Ternate  in  1662  en  landvoogd  der  Molukken  1667— 1.6j5?. 
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Tematanen  hadden  gevoegd,  het  kasteel  Orangieu  hadden  over- 
rompeld eu  alles  doodgeslagen ,  welke  grove  en  openbare  leugens 
van  Tagulanda  met  eenbinantang  was  overgevlogen,  en  den  uil^ 
strooijer  nu  niet  te  vinden  was ,  werd  voorschreven  Goegoegoes  mede 
aangelast,  zoodanige  uitstrooijers  van  valsche  gerugten  aanstonds 
bij  den  kop  te  vatten  en  onzen  sergeant  over  te  leveren,  om 
anderen  tot  een  voorbeeld  gestraft  te  worden;  als  blijkeUjke 
teekens  zijnde ,  dat  de  zoodanige  stoorders  en  ontmsters  van  de 
gemeene  rust ,  vijanden  van  de  E.  Compe.  en  Koning  van  Siauw 
zijn.  Alles  werd  beloofd  nagekomen  te  zullen  worden,  nemende 
beide  Goegoegoes  hun  afscheid  en  staken  van  boord ;  wij  haaldeu 
ons  anker  te  huis  en  gingen  met  een  Z.Wes1;elijk  luchtje  en 
voor  stroom  onder  zeil,  waarmede  tegen  den  avond  wel  buiten, 
doch  tot  ons  leedwezen  een  mijl  daaraan  in  stilte  en  in  een  ge- 
weldige stroom  raakten ,  die  ons  dezen  nacht  meer  dan  vijf  mijlen 
om  de  N.  O.  voerde. 

Donderdag  16  December.  Nog  al  stil  en  dreven  nu  om  de 
O. ,  omtrent  acht  uren  des  morgens  kregen  een  luchtje  uit  de 
Oostelijke  hand,  zette  het  daarmede  zoo  eeuigzins  weder  naar 
de  Siauwsche  wal,  hebbende  de  Noordhoek  van  het  eiland  W. 
N.  W.  van  ons,  naar  gissing  7  mijlen.  Des  namiddags  hadden 
een  doorgaande  Z.Oosten  wind  en  marszeilskoelte ,  daar  mede  weinig 
meer  dan  de  stroom  dood  zeilden,  tot  eindelijk  omtrent  den 
avond,  achter  het  eiland  Siauw  en  uit  den  stroom,  en  des 
nachts  van  de  Noordkant  daar  weder  binnen  geraakten.  Den 
Assistent  Harcxe  werd  aan  land  gezonden  om  te  zien  of  Pac- 
carilla  gevat  was,  des  niet,  deze  nacht  daar  weder  op  uit 
te  gaan. 

Vrijdag  17  December.  Met  den  dag  kwam  Harcxe  weder  aan 
boord,  deed  verhaal  hoe  Paccarilla  halverwege  Pehe  en  Oele 
door  een  vrouw  gezien  was, 'doch  scheen  zich  aldaar  in  het 
bosch  te  onthouden,  zoo  dat  al  weder  zonder  dezelve  vertrokken, 
brengende  den  ganschen  voormiddag  door  al  eer  te  zee  ge- 
raakten, hebbende  wel  voor  den  wind,  doch  slappe  koü  en  in 
de  stroom.  Buiten  gekomen  hielden  wij  de  wal ,  West  stevenende 
zoo  lang  wij  konden ,  en  'zouden  in  het  oversteken  met  de  slappe 
koelte  door  de  stroom  alweder  weg  en  om  de  N.  O.  zijn  ge* 
dreven,  doch  naar  zonsondergang  verhefte  zich  de  wind  hoe 
langs  hoe  meer,  zoodat  het  marszeiltje  in  (gehaald)  moest.  Pe 
wind  was  uit  den  Oosten  en  gewenscht ,  gingen .  Z.  Z.  W.  aan, 
doch   tegen  den  dag  werd  het  stil,  hebbende  in  zoo  een  harde 
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gewcnschte  voorwind,  maar  twee  mijlen  gevorderd,  zijnde 
krent  de  bocht  van  Minanga  '  vervallen. 
^jdturdag  18  December.  Met  zonnenopgang  kregen  weder  een 
itjje  uit  den  N.  O.,  die  tegen  den  middag  aanwakkerde, 
rmede  ook  tusschen  de  eilanden  van  Pangasare  en  de  twee  ^ 
daar  voor  leggen ,  door ,  voor  het  dorp  Tagnlanda  ten  anker 
imen.  Wordende  niet  het  eiland  maar  het  dorp  aan  de  West- 
e  Tagulanda  genoemd,  het  eiland  altijd  Pangasare  genoemd 
de ,  gelijk  in  het  vertoog  van  den  heer  Hutzaert  '  en  andere 
ieren  blijkt,  en  ook  door  de  Hoofden  ons  otiderrigt  werd. 
üen  weinig  van  de  plaats  en  aan  het  Noordeinde  van  het 
p  was  mede  een  vlugtbergje,  daar  men  nog  eenige  over- 
fselen  van  onze  vastigheid  van  voorheen  konde  zien,  daar 
r  het  zeggen  der  Hoofden  nog  twee  ijzere  stukken  oplagen, 
ke  door  de  fluit  Helena  staan  afgehaald  te  worden.  Dé  Hoofden 
den  berouw  van  zulks  ontdekt  te  hebben ,  en  verzochten  in 
lts  Van  dezelve  twee  ligte  om  op  hunne  corra-corra  te  mogen 
ruiken,  hetwelk  als  buiten  reden,  hun  beleefdelijk  afgeslagen 
d.  Hier  uit  ziet  men  hoe  wild  het  onlangs  daarmede  heeffc 
gegaan,  dat  men  zelfs  van  deze  twee  stukken  geen  kennis 
Et,  en  zoo  zullen  er  welligt  al  meer  op  andere  plaatsen  leggen, 
jk  op  Tidor  mede  zijn;  dus  in  het  gros  bij  de  boeken  en 
der  aanwijzing  waar  die  liggen ,  loopende ,  is  het  geen  wonder 

men  er  in  verdwaald  raakt  ^  en  aldus  tot  schade  van  de 
Compe.  genoodzaakt  wordt  het  vermiste  af  te  schrijven,  gelijk 

onlangs  met  het  Prinsestukje  geschied  is,  en  waarna  den 
iverneur  nog  overal  vemaamd  *  ;  zijnde  op  Taroena  nog  een 
isestnkje,  dat  den  Koning  zegt  van  den  Heer  Prancx  zalig', 
hebben   bekomen ,    die   ook    aan    den  Koning  van  Taboekan 

zoude   geschonken   hebben,    dat   bij   de  boeken  zal  moeten 
ken.   Een    metale  klok   bij   de  Maleische  negotieboeken  loo-* 
de,   die   op  Tarofena  was,  hebben  wij  weder  medegenomen, 
lat  ze  geheel*  gescheurd  en  onbekwaam  is ,  zullende  den  Koning 

andere  in  plaats  zenden,  zoo  Wanneer  er  van  Batavia  zullen 
ben  bekomen. 


Negory    op   de   noordkust    van   Tagoelandang   of  Paiigasari,  zie  de 
nsafleiding  b\j  Val.  I.  60. 

Passigi  en  Roewang ,  op  Melvills  kaart  ten  onregte  Doewang  geheeten. 
Jacob  Hustaerd,  gouverneur  der  Molukken  1653—1656, 
Vernam? 


%SQ  JOURNAAL    VAN    PAIWBRUÖGB's    »»I» 

De  Oppeïhoofden  van  Tagulanda,  die  den  Goavtoiear  waren 
komen  begroeten  en  verwelkomen,  ndmen  weder  huÉ  tfscheid 
en  voeren  naar  land;  des  namiddags  ging  den  Göüveröeiif  rikede 
naar  land,  en  hoewel  er  een  braaf  huis  tot  deszet&  gemak  g«- 
ibaakt  is,  zoo  ging  den  Gouverüenr  in  dat  van  den  Kapitein- 
Tjant,  alzoo  het  alhier  200  kort  meent  te  maken  ak  het  inimers 
mogelijk  is^  en  eenlijk  ten  inzigte  der  nagèlboomcha ,  twee  of 
drie  dagen  te  vertoeten.  Den  raad  werd  dan  alhier  bek^,  en 
knii  eerstdijk  voorgehouden  de  noodzakelijkheid  vaïi  hun  sdiool- 
meester  *  te  moeten  lieten  om  op  Siauw  geplaatst  té  worden, 
tijAde  mits  den  gitooten  toevloei  van  zoo  veel  Christenen  daailtoe 
genoodzaakt ,  alzoo  Siauw ,  Taboekan ,  Cajoeris ,  Kandhaar  en 
Manganitan,  diende  Verzorgd  enz.  Dit  konden  zij  zeer  wel 
b^ijpen^  oiaAr  Boisten  echter  hun  meestér  niet  gaarne «  en  de 
meester  waar  ei*  gaamè  vali  daan,  zoo  dat  eindelijk  hvÉh  moest 
Worden  beloofd,  dat  zöo  wanneer  uit  Amboina  werden  geii^lt, 
haar  meester  hun  weder  besteld  zoude  worden,  diè  daarin  wel 
eenigzins  te  vreden  was,  maar  echter  verlof  verzocht  ofli  eèn- 
ttiaa)  naar  Amboina  weder  te  mogen  vertrekken  ^  om  ï^jn  Vader 
en  vrienden  nog  eens  te  mogen  zien,  zijnde  daar  nu  18  jar» 
van  daan  geweest ,  hetwelk  hem  toegezegd  en  beloofd  werd.  Met 
eenen  de  Opperhoofden  van  dit  eiland  Pangasare  Volgehouden 
wordende,  hoe  beklagelijk  en  schandelijk  het  ware*  dat  men 
zoo  uit  Amboina  en  van  andere  gewesten  meesters  moest  ont- 
bieden, daar  hun  eigen  inwoonders  anders  dat  voordeel  koüdetl 
genieten,  zoo  bij  al  dien  wat  naarstiger  en  vlijtiger  waren, 
hunne  jeugd  ter  school  te  laten  komen  en  te  doen  onder-, 
rigten,  om  te  zijner  tijd  van  eigene  schoolmeesters  te  kunnen 
bediend  worden,  alzoo  het  hun  immers  zoo  weinig  als  andere 
aan  verstand  en  kennis  ontbrak.  Daar  viel  in  het  stuk  vanden 
Godsdienst  en  ter  kerk  te  gaan  niets  te  zeggen,  alzoo  alles  wel 
en  te  prijzen  was,  maar  de  jeugd  was  als  een spruithof,  waaruit 
men  de  meeste  aanplanting  en  beste  vruchten  te  zijner  tijd  van 
had  te  verwachten ,  zulks  diende  dan  niet  verzuimd ,  maar  naarstig 
en  met  goede  zorg  waargenomen. 

Voortgaande  werd  er  in  het  algemeen  gevraagd ,  of  zij  ietwat 
op  den  meester  van  Minanga  ^  te  zeggen  hadden  en  of  er  iets 


'   De  hiervoor  herhaaldelyk  vermelde  Andries  Furtadosr 
2  David    Jacobus,   zre  de  verslagen   van    Montanus   en  Pel^grim*  H 
Valentijn  D.  I,  B.  bj.  398  en  404, 
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Iers  in  den  weg  waa ,  dan  dat  hij  een  slaaf  en  ge^  vrij  ge- 
ene  zonde  zijn;  ook  oi  hij  een  landslaaf,  dat  is  onderdaan, 

lijieigene  of  koopslaaf  waar.  Zij  zeiden  dat  hij  een  land- 
en ef  aoderzaat  waar,  en  scheen  er  niet  veel  op  te  zeggen 
iri)be!a;  maar  de  man  schijttt  niet  bemind  eu  in  een  aJigeme^e 
t,  hetzij  hi)  het  er  na  gemaakt  heeft,  of  dat  een  propheet 
ziJB  vaderküid  niet  geacht  ia,  achtervolgens  het  schrifhinrlijk 
ïckwoord  ' ,  zoodat  hij  bij  beter  gelegenheid  zal  dienen  geligt 
elders  geplaatst. 

K^egcns  hennen  jongen  Koning  werd  hun  voorgehoudfe» ,  dat 
Ë.  Compe^ .  aan  deszelfs  verkiemg  zieh  gaarne-  gedroeg ,  te 
7  reeds  voarhieen  Motiia  ^  gedurende  zijn  min^ijarigheid  voor 
sident  was  gebuM  ea  gesteM.  Dodi  alzoo  nog  veel  te  jong 
,  moesé  het  werk  der  beirtiering  toch  door  anderen  wor^t^ 
argenfUBen  ^  daartoe  den  GonvBinenr  in  naam  der  £.  Comp*. 
mde  en  stelde  beide  de  öoegoegoea,  met  gelijke  magt,  de* 
ke  aUe  de  onderzat^a  daarvoov  zouden  hebben  te  orkeimeii, 
ten  en  aan  te  soen.  Onvermindeid  eehter  bet  aanzien,  aeli* 
[^  en  eer,  dxei  de  andere  Hooiden  iedei  in  hét  zijne  toekwam; 
ende  dezelve  2eo>  waimeer  er  i^  dooi^  de  Gotgqegüe»  onre- 
Jks  gedaan  wordt,  iaar  maar  kennis  v^i  dragen  en  naar 
leije  mogesi  bekend  maken,  zonder  iets  anders  bij  der  han^ 
Manen ;  even  hetzelfde  znUen  de  Goegoegoes  omtrent  de  iméeve 
mame  Ghrooten  doen,  helpende  malkanderen  getronweiijk  in 
&,^dat  tot  bet  welvaren  van  het  eiknd  gehoord. 
Immen  jongen  Koning  bekngaide  ,^  oordeelde  den  Oonvemenr 
\>  te  zijn,  ilat  ten  eersten  naar  Maleije  over  kwam,  om  zoo 

naar  zoel  als  naai  hgchaam  geholpen  te  worden.  Be  elten- 
3  ziekte  van  Lazemij,  daarmefde  hij  van  zijn  geboorte  af 
toet  was,  en  waartegen  vim  haar  kant  niets  gedaan  werd, 
sende  laet  zoo  zware  etterige  biieede  wonden  aan  armen  m 
nen ,  was  nog .  zoo  zo^lijk  niet  als  wel  d^  kwadon  aard , 
er  door.  weinig  toezigt  en  genoegzame  zorgeloosheid  in  des- 
b  opvoedmg  iskwam ;  wordende  zoo  een  kind  zoo  losseoi  toom 
aten,  die  naar  den  sergeant  den  Gouverneur  had  onderrigt, 
aadaardig  genoeg  van  zich  siélven  was,  wordende  onder  mcdden. 


Matth.  Xin,  57. 

Deee  heette  dus,  even  als  zijn  vader,  M(ynia  en  is  degeen,  die  in  de 
s^en  van  M<mtanus  én  Peregrinns  als  subHthmt-^koning  of  prendeni 
rkomt.  Val.  D.  I.  B.  bl.  397,  398  en  403. 
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zonder  ander  opzigt  dan  van  een  lossen  ouden  man,  opgebragt.  Daar 
door  de  bedorvenheid ,  gnitehj  en  moedwil  dagelijks  meer  en  meer 
toenamen,  beginnende  zelfs  nu  en  dan  sommige  al  met  de  dood 
te  dreigen,  welken  aard  er  uit  moest  of  hij  kon  geen  Koning 
zijn.  Hij  diende  getemd  en  gebogen  terwijl  nog  jong  was, 
naderhand  zonde  het  te  laat  zijn;  immers  hij  diende  zoo- 
danig opgebragt,  dat  waardig  mogt  zijn  over  anderen  te  ge- 
bieden. 

Dit  stond  hun  allen  ongemeen  wel  aan ,  en  bekenden  dat  het 
hoog  noodig  waar,  beloovende  denzdven  ook  ten  eersten,  wan- 
neer van  Taboekan ,  daar  hij  nu  naar  toe  was  om  den  Koning 
zijn  oom  te  bezoeken ,  kwam ,  naar  Maleije  te  zullen  overbrengen. 
Het  wigtig  punt  der  nagelen  werd  hun  wat  ernstiger  voorge- 
houden, aanbevolen,  en  hun  lorredraaijerijen ,  wel  voornamelijk 
der  Grooten  hier  tegenwoordig,  naaktelijk  en  straf  voor  oogen 
gesteld;  zij  en  anders  niemand  waren  oorzaak  van  alle  de  on- 
lusten die  er  voorgevallen  waren ,  zijnde  hetgeen  den  Siauwschen 
Koning  nagegeven  werd,  niet  al  zijn  schuld,  maar  hadden  de 
Paters  op  zijn  kerfstok  en  naam,  alles  naar  zieh  zoeken  te  slepen 
en  hun  wel  voomainelijk  begoocheld.  Het  bleek  ons  dat  er  heele 
pikols  met  nagels  aan  hun  waren  verkocht,  zoo  ook  de  sprui- 
ten ^  en  zulks  konden  zij  niet  loochenen,  als  zijnde  de  ver- 
koopers  hier  tegenwoordig,  hoewel  den  Gouverneur  niemand 
noemen  wilde  en  ook  wel  wist  dat  zij  zulks  niet  begeerden.  Zij 
moesten  toezien,  dat  zij  ons  geduld  niet  te  zeer  tei^den,  en 
eenige  bijzondere  om  hun  genot  geen  oorzaak  moestai  zijn 
dat  het  algemeen  daarom  zonde  moeten  lijden.  Zij  wisten  wat 
al  bloeds  het  ons  gekost  had ,  eer  wij  van  dezelve  meester  wer- 
den, en  niet  moesten  gelooven,  of  dit  moest  ons  al  vrij  na 
en  ter  harte  gaan,  en  wel  te  eeniger  tijd  andere  tot  een  voor- 
beeld en  afschrik  gestrengelijk  stonden  te  straften.  Op  dit  eiland 
voornamelijk,  daar  wij  de  nagelen  zelf  voor  hun  gebragt  *  en 
aangekweekt  hadden  en  uit  dien  hoofde  alleen ,  buiten  alle  andere 
regt  en  bevoegd  waren,  daarmede  naar  ons  welgevallen  te  han- 


1  Ook  Ds.  Peregrinus  verzekert,  dat  de.  Spanjaarden  «p^Biauw  hunne 
nagelbooraen  het  eerst  van  Tagoelandang  verkregen.  Val.  D.  I.  B.  bL405. 

*  De  gouverneur  Seroyen  plaatste  in  1646  garnizoen  op  Tagoelandang, 
en  gelastte  de  inwoners  nagelboomen  te  planten,  die  daar  echter  in  1653 
even  als  elders ..  in  het  gouvernement  der  Molukken  zijn  uitgeroeid.  Zie 
memorie  van  Hustaerd,  gouverneur  der  Molukken,  aan  zijn  opvolger  Simon 
Ck>s,  Manuscript. ' 
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Q.  Hetgeen  voorbij  en  voorheen  geschied  was ,  werd  vergeven 
zoude  vergeten  blijven,  maar  nu  en  voor  het  toekomende 
ien  zij  betere  zorg  te  dragen  of  zware  straffen  ,  zonder  inzigt 
iemand,  af  te  wachten.  En  om  een  ieder  te  meerder  daartoe 
bewegen,  was  den  Glouvemeur  voornemens,  dezelve  met 
lat  voor  tegenwoordig  te  betalen  en  voldoen,  zullende  voor 
r  volwasschen  boom  een  Chiavonijs  gegeven  worden  en  voor 
lere  naar  advenant. 

^en  Kapitein-Laut  nam  voor  hun  allen  het  woord  op,  en 
e:  te  loochenen  dat  er  geen  nagelboomen  meer  dan  die  er 
ngs  omgeveld  zijn ,  zouden  wezen ,  zoude  onbeschaamd  zijn ; 

daar    zijn   er,  en  we]  meer  dan  ons  lief  is,  en  hoopen  er 

wel  achter  te  komen ,  maar  zoo  evenwel  de  boeren  in  het 
jrgte  eenige  schuil  hielden  en  naderhand  ontdekt  werden ,  of 
hier  of  daar  in  het  hangen  van  ontoegankelijke  steiltens  of 
ste  kloven  er  mede  vrieschen,  zoude  daarom  de  gansche 
igte  moeten  lijden  ?  Voor  zooveel  de  boeren  in  he^t  gebergte 
^ing,  zoo  daar  blijken  genoeg  waren,  dat  zij  afzonderlijk 
Ien  gestraft  worden,  en  de  nagelboomen,  die  in  ontoegan- 
jke  plaatsen  voort  mogten  gekomen  zijn  of  nog  voortkomen , 
in  zoude  men  wel  weten  onderscheid  te  maken ,  en  niemand 
Qdig  geoordeeld  wordende  ook  niemand  straffen. 
^onda^  19  December,  Des  voormiddags  gaat  den  Gouverneur 
r  land  en  de  Kerk,  vooraf  nogmaals  op  het  ernstigste  de 
>erhoofden,  tot  het  aanwijzen  en  vernielen  van  alle  nagelboomen 
nanende  èn  met  zware  bedreiging  aanbevelende,  daar  den 
en  Goegoegoe  Totuhu  >  een  weinig  in  hun  voordeel  op 
rtbragt,  maar  straks  gestut  werd;  terwijl  den  Gouverneur 
i  sterk  aanziende,  nogmaals  zeide,  niemand  t^  willen  noemen 

weleer  nagelen  bij  canassers  vol  aan  de  Castilianen  had  ver- 
bt ,  en  dat  het  genoeg  was  dat  wij  het  wisten ,  en  dit  voor 
5'  tijd  door  de  vingers  zagen  en  ongestraft  lieten  heengaan. 

andere  Hoofden  grimlachten  allen  en  slo^n  hunne  oogen 
hem,  als  zijnde  ook  de  man;  doch  omdat  hij  anders  de  E. 
ipe.  zoo  getrouw  werd  geoordeeld,  werd  dit  overgeslagen 
daaraf  niet  meer  gerept.  Na  het  plegen  van  den  Godsdienst, 
ie   den    Gouverneur    de    beide  Goegoegoes  als  stedehouders 

den  jongen  Koning  voor,  met  dewelke  de  gansche  gemeente 


Montanus   noemt  hem   Jacobus   Tenthoehon.  Val.   D.   I.  B.  bl.  397, 
ige  XXXIX  onderteekent  hij  Jacobus  Tontaco. 
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wel  tevreden  was,  wetende  op  dezelve  uiets  te  zeggen,  maar 
b^oofdeti  hem  hoow,  troQW  en  gelKx>rzaam  te  zijn.  Den  oaden 
Qoegoegoe  Totuha ,  schijnt  het  bedroeft  wezende  van  voor  de  andeie 
opperhoofd^  beschaamd  gemaakt  te  zijn ,  verzocht  ontschnldiging 
van  de  be^tiering  der  geitieene  zaak,  schuivende  het  op  zijn 
onderdom  en  zwak  ligchaam;  doch  om  hem  weder  wat  moed  te 
geven,  weid  hem  zijn  verzoek  a%edlagen,  ouder  voorwending, 
dat  Pangasare  in  deze  gelegenheid  zijnen  dien^^t  niet  ontberen 
koude,  te  meer  den  jong^  Koning  ten  minsten  twee  jaren  üp 
Maleije  zonde  moeten  verblijven.  Den  anderen  Qoegoégoe  en 
Kapitein  waren  fluksche  *  mannen,  die  het  werk  daar  wat  te 
loop^  of  te  woelen  viel,  zeer  wel  zouden  kannen  wasunemen, 
en  hij  konde  dezelve  door  zijnen  wijzen  raad  en  bekomen 
ervarenheid  weder  onderschragen ;  waarmede  hij  zich  gezeggen 
Ket  en  den  Gou  vemen?  naar  boord  v^rok. 

Des  namiddags  kwamen  da  Opperhoofden  gezamelr^k  den  Gou- 
vémeur  aan  boord  beaoeken ,  brengende  twee  jonge  nagetbooi&tjes, 
mede  verfaoopende  hun  volk  dat  er  op  uit  was,  op  morgen 
meerdere  zouden  brengen.  De  Goegoegoe  en  Kapitem-Laut  werden 
elk  weder  met  vier  ell^  rood  Sergie  v^^erd,  om  desselvemeer 
én  meer  asm  te  moedigen  tot  het  uitroeijen  dier  bommen.  N« 
genomen  afsdieid  berstte  den  schoolmeester  Andries  Furtados 
den  Oouvernem,  hoe  den  ouden  Goegoegoe  toenmaals  op  Mateije 
WBs  geweest,  toen  de  nagelen  aan  de  Castilianen:  waren  ver- 
koeht,  en  hierdoor  dachi  het  hém  dat  hij  onschuldig  waar, 
alzoo  2ijn  huisvrouw  zulks  in  tsijn  afwezen  gedaan  had,  verleid 
door  den  tweeden  Hoekom  öf  Bigtei^,  die  haar  zoude  heUben 
w¥f»  gemaakt  Üsót  haar  man  dén  Goegoegoe  zulks  belast  had, 
en  iro^anig  met  de  Castilian^n  oveteengekomen  was;  eem  sdio^e 
oxrtschttlding  en  waardig  aafigeteekeotid  te  wt)]iden.  Nadait  de  Grooten 
van  Pïuigitsare  weder  vertrokken  waxen,  werden  twee  kleine 
nagelboompjes  aan  boord  g^bragt  en  de  brenger»  met  een 
Cloavosijs  VBreerd. 

Maande^  26  Deó&f^et.  Omtrent  den  middag  kwaatten  er 
eeniige  inwoonders  met  e^  boop  takken  van  nagnlboomen,  aau 
deu  Oottvmrfleur  willende  wijs  maken,  zoo  menige  tak  zoo 
meéuigi^  boom  omgehakt  te  hebben ,  maar  alzoo  den  Goavemenr 
wel  duidelijk  geiast  had,  den  wortei  met  een  paim  minofm^r 
stams  daaraan  te  moeten  zien  en  hebben ,  zoo  eenige  Chiavonijs 


Vlug,  vaardig. 
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(kar  irdér  2öTide  gegeven  ^^rden ,  #erd^  dease  takken  tdet  tafi'* 
gisAonHöi  fiitór  aHen  cyvefbö^tó  genrorpen,  him  amsM^gettde  r 
dttt  i&o  de  i^lammen  met  iets  van  dé  wortd,  al  wa»  het  maav 
ee»  vei&eltfe,  zonden  brengen,  als  wamieei  de  beloofd  Chiarronij» 
?öör  ieder  vólwaaeen  stam  zouden  bekomen.  Hierop  aochten  «ij 
vee]  ilitVltt^n:  het  waa  diep  in  het  bosch,  on  meesit  omtrent 
Ofitoegtiikel^  steiltens  en  zware  kloven  daav  die  stonden,  en 
tafen  aUen  meest  doorgaans  geworrteld  in  de  re^en  der  klippen; 
ffiaar  alles  hielp  hen  niet,  zij  moesten  zidi  die  moeitens  en 
«beid  «laar  g^troeeteik  of  wij  ons  lijwaat  behouden ,  met  welke 
tiDöst  ai)  wedef  naaü^  land  veeiw.  Een  wijl  daaraaffi  kwamen  , 
w<éder  andere  met  vijf  ntnks  sohoooe  en  jeugdige  telgen  met 
wentel  en  id,  die  betaald  Werden. 

Des  niuniddags  vee^  den  Oonvemenr  naar  land,  om  eensr  de 
ifdï^  te  onderzéeken  en  w«tt  de  kinderen  dasir  alledrden,  nMiar 
Tdndt  ^les  ^eèr  slecht,  dat  het  dé  moeite  niet  waardig  seheen 
düarom  zelfti  een  schoei  te  Konden^  woouende  het  volk  wijd  éA 
eijd  tfp  06  bergen  ver^preid^  die  oe^k  de  kind^»  ongaatVié  tef 
sdiool  laten  gstan,  omdat  zij  is»  dan  zoolang  uit  hnnne  Mj« 
eendere  kad-  en  hnisdienel  moeten  miseen.  tèijnde  dit  een  algê^ 
ffieéne  voorwending  oteial,  deed  ém  Ooav<»fnenr  niet  iindeÉS 
isn  h«n  te  vmioonen.  Koe  het  tot  i($t  kinderen  ei^n  nnt  en 
Welvare  was,  die  iets  f^eerti  hebbende,  damia  in  des  ^enst 
3éT  B.  Obmpe.  hel^j  ab  meêÉtens ,  tdken  ^  sohrijvers,  enfe.  konden 
gebakt  worden ;  zg  wilden  dit  zelve  wel  bedenken  en  naftr  ver^ 
mogen  vlijtig  betraïchten^  de  B.  Compe.  had  er  onderwijl  niet 
iÊÈ  mdeiten  en  koetm  vwq  enfe. 

De  Opperhoofden  namen  èan  AMttift  betltte  cxrder  te  stellen. 
Se  GtmvenMnr  weder  aan  boord  giekomen ,  vtmdt  iddaar  die  «elfde 
lieden  die  op  gistoen  heele  armen  v^dl  nÉgeftakken  hadden  ge^ 
brigt^  hebbende  nn  de  stammen:  doch  daarin  was  üWêSiet  bè« 
drog,  éhoo  die  niet  in  hnn  geheel,  maar  geklöoM  wttt^n,  ssoo 
dat  yof»*  drie  stamsnooi  die  tg^  bragten  maar  twee  GhiavoB!r)e 
kregen,  adzoo  niet  dtdeterMjk  ble^  de  ee&e  jsrlam  iia  tweeën 
^loold  te  zij»  9  sohoiMi  elk  met  «en  bijs^Ondé^  wbitel  WiÉë 
voondi».  Hiermede  be^ig^  kwiiknen  er  weder  anderen  mei  vijf 
tdgmi  mair  liet  scheen,  dodi  mAm  de  wortel  Wonderlijk  te 
hebben  moeten  «itgraveD ,  alzoo  die  anders  niet  haddeA  knnntö 
bekomen,  hetwelk  ahïoo  d^  Ooavernenr  wederom  toescheen 
bedrog  te  zijn,  zoo  nogthans  wilde  hij  zich  gaarne  eens  laten 
bedriegen,  met  beding,  dat  zij  dusdanige takfeett met «ngebesiden 
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worteltjes  niet  weder  behoefden  te  brengen,  alzoo  die  dusdanig 
in  het  toekomende  niet  weder  zouden  worden  aangenomen.  Uit 
dit  alles  bleek  genoegzaam ,  hoe  gretig  zij  naar  het  lijwaat  waren , 
en  üsoude  men  mogen  gelooven  dat  er  niet  veel  nagelboomen 
meer  te  vinden  waren,  nademaal  alles  op  beilrog  werd  aangelegd, 
ten  zij  dat  zij  nog  eenige  vruchtdragende  boomen  hebben,  die 
zij  achterhands  houden,  hetwelk  zoo  het  dus  mogt  zijn,  zoo 
is  te  gelooven  dat  het  op  de  kragtige  aanrading  en  het  hoog 
ojieven  der  Paters  zal  zijn;  die  naar  hun  zeggen,  liever  heel 
de  Manilhas  zullen  verliezen  dan  dit  ongewroken  te  laten,  en 
durfde  den  tweeden  Goegoegoe  wel  tegen  den  Gouvemeur  in 
ernst  zeggen ,  dat  de  Castilianen  mede  mannen  en  soldaten  waren, 
zoo  wel  als  de  Hollanders ,  meenende  den  Gouvemeur  hier  mede 
te  bewegen,  om  bij  overkomst  van  Castilianen  zich  te  mogen 
verweren,  maar  dit  hielp  weinig.  Ook  zoo  had  men  op  Siauw 
wel  gezien  hoe  noodig  hun  het  kruid  was ,  als  hebbende  won- 
derlijke uitwerking  gedaan  omtrent  alle  de  bondgenooten ,  uit- 
gezonderd weinige  Tematanen ,  en  dat  die  menigte  van  uitgedeelde 
kogels  tot  een  heel  anderen  oorlog  werden  gebruikt,  aan  hunne 
werpnetten  namelijk ,  om  daar  de  visschen  mede  te  keer  te  gaan 
en  te  verstrikken.  Zij  geliefden  zich  maar  stil  en  gerust  ie 
houden,  alle  deze  eilanden  waren  nu  'sComps  eigene  en  daar 
wij  genoegzaam  voor  zorgen  zouden,  en  hun  verzekerden  van  te 
kunnen  beschermen,  ook  tegen  de  Castilianen  zoo  die  de  E. 
Compe.  zochten.  Aan  boord  werd  door  hun  ook  geteekend  en 
aangenomen ,  het  contract  tot  Sangi  met  'de  Taboekanders ,  Kan- 
dharezen  en  Taroenezen  gemaakt  en  aangegaan  hetwelk,  dan  dus 
lange  uitgestald,  alhier  invoegen.   * 

Dingsdag  21  December  kwamen  des  morgens  vroeg  de 
Pangasaarsche  Grooten  hun  afscheid  van  den  Gouvemeur  nemen, 
en  bragten  sommige  weder  eenige  takken  met  aangebonden 
worteltjes,  doch  werden  verworpen  en  geoordeeld  takken  en 
wortelen  van  de  om^kapte  groote  boomen  te  zijn;  een  ander 
bragt  een  klein  spmitje  van  maar  drie  voeten  omtrent  hoog 
met  wortel  en  al,  en  werd  echter  om  de  deugdelijkheid  met 
een  halve  Chiavonij  begiftigd.  Doch  alzoo  den  Gouvemeur  voor- 
nemens was  aanstonds  onder  zeil  te  gaan ,  zoo  werden  de  Grooten 
verzekerd,  dat  naar  Maleije  in  April  aanstaande,  de  overige 
stammen    met  iets  van  de  wortel  daaraan  vast  brengende,  hun 


»  Zie  Bijlage  XXXIX, 
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even  als  hier  dit  jaar  daarvoor  Chiavonijs  zouden  worden  ge- 
geven, doch  in  het  toekomende  niet  meer;  hun  dit  nogmaals 
en  ernstig  aanbevelende ;  zoo  mede  de  zorg  van  kerk  en  scholen , 
waarmede  zij  hun  afscheid  Hamen  en  vertrokken.  Gelijk  wij 
mede  deden ,  stekende  met  een  mooije  koelte  naar  den  hoek  van 
Roang  of  het  Zuidelijkst  eilandje,  doch  konden  het  mits  de 
harde  stroom  en  schrale  W.N.W.  wind  niet  bezeilen ,  zoodat  wij 
het  lieten  doorstaan  om  bewesten  Biaro  ^  de  straat  Banka  maar  te 
mogen  bekomen.  Doch  een  weinig  van  den  wd  ging  zoo  gewel- 
digen stroom  om  de  Oost  die  ons  mede  sleepte  en  weg  voerde , 
dat  pas  de  grond  van  Pangasare  weder  konden  krijgen,  en  wij 
beneden  het  dorp  Tagulanda  ter  houw  raakten ,  doende  een  sein- 
schot,  alzoo  te  na  aan  het  rif  geloopen  en  een  wijltje  vast  zaten, 
doch  wonden  het  met  het  uitbrengen  van  onze  dreg  daar  weder 
af;  komende  den  Kapitein-Laut  met  een  corra-corra  aan ,  zijnde 
het  voornemen  ons  het  gat  uit  te  laten  boegseren,  om  dus 
zelfs  boven  het  eiland  Passige  heen  te  mogen  loopen,  maar  de 
gilalo  was  veel  te  ligt;  ook  zoo  ruimde  het  luchtje  een  weinig 
en  schoot  in  het  N.W.  met  een  heldere  kou,  waarmede  het 
nogmaals  bezochten,  *  doch  konden  den  hoek  als  voren  niet 
bestevenen. 

Onderwijl  viel  den  avond,  het  werd  stiller  en  de  wind 
draaide  heel  in  het  Westen ,  zoodat  op  de  genade  van  den  stroom 
heen  moesten ,  dewelke  alzoo  het  de  geheele  nacht  stil  was ,  ons 
heel  om  de  Z.0.  voerde,  vindende  ons 

Woensdag  22  December  des  morgens  al  heel  beneden  Biaro , 
hebbende  hetzelve  W.  ten  N.  5  en  Pangasare  N.  W.  ten  N. 
4  mijlei)  naar  gissing  van  ons.  Het  luchtje  wakkerde  wel  meer 
en  meer,  doch  de  stroom  was  te  geweldig  en  bleef  de  wind 
gestadig  in  het  W.N.W.;  zoodat  des  middags  zoo  verre  waren  ver- 
dreven, dat  Lembe  het  eiland ,  al  in  het  Zuiden  van  ons  hadden , 
zoo  dat  genoodzaakt  werden  het  naar  Tematen  op  te  duwen ;  al 
eer  men  verdreven  en  door  stilte  hetzelve  almede  mogten  komen 
te  missen. 


^  Op  de  kaart  van  Melvill  Bejaren,  even  als  Doeang.  Volgens  den  zen- 
deling van  de  -Velde  van  Cappellen  is  echter  By'aro  even  als  Roeang  de 
juiste  spelling.  Mêded,  I.  bl.  33  en  34.  Daar  Padtbrugge  er  niet  van  spreekt 
schijnt  de  vulkaan  van  Roeang  toen  niet  gewerkt  te  hebben.  Eene  uit- 
barsting van  1808  vermeldt  van  Doren,  Herinntfringen  D.  I.  bl.  97. 

2  Beproefden. 


Den  BTonds  zagen  Meaaw  io  het  Z.0.  ten  Z.  van  ons  emtieÉ 
fi  brqIgq,  liepen  O.Z.O.  heen  tot  'jnaebts  in  de  tweede  wacht, 
ak  wanoeer  het  Z.O.  door  uden  staan ,  vindende  ons 

D4méUpda§  2S  Becemier  segt  Voor  Hiiy  yorvall^,  tofisdbeii 
wik  eilandje  «n  Tematepa  doonsetten,  komende  ooitient  des 
middag  ter  xeede  van  Mjaleije. 


BIJ  LAOS  N. 


I. 

BbïEF   van    den   SEB&SANT   van  BaTSJAN   aan  PADfflUUJGOE. 

UE.  hoogachtbare  miwdve  van  den  4«.  Aagosins  is  mij  op 
Am  13^.  door  schipper  Jan  Meeuw  wel  tér  htnd  gesteld  met 
den  soldaat  Jan  Herroviw  die  nu  naar  Ouby  aa,  enz. 

Mijnheer  vermits  dat  ik  veustaan  iieb  van  dm  Fsodikaoi 
Penogiiaos,  als  dat  U£.  op  d^  16^.  vanMaleyezouvertrekkam 
zoo  heb  ik  mijn  scholdigen  pligt  niet  kmmeu  jialaten  om  dit 
praawtje  af  te  vaardigen  om  dezen  aan  UE.  te  laten  )[)ehAndiigQii.,>eiL 
zoo  UE.  al  vertrokken  was ,  te  b^andjgon  aan  den  Ed.  Achtb. 
Kaadop  Maleye,  hoie  dat  des  IConings  twee  prauwen  vanCerwi 
cp  ISle  wederom  gekomen  zijn ,  en  biagt  bier  twee  briev^  a^ 
Z.  M. ,  die  ik  van  woord  tot  woord  van  den  >school(mieester  hel) 
kten  Gopieren  en  die  <x)jpie  hier  in  beslot^  Jigt,  ;»mdtt  V£. 
H.  A.  Heer  alles  zonde  bekend  ssijn. 

Deae  twee  brieven  heb  ik  den  Koning  dnidelyk  v^)0](geleze|L 
en  om  dat  die  in  de  Maleische  taal  geschreven  waren ,  ,zoo  heb 
ik  26  den  schoolmeester  den  Koning  laten  voorlezen,  ,zoo  dat 
Z.  M.  den  inhond  heel  wel  verstaan  heeft,  even  wel  zoo  was 
hg  heel  kwalijk  tevreden,  omdat  Kaychilo  en  de  andere  zeiden 
dat  den  Hoekom  Mannel  d'Eretes  en  den  schoolmeester  Joanws 
de  Wassenaer,  hun  verboden  hadden  dat  ze  met  dat  volk  niet 
pitsjaren  mogten,  en  dat  het  volk  van  de  chaloup  hun  heel  kwa- 
tijk  bqegend  hadden,  zoodat  den  Komng  heel  te vonvreden was, 
en  zeide  dat  den  Heer  Gouverneur  van  Amboina  wel  goede 
brieven  schreef,  maar  degeen  die  van  Amboina  elke  reis  met 
zijn   volk   naar  Ceram  varen,  dat  die  het  volk  opmaakten,  dat 
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ze  zouden  zeggen,  dat  ze  den  Koning  niet  kenden  en  bij  hem 
niet  wilden  komen,  gelijk  zij  nu  alreeds  zeggen  dat  ze  hij  mij 
niet  komen  willen,  daarom  zal  ik  er  zelf  naar  toe  varen.  Ik 
stelde  Z.  M.  te  vreden,  en  zeide  jk  geloof  niet  dat  het  volk  die 
de  E.  Comp**.  stuurt  meer  durven*  doen  dan  hun  belast  is ,  maar 
de  Alphoerezen  zijn  schelmen,  want  bij  den  een  zeggen  zij  zoo 
en  bij  den  anderen  zeggen  zij  anders ,  en  principaal  Kay  Soeka 
die  daar  veel  omstandigheden  gemaakt  ^eeft  en  dat  hij  ten 
laatsten  den  Koning  ook  niet  bedriegt;  Kay  Soeka  was  hierbij 
wanneer  ik  dat  zeide ,  en  hij  hoorde  ook  wat  den  Heer  Gouver- 
neur van  hem  schreef,  en  hoe  hij  van  te  voren  veel  praats  gehad 
had,  zweeg  nu  bot  stil,  en  den  Koning  gaf  mij  daarin  gelijk, 
en  zeide  morgen  of  overmorgen  zal  ik  met  UE.  daarvan  spreken, 
daarop  nam  ik  mijn  afscheid  van  Z.  M. 

Nota.  Kay  Soeka  is  met  zijn  vieren  met  de  twee  praauwen 
hier  gekomen  en  hij  vaart  elke  reis  zoo  over  en  weer. 

Op  den  15e  's  morgens  kwam  den  Koning  met  zijn  Bobatos ' 
bij  mij  in  de  E.  Comp.  logie,  en  zeide  ik  zoude  de  groetenis 
aan  zijn  bapa  den  E.  Heer  Gouverneur  doen,  en  schrijven  dat  hij 
met  het  werk  *  van  kalk  en  balken  op  Ouby  wou  wachten, 
tot  dat  zijn  vader  den  E.  Heer  Gouverneur  met  gezondheid 
wederom  van  de  Manado  kwam ,  en  dat  hij  dan  met  den  E.  Heer 
Gouverneur  daarvan  spreken  zoude.  Hoewel  ik  Z.  M.  aanraadde 
om  het  werk  op  Ouby  te  laten  voortgaan,  zoo  bleef  hij  even 
wel  aan  het  voorgaande  propoost,  zoo  héb  ik  op  stonds  dit 
prauwtje  a%evaardigd  en  deze  met  haast  geschreven ,  dat  ik  verhoop 
hetzelve  ÜE.  nog  ter  hand  zal  komen  op  Makian  of  onderwegen. 

Z.  H.  Koning  van  Tematèn  is  met  de  twee  chaloupen  en 
vijf  corra-corra's  op  den  13«.  hier  ziekelijk  aangekomen,  enZ.  H. 
heeft  deze  medegaande  brief  aan  ÜE.  mede  toegezonden.  Op  den 
14«.  nadat  den  Eerw.  Predikant  Peregrinus  kerkelijke  zaken  ver- 
rigt  had,  heeft  voorts  zijne  reis  vervorderd  naar  Amboina  '. 

Mijnheer  mits  dat  de  Pagger  op  Ouby  bijkans  volmaakt  is, 
behalven  de  punten  en  het  binden ,  en  of  ik  den  Koning  daartoe 
niet  kon   bewegen   om  wat   volk,   om   het  afgemeten  werk  ter 


^  Bobatoe*s  zijn  de  leden  van  den  aan  de  Moluksche  vorsten  toegevoegden 
rijksraadl 

«  Padtbrugge  veranderde  het  blokhuis  den  Bril  op  Groot-Oebi  in  een 
steenen  reduit,  die  tevens  den  Briel  herdoopt  werd.  Valent.  I.  bl.  89. 

»  Vg.  Valentyn  L  bl.  406. 
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degen  te  verzien,  of  ik  dan  daartoe  Laboers  ^  en  Mardijkers 
mag  gebruiken,  der  enthalven  ben  aan  mijn  H.  A.  heer  ver- 
zoekende dat  ik  daarop  antwoord  mogt  krijgen. 

Mij  is  ook  mede  aangediend  van  eenige  nieuwe  nagelplekken , 
die  ik  nu  met  de  eerste  gelegenheid  zal  visiteren;  UE.  Achtb. 
Heer  gelieft  den  Sinees  Bate  ook  eens  gedachtig  te  wezen  ^  die 
hiervan  den  principaalsten  aanwijzer  is. 

Mijn  gebiedende  Heer  ben  mede  verzoekende  dat  wij  mogten 
wat  goed  en  comptanten  bekomen ,  om  wanneer  de  goede  maanden 
verschenen  zijn.  aan  het  guarnisoensvolk  te  verstrekken ,  en  ook 
met  nog  wat  kostpenningen  eu  met  wat  boeken,  een  testa> 
ment  ^  twee  voor  den  schoolmeester,  daar  de  psalmen  op  noten 
staan,  twee  k  drie  oefeningen  der  Godzaligheid,  3  èi  4  Haver- 
mantjes,  7  k  4i  Allegondes  ^  en  wat  a-b-c-boekjens,  die  van  den 
Predikant  Burenus  zaliger  aangeteekend  zijn,  en  nu  van  den 
Predikant  Peregrinus  gelast  ben  daarom  te  verzoeken,  mits  dat 
ze  hier  van  noden  zijn. 

Hiermede  enz.  en  (was geteekend)  PieterLijn.  (In margine stond:) 
Batsjian  in  het  fortres  Bamevdd,  den  15  augustus  1677. 

II. 

Padtbkugge  aan  Huedt,  GouVejlneub  van  Ambon. 

Den  16n  dezer  vertrok  ik  van  voor  het  fort  Orangie .     .     . 

Tot  Makian .     .     . 

Bij  dezen  brief  ging  gevoegd,  een  van  den  sergeant  komman- 

1  Das  heeten  nog  steeds  de  Batsjansche  Christenen.  Oorspronkelijk  de 
bewoners  van  het  zuidelijke  schiereiland  van  Batsjan,  werden  zij  door 
de  Portugezen  tot  het  Christendom  bekeerd;  nade  verovering  van  Batsjan 
in  1609  kwamen  zij  als  Christenen  onder  het  regtstreeksch  -gezag  der 
Compagnie.  Valent.  I.  117-118.. 

*  De  beroemde  Marnix  van  St.  Aldegonde  schreef :  Cortbegryp,  inhoudende 
de  voornoêmsie  hoofièiueken  der  Chrutelycke  Religie,  gestelt  vrage-ende  antwoor^ 
diteker  wyse  tot  nut  ende  voordeel  des  ieere  aankomende  jonckheyt  en  tticktinge 
aller  Christenen  ih  V  gemeen.  Het  zag  kort  na  zijn  overlijden  in  1599  het 
licht  te  Delft,  en  werd  reeds  in  1611  door  Albert  Ruyl  in  het  Maleisch' 
vertaald  en  sedert  meermalen  herdrukt.  Zie  Bijdragen^  Nieuwe  reeks  D. 
II.  bl.  102  en  Werndly,  Maleische  Boekzaal y  bl.  309.  De  beide  vroeger  ge- 
noemde schoolboekjes  ken  ik  niet. 

(By  resol.  van  G.  G.  en  R.  v.  I.  van  28  Julij  1719  werd  aan  den  Mar- 
dijker  Anthonisse  toegestaan  te  mogen  laten  drukken  zeker  Portugeesch 
translaat  van  Jan  Haverman's  gebedenboekje  met  bijvoeging  van  72  vragen 
en  derzelver  antwoorden.  L.) 

X  (XIV)  18 
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dant  eir  twoe  afsohriftexL  Maleisohe  biieTen  door  den  E.  Heer 
Hordt  aau  den  Koning  Alkiradin  ^  geschreven.  Op  im  ont- 
vangst  van  deze  brieven  en  komst  van  zijn  volk ,  was  stijn  Hof 
in  een  geheelen  oploop  en  Z.  H.  heel  buiten  plooi  geraakt, 
tierende  en  razende  heel  buitensporig:  de  Oomp^.  nogt  hem 
liever  ten  eerstm  aan  hntspot  kappen,  dan  dus  over  langnam 
te  martelen  en  uit  te  meigelen,  daar  reeds  ellendig  genoeg  wa« ; 
hebbende  de  sergeant  werks  genoeg  eer  Z.'  H.  aan  het  bedaren 
kreeg.  Dit  verhaalde  den  sergeant  mij,  toen  op  den  Milaan  ons 
boord  en  wij  op  BatsjianA  reede  kwamen;  des  sergeants  brief 
alxoo  die  al  ingeschreyen  is,  gaat  hier  nev«as  origineel  en  tot 
speeulatie  over. 

Wij  hebben  op  denaelven  trant  van  den  sergeant ,  Z.  fl.  mede 
aangewezen  en  betoogt,  dat  niet  aUe  mensoh^i  zoo  edelmoedig 
els  Z.  H.  waren,  en  dat  hier  om,  niet  ieder  eesi  naar  den  maat 
van  aijne  inboi^t  en  opiiegtheid  moest  meten,  dat  den  vromei 
meesttijds  bedriegt,  maar  altij  ds  gedenken  dat  der  dienaren  cftge&- 
baat^  den  meester  «chaad. 

Dit  over  en  weder  loopen  naar  Ceram  zag  op  bijzonder  voo^ 
deel  van  Kay  Soeka  en  andere,  die  de  E.  Compe.  hatelijk  om- 
trent Z.  H.  maakten  om  hnn  gewin,  en  aan  te  zien  waren  als 
stoorders  van  de  gemeene  rust,  was  hij  voornemens  over  te  komen, 
wie  belette  ten  eersten  met  ujn  gnndch  geain  heen  te  gaan  eu 
dns  voorschreven,  eindigende  met  dezelfde  redenen  van  den  E. 
Heer  Hurdt:  Hij  gelieffle  er  geen  vergeefsche  moeiten  meer  om  te 
doen  met  zoo  veel  over  en  weder  zenden,  maar  zoude  het  gehed 
öp  den  Heer  Gouverneur  Hurdt  laten  slaan,  die  er  bekwame- 
lyker  in  verborgen  kooide  en  ook  zoude,  zoo  het  zijn  £.  maar 
volkomelijk  toevertrouwde;  onderwijlen  zoude  wij  niet  missen, 
ons  voorschrijven  daar  nevens  te  voegen ,  dat  er  op  de  wigtigheid 
der  zake  zal  worden  gelet. 

Hier  alom  is  het  vol  noten-  en  nagelboomen ,  en  kan  nog 
weinig  helpen  hoeveel  er  den  sergeant  gedurig  aan  opschommeU 
en  uitroeijen  Jaat,  al  hetwelk  genoegzaam  tegen  den  wil  van  den 
Koning  geschied,  hoewel  zich  anders  gelaat  ^,  en  het  ware  geen 
wonder  zoo  armoede  en  wanhoop  ^  hem  naar  eenig  koopman  deed 
OBUzi^i,  2300  die  maar  magtig  genoeg  ware  hem  te  bescheimen 
en  staande  te  houden;  hetwelk  hoewel  ons  toot  tegeüwootdig 
welligt   niet   veel    schaden    zoude ,    echter  in  het  aanstaande  al 

>  Van  Batsjan.    • 
'^  Aanstelt. 
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moeijelijkheden  kondë  veroorzaken ,  daar  men  zulks  nu  met  zijne 
zaken  een    weinig  te   begunstigen   en  Z.  H.  wat  te  gemoet  te 
komen,  het  weren  en  voorkomen  kan. 
In  des  sergeants  brief 

Ter  leede  voor  Batsjian  dezen  23  Aug.  1677. 

Hiermede  enz. 
(Get.)  E.  Padtbruoob, 

III. 
Se&anos  aan  Koning  Binankal. 

U  Hoogheids  brief  is  mij  wel  ter  hand  gekomen ,  waarop  voor 
tegenwoordig  tot  antwoord  dient ;  ik  heb  den  Koning  van  Siauw 
U  HH.  verzoek  op  mij  bekend  gemaakt ,  die  mij  daarop  antwoord 
göi:  Qae  la  detiene  por  Begenes.  Deze  Spaansche  woorden  zal 
den  tolk  wel  kunnen  uitleggen  >  ,  en  dit  zal  ik  dan  ten  pfin- 
cipalen  op  XJ  HH.  schrijven  antwoorden.  Belangende  deze  ver- 
schillen heb  ik  al  bereids  van  den  Heer  Kapitein  Generaal  tot 
Batavia  geschreven ,  hoedanig  het  land  van  Kaudipan  den  Koning 
TMi  Siauw  toebehoord,  maar  ik  heb  daarop  tot  nog  geen 
antwoord  bekomen,  opdat  hetzelve  den  Kapitein-Generaal  tot 
Manilha  zouden  kunnen  doen  verstaan,  maar  echter  heeft  hij 
mij  bevolen  op  U  HH.  brief  dit  te  antwoorden,  namelijk  van 
hetgeen  U  HH.  aan  mij  schrijft  en  vraagt.  Hoe  kan  een 
Christen  twee  vrouwen  hebben?  Doch  ik  weet  niet  dat  den 
Koning  van  Siauw  meer  dan  een  vrouw  heeft,  ook  kennen  wij 
geen  ander  dan  die  eene  daarmede  hij  wettelijk  getrouwt  is; 
echter  indien  hij  eenige  bijzitten  voor  dezen  gehad  heeft ,  dit  mag 
niet  meer  zijn ,  want  ik  en  de  Paters  kunnen  dit  niet  gedoogen. 
Ook  is  U  HH.  dochter  tegenwoordig  verre  van  des  Koning» 
Q^rij  woonachtig,  én  omdat  voortaan  zulke  praatjes  niet  me^ 
ïïïogm  omloopen,  heb  ik  aan  den  Koning  verzocht,  dat  hij 
ü  HH.  dochter  van  hier  naar  de  negorij  Tomako  ^  zoude 
verzenden,  opdat  die  praatjes  een  einde  mogen  nemen,  tot  tijd 
en  wijle  den  Kapitein-Generaal  tot  Batavia  op  mijn  schrijvens 
antwoord. 

In  het  fortres  St.  Rossa,  den  7®  December  1674. 
(Onder  stond)       U  HH.  Vriend, 
(Was  geteekend)       Andbeas  Sxranos. 

*  Dat  hy  haar  ais  koningin  houdt. 

*  Negorij  op  Groot-Sangi,  staande  onder  den  koning  van  Siauw. 
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IV, 

Pater  Tqrcottüs  aan  Padtbruggb  en  antwoord  van  dbzen. 

Doorluchtigste  Heer,  Vrede  in  Christus. 

Ik  zal  zoo  haast  ik  kan  hier  van  daan  moeten  vertrekken 
met  een  Siauwsche  prauw,  terwijl  mijn  verblijf  alhier  langer 
niet  zeker  is,  daar  ÜEd.  achtbaarhedens  gebied  nu  verder  zich 
uitstrekt,  van  dewelke  ik  nu  eenige  scheppers  verzoek,  benevens 
een  of  twee  voorname  lieden  om  zeker  te  mogen  zijn,  alzoo  ik 
niet  meer  dan  twaalf  Siauwsche  vrienden  bij  mij  heb.  UEd.  ge- 
lieve toe  te  staan,  dat  eenige  Kaudipanders  mij  weder  mogen 
wegbrengen,  gelijk  ze  mij  hier  gebragt  hebben;  doch  ik  vrees 
dat  zij  zulks  niet  zullen  willen  doen ,  daarom  was  het  beter  dat 
UEd.  mij  eenig  volk  van  de  Manado  geliefde  bij  de  zetten, 
dewelke  wij  dan  zullen  bezorgen  dat  weder  van  Siauw  bij  de 
hare  mogen  geraken. 

Vaarwel  Achtb.  Heer,  Gk)d  almagtig  gelieve  UEd.  heen  en 
wederreis  te  begenadigen,  dewelke  ik  van  Gk)d  bidde  gelukkig 
mag  zijn;  mijn  reis  naar  Siauw  staat  in  UEd.  vermogen  om 
voor-  of  tegenspoedig  te  zijn. 

In  het  dorp  Carolio  16   ^    1677. 

(Onder  stond)  UEd.  Heerlijkheids  dienaar, 
(Was  geteekend)   Carolus  Torcottüs,  Societatis  Jesu. 

Eerwaardige  Heer. 

Ik  wil  mede  gelooven  dat  die  van  Kaudipan  UEd.  geen 
scheppers  zullen  geven,  terwijl  er  onlangs  dertig  naar  Siauw 
met  een  vaartuig  zijn  verzonden  en  nog  niet  weder  gekomen, 
ook  zouden  ze  aldaar  niet  te  zeker  zijn;  tot  Manado  zal  CEd. 
Eerw.  14  of  15  Siauwers  vinden,  die  ik  dus  lang  onder  mijn 
bewaring,  tot  daartoe  heb  gehad,  met  voornemen  hen  tot  Siauw 
komende,  zeker  en  ongemoeid  bij  de  hunne  te  brengen.  Doch 
dewijl  UEd.  Eerw.  die  nu  benoodigd  is,  kan  ik  zulks  niet 
weigeren  inaar  sta  het  gaarne  toe ;  zoodat  van  hier  tot  Manado 
toe  UEd.  Eerw.  zich  zal  moeten  behelpen  met  zoodanige  schep- 
pers als  het  haar  gelieft. 

In  mijn  schrijven  aan  onzen  kommandant  op  Manado ,  gelast 
ik  dat  zij  UEd.  Eerw.  de  Siauwers  zullen  laten  volgen;  ander- 

1  Karel  II  was  foen  kouing  van  Spai^e,  naar  wien  Pater  Torcottüs 
Boelaag-ltan  dus  schijnt  te  noemen. 
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zins   had  ,  ik  wel  geweascht  ÜEd.  Eerw.  tot  een  vriendelijk  en 
aangenaam  metgezel  te  mogen  hebben,  en  onderhouding  van  zoo 
verre  verschovene  kunstgodin;  hebben  niet    getwijfeld  of  zoude 
mij  die  eer  gedaan  hebben;  niettemin  ik  ben  en  blijf  altoos 
(Onder  stond)  UEd.  Eerw.  verpligte, 
(Was  geteekend)  R.  P.  B. 
(ter  zijde  stond)  In  het  fluitje  de  Vliegende  Swaan  deze  18e 
September  1677. 


Padtbbugoe  aan  Sghippeb  Jan  van  de  WAii. 

Wij  hebben  zoo  een  moeijelijke  en  ongemakkelijke  weg  over 
land  naar  Gorontalo  en  Limbotto  gehad,  en  daardoor  is  al  ons 
volk  zoo  a^mat ,  dat  wij  denzelfden  weg  niet  weder  over  kunnen 
komeu,  maar  genoodzaakt  worden  van  hier  met  corra-corra's  langs 
de  Zuidzijde  weder  naar  Manado  te  keeren.  Zullende  UE.  aan- 
stonds en  zoo  haast  weder  aan  boord  zijt  of  dezen  ontvangt, 
kennis  daar  af  aan  den  Koning  Binankal  doen ,  opdat  te  gelijk 
met  UE.  naar  de  Manado  met  zijn  geschikten  hoop  vertrekken 
mag.  Laat  Intji  Mannes  mijnentwegen  ook  aanzeggen ,  dat  ze  een 
corra-Gorra  daar  nevens  zenden ,  eenelijk  om  de  dertien  Boelang- 
Itanders  van  Siau  weder  te  huis  te  halen ;  aan  zijn  huisvrouw , 
de  vrouw  van  Boelang  Itam  zult  uit  het  pak  ^  in  naam  van 
de  E.  Compe.  vereeren  met  een  roode  Bethilles  en  aan  Intji 
Mannes  een  Parcal ,  '  dat  ze  voor  deze  tijd  dus  in  dank  gelieven 
aan  te  nemen,  alzoo  dit  jaar  niet  weder  aldaar  kan  komen, 
zullende  het  aanstaande  jaar  zoo  het  God  belieft  en  wij  leven, 
verbeteren.  Wij  hebben  alhier  sedert  ons  vertrek  gehoord,  dat 
de  Siauwers  van  den  Pater  Torcotti  en  boschwaarts  ingevlugt 
zijn,  wat  er  van  zij  staat  UE.  te  vernemen,  en  ondertusschen  Intji 
Mannes  gelasten ,  na  ons  vertrek  noch  ook  nooit  dezelve  aldaar 
te  laten  verblijven ,  maar  te  doen  vertrekken ,  opdat  zij  hierdoor 
geen  bezit  mogten  betuigen.  Den  Pater  zult  als  reeds  gelast  is, 
op  het  vriendelijkst  en  minnelijkst'trakteeren  en  mede  naar  de 
Manado  nemen  zoo  ook  onze  chaloup  Terlucco. 

Belangende  den  schoolmeester  Kocq  en  Inlandsche  leer- 
meester  >    zult  ze  beiden  voor  drie  maanden  rijst  geven,  ieder 

^  Lijnwaad. 

^  Die  op  Kaudipang  geplaatst  werden, 
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namelijk  120  pond,  en  aan  Coccins  vooi»  of  in  plaats  «van  kost- 
geld  voor  drie  maanden,  100  pond  roetij zer,  daar  hij  best  mede 
teiegt  zal  kunnen  komen ,  en  zal  de  Eerw.  Ds.  Caheyng  dezelve 
een  instructie  of  memorie  mogen  laten,  waarna  zij  zich  omtrent 
dit  tedere  Christendom  zullen  hebben  te  rigten.  Vaarii  onderwijle 
alle  wel  en  blijft  Gode  bevolen  enz. 

Gorontalo  den  M^  September  1677.  (W.  get.)  R.  P. 

PS.  De  groetenis  aan  den  Koning,  D«.  Cahejrngen  Pater 
Torcotti,  en  denkt  om  den  jongen  en  de  meid  van  Pieter 
Tidesz. 

VI. 

TOBCOTTI   AAN   PaDTBKUGGE. 

^  Doorluchtige  Heei,  Vïede  in  Christo. 
Dezen  nacht  zijn  mij  mijne  dappere  Siauwsche  makkere  door 
ijdele  vrees  verschrikt,  uitgezonderd  dezen  eenigen  briefbresger, 
ontsnapt  en  naar  de  toppen  der  bergen  gevloden,  of  zoo  andere 
zeggen  met  een  vaartuig  van  Siauw  gevlugt,  zoódat  ik  alleeii 
gebleven  ben  met  drie  Manilhasche  maatzingers  en  mag  nu 
billijk  met  den  Psalmist  opzingen:  //Ook  mijne  vrienden  en 
mijne  naasten  hebben  mij  verlaten//  *  dat  mij  waarlijk  meer 
smart ,  dan  dat  mijne  geloofsnieuwelingen  van  mij  geweken  zijn. 
Dierhalven  door  nood  gedrongen,  zoo  aanvaarde  ik  zeer  gaarne 
de  aangeboden  weldaad  van  UE.  en  de  gelegenheid  van  het 
schip,  en  waarlijk  de  noodzakelijkheid  in  zulk  een  gelegenheid 
acht  ik  een  geluk,  te  meer  UE.  heuschheid  mij  algeheel  den 
uwen  maakten ,  als  dewelke  mijne  genegenheid  in  UE.  geweld 
en  gevangen  hebt,  zoodat  ik  mij  dan  als  een  gevangen  — 
bij  manier  van  spreken  —  aan  zoodanig  een  heer  overgeef, 
zoo  kan  het  niet  anders  zijn  dan.  een  veilige  verzekering  van 
mij  zelve.  Zoo  verzoeke  ik  dan  dat  UEd. ,  naar  deszelfs  beschei- 
denheid, mij  de  boot  van  het  jacht  geliefd  toe  te  schikken 
met  iemand  van  de  uwe,  die  de  Koningin  mogt  aanmanen  dat 
zij  mijn  goed  daar  en  mogt  laten  dragen,  door  haar  volk,  die 
ztdks  zeer  ligt  op  UEd.  bevel  en  hare  toestemming  zullen  achter- 
volgen. Vaarwel,  Doorluchtig  Heer!  ik  ben  verzekerd  dat, 
schoon   ik  onvermogend  ben  dergelijke  weldaad  te  verschulden, 


i  Psalm  liXyil  VS,  10, 


d»t   Gbd   almachtig    zoodanige  heuschheid  «a  goedeitievenKeid , 
niet   zal    nalttea  naar  zijne  oneindige  goedheid  duisendvoiid  te 


In  mijn  verhlij^laata ,  18*  September  1677. 

(Onder  stond)  UEd.  Soorl.  gansch  genegen  dien*  in  Christo, 
(Was  geteekend)  Gabolüs  Tqbooïtüs,  9oo.  Jes. 

vn. 

Translaatbbuif  uït  het  Maleisch  in  het  Duitsch. 

Aan  de  Koningen  van  Taroena  en  Kandhaar, 
finu  goede  Vriesideii  en  Bondgenoten. 

Ik  Bende  XJSd.^  dit  brieQe,  in  w«lke  ik  bekend  make^  dat 
ik  in  korte  dagen  op  Sianw  om  ledenshalve  sta  te  komen,  en 
van  waar  (dewijl  het  monsson  zoo  na  verloopen  is)  naar  de 
Mindanao  met  mijn  schip  vermeen  te  ver^ilen ,  en  dan  wanneer 
van  ginds  weder  zal  keren,  zal  ik  bij  UEd.  Heeren  ook  <^ 
Sangi  koiaeü. 

Se  Koning  Ysn  Teimaten  cmzen  medevrieud,  als  die  om  UEd. 
hulp  op  Sianw  (daar  heenen  gaat  om  zijn  schanden  met  het 
2w«ard*te  wieeken)  komt  te  verzoeken,  gelieve  UEd.  hem  toch 
Riet  verlegen  te  laten,  maar  met  al  uwe  magt  van  volkeren  en 
vaartuigen  hem  tooh  bij  te  komen  en  te  helpen;  wijders  schrijf 
ik  niet,  dan  blijft  den  hemel  van  mij  bevolen  en  ook  gegroet. 

(Onder  stond)  enz. 
(gei)  R.  P. 

Maaado  aan  bet  fort  Amat^am,  den 
5e  van  de  maand  October,  1677. 

TnANSIiAATBBXEV    VIT    HET   MaI.EISCH    IN    HET   DuiTSCH. 

Aan  den  Koning  van  Taboekan ,  Kaitschil  Garoeda.  ' 

Zekerlijk  gij  hebt  tegen  nwen  Koning  Z.  H.  Amsterdam 
misd^i^n ,  ^erhajven  $ta;M)  hij  haast  qp  Sianw  (om  zich  met  het 
swaajd  te  wreeken)  te  kom^n.  Doch  indie«  Kaitachü  Garoeda 
voor   %,    U.    van  Temateas  toom  zich  wil  waohten,  zoo  haast 


^  In  Bijlage    XXI   onderteekent   deze  vorst  zich  ^oero^dao,  in  Bijlage 
XXXYHI  heet  hij  Franciscus  Mjiecwompus, 


. ^ 
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u  dan  met  al  uw  magt  van  volkeren,  en  komt  den  Koning  van 
Tematen  tegen,  met  een  nedrig  en  berouwhebbend  hart.  Zulks 
doende  gelooft  mij  dat  u  geen  leed  alsdan  geschieden  zal ,  zulks 
ik  n  verzekere ,  dewijl  den  Koning  van  Ternate  mij  (dit)  beloofd 
heeft,  zeggende,  indien  Kaitschil  Garoeda  hem  met  leedwezen 
van  zijn  misdaad  mij  te  gemoet  komt ,  zal  ik  alles  vergeten  en 
vergeven.  Dierhalven  zoo  haast  u  dan  en  volgt  mijn  raad ,  dewijl 
ik  deernis  met  u  heb ;  waarmede  vaartwei  en  blijf  gewaarschuwd 
van  mij  den  Gouverneur  van  de  Molukken. 

(Was  get.)  R.  P. 

vm. 

Padtbrugge  aan  Andeeas  Seranos. 

Edelmoedige,    manhafte,    dappere,  zeer  be- 
scheidene Heer  en  Vriend, 

Met  de  opvoedeling  in  den  geloove  van  den  Pater  Emanuel 
Espanjol,  Juan  de  Leon,  ontvingen  wij  UEd.  overbeleefdbrie^e, 
als  een  betuiging  van  UEd.  genegenheid ,  hetwelk  voor  zooverre 
ons  wel  geviel  en  volkomen  vernoegd  zoude  hebben,  bijaldien 
er  niets  oneffens  nog  te  beslegten  ware  geweest;,  maar  den  over- 
last, moorderijen,  rooverijen  en  verdere  geweiden  van  den 
Siauwschen  Koning,  omtrent  meest  alle  onze  gezamelijke  bond- 
genooten  gepleegd  en  daarover  zoo  menigmalen  vergeefsch  is 
geklaagd,  had  wel  eenige  verhandeling  van  zaken  vereischt, 
daar  wij  nu  in  dezen  voor  UEd.  beleefde  woorden  eenlijk  dank- 
baar blijven,  UEd.  onzentwege  mede  verzekerende  van  alle 
goede  en  behoorlijke  vriend-  en  nabuurschap,  met  aanbieding 
van  onzen  dienst  waar  wij  kunnen  of  mogen. 

(Onder  stond)  enz. 
(Get.)  E.  P. 
IX.     . 

Beiep  en  Peotest  van  Seranos  aan  Padtbrugge. 

Aan  deü  Edelmoedigen  Ridder,  den  Heer  R.  P. 
waardigste  Gouverneur  tot  Maleije ,  van  w^n  de 
Doorlngtige  Vereenigde  Staten  van  de  Nederlanden. 

Ik  heb  UE.  brief  van  den  4  October  we]  ontvangen ,  waarop 


niet  antwoorde,  omdat  in  Siauw  niemand  heb  die  de  taal  ver- 
staat, en  dat  ik  wederom  i&  de  Spaansche  taal  schrijf ,  is  omdat 
verzekerd  ben  dat  UE.  genoegzame  lieden  bij  zich  heeft,  die 
grondig  de  taal  kennen ,  en  hierom  zenden  wij  UE.  een  protest, 
in  dezelfde  spraak  geschreven.  Zoo  bij  aldien  het  UE.  niet  aan- 
genaam mogt  zijn,  dat  wij  in  die  taal  schrijven,  zoo  gelieft 
maar  na  UE.  keur  te  nemen  in  wat  taal  dan,  hetzij  in  het 
Latijn ,  Portugeesch ,  Catalönisch ,  •  Italiaansch ,  Celebisch ,  Ta- 
gaalsch  of  Maleisch.  Hiermede  enz. 
In  het  fort  St.  Bossa  8  October  1677. 

(Onder  stond)     UE.  bereidwillige  vriend 
(Gei)  Andejsas  Skranos. 
« 

Protbst. 

Pater  Carolus  Torcottns  berigtte  mij  wat  UE.  op  Kaudipan 
deedt,  als  mede  hoe  den  Koning  van  Tematen  in  het  zin  had 
oorlog  tegen  den  Koning  van  Sianw  te  voeren  enz.  Eerstelijk 
zoo  zeg  ik  E.  Heer  dat  het  geene  UE.  op  Kandipan  onderoomen 
heeft,  strijdig  is  tegen  den  vrede,  niet  achtende  de  blijkelijke 
redenen  en  het  regtvaardig  gerost  bezit  van  over  de  80  jaren 
van  dat  landschap;  zelfs  ook  na  het  veroveren  van  M^^assar  ' 
door  UE. ,  hetwelk  nogthans  door  UE,  is  bemagtigd ;  den  Pater 
ontzettende  en  stattende  in  zijn  voortgang ,  daar  hij  was  om  den 
Christelijken  Godsdienst  in  dat  rijk  voort  te  zetten. 

Wat  aangaat  het  tweede ,  verwonder  ik  mij  ten  hoogsten ,  dat 
UE.  den  Koning  van  Tematen  verlof  hebt  gegeven,  om  tegen 
den  Koning  van  Siauw  te  oorlogen ,  zonder  mij  eens  bevorens 
de  redenen  daaraf  bekend  te  maken,  die  al  zeer  zwaar  moesten 
zijn,  nademaal  daarop  den  oorlog  wordt  aangevangen  in  dit  rijk, 
tot  welkers  bescherming  ik  van  mijn  Kapitein-Generaal  ben  ge-^ 
steld,  zoo  dat  ik  daar  voor  eer  mijn  leven  zal  laten,  waartoe 
ik  verpligt  ben,  dan  gedogen  dat  alhier  eenige  vijandschap  ge- 
pleegd wordt. 

Hierom  zoo  protesteer  ik  —  behoudens  de  eer  die  ik  aan 
Ht.  doorlugte  persoon  schuldig  ben  —  eens,  andermaal,  ten 
derden  maal  en  nog  eenmaal  daarenboven;  meer  zijnde   dan  in 

^  Serranos  wil  hiermede  zeggen,  dat  de  onderwerping  van  Makassar 
cle  Nederlanders  geen  regt  gaf  op  Kaudipan ,  al  had  Binankal  ,  zooals 
in  dit  journaal  en  ook  door  Valent.  D.  I.  A,  bl.  70.  is  medegedeeld,  zich 
onder  den  sultan  van  Makasser  gesteld. 
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FOgten  vereischt  wordt,  owr  hetgeene  tegen  de  viede  die  er 
is ,  tusseheii  onsen  Heer  en  Doorlngtige  monarch  den  Koning  van 
Spanje  (die  God  beware)  en  de  Doorlugtigste  Staten  van  Hollaad 
gepleegd  hebt,  zoo  omtrent  Kandipan,  als  dat  daarenboven 
nog,  gedoogt  dat  den  Koning  van  Tematen  en  andere  U£.  bond- 
genooten,  Siauw  of  eenige  andere  plaatsen  onzen  Cathohschen 
moziarch  toebehoorende,  den  oorlog  aandoen  zullen;  alzoo  het 
zeker  is,  dat  ik  en  allen  die  onder  mijn  gebied  zijn,  daarvoor 
eer  sterven  zullen  om  het  te  verdedigen,  alzoo  zulks  onzepligt 
is.  Zoo  protesteer  ik  ook  op  detzelfde  wijze  over  de  bloedstoiting 
en  schade  dat  er  uit  zoodanige  een  vijandschap  te  verwachten 
staat,  die  er  tegen»  onze  bandgenooten  begonnen  wordt;  ver- 
klarende UE..  dat  wij  geen  andere  dan  vredelievende  voornemens 
hebben,  en  zoo  daar  eenige  sehuld  in  onzen  bondgenoot  den 
Koning  van  Siauw  gevonden  en  betuigd  wordt,  zal  hij  naar 
b^ooren  gestraft  worden. 

Ook  zoo  protesteer  ik  in  diervoegen  als  voren,  zoo  bijaldien 
UE.  komt,  met  voornemen  om  de  zaak  hij  te  leggen  in  een 
schip,  zull^i  UE.  naar  gewoonte  met  alle  bedenkelijke  b^eefd- 
heid  optvangen,  maar  niet  in  geval  UE.  met  een  vloot  komt, 
dat  geen  gebmik  is,  zoo  wanneer  men  komt  om  versohillea bij 
te  l^gen.  Want  dusdanig  kom^de ,  kan  ik  de^ar  niets  goeds  uit 
besluite ,  als  die  te  wel  geleerd  ben  en  bewust  wat  in  Kandipan 
keU  v^i^gt,  zoodat  wanneer  UE.  met  e^i  vloot  komt,  aoo 
zijt  verzekerd,*  dat  wij  UE.  zullen  onthalen  als  vijand  die 
oorlog  zoekt  te  verwekk^i  in  dit  rijk  zonder'  op  de  vrede 
te  passen. 

2oo  protesteer  ik  ook  al  op  deaelfde  wijze  dat  in  dit  rijk  niet 
kom«a,  ncxïh  Jeronimo  d'Arras  noeh  H^drik  Gors,  blijkelijk 
;piJT|ide  dat  z^  daarin  veel  verwarring  en  vervaderijen  hebben 
g^ronwen,  zoodat  wij  in  g^enderhande  manier  zullen  toestaan, 
dat  sij  een  voet  aan  land  zetten  of  eenig  Siauwer  spreken;  doeh 
wien  dat  UE.  adders  gelieft  te  zenden,  zal  oAtvangen  worden 
als  voorheen.  En  dit  protest  zende  ik  U  toe  opdat  daarop  aoudet 
gdieven  t»  antwoordt ,  opdat  ik  het  tegelijk  met  UE.  antwoord 
naar  de  Manüha  aan  mijnen  Kapitein-Generaal  n^  zenden. 

In  het  fort  St.  Eossa,  8  October  1677. 

(Onder  stqnd)  UE-  bereidwillige  vriend, 

(Wa»  gèt.)  Andbjbas  SnaAxos. 


X. 

SfiBOlANT   VAN   DS&  LiNBBN   AAN    FaDTBBUGGS. 
t 

Mijnheer  ik  ben  gwioodaaakt  UE.  deze  letteren  toe  ie  voegen, 
met  vertronwen  dat  den  Koning  van  Taboekan  zijn  wooid  sal 
kouden,  indien  men  daar  haast  bij  is,  alleen  omdat  Takella 
Loman  >  met  een  schrijver  en  4  Mooren  naar  Taboekan  zijn, 
en  vertrouwen  dat  aij  d^ar  in  dit  werk  niet  veel  goeds  werken. 
Mede  is  meester  Mareos  van  Taro^na  den  104eB  hier  gepaaseert, 
Fofders  is  het  hier  seer  stil ;  van  4e  Siauwevs  hoor  ik  hier  niet; 
Tan  het  Christ^dom  is  hier  weder  meest  op  zijn  stel;  mede 
heb  ik  omtrent  30  nagelboomen  bedorven. 

Hiermede  enz. 

Tagolanda,  18  ()ot.  1677. 

M^Aorie  voc^  den  Ed.  Heer  Gouverneur. 
Op  het  vertrek  van  mij^  piauw,  aoo  komt  de  xoon  van  den 
Koning  van  Taboekan  met  nog  drie  opperhoofden,  en  brengen 
mij  tijding  als  dat  Takkelalon  op  Taboekan  zegt,  als  dat  den 
Koning  van  Taboekan  nu  geen  kwartier  zal  hebben ;  mede  ver- 
zocht hij  de  tweede  maal  het  vorige  verzoek,  dat  is,  zijn  land 
en  Y^  aan  de  E.  Ckunp.  te  geven ,  en  mede  om  het  Christendom 
te  ontvangen ,  en  zeggen  mede ,  als  dat  van  ouds  de  Ed.  Heer 
Wouter  Seroijen  ^  haar  ingesteld  heeft,  en  den  Koning  van 
Tematen  niet  meer  als  viiendschap  gemaakt  hóeft  met  haar,  en 
klagmi  niet  over  den  Koning  van  Tematen,  maar  over  zijn 
opperhoofden  en  hierover  verzoeken  zij  als  dat  de  S.  Comp^. 
haar  de  hand  gelieft  te  bieden.  Hiermede  enz. 

XI. 

rBANeCSOUB   FSKDINANBÜS,    SOHCMMvHBBSTXK  T%  KaUI>IPAN 
AAN   PaDTBEUGGE. 

«     Translaat  van  em  Maleisch  brieQe. 
Qod  met  ons. 
Mijn.  Heer   ik   UEd.    dienaar  maak   bekend  van  wegen  de 


^  Misschien  dezelfde  als  de  later  voorkokende  Takkelalon.  Het  zal  een 
afgezant  van  koning  Amsterdam  geweest  zijn.  In  Bijlage  XII  heet  h\j 
Tacaloema. 

'  Lamlvoogd  der  Molokken  van  1642*- 1648. 
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volkeren  van  Boelaug  Itan ,  welk  onder  de  bescherming  van  de 
E.  Compe.  stonden,  gelijk  ook  inzonderheid  Intji  Mannes  met 
de  Prinses,  wien  met  de  E.  Corape-  opregt  houden,  heb  ik  en  Cooq 
naar  de  negory  Boelang-Itan  geweest ,  om  te%  vernemen  of  Intji 
Mannes  ook  vertrokken  was,  maar  wij  vonden  hem,  dierhalven 
wij  hem  vraagden ,  hoe  het  met  zijn  negory  stondt ,  kreeg  tot 
antwoord,  dat  hij  zijn  volk  om  de  pranwen  op  te  maken  al  gezoo- 
den  had,  om  daarmede  naar  den  E.  Heer  Gouverneur  te  doen 
volgen.  Deze  lieden  geven  mij  geen  gehoor,  dierhalven  merk 
ik  haarliéden  humeur,  als  zijnde  nog  niet  wel  genegen  om  de 
Compe-  te  kennen.  Ook  zijn  er  drie  van  Boelang-Itan,  met 
name  Goma^  Bilanoa  en  Bilaso,  deze  drie  zijn  althans  niet  tot 
de  E.  Compe-  genegen ;  óok  induceren  zij  meer  andere  met 
hun ,  willende  voor  zich .  een  nieuwe  negorij  opmaken ,  tot  tijd 
en  wijle  dat  Siauw  te  onae|r  gebragt  zal  worden ,  wanneer  zulks 
gezien  hebbende,  vnllen  zij  als  dan  de  E.  Compe.  mede  toe- 
vallen en  zich  vernederen,  des  niet.  Wijders  wanneer  den  kor- 
poraal hier  op*  Dauw  gekomen  is,  zijn  wij  zamen  naar  de  negorij 
Boelang-Itan  geweest  en  hebben  hen  gerecommandeert  om  een 
huis  voor  den  korporaal  op  te  maken. 

Ook  heb  ik  Intji  Mannes  gevraagd  waar  Gomo  was ,  wien  mij 
antwoordde  dat  hij  er  niet  van  wist,  gemerkt  hij  Gomo  het 
met  hem  niet  houden  wil.  Wat  aanbelangt  het  huis  vopr  de 
korporaal  en  de  soldaten  'zal  conform  mijn  Heer  en  schrijven 
achtervolgt  worden. 

(Onderstond)         UE.  Dienaar  en  die  van  de  Compe. 
(Was  get.)     Fkanciscüs  Fbböinandus. 
Dauw,  12  Octr.  1677. 

XII. 

Koning  Amstsbdam  aan  den  Koning  van  Taboekan. 

Koning  van  Taboekan,  weet  dat  de  brief  dien  de  Heer 
Gouverneur  aan  U  nu  jongst,  gezonden  heeft  uit  mijn  naam  ge- 
schreven zij,  dierhal ve  gelooft  het  en  twijfelt  niet  aan  mijn 
Koninklijk  woord,  noch  geloofd  ook  niet  van  al  hetgeen  dat 
Tacaloema  UE.  gedreigd  heeft,  maar  zijt  verzekerd,  zoo  gij 
weder  bij  mij  komt,  dat  ik  u  waarlijk  vergeven  zal,  of  is  het 
dat  gij  onder  'sComps.  bescherming  wilt  zijn ,  ik  zag  het  gaarne, 
wijl   de  E,  Compe.  en  Temateri  een  ligchaam  is.  Om  dit  alles 


UE.  wel  te  mogen  verzekeren,  zend  de  E.  Comp®.  den  school- 
meester van  Menado ;  laat  ook  van  uw  kant  aan  die  van  Man- 
gauitan  Piantay  weten,  zoo  zij  mede  verzekerd  en  onder  deze 
algemeene  vergiffenis  begrepen  willen  wezen,  dat  zij  dan  weder 
nasM'  hunne  negorij  keeren,  en  haar  met  UE.  te  zamen  onder 
'sComps.  zekere  bescherming  begeven;  opdat  gij  en  zij  dit  alles 
wel  gelooven  mogt^  bevestig  ik  dit  met  mijn  eigen  zegel,  gelijk 
de  Heer  Gouverneur  ook  met  'sComps.  doet. 

Manado  aan  de  redout  Amsterdam  den  17^  October  1677. 

(Onderstond)  nevens  malkanderen  'sKonings  van  Ternateu 
eu  'sComps.  zegelen,  gedrukt  in  roode  lak  en  ter  zijde: 

R.  F.  EN  Kon.  Amsterdam. 

XIII. 

Padtbbugge  aan  Sekbanos. 

Emtfeste  manhafte  Heer. 

Ik  had  aan  den  Eerw.  Pater  Carolus  Torcottus  bekend  ge- 
maakt,  dat  het  mij  wonder  dacht,  hoe  UE.  of  om  te  pronken 
met  derzelver  taal  of  uit  eenig  voorregt,  of  ook  wel  uit  den 
aard  het  volk  eigen ,  of  aangeboren  moedigheid ,  in  de  Spaansche 
taal  aan  ons  schrijft.  Maar  dat  UE  wederom  aan  mij  twee  der- 
gelijke brieven  in  dezelfde  taal  geschreven  hebt,  daarover  ver- 
wonder ik  mij  nog  best,  terwijl  zoo  heusch  en  zwijgende  het 
zelve  U  te  kennen  gaf,  toen  ik  ook  in  onze  moedertaal  weder 
terug  schreef,  eenlijk  opdat  gij  weten  mogt ,  dat  wij  niet  verpligt 
zijn  uwe  taal  te  leecen,  terwijl  dat  de  onze,  gelijk  een  ieder 
het  zijne  altijd  het  schoonst  is,  bijzonderlijk  behaagt.  Ik  zoude 
niet  willen  zeggen  dat  het  een  grootschheid  of  laatdunkenheid  zij  , 
te  meer  zoo  het  uit  UE.  koker  komt  eii  van  deszelfs  stelliuge 
is;  veel  liever  zoude  ik  willen  gelooven  dat  het  eer  door  geval 
uit  de  pen  gevloeid,  dan  met  voorbedachten  raad  geschied  is. 
Want  wij  kennen  UE.  achtbaarheid  anderzins  te  wel,  ook  zoo 
is  UE.  onzen  inborst  en  aard ,  die  wel  eenvoudig  en  onopgesmukt 
maar  echter  zuiver  en  opregt  is,  mede  genoegzaam  bekend. 

Ik  zoude  dit  niet  aangeroerd  hebben,  had  ik  het  niet  ten 
hoogsten  noodig  geoordeeld,  om  de  eer  en  achtbaarheid  onzer 
Staats,  die  zoowel  als  de  uwe  niemand  onderworpenis,  staande 
te  houden;  zijnde  niet  weder  onder  het  juk  van  Spanje  gelijk 
tot  ons  nadeel  weleer  valscheHjk  uitgestrooid  is,  en  zulke  val- 
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«ohe  geniën  bekoaidii  haar  geloof  en  kracht  hoe  langs  Iioe 
meet ,  tran^ijl  XJ£.  (of  wij  willen  of  niet ,)  ons  uwe  taal  opdiii^, 
als  of  de  Maléische  taal  in  deze  gewesten  niet  Terstaan  werd. 
UEé  gelieve  voortaan  of  in  die  of  in  de  Latijnsche  taal  te 
schrijven ,  zoo  bijaldien  wilt  dat  wij  n  verstaan ,  want  zoodanige 
blieven  (behalven  de  oneer  en  het  verkeerd  gevoelen  dat  er  anderen 
van  krijgen,)  zijn  mij  in  plaats  van  straf,  als  die  nu  zoo  veel 
dagen  eil  nachten  aan  den  anderen  vergeefech  doorgebragt  hebben 
om  dezelve  te  mogen  verstaan ,  en  heb  er  niets  ter  wereld  af 
knuinen  begrijpen,  zoodat  ik  met  Plauto  z^gen  mag,  dat  dit 
Qrieksch  is,  dat  noch  gelezen  noch  verstaan  kan  worden. 

De  Paters  mogen  om  onze  onnozelheid  eens  lagchen,  als  die 
al  te  zorgvuldig  en  te  naauwgezet  zijn,  tot  onze  bijzondere 
schade,  in  het  onderhouden  der  vrede,  terwijl  hare  ongetoomde 
eerzucht  gedurig  een  geestelijk  gebied  en  het  Spaansch  nog 
verder ,  eenlijk  oogt ,  zoekende  dit ,  het  zij  löet  list  het  zij  met 
geweld,  als  het  Koningrijk  derheemelen,  (zoo  het  God  behaagt,) 
opdat  alle  andere  dingen  hun  mogen  toegeworpen  worden  ' .  Een 
geheim  waarlijk  niet  te  verachten  in  haat  gemeenebest,  zoo  bij 
aldien  het  maar  geschiede,  buiten  schade  en  ongemak  van  eeii 
andei^,  en  dat  het  verbleef  binnen  hare  kloosterpalen ;  want 
zelden  gtet  het  i¥e\\  daar  het  heilige  met  het  onheilige  en  den 
hemel  met  de  aarde  gemengd  wordt,  getïiigende  onze  Heer 
Jesus  Christus  dat  zijn  rijk  niet  is  van  deze  wereld  ^.  Maar  nu 
moet  ik  zeggen^  dooh  niet  van  allen,  dat  er  een  hoop  vaders 
zijn,  zel&  ook  uit  de  gemeenschap,  ^  die  andefóins  in  vede 
gerezen  worden,  en  die  het  regt  en  de  billijkheid  zeer  wel  ver- 
«taiffi ,  zoo  zij  maar  wiüen ,  en  nogthans  onder  het  momaangezigt 
van  vroomheid  en  haar  keuvel  *  grijns ^  moorden,  verwoestingfn 
geweiden  en  röover^n  verbergen.  Het^lve  toestemde,  toestaan, 
bevorderen  en  uitwerken ;  die  zelfs  van  lüenschen  diefte  niet  vrij 
zijn;  die  omdat  ze  in  groote  en  zware  schulden  steken  en  onver- 
mogend zijn  te  betalen ,  andere  lieden  hare  slaven  stelen  en  aldus 
een  andermans  geld,  door  kwade  listen  aaü  zich  trekken  en  ont- 
kruipen.  Die  ook  de  onderdanen  van  haar  schuldige  gehootzaiun- 
heid^  omti^ent  haar  Prins  aftrekken  en  oprokkenen,  alle  die  geene 


1  Toespeling   op   Matth.   VI.  33.  Zoêtf  eerst  het  Konm^rifk  Gods  ea  tft* 
geregtigheid  ên  afle  deu  dingen  tullen  u  toegeworpen  worden. 
^  Joh.  ÏVIU.  36. 
'  &e  societefit  van  Jeius. 
^  Kêufiel  is  bier  de  kap  der  monniken  ^  maar  gr^  versta  ik  niet 


die  zij  maar  met  water  gesprengt  hebben,  gedoopte  Christenen, 
en  alle  regten  ontwassene  achten,  om  er  hun  voordeel  uit  te 
trekken ;  zoodat  geen  lijf  heer  van  aija  slaaf  ^  noch  vader  van  zijn 
dochter,  noch  man  van  zijn  vrouw  langer  verzekerd  is,  terwijl 
het  hun  al  regt  schijnt  waar  maar  t^rdeel  aan  vast  is. 

Deftige  voorstanders  der  Godsdienst,  die  zoo  wij  de  indol- 
gentien  hebben  als  consci^^ntifen ;  doch  zij  zien  toe ,  of  het  God 
almagtig  ook  al  goed  zal  keureü;  en  of  tij  deze  beroerte  6ti 
storm ^  die  zij  zich  zelve  verwekt  hebben,  zoo  geihakkelijk  eti 
met  een  gerust  gemoed,  wederotti  zullen  kunnêü  stillen  en  Jiiöh 
er  weder  uitredden. 

Ik  neem  God  en  menschen  tot  getuigen,  hoe  ongaarne  de 
Koningen  verlof  gaf  oto  hun  regt  door  de  wapenen  te  zoeken , 
terwijl  noch  van  UE.  noch  van  den  Ko;iing  van  Siauw,  eenig« 
vergoeding  of  vergelding  heb  kunnen  erlangen  zoodanig  het  billijk 
was,  opdat  ik  niet  geheel  ontrouw  zoude  zijn  omtrent  onze 
naaste  vrienden.  Zoodat  het  geeue  door  het  regt  geweigerd  is ,  zij 
nu  door  de  wapenen  gaan  zoeken,  want  zoo  hier  niet  eenmaal 
een  schoot  ^  voorgeschoot^ ,  en  hun  een  breidel  in  den  mond 
gelegd  wordt,  zouden  zij  alle  onze  bondgenooten  of  door  drèi-^ 
gemeöten,  geweld,  moorden  of  andere  ongemakken  naar  zich  rukken. 

Wij  hebben  den  Koning  Van  Tematen  zijn  gewoonlijke  lijf- 
wacht van  de  on2e  gelaten,  onder  opzigt  nochthans  van  ons^e 
Luitenant,  opdat  den  Koning  dezelve  in  deze  zijne  versdiitleoi 
öiet  tóogt  gebruiken ,  noch  dat  er  ÜE.  eenig  ongemak  van  mc^ 
bekomen  of  iets  geschiede  dat  onze  vrede  mogt  storen,  terwijl 
dit  niet'  otis,  maar  onze  wederzijdsche  bondgenooten  aangaat  ^ 
dit  zij  in  korte  eene  herhaling  van  al  het  geen  er  voor  heeti 
geschreven  is*  Op  UEd.  twee  brieven  kan  ik,  gelijk  voorheen 
gê2egd  heb ,  niet  antwoorden ,  alzoo  dezelve  niet  versta ;  zoo  ènkt 
echter  iets  van  belang  in  is,  gelief  mij  mlks  ts  laten  wet^ 
opdut  ik  er  op  antwoorden  mag ,  hoewel  dat  er  vaa  ons  zoo  veel 
vergeeÉsch  geschreven,  herschreven  en  geprotesteert  zij  en  hei 
niet  heel  nodig  schijnt. 

Zoo  ik   onderwijlen  in  eenige  andere  zaken  UE.  dieni*  kan 
doen,  zult  mij  altijd  en  overal  vinden. 
(Onder  stond  enz.) 

In  het  fluitscheepje  de  Vliegende  (Was  get.)  R.  P. 

Swaaln  dézen  27^  Oet.  1677. 


*  Sckogt   of  t&ng   van   em  tht;   thans   zegt   oaen   ergmt  t(en  teAofye  voor 
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XIV. 

I 

SSRANOS    AAN  FaDTBRUOOS. 

(Vertaald  uit  het  Spaansch.) 

Ik  heb  UE.  brief  ontvangen ,  op  dewelke  om  UE.  niet  lang 
op  te  houden  kortelijk  antwoorden  zal.  Dat  het  waar  is  dat  UE. 
den  Eerw.  Pater  Carolus  Torcottus  laten  blijken  had,  UE.  niet 
aangenaam  zoude  zijn  wij  weder  in  de  Spaansche  taal  aan  U£. 
schreven;  doch  zoo  wij  van  den  Eerw.  Vader  gaarne  wilden 
weten,  in  wat  taal  dan  onze  brieven  wildet  ontvangen,  zeide 
hij  zulks  niet  te  weten.  Hiervan  hebben  wij  wederom  in  onze 
moederi;aal  aan  UE.  geschreven,  o^dat  wij  verzekerd  waren ,  dat 
er  van  UE.  vrienden  genoeg  bij  UE.  zijn,  die  dezelve  taal  heel 
wel  verstaan ;  te  meer  aan  al  de  Gouverneurs  van  voorheen  in 
die  taal  geschreven  hebben,  zonder  dat  ons  ooit  te  voren  ge- 
komen is  dat  hun  zulks  onaangenaam  geweest  is ,  te  meer  wij 
geen  andere  talen  kennen.  Niettemin  zullen. wij  gaarne  doen 
hetgeen  UE.  belieft,  te  weten.,  in  het  aanstaande  of  in  het  Latijn 
of  in  het  Maleisch  schrijven;  hoewel  wij  ons  even  weinig  ver- 
pligt  achten  om  dezelve  te  leren.  En  UE.  moet  verders  weten, 
dat  onzen  aard  en  gewoonte  heel  anders  is ,  als  er  van  gezegd  wordt, 
zoodat  die  verwijtingen  heel  kwalijk  zijn ,  en  die  hoogdravende 
verdraaijde  woorden  niet  gelden  kunnen ,  terwijl  wij  met  UE. 
altijd,  met  een  bereidwilligheid  en  bijzondere  vriendelijkheid 
hebben  gehandeld ,  ook  kan  ik  niet  zien  wat  dat  tot  de  zaak 
doet,  het  ophalen  der  gerugten  die  wij  zouden  uitgestrooid 
hebben,  het  welk  buiten  schreef  gaat.  Evenwel  opdat  UE. 
verzekerd  mogt  zijn  hoe  zeer  wij  de  waarheid  beminnen,  zoo 
willen  wij  niet  loochenen ,  dat  voor  twee  jaren  uit  Hispagnen 
tijding  kregen,  hoe  de  Zeelanders  getracht  hadden  weder  onder 
het  gebied  van  de  Katholijke  Spaansche  majesteit  te  zijn,  en 
dat  er  goede  hoope  was  dat  zich  alle  de  Nederlandsche  pro- 
vintien  onder '  het  gezag  van  de  Katholijke  majesteit  weder 
zouden  voegen  en  onderwerpen  *.  Zoodanig  als  voorheen  deze 
tijding   uit  Spanje  gekomen  is,  even  zoo  hebben  wij   die  weder 


^  De  benarde  toestand  waarin  de  Nederlandsche  republiek  tijdelgk  ge- 
durende het  jaar  1672  verkeerde,  was  ongetwyfeld  de  aanleiding,  dat 
deze  geruchten  in  de  Spaansche  koloniën  van  het  verre  westen  verspreid 
werden. 
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verhaald,  als  bijzonderlijk  tot  de  waarheid  genegen.  Doch  zoo 
er  iets  anders  verteld  is ,  is  zulks  ter  kwader  trouw  geschied  en 
niet  aannemelijk. 

Op  hetgeen    ÜE.    zegt   van   al  te  naauwgezet  te  zijn  in  het 
oefenen  der  vrede ,  is  verkeerd ,  en  moet  ik  meer  de  werken  dan 
de  woorden   gelooven.   Het   is   zeker  duidelijk  en  in  zich  zelfs 
openbaar,  want  wie  zal  iemand  al  te  zeer  tot  den  vrede  genegen 
oordeelen,  die  zoo  een  vaste  en  onkreukbare,  als  er  nu  is  tus- 
schen  Spanje   en   Holland,    zoo  weinig  acht,  en  met  dusdanig 
bedrijf  zoo    openbaarlijk    breekt,    die    de  landen  onzer bondge- 
nooten    na    zich    trekt   of  liever  ondermijnd,  zoo  met  streelen, 
gaven,  als  list,  ontzag  en  vrees  der  wapenen,   voornamelijk  in 
een  twist  nog  niet  voldongen,  en  die  een  man  daar  uitbonsd, ge- 
zonden van  de  Katholijke  Maj*. ,  beroovende  hem  van  zijn  gedoopte 
van  de  heilige  Katholijke  kerk.  Die  niet  heeft  kunnen  bewogen 
worden ,  met  zoo  veel  betuiging  en  blijk  van  de  gezeide  vrede  ? 
Wie  bid  ik  zal  zeggen ,  dat  zoo  een  man  die  zulks  doet ,  zorg- 
vuldig is  in  het  onderhouden  van  de  vrede,  veel  eer  een  hater 
der  vrede ,  die  zoo  veel  in  zijn  vermogen  is ,  gereeds  al  de  wa- 
penen opgenomen,  en  een  anders  rijk  overrompeld  heeft.  Zoo  deed 
den  Aller   Christelijkste  Koning  van  Frankrijk,  toen  hij  onder 
schijn  van  vrede,  in  de  Nederlanden,  onze  Katholijke  Maj^  zijn 
provintie*  ontfutselde   en    van   de   onderdanen  den   eed  van  ge- 
trouwheid nam ,  beweerende  dat'  het  een  huwelijksgave  van  zijn 
huisvrouw    was.    Verders ,    wie   zal    zoo  een  man  een  liefhebber 
der  vrede  achten,  die  zonder  reden  te  geven,  te  waarschuwen, 
of  iets  te  zeggen,  toelaat  zoodanig  hij  zelve  bekend,   dat  zijne 
en  onze  bondgenooten ,  onder  dewelke  de  vrede  ook  plaats  heeft , 
en  nu  zoo  veel  jaren  in  acht  genomen  is ,  onder  elkander  zouden 
oorlogen;  zeggende,  bij  aldien  de  Spanj aards  hare  bondgenooten 
verdedigen,  dat  alsdan  ook  de  Hollanders  den  oorlog  tegen  de 
Spanjaarden  zullen  beginnen.    Die  den  oorlog  zoodanig  aanvoerd 
en  begunstigd,   dat  ook  aan  dien  Koning,  die  den  oorlog  be- 
gint j   laat   volgen   en   geeft,    schepen,  wapenen  en  haar  tóebe- 
hoeren ;  bezorgende  en  maken  latende  al  het  geene  tot  uitvoering 
van  zoo  een  oorlog  behoort;  ook  zoodanige  mannen  bijzet,   die 
leden  van  hunne  republiek  zijn ,  omdat  zij  vrijlieden  zijn ,  gelijk 
hij   zelve   getuigt,   even    als    of    de    vrijlieden    geen  leden  van 
het  gemeenebest  waren,   en  een  en  hetzelfde  ligchaam  maakten 
met  de  republiek.  Onder    dezelve  nog  mengende,  andere  bond- 
genooten van  hun  staat ,  en  hetwelk  het  voornaamste  nog  is ,  dat 
X  (XIV)  19 
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hij  zelve  als  medgezel  nog  komt ,  met  zicl^  en  iu  ^ijji  eigeiji  schip 
eenige  behoefte  tot  den  oorlog  medebrengt;  die  opk  naar  de  ge- 
meene  roep  werkmeester  en  aanvoerder  van  den  oorlog  k- 

Wie  heeft  ooit  gedacht,  dat  dit  alles  oijider  den  dekmantel 
van  vrede  konde  verborgen  worden?  die  dat  geloofd,  moet  wel 
blind  of  doof  zijn.  Dierhalven  Ed.  Heer,  terwijl  uit  al  het  voor- 
gaande blijkt ,  dat  UE.  buiten  allen^  twijfel  tegen  den  vrede  hebt 
gehandeld ,  zoo  geef  en  lever  ik  UE.  een  protest  over  naar  regten 
een ,  twee  maal  en  ten  derden  maal ,  en  nog  eenmaal  meer  daii 
naar  regten  vereischt  wordt,  in  den  name  van  Mijn  Heer  deu 
Grootmagtigsten  Catholijken  Koi)ing  van  Spanje,  en  steunende 
altijds  op  de  vrede  die  er  is  tusschen  hem  en  UE.  Republiek ,  en 
vertrouwt  vastelijk  dat  wij  zonder  ergens  naar  te  zien,  dit  Rijk 
en  alle  haar  inwoonders  tot  der  dood  toe  zullen  beschermen, 
terwijl  het  ons  dusdanig  aanbevolen  is  van  on^n  Heer  Gouver- 
neur der  Philippinen.  Hierom  protesteer  ik  nogmaal  naar  ^gteii 
als  boven,  dat  UE.  aanstonds  uit  (üt  Rijk  zult  vertrekken  met 
alle  UE.  Bondgeuooten ,  hetwelk  zoo  het  niet  geschied ,  protesteer 
ik  nogmaals  als  voren  onschuldig  te  willen  zijn  aan  alle  het 
bloed,  schade  en  onheilen  die  van  dezen  uur  aau,  uit  den 
aanstaanden  oorlog  volgen  mogt.  Zijnde  niet  van  zins  UE.  te 
bezoeken  of  bezoek  af  te  wachten  of  in  of  buiteavreede,  terwijl 
wij  UE.  al  te  wel  kennen  als  die  met  list  dit  eiland  zoekt  ten 
onder  te  brengen ,  en  een  voortvlugtige  tot  Koning  (aan)  te  stellen, 
dopr  geweld  en  bedrog  den  wettigen  Koning  onzen  bondgenoot 
uit  te  stooten,  en  dat  in  een  land  daar  een  vastigheid  is  van 
zijn  Catholijke  Majesteit.  Wat  hier  af' de  doorluchtige  Comp''- 
zal  oordeelen  laat  ik  aan  UE.  eigen  gedachten;  dit  getuige  ik 
er  meermalen  van ,  te  weten ,  dat  ik  niet  wenschte  dat  mijn  hoofd 
op  uwe  schouderen  stond,  want  wat  zullen  hiervan  oordeeleu 
die  deftige  Raadsheeren  die  gemeenlijk  genoemd  werden  Demi- 
Partis  ? ,  als  al  dit  bovenstaande  voor  haar  ten  toon  komt.  Eveii 
zoo  protesteer  ik  mede,  ^at  in  dit  eiland  noch  Hendrik  Cors 
noich  Jeronimo  d'Arras  komen,  omdat  ons 'blijft  dat  zij  wel 
eer  aanstokers  en  uitvoerders  vaiii  grove  misdaden  en  hjiog 
veiTaad  waren,  zoodat  niet  toestaan  kan,  dat  ze  hier  yoet  aan 
land  zetten.  Zoo  wil  ik  ook  UE.  '  gewaarschuwt  hebben,  dat 
bijjaldien  zij  door  de  inwoonders  vorden  omhals  gebragt,  het  ■ 
mijn  schuld  niet  zal  zijn;  eindelijk  zoo  protesteer  ik  nogmaals  j 
en  meermalen  naar  regten,  dat  wij  geen  ander  4aft  een  vrede- 
lievend gemoed  hebben,  en  altijd  trachten  de  vrede  te  beharti- 
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gen  m  vrienden  te  zijn  em  blijven ;  ook  te  willen  dat  de  blijke- 
lijke  Hiisdaden  onzer  bondgenooten  worden  g€|3traft  en  hetgeen 
er  sckuldig  isy  volkomen  voldaan.  Hierom  weet  ik  niet  waar 
dit  op  steunt,  dat  noch  van 'ons  noch  van  den  Siauwschen  Ko- 
ning voldoening  heeft  kunnen  erlangt  worden ,  terwijl  er  van 
geen  nieuwe  misdaad  noch  omtrent  ons  noch  ook  aan  hem  ge- 
klaagt  is.  Ik  zeg  willens  en  met  voordragt,  nieuwe,  nademaal 
eenige  oude  dingen,  deels  valschelijk  onze  bondgenooten  ten 
laste  gelegd  zijn ,  deels  door  de  Uwe  verdicht,  ook  een  gedeelte 
waar,  maar  door  U£.  daartoe  eerst  aanleiding  gegeven ,  waarover 
meermalen  met  krachtige  reden  is  geschreven;  en  zonder  dat 
daarop  behoorlijk  geantwoord  is,  klaagt  gij  telkens  als  begeerig 
om  oude  en  lang  vergetene  en  afgedane  besliste  twisten  op  te  halen. 
Doch  hetgeen  UEd.  van  de  vaders  Jezuiten  ophaald ,  dunkt  mij 
waarhjk  wat  te  ruim  gegaan.  UEd.  moet  weten  dat  haar  wijze 
van  doen  heel  anders  is,  als  men  wel  valschelijk  en  zonder  bewijs 
haar  te  laste  legd,  voornamelijk  diegene  die  de  nieuwe  Gods- 
dienst aanhangen.  Doch  dit  bedrog  is  haast  ontdekt ,  gelijk  het- 
geen voor  weinige  jaren  de  \aders  Manuel  Espanjol  en  Jeronimo 
Celbreros  in  een  UEd.  brieven  is  te  laste  gelegd,  namelijk  dat 
zij  autheuren  zouden  zijn  van  den  moord  op  Talauw  geschied, 
daar  het  nogthans  blijkelijk  is ,  dat  den  eene  die  eilanden  nooit 
gezien  heeft,  en  de  andere  daar  toen  nog  niet  gekomen  was, 
wanneer  de  moord  geschiedde.  *  Zoo  is  al  het  bedrog  dat  de 
vaders  Jezuiten  nagaat ,  *  voornamelijk  onder  de  nieuwe  ieveraars 
van  onzen  tijd,  en  bijaldien  ons  niet  gelooven  wilt,  terwijl  wij 
Spanjaarden  zijn ,  zoo  gelief  dan  te  lezen  de  zevende  reden  van 
dit  nevensgaande  boekje ,  welke  wij  UEd.  toezenden ,  met  ver- 
zoek van  het  wederom  te  mogen  hebben ,  zijnde  van  een  Neder- 
lander geschreven;  een  man  van  bijzondere  geleerdheid  en 
heihgheid.  God  almagtig  bewaard  UEd.  Gegeven  in  de  vastigheid 
St.  Eossa,  den  24  October  1677. 

(Was  get.)  A.  S. 
XV. 

Padtbeugge  aan  Sëranos. 

Emfeste  Heer. 
()p  UEd.  brief  mij  gisteren  ter  hand  gesteld ,  zal  ik  kortelijk 


^  Zie  over  de  handelingen  dezer  Jezuïeten  op  de  Talaut-Eilanden ,  Mon- 
tanas  bij  Val.  I.  398,  die  den  tweeden  pater  Crebrenos  noemt. 
'  Dat  van  de  Jezuiteu  verteld  wordt. 
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antwoorden,  namelijk  dat  zich  UEd.  toond  een  liefhebber  der 
waarheid  en  edelmoedig,  wanneer  ter  liefde  van  dezelve  open- 
baarlijk  getuigt,  dat  de  valsche  gerogten  die  over  twee  jaien 
uit  Spanjen  zijn  overgevlogen,  door  UEd.  uitgestrooid  (zijn) 
geworden,  dat  ons  genoeg  is. 

Doch  dat  ik  een  andermans  land  zoude  overrompeld  hebben, 
komt  met  de  waarheid  gansch  niet  overeen ,  noch  ten  hangt  niet 
in  geding,  hetgeen  de  onze  door  het  regt  des  oorlógs  wettelijk 
bezitten ,  want  nadat  Makassar  overwonnen  was ,  zijn  den  Koning 
van  Tematen  ingeruimd,  alle  de  landen  die  tusschen  Mandhaar 
en  Manado  leggen,  welke  volkeren,  voornamelijk  wel  die  van 
Kaudipan,  alzoo  de  Tematanen  (hun)  niet  naar  behooren  be- 
schermde tegen  den  overlast  en  het  geweld  des  Siaüwschen 
Konings ,  zoo  hebben  zij  onze  hulp  en  bescherming  verzocht,  al 
van  overlang  die  van  Dauw ,  nog  onlangs  die  van  Boelang-Itan. 
Dit  getuigen  allen  die  er  tegenwoordig  waren ,  en  zulks  zal  ook 
den  Eerw.  vader  Torcotti  niet  loochenen,  die  hun  zelve  het 
heeft  hooren  bevestigen  en  bekennen,  en  hoe  zij  hem  genegen 
waren  getuigen  deszelfs  brieven  aan  mij  geschreven,  in  welke 
eene  onder  andere  zegt,  dat  hij  aldaar  jiiet  langer  zeker  was 
en  vertrekken  wilde.  Dit  is  zeker  dat  hij  niemand  heeft  gevonden 
behalven  ons  volk,  die  zijn  goed  ¥nlden  helpen  dragen;  wat 
nu  verders  omtrent  hem  geschied  zij*  en  hoe  wij  den  vromen 
man  aldaar  uitgestoten  hebben,  kan  hij  zelve  getuigen. 

Dat  UEd.  zegt  dat  ik  den  oorlog  bereidde  tegen  de  Span- 
jaarts,  en  hem  mede  op  het  lijf  wil  zoo  wanneer  zij  den  Siauwer 
verdedigden,  heb  ik  aan  UEd.  nooit  geschreven,  noch  aan 
niemand  gezegd,  ook  niet  in  het  zin,  ten  ware  mij  daartoe 
noodzaakte  of  reden  gaaft ,  waardoor  wij  mogten  gedwongen 
worden ,  zulks  te  moeten  doen.  Want  ten  ontbreekt  den  Koning 
van  Tematen  aan  geen  magt ,  dat  hij  zoude  behoeven  te  vrezen 
alwaar  het  ook  dat  de  Castilianen  onder  de  Siauwers  gemengd 
waren,  hetwelk  hij  echter  niet  verhoopt,  alzoo  hij  dezelve  ouder 
zijn  vrienden  rekend,  en  nogmaal  en  andermaals  op  het  vrien- 
delijkst verzoekende,  ja  bid,  dat  zij  zich  toch  in  zijne  bijzon- 
dere geschillen  niet  willen  mengen,  terwijl  hij  dezen  oorlog  ten 
meerendeele  aanvangt,  om  de  oneer  en  schande,  omtrent  zijn 
huisvrouw  geleden.  Wat  de  schepen  aanbelangt  zijn  des  Kouings 
eigen  of  gehuurden  ;  het  is  wel  waar  dat  hij  ons  de  twee  grootste 
heeft  verkocht,  doch  met  beding  van  niet  eer  dan  na  het  ein- 
digen van  dezen  togt  te  leveren.  Wat  belangt  de  wapenen  daar 
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UEd.  van  spreekt,  moeten  UEd.  weten  dat  wij  kooplieden  zijn 
en  alle  deze  dingen  aan  onze  vrienden  verkoopen;  zoo  daarom 
benoodigd  zijt,  voor  dezelfde  prijs  die  zij  betalen,  zullen  wij 
UEd.  leveren,  kruid,  lood,  musketten,  kanon,  enz.  alzoo  wij 
van  die  waren  ruim  genoeg  voorzien  zijn. 

Dat  UEd.  zegt  dat  ik  oorz(iak  van  al  het  kwaad  ben ,  zoo 
gaat  het  gemeenlijk,  dat  diegeene  die  schuld  hebben  dezelve 
op  een  ander  werpen,  en  dat  niet  gaarne  UEd.  hoofd  op  mijn 
hals  zaagt,  prijs  ik  ten  hoogsten,  opdat  er.  geen  nieuw  gedrogt 
uitspruit,  want  ik  eet  gaarne  vleesch  zelfs  ook  op  een  Vrijdag, 
en  UEd.  zijt  gewend  veel  visch  te  nuttigen. 

De  misdaden  ie»  Siauwschen  Konings ,  die  UE.  over  oud  noemt 
en  al  dood  en  begraven  zoude  zijn,  blijkt  genoeg  dat  jaarlijks 
door  ons  van  den  dooden  zijn  opgewekt  —  ik  wil  zeggen  — 
vernieuwd ,  en  't  blijkt  ons  genoegzaam ,  buiten  al  het  geene  dat 
niet  kan  geloochend  worden,  alhoewel  UE.  Koningske  het  zelve 
alleen  loochent,  ten  ware  UE.  begeerde  dat  wij  hem  alleen, 
buiten  alle  anderen  zouden  gelooven.  Daarom  en  opdat  ik  diezelfde 
sleur  houde  die  UE.  gebruikt  heb ,  zoo  lever  ik  UE.  over ,  een 
volkomene  contra  protestatie  naar  regten ,  •  eens ,  tweemaal  en  ten 
derden  maal ,  en  nog  eenmaal  daarenboven  meer  als  naar  regten 
vereischt  wordt,  en  dat  in  naam  en  van  wegen  H.  H.  Mog.  de 
Heeren  Staten  Greneraal  der  Vereenigde  Nederlanden ,  tegen  zoo 
onhebbelijk  en  onregtvaardig  protest,  omdat  UE.  niet  hebt  doen 
wedei^ven',  noch  vergoeden,  noch  gedaan ,  hetgeen  moest  weder- 
gegeven ,  vergoed  en  gedaan  worden.  Zoo  mede  geef  ik  en  lever 
UE.  over  een  contra  protest  op  dezelfde  wijze,  naar  regten  als 
voren,  betuigende  dat  wij  zijn  onschuldig  en  gijlieden  schuldig 
aan  al  het  bloed,  schade  en  ongemakken  die  uit  dezen  oorlog 
staan  te  volgen. 

Het  verdere  stap  ik  over  als  van  weinig  belang,  hebbende 
geen  regt  over  de  Koningen,  onze  vrienden,  noch  weet  ook  niet 
dat  den  Koning  van  Tematen,  Hieronimo  d'Arras  medegenomen 
heeft  om  hem  tot  Koning  te  verheffen ,  hoewel  van  Koninklijke 
afkomst  is ,  maar  wel  om  hem  in  zijn  vorige  staat ,  daaruit  met 
geweld  gedreven  is ,  wederom  te  herstellen ,  zoo  wanneer  zijn  oog- 
merk bereikt ,  en  dit  zoekt  hij  zoo  zeer  niet  door  den  oorlog  als 
wel  dat  hem  gegeven  worde  regtvaardige  en  billijke  voldoening 
en  vergoeding. 

Wat  mij  aangaat  ik  weet  niet  hoedanig  UEd.  gelieft  dat  ik 
vertrekken  zal  of^  nh  vriend  of  als  vijand?  Want  yrienden  plagt 
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men  zoo  niet  weg  te  jagen,  en  ik  weet  niet  dat  ik  poiteenige 
vijandschap  aan  UEd.  getoond  heb.  Ook  zoo  zijn  wij  in  dien 
staat  niet  oin  te  kunnen  onder  zeil  gaan,  alzoo  onze  fokke- 
mast  gebroken  is  en  wij  al  eenige  dagen  van  noden  hebben  om 
dezelve  wederom  te  vermaken.  "Vaarwel  Erntfeste  Heer,  en  hoewel 
UEd.  geheel  schijnt  te  twijfelen ,  zoo  geloof  mij  nogthans  tot 
de  vrede  en  UEd.  genegen. 

25  October  1677,  (Was  get.)  R.  P. 

XVI. 

Sebanos  aan  Padtbbuggb. 

UE.  brief  vereischte  geen  antwoord ,  eensdeels  omdat  het  een 
antwoord  op  de  mijne  is,  anderdeels  dat  ons  UE.  gemoed  ge- 
noegzaam bekend  is:  namelijk  dat  UE.  anders  niet  zoekt  dan 
oorlog  tegen  de  Spanjaard  zonder  inzigt  der  vrede,  waardoor 
dezelve  ook  aanbrengt  in  dit  eiland  daar  den  Koning  van  Spanje 
een  vesting  heeft,  zoodat  UE.  nitvlugt  van  een  gebroken  mast 
en  misdaad  des  Sianschen  Koning,  ons  blijkelijk  genoeg  is  en 
bekend.  Want  zoo  men  den  behoorlijken  weg  insloeg  —  die  er 
wel  behoorde,  achtervolgens  den  vrede  onder  ons  —  diende  er 
eerst  gewaarschuwd,  de  misdaad  dan  onderzocht  en  na  ondci?- 
zoek  betuigt  naar  regten,  ennaar  geveld  vonnis,  moesten  volgen, 
bedreigingen,  invallen  en  dan  den  oorlog  beginnen.  Doch  van 
dit  alles  is  er  niets  geschied ,  maar  komt  onder  schijn  van  vrede 
alhier,  een  voornaam  dienaar  van  de  doorlugte  Nederlandsche 
republiek ,  die  met  dreigementen ,  giften ,  ontzag  en  gerugt  van 
wapenen ,  landen  inneemt  onder  onzen  vermogendste  Catholijken 
Koning  gehoorende,  en  daartoe  nog  noodigt  de  bondgenooten 
zijn«r  republiek ;  die  zich  medevoegt  als  voorganger  des  oorlogs 
en  al  het  noodige  verschaft  tot  den  oorlog.  Een  ongehoorde  zaak, 
doch  nog  ongehoorder  zulks  te  loochenen ,  terwijl  alles  zoo  blij- 
kelijk en  klaarder  dan  middagzon  is,  en  niemand  hier  omtrent 
daaraan  twijfeld ,  zoodat  hij  wel  een  bord  voor  't  hoofd  moet 
hebben  die  dat  durft  loochenen,  en  blijkt  mij  ten  volle  —  en 
daarin  zullen  geen  getuigen  ontbreken ,  die  dit  ter  zijner  tijd 
zoo  het  noodig  is  met  eeden  zullen  bevestigen  —  dat  zelfs 
Heeren  Nederlanders  bekend  hebben ,  hun  ten  hoogste  te  ve^ 
wonderen ,  hoe  UE.  in  zoo  een  vaste  verzekerde  en  openbare  vrede 
tegen   dezelve  aanwoeien  durft  en  niet  achten;  eenlijk  vemo^ 
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onder  een  dekmantel  van  vrede  te  zekerder  en  onbeschroomder 
onze  bondgenooten  zoo  door  streélen,  gaven  en  giften,  alsscbrik 
van  oorlogen  en  van  wapenen  naar  zich  te  trekken  en  onder 
zijn  geweld  te  brengen.  Hierover  zoo  lever  ik  UE.  over,  nog- 
maals en  andennaals  dit  laatste  protest ,  protesterende  in  cfe  ge- 
üfroonlijke  manier  en  ifegten  gebruikelijk  tegen  UE.  eenmaal, 
andermaal ,  ten  derden  maal  eti  nog  eenmaal  meer,  dan  het  voorz. 
regt  vereiöcht,  dat  UE.  de  wapenen  nederlegt ,  met  dewelte  tegen 
alle  regt  dit  rijk  dreigt  door  den  hand  van  den  Temataanschen- 
Koning,  die-  on^me,  zoo  als  men  zegt,  dezen  oorlog  wilde 
beginnen,  doch  door  UEd.  daartoe  opgemaakt  is,  en  niet  ten 
oorzake  van  zijn  geschonden  eer !  Want  zij  was  zijn  vrouw  niet, 
gelijk  den  Doorlugtigen  Koning  zelve  getuigd  heeft  daar  ver- 
scheiden lieden  bij  waren,  en  onder  anderen  ook  onzen  meester 
Juan  de  Leon  en  Joséphus  de  Kattawedo ,  maar  zij  was  eenlijk 
zijn  bijzit,  verlaten  en  verschovene,  zoodat  eer  d!en  Siauw- 
schen  Koning  voornemens  was  haar  te  begeeren,  is  zij  al  ver- 
zocht geweekt  van  den  Koning  van  Taroena;  maar  hare  ouders 
en  vrienden  stonden  dezen  Koning  niet  aan,  maa'r  wel  den 
Koning  van  Siatiw;  dit  wfeteïi  vi^ij  alles  waar  te  zijn. 

Nogmaals  en  anrfermaüals  protesteer  ik  tegen  UE.  op  dezelfde 
Wijze  naar  regten  als  voren,  dat  UE.  uit  dit  rijk  ga  öf^  doet 
gaan  de  bondgenooten  uwer  republiek,  gelijk  gy  die  hebt  doen 
konien  en  zoo  eeü  onre^vaardigfen  oorlog  zonder  reden  beginnen, 
en  zoo  zulks*  niel:  en  doet,  zoo  wil  ik  van  dezen  uur  aan  on- 
schuldig zijn  van  al  het  bloed  en  schade,  en  werp  hetzelve  op 
uwen  hals,  gelijk  ik  gereeds  geprotesteert  heb  en  zal  ook  niet 
meer  protesteren ,  noch  ook  met  schrijvens  vergeefsch  met  UE. 
meer  twisten ,  nademaal  de  voornaamste  zaken  in  mijn  brief  van 
gisteren  vervat,  of  spottende  aanvaard  of  niet  beantwoord ,  eenelijk 
zaken  van  weinig  belang  ophalende. 

Hoe  ÜE.  Kaudipan  aangetast  heb,  heeft  dien  vader  Carolus 
Torcottus  bij  geschrifte ,  met  eede  gesterkt ,  overgeleverd ,  en  dit 
hebben  i«ij  oók  aaü  den  Gouverneur  van  irfanilha  onder  andere 
zaken  dezen  oorlog  rakende,  die  UE.  vooraemens  waart  te  be- 
begmnen,  geschreven;  behalve  dat  UE.  als  Hoofd  daarmede 
kwaamt,  dewijl  wij  zulks  niet  dachten  noch  door  ons  konde 
gelooft  borden,  hadden  wij  zulks  niet  gezien. 

De  voornoemde  vader  zegt  ook,  dat  die  van  S^audipan  zijn 
goed  niet  hebben  willen  aan  de  boot  bi^tlgten ,  omdat  ze  niet 
schijnen  zoudeii  hem  tfe  hebben  Weggejaagt,  ook  dat  zij  getuigen 
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onderdanen  van  den  Siauwschen  Koning  (gelijk  ook  waar  is) 
en  onze  bondgenooten  zijn  en  niet  dan  door  vrees  en  dreige- 
menten hun  toestemming  afgeperst  te  wezen. 

De  Heer  Jeronimo  d'Arras  is  niet  van  dit  eiland  verjaagt, 
zooals  alle  de  inwoonders  getuigen  kunnen,  maar  is  gevlugt, 
nadat  hij  door  de  wapenen  gedwongen  was,,  hebbende  zich  tegen 
zijns  wettelijken  Koning  opgesteld  gehad.  Dat  hij  van  Konink- 
lijke afkomst  is,  is  waar,  doch  in  eene  zijlinie,  in  dewelke 
geen  Koningen  meer  geweest  zijn  dan  Passoeman;  maar  hij  is 
uit  geen  regte  linie  waaruit  de  wettige  Koningen  gekozen 
worden,  en  uit  geen  andere,  terwijl  er  een  manlijk  oor  is.  Doch 
ik  versta  niet  hoe  het  niet  tegen  de  vrede  is,  een  wederspan- 
nige  de  hand  boven  het  hoofd  te  houden  en  te  begunstigen, 
en  wat  dit  raakt  de  verloving  aan  den  Koning  van  Siauw ,  van 
de  verlatene  en  verschovene  bijzit  van  den  Koning  van  Tematen, 
terwijl  dit  op  het  ernstig  begeeren  en  verzoek  van  hare  ouders 
geschied  is. 

Maar  nog  veel  minder  versta  ik,  hoe  het  UE.  (schoon  ook 
kooplieden)  geoorloofd  zij,  behoud  ^  de  vrede,  kruid  en  lood  en 
dergelijk  oorlogsvaartuig  tot  nadeel  van  TJE.  vrienden  te  ver- 
koopen,  het  in  UE.  schepen  of  schip,  naar  derzelver  land  ie 
voeren,  gelijk  wij  in  dit  eiland  gezien  hebben,  geschied  te  zijn. 
God  almagtig  wil  UE.  bewaren. 

In  de  vesting  van  de  Heilige  Roos  den  25«.  October  1677. 

(Was  get.)  A.  8. 

XVII. 

Padtbbugge  aan  Seranos. 

Emtfesjte  Heer. 

Terwijl  onzen  brief  geen  antwoord  behoefde  was  het  nutter 
geweest  gezwegen,  en  zoo  veel  openbare  leugens  niet  overhoop 
gehaald  te  hebben ;  dat  onze  mast  gebroken  is  heeft  UE.  school- 
meester Juan  de  Leon  gezien. 

Wat  en  hoedanige  vergoeding  de  onze  gedurig  geëischt 
hebben,  en  wat  er  jaarlijks  geschreven  en  gedaan  is,  sedert  den 
stilstand  van  wapenen  tusschen  UE.  en  den  President  Franx  ' 
getroffen,  is  UE.  en  ons  genoegzaam  bekend. 

^  Behoudens  of  met  behoud  van 

5  Cornelis   Francx   bestuurde  het   gouvernement    der   Molukken  van 
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Dat  den  Koning  van  Tematen  dezen  oorlog  niet  aangevangen 
heeft,  dan  op  onze  aanrading  is  valsch. 

Hoe  den  Koning  van  Tematen  nu  al  veel  jaren  verleden  en 
nog  een  jongeling  zijnde  y  aan  des  Konings  van  Taboekans  dochter 
verioofd  geweest  en  te  zijner  tijd  daarmede  ook  wettelijk,  naar 
hunne  wijze  getrouwd  is,  en  haar  nooit  voor  bijzit  gehouden, 
verlaten  noch  ook  verstooten ,  maar  den  vader  eerlijk  toegezonden 
heeft  is  blijkbaar  genoeg.  Of  nu  den  Pater  Carolus  Torcotti 
ter  goeder  trouw  zijn  overgegeven  relaas  bezworen  heeft ,  moeten 
wij  te  zijner  tijd  zien  en  of  hij  zoo  vroom  is  als  wij  hem 
gelooven. 

Ik  verzeil  met  het  schip,  doch  niet  anders  dan  om  zeker  te 
zijn,  hebbende  gisteren  wel  gezien  hoe  vijandelijk  zich  tegens 
ons  steldet ,  met  het  dorp  en  den  •  kerk  in  den  brand  te  steken, 
opdat  met  die  vlam  te  gelijk  het  schip  vernielen  mogt !  Zoodanig 
ook  dat  ons  groot  zeil  in  den  brand  raakte,  hetwelk  door  Gk)des 
hulp  (hoewel  niet  zonder  schade  en  nog  grooter  ongemak  voor 
ons)  weder  uitgebluscht  is.  God  almachtig  verlenge  .UE.  dagen 
en  spare  UE.  gezondheid,  terwijl  ik  ben  en  blijven  enz. 

(Ter  zijde  stond:)  (Was  get.)  R.  P. 

dezen  26  October  1677.  / 

XVIII. 

De  Seboeant  van  der  Linden  aan  Padtbrügge  en 
antwoord  van  dezen. 

Ik  maak  den  E.  Heere  bekend  als  dat  de  Goegoegoe  van 
Tagdanda  zich  zelven  inbeeld,  en  meent  den  Koning  van  Siauw 
te  bepraten  om  zijn  land  aan  de  Compe.  over  te  geven,  want 
hij  z^  als  dat'  den  Koning  van  Siauw  onder  geen  zwarten 
staan  wil.  Mijnheer,  gelieft  den  Goegoegoe  daarvan  te  examineren. 

Hiermede  beveele  ik  zijn  Ed.  enz. 

Tagulanda,  28  Oct.  1677.  (was  get.)  J.  v.  d.  L. 

Het  brie^e  van  heden  gewerd  mij  wel  en  geviel  mij  nog 
beter,  hebbende  ook  dergelijke  verzekering  van  den  Kapitein- 
Tjaat  gehad,  of  het  naar  onze  wensch  en  buiten  bloedstorting 
zal  afloopen,  verhopen  wij  door  Gods  genade  en  moeten  zulks 
afwachten.   Dezen  gaat  nu  om  den  jongen  Koning  herwaarts  te 

1672—1674;   van   den   door    hem  gesloten    wapenstilstand    vind   ik   bij 
Valentijn  niets. 
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doen  komen,  opdat  hij  Van  jongs  op  mag  zien  en  gewaar  worden 
wat  er  in  de  wereld  omgaat ,  en  met  een  hoedanig  een  ernst  en 
ijver  de  E.  Compe.  het  regt  hunner  bondgenooten  bewaard  en 
handhaafd.  Laat  die  jongen  vorst  maar  zónder  eenig  tijdver- 
zuim aanstonds  en  op  den  ontvang  dezer  instappen ,  zoo  Mj 
het  landen  wil  bijwonen  en  zien,  alzoo  op  overmorgen  vroeg 
zulks  is  vastgesteld.  Vaarwel  enz. 

28  October  1677.  (Was  get.)  R.  P. 

XIX.  "^ 

iPADïBEUGGB   AAN    DEN    VAANDBI6    SmITH. 

I>e  Chaloup  Terlucco  blijft  hier  omtrent  zoo  lang  zwerven, 
dat  ik  best  gedacht  heb  dezelven  naar  de  Manado  te  zenden. 
Morgen  staan  de  chaloupen  van  l^ieter  de  Hoedt  en  de  Een- 
dragt  te  volgen,  zullende  UE.  zooveel  van  de  stoutste  Alfoe- 
rezeil  daarin  proppen,  als  er  bekwamelijk  mede  overgevoerd 
kunnen  worden  en  ons  aanstonds  dezelve  toeschikken.  Wij  hebben 
alhier  een  beïg  in  en  aldaar  een  hegte  p^ger  op ,  maar  de 
Boelanders,  Kaudipanders ,  Gorontaalderë  en  Limbotters  doen 
niet  dan  ons  hier  te  hinderen,  schijnende  het  met  den  vijand 
te  houden;,  en  dezelve  nu  weder  weg  te  zenden ,  zoude  te  groeten 
moed  in  ien  vijaüd  en  te  veel  Verslagenheid  in  de  onzen  ver- 
oorzaken, zoodat  wij  dit  nog  al  oógluiiendfe  moeten  door  de  vin- 
gers zien.  In  het  landen  stelden  zij  het  dadelijk  aan  hetloopen 
en  zouden  dé  terUatanen  haast  in  waiiorde  gèbragt  hebbén ;  rept 
u  snedig  en  vjaai*t  wel  enz. 

Voor  St.  Rossa  p«.  November  1677.      (Was  gei)  E.  t. 

PS.  Groet  mijn  huisvi^ouw,  dochter'  en  nichtjes,  dzöö  geen 
tijd  heb  om  te  schrijven. 

XX. 

Acte  waarbij  de  Kot^ing  van  Ternate,  Siaitw  aan 
DE  Compagnie  afstaat. 

Dit  bezegeld  geschrift  Wordt  ten  verzoeke  van  den  Spaïmïchen 
Kapitein,  tegenwoordig  hier  tot  Siauw  op  zijn  vertVtek  staande, 
dobr    mij  Koning  van  Ternafeen  verleend,  in  manier  als  volgt: 

Namelijk  dat  ik  Koning  van  Tematen,  met  mijn  medegëbragte 
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m^  van  volkeren,  om  den  onlijdelijken  hoon  door  den  Siaaw- 
.schen  Koning,  mij  aangedaan,  te  wreken,  al  zulks  nagekomen 
en  Sianw  dan  onder  mij ,  door  Godes  hulpe  met  de  wapenen 
gebragt  heb,  welke  ik  aan  de  E.  Compe.  ten  vollen  overgeve, 
om  Sianw  in  alles  tot  welstand  van  dezelve  te  besturen  en  als 
eigen  te  gebieden.  Doch  mits  dezen  begeerende  dat  alle  de  Gas- 
tilianen , ,  die  zich  als  publieke  vijanden  omtrent  mij  en  mijn 
volkeren  getoond  hebben,  eer  dezen  dag  ten* einde  is,  nog  uit 
mijn  overwonnen  land  zullen  vertrekken ,  zonder  ooit  daar  weder 
in  te  komen. 

Aldus  gedaan  en  verleend  tot  Siauw  voor  de  barricade  der^ 
Spanjaarden,  door  mij  vemaamd  Maetsuyker,  te  voren  geheeten 
St.  Rossa,  op  den  (5n.  dag  van  Ramadlan,  van  Hedjira  deti 
profeet  in  het  jaar  1088,  naar  onze  rekening  den  2  November  Ï677. 

(Onder  stond)  Door  mij  ter  order  Van  dt5n  Koning  van  Ter- 
naten  gesteld,  getransïateerd  en  geteekend. 

(Was  get.)  R  HaUcksz. 

XXI. 

s 

De  Koning  van  ^ABOttAit  aan  Ïadtbbugge. 

Mijnheer  Gouverneur ,  deni  28«te'  dezör  des  ochtends  is  er  een 
pratiw  met  een  sergeant,  meester  en  Kapitein-Laut  van  mijn- 
heer Gouverneur  afgezonden,  alhier  gelukkig  gearrrveert ;  mede- 
brengende een  brief  den  17e  gedateerd,  welke  oü's  verzoek  en 
van  ons  lang  gewenschte  begeeren ,  met  een  ons  zeer  aangename 
tijding  van  mijnheer  Gouverneur,  als  de  E.  Comp».  presenteerende, 
en  den  Grootmagtigen  Suïthan  Amsterdam,  Koning  van  Ter- 
naten  en  Molukkes,  in  zich  houd,  voor  welke groote  genade 
wij  met  een  opregt  hart,  ten  allen  tijde  ons  in  onderdanigheid 
dankbaar  zullen  betoonen,  als  waardige  onderdanen  van  de  E. 
Compe.  en  gepardonneerde  van  den  Sulthan  Amsterdam. 

Mijnheer  den  28e  is  er  nog  een  brief  van  Taroena  aan  ons 
gekomen,  den  22e  gedateert  op  het  schip  de  Swaan  voor  Siauw , 
inhoudende  van  onze  magt  derwaarts  te  zenden,  welke  onze 
magt,  ter  dier  tijd  van  vele  valsche  rapporten,  meest  gevlugt 
en  gebroken  is.  Wij  zeer  onpasselijk ,  zullen  evenwel  ons  devoii* 
doen,  een  praaw  met  een  van  onze  zoons  derwaarts  te  laten 
gaan ,  en  daarBij  mondeling  van  alles  rapport  en  excuus  aan  mijn- 
heer de  Gouverneur  te  doen ,  en  i»  onderdanigheid  aan  mijnheer 
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Gouverneur  en  de  Sulthan  van  Ternaten  verzoek  te  doen,  om 
vau  deze  kant  naar  Siauw  geexcuseert  te  worden ;  mijnheer  Gou- 
verneur wel  bekend  zijnde,  wat  vaders  hart  en  liefde  is  tot  het 
vleesch  en  bloed;  in  andere  occasie  zullen  ons  zooveel  te  meerder 
benaarstigen  om  gehoorzaamheid  te  betoonen,  verzoeken  nog- 
maals in  consideratie  te  trekken.  Het  Christendom  belangende 
verhoope  zulk  devoir  in  te  betoonen,  dat  mijn  Heer  Gouver- 
neur groot  genoegen  (daar)  in  zal  hebben ;  als  den  laatsten  dezer 
maande  wezende  Zondag,  aireede  het  eerste  gebed  gehouden 
(is)  alwaar  wij  met  onze  zoons  en  eenige  Bobatos  daarbij 
wezende ,  om  andere  met  een  goed  exempel  voor  te  gaan ,  opdat 
zij  geen  excuus  hebben  kunnen  om  achter  te  blijven,  zonder 
ons  volgende  met  zoo  veel  te  meerder  kracht  daartoe  getrokken 
zullen  worden,  waarvan  (aan)  onze  kant  geen  manquement  zal 
betoond  worden.  Hiermede  enz. 

Taboekan,  (Get.)     Boeroeoao, 

Ultimo  Oct'.  1777.  Koning  van  Taboekan. 

XXII. 

Ds.  Cahbyng  aan  Padtbbuggb. 

Sedert  mijn  vertrek  van  u  hebben  wij  drie  dagen  gezworven 
na  de  begeerte  van  den  wind  en  stroom.  Op  den  vierden  dag 
met  een  goeden  wind  alhier  gearriveert ,  hebben  meester  Hendrick 
gedestineert  op  Taboekan,  hier  nog  niet  vernomen,  zullen  na 
hem  vernemen  of  hij  op  Taboekan  mogt  beland  zijn.  De  Koning 
van  Taboekan  is  alhier  ontboden  door  order  van  den  Koning 
van  Taroena  en  mijn  toestemming,  opdat  hij  hem  mogt  verze- 
keren van  het  góéde  aan  hem  door  UE.  voorspraak  verrigt,  en 
mede  uit  hem  te  verstaan  zijn  regte  genegenheid  tot  het  Chris- 
tendom ,  opdat  wij  ons  daar  naar  in  onze  reizen  derwaarts  mogen 
schikken. 

De  Koning  van  Taroena,  die  UE.  hartelijk  doet  groeten,  is 
bezig  met  zijn  praauw  klaar  te  maken,  om  volgens  UE.  order 
op  aanstaande  maandag  van  hier  te  vertrekken,  om  met  den 
eersten  bij  UE.  te  zijn.  Hiermede  vaart  wel  en  zijt  Gode  be- 
volen enz. 

(Get.)  Z.  C. 
Datum  Sangi  op  de  negorij  Taroena  dezer  28  October  1677. 


xxin. 

Padïbrugge  aan  den  raad  van  Ternate. 

(Berigt  van  het  voorgevallene  sedert  de  komst  op  Kaudipan 
tot  den  5  Nov.  1677.) 

Verder  kennisgave  dat  de  Kapitein  Seranos  naar  Maleije  ver- 
zonden was  en  de  Paters  stonden  te  volgen;  hoedanig  hij  wenscht^at 
men  hem  aldaar  zal  huisvesten,  bezoldigen  enz.  met  deze  woorden. 

Met  het  verlies  van  deze  paggers  staken  de  Castilianen  de 
vredevlag  ten  eersten  op ,  zorgende  (vrezende  ?)  gelijk  ook  te  ge- 
looven  was  door  de  Tematanen  alle  dood  geslagen  te  zullen 
worden ,  zoodat  wij  hun  in  onze  hoede  hebben  genomen  en  den 
Kapitein  UE.  overzenden,  *  denwelken  in  't  huis  daar  de  Ta- 
gulanders  in  onze  tuin.  ingewoond  hebben  zult  plaatsen ,  gevende 
ieder  naar  zijn  kwaliteit  zoodanig  rantsoen  en  kostgeld,  als  de 
onze  genieten ;  met  die  voorzorg,  van  een  recepis  van  hun  hand 
te  nemen,  opdat  zij  't  naderhand  niet  weder  mogten  loochenen , 
alzoo  in  allen  vermerken  dat  zij  weinig  op  een  leugentje  passen ; 
andere  kleinigheden  meer  die  den  Kapitein  benoodigt  mogt  wezen 
kunt  hem  geven,  en  verders  in  alles  behulpzaam  zijn ,  hoe  wel  wij  er 
geen  dank  van  hebben  zullen.  De  Koning  heeft  ons  acte  van 
opdragt  verleend  en  de  Siauwers  overgelaten ,  hebbende  zich  ook 
den  Siauwer  aan  ons  overgegeven,  om  in  de  Christelijke  Gods- 
dienst gehandhaaft  te  worden ,  zoodat  wij  naar  het  vertrek  van 
de  Castilianen  tot  voorwaarde  en  in  verband  met  dezelve  zullen 
treden.  De  fluit  de  Vliegende  Swaan  zal  ik  UE.  over  acht  k 
tien  dagen  mede  toezenden,  om  nog  wat  voorzien,  de  onkost- 
rekening  opgemaakt  en  met  zoodanig  nader  schrijven  van  ÜE. 
aan  Haar  Edel  Hoog  Achtb.  naar  Batavia  over  de  Zuid  zijn  reize 
derwaarts  te  vervorderen 


Onder  't  schrijven  dezer  komt  ons  afgezondene  Tagulandsch 
vaartuig  van^  Sangi  weder  terug,  komende  met  dezelve  in  een 
corra-corra  de  zoon  van  den  Koning  van  Taboecan,  die  den 
Koning  Amsterdam  ons  almede  heeft  overgelaten ,  en  allen  onzen 
Godsdienst  willen  aanvaarden,  gelijk  UE.  uit  't  afschrift  van  den 
brief,  in  des  Konings  naam  aan  ons  gezonden,  kunt  zien ;  in  hun 


Met  de  Chaloup  Terlucco. 


gezelschap ,  kwamen  mede  twee  corra-corra's,  een  vau  Limauw, 
de  ander  van  Saban ,  staande  den  Koning  Don  Martin  op  morgen 
naar  hun  zeggen,  te  volgen. 

De  Paters  die  er  zeer  kwalijk  uit  willen  en  ons  hierdoor  vrij 
verletten,  staan  nu  mede  te  volgen  met  de  chaloup  van  Pieter 
Tidesz.  en  de  Hoedt,  en  een  groot  getal  lieden ;  doch  UE.  zullen 
geen  andere  kostgeld  of  randzoen  geven ,  dan  die  in  den  dienst 
der  Gastilianen  zijn  geweest,  zijnde  13  st.  ten  uitersten,  alzoo 
vertrouwe  nog  eenige  alhier  zullen  verblijven;  om  dezelve  evenwel 
niet  te  laten  vergaan,  kund  ze  wel  voor  de  gewoonlijke  dag- 
loonen  aan  't  werk  zetten  enz. 

De  Paters  zullen  onderkoopm^s  onderhoud  en  randzoen  heb- 
ben, zonder  meer,  en  op  dezelve  wat  nauwer  acht  als  op  de  andere 
geslagen  worden.  Wij  zullen  deze  hiermede  afbreken  en  UE. 
gezamenlijk  Gode  bevelen  enz. 

In  de  Swaan  voor  Siauw  den  5  Nov'.  1677. 

(Was  get.)  a.  P. 
XXIV. 

Padtbrügge  aan  den  Eaad  van  Ternate. 

Gisteren  zonden  wij  UEd.  den  Kapitein  Andreas  Seranos  toe, 
met  eenige  van  de  zijne.  Tegenwoordig  gaan  'de  Paters  over, 
die  wij  verstaan  geen  gebrek  van  geld  hebben ,  alzoo  zij  alhier 
ettelijke  slaven  hebben  willen  koopen.  Het  kostgeld  dat  wij  hun 
toegelegd  hadden ,  mag  nog  wel  ingehouden  worden  tot  den  tijd 
toe  dat  men  vermeend  zij  het  van  nooden  hebben ,  alzoo  dezelve 
niet  kunnen  worden  aangezien  als  onderzaten  van  Castilie  maar 
als  onderdanen  van  Rome,  daarmede  wij  weinig  te  schaflen 
hebben.  Ook  zoo  zal  hun  volk  voor  tropwerkers  ingelaten  wor- 
dende ,  gee^  padi ,  veel  minder  rijst  worden  gegeven ,  zijnde  dit 
een  zaak,  dat  wij  met  onze  wederkomst  meenen  af  te  schaflen, 
alzoo  kwalijk  genoeg  voor  ons  garnizoen  voorzien  zijn,  en  onze 
padi  van  de  Manado  zoo  haast  niet  zullen  kunnen  afhalen ,  alzoo 
(k  fluit  Helena  tot  heden  nog  niet  verschenen  is.  Hierop  zal 
dienen  staat  gemaakt  en  niet  dan  om  de  andere  maand  padi 
tot  randsoen  gegeven  worden.  Vaart  allen  wel,  enz 

Swuw  voor  het  Fort  Maetsuycker  den  6  Nov'.  1677. 

(Was  get.)  a.  P. 
XXV. 
Artikelen    en    Conditien ,    waarop    HH.   deu 
I  Koning   Amsterdam   van  Tematen,   Koning  vaü 


BIJl'AGEïf.  Sol 

Taroena,  Konii\g  van  Poelang  en  Koning  van 
Kaudipan  den  vreede  verguipien,  aan  den  Hoog 
geboren  Vorst  en  Heer  Francisco  Bajiahe,  Koning 
van  Siauw  en  zijne  Rijksgrooten ,  zijnde  niet 
aangeroerd  de  pretentien  van  Taboekan  en  T^^- 
wila,  alzoo  die  Koningen  niet  tegenwoordig  waren. 

I. 

De    Koning    van    Siauw   en  zijne  Rijksgrootei)  belooven  aan 
den    Koning   van  Tematen,  tot  een  boete  en  breuke  v^n  zijpe 
misdrijven  omtrent  Tematen  gepleegd: 
500  stuks  Porcelijnèn, 
50      //      Houwers. 
50      //      Speelbekkens  of  Gommen. 
50      //      Muskets. 
50   katis  goud, 
50  slaven  en 
1  corra-corra  om  dit  over  te  voeren,  voorzien 
met  een  bas   '. 
Dit  neemt  Z.  H.  den  Koning  van  Temate  aan   tot  een  ver- 
zoening en  verklaard  daarmede  vernoegd  te  zijn ;  gunnende  daai: 
en  boven  nog   aan    den  Koning  van  Siauw  tijd  en  uitstel,  om 
het  bovenstaande  op  zijn  gemak  te  voldoen. 

2. 
Belpoven  den  Koning  van  Siauw  en  zijne  Rijksgrooten ,  alle 
de  tot  hem  overgeloopen  Ternatanen  weder  over  te  zullen  geven, 
hetzij    vrijen,    hetzij    slaven,    zoo   wel  die  van  Manganitoe  als 
Saloeran   *  zijn  weggeloopen,  zijnde  omtrent  1500  zielen. 

3. 
Jeronimo  d' Arras ,  wordt  door  den  Koning  van  Siauv  en  zijjie 
Uijksgrooten ,  hejfsteld  en  weder  aangenomen  in  zijn  vorige  be- 
diening en  gezag  van  voorheen,  zullende  dezelve  in  eer  en  aan- 
zien als  Goegoegoe  des  Rijks  erkennen  en  doen  erkennen  zoo 
het  behoord,  zonder  dat  den  een  den  ander  i^ts  zal  hebben  te 
verwijten,  van  hetgeen  voor  heen  mogt  gesc^ed  weze^. 


*  Draaibas. 

'  Saloeran  óp  de  zuidoostkust  van  Sangi ,  volgens  Val.  I.  B.  bl.  47  en  52 
een  der  grootste  negorijen  van  dit  eiland,  behoort  onder  den  koiiing  van 
Taboekan.  Veel  der  inwoners  waren  echter  naar  Tama^ko  verhuisd  en 
hadden  :^ich  even  als  de  onder  Pi^ntay  uitgewekeA  M^tnganiters  onder 
Siauw  gestekt. 
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4. 

Belooven  den  Koning  van  Siauw  en  zijne  Rijksgrooten ,  aan 
den  Koning  van  Kandipan  weder  ter  hand  te  stellen,  zijne 
dochter  en  deszelfs  moeder,  zoo  haast  deze  (dit  verdrag)  zal 
geteekend  zijn. 

5. 

Zoo  mede  aan  Z.  H.  Martin  Tatandam ,  Koning  van  Taroena, 
zoodanig-  overgeloopen  volk  en  slaven,  als  bij  de  lijst  daar  af 
overgeleverd  blijkt;  behoudens  dat  den  Koning  van  Taroena 
mede  weder  zal  geven  zoodanig  volk  en  slaven,  als  bij  deugde- 
lijk bewijs  in  zijne  landen  ^  zijn,  zal  komen  te  blijken. 

6. 

Den  Koning  Loloda  van  Boelang,  belangende,  blijft  de  zaak 
van  zijn  vermoorde  lieden  in  staat  ^  tot  meerder  bewijs  daar 
af  erlangt ,  zijnde  maar  een  singuliere  getuigenis ;  zullende  zoo 
wanneer  het  deugdelijk  komt  te  blijken,  vergoeding  naar 's  lands 
wijs  geschieden. 

7. 

Wat  aangaat  deszelfis  overleden  zusters,  slaven  en  het  Prinse- 
stukje, gehoord  *  zoowel  het  eene  als  het  ander  aan  het  land, 
behalven  dat  er  een  goed  gedeelte  gouds,  door  haar  dood  ver- 
mist is ,  zoodat  het  eene  tegen  het  andere  zal  gaan  en  vereffend 
worden,  zonder  dat  ooit  hier  na  over  het  een  als  het  ander 
eenig  verschil  zal  mogen  ontstaan. 

Aldus  overeen  gekomen  en  vastgesteld  op  l\et  eiland  Siauw, 
in  een  veldtent ,  dezen  8ste  November  1677.  Onderstond  het  zegel 
van  den  Koning  van  Ternaten  in  roode  lak  gedrukt,  en  ver- 
volgens geteekend  bij : 

Don  Martin  Tatandam,  Loloda  Koning  van  Manado  en'Bi- 
nankal  Koning  van  Kandipan  enz. 

Don  Francisco  Xavier,   *  Don  Thomas,  Goegoegoe. 

Juan  Nauchas^   Kapitein-Laut. 

Don  St.  Jago,  // 

Don  Pedro,  Hoekom  en 

Don  Vincent,  Senghadja. 


1   In  daiu  quo  anie. 

*  Behoort. 

*  Dit  moet  de  koning  van  Siauw  zijn,  die  in  het  opschrift  van  dit  stuk 
met  z\jn  inlandschen  naam  Don  Francisco  Batahe  genoemd  wordt  Verg. 
ook  voor  de  andere  namen  de  onder  teeken  ing  der  volgende  bijlage. 
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XXVI. 

Yerbond  en  voorwaarden,  aangegaan,  vastge- 
steld en  besloten,  tnsschen  den  Gouvem.  der 
Molukkes  den  Heer  S.  P.  in  naam  en  van  wegen 
den  E.  Heer  G.  G.  J.  M.  en  de  E.  HH.  Raden 
van  Indie,  representerend  de  G.  N.  G.  O.  I.  C. 
en  den  staat  der  V.  N.  in  Indie  ter  eenre  en, 
den  Hooggeboren  Heer  Francisco  Batahe ,  Koning 
van  Siauw  en  zijn  Eijksgrooten  ter  andere  zijde. 

1. 
Vooreerst  en  vooral  zoo  keuren  den  Koning  van  Siauw  en 
zijne  Rijksgrooten ,  voor  goed ,  vast ,  van  kracht  en  van  waarde , 
voor  hun  en  hunne  nakomelingen,  nu  en  in  het  toekomende 
zoodanig  een  opdragt  en  overlating  van  hun  land  en  volk,  als 
den  Koning  Amsterdam  aan  de  E.  Comp®.  bij  schrift  en  zegel 
heeft  bevestigd  op  den  2  dezer ,  in  het  overgeven  op  genade  en 
ongenade  aan  Z.  H.  Amsterdam,  van  de  Spaansche  veldpost 
Rossa,  door  den  Castiliaanschen  Kapitein. 

Verklarende  den  Koning  en  zijne  Rijksgrooten,  zijn  land  te 
houden  als  een  leen  van  de  E.  Comp®.,  zullende  hetzelve  bij 
zijne  navolgers  in  de  bestiering  als  Koningen  successivelijk ,  en 
op  het  aannemen  van  het  rijk  moeten  worden  geheft,  of  op 
Maleije,  of  zoodanige  plaats  als  dan  des  Comp^.  oppergezaghebber 
der  Molukkes  zijn  verblijf  mogt  hebben.  Alwaar  eerst  de  toe- 
stemming en  teekens  van  Koninklijk  gebied  zullen  erlangen-, 
zonder  dat  eenige  Koning  van  Siauw  of  aldaar  of  elders  zal 
mogen  bevestigd  worden;  in  welk. geval  zulks  aangezien  moet 
worden  als  nul  van  geen  waarde ,  krachteloos  en  als  niet  geschied. 

3.   • 
En  hierop   zoo  verklaard  hij  Koning   en  zijne  Rijksgit)oten , 
met   de   Compe.    aan   te   gaan   een   vast,  verzekerd,  bestendig, 
bondig    en   eeuwigdurend   verbond,  vrede  en  vriendschap,  voor 
hem  en  zijn  nakomelingen  altoos. 

4. 

Geen  andere   dan   de   Gereformeerde  Christelijke  Godsdienst, 

zoodanig  *als   in   de  Nederl.   kerk ,    achtervolgens  de  algemeene 

Kerkvergadering  gehouden  tot  Dordrecht ,  en  vastgesteld  in  den 

jare  1619,  wordt  geleerd,  beloofd  den  Koning  en  zijne  Rijksgr. 

X  (XIV)  '  20 


in  zijn  rijk  van  Siauw  te  zullen  dulden.  Maar  dat  aanstonds 
alle  paternosters ,  crucifixen ,  beelden  en  andere  teekens  van  af- 
godendienst, afgelegd,  verbrand  en  aan  een  bant  geholpen  zullen 
worden.  Beloovende  verders  alk  Predikanten,  school-  en  leer- 
meesters., die  er  nu  of  haer  namaais  gèplaat^  zullen  worden, 
of  «Ulier  verschijnen,  heteij  tot  onderwijzen,  onderzoeking  in  de 
leer  en  over  school  en  kevken  te  doen  ©f  anders ,  hun  minlijk 
te  zoUen  bejegenen,  dezelve  alle  hulp  en  'bijstand  in  hun  heilig 
werk  4ot  bevordering  der  ware  Christelijke  Godsdienst  te  doen, 
en  ieder  naaa:  zijn  staat  en  waardigheid  in  eer  en  aanzien  te 
houden  en  te  doen  houden. 

Om  het  welk  te  beter  te  kunnen  nakomen  en  achtervolgen, 
aoo  ïal  'hij  Koning  noch  zijne  Rijksgr.  nieft  'toelaten ,  dat  alhier 
jop  Siaiuw  of  eldere  onder  zijn  gebied,  eenige  papen,  priesteis, 
•sohoolmeesters  of  leken  der  Boomscbe  kerk,  ergens  indringen, 
^ch  ter  nedersteïlen  of  onthouden,  maar  zal  die  afwijzen,  'het 
•land  ontzeggen,  of  'bij  wederstrevigheid  met  geweld  daar  uit- 
jagrai  en  doen  jagen ,  ofwel  zoodanig  als  ontroerders  dergemeene 
rast  openbaarlijk  straffen. 

6. 

Ook  beloofd  gem.  Koning  en  zijne  Rijksgr.  geen  Europeanen 
'hetaij  Spanjaards,  Portugezen,  Eransöhen ,  Bngelschen ,  Denen, 
iZweden  '  of  hoedanig  en  van  waar  die  zouden  mengen  «ijn, 
noch  ook  geen  tvlugtelingen  en  uitgewekene  Makassaren  ,  of  eenige 
faoadere  vijanden  v«n  de  E.  Compe.  hoedanig  die  ook  wezen 
mogten,  in  zijn  land  te  ontvangen  of  aan  land  te  velen,  maar 
af  en  naar  Maleije,  aan  die  geene,  die  indertyd  het  gez^  des 
E.  Compe.  heeft,  te  wijzen;  ook  geweldelijk-,  zoo  het  den  nood 
vereischt  en  iemand  tegen  dank  stand  grijpen  'wilde,  uit  zijn 
gebied  te  drijven. 

7. 

Zullende  zich  allezins  en  overal  toonen  vrienden  van  's  Comp«. 
vrienden  en  vijanden  van  's  Compe.  vijanden  te  zgn.  Ook  tot 
zoódainge   togten   of  oorlogen   neveu's   andere  bondgenooten  de 


'  Hier  worden  niet  alleen  die  Europeesche  natiën  opgenoemd,  welke 
zooals  de  vijf  eerste  werkelijk  op  Oost-Indië  gevaren  hadden,  maar  ook 
de  Zweden,  die,  voor  zoover  mij  'bekend  is,  destijds  nimmer  een  schip 
derwaarts  «hadden  gezonden  Zij  hadden  echter  in  de  eerste  helft  der 
zeventiende  eeuw  in  Noord-Amerika  eene  kolonie  nab\j  Nieuw  Nederlaini 
en  poogden  ook  een  tiental  jaren  voor  Padtbrugges  reis  onder  de  leiding 
van  een  voormalig  Nederlandsch  ambtenaar  zich  tusschen  onze  kantoren 
op  de  kust  van  Guinea  te  vestigen. 
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E.  Comp^  ten  dienste  te  zijn ,  als  buiten  gevaar,  van  hunne  landen 
en  naar  billijkheid  zal  kunnen  geschieden ,  waardoor  E.  Compe. 
in  alle  voorvallende  ongelegenheden  en  ongemakken,  dezelve 
•getrouwelijk  en  naar  vermogen  zal  helpen  en  zoeken  te  redden, 
voor  zooveel  als  dan  de  nood  en  tijd  zullen  vereiachen. 

8. 

£n  omdat  de  Castiliaansche  Kapitein  en  Boomsche  papen, 
naar  hun  eigenbelang  en  zinnelijkheid ,  welligt  verscheiden  dingen 
alhier  op  hun  vertrek  voorgevallen,  listig  verdraaijen  en  niet 
naar  de  ware  geschapenheid  der  zaken  in  Europa  verbreiden 
zullen,  gelijk  zij  bereids  begonnen  hebben,  zoo  verstaan  den 
Koning  van  Siauw  en  alle  zijne  Bijksgr.  en  hebben  gewild ,  dat 
als  een  artikel  in  deze  zoude  zijn,  hetgeen  de  waarheid  is :  dat  den 
Gouverneur  meermalen  getragt  heeft ,  de  Castilianen  te  bewegen 
tót  e^  minnelijk  verdrag,  daar  den  Spaansche  Kapitein  in  tegendeel 
aan  hun  last  g^ven  had ,  de  afgezondene  van  den  Gouverneur 
te  vermoorden;  hebbende  de  Siauwers  niet  dan  op  het  teeken 
gewftcht ,  daf  den  Kapitein  h;ui  geven  zoude.  Ook  bekend  deu 
Koning  en  zijne  Sijksgrooten ,  dat  den  Gouverneur  met  zijn  schip 
gedurig  aan  een  kant  gelegen  heeft,  zich  niets  ter  wereld  aanr 
trekkende ,  zijnde  geen  andere  dan  Ternatanen  en  bondgenooten 
in  het  treffen  geweest.  Dat  ook  den  Koning  en  zijne  Rijksgr. 
de  E.  Gompe.  bescherming  hebben  gezocht,  en  de  Castilianen  en 
Paterp  het  land  ontzegd  èn  weggejaagt  (hebben)  om  dat  hun 
«00  trouwelooslijk  en  zonder  nood  hadden  overgegeven ,  hun  ver- 
latende en  verradöide. 

9. 

Beloofd  en  neemt  den  Koning  en  zijne  Bijksgrooten ,  aanstonds 
en  na  het  sluiten  dezer  (aan)  alle  de  nagelboomen,  zoo  die  alhier  op 
Siauw  als  aanleggende  eilanden  staan,  aan  te  wijzen  en  te  doen 
aanwijzen,  zoo  mede  die  op  Kaboeroeang  en  Talauw  *  mogten 
zijn,  om  alle  uitgeroeid  en  onder  den  voet  gehakt  te  worden, 
«onder  dat  er  ooit  of  ooit  weder  andere  zullen  mogen  aange- 
kweekt, maar  alle  die  er  nog  nader  mogten  gevonden  worden 
verdelgt  en  vernield  worden. 

10. 

Geen  oorlog  noch  geen  vrede,  het  zij  met  wien  het  ook  wezen 
mogt,   zullen   den   Koning  van  Siauw  noch  zijne  Bijksgrooten 


*  Het  eiland  Kaboeroeang  staat  nog  heden  grootendeels  onder  den  vorst 
van  Siaiiw.  Over  de  nagelboomen  aldaar  zie  men  Val.  D.  I.  B.  bl.  40, 
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vermogen  aan  te-  gaan  noch  te  beginnen ,  zonder  alvorens  van 
de  E.  Comp«  daartoe  te  hebben  verlof  en  toestemming;  doch  door 
andere  aangetast  hnn  zelve  verweren  moeten,  zonder  verder  iets 
te  ondernemen,  ter  tijd  en  wijle  den  Gouverneur  in  Maleije 
daar  kennis  af  heeft. 

11. 

Bij  aldien  er  eenige  verschillen  onder  de  bondgenooten  of 
wel  onder  den  Koning  en  zijn  eigen  Rijksgrooten  ontstonden, 
daarin  zal  wederzijds  niets  gedaan  worden ,  dan  goede  aanteeke- 
ning  gehouden ,  om  naar  billijkheid  door  den  Gouverneur  of 
zijne  gecommitteerden,  benevens  gecommitteerden  van  partijen 
gehoord,  onderzocht  en  beslist  te  worden  in  der  minne  of  naar 
regt  en  billijkheid. 

12. 

Zoo  het  echter  mindere  en  geringer  zaken  waren ,  die  door  de 
bondgenooten  onder  elkander  konden  bijgelegd  en  vereffend  wor- 
den, kan  zulks  gevoegelijk  geschieden,  door  keur  wederzijdscli 
van  scheidsheeren  die  partijen  niet  verdacht  zijn ,  eri  naam  hebben 
van  eer- ,  troulv-  en  vredelievende  mannen  te  zijn ,  door  welken 
weg  veel  kleine  beginselen ,  tot  grooter  onheilen  anders  een  weg 
banende ,  kumien  geweert  en  in  hunne  geboorte  gesmoord  worden. 

13. 

En  blijven  den  Koning  van  Siauw  en  zijne  Rijksgrooten  ver- 
pligt,  iemand  der  bondgenooten  in  ongelegenheid  zijnde  of  aan- 
gerand wordende  door  iemand  van  buiten,  bij  te  staan  en  alle 
mogelijke  hulp  toe  te  voegen ;  gelijk  de  bondgenooten  ook  verphgt 
zijn  den  Koning  van  Siauw  en  zijne  Rijksgrooten  land  en  lieden, 
in  dergelijk  geval  te  helpen  en  bij  te  staan,  zooveel  als  hon 
mogelijk  zal  zijn. 

14. 

Niemand  hetzij  Koning  of  Rijksgrooten,  zal  vermogen  uit  zijne 
bediening  afgezet  en  een  ander  aangesteld  te  worden,  dan  met 
kennis  en  goedkeuring  der  E.  Comp. ;  zullende  of  onbekwame 
of  verdachte  in  des  rijksbestieringe ,  gehoord ,  onderzocht  en  na 
blijken  van  bewijzen,  of  afgesteld  of  ook  gehandhaafd  worden, 
opdat  niemand  eenig  ongelijk  geschiede  en  alles  in  rust  en  vrede 
toegaan  mag. 

15. 

Alzoo  Boelang-Itam  gehoord  onder  Kaudipan,  en  Kaudipan 
achtervolgens  het  17e  art.  der  Makassaarsche  vrede  van  den 
jare    1667,  den   18  November  aan  Teniaten  en  de  E.  Comp«. 
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gekomen  is,  zoo  staan  mits  deze  den  Koning  en  zijne  Rijks- 
grooten,  voor  hun  en  hunne  erven  af,  hun  venneend  regtover 
dezelve,  latende  die  in  het  geheel  aan  de  E.  Compe. 

16. 

Eindelijk  alzoo  bevonden  is  dat  den  broeder  van  den  Koning 
van  Taroena,  Don  Martin  Tatanda,  Pacarilla  ^  tot  veel  on- 
heilen, verwarring  en  moeijelijkheden  oorzaak  gegeven  heeft, 
zoo  beloven  den  Koning  en  zijne- Rijksgrooten,  denzelven  in 
Comps.  handen  te  zullea  leveren,  of  hun  ontsnappende,  nooit 
te  lijden ,  dat  ergens  in  hun  gebied  zich  onthoude ,  noch  ver- 
blijve ,  opdat  de  eendragt  en  liefde  onder  de  bondgenooten  meer 
en  meer  aangroeije ,  rust  en  vrede  zooveel  mogelijk  bewerkt ,  en 
alle  beroerte ,  ontstigting,  verwarring  en  kwade  achterdocht  mag 
geweerd  worden ,  om  dusdanig  een  goede  eenigheid  en  vast  ver- 
trouwen ,  goede  vaste  en  verzekerde  vrede  alom  te  hebben ,  het 
welk  Grod  almachtig  geve. 

Aldus  gedaan  en  vastgesteld  in  het  fluitscheepje  de  Vliegende 
Swaan,  aan  het  eiland  Siauw,  ter  reede  voor  de  Nederlandsche 
veldpost  Maetsuycker,  den  9e.  November;  en  was  geteekend: 

Don  Francisco  Xavier; 

d'Arras,  Goegoegoe;  Don  Thomas,  Goegoe; 

Don  Juan  Nauochos ,  Kapitein-Laut;  St.  Jaga,  mede  Kapitein- 
Laut ; 

Don  Pedro  Laomba,  Hoekom; 

Vincent  Gamoelala,  Hoekom; 
en  in  margine  geteekend  R.  P.  waaronder  stond: 

Hierbij  waren  wij,  en  was  geteekend:  ' 

Don  Martin  Tatandam, 

Bèta  Lalero, 

Jan  van  der  Wal ,  Jodocus  Cromhuijzen  en  Paulus  Harcksz. 
Clèrq. 

XXVII. 

Den    Vaandrig    Smith    te    Manado    aan    den 
Gouverneur  Padtbru^e. 
Edele  Emtfeste  enz. 
Dezen    Orang   Badjoes   hebben  noodzakelijk  geacht  met  deze 
inleggende  brieven  UE.  Hoog  Achtbh.  toe  te  zenden,  doordien 


'  Deze   Paccarüla   bevond  zich  te  Taumakko  op  Sangi,  ds^t  onder  den 
koning  van  Siauw  stond, 
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de  fluit  Helena  den  eersten  November  met  zijn  scheeplading 
in  Banka  zijn  (is)  gekomen ,  en  aldaar  UE.  Achtb.  order  blijft 
verwachten,  alzoo  hij  tot  zoo  verre  zijn  vorige  order  gevolgt 
heeft  en  hiermede  eindigt. 

Voor  eenige  dagen  zijn  (is)  hier  aangeland  een  prauw  van 
Qorontalo,  berigtende  hoe  dat  Majoeda  met  de  Temataansche 
magt  daar  voorbij  was  gepasseert,  en  een  Gorontaalsche  prauw 
gerescontreert ,  dezelve  aangetast  en  overweldigd  (had)  waarvan 
een  of  twee  van  dezelfde  prauw  waren  doodgebleven  en  een 
Prins  zeer  hard  gekwetst. 

Zoo  haast  was  UE.  Hoog  Achtb.  niet  vertrokken ,  of  den 
tweeden  dag  heb  ik  mijn  reis  vervorderd  en  landwaarts  in  ge- 
marcheerd ,  met  de  Compe.  kleeden  om  padi  te  ruilen ,  en  heb 
goede  kwantiteit  ingekocht.  Verders  is  t  God  lof  alles  wel, 
deze  hiermede  eindigende,  enz. 

P.  S.  Met  deze  prauw  komt  over  den  Hoekom  Sing- 
hadji  met  vier  Tematanen ,  die  met  het  schip  Helena  in 
Banka  zijn  gekomen  en  blijven  nog  20  Tematanen  met  de 
twee  Mootiers  ^  die  wij  door  gebrek  van  prauwen  niet 
konden    verzenden.       ** 

A.  De  gezaghebber  van  de  fluit  Helena  Jacob  Livius ,  meld 
zijn  wedervaren  sedert  dat  hij  op  den  22»  Junij  1677,  van 
Maleije  was  vertrokken,  hetgeen  in  substantie  hier  op  neer 
komt:  Hij  kwam  met  de  Helena  van  Lohia  ter  reede,  op  het 
oogenblik  dat  de  Sampson  van  daar  vertrok  en  die  aldaar  drie 
of  vier  dagen  voor  hem  was  gekomen.  Het  hout  laden  was  niet 
voorspoedig  gegaan,  zoo  door  de  traagheid  als  het  niet  geregeld 
door  werken  van  het  volk ,  die  nu  eens  drie  h,  vier  dagen  werkten 
en  daarna  vertrokken ,  voor  dat  er  anderen  in  hunne  plaats  waren 
gekomen,  zoodat  ze  genoodzaakt  werden  de  meeste  lading romp- 
slomps  in  te  nemen  en  meestal  onbehouwen.  Den  7°  Augustus 
waren  ze  van  het  Djatibosch  gezeild,  naar  de  negory  Terlueco 
ter  reede  van  Lohia,  om  daar  verder  het  schip  vol  te  laden  met 
drooge  djatiehouten  balkjes,  kromhouten  en  knieën  enz.  Tol 
zijnde  vertrokken  zij  van  de  reede  van  Lohia  den  15  Augustus, 
en  zettende  koers  bezuiden  den  straat  naar  Boeton ,  omdat  men 
vernomen  had  dat  daar  brieven  van  den  Gouverneur  en  den 
Koning  van  Temate  gereed  lagen ;  deze  aan  boord  gekregen  en 
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daarenboveii  nog  alf  stuj^s  slaven,  als:  vijf  van  den  Koniüg  van 
Boetooi  en  zes  van  die  van,  Woena ,  weiïd  de  koers  om  de  Zuid 
gesteld,  om  volgen»  order  tussohen  de  hoek  van  de  DwaaLbaai 
m  de  Toekan  Bessie  eilanden  door  te  steken,  maar  na hiermedi» 
wel  drie  weken  bezig  geweest  te  zijn  zonder  er  door  te  kannev 
komen,  door  de  gestadige  O.  en  Z.0.  winden»  en tegie»  sftroom , 
werden  zij  genoodzaakt  naar  Boeton  teirug  te  keeiim ,.  te  meer 
daar  de  provisie  en  water  begon  te  ontbreken. 

Den  16«.  September  vertrokken  ze  weder  van  daar ,  en  stelde» 
de  koers  om  de  Noord,  doch  van  het  Nioordei»de  van  de  StMat, 
hadd^  ze  weder  zoodanigen  tegenspoed  door  de  O.  en  Z.  O. 
winden  en  tegea^^foonien ,  dat  daai*mede  weder  15,  of  16  etoialen 
verliepen  voor  dat  ze  eindelijk  bmiten  de  Straat  kwai»en.  Het 
werd  nu  onden  de  Boetonsehe  wal  opgehaald  mot  een  Ziiidelijk 
windje,  tot  dat  ze  overstekende,  den  15^^  Oe^ober voor  de  negorij 
Fattanutibta  in  Xoela  Bessie  ten  anker  kwamen.  Het  verUijl 
alhier  werd  door  veirsehillende  omatandigheden  ook  al  gerekt» 
zoo  dat  ze  niet  voor  den  23e-  October  van  dear  vertookken 
om  hwüne  reis  te  vervorderen  naar  Straat  Limbe^  wmn  ze  'savonda^ 
Ym  den  30e.  October  aan  het  No^deinde ,  omtrent  3  mijl  bui-* 
ten  de  Portag€!eadi<e  baai,  ten  ainker  kwa^nei^;  dtewi,)!  ze  door 
stilte,  em  stioonx  het  Znid^einde  van  de  Straa*  war<Hi  voorbijjg|e- 
loopen.  Geen  Orders  daar  omstreeks  vinfdeade,  werd  het  ankec 
wedee  geligt  ei^  waren  nog  niet  onder  zeil ,,  toeni  ze  een  vaartuigje 
gewaar  werden,  dat  bij  \i\m  aan  boord  k<»aendje,  vemaisien  i&h 
van  Maaado  kwam  en  naar  Siauw  bestejv^  vras,  de  koers* werd, 
Qu  gesteld  naar  Straat  Baikca,  waar  ze  des  avoi^ds  van  den 
2^.  Ncyv.  im  a^ei?  kwam^;  de  gezaghebber  vertrok  den  voln 
genden  nuwgen  met  de  boot  naar  Man^^o» om  provisie,  en  tevens 
om  hnnne  komst  aldaar  bekend  te  maken  zoo  mede  om  nadere 
orden  van  den  Goiuvemeur  af  te  wachten. 

B.  De  brief  van  den  Schipper  Jan  'Veisch,nii»r  van  de  Samson 
behelst  zijn  wedervaspen  van,  den.  6  Junij ,  dat  ze.  van  Batsja» 
oude?  zeil  waren  g^aan,  tot  de  2[9e  devzelfde  maand,  toien 
voor  Boeton  tens  anker  leggende.  Ze  liepen  bewesten  Oebij  he^ï, 
omdat  ze  door  de  stroom  in  drie  dagen  niet  gevorderd  waren; 
den  14^  kwamen  ze  bij  de  Westhoek  van  Boeroe  —  het  naaste 
laad  O.  ten  Z.  J-  Z.  omtrent  2  rniji  uit  de  wal  -^  te  land; 
de  koers  werd  nn  Z.  W.  ten  W.  genomen.  Den  16«.  zag^ 
ze  Wawony  en  kwamen  tegen  den  avo»d  tusscben  den  Noord- 
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oosthoek  van  Boeton  en  de  Waterplaats ,  op  41  vadem  water  ten 
anker.  Den  18e.  kwamen  ze  voor  Lohia  op  19  vadem  bij  het 
Kajati  bosch  ten  anker;  kapten  aan  wal  een  fokkera  en  ander 
rondhout,  om  daarmede  die  op  de  reis  derwaarts  gebroken 
waren  te  vervangen. 

De  brief  vervolgt  aldus: 

Den  Hoekom  Singhadji  verzocht  toen  20  soldaten,  om  mede 
te  nemen  tot  ziju  staathouders ,  dat  hem  toegestaan  werd,  die 
ook  dadelijk  aan  zijn  boord  werd  gezonden.  Den  22e  gingen 
onder  zeil ,  zagen  de  Helena  en  Schipper  Livius  kwam  aan  boord, 
en  na  eenige  discoursen  aangaande  zijnentwege  gehouden  te 
hebben,  is  weder  naar  de  Helena  (die  ondertusschen  voor  Lohia 
ten  anker  was  gekomen)  vertrokken. 

Den  26e  zijn  wij  naar  den  Koning  gegaan,  vorderde  de 
slaven  voor  UE.  Achtb.  als  mede  die  voor  den  E.  Heer  Admiraal 
Speelman,  daar  dan  geen  raad  toe  was  om  die  te  bekomen, 
alzoo  den  Goegoegoe  uit  was  om  dezelve  op  te  halen ;  wist  niet 
wanneer  dezelve  weder  zoude  komen,  maar  dat  er  een  corra- 
corra  hem  zoude  gaan  opzoeken.  "Verzochten  een  brieij®  ^^^  ^®° 
E.  Heer  Admiraal  dat  wij  ^ons  devoir  hadden  gedaan ,  hetwelk 
den  Koüing  ons  toestond  naar  ons  eigen  goeddunken  te  steljpn 
hij  zoude  het  onderteekenen,  wilde  ook  een  op  HMaleisdivan 
denzelven  inhoud  schrijven.  Zoude  ook  den  Singhadj  en  den  Ko- 
ning van  Woena  van  boord  gehaald  worden,  waartoe  drie  Compe. 
naar  strand  gecommandeerd  werden ,  om  den  Singhadji  te  halen;  gin- 
gen ook  drie  papen  mede ,  die  den  eed  van  den  Koning  van  Woena 
namen  op  haren  alkoran ,  dat  dezelve  nooit  iets  tegen  de  Compe. 
of  den  Koning  van  Boeton  en  Temate  zoude  ondernemen ,  waarvan 
ik  en  Meester  Anthonj,  op  zijn  Maj*.  verzoek  als  getuigen 
van  wegen  de  E.  Comp.  hebben  gestaan;  zonder  dezen  eed  af- 
gelegt  te  hebben  mogt  Radja  Woena  niet  in  de  stad  komen, 
noch  ook  geen  wapendrager  achter  hem  hebben,  noch  ook  met 
geen  kris  gewapend  zijn.  Dit  dan  verrigt  zijnde  gingen  weder 
naar  boven,  daar  wij  zijn  Maj*.  met  de  Rijksraden  in  debaleij 
vonden,  alwaar  toen  de  brieven  overgeleverd  en  met  genoegen 
gelezen  werden.  Verzochten  aan  Z/ Maj.  dat  nog  geliefde  order 
te  stellen  op  het  hakken  van  balken  voor  de  Helena ,  alzoo  de 
zelve  niet  langer  als  1|  maand  mogt  wagten,  dat  het  schip  dan  moest 
vertrekken ,  hout  hebbende  of  geen  ;  gaf  ten  antwoord,  dat  zoodia 
hiermede  gedaan  hadden  daar  zorg  voor  zoude  dragen,  dat  het 
den  Kapitein-La^t  zoude  aanbevolen  worden  enz.  —  Verzochten 
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verder,  dat  zoo  bij  aldien  Z.  M.  aan  Haar  Edelen  wilde  schrijven, 
dat  doch  daarmede  geliefde  voort,  te  gaan,  opdat  wij  daardoor 
in  onze  reize  niet  mogten  verachterd  worden,  en  van  onze  ge- 
bieders kwalijk  bejegend ;  gingen  hiermede  des  avonds  naar  boord 
op  belofte  dat  morgen  de  brieven  zouden  gereed  zijn.  Den  27*<^e 
is  Radja  Woena  met  zijn  goed ,  almede  het  goed  van  den  Seng- 
hadji  van  boord  gehaald ;  tegen  den  avond  maakten  het  voor- 
marszeil  los  en  deden  een  schoot,  *  doch  kwam  niemand  te 
voorschijn.  Den  28«te  stuurden  —  door  dien  mijne  en  de  boek- 
honders  beenen,  niet  vrij  van  de  lammigheid  waren,  en  geen  moed 
hadden  weder  om  boven  te  komen  —  den  opperstuurman  en  mr. 
AntSonij  naar  den  Koning ,  en  maakten  de  marszeils  los ;  tegen 
den  middag  deden  een  schoot  Na  den  middag  kwamen  de  afge- 
zanten weder  aan  boord,  bragten  drie  goede  slaven  voo»  UE. 
Achtb.  mede;  zeiden  dat  Z.  M.  verzocht  dat  wij  doch  zouden 
wachten  tot  morgen  zeven  uur,  dat  de  brieven  dan  aan  Haar 
Edele  zouden  klaar  zijn ,  dat  wij  dan  goed  vonden.  Den  29*ten  des 
morgens  omtrent  7  uren,  zagen  vijf  corra-corra's  van  de  Noord 
komen  en  kwamen  ons  aan  boord,  was  Kapitein  Baccary  enden 
Radja  van  Tibore,  waarmede  ook  Schipper  Livius  kwam  om  aan 
te  pressen  dat  met  de  houthakkerij  spoedig  mogt  voortgegaan  wor- 
den ,  kwamen  voor  ons  nog  geen  brieven ;  tegen  den  middag  de  wind 
Westelijk,  tamelijk  koeltje,  gingen  onder  zeil,  vertrouwden  dat 
zij  wat  meer  haast  zouden  maken ,  dit  is  dan  Edele  Emtfeste  enz. 

(Was  get.)  Jan  Verschuuk. 
(In  mai^ne  stond:) 
Het  jacht  Samson ,  liggende  voor  Boeton  onder  zeil , 
29  Junij  1677. 

C.  Briet*  van  den  Sulthan  van  Boeton  aan  den 
Gouverneur  Padtbrugge. 

Deze  brief  van  P.  8.  Sulthan  van  Boeton,  komt  aan  onzen 
vriend  den  heer  Gouverneur,  wien  Gods  zegen  en  alle  geluk 
op  aarde  verleenen  wil ,  opdat  alle  't  geene  bij  hem  bij  der  hand 
genomen  wordt  mag  gelukken  en  hij  lang  leven. 

Naar  dat  zoo  weet  Heer  Gouverneur  dat  UE.  brief  door  den 
Bontos ,  Rakea  er\  bij  de  Paugalasas  den  Padoeka  zeer  wel  be- 


\  Nog  niet  geheel  in  onbruik  als  een  teeken  of  sein  dat  men  gereed 
is  te  zeilen.  L. 


812  WJLAOBH. 

steld  zijlij  welke  geopeod  eu  gelezen  hebbende,  wasdenKomng 
ea  den  Ooegoegoe  neven»  den  Kapitein-Laat,  mitsgaders  alle 
de  Bobatoes  zeer  aangenaaid  ysa  harten  te  hooren ,  gemerkt  wij 
in  de  brief  de  zuivere  en  opregtigheid  van  des  GrouvemeoTs 
hart  hebben  bespeurt,  waat  hebbende  HBijk  van  Tematè  en 
Boeten  weder  teregt  gebragt,  is  ona  zulks  zekerlijk  tot  bij- 
zondere vreugde  en  blijdschap,  waarvoor  den  Heer  Gouverneur 
in  bet  binnenste  van  onze  harten  zullen  bewaren  en  altijd  aan- 
gedenken. 

Doch  naar  deze  blijven  wij  alle  beklemt  en  bedroefd,  dewijl 
den  Hoekom  Singhadji  van  ons  eischte  300  stuks  slaven,  welk 
■Dogma&\  zeggen  den  Fadoeka,  Koning  van  Boeton  en  den  Pa- 
doeka'  Goegoegoe  te  bedroeven,  vermits  wij  van  dezen  eisch  in 
des  Gouverneurs  aangename  brief  niet  hebben  kunnen  lezen 
noch  vinden ,  te  meer  en  heeft  UE.  Heer  Gouverneur  aan  de  Bontos 
nooit  mondeling  hiervan  iet»  gezegt.  Den  Padoeka  en  den  Goe- 
goegoe nevens  alle  de  Bobatos  zeggen  eerbiediglijk'  dat  inamers 
geen  gdbruik  zij,  zoowel  in  Boeton  als  in  Temate,  dat  men 
300  stuks  slaven  zal  eischen.  Was  dat  den  Heer  Gouverneur 
slaven  wilde  van  hier  hebben^  willen  tot  vier,  vijf,  ja  was  't 
eok  tot  10  stuks,  de  E.  Heer  Gouverneur  gaarne  we^ns  de 
groote  weldaden  omtrent  ons  gedaan,  toe  zenden,  welk  wel  be- 
hoorlijk ifl,  want  het  voor  ©en  teeken  van  onderlinge  en  ware 
vriendschap  strekken  zal.  Zenden  dan  weshalven  den  Padoeka 
Koning  en  den  Goegoegoe  negens  alle  Bobatos,  vijf  stuks  jonge 
mansslaven ;  bidde  smekelijk  deze  geringe  toezending  niet  te 
versmaden,  maar  tot  een.  tecken  van' onzer  aller  opregt  hart  dan 
aan  te  nemen. 

Nopende  de  Heer  Gouverneurs  recommandatie  van  kiaten 
balken,  om  die  voor  de  Compe.  te  helpen  kappen,  hebben  die 
van  Lohia  30  lange  stukkeu  gdtapt,  welke  schrijvens  dan  wij 
met  den  Hoekom  Senghadji  besloten  hebben  naar  Tibore  te 
zenden.  Den  Padoeka  Sirie  Sulthaai  van  Boeton  verzodit  aan 
den  Gouverneur  om  wat  roode  gengber.  Den  tolk  Harcks  en 
drie  slaven  heb  ik  hem  willen  toezenden ,  maar  't  schip  koude 
geen  twee  dagen  (om  de  slaven  zamen  te  brengen)  waehten. 
Wij  verzoeken  en  wenschen  te  weten  waarom  dat  Lohia,  dat 
immers  onder  Woena  staat  >  uu  Tibore  zich  toeeigeud,  't  welk 
den  Koning  van  Boeton  mede  doet  bedroeven. 

(Onder  stond)  's  Konings  van  Boetons  zegel  met  zwartsel 
gedrukt. 
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D.  De  Kaitschil  van  Wobna  aan  den  Gk>üVEHNEUK 
Fadtbiiugob. 

Naar  veele  gtoetemssen  en  een  lang  leven  den  Gomveraenr 
gewentfcht  hebbende^  zoo  komt  dezen  brief  uit  een  zuiver  en 
opregt  hart ,  van  den  Kaitschil  van  Woeiia  aan  den  Gouvemeor 
die   sGomps»  magt  ^u  de  Molnkkes  wijs  en  manlijk  regeert. 

Naardat  zoo  maakt  Kaitschil  van  Woena  aan  den  Gouver- 
neur bekend,  dat  de  scbuld  van  hem,  hij  aan  den  Hoekom 
Singhadji  met  6  manssliven ,  volgens  voorwaarden ,  betaald  heeft , 
biddende  echter  Kaitschil  van  Woena,  dewijl  niet  buiten  dien 
voortegwiwooTdig  te  zenden  heeft  om  vergiffenis. 

Den  Kaitschil  van  Woena  maakt  mede  aan  den  Heer  Qou- 
venieor  beki»d,  wegens  de  zaak  van  Kaitschil  Woena,  die  ge- 
naamd is  Lomba  Datoe,  dat  hij  met  alle  zijne  dienaren  en 
slaven  weder ,  gelijkerwijs  den  Koning  van  Temate  en  den  Heer 
Gouverneur  gewild  hebben,  is  losgelaten  en  wedei  bij  ons  ge- 
komen, enz. 

XXVIII. 

Fadtbrugoe  aan  den  Koning  yan  Bqeton. 

Deze  brief  komt  uit  een  zuiver  rein  en  opregt  hart ,  van  den 
Gouverneur    der    Molukkes,    Robbertus    Padtbrugge,    aan 'den  n 
Hooggeboren   Vorst  den   Koning  van  Boeton,  mitsgaders  aan 
zijne  Heeren  de  Bijksgrooten ,  wien  God  de  Heere  gezamenlijk 
met  een  lang  leven  zegenen  en  bewaren  wil.  Amen. 

Naar  dat  zoo  maakt  den  Heer  Gouverneur  aan  den  Fadoeka 
Sirie  Solthan  Koning  van  Boeton  bekend,  dat  de  Heer  de  brief 
met  Schipper  Jacob  Livius  gezonden,  wel  ontvangen,  geopend 
en  verstaan  heeft,  hoe  dat  den  Hoekom  Senghadji  HOO  stuks 
slaven  van  UE.  HH.  geëischt  had.  Overzulks  heeft  den  Heer 
Gouverneur  aanstonds  den  Koning  van  Temaie,  onzen  vriend 
gevraagt  of  ook  met  zijn  kennisse  den  Hoekom  zulks  onder- 
nomen heeft ,  die  hier  van  ten  minste  niet  wist ,  zeggende  daar 
toe  ook  aan  dezen  Hoekom  Senghadji  geen  orders  gegeven  te 
hebben;  insgelijks  zegt  zijn  HH.  ook  van  Lohia  niet  te  weten. 
Weshalve  zijn  HH.  van  Temate,  nogmaals  (nevens  deze)  heeft 
geschreven  aan  den  Tiboresche  Koning,  dat  hij  van  Lohia  zal 
moeten  afstaan,  en  aan. Woena,  waaronder  hetzelve  staat,  volgens 
gemaakt  contract  weder  overgeven,  op  dat  zulks  den  Padoeka 
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S.  S.  vast  gelooven  mag,  en  niet  meer  zich  behoeft  te  bedroeven 
zoo  heeft  zijn  HH.  den  Koning  van  Temate  hier  boven ,  nevens 
'sComps.  zegel,  de  zijne  medègedrakt. 

De  gezondene  vijf  stuks  slaven  van  UE.  HH.  daarvan  zijn 
er  drie  wel  overgekomen  en  twee  onderwegen  gestorven,  voor 
welke  groote  gift  den  Gouverneur  duizendmaal  dank  zegt  —  met 
verzoek  van  vergiffenis ,  dewijl  de  Heer  Gouverneur  voor  tegen- 
woordig op  de  reede  van  H  eiland  Siauw,  welk  eiland  den 
Koning  van  Temate  overwonnen  en  aan  de  Edele  Compagnie 
overgegeven  heeft  —  niets  heeft,  om  UE.  HH.  groot  geschenk 
weder  .te  vergelden,  doch  zullen  wanneer  weder  op  Maleije 
koinen  en  gelegenheid  vindende ,  dat  'zelve  w^der  met  wat  raars 
erkennen.  » 

UE.  HH.  heeft  den  Gouverneur  van  roode  gember  geschre- 
ven ,  zoo  zenden  wij  dan  hetzelve  met  eenige  jonge  plantjes  om 
voort  te  kweeken,  in  handen  van  den  brenger  dézes  Schipper 
Jan  der  Wal,  waarmede  deze  sluiten. 

Geschreven  voor  Siauw  op  't  fluitje  de  Vliegende  Swaan,in 
de  maand  Rammelan  19^  nacht,  wezende  een  nacht  van  Annis 
Hedjira  der  Propheet  1088,  naar  onze  jaarrekening,  den  11 
November  A*>.  1677. 

XXIX. 

Dbn  KomNG  VAN  Tbrnatb  aan  den  Gouveeneür-Gbnbraal. 

Edele  Erntfeste,  enz. 
Mijnheer. 
Mijn  jongste  aan  UE.  H.A.  ging  af  met  de  Sampson  en  een 
cjering  geschenk  van  twee  stuks  slaven.  (Zoo  mijn  gezant  naar 
Boeton  mij  berigt,  als  die  in  handen  van  den  Schipper  vijf 
stuks  overgeleverd  zoude  hebben)  twee  voor  UE. ,  twee  voor 
den  Heer  Admiraal  Speelman  en  een  voor  Juff.  de  Weduwe 
Harthouwer ;  zullende  gaarne  in  antwoord  verwagten  of  het  ook 
waar  zij ,  dewijl  allezins  door  de  mijne  bedrogen  wordt.  Tegen- 
woordig kan  ik  niet  nalaten  UE.  H.A.  te  bedeelen  hoe  onze 
wapenen  het  ongelijk  door  de  Siauwers  mij  en  vjerdere  bondge- 
nooten  aangedaan,  hebben  vereflend.  Hebbende  de  Castilianen 
noch  door  verzoek ,  noch  door  bede ,  noch  door  smeeking  be- 
wogen kunnen  worden ,  zich  gerust  en  daar  buiten  te  hou- 
den,   die    integendeel,    nergens    anders    dan    op   mijn  persoon 
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toeleiden  en  zeer  hevig  met  kanon  op  de  chaloup  daar  ik 
in  was,  schoot,  hetwelk  dan  met  gelijke  munt  betaald  zette, 
jagende  eenige  kogels  door  hun  vesting  heen,  waar  door  bui- 
ten nood  de  vrede  vlag  opstaken,  en  op  genade  en  ongenade 
hunne  vastigheid  en  zich  zei  ven  aan  mij  overgaven,  waarmede 
ook  meester  van  Siauw  werd,,  hetwelk  op  der  Castilianen  eigen 
verzoek,  doch  voornamelijk  volgens  besprek,  aan  de  E.  Comp«. 
gelijk  Gorontalo  en  Limbotta,  heb  overgelaten,  zoo  mede  die 
van  Taboecan,  voornemens  zijnde  met  alle  die  nog  Christe- 
nen zullen  worden  even  zoo  te  doen,  latende  de  erkentenis  hier 
af  aan  UE.  HA.  bescheidenheid ,  terwijl  ik  onveranderlijk  voor 
altoos  blijve 

(Onderstond)  UE.   H.A.H.,  UE.    H.A.   getrouwe  en   gansch 
verpligte  vriend, 

(Was  get.)  KiTscHiL  Amsterdam  ,  Koning  van  Ternate. 

(In  margine  stond)  Siauw  voor  de  vesting  Maetsuiker  ten  anker. 
11  November  1677. 

XXX. 

Den    Schoolmeester    Franciscüs    Ferdinandus    te    Dauw 
AAN   DEN  Gouverneur  Padtbrügge. 

Translaat. 
God  met  ons.  - 
Mijn  Heer,  ik  UE.  dienaar  maak  bekend  van  wegen  de  vol- 
keren van  Boelang- Jtam ,  welke  onder  de  bescherming  van  de 
E.  Compe.  stiaan ,  gelijk  ook  inzonderheid  Intje  Mannes  met  de 
Princes  wie  H  met  de  E.  Gompe.  opregt  houden ,  hebbende  ik  en 
Cocq  naar  de  negory  Boelang-Itam  geweest,  om  te  vernemen  of 
Intji  Mannes  ook  vertrokken  was ,  maar  wij  vonden  hem ;  dier- 
halven wij  hem  vraagden  hoe  het  met  zijn  negorij  stond,  kreeg 
tot  antwoord,  dat  hij  zijn  volk  om  de  praauwen  op  te  maken 
al  gezonden  had ,  om  daarmede  naar  de  Heer  Gouverneur  te  doen 
volgen,  deze  lieden  geven  mij  ge^n  gehoor,  diérhalven  merk  ik 
haar  lieden  humeur,  als  zijnde  nog  niet  wel  genegen  om  de 
Compe.  te  kennen.  Ook  zijn  er  drie  van  Boelang-Itam,  met 
name  Goma,  Bolanoa  en  Bilaso,  deze  drie  zijn  althans  niet  aan 
de  Compe.  genegen,  ook  induceren  zij  meer  andere  met  hun, 
willende  voor  zich  een  nieuwe  negorij  opmaken ,  tot  tijd  en  wijle 
dat  Siauw  te  onder  zal  gebragt  worden ,  wanneer  zij  zulks  zullen 
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gezien  hebben  willen  zij  alsdan  de  E.  Comp^.  mede  toevallen 
en  vemeder^i,  des  niet. 

Wijders  wanneer  de  oorporaal  hier  op  daar  gekomen  is ,  bennen 
wij  zamfeij  naar  de  negorij  Boelang-Itam  geweest,  en  hebbende 
Boelang-Itaoders  gerecommandeert ,  om  een  huis  voor  den  corporaal 
en  zes  man  op  te  maken,  ook  heb  ik  Intji  Mannes  gevraagd 
waar  Goma  was,  wien  mij  antwoorde  dat  hij  er  niet  van  wist, 
gemerkt  hij  Qoma  met  Intje  Manes  niet  honden  wil. 

Wat  aanbelangt  't  huis  van  den  oorporaal  en  sddaten  zal 
conform  mijns  Heeven  schrijvens  achtervolgt  werden. 

(Ondemstoikl)  Mijn  Heer  UE.  dienaar  en  die  van  de  E.  Comp^ 
(Was  get.)  Eranciscus  Eerdinakdüs. 

(T^  aijde  stond)  Dauw  12  Nov.  1677. 

XXXI. 

Dit  is  het  uitjsbstb  tebzoëk  van  des  President  Monia. 

Nademaal  dat  zij  hem  verkoor«n  hebben  na  de  dood  van  den 
Koning ,  als  President  op  't  eiland  Tagulanda  te  regeren ,  in  den 
^Dtaam  van  de  E.  Compe.  Vörders  verzoekt  hij  aLs  dat  de  E. 
Comp®.  het  land  zal  laten  vegeren,  tot  den  tijd  dat  den  jongen 
Koning  mondig  is,  hiermet  (mede)  is  den  geheelen  Raad  vaii 
Tagulanda  mede  vernoegd. 

(Onder  stond  en  was  get)  Monia. 
(Ter   zijde  stond)  Adij  Tagulanda,  den  16n.  Sept.  A».  1677. 

XXXII. 

An^BISS   Fo&TADOS   aan    PADTBftCJGGB. 

Ik  UE.  dienaar  maak  bekend ,  dat  ik  den  Goegoegoe  van  Bwool 
voorgehouden  heb  wegens  het  Christengeloof,  om  hetzelve  aan  te 
nemen  en  het  Mohammedaansch  geloof  af  te  staan ;  die  mij  dan 
tot  antwoord  gaf,  dat  hij  het  gaaitne  wilde  aannemen,  te  weten, 
om  Christen  te  worden,  dewijl  zeide  hij  geen  twee  Heören  dienea 
kottde^  maar  met  de  Compe.  een  God  aanroepen  en  die  ook 
hoiaden  wilde. 

Doch  verzoekt  hij  vooreerst  naar  zijne  negorij  te  keeien,»!^ 
wanneer  toekomende  jaar  zich  weder  op  de  Manado  zal  laten 
vinden,  wanneer  hij  als  dan  verhoopte  de  Heer  Gouverneur  op  de 
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Maiiado  te  zullen  vinden ,  willende  alsdan  persoonlijk  zelve  mijn- 
heer over  deze  zaak  spreken.  Wijders  enz. 
Tagida&da  15  Nov.  1677. 

XXXIII. 

Instructie  voor  i>bn  «eb&bant  op  &aüw. 

Wij  nemen  daaruit  gleehts  ket  volgend  over:  Na  herinnerd 
te  hebben  hoe  de  Koning  van  Tematen  door  4e  wapenen 
meester  is  geworden  vam  Siauw,  dat  deze  h^t  uit  eigen  vrijen 
wil  aab  de  Gompe.  heeft  overgedragen  en  dit  met  openc  en  be- 
zegelde brieven  heeft  bevestigd ,  waardoor  de  Comp«.  'ten  voHen 
tegt  heöft  op  dat  eiland,  draagt  de  Gouverneur  den  sergeant 
op  hier  wel  op  te  letten ,  en  deze  hem  aanbevolen  plaats  naar 
krijgsgebruik  te  bewaren  en  niet  dan  op  bet  bevel  der  Cornp®. 
d  met  den  dood  te  ruimen. 

/^Deze  volckeren  Christenen  doch  naar  de  Roomsche  wijze  zijnde, 
en  bij  oontract  verbonden  onze  Gereformeerde  Godsdienst  1»  aan- 
vaarden ,  Bult  UE.  evenwel  geen  overlast  daarin  doen ,  noch  te  ge- 
dogen dat  door  iemand  gesoMed ,  akoo  de  gewissens  eenlijk  onder 
den  ahnagtigen  God  staan.  Wat  het  uiterlijk  belangt  zuH  niet 
gedogen  dat  zij  eenige  openbare  beelden  honden  of  cruisifixen , 
noch  met  paternoster»  om  den  hals  of  in  handen  gaan ,  als  lijnde  • 
dit  bijzonderlijk  bedongen ,  en  wederom  zuH  niemand  hinderen 
die  in  onze  kerken  genegen  zijn  te  komen,  gelijk  voorleden 
Zondag  aan  een  Spanjaard  geschied  is,  zijnde  u  kwalijk  te 
weten ,  hoedanig  God  almagtig  in  het  gemoed  der  zijnen j^erfct ,  . 
als  maar  goede  toezigt  houdt  en  zorg  draagt  dot  zij  met  onze 
Godsdienst  (^nbaarli^  niet  spotten  of  eenige  moedwil  bedrijven , 
in  welk  geval  strafbaar  zijn. 

UE.  is  voorheen  en  wordt  nu  weder  als  op  nieuw  aanbevolen 
en  gelast,  naarstig  degebedpn,nu  vooreerst  onder  ons  volk,  mor- 
gen en  avond  en  op  alle  Zondagen  waar  te  nemen ,  en  wanneer 
de  Tagulandsche  meester  bior  zal  zijn,  goede  acht  op  kerk  en 
schoJen  te  elaan,  en  zelfs  (zelve)  voorganger  te  zijn,  opdat 
alles  stigtelijk  mag  toegaan  ,  «n  deze  lieden- weten  mogen  en  over- 
tuigd worden  dat  onze  leer  beter  zij  de  Roomsche,  en  Godloven 
mogen  wanneer  zij  onzen  deugdelijken  wandel  zien.  Tot  dien 
eiude  laat  ik  u  zoo  veel  getrouwde  lieden,  zijnde  gereeds  zes 
huisgezinnen  sterk.// 
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Hem  werd  tot  bezetting  gelaten  1  konstapel,  2  korporaals 
en  8  schildergasten  ^. 

Wat  ter  verdediging  aan  de  post  nog  ontbrak ,  zoude  hij  zoo 
spoedig  mogelijk  in  order  maken,  zooals  het  voor  hem  nitge- 
bakend  was.  De  zorg  voor  het  geschut  en  kruid  werd  hem  ten 
hoogste  aanbevolen;  ook  moest  hij  zorg  dragen  dat  er  altijd 
een  goede  partij  stormpalen  voorhanden  was,  en  honderd  stuks 
bamboezen  met  water  gevuld  in  voorraad,  om  in  geval  van 
brand  of  belegering  niet  verlegen  te  zijn. 

Padtbruggé  hoopt  dat  de  Goegoegoe  Jeronimo  d'Arras  met 
den  Koning  in  goede  overeenstemming  mogt  leven ;  mogt  evenwel 
onverhoopt  daarin  iets  oneffens  ontstaan,  dan  moest  hij  dat 
zooveel  mogelijk  trachten  in  der  minne  bij  te  leggen ,  en  vooral 
zorg  dragen  dat  het  tusschen  hen  tot  geen  dadelijkheden  kwam; 
verder  moest  hij  daar  van  goede  aanteekening  houden,  zoo  wel 
van  reden  als  oorzaak  van  wederzijden,  om  door  den  Gouverneur 
in  billijkheid  daarin  beslist  te  kunnen  worden.  Daar  er  naar 
gewoonte  in  Januarij  of  Februarij  eenigecorra-corra's  of  sampans 
uit  Manilla  zouden  komen ,  —  in  het  vertrouwen  van  daar  nog 
hunne  landgenooten  "te  zullen  vinden  —  zoo  moest  de  sergeant 
hen  bij  hunne  komst  op  het  strand  te  woord  staan,  en  niet 
toestaan  dat  iemand  van  hen  naar  boven  kwam.  Overigens  moest 
hij  hen  vriendelijk  bejegenen,  en //mannelijk  bescheid  geven,  hen 
.  verhalende  hoe  zich  de  zaak. had  toegedragen,  en  hoe  wij  den 
Kapitein  en  zijn  volk  uit  der  Tematanen  handen  gered  en  onder 
onze  bescherming  te  Maleijen  genomen  hebbeu,  alwaar  zij  deze 
sampans  en  vaartuigen  verwagten  om  daarmede  weder  naar  de 
Manilha  te  keeren.// 

Daar  het  uitroeijen  der  nagelboomen  alom  in  de  Molukkes 
het  voornaamste  werk  en  de  hoofdzorg  is,  zoo  zal  hij  trachten 
te  weten  te  komen  waar  deze  staan,  opdat  bij  de  wederkomst 
van  den  Gouverneur,  hij  ze  tegen  eenige  kleine  geschenken  mag 
doen  opschommelen  en  uitroeijen,  //want  wanneer  er  maar  eenige 
doen  omhakken  van  gemeene  lieden,  zal  den  eene  des  anderen 
boomen,  uit  een  aangeboren  nijdigheid,  den  menschen  eigen, 
wel  aanwijzen  en  dus  doende  kunnen  wij  er  meester  van  worden 
en  UE.  bijzondere  eer  daarbij  behalen.// 

Wanneer  iemand  van  zijn  volk  zich  in  den  huwelijken  staat 
wilde   begeven ,   zoude   dit   niet  vermogen  te  doen ,  zonder  een 


I  Schildwachten,  gemeene  soldaten. 
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bewijs  van  den  Koning  te  hebben,  dat  de  vrouw  vrij  en  nie- 
mands  slavin  was ,  en  ten  gevolge  daarvan  het  land  mogt  verlaten ; 
om  wanneer  men  er  toe  mogt  overgaan  deze  post  in  te  trekken 
als  dan  de  moeijelijkheid  voortekomen,  die  men  gezien  heeft 
dat  de  Spanjaarden  ondervonden  bij  hun  vertrek,  waarvan  er 
eenige  moesten  blijven  en  anderen  zonder  vrouwen  en  kinderen 
vertrokken. 

XXXIV. 

Padtbrüqqe  aan  Gouv£Rneur-Gen£raal  en  Kaad  van  Indie. 

Deze  brief  bevat  veel  wat  reeds  in  den  tekst  is  gemeld ;  de 
volgende  bijzonderheden  nemen  wij  er  uit  over: 

"Dit  is  in  het  kort  wat  op  deze  Siauwsche  togt  en  hierom- 
trent tot  dusverre  voorgevallen  is ,  ^^aruit  blijkt  wat  een  schoone 
oogst  en  ruim  aantal  Christenen  er  te  verwachten ,  en  hoe  weinig 
arbeiders  dat  er  tot  den  wijngaard  des  Heeren  zijn.  Behalve 
dat  er  aanstaande  jaar  naar  onze  gissing  al  vrij  meer  toe  vallen 
zullen,  en  welligtdie  van  Tomini ,  Qorontalo ,  Limbotto ,  Bwool, 
Totoly ,  ook  wel  Kajeli  en  Paloe ;  zoodat  er  onzes  oordeels  niet 
minder  dan  vier  vaste  predikanten  in  de  Molukkes  zullen  mo- 
gen zijn ,  een  op  Maleije ,  een  op  Manado ,  een  op  de  eilanden  ' 
en  een  op  Gorontalo;  daarover  wij  UE.  H.Achtb.hed.  goedvin- 
den zullen  verwachten,  terwijl  wij  nog  eenige  schoolmeesters 
van  Amboina  zullen  verzoeken. 

Waar  nu  Taywila  legt,  blijkt  genoegzaam  uit  onze  aantee- 
kening  *  even  om  de  Oosthoek,  namelijk  van  de  bogt  van 
Kajeli ;  de  andere  nog  begeerde  plaatsen  komt  mede  genoegzaam 
te  blijken,  waar  die  gelegen  zijn.  Die  dus  lange  onbekend  zijn 
gebleven  omdat  niemand  zich  de  zorg  daarover  aantrok,  gelijk 
onzes  oordeels  wel  behoorde ,  en  niet  vreemd  zoude  zijn ,  dat 
de  landstreek  va»  Makasser  af  tot  de  Westhoek  van  Kajeli, 
onder  die  presidie  werd  gesteld ,  en  van  Paloe  verder  onder  de 
zorg  van  ons  Gouvernement,  waardoor  alles  met  meerder  lust 
en  ijver  zoude  behartigd  worden ,  zullende  in  alle  eerbiedigheid 
afwachten  wat  besluit  UE.  H.A.H,  hier  omtrent  zullen  gelieven 
t«  nemen.  Om  UE.  H.A.H,  van  de. plaatsen  boven  ^  Bwool  en 

^  Sangi,  Siauw  en  Tagulanda. 

2  Op  de  kaart,  zie  hiervoor  bl.  267. 

'  Achter  voor  hem,  die  van  Manado  komt. 
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Toioly  gel^n,  naar  verraogen  echter  te  onderrigten ,  zoo  vol- 
gen daar  aan  Rondo  >  Dampelas ,  Bayla*  Issan ,  daar  den  Koning 
van  Taywila  nu  gevlugt  was.  Silensak,  Kajeli  of  Taywila,Paloe, 
en  is  van  de  Menado  tot  Bwool  toe  de  verheid  ongelijk  meer- 
der bevonden  dan  in  de  kaart  aangehaald  staat,  wdke  kaart 
allezins  zeer  gebrekkelijk  in  deze  Celebesche  Noordhoek  vonden. 
Bij  westen  de  bogt  van  Kajeli  heeft  men  Manjoeijoe  *  Tampaku , 
Tsiandana  ^ ,  Parampouan  *  Mayena  en  Balanipa ,  zijnde  meest 
het  rijk  van  Mandhaar.  Al  de  verstarringen ,  oorlogen  en  on- 
lusten die  in  deze  Celebesche  Noordhoek  ontstaan,  is,  oin 
dat  er  niemand  meester  dan  de  sterkste  en  ni^oaand  kn^  dan 
de  zwakste  is,  zonder  op  eenig  regt  of  billijkheid  te  passen; 
spottende  met  de  Temataansche  regering,  als  wel  ziende  dat 
daar  of  niet  dan  schade,  en  geen  hulp  noch  voordeel  hebbeu. 
Zoodat  het  wenschelijk  ware ,  dat  de  Tematanen  dezen  gansclien 
hoek  de  E.  Comp^.  eenmaal  volkomen  overliet,  als  wanneer  er 
betere  zorg  voor  gedragen  zoude  worden,  zoodat  dit  overgeven 
der  Christenen  nu  'en  dan  een  groot  gemor  omtrent  die  van 
's  Konings  partij  veroorzaakt  en  zoude  alsdan  met  een  dag 
gedaan  zijn  ^. 

De  Eerw.  Predikant  Caheyng  vrezen  wij  bezwaarlijk  vreder 
aan  zijn  spraak  zal  geraken,  kunnende  geen  geluid  meer  slaan, 
dat  nu  al  eenige  maanden  aan  den  anderen  geduurt  heeft,  be- 
halven  dat  zijn  Eerw.  aan  handen  lam  en  zeer  zwakkelijk  is, 
zoodat  het  naar  oogenschijn  welligt  niet  lang  zal  maken ;  imnieis 
bezwaarlijk  tot  zijn  vorige  gezondheid  geraken,  hetwelk  ons 
tegenwoordig  heel  verlegen  maakt  ®. 

Onder  de  vernielde  boeken  van  den  Pater  Manuel  Espanjol) 
heb  ik  nog  heel  en  onbeschend  bekomen  en  als  uit  den  brand 
gei*ed,  een  woordenboek  in  het  opschrift  van  de  Tagulandsche 
taal ,  maar  is  van  de  taal  dezer  eilanden  alom  ^ ,  naar  dat  ons 

«  Dondo  Val.  I.  63  en  73. 

*  Mamoedjo. 
'  Tjinrana. 

*  Pamboang ,  vormende  deze  rijkjes  met  het  hier  niet  genoemde  Binoang 
nog  heden  de  zeven  vorstendommen  van  Mandhar. 

*  Zulks  is  .geschied ,  nadat  Pad t brugge  koning  Amsterdam  tot  straf 
van  zijn  moordaanslag  in  1680  op  nieuw  geheel  had  onderworpen. 

«  Caheyng  werd  in  Janij  1680  van  Ternate  naar  'Ambon  verpJaatst  en 
overleed  aldaar  in  December  van  dat  jaar.  Valent.  D,  III,  A,  bl.  78. 

'  De  zendeling  van  de  Velde  van  CappeWen  verzekert  eveneens,  dat 
op  deze  groep  en  de  ïalaur-eilanden  overal  met  geringe  afwijkingen 
dezelfde   taal  gesproken   wordt.  Medtfd.  ZandeK  I,   bl.  .54. 
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den  tolk  Hendrick  Cors  berigt ,  dat  noodig»  geacht  heb  hier 
nevens  te  zenden,  opdat  het  uit  de  Spaaiische  in  onze  Neder- 
duitsche  taal  overgezet ,  zoodanige  Predikanten  mogten  ten  nntte 
worden,  die  hun  kerk  en  bediening  in  deze  eilanden  mogten 
bekomen ,  alzoo'  hetzelve  met  groote  moeite  en  omzigtigheid  ge- 
maakt schijnt  te  wezen    ^ 

Bij  deze  gelegenheid  van  onze  eerste  aankomst  en  bezoeking 
van  deze  gewesten  onder  zoo  verscheiden  zaken ,  zoo  is  er  al 
vrij  meer  verschonken  als  wel  gegist  hadden,  eensdeels  om  de 
sluimerende  genegenheid  tot  de  Comp*.  te  doen  ontwaken  en  in 
deze  lieden  een  goeden  dunk  te  laten,  als  wel  voornamelijk  de 
gemoederen  met  deze  kleinigheden  in  te  nemen  en  meester  te 
worden ,  om  in  het  toekomende  van  dezelve  te  mogen  verzekerd 
zijn.  Behalven  dat  onzes  oordeels  die  scherpe  Siauwsche  doorn 
uit  'sCompe.  voet  gehaald,  dit  wel  ruimtjes  verzoet ,  gelijk  ook 
vast  vertrouwen  wil  UE.  H.  Achtb.  dit  ons  verrigten  voor  wel 
gedaan  en  aangenaam  zullen  keuren  en  opn^nen ,  als  zijnde  ten 
meesten  dienst  van  de  Comp®.  en  rust  der  Molukken  geschied ; 
hebbende  ook  niet  wel  anders  kunnen  wezen  of  zoude  meer 
'schade  dan  baat  hebben  gedaan.  Ook  zoo  kan  de  Koning  van 
Ternaten  onzes  oordeels  in  deze  togt  geen  lasten  dragen,  als 
die  alles  de  E.  Comp^.  heeft  overgelaten,  buiten  dat  het  zoo 
heel  hoog  met  loopt;  zijnde  wel  het  meest  4000  pond  buskruid, 
6000  musketkogels  of  ruim  drie  zeugen  loods ;  twee  lasten  padi , 


^  Door  Gouverneur  Generaal  en  Raden  van  Indien ,  werd  bij  hunne  mis- 
sive van  13  Februarij  1679,  onder  de  generale  papieren  der  Secretarie, 
in  de  kas  voor  de  kamer  Amsterdam,  gezonden  «een  zeer  curieus 
boek  in  de  Spaansche  taal,  vervattende  alle  Tagulandsche  woorden ,  niet 
zonder  groote  moeite  te  zamen  gezet,  en  door  den  E.  Padtbrugge  her- 
waarts geschikt,  om  was  't  mogelijk  getranslateerd  te  worden,  waartoe 
hier  niemand  te  vinden  is,  en  twijielen  wij  mede  of  het  ginder  al  zal 
kunnen  geschieden,  immers  niet  zonder  groote  kosten,  want  daaraan  vrij 
wat  te  doen  zal  vallen ,  mits  welke  wij  het  aan  UEd.  discretie  gedefereerd 
laten.»  De  heeren  bewindhebbers  vonden  geen  reden  om  het  te  laten 
drukken.  Z\j  schreven  onder  dagteekening  van  23  Jan.  1681  aan  G.  G. 
en  R.  V.  I.  «Het  boek  dat  UEd.  voor  deze  ons  in  geschrifte  hebben  toe- 
gezonden ,  zijnde  een  dictionarium  uit  de  Manilhasche  taal  in  het  Neder- 
duitsch,  en  dat  om  hier  onder  de  pers  gebragt  en  gedrutt  te  worden, 
hebben  wy  niet  kunnen  oordeelen  van  zoodanige  merite  te  wezen  om  die 
kosten  daar  aan  te  doen,  gelijk  wij  meenen  dat  UE.  mede  zullen  weldoen 
het  drukken  van  de  Spaansche  dictionarium  in  het  Nederduitsch ,  in  UE. 
voorschreven  eerste  missive  vermeld,  na  te  laten,  alzoo  wij  niet  kunnen 
voorzien  dat  zulks  van  eenige  nuttigheid  of  de  minste  aftrek  daarin 
zoude  te  verwachten  wezen.  '*  L. 
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duizend  takken  ,>  sagoe ,  honderd  bijlen ,  die  Z.  H.  tot  zijn 
eigen  gebruik  behouden  heeft,  partij  rond  en  lang  scherp  tot 
de  kleine  stukjes  en  .andere  kleinigheden  meer. 


Voorschreven  Schipper  van  der  Wal ,  nu  over  de  Zuid  van  (naar) 
Java  wederkeerende  met  het  fluitje  de  Vliegende  Swaen,  heeft 
ons  bijzonder  vemoeging  gegeven  en  getoond  allezins  en  alom 
in  dit  vaarwater  buitengemeen  ervaren  te  zijn ;  daaraan  het  hier 
veeltijds^  haperd  door  de  krachtige  verleidende  stroomen  en 
menigte  van  rudsen  en  reven,  en  nademaal  hij  wel  genegen  is 
met  zijn  huisgezin  in  Ternaten  met  ter  woon  te  komen,  en  wel 
iemand  bcnoodigd  zijn  om  goede  toezigt  op  de  equipaadje  te 
houden ,  verzoeken  wij  eerbiediglijk ,  UE.  H.  Achtb.  gelieven  den- 
zelfde Schipper  van  der  Wal  ons  ten  eersten  weder  toe  te  laten 
komen,  zoomede  deszelfs  zwager  den  Opper-chirurgijn  Francois 
Roodenburg,  alzoo  den  bekomene  Opperchirurgijn  vanAmboina 
niet  zeer  genegen  is  té  blijven. 

Wij  hebben  den  Schipper  tot  deze  reis,  en  het  nieuwe  vaar- 
water ,  geen  zeilaas  order  gegeven ,  om  denzelven  niet  hinderlijker 
dan  voordeelig  te  zijn,  wezende  omtrent  de  Oostereilanclen  van 
Java  genoegzaam  ervaren,  zoo  dat  wij  hem  hierin  de  vrijheid 
hebben  gelaten  om  allezins  naar  zeemanschap  te  werk   te  gaan. 

De  Spaansche  Kapitein  en  zijn  volk  zoo  wel  als  de  Paters, 
zijn.  naar  Maleije  gezonden,  om  van  daar ,  wanneer  hun  volk  uit 
de  Manilhas  verschijnd ,  met  derzelver  vaartuigen  of  wel  die  van 
Mindanauw ,  in  het  laatst  van  Mei  weder  te  vertrekken ;  ten 
ware  UE.  HAchtb.  ons  andere  last  geliefde  te  geven.  Hebbende 
de  Paters  met  alle  vermogen  gewoel'd '  om  van  hier  met  eigen 
vaartuigen  naar  de  Manilha  te  vertrekken  onaangezien  het  in 
de  wind  was ;  hetwelk  verhinderd  hebben ,  opdat  zij  ons  met 
dat  mouson  geen  ontijdige  magt  van  Manilha  alhier  weder  op 
den  hals  mogten  werpen,  dat  nog  wat  ongelegen  komen  zoude; 
tegen  het  geene  dat  ons  ïianstaande  Januarij  over  een  jaar 
mogt  overkomen,  daarin  hoopen  wij  zoodanig  te  voorzien 
dat  hunne  pogingen  zullen  kunnen  weren  en  hun  niet  veel  be- 
hoeven te  vragen. 


'  Is  hier  sprake  van  een  zekere  hoeveelheid  sagomeel  of  wordt  de 
tot  veelvuldige  doeleinden  gebruikte  gaba-gaba.  bladsteel  van  den  sago- 
booniy  bedoeld? 
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De  Koning  van  Siauw  is  een  zeer  redelijk  man,  en  die  wij 
niet  twijfelen  of  zal  de  E.  Compe.  getrouw  zijn,  ook  in  alle 
billijkheid  zich  laten  vinden;  zorgende  veel  eer  dat  Jeronimo 
d'Arras ,  dewelke  de  Ternatanen  veel  winds  in  het  hoofd  gebragt 
hebben ,  eenige  redenen  en  oorzaak  tot  twist  en  oneenigheid  zal 
geven  dan  den  Koning  ^  die  gezeggelijk  genoeg  is.  Z.  H.  heeft  vaste 
belofte  gedaan  van  de  E.  Compe-  niet  te  zullen  bedriegen ;  maar 
alle  de  nagelboomen  die  er  zijn  te  laten  onder  den  voet  hakken , 
hetwelk  hij  zegt  zijn  tijd  van  nooden  heeft,  mits  zoo  zeer  ver- 
spreid zijn.  Wij  hebben  Z.  H.  weder  belofte  gedaan  van  dat 
ook  jaarlijks  3^4  pond  nagelen  tot  zijn  huishouding  zullen 
schenken. 

WatUE.  H.  Achtb.  nu  verders  gelieven  te  doen ,  laten  wij  aan 
derzelver  wijze  oordeel ;  dit  heeft  ons  gebleken  dat  jaarlijks  uit 
de  Manilha  twee  of  drie  rolletjes  Chineesch  satijn ,  en  nog  twee 
of  drie  Haarlemmer  stofjes  van  de  Paters  Jesuiten  tot  een  ver- 
eering heeft  gehad." 

Na  te  hebben  opgegeven  wat  hij  noodig  had  geacht  ter  Ver- 
betering van  de  post  te  moeten  in  het  werk  stellen ,  vervolgt 
hij:  //Doch  zoo  men  alhier  post  zoude  houden  ware  het  nutter 
almede  een  beknopte  steenen  reduit,  dat  eeuwig  werk  is,  te 
maken ,  '  alzoo  het  palissaatwerk  in  deze  gewesten  jaarlijks  bijna 
vermaakt  dient,  tot  welk  reduit  den  Koning  van  Siauw,  volk, 
steen,  kalk  en  hout  wil  verschaflen,  en  zoude  de  E.  Compe. 
geen  andere  lasten  hebben ,  dan  van  ijzerwerk  en  arbeidsloon 
vaü  onze  timmerlieden ,  smits  en  metselaars.  Doch  hierop  zoude 
in  bedenking  komen  of  het  niet  nutter  was  een  pofet  voor- 
waarder  en  op  de  Mindanao  te  houden,  daar  de  Spanjaarden 
uit  verhuisd  zijn,  kunnende  met  goed  regt  zulks  doen,  en  het- 
zelve of  op  de  hoek  van  Sarangaui  of  liever  in  de  bogt  van 
Boetoean  begrijpen,  *  aJs  wanneer  meesters  van  het  meeste 
was  en  van  dat  goed  zouden  zijn ,  behalven  weinig  dat  bewesten 
Simoij  valt,  en  weinig  was  dat  aldaar  uit  het  gebergte  komt; 
alzoo  den  Koning  van  Kandhaar  dat  land  toekomt  en  door  on- 
vermogen het  niet  beheeren  kan.  Zijnde  ten  tijde  van  den  Heer 
Gouverneur  Gors  en  de  Nijs,    toen  vrijman  en  naderhand  pro- 


^  Overeenkomstig  dit  voorstel  werd  in  1682  de  vesting  Doornenburg 
op  Siauw  gebouwd ,  welks  bezetting  echter  in  1696  weder  is  ingetrokken. 
Val.  I,  bl.  59. 

^  Zie  'over  het  regt  van  den  koning  van  Kandhar  op  het  eiland  Saran- 
gaui en  een  deel  der  Zuidkust  van  Mindanao  Val.  I,  36. 
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cureur  te  Batavia  '  derwaarts  met  den  tolk  Hendrick  geweest, 
die  om  zijn  bijzonder  genot ,  buiten  last ,  de  lieden  aldaar  had 
gaande  gemaakt,  met  beloften  dat  er  een  vastigheid  gemaakt 
zoude  worden ;  hetwelk  tot  schande  van  de  E.  Comp.  en  schaamte 
van  den  Kandhaarschen  Koning  niet  is  geschied;  gelijk  zulks 
welligt  in  de  papieren  van  dien  tijd  nader  en  duidelijker  zal 
blijken. 

Tfiet  over  geheel  Kaudipan ,  gelijk  voor  hem  dé  Spanjaards 
dreven,  maar  over  Boelang-Itam  klaagd  den  Koning  van Siauw 
als  nog,  hoe  wel  volgens  contract  hetzelve  afetaat,  en  hfebben 
wij  moeten  belooven  aan  UE.  Achtb.  daarover  te  zullen  schrijven, 
blijkende  daartoe  geregtigd  te  zijn  geweest;  maar  zijnde  voor 
het  aangaan  van  het  gezegde  contract  aan  onze  kant  gekomen, 
en  om  het  gevolg  van  zoo  weinig  als  mogelijk  is  van  Celebes 
Noordkant  te  laten  afscheuren,  dat  in  zijn  geheel  wel  onder 
's  Compe.  vollen  gebied  te  zijner  tijd  diende  te  raken ,  als  ook 
om  der  Castilianen  voorwending  en  meening  niét  te  bekrachtigen, 
dient  het  niet  weder  aan  Siauw,  immers  vooralsnog  niet,  het- 
welk echter  in  alle  nederigheid  UE.  wijzer  en  rijper  oordeel 
onderwerp. 

Saban,  daarover  Don  Philip  ^  tot  Koning  van  Mandarsaha 
was  gesteld,  en  naderhand  door  den  Koning  Amsterdam  be- 
vestigt, hebben  wij  bij  deze  gelegenheid  Z.  H.  Amsterdam  mede 
vertoond,  hoe  hetzelve  onder  Taroena  behoorde,  en  den  Koning 
Amsterdam  de  schelmstukken  van  Don  Philip  aangewezen,  als 
die  wel  den  meesten  ijveraar  is  geweest  Taboekan  Z.  H.  Am- 
sterdam «te  doen  af-  en  den  Siauwer  of  liever  Castilianen  ^  toe- 
vallen. Hebbende  wel  meest  het  huwelijk  tusschen  de  dochter 
van  Taboekan  en  Koning  van  Siauw  gekoppeld,  te  gelooven 
zijnde  dat  zoo  wij  niet  gekomen  waren,  almede  de  Spanjaarden 
tot  schutsheeren  zouden  genomen  en  het  rokje  gelijk  men  z^, 
weder  omgekeerd  hebben  en  met  alle  de  zijnen  weder  Roomsch 
geworden. 

Hierop  zoo  heeft  den  Koning  Amsterdam  besloten  dcnzelven 


1  Zie  over  de  door  Cos  naar  Mindanao  gezonden  schepen,  van  Dijk, 
Neerl,  vroegtte  betrekkingen  met  Borneo,  bl.  270— 274,  waar  echter  juist  van 
de  Nijs  geen  gewag  gemaakt  wordt,  maar  waaruit  blijkt,  hoe  de  Span- 
jaarden in  1658  Nederlanders,  die  reeds  eene  sterkte  op  Magindaoao 
hadden  opgeworpen,  met  geweld  van  daar  verdreven. 

*  Zie  over  dezen  Philippo  Datonseka  en  zijn  heulen  met  den  Spaiyaard, 
Val  I,  45  en  398. 
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met  een  zoet  lijntje  naar  Teraate  te  lokken,  hebbende  op 
mij  verzocht,  als  dan  de  verdere  Mooren  mede  te  zijner 
tijd  over  te  willen  helpen  voeren,  koo  ook  die  van  Limauw, 
omdat  de  sterfte  Ternaten  zoo  zeer  ontbloot  heeft.  Waarmede 
heel  Sangi  van  Mooren  met  ter  tijd  gezuiverd  zal  worden ,  alzoo 
vaste  staat  maak ,  Kandhaar  nu  mede  de  Christelijke  Godsdienst 
zal  aanvaarden;  hebbende  den  Koning  mij  met  een  vaartuig  op 
den  21e  alhier  verscheenen ,  laten  zeggen ,  dat  Anthony  van  Voorst 
alle  de  Christen  huisgezinnen  had  toegevoegd,  en  zijn  uiterste 
raeening  niet  dan  aan  mij ,  wanneer  op  Sangi  verscheen ,  wilde 
te  kennen  geven.  God  alraagtig  wil  er  zijn  zegen  toe  verieenen. 

Alles  zoude  alom  in  het  Gouvernement  wel  en  gewenscht 
staan,  bij  aldieu  het  vertrouwen  tusschen  den  Koning  Amster- 
dam en  zijne  Rijksgrooten  wat  meerder  en  opregter  was ,  maar 
hebben  tot  ons  leedwezen  in  desïe  togt  te  veel  slinksehe  streken 
en  grepen  van  den  ouden  Majoeda  gezien,  die  wij  vrezen,  ja 
vaststellen,  dat  weder  eenige  verwarring  brouwen  zal,  gelijk 
gereeds  al  omtrent  die  van  Qorontalo  begonnen  heeft,  met  het 
aanranden  en  vermoorden  van  eenige  lieden ,  en  het  zwaar  kwet- 
sen van  een  voornaam  persoon ,  dat  nu  onze  zaak  zal  eijn ,  na- 
demaal  die  volkeren  volkomen  aan  ons  zijn  overgedragen. 

De  Koning  Amsterdam,  wenschte  wel  met  eere  hem  aan  een 
kant  te  hebben,  zijnde  Z.H.  nu  al  te  toegevende  aan  zijne 
örooten,  cnntrent  dewdke  ik  gestadig  de  kwaadste  man  moet 
zijn*  Zoo  heb  ik  dan  Z.H.  geraden,  cmder  een  eerlijken  schijn 
Majoeda  naar  Batavia  te  eenden,  om  UE.  het  overgaan  van 
Siauw,  en  overlaten  van  hetzelve,  aan  de  E.  Comp«.  benevens 
Taboekan,  en  alle  die  nog  Christenen  zouden  willen  worden, 
hekend  te  maken,  om  te  zien  wat  erkentenis  UE.H..Achtb.  Z.H. 
hierover  zoude  willen  toevoegen.  Zoo  Aea  ouden  vos  nu  te  loos 
is,  de  listen  en  strikken  vermerkt  en  met  het  Swaantje  nu  niet 
komt  te  vertrekken ,  zullen  wij  ons  van  hem ,  op  de  klachten,  blijken 
en  bewijzen  der  Gorontaalders ,  verzekeren ,  met  kennis  en  toe-^ 
stemming  van  den  Koning  en  Bijksgrooten  zoo  het  lukken  wil, 
en  hem  UEdde  met  het  fluitje  de  Helena  toeeenden,  om  als 
dan  met  denzelven  te  doen  en  handelen  naar  behooren/' 

24  Nov.  1877. 

XXXV. 

Lijst  van  hetgeene  den  Eerw.  Predikant,  gecgm- 
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mitteerdens  en  schoolmeesters  als  hun  gevolg ,  in  kerk 
en  school  visite  gaamde ,  's  daags  door  de  dorpehngen 
(van  Sangi)  zal  worden  toegevoegd. 
Voor  den  Predikant  des  daags: 

Een   volwassen    of   twee    halfwassen    hoenders ,    of  in  plaats 
van  dezelve  een  bokje  of  braad  varken  voor  twee  dagen; 

twee  oude  klappemooten ; 

vier  dito  jonge; 

zes  eijeren; 

een  riet  sagoeëer; 

een  katti  rijst; 

lampolie  om  's  nachts  te  branden; 

brandhout   en  water  zooveel  er  dagelijks  van  noode  is,  twee 
of  drie  kookpotten  op  deszelfs  aankomst  eens. 
Voor  twee  oppassers  's  daags: 

twee  halfwassen  kuikens  of  een  volwassen  haan,  of  ook  een 
bokje  of  speenvarken  voor  twee  dagen  en  hun  beide; 

een  katti  rijst  of  sagoe  naar  gelegenheid  destijds  en  plaats;  ieder 

een  oude  klapper. 

Voor  twee  slaven  van  den  Predikant: 

genoegzame  sagoe  en  ieder  een  oude  klapper  daags. 

Dit  wordt  verstaan  zoo  wanneer  kerk  en  school  visite  doen; 
doch  alwaar  vast  geplaatst  zijn,  zal  hun  niets  worden  gegeven , 
dan  uit  eigen  vrije  wil ,  en  zal  ook  geen  schoolmeester  gehouden 
wezen  iets  te  verstrekken ,  alzoo  het  van  's  Compe.  wegen  niet 
zal  worden  vergoed, 

In  de  gemeene  bezoeking  der  kerken  en  schooien ,  znllen  de 
Predikanten  ook  zorg  dragen,  dat  alhier  op  het  eiland  Sangi, 
gedurende  hun  verblijf  op  de  eene  plaats  niet  langer  Wijven 
dan  op  de  andere,  eensdeels,  omdat  ons  alle  even  na  zijn,  en 
ook  opdat  den  last  van  volk  en  corra-corra's ,  en  het  onderhoud 
te  verschaffen  op  een  alleen  niet  aankomen  mogt,  hetwelk  ver- 
deeld ligter  om  te  dragen  zal  zijn. 

Hetgeene  van  de  Predikanten  gezegd  wordt ,  dient  mede  ver- 
staan van  de  commissarissen,  die  ieder  zoo  veel  als  een  Predi- 
kant zullen  genieten,  zoo  ook  hun  gevolg. 

(Onder  stond:)  In  de  chaloup  de  Eendraght, 

Taroena,  dezen  6  December   1677.  (Was  get.)  R.  P. 
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XXXVL 

Verbond  en  voorwaarden  aangegaan,  vastgesteld 
en  besloten,  tosschen  den  Gouverneur  der  Mo- 
lukkes  Robertus  Fadtbrugge ,  in  naam  en  van  wegen 
den  E.  Heer  Gouv.-Qener.  Joan  Maatzuyker  en  de 
E.  H.H.  Raden  van  India,  representerende  degen. 
Nederl.  Gteoctr.  O.  I.  Compg.  en  staat  der  Vereen. 
Nederl.  in  India  ter  eenre  en 

Prins  Piantay ,  hoofd  der  Manganitaansche  Chris- 
tenen tot  Cajoeris  ter  andere  zijde. 
Z.  H.  den  Koning  van  Tematen,  in  den  j are  1675  tot  Man- 
ganitoe  z^nde ,  en  den  Koning  St.  Jago,  op  aanklachte  van  te 
hebben  getracht  zich  de  Temataansche  regering  te  onttrekken 
en  der  Castilianen  bescherming  te  verzoeken ,  ter  dood  gebragt , 
werd  deszelfs  broeder  ingeroepen  om  in  des  omgebragtens  plaats 
gesteld  te  worden,  doch  is  de  voorz.  Piantay  niet  tevoorschijn 
gekomen ,  door  vrees  —  zoo  hij  zegt  —  van  .denzelfden  gang 
van  zijn  broeder  te  zullen  gaan ;  hebbende  jsich  niet  alleen  de 
Temataansche  regering  onttrokken,  maar  ook  met  het  meeste 
volk  afgezonderd  en  onder  de  Siauwsche  regering  begeven, 
zijnde  door  den  Koning  Amsterdam  over  Manganitoe  als  Koning 
gesteld  den  Prins  Takineta.  Doch  alzoo  den  Koning  van  Tematen,- 
hera  en  het  afgewekene  volk  naar  Cajoeris  met  hem ,  genadiglijk 
zulks  heeft  gelieven  te  vei^ven  en  aan  de  E.  Compe.  opgedra- 
gen en  overgelaten,  in  zekere  brief  aan  dea  Koning  van  Taboe- 
kan, in  dato  17  October  1677  geschreven,  jen  Siauw  naderhand 
door  den  Koning  van  Tematen  door  de  wapenen,  nog  daaren- 
boven is  overwonnen,  en  almede  aan  de  E.  Compe.  overgelaten, 
zoo  legt  hij  Piantay  in  alle  eerbiedigheid  de  opgenomen  eemaam 
van  Koning  ter  neder,  ter  tijd  en  wijle  de  E.  Compe  noodig 
raogt  achten  hem  die  weder  op  te  dragen  j  hiermede  den  Gou- 
verneur met  denzelven  tot  beding  en  voorwaarden  tredende. 

1. 
Verklaart  den  Gouverneur  eerstelijk  en  bevorens  in  naam  als 
in  het  hoofd  dezes ,  den  voorz.  Piantay  te  noemen  en  te  stellen, 
tot  Prins  en*Oppergebieder  over  die  volkeren  die  met  hem  zijn 
afgeweken  geweest,  bevestigende  daaronder  zoodanige  bevelheb- 
bers en  bewindslieden  als  er  bij  hem  tegenwoordig  mogten  zijn. 

2. 
Zullende   hij   Pianty  door  zijn  bevelhebbers  daarvoor  moeten 
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erkend  en  gehoorzaamd  worden  zoo  zulks  behoord ,  gelijk  ook  alle 
zoodanige  hooge  en  mindere  bevelhebbers  ieder  in  het  zijne ,  ter 
tijd  en  wijle  door  de  £.  Gomp^.  daarin  anders  mogt  worden  voorzien. 

3. 

En  zal  den  Prins  Piantay  zoodanig  als  nu  door  de  E.  Compe. 
aangesteld  is ,  hetzij  onder  wat  schijn  en  glimp  het  ook  wezen  mogt , 
vermogen  afgezet  en  iemand  anders  in  zijn  plaats  gesteld  te  wordeu, 
dan  met  bewilliging ,   voorkennis  en  toestemming  der  E.  Comp. 

4. 

Zoo  zullen  mede  niet  vermogen  uit  hunne  ampt^n  en  be- 
dieningen gestoten  of  verschoven  te  worden  noch  door  den  Prius 
Piautaj  of  zijne  Grooten  hetzij  Goegoegoe,  Kapitein-Jjaut, 
Itoekom,  Singhadji  of  eenige  andere  bediening,  zonder  voor- 
gaande kennis  als  boven. 

(De  volgende  artikels  5 — 8  zijn  geheel  gelijkluidend  met  art. 
4 — 7  van  het  contract  met  Siauw,  bijlage  XXVI.) 

(Art.  9 — 13  gelijk  aan  dezelfde  artikels  van  het  coutract  van 
S:auw;  alleen  is  hier  bij  art  13  nog  gevoegd  de  bepaling): 
Achtervolgens  het  algemeene  besluit  in  den  jare  1670  genomen 
ten  overstaan  van  den  Commandant  der  Manado,  Jochum  Sipman 
en  den  Temataansche  Hoekom  Senghadji. 

14. 
•  En  opdat  er  geen  nieuw  verschil  zoude  ontstaan  over  den 
voorraad  van  sagoe  en  andere  land-  en  bosch vruchten ,  •  zoo  is 
goed  gevonden  en  tusschen  de  Prins  Piantay  en  Koning  vau 
Manganitoe  over  een  gekomen ,  een  landscheiding  te  doen,  zullende 
de  Christenen  onder  den  Prins  Piantay  vermogen  sagoe  te 
kloppen  en  de  land-  en  boschvruchten  genieten  van  Cajoeris  tot 
Tanah  Marama  toe,  blijvende  het  verdere  voor  die  geene  die 
onder  den  Koning  van  Manganitoe  zijn. 

(Onder  stond].  Aldus   gedaan   en   vastgesteld  in  de  sloep  de 
Eeudraght,  in  de  baai  Makarassa  ten  anker,  den  10  December 
1677  en  was  geteekcnd: 
Piantay. 

Matheos  Papoea,  Hoekom. 
Matheo  Adiel,  Senghadji. 

(Ter  zijde  stond  's  Compe.  zegel  in  rood  lak  gedrukt,  waar- 
onder geteekend  had  de  Qouverneur  lU  P. 

(Lager  stond).  In  tegenwoordigheid  van  Don  Martin  Tutandam 
en  den  Koning  van  Manganitoe,  en  was  geteekend:  Paulus 
Harkz. ,  Clercq. 


XXXVII. 
Padtbruoob  aan  Ï)s.  Cahbyng. 

Eerwaarde,  Godzalige,  Vroome,  Welgeleerde, 
Zeer  bescheidene. 

Voor  mijn  vertrek  achte  ik  nog  noodig  U  Eerw.  de  kerkelijke 
zaken  belangende  ietwat  te  schrijven ,  eerstelijk  hoe  die  een  kraak 
schijnt  te  znllen  bekomen  *  op  Kandhaar;  wezende  Anthony 
van  Voorst,  nadat  eenigen  tijd  zoo  als  U  Eerw.  weet,  heeft 
gaan  kwijnen,  op  gisteren  des  namiddags  omtrent  vier  uren 
overleden.  Niet  zonder  waarschijnlijk  nadenken  door  vergift  zulks 
geschied  is,  door  een  zijns  vaders  bijzitten;  het  zij  den  jongman 
zich  voor  heen  zelfs  iets  mogt  hebben  laten  ontvallen,  van  het 
geen  de  meening  gansch  niet  was,  dat  hij  tot  navolger  in  het 
rijk  herwaarts  overkwam ,  of  wel  iemand  van  de  zijne ;  gelijk 
UEerw.  weet ,  hoe  bezorgd  den .  Koning  van  Kandhaar  en  zijne 
Groofen  daarover  zijn  geweest,  of  om  iets  anders,  doch  God 
alroagtig  is  alles  bekend ,  en  of  die  gedachten  ook  al  eens  waar , 
zijn ,  nadien  zoo  lang  aan  de  bloedloop  gegaan  heeft.  De  hoogste, 
en  meeste  zo^  zal  nu  zijn ,  dat  echter  de  kerk  en  school  op  de 
beraamde  plaats  worden  gemaakt,  op  dat  de  Christenen  huis- 
gezinnen van  Anthony  behoorlijk  liunne  Godsdienst  mogen  plegen, 
benevens  nog  zoodanige  als  er  onderwijlen  Christenen  zouden 
willen  worden ,  kunnende  het  opzigt  daar  voor  eerst  over  hebben 
den  tweeden  zoon  van  Taboekan,  dewijl  zijn  zoontje  het  riik 
van  Kandhaar,  na  den  dood  van  den  tegenwoordigen  Koning 
is  toegezegd  en  verzekerd. 

Piantay  de  Prins  is  ook  alhier  en  bij  mij  geweest,  zijnde 
met  den  Koning  van  Mangauitan  verdragen ,  zullende  hij  Pianty 
op  Cajoeris  het  gezag  over  de  Christenen  behouden,  en  den  Ko- 
ning van  Mangauitan  over  de  Mooren ;  doch  alles  zal  in  Chris* 
tus  schaapskooi  komen,  hebbende  zich  den  Koning  van  Man- 
ganitan  aan  mij,  den  Koning  van  Taroena,  zijn  Hoekom  en 
en  den  tolk  Hendrick  verklaard  en  belofte  gedaan ,  Christen*  te 
zullen  worden ;  zijnde  eenlijk  wederhouden  en  bevreesd  voor  den 
verklikker  Quisoesa,  en  heb  ik  aangenomen  bij  Z.H.  Amster- 
dam dit  zijn   voornemen   goed   te  doen  keuren.  Paecarilla  heb 


^  Nog  heden  zijn  de  bewoners  van  het   rijkje  Kandhar   de  eenige  Mo« 
hammedanen  op  Sangi,  Meded,  Zend.  I ,  bl  56. 
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ik  mede  alhier  en  zal  naar  Maleije  hem  medenemen ,  om  elders 
in  dienst  der  E.  Compe.  gebruikt  te  worden,  waar  mede  vast 
een  der  ontrusters  van  Sangi  aan  een  kant  raakt,  staande  de 
andere  *  (mogen  wij  hopen)  alsmede  haast  te  volgen,  en  waar- 
mede een  genisten  stand  hier  alom  zullen  bekomen ,  en  na  ik 
voorzien  kan ,  zoo  zoete  overeenkoming  als  men  (in  eenige  be- 
stiering van  zoo  veel  verscheidene  Koningen  hier  op  een  eiland) 
zoude  kunnen  wenscheu  en  verhoopien ,  waartoe  wij  uit  den  grond 
onzes  harten  bidden,  dat  God  almagtig  zijn  zegen  gelieve  te 
verleenen. 

(Onder  stond)  UEerw.  genegen  vriend, 
(Was  get.)  R.  P. 

XXXVIII. 

Instructie  voor  den  sergeant  Jan  Lodewijksz. 
op  Sangi. 

Zijnde  met  mijne  verschijning  alhier ,  als  het  verrigte  op  Siauw 
de  zaken  in  een  geheel  andere  gestalte  en  gedaante  als  voorheen, 
zoo  was  ook  noodig  dat  ik  UE.  weder  andere  last  gaf,  en  eenige 
bevelpunten  opstelde,  die  na  de  tegenwoordige  gelegenheid  des 
tijds  gerigt  waren,  om  dezelve  gedurende  mijn  afwezen  euUE. 
verblijf  alhier,  stiptelijk  te  achtervolgen  en  gehoorzamen. 

Taroena  is  tot  nu  toe  wel  u  vast  verblijfplaats  geweest ,  doch 
mits  Taboekan,  dat  ongelijk  meerder  van  vermogen  is,  nu  het 
Christen  geloof  mede  aangenomen  heeft,  Kandhaar  staat  aan 
te  nemen,  en  de  Manganitanders  Christenen  onder  de  Prins 
Piantay  nu  mede  aan  de  Compe.  gekomen  zijn;  ook  den  Man- 
ganitaansche  Koning  Christen  staat  te  worden,  en  geen  Moham- 
medanen alsdan  meer  overschieten  zullen,  dan  die  onder  den 
ketterschén  of  afvalligen  Don  Philip  in  Saban  zijn ,  en  die  in 
het  dorpje  Limauw  woonen,  zal  UE.  zich  de  gezamenlijke  Chris- 
tenen als  die  Christenen  staat  te  worden,  nu  te  gelijk  en  even 
na  aantrekken,  om  te  toonen  dat  zij  ons  even  lief  en  waard 
zijn;  bezorgende  verders  dat  de  onze,  mits  nu  de  overhand 
hebben  en  de  andere  bij  hun  in  geen  vergelijking  van  getal 
kunnen  komen,  aan  de  Mohaimmedanen  gansch  geen  overlast 
doen,  hun  stadig  voorhoudende,  dat  de  regtvaardigheid,  billijk- 


Naar  ik  gis  Quisoesa. 


heid  en  opregtheid,  de  ware  en  eigenlijke  kenteekenen  van.  een 
opregt  Christen  zijn. 

Zoo  bijaldien  er  onderwijlen  eenige  onvermijdelijke  twist  of 
tweespalt  tusschen  de  Christenen  en  Mohammedanen  ontstond, 
zullen  daarin  na  vermogen  voorzien,  partijen  hooi'en,  trachten 
iu  der  minne  te  doen  verdragen,  of  des  niet  kunnende,  weder- 
zijds gelasten  zich  stil  te  houden  tot  ik  zelve  weder  overkom 
of  eenige  gecommitteerden  in  mijn  naam  zende. 

De  meeste  verschillen  zullen  wel  bijzonderlijk  ontstaan  met 
het  toevallen  van.  Christenen  en  voornamelijk  van  slaven,  die 
Christenen  zullen  trachten  te  worden ,  omdat  zij  gelooven  alsdan 
van  het  juk  van  slavernij  ontslagen  te  wezen ,  gelijk  zij  door  de 
Roomsche  Priesters  gedoopt  zijnde,  aanstonds  geacht  en  aange- 
zien worden,  hetwelk  als  strijdig  tegen  alle  regt  en  reden  niet 
zijn  kan  noch  mag.  Zoodat  wanneer  eenige  lieden  Christenen 
zouden  mogen  worden ,  zulks  de  Mohammedanen  gedoogen  moe- 
ten als  zijnde  dit  ons  door  den  Koning  Amsterdam  toegestaan; 
maar  met  die  voorzorg,  dat  ieder  in  zijn  dorp  en  onder  zijn 
volk  verblijve,  en  de  slaven  bij  haar  meester,  die  daarom  wel 
Christenen  kunnen  zijn  en  hare  Heeren,  achtervolgens  de  les 
des  Apostels  ^  ,  met  schuldige  gehoorzaamheid  gehouden  zijn 
te  dienen. 

Doch  zoo  het  gebeurde ,  dat  zij  om  de  wil  van  den  Godsdienst 
te  harder  daarom  werden  gehandeld,  en  zulks  volkomen  bleek, 
om  ook  op  hun  zeggen  niet  aan  te  gaan,  alzoo  een  slaaf  altijd 
geacht  wordt  een  natuurlijke  vijand  van  zijn  lijf  heer,  die  zijn 
vrijheid  bezit,  kunt  in  zoo  een  blijkelijk  geval,  de  slaven  wel 
elders  en  onder  de  Christenen  zoo  lang  laten  verblijven ,  ter  tijd 
daarin  door  ons  of  door  gecommitteerden  mogt  worden  voorzien. 

De  geschillen  onder  de  Christenen  zullen  of  door  hun  zelve, 
of  door  UE.  bemiddeling  bijgelegd  worden ,  dit  niet  kunnende , 
eenlijk  goede  aanteekening  gehouden ,  om  te  zijner  tijd  naar  be- 
vinding van  zaken  te  kunnen  beslist  worden. 

Vooral  zal  UE.  goede  zorg  dragen ,  dat  de  Christelijke  Gods- 
dienst in  haar  eer  en  waarde  worde  gehouden,  waarop  ik  vrij 
gerust  ben ,  te  meer  ik  in  u  niet  anders  heb  kunnen  bespeuren 
dan  hetgeen  verhoopt  had,  namelijk  dat  een  goed  voorbeeld 
alhier  wel  de  meeste  stigting  baart ,  daarin  dan  meer  en.  meer 
moet  volharden. 


1  1  Timoth.  VI,  1. 
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Half  JaDnarij  zult  UE.  zich  naar  Cajoeris  vervoegen,  om  aldaar 
op  de  aankomst  der  vaartuigen  uit  Manilha  bij  de  werken  '  te 
zijn»  wijzende  dezelve  hier  af  en  naar  Siauw,  daar  zij  haar 
bescheid  mede  bekomen  zullen ,  haar  verder  't  geen  aanze^nde 
dat  UE.  wijdloopig  bij  monde  heb  gelast ,  en  terwijl  mijn  vertrek 
op  handen  is,  en  ik  niets  meer  acht  voor  deez'  tijd  noodigte 
zijn  tot  UE.  onderrigting,  mij  gedragende  aan  de  vorige  verleende 
Instructie,  zoo  zal  ik  besluiten,  verblijvende  enz. 

(Onder  stond).  UE,  Goeden  vriend, 
(Was  get.)  E.  P. 

XXXIX. 

Verbond  en  voorwaarden,  aangegaan,  vastgesteld  en  besloten 
tusschen    den  Gouverneur  der  Molukken  E.  P.  enz.  ten  eenre. 

En  Z.  H.  Francisco  Macarompo ,  Koning  van  Taboekan  eu 
zijne  Eijksgrooten  ten  andere  zijde-,  benevens  nog  andere 
Koningen  en  Eijksgrooten,  die  op  dezelfde  conditien  mede  zullen 
ingelaten  worden,  deze  mede  zullen  onderteekenen. 

Alzoo  den  Koning  van  Taboekan  en  Zijne  Eijksgrooten  oor* 
deelen ,  dat  ten  tijde  van  den  Heer  Gouverneur  Wouter  Seroyen 
ouder  de  E.  Comp^.  zijn  aangenomen  en  geraakt,  en  niet 
dan  goede  en  naauwe  vriendschap  met  de  Temataansche  Koningen 
hebben  onderhouden,  ook  niet  geregtelijk  daaronder  behoorden, 
hetwelk  nogthans  van  tijd  tot  tijd  zoo  verre  gekomen  was,  dat 
als  onderdanen  daar  af  zijn  aangezien  en  gerekend,  en  zich 
zelven  naar  de  gelegenheid  des  tij  ds  hebben  moeten  voegen  en 
schikken,  van  den  nood  een  deugd  meende  als  niet  wel 
anders  kunnende.  Doch  naderhand,  (niet  door  den  Koning 
Amsterdam,  den  welken  in  alles  onschuldig  kennen)  maar  door 
deszeljEs  kwade  dienaren  raad,  den  Taboekanschen  Koning  zich 
naar  zijne  meening  gevoelig  in  het  bijzonder  en  omtrent  zijne 
dochter  beledigd  achtte,  en  hierdoor  als  andere  redenen,  het 
Temataansche  juk  van  zijn  hals  trachtten  te  werpen ,  zoo  is  hij 
goedertierenlijk  en  edelmoedig  door  den  Koning  van  Ternaten 
zelve  vrij  gekend ,  ontslagen  en  ten  vollen  met  zijn  land  en 
volk  aan  de  E.  Compe.  bij  brief  en  zegel  van  den  17®0ctober 
verleden,  overgelaten,  zoo  dat  bevorens  met  den  Gouverneur 
der   Molukkes,  in   naam    als    in  het  hoofd  dezes,  aan  te  gaan 


Bij  de  hand. 


eenige  voorwaarde  ol  beding,  den  Koning  aflegt,  zoo  mede  alle 
zijne  Kijksgrooten  al  het  regt  en  eigendom ,  dat  zij  voorheenen 
hadden  of  mogten  gehad  hebben ,  op  de  landpu  en  volkeren  van 
Taboekan  en  onder  hnn  gebied  staande,  voor  hun  en  huune 
nakomelingen  eeuwig  en  erfelijk,  latende  het  in  zijn  geheel  aan 
de  E.  Compe,   over. 

Onaangezien  den  staatsregel  van  de  nakomelingen  en  erfge- 
namen van  het  rijk,  en  het  regt  daarover  niet  nadeelig  te  kunnen 
zijn.  niet  willende  noch  verstaande,  dat  deze  regel  voor  het 
toekomende  of  hun  of  hunne  erfgenamen  zal  gelden,  ^Izoo 
niemand,  dan  God  almagtig  onderworpen,  oordeelden  geregtigd 
te  zijn,  Imnne  magt  naar  welgevallen  te  mogen  en  kunnen  ge- 
bruiken en  over  te  laten  aan  die  zij  willen,  en  zulks  tot  den 
welstand  des  rijks  te  behooren.  Higrop  tot  voorwaarde  tre- 
dende : 

•  1. 

Eerstelijk  zoo  verklaard  den  Gouverneur  in  naam  als  voren 
eu  mits  dezen,  den  Koning  en  zijne  Rijksgrooten ,  het  rijk  van 
Taboekan  als  een  leen  van  de  E.  Gompe.  weder  te  geven ,  over 
te  laten  en  te  gunnen ,  om  hetzelve  zoodanig  als  voren  te  besturen 
en  rigten.,  achtervolgens  hunne  wetten  en  gewoontens ,  onvermin- 
derd ieders  regt  in  het  bijzouder.  Zullende  eenlijk  bij  versterf  of 
plaatsruiming  der  Koningen  het  leen  gebeft  worden  van  die 
geeue ,  die  alsdan  op  het  goed  vinden  van  de  E.  Compe.  in  des 
overledene  of  anderzins  ontslagene  plaats  tot  Koning  zal  wezen 
aangesteld ,  en  dat  ter  pls&tse  daar  alsdan  den  oppergeeaghebber 
der  E.  Compe.  in  de  Molukkes  zal  zijn. 

2. 

En  zal  geen  Koning  bevestigd  noch  wettig  gekeurd  worden, 
dan  die  zoodanig  en  op  het  goedvinden  van  de  E.  Cornp®.  de 
behoorlijke  teekenen,  kracht  en  aanzien  zal  hebben  erlangd  en 
het  leen  gebeft. 

3. 

Noch  zal  ook  geen  Koning  zoodanig  aangesteld  door  iemand 
ter  wereld,  hetzij  onder  wat  voorgevens  het  ook  wezen  mogt, 
vermogen  af-  eu  een  ander  in  deszelfs  plaats  gezet  worden ,  dan 
op  bet  goedvinden  en  ter  order  van  de  E.  Comp*.  . 

4. 

Gelijk  ook  noch  door  den  Koning  noch  door  iemand  anders , 
of  Goegoegoe,  of  Kapitein -Laut ,  of  Hoekom  zal  vermogen  af- 
gezet ,  en  met  een  ander  of  andere  in  deszelfs  of  derzelver  plaatsen 
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gesteld  te  worden ,  dan  met  voorgaande  kennis ,  bewilligiug  en 
toestemming  der  E.  Compe. 

(De  volgende  artikels  5-— 13  zijn  gelijkluidend  met  dezelfde 
artikels  van   het  contract  met  Prins  Piantay  Bijlage  XXXVI.) 

(Onder  stond:)  Aldus  gedaan  en  vastgesteld  in  het  rijk  vau 
Taboekan,  in  des  Konings  Hof,  den  3  November  1677,  en  was 
geteekend: 

Franciscus  Maccarampo; 

Ouwala,  Groegoegoe; 

Kapitein-Laut  Gagibo; 

Jan  de  Almassa ,  Hoekom ; 

Kapitein  Gengam,  en 

Senghadji  Palaccaoe. 

Ter  zijde  stond  'sComps.  zegel  in  rood  lak  gedruKt. 

(Waaronder  geteekend)  R.  P. 

(Lager  stond)  ons  present  en  was  geteekend: 

Zacharias  Caheyng,  V.  D.  M. ; 

Enrique  Gors  en 

Paulus  Harxe,  Clerq. 

Welke  vorenstaande  artikelen  ook  aangenomen  zijn  bij  den 
Koning  en  Eijksgrooten  van  Taroena ,  tot  teeken  van  dien  dezelve 
met  eigen  handteekening  hebbende  bekrachtigd.  (Onder  stond  eo 
was  get.) 

Don  Martin  Tatandam; 

FranciscQ,  Goegoegoe  en 

Mateo,  Hoekom.  "* 

lu'  margine   stó^id   'sComps.    zegel   enz.   en    was  get.  R.  ?• 

Lager  stond:  ons  present  en  was  get.  Enr.  Gors  en  P.  Harxe. 

.  Gelijk  ook  in  manier  en  als  voren  dezelfde  punten  aanvaarden, 

den  Koning  en  Rijksgr.  van  Kandhaaren  dierhalven  ook  geteekend: 

Data  Boysa  '    Koning; 

Wanka,  Goegoegoe; 

Tanapia,  Hoekom; 

Anthonj  van  Voorst,  Kapitein-Iiaut  en 

Papia,  Kapitein. 

Ter  zijde  stond  enz.,  en  get.  R.  P. 

Lager  stpnd  ons  present  en  was  get.  E.  C.  en  P.  H.  Clerq. 


•  Volgens  VaU  I,  B,  bl.  44  noemde  de  koning  van  Kandhar  zich  wegens 
zijne  aanspraken  op  het  rijk  Boewissang  in  Magindanao,  meest  Datoe 
(vorst)  Boewissang.  *    , 
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Zoo  mede  deden  des  Konings  voogden  en  Grooten  van  Tagu- 
landa,  en  was  geteekend: 
Jacobus  Tontaeo,  Goegoegoe; 
Johan  Hofman  Batansoekoe,  Idem. 
Comelis  Pranx,   *   Kapitein-Lant ; 
Petrus  Cafaheyn,  Hoekom; 
Claes  Papene,  ld.  Singhadji  van  Meiiauga  en 
Pedio  Macasa,  ld. 

Ter  zijde  stond  enz.,  en  was  get.  R,  P. 
Lager  stond :  ons  present  en  was  get. : 
Cornelis  Bingerijk,  Hendrik  Muche  en  P.  Harxe   Clerq. 


^  Ook  deze  naam  is  ontleend  aan  dien  van  den  landvoogd  der  Moliikken 
van  1672-1674. 
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Bij  den  algemeenen  brief  van  Gouvemeur-Generaal  en  Raden 
van  Indië,  van  den  1  December  1668  werd  aan  de  Bewind- 
hebbers in  het  vaderland  het  volgende  over  het  eiland  Siauw 
berigt: 

//Op  het  eilandje  Siauw  staande  onder  den  Spanjaard, waren 
door  de  Spanjaarden  nagelen  geplant  en  al  gewassen  tot  een 
manslengte  en  begonden  vrucht  te  geven.  Deszelfe  Koning  had 
zijn  Goegoegoe  of  eersten  regter  beschuldigt  van  rebellie ,  daarom 
ook  vervolgd  met  al  zijnen  aanhang,  zoodat  eindelijk  genood- 
zaakt is  geweest ,  alleen  met  negen  scheppers  van  daar  té  vlugten 
en  zich  bij  de  onzen  op  Manado ,  na  bekomen  licentie ,  die  hem 
ook  gaarne  verleend  is,  neder  te  slaan.  Hierover  en  tegen  had 
den  Siauwschen  Koning  geprotesteert ,  dezelve  of  immers  een  der 
twee  papen  aldaar  residerende,  werd  beschuldigd  zijn  personage 
gespeeld  te  hebben  met  den  Koning  vanMenado,  ten  tijde  zijns 
afvals  of  immers  gedurende  zijn  afval  van  'sComp>.  vriend  of 
bondgenootschap.  Het  is  altoos  zeker  dat  een  derzelve  te  dier  tijd 
daar  geweest  is,  ook  bij  de  onze  die  hem  ook  toen  al  voor 
een  spion  aanzagen,  echter  niet  wel  konden  kwalijk  bejegenen, 
gelijk  ook  niet  gedaan  hadden. 

De  vader  van  gemelden  Goegoegoe  was  door  de  Spanjaarden 


*  Onder  het  afdrukken  kramen  ons  nog  de  hier  volgende  bijzon- 
oerheden  voor,  betrekkelijk  het  eiland  Siauw  en  de  voorgenomen  expe- 
ditien;  zij  mogen  tot  aanvulling  strekken  van  hetgeen  de  heer  Robidé 
V.  d.  Aa  aan  het  Journaal  van  Padthrugge  wel  heeft  willen  doen  voorafgaan. 
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in  Mauilha  voor  eenige  jaren,  omdat  beschuldigd  werd  te  goed 
Hollandsch  te  wezeu ,  üingebmgt ,  en  daarom  viel  er  suspicien  op 
deze  of  wel  die  dood  mogt  zoeken  ie  wreken ,  dat  wel  de  eigen- 
lijke oorzaak  dezer  vervolging  scheen.  Onzen  President  aldaar 
(Tematen)  scheen  •niet  vreemd  geraelden  Goegoegoe  door  hulp 
van  zijn  schoonvader,  een  Koninkje  van  Taroena,  een  van  de 
vier  die  er  op  Sangi  zijn  te  doen  helpen  en  misschien  ook  wel 
door  onze  andere  bondgenooten  daarom  hier;  meer  onzes  be- 
dunkens uit  inzigten  op  de  nagelen  aldaar  groeijende,  als  uit 
eeiiige  andere  beooging,  dat  ook  om  die  reden  al  van  belang 
schijnt  te  wezen.// 

In  antwoord  op  het  schrijven  van  Bewiudhebberen  aan  den 
G.  G.  en  E.  v.  Indië  van  den  15e  Mei  1671,  waarbij  zij 
onder  anderen  gelast  werden  //op  de  gevoegelijkste  wijze  Siauw 
onder  de  bescherming  van  de  Gompe.  te  brengen//,  schreven 
deze  laatsten  den  81ste  Januarij  1678 : 

//Wij  hebben  al  getracht  op  geoorloofde  en  onaanstootelijke 
wijze  het  Koninkje  van  Siauw  tot  ons  te  trekken ,  en  te  bewegen 
zich  tot  onze  vriendschap  en  verbindtenis  te  begeven,  maar 
hetzelve  heeft  tot  nog  toe  geen  gewenschte  uitslag  genomen. 
Dat  hetzelve  onder  de  Spanjaarden  staat,  hebben  voordezen  in 
den  onzen  van  den  1ste  Dec.  1668  al  geschreven;  hoedanig  nu 
die  onderhoorigheid  te  verstaan  zij ,  of  wel  dat  het « maar  wil 
zeggen  dat ^ zij  derzelver  bescherming  hebben  aangenomen,  kan 
men  zoo  ten  naauwsten  niet  verklaren;  altoos  het  blijkt  uit 
hetgeen  in  het  voorste  dezes  brief  hebben  aangehaald  ,",  dat  ze 
al  haar  heul  en  troost  op  de  Castilianen  zetten,  en  vermits  de 
tijde^  tegenswoordig  geheel  niet  zijn,  om  daar  van  onze  kant 
eenige  dingen  te  beginnen,  die  in  Europa  aan  de  Castilianen 
onzes  bedunkens  aanstoot  zoude  kunnen  geven ,  zoo  meenen  dat 
het  voor  dezen  tijd  genoeg  zal  wezen,  op  de  Siauwers  en  Span- 
jaarden nauwe  opmerking  te  nemen,  of  ze  niet  aan  onze  bond- 
genooten daarom  gelegen  aanstoot  geven  en  redenen  van  mis- 
noegen, om  in  bekwamer  tijd  refactie  en  voldoening  van  dezelve 
dienamgaande  te   verzoeken,    gelijk  in  onze  brieven   derwaarts 


^  Dat  de  bezetting  op  Siauw  was  versterkt  met:  l  sergeant,  1  kor- 
poraal, 11  of  12  Europ.  en  6  of  9  Inlandsche  soldaten.  De  Koning  van 
Siauw  was  in  persoon  naar  de  Manilha  geweest  en  had  daar  deze 
versterking  verzocht. 
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a%egaaif  dezen  vooijaare,  al  aanteekeoing  ywa.  hebben  b^innen 
te  doen. 

Dat  de  Spanjaarden  daaromtrent  zonden  zoeken  eorige  ongo- 
noegen  te  toonen,  veel  min  iu  onze  ontwijffelijk  legtvaardige 
bezittingen  met  feitelijkheden  aan  te  tasten,  komt  bij  ons  in  geen 
bedenken, '' 

De  Bewindhebbers  namen  met  dit  schriJTen  genoegen,  want 
zij  antwoordden  12«  Mei  1674: 

^TJE.  consideratien  in  het  reguarde  van  't  eiland-  Sianw,  en 
hoe  wij  ons  in  't  reguarde  van  de  Spanjaarden,  en  om  mei 
dezelve  daarover  in  geen  twist  of  verwijdering  te  geraken ,  zullen 
gouvemeren,  zoo  als  dezelve  in  UE.  voorschreven  missive  van 
den  Siste  Januarij  1673  staan  geextendeert ,  gevallen  ons  wel  zonder 
dat  wij  iets  verder  daar  weten  bij  te  doen.x^ 

Eindelijk  scheen  de  tijd  gekomen  om  den  togt  tegen  Sianw 
te  doen  plaats  hebben.  Wij  lezen  in  het  dagregister  van  Ter- 
nate  op  den  18^©  Mei  1677  het  volgende: 

//Zaturdag  Primo  Mei  is  den  Koning  Amsterdam  wederom 
binnen  het  kasteel  verscheenen;  alleenlijk  zoo  het  scheen  om 
zijn  melankolie  wat  te  verzetten.  ^  Onder  andere  ledenen  in 
discours,  heeft  den  Heer  Gonvemenr  zijn  HH.  indachtig  ge- 
maakt van  des  Siauwschen  Konings  bedrijven,  zoo  omtrent  zijne 
onderdanen  als  Comp».  bondgenooten  in  eenige  jaren  herwaarts 
gepleegd,  en  met  een  in  bedenking  gegeven,  in  het  particulier, 
of  om  "zulks  te  revengeren  den  regten  tijd  nog  niet  gekomen 
was,  zoo  ja,  of  zijn  HH.  daartoe  niet  zonde  willen  resolveren. 
Waarop  van  zijn  HH.  geantwoord  zij :  dat  zijne  gedachten^aar 
op  al  lang  had  gespeeld,  maar  mits  de  onderlinge  alliantie, 
tusschen  den  Koning  van  Spanje  en  den  Nederlandschen  Staat, 
had  hij  voor  als  nog  tot  geen  vast  besluit  kunnen  treden.  Den 
Heer  Gouverneur  daarop  weder  gedient  hebbende,  dat  HaarBd. 
Hoog  Achtb.  van  Batavia  goed  gedacht  hadden,  dat  men  de 
bondgenooten,  als  niet  anders  kunnende,  zoude  toestaan  en 
licentieeren  om  hun  regt  van  den  Siauwer  met  de  wapens  te 
halen ,  nogthans  met  zoodanige  intentie  dat  de  vrede  tnsschen  ons 
en    de    Spanjaarden    zonde    blijven    geconserveert ,    ten    ware 


1    Den   vorigen   dag  had    de   begravenis  vao   de  moeder  des  Konings 
Amsterdam  plaats  gehad. 
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de  Castilianen  anders  sochten;  want  wij  niet  de  Gastilianen 
maar  den  Sianwer  hoeven  te  zoeken.  Nadat  zijn  HH.  het- 
zelve dniddijk  verstaan  had,  scheen  (zijn  HH.)  daarin  een 
zonderling  behagen  ingenomen  te  hebben;  echter  stellende 
alles  nit  tot  nader  overleg;  waarop  een  roemertje  in  het  ronde 
gedronken  en  tot  in  den  avondstond  in  de  vrolijkheid  door- 
gebragt  is. 

//Den  3»  Mei  ging  den  Grouvenieur  met  de  verdere  leden  der 
Politieken  Eaad  naar  Temate,  naar  het  Hof  van  den  Koning 
Amsterdam.  Nadat  aldaar  eenige  tijd  gewacht  hadden  tot  de 
Rijksgrooten  mede  vergaderd  waren ,  werd  door  den  Gouvemenr 
nogmaals  een  breedvoerig  vertoog  gedaan^  van  de  grieven  die 
men  tegen  den  Koning  van  Sianw  had,  en  die  wel  voornamelijk 
de  kroon  van  Temate  raakte  en  deze  tot  merkelijk  nadeel 
strekte. 

//Hierop  werd  van  zijn  HH.  en  deszelfe  Eijksgrooten  ver- 
klaard, dat  de  Sianwers  vijanden  van  hnn  waren,  en  over  znlks 
een  vast  beslnit  genomen  om  dezelve  te  beoorlogen ,  en  vermits 
de  Temataansche  magt  zeer  verminderd  was ,  hebben  de  presente 
raadzaamst  geoordeeld ,  dat  zijn  HH.  ih  eigen  persoon  tot  het 
uitvoeren  van  dien  oorlog  zonde  mede  gaan;  als  wanneer  er 
volgens  hnnne  maxime,  den  meeste  magt  mede  moet  volgen; 
waartoe  zijn  HH.  zonder  eenig  tegenspreken  zich  volvaardig  be- 
toonden. Waarop  dan  in  discours  in  nadere  opmerking  is  gekomen, 
wanneer  deze  aantogt  best  diende  ondernomen  te  worden;  werd 
geoordeeld  tegen  ultimo  Augustus  den  togt  voorschr.  te  onder- 
nemen ,  vermits  hunne  magt  niet  eerder  zullen  kunnen  vergaderen, 
ten  inzigte  van  Kapitein  Baccary,  die  noodzakelijk  met  zijne 
bijhebbende  magt  moest  in  gewacht  worden.  Dit  dan  zoodanig 
bij  den  Koning  en  zijne  Eijksgrooten  vastgesteld  zijnde,  geeft 
den  Heer  Gouverneur  den  Eaad  in  bedenking,  of  den  Siauw- 
schen  oorlog  van  ons ,  wegens  's  Comps.  bondgenooten  niet  zoude 
mogen  vastgesteld  worden.  Hierop  dan  met  aandacht  gelet 
zijnde,  en  de  hiervoren  aangetogen  en  nog  meer  andere  re- 
denen in  opmerking  genomen,  is  met  commune  stemmen 
gearresteerd  en  besloten,  dien  oorlog  door  de  bondgenooten 
voort  te  zetten;  ten  welken  einde  den  Heer  Gouverneur  zijn 
HH.  eeuige  notulen  opgesteld  en  overhandigd  heeft ,  om  met 
eikanderen  te  delibereren,  ,van  hetgeene  tot  uitvoering  van 
zoo  een  gewigtige  zake  werd  gerequireerd  als  bij  de  resolutie  is 
geïQsereert.// 
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Den  1«  Augastos  vertrok  Koning  Amsterdam  met  de  cha- 
loupen  de  Roodeu  Haan  ea  de  Eendracht,  benevens  twee  corrar 
corra^s  over  de  eilanden  Soeloe,  Qape  en  Bangaai  naar  Manado, 
waar  hij  zich  bij  den  Gbuvemeur  Padtbrugge  zoude  voegen. 

Leupe. 
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Volgens  de  statistieken  van  Java  van  het  jaar  3861  bedi 
de  uitgestrektheid  van  Buitenzorg  slechts  64,75  Q  g.  m. ,  die 
van  Patjitan  slechts  37,5,  die  van  Kediri  slechts  117,71  en  die 
van  Pasoeroean  slechts  103,9  Q  geogr.  mijlen.  Indien  deze  op- 
gaven juist  zijn ,  verandert  daardoor  de  dichtheidsverhouding  der 
bevolking  in  die  gewesten  en  moet  zij  gesteld  worden ,  wat  het 
jaar  1864  betreft :  voor  Buitenzorg  op  5588 ,  voor  Patjitan  op 
2752,  voor  Kediri  op  3663  en  voor  Pasoeroean  4760  zielen 
per  □  geogr.  mijl.  Het  totaal  der  mindere  uitgestrektheid  van 
X  (XIV),  23 
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(Ie  vier  genoemde  gewesten  zou  30,94  □  mijlen  bedragen,  en 
indien  deze  mijlen  van  het  geheel  der  uitgestrektheid  van  Java 
en  Madura  behooren  afgetrokken  te  worden  zou  voor  beide 
eilanden  eene  uitgestrektheid  overblijven  van  2403,66 ,  of  voor 
Java  alleen  van  slechts  3298,06  Q  geogr.  mijlen.  Voor  het  jaar 
1864  zou  dan  het  cijfer  der  bevolkingsdichtheid  van  Java  en  Madura 
te  zamen  worden  =  5790  en  dat  voor  Java  alleen  =  5804. 

Hetzij  men  nu  voor  Java  aanneme  het  cijfer,  in  den  staat 
vermeld,  =  5731  ^  ,  of  het  laatstgenoemde  ■==  5804,  beiden 
verschillen  slechts  weinig  van  het  cijfer  der  bevolkingsdichtheid 
van  Nederland  op  hetzelfde  tijdstip.  Op  het  einde  van  1864 
toch  was  dat  cijfer  op  5871^  te  stellen. 

Bij  den  sterken  aanwas  der  bevolking  van  Java  is  het  aan- 
nemelijk dat  zij  thans  reeds  het  cijfer  van  15  miljoen  heeft 
bereikt,  dat  bij  gevolg  elke  Q  geogr,  mijl  gemiddeld  geacht 
kan  worden  bevolkt  te  zijn  met  ruim  6100  zielen  en  dat  de 
bevolkingsdichtheid  er  thans  reeds  die  van  Nederland  overtreft. 

Uit  den  staat  ontwaart  men ,  dat  niet  minder  dan  7  residen- 
tiën  van  Java  bevolkt  zijn  met  méér  dan  10000  zielen  per 
□  geogr.  mijl  en  dat  Bagelen  op  het  einde  van  1864  zelfs 
reeds  15000  zielen  per  Q  geogr.  mijl  telde.  Die  cijfers  zijn 
voor  Japara  14276,  voor  Kadoe  12600,  voor  Batavia  12476, 
voor  Soerabaya  11784,  voor  PekSongan  11600  en  voor  Sa- 
marang  11465. 

In  8  andere  residentiëu  was  de  bevolkingsdichtheid  onderde 
10000  maar  boven  de  5000  zielen  per  P  geogr.  mijl,  nl.  in 
Tegal  =  9859,  in  Cheribon  =  7281 ,  in  Banjoemas  =  6969, 
in  Soerakarta  =  6450,  in  Djokdjokarta  =  6413,  in  Sem- 
bang  =  5955 ,  in  Buitenzorg  =  5433  ,  en  in  Madura  =  5006. 

Met  een  cijfer  van  tusschen  de  4000  en  5000  zielen  per  G 
m.  komen  slechts  voor  2  residentiën  t.  w.  Pasoeroean  met  4374 
en  Madioen  met  4776. 

Tusschen  de  3000  en  4000  zielen  per  □  mijl  bezaten  slechts 
Bantam,  Kediri  en  Probolingo  en  Bezoeki  (te  zamen),  t.  v. 
beide  laatste  residentiën  3778,  Bantam  3792  en  Kediri  3358. 

In  slechts  2  residentiën  voorts  bleef  genoemd  cijfer  tusschen 
2000  en  3000 ,  bedragende  het  voor  de  Preanger-regentschappen 
slechts  2294  en  voor  Patjitan  2137.  Krawang  naderde  het  cijfer 
van  2000  (1994.) 

In  een  enkel  gewest,  Banjoewangi,  kwamen  slechts  537  zielen 
per  G  geogr.  mijl. 
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Vergelijkt  men  de  bevolkiugsdichtheid  der  gewesten  van  Java 
op  het  einde  van  1864  met  die  op  hetzelfde  tijdstip  in  de  ver- 
schillende provinciën  van  Nederland ,  dan  bekomt  men  het  volgend 
overzicht. ' 


Java. 

.Zielen  per  Q  gtogr.  mijl. 

NXDEBLAKD. 

Bagelen 

Japara 

Kadoe 

Batavia 

Soerabaya 

Pekalongan 

Samarang 

Tegal 

Cheribon 

Banjoemas 

Soerakarta 

Djokdjokarta 

Rembang 

Buitenzorg 

Madura 

Madioen 

Pasoeroean 

Bantam 

Bezoeki  en  Probolingo 

Kediri 

Preanger 

Patjitan 

Krawang 

Banjoewangi 

15000 

14276 

12600 

12476 

11784 

11600 

11465 

9859 

7281 

6969 

6450 

6413 

5955 

5433 

5006 

4776 

4374 

8792 

3778 

8358 

2294 

2137 

1994 

537 

12286 
11955 

6809 

6797 
5510 
5199 
4800 
4576 
4509 
4025 

2134 

Noordholland. 
Zuidholland. 

Utrecht. 

Zeeland. 

Limburg. 

Groningen. 

Friesland. 

Gelderland. 

Noordbrabant. 

Overijssel. 

Drenthe. 

De  meest  bevolkte  provinciën  van  Nederland,  Noordholland 
en  Zuidholland ,  staan  alzoo  in  bevolkingsdichtheid  nog  beneden 
Batavia  en  Kadoe  en  ver  beneden  Japara  en  Bagelen,  terwijl 
slechts  Krawang  en  Banjoewangi  minder  dicht  bevolkt  zijn  dan 
de  minst  dicht  bevolkte  provincie  van  Nederland. 

Wanneer  men  Java  in  drie  deelen  splitst,  en  tot  West- Java 
rekent  de  gewesten  gelegen  bewesten  Tegal  en  Banjoemas ,  en  tot 
Oost-Java  de  residentiën  beoosten  Japara,  Samarang  en  Soera- 
karta, dan  blijft  er  voor  Middeti-Java  over  eene  uitgestrektheid  van 
580,1  □  geogr.  mijlen ,  dus  slechts  weinig  kleiner  dan  die  van 
Nederland,    en   omvattende   de   residentiën    Tegal,  Banjoemas, 
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Pekalougaii ,  Bagelen,  Djokdjokarta ,  Soerakarta ,  Kadoe ,  Sama- 
rang  en  Japara.  In  dit  deel  van  Java  was  op  het  einde  vau 
1864  iedere  Q  mijl  gemiddeld  bevolkt  met  9710  zielen  en  alzoo 
met  838   zielen  per  mijl  meer  dan  Nederland. 

Voor  West-Java,  beslaande,  eene  uitgestrektheid  van  871,5 
n  gGOgr.  mijlen  en  omvattende  de  residentiën  Bantam ,  Batavia, 
Buitenzorg ,  Preanger ,  Krawang  en  Gheribon  was  het  cijfer  der 
bevolkingsdichtheid  =  3992  en  dus  1879  minder  dan  dat  van 
Nederland.  Deze  mindere  dichtheid  komt  echter  voornamelijk  op 
Bantam  en  Preanger,  want  neemt  men  de  noordkustresiden- 
tiën  Batavia,  Krawang  en  Cheribon,  te-zamen  265,3  Qgeogr. 
mijlen  groot,  dan  vindt  men  6178  zielen  per  □  geogr.  mijl  en 
dus  eene  dichtere  populatie  dan  de  gemiddelde  van  Nederland; 
Bantam ,  Buitenzorg  en  de  Preanger  daarentegen ,  te  zamen  slechts 
weinige  mijlen  grooter  dan  Nederland  (606,2  Q  geogr.  m.)  be- 
zaten slechts  eene  bevolking  van  1840103^  zielen,  wat  eeue 
dichtheid  aanwijst  van  slechts  3035,  dus  niet  veel  meer  dan  de 
helft  van  die  van  Nederland. 

Oost-Java ,  zonder  Madura ,  en  omvattende  de  residentiën  Rem- 
bang,  Madioen,  Patjitan,  Kediri,  Soerabaya ,  Pasoeroean ,  Pro- 
bolingo ,  Bezoeki  en  Banjoewangi ,  beslaat  eene  oppervlakte  van 
878,4  Q  geogr.  mijlen  en  was  op  het  einde  van  1864  bevolkt 
met  4226519  zielen,  wat  eene  dichtheid  voorstelt  van  4812 
zielen  per  □  geogr.  m.  —  Voor  dit  deel  van  Java  komt  de  min- 
dere dichtheid  op  de  meest  oostelijk  gelegen  gewesten,  want 
trekt  men  Banjoewangi,  Bezoeki  en  Probolingo,  te  zamen  groot 
257,9  Q  geogr.  m.  en  bevolkt  met  slecht  2733  per  □  geogr.  in., 
van  het  overige  Oost-Java  af,  dan  vindt  men  voor  de  overige 
residentiën  eene  uitgestrektheid  van  620.5  Q  geogr.  m.  (dus 
weinig  grooter  dan  die  van  Nederland)  met  eene  bevolking  vau 
3522673  zielen  (ook  dus  weinig  grooter  dan  die  van  Neder- 
land op  hetzelfde  tijdstip)  wat  eene  densiteit  geeft  van  5677 
zielen  per  □  geogr.  m. 

In  een  artikel,  geplaatst  in  hét  eerste  deel  van  Jaargang  1863 
van  het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië,  zijn  opgenonaeu 
tot  in  .bijzonderheden  gaande  staten  van  de  toename  der  bevol- 
king van  Java  sedert  het  hegin  dezer  eeuw.  Uit  de  in  dat  ar- 
tikel medegedeelde  berekeningen  scheen  opgemaakt  te  mogen 
worden  dat  de  gemiddelde  toename  der  bevolking  op  Java  op 
ruim  2J   pCt.  'sjaars  te  stellen  is.  De  cijfers ,  daar  medegedeeld , 
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gaau  echter  niet  verder  dan  het  jaar  1^60,  en  het  is  zeker 
niet  overbodig  na  te  gaan  in  hoever  de  verkregen  kennis  over 
de  sedert  verloopen  jaren  met  de  vroeger  gemaakte  berekeningen 
in  overeenstemming  is. 

In  den  volgenden  staat  zijn  de  vroeger  reeds  gedane  opgaven 
tot  en  met  1864  aangevuld. 


JA1I£N. 

B«t«1Udv. 

Toemme. 

Tennlnderinr. 

FroecBtarawUn  t««Baiii«. 

I 

W 

's  Jkkti. 

1795 

3500000 

1802 

3647167 

147165 

7jaai 

•  4,20 

0,60 

1807 

3770000 

122835 

5   „ 

3,63 

0,72 

1815 

4615270 

899573 

8   „ 

23,86 

2,98 

1821 

6368020 

1753820 

9   „ 

38,00 

4,22 

1826 

5295542 

1072448 

1827 

5889266 

543724 

1   » 

10,45 

10,45 

1828 

6168089 

328823 

,1   » 

5,63 

5,63 

1829 

6691114 

523025 

i  „ 

8,48 

8,48 

1830 

7064936 

373822 

1  „ 

5,58 

5,58 

1832 

7323982 

259046 

2   „ 

3,66 

1,83 

1834 

7511106 

187124 

2   „ 

2,55 

1,27 

1837 

7981284 

470178 

3   „ 

6,25 

2,08 

1838 

8103080 

121796 

1   „ 

1,52 

1,52 

1845 

9651385 

1448305 

7  « 

17,87 

2,55 

1846 

9499944 

51441 

1847 

9657002 

157058 

1   „ 

1,65 

1,65 

1848 

9666582 

9580 

1   „ 

0,09 

0,09 

1849 

9584130 

82452 

1850 

9570023 

14107 

1851 

9687346 

117323 

? 

1   „ 

1,22 

1,22 

1852 

9943075 

255729 

1  ,, 

2,63 

2,63 

1853 

10290045 

346970 

1   „ 

3,58 

3,58 

1854 

10581890 

'    291845 

1   „ 

2,83 

2,83 

1855 

10911241 

329351 

1  » 

3,11 

3;11 

1856 

11290450 

379209 

1  „ 

3,47 

3,47 

1857 

11594158 

303708 

1  « 

2,68 

2,68 

1858 

11943019 

348861 

1  « 

3,00 

3,00 

1859 

12324095 

381076 

1   » 

3,19 

3,19 

1860 

12718717 

394622 

1  „ 

3,20 

3,20 

1861 

13019106 

300389 

1   „ 

2,44 

2,44 

1862 

13380268 

361162 

1   « 

2,77 

2,77 

1863 

13649680 

269412 

1   ., 

2,01 

2,01 

1864 

13917868 

261688 

1   ., 

1,91 

1,91 
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In  het  artikel  over  de  Bevolkingstoename  op  Java,  kier- 
voren  aangehaald,  is  reeds  gehandeld  over  de  waarde,  welke 
aan  bevolkingscijfers,  op  verschillende  tijdstippen  omtrent  Java 
bekend  gemaakt,  is  te --hechten  en  aangetoond,  niet  alleen 
dat  zij  met  zekerheid  aangenomen  kunnen  worden*  als  voorstel- 
lende minstens  het  minimum  der  bevolking,  maar  ook  dat  zij 
meer  vertrouwen  verdienen  dan  aan  ze  pleegt  te  worden  toe- 
gekend. 

Wanneer  men  nu  de  cijfers  der  20  laatste  jaren  raadpleegt, 
vindt  men  eene  vermeerdering,  in  dat  tijdvak,  van  niet  minder 
dan  4365983  zielen,  hetgeen  wijst  op  eene  toename  van  ge- 
middeld 2.28  5  pCt  'sjaars.  Trekt  men  echter  af  de  cijfers  der 
jaren  1845  tot  1850,  in  drie  van  welke  (1846,  1849,1850) 
de  bevolking  door  hongersnood  en  epidemieën  zoodanig  werd  ge- 
teisterd dat  zij  in  plaats  van ,  zoo  als  gewoonlijk ,  toe  te  uemeii , 
sterk  verminderde,  dan  blijft  voor  de  14  jaren  van  1851  tot 
1864  eene  vermeerdering  over  van  4330022  zielen,  wat  neer- 
komt op  eene  gemiddelde  jaarlijksche  toename  van  3,19  pCt. 
Men  weet  echter  dat  de  meerdere  zorg,  in  de  laatste  1 0  jaren 
aan  de  telling  der  bevolking  besteed,  3e  toename  hooger  doet 
schijnen  dan  zij  inderdaad  was,  maar  er  is  grond  om  aan  te 
nemen,  ook  na  de  bekendwording  der  cijfers  over  de  latere  jaren , 
dat,  zooals  in  een  vroeger  artikel  reeds  werd  aangaven,  de 
bevolkingstoename  op  Java  gemiddeld  op  ongeveer  2J  pCt. 
's  jaars  te  stellen  is. 

Ten  opzichte  van  het  cijfer  van  1864,  onder  aan  den  staat 
voorkomende,  en  waaruit  blijkt  een  aanwas  van  slechts  1,91  pCt. 
zij  herinnerd  aan  de  hevige  cholera-epidemie ,  waardoor  de  be- 
volking in  dit  jaar  werd  geteisterd,  en  die  in  Samarang  zelfs 
teweegbracht  dat  de  bevolking  daar  in  1864  met  meer  dan 
20000  zielen  verminderde. 

Neemt  men  overigens  de  bevolkingstoename  der  laatste  5 
jaren  (1860  t/m  1864)  alleen  dan  bekomt  men  eene  vermeer- 
dering van  1593273  zielen,  overeenkomende  met  een  gemid- 
delden jaarlijkschen  aanwas  van  2,58  of  ruim  2\  pCt. 

Indien  inderdaad  2J-  pCt.  de  normale  jaarlijksche  bevolkings- 
toename op  Java  voorstelt  en  geene  belangrijke  stoornissen  in 
die  vermeerdering  plaats  hebben,  zal  de  populatie  op  het  einde 
dezes  jaars  een  cijfer  van  nagenoeg  15  miljoen  zielen  (14991482) 
kunnen  bereikt  hebben.  Denzelfden  maatstaf  aannemende  kan 
die  bevolking  over   10   jaren  tot  ruim  19  miljoen  en  over  20 
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jaren  tot  nagenoeg  '25  miljoen  zielen  zijn  geklommen,  en,  zoo 
voortgaande,  zou  zij  nog  vóór  het  einde  dezer  eeuw,  in  het  jaar 
1896,  tot  een  cijfer  van  ruim  30  miljoen  kunnen  zijn  gestegen. 
7an  1795  tot  1864,  en  dus  in  een  tijdvak  van  70  jaren ,  is 
de  bevolking  van  Java  van  3J  miljoen  tot  14  miljoen  geklommen 
en  alzoo  verviervoudigd ,  en  het  is  opmerkelijk  dat  de  verdub- 
beling telkens  fuist  in  35  jaren  plaats  had.  De  voorgaande  staat 
wijst  zulks  aan,  komende  er  het  jaar  1880  voor  met  een  cijfer 
van  ruim  7  miljoen  zielen,  terwijl  1864  een  cijfer  van  nagenoeg 
14  miljoen  aantoont.  De  oorlogen  en  onlusten  in  de  eerste  helft 
van  het  70jarig  tijdvak  en  de  hongersnooden  en  epidemieën  in 
de  tweede  helft,  hebben  alzoo  teweeggebracht  dat  de  normde 
tijd  van  verdubbeling  slechts  eenige  jaren  werd  verlengd.  Neemt 
men  dergelijke  faktoren  van  stremming  in  de  toename  der  po- 
pulatie ook  voor  de  eerste  tientallen  jaren  aan,  ook  dan  nog 
laat  zich  vermoeden  dat  de  bevolking  vóór  het  einde  dezer  eeuw 
op  nieuw  verdubbeld  en  tot  een  cyfer  van  28  miljoen  zielen 
zal  zijn  geklommen. 

Bl. 


DE    OTTER    KN    DE    KRAB. 

[Eene  Soendaneesche  dong  eng.) 

DOOB 

Dr.    W.    H.    Engelmann. 


Bongeng  is  bij  de  Soendanezeu  de  algemeene  naam  voor  alle 
mogelijke  verhalen,  vertelsels,  dierfabelen  enz.  Onder  't  volk 
zijn  eene  menigte  znlke  dongeng'^s  in  omloop,  doch  alleen  bij 
mondelinge  overlevering,  terwijl  slechts  zeer  weinige  opge- 
schreven zijn.  Enkele  zijn  berijmd  in  tëmbang.  Daar  't  echter 
voor  beoefenaren  der  taal  van  belang  is  jorö^^a-stukken  te  hebben, 
die  zooveel  mogelijk  de  volkstaal  teruggeven,  heb  ik  allengs 
verscheidene  dongeng's  laten  opschrijven.  In  meer  dan  één  op- 
1  zicht  zijn  dergelijke  stukken  zeer  gebrekkig.  "Vooreerst  doet  de 

I  inlander   bij    't  schrijven   van  proza  volskekt  geen  moeite  voor 

I  een  goeden  stijl,  en  ten  tweede  sluipen  er  deels  uit  zorgeloos- 

i  heid ,    deels   uit   pedanterie ,  al  licht  eenige  onnoodige  vreemde 

(Jav.  Maleische  en  zelfs  HoUandsche)  woorden  in.  Van  een  en 
ander  zal  men  ook  in  de  hier  uitgegeven  dongeng  blijken  vinden,  't 
Was  echter  mijn  plan  eene  proeve  t«  geven,  hoe  de  inlander 
schrijft  en  niet  hoe  hij  wel  zou  kunnen  of  moeten  schrijven: 
daarom  heb  ik  mij ,  behalve  blijkbare  schrijffouten ,  geen  ver- 
anderingen of  verbeteringen  veroorloofd.  Zoo  heb  ik  ook  de 
spelling  onveranderd  gelaten  met  al  hare  onregelmatigheden  (b.  v. 
in  't  al  of  niet  verdubbelen  van  medeklinkers ,  't  al  of  niet  in- 
schuiven van  V)  en  j  tusschen  sommige  klinkers  enz.)  ik  heb 
dit  met  opzet  gedaan,  ten  einde  anderen  in  de  gelegenheid  te 
stellen  later  mijn  systeem  van  spelling  en  transscriptie  te  con- 
troleeren. 
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.     AANTEEKENINGEN. 

Kadoeng  sangsang.  Oorsprong  en  beteekenis  van  dezen  bijnaam 
van  de  otter  zijn  mij  geheel  en  al  onbekend.  De  meeste  bij- 
Damen  van  andere  dieren  b.  v.  de  aap  Mandah  zijn  mij  even- 
eens tot  noch  toe  onverklaarbaar.  Boefheg ,  dat  ik  als  naam  van 
de  pad  door  Dikbuik  vertaald  heb,  is  eigenlijk  de  naam  eener 
huidziekte  en  doelt  dus  op  de  gezwoUene,  oneflerie,  puistige 
huid  van  dit  dier.  De  moderne  naam  van  de  otter  sero  is  etymo- 
logisch verwant  met  't  Bataksche  silo  silo  (cf.  Soend.  era ,  Bat. 
ila).  In  HJav.  heet  hij  lingsang, 

Alam.  'Hoogst  moeilijk  is  't  ons  woord  Hjd  in  zijne  verschil- 
lende beteekenissen  in  't  Soend.  uit  te  drukken.  Op  raad  van 
den  panghoeloe  van  Garoet  heb  ik  op  deze  plaats  het  Europeesche 
lempo  vervangen  door  't  Arabische  alam^  dat  ook  in  'tJav. 
naast  djaman  gebruikt  wordt  om  een  lang  tijdj^^r^  aan  te  duiden. 
Tetnpo  IS  evenwel  niet  meer  geheel  te  verdringen ,  daar  men  er 
reeds  een  werkwoord  van  gemaakt  heeft  nempo{w)an  in  den  zin 
van  //iemand  tijd  d.  i.  uitstel  geven.»//  —  Tijd  in  den  zin  van 
'/geschikt  tijdstip//  kan  men  door  meudjeuhna  vertalen  b.  v, 
meudjeuhna  ioewang  //  't  is  tijd  om  te  eten.  //  Tijdens  heet  hasa , 
dat  etymologisch  verwant  is  met  't  Jav.  masa  (mangsa),  —  Tijd 
in  Urne  is  money  is  in  't  Soend.  te  eenenmale  onvertaalbaar , 
daar  de  inlander  van  de  waarde  des  tij  ds  geen  begrip  heeft  en 
't  ook  vooreerst  niet  krijgen  zal,  zoolang  er  nog  dagelijks  met 
de  grootste  willekeur  over  zijn  tijd  beschikt  wordt.  In  een  zijner 
boekjes  heeft  de  panghoeloe  van  Garoet  getracht  't  idee  van  //tijd 
verknoeien  //  te  vertolken  door  mitjeun  waktoe ,  doch  dit  wordt 
niet  algemeen  verstaan;  en  een  inlander,  wien  ik  vroeg  wat  't 
beteekende  ten  einde  hem  op  de  proef  te  stellen,  antwoordde 
mij:  //'tuur  om  te  bidden  laten  voorbijgaan//,  want  in  dezen 
bepaalden  zin  hebben  de  Soendanezen  't  Arabische  wakioe  (uur) 
overgenomen. 

Baranghakan.  't  praefix  barang  voor  werkwoorden ,  die  alsdan 
de  neusletter  verliezen ,  dient  om  de  door  't  werken  uitgedrukte 
handeling  geheel  algemeen  voor  te  ^ieWen  h,\.  geus  tilóetahoen 
Jamina  henteu  pisan  barangbere  ka  kaoela  //drie  jaren  lang 
hebben  zij  mij  volstrekt  niets  gegeven «';  geus  meunang  tiloe  poe 

(M3«jfaJ  tiloe  peuti7ig  hïnteu  harangdahar  //hij   had  in  drie 
dagen    en    drie    nachten    volstrekt  niets   gegeten ;  //   iamba  teu 
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barangijandak  '/als  middel  tegen  't  in  't  geheel  niets  mee- 
nemen ff  d.  i.  '/  om  u  toch  iets  mee  te  geven ,  om  u  niet  met 
ledige  handen  te  laten  heengaan :  v  Baranghakan  kan  ook  be- 
teekenen  //zich  bezighouden  met  't  eten,  't  zij  om  'tVlaar  te 
maken ,  't  zij ,  zoo  als  hier  op  deze  plaats ,  om  't  te  zoeVen. » 
Zoo  zegt  men  van  djar  (zoeken)  balang  sij-ar  v  zich  bezig  houden 
met  den  kost  te  zoeken.// 

Sakadang^  dat  men  volgens  't  Jav.  met  broeder  zou  kunnen 
vertalen,  komt  in  HSoend.  alleen  voor  bij  de  namen  van  dieien , 
die  in  de  dongeng  optreden. 

Hos  bae  paeh.  Hos  behoort  tot  eene  klasse  van  woorden, 
waardoor  zich  'tSoend.  bijzonder  van  de  verwante  talen  onder- 
scheidt, en  die  ik,  bij  gebrek  aan  beter  naam,  in  navolging 
van  sommige  inlanders ,  voorloopig  maar  oempak  basa  zal  noemen. 
Men  kan  ze  eenigzins  vergelijken  met  onze  klanknabootsende 
interjecties  in  zinnen  als:  //plof  viel  hij  op  den  grond,"  in 
zooverre  zij  even  als  deze  dienen  om  de  handeling  sterker  te 
kleuren  en  daardoor  levendiger  voor  te  steUen ,  met  dit  onder- 
scheid echter  dat  zij  in  !t  Soend.  gebruikt  worden  van  allerlei 
handelingen ,  waarbij  van  klanknabootsing  geen  spraak  kan  zijn : 
b.  V.  gek  dijoek  //  hij  ging  zitten ;  //  kop  njaioe  //  hij  at  ff  bral 
angkat  v  hij  vertrok ;  //  trei  (ook  kotret)  noeliskeun  ff  hij  schreef 
't  op  f    enz.    Zoo    vindt    men  in  't  vervolg  dezer  vertelling  vijf 

werkwoorden  achter  elkander  elk  met  eene  oempak  basa  (p ) 

djol  dongkOf  gek  sila,  ijedok  njémbahy  roj  mando  tiéloei  toeng- 
koe\.  —  In  't  dagelijksch  leven  worden  ze  ook  wel  allen  op  zich 
zelf  als  werkwoorden  gebruikt  b.  v.  geus  bral  ff  hij  is  vertrok- 
ken // ;  teu  dek  rïp  ff  ik  kan  niet  in  slaap  komen ,  //  vooral  ook 
als  Imperativen,  b.  v.  kop  //eet,//  doeg  //ga  liggen//  enz.  — 
Sommige  werkwoorden  schijnen  van  zulke  woordjes  gevormd  te 
zijn  b.  V.  ngareret  //naar  iemand  zien//  tn  roeroeireret  VKn  rei , 
dat  gebruikt  worclt  als  oempak  basa  bij  de  verba ,  die  zien  be- 
teekenen. 

Kidang  is  Javaansch  en  brabbelmaleisch.  De  Soend.  naam  is 
menlj^i.  Zoo  komt  later  nagara  voor  in  plaats  van  t  Soend. 
dajeuh.  Van  Maleische  woorden  gebruikt  de  schrijver  o.  a.  her- 
haalde malen  tatkala^  mdnjaoet  enz. 

Birigidig  of  ngabirigidig  beteekent  heven  ^  niet  alleen  van 
angst,  maar  ook  van  kwaadheid  of  verontwaardiging. 

Tampa  rarapan  //onaangediend//  is  geheel  uit  't  Jav.  over- 
genomen {tanpa  larapan),  ' 
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Kaêima  f  van  schrik  bevangen  v  stamt  af  van  H  Jav.  aima 
/' tijger V  en  beteekent  dus  eigenlijk  de  schrik,  die  men  ge- 
voelt als  men  besprongen  wordt  door  een  tijger. 

Dija  als  voornaamwoord  van  den  tweeden  persoon  héb  ik  hier 
voor  ''i  eerst  aangetroften ;  Rigg  geeft  H  echter  ook  öp  en  daarom 
vond  ik  geen  vrijheid  H  in  H  meer  gewone  sija  te  veranderen. 

l)a  is  de  echt  Soendaneesche  redegevende  partikel,  die  lu 
geschriften  meer  en  meer  verdrongen  wordt  door  HArab.  Jav. 
sabab  of  sawab, 

Oerang  lawoengieun  landraU  De  zoogenaamde  propositief  van 
Roorda ,  en  wel .  in  't  meervoud ,  is  't  eenige  geval  waarin  in  't 
Soend.  't  zoogenaamde  subjectieve  passief  voorkomt ,  b.  v.  oerang 
paekan  '/  laten  wij  hem  dooden ;  '/  oerang  podaran  n  laten  wij  hem 
kapot  (modar)  maken,  't  Schijnt  evenwel  niet  noodig  te  zijn 
dezen  vorm  te  gebruiken,  daar  men  ook  oerang  maehan  vindt« 

Dina  powejan  landraó ,  't  aanhechtsel  an  achter  powe  is  mij 
Iiier  onverklaarbaar.  Van  potce ,  dikwijls  plat  uitgesproken  poj , 
krijgt  men  pojan  //zonneschijn  hebbende//  en  van  daar  mojan 
"  zich  in  den  zonneschijn  koesteren.  //  —  Misschien  schuilt  hier 
een  schrijflbut. 

Tadjir  ganti  koe  oewang  kisas.  De  assessor,  die  dit  advies 
uitbrengt,  is  blijkbaar  de  panghoeloe^  die  als  representant  van 
't  Mohammedaansch  recht  in  den  landraad  zitting  heeft,  en  wiens 
advies  geregeld  gevraagd  en,  altans  in  strafzaken,  nooit  opge- 
volgd  wordt. 
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TBANSSCRIPTTE. 


Ijeu  tjarita  kadoeng  sangsang  baheula  alam  sagala  sato  hewan 
bisa  keneh  ngoetjap :  ari  kadoeng  saugsang  teja  ajeuna  iigaranna 
sero. 

Katjarita  eta  sero  teli  boga  anak  hidji  kakara  oemoet  tiloe 
pentiiig,  ari  koe  indoengua  di  toenda  di  sisi  tjai.  Ari  indoengna 
njaba  baranghakan.  Sabot  euweuh  indoengna  eta  anakna  kapanggih 
koe  sakadang  keujeup:  di  tjapit  beuteungna  datang  ka  raheut, 
sSrta  di  seuseup  getihna  hos  bae  paeh  eta  anak  sero  teh,  poen 
keujeup  teh  njoempoet  kana  lijang.  Hënteu  lila  datang  indoengna, 
ari  di  tendjo  anakna  geus  paeh ;  ari  di  ilikan  beuteungna  raheut. 
Iloelëng  indoengna  mikiran ,  ten  kahatti  noe  matak  raheut.  Grens 
kitoe  loewak  Mjeuk  ngadëpong  kana  lijang  —  beh  sakadang 
keujeup  dina  lijang:  //Eh!  bët  aja  sakadang  keujeup  eta  dina 
lijang!  Tjing  kadijeu,  sakadang  keujeup!  kaoela  arek  nanja  ka 
sampejan. '^  Geus  kitoe  njampeurkeun  sakadang  keujeup  kasa- 
kadang  sero.  Tjarek  sakadang  keujeup:  '/Eh  bët  sakadang 
sero,  tjalik  kadijeu  mas!  Keur  naon  tjalik  di  dinja?""  Ari 
tjek  poen  "sero:  '/Bo  Mas!  koela  teh  katitiwasan ;  kaoela 
noen,  da  anak  ijeu  di  deukeut  boemi  sarapejan,  kaoela  njaba 
balangsijar;  ari  datang,  anak  kaoela  bet  paeh,  //s&rta  ra- 
'/heut  beuteungna,  soegan  koe  sampejan  katingali  noe  nganiaja 
'/ka  anak  kaoela ,  poma  oelah  dipindingan ,  kaoela  hajang  njaho. 
vTjarek  sakadang  keujeup:  adeuh!  bët  sampoera!  kaoela 
''hënt€u  njaho  jen  aja  anak  sarapejan  di  dinja,  ngan  aja  noe 
'/ngaliwat  mah ,  tadi  koe  kaoela  katendjo  sakadang  kidang  s&rta 
vloempat  tarik  atjir-atjiran ,  tatapi  ari  maehan  atawa  kitoe  kijeu 
'/mah  hënteu  kadeuleu,  ngan  eta  bae  tadi"*  sakadang  kidang 
'mgaliwat  s&rta  loempat  atjir-atjiran.  Ari  anak  sakadang  sero 
'/paeh  sarta  raheut  beuteungna,  sëraoena  mah  katintjak  koe  sa- 
'/kadang  kidang  da  eta  tapak  tjeker  raheut  teh  dina  beuteungna.^ 

Tjek  sero:  //Eh  sakadang  keujeup,  ajeuna  kaoela  hajang 
'/nëmpoehkeun  kasakadang  kidang,  koemaha  pëtana?  Kaoela 
hajang  meunang  ganti.  //  Atoeh,  tjarek  sakadang  keujeup,  //gam- 
'/pang  katjida  eta  mah:  dawa  bae  ka  nagara,  oendjoekan  ka 
'/sang  ratoe  boehaja  di  Moehara;  kaoela  saksina,   soepaja  meu- 
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//nang  boeroehan  bae  kaoela  tangtoe  daek :  naon  nja  sanggoep?  — 
//Kaoela  sanggoep  mere  saboek  tjinde  woeloeiig:  hajoe  oeraiig 
//leumpang  ka  nagara.'/  Geus  kitoe  toeloej  pada  indit  leumpang 
ka  nagara.  Hënteu  katjarita  di  djalamia,  katjarita  geus  doug- 
kap  ka  paseban  bae  ngadeuheus  ka  sang  ratoe,  doewaan  sarila 
banna  toengkoel.  Dipariksa  koe  sakadang  koeja,  dj aksa  nagara: 
eta  ngomougua  sëiitor  sërta  sila  toempang  bari  noelak  tjang- 
keng  —  birigidig  ah  eta  noe  doewaan  —  '/  Maneh  teh  oerang 
//mana?  Kitoe  deui  saha  nja  ngarau?  '/ ïoro  djog  tampa  rarapan 
datang  ka  kami,  dek  naraon  nja  pikarëpeun  maneh?  —  Ali 
ah  eta  noe  doewa  ngadegdeg,  hënteu  bisa  ngawangsoel  kasima 
di  pariksa  koe  raden  dj  aksa;  ënggeus  lila  kakara  bisa  ngawang- 
soel. Ari  pokna:  //Noen  soemoehoen  pariksa  goesti,  ari  ngarau 
//djisim  koering  sakadang  sero,  ari  ijeu  noe  hidji  sakadang  keu- 
jeup ,  ari  nja  lëraboer  ti  paroeng  halang  —  kaoela  noen.  Ari  sa- 
poerwa  ngadeuheus  ka  pajoeneun  goesti  noen  djisim  koeriiig 
soemëdja  pioendjoek :  awitna  djisim  koering  gadoeh  anak  sahidji 
kakara  oemoer  tiloe  peuting,  ari  koe  djisim  koering  di  toeiida 
di  sisi  tjai ,  ari  koering  leumpang  nejangan  hakaneun.  Hëntfu 
lila  koering  balik  nejang  anak  noe  ditoenda  teja.  Ari  datang, 
bet  ënggeus  paeh  anak  koering  teh :  diilikan  aja  tjatjadna  raheut 
dina  beuteungna.  Geus  kitoe  djisim  koering  bingoeng  teu  kaharti. 
tadi  ^  hënteu  raheut  taja  kitoe  kijeu-ajeuna  tjatjad  sarta  paeh. 
Koering  teh  loewak  lijeuk  soegan  aja  tanja-tanja-euri ;  ari  nga- 
dëpong  kaua  lijang,  beh  sakadang  keujeup  dina  djëro  Hjang; 
di  tjëloekan  koe  ,  koering  bidj il  sakadang  keujeup  tina  lijang,  i^k 
koering  nanja  ka  sakadang  keujeup  soegan  manggihau  atawa 
nendjo  anoe  nganiaja  ka  anak  koering  rehing  deukeut  ka  boe- 
mina. Sakadang  keujeup  ngawangsoel:  Adeuh  sampoera , kaoela 
mah  hënteu  njaho  jen  aja  anak  sampejan  dinja,  soemawona  uw 
nganiaja  kaoela  liënteu  manggihan,  tatapi  kaoela  manggih  noe 
ngaliwat  mah  tadi  —  sakadang  kidang  sarta  loempat  tarik  ngalivat 
ka  lëbah  dinja:  ari  anak  sakadang  sero  paeh  sarta  raheut  beu- 
teungna, sëmoe '^  na  pangpaehna  teh,  tjek  sakadang  keujeup,  di 
tintTJak  koe  sakadang  kidang  sakadang  keujeup  saksina.  Tah  sa- 
ki toe  noe  matak  djisim  koeriug  ngadeuheus  ka  Goesti  soeraedja 
njoelioenkeuu  hoekoeman,  rehing  kitoe  pëtana  kaoela  noen. 

Geus  kitoe  tret  di  toeliskëun  tjaritaanana  sakadang  sero  ko<' 
sakadang  koeja  djaksa.  Toeloej  di  oendjoekkeun  ka  sang  ratoe 
boehaja:  di  aos  koe  sang  ratoe,  geus  kahartos.  Ladjëng  nim- 
balau   ka   djaksa,  jou   koedoe   ngahatoeranan    tjalik  sang  ratoe 
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inaoeiig.  Pek  raden  djaksa  ka  pasebau  miwaraug  sahidji  mautri 
uoe  bisa  leumpang  kadarat,  djenëugaii  sakadang  baiigkong 
boedoeg,  mawa  soerat  ugatoeraimn  tjalik  sang  ratoe.  Baugkong 
boedoeg  geus  toeloej.  Teu  katjarita  di  djalanua,  katjarita  geus 
tepi  ka  sang  ratoe.  Toeloej  soerat  disanggakeun ,  ditampi  koe 
yaug  ratoe  sai-ta  toeloej  di  aos,  geus- kahartos  jen  di  bat oeranan 
tjalik  koe  sang  ratoe  boehaja. 

Geus  kitoe  sang  ratoe  maoeng  njaoer  djaksa  monjet  mandah , 
paudakawannana  sakadang  peuljang  patjalang;  njaoer  deui  toe- 
meuggoeng  loetoeng ,  rangga  owa ,  mantri  soerili ,  demaug  beu- 
laug:  di  tjandak  nëpoengan  sang  ratoe  boebaja  ka  Moebara. 
Teu  katjarita  di  djalanna,  katjarita  geus  tëpi  bae  ka  Moebara. 
Ladjëng  koempoelan  di  pantjaniti  baloe  datar  tjadas  ngampar, 
mihatoer  prëkawis  pangdawana  sakadang  sero;  soerat  diwatja 
koe  sakadang  koeja  djaksa  Moebara  di  pajoenën  djaksa  monjet 
inandab  ti  darat.  Koe  sang  monjet  mandab  geus  kabarti  //  Tjeu 
prëkara  bangët  katjida,  sakadang  kidang  kadawa  maeban  anak 
sakadang  sero.  //  Geus  kitoe  raden  monjet  mandab  reret  kapanda- 
kawan  sakadang  peutjang:  //Eb  peutjang!  denge  koe  tjeuli  dija 
</ masing  kadenge,  ajeunamaneb  koedoe  leumpang  njaoer  sakadang 
//kidang  sarta  koedoe  kairingkeun,  lamoen  baba  talijan;  iring- 
/'  keun  masing  këntjëng ,  oelab  lila ,  beurang  peuting  oelab 
n  kandëg ,  karana  sakadang  kidang  kasangkoet  prakara  —  koe  sa- 
//  kadang  sero  kadawa  maeban  anakna  sakadang  sero.  Tab !  kitoe 
//  uoe  matak  koedoe  ka-iringkeun  koe  maneb  sakadang  kidang." 
Sakadang  peutjang  kantjad  kintjid  tjoelang  tjileung  sësëgor  bari 
molotot.  Teu  katjarita  di  djalanna,  katjarita  geus  tëpi  bae  ka 
sakadang  kidang.  Sa  djongdjongan  teu  bisa  ngomong  olobok  bari 
molotot.  Geus  lila  sakadang  kidang  bo-okeun:  //Aja  dj  alma 
//  datang  molotot  taja  omongna.  //  Geus  kitoe  sakadang  peutjang 
ngomong  bari  sëntor:  //Eli  sakadang  kidang  silaing  teb  di 
//saoerkoe  djoeragan  djaksa  monjet  mandab  srawoeb  koe  sang 
//  ratoe  tapi  lain  ka  nagara  oerang ,  ka  nagara  Moebara  —  di  sang- 
//koet  prakara  koe  ratoe  boebaja.  Ari  noe  djadi  prakara  nja 
/' silaing  pisan  didawa  koe  sakadang  sero  —  saksina  sakadang 
//  keujeup ,  jen  sakadang  kidang  teb  maeban  anak  sakadang  sero : 
//  pangpaebna  di  tint  jak  koe  sakadang  kidang.  Sakitoe  silaing  noe 
//  matak  disaoer  këntjëng  kabinabina ,  lamoen  baba  silaing  bakal 
'/  ditalijau ,  sabab  tangtoe  silaing  digantoeng  di  Moebara.  //  Geus 
kitoe  sakadang  kidang  rëg  ngaboelëng  krana  teu  pisan  roemasa 
boga   dosa,    tatapi    sëmoeua    bese    nampikna,  eta  prakara  make 
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saksi  kitoe.  Geus  kitoe  sang  kidang  nanja  ka  patjalaug  saiig 
peutjaug  koemaha  petaiia  soepaja  salainët  sarereja:  tjiiig,  mas! 
koemaha  rasijahiia?  Tjarek  poen  patjalang.  '/Ih!  eta  mahgam- 
//  pang  katjida :  bab  maehau  heiiteu  pisan  ^ ,  ari  loeinpat  mali 
//tarima,  sSrta  djalan  kadinja;  ari  noe  matak  loempat  tarik 
//  sabah  aja  kasijeun  ngadenge  sakadang  inërak  soesoerakau  — kitoe 
//bae,  hajoe  geura  indit. //  Geus  kaliarti  koe  sakadang  kidaiig, 
toeloej  indit  di-iringkeun  koe  raas  patjalang.  Teu  katjarita  di 
djalanna,  katjarita  geus  datang  bae  ka  Moehara.  Toeloej  bae 
ngadeuheus  ka  pantjaniti  batoe  datar  djol  dongko,  gek  sila. 
tjedok  njëmbah,  roj  mando,  hëloek  toengkoel  sëmoe  noe  adjrili 
katjida.  Geus  kitoe  reret  Raden  Djaksa  monjet  mandali  ka 
sang  kidang.  Eh  sang  kidang!  di  priksa  koe  sang  ratoekoedoe 
oendjoekau  noe  troes  trang,  oelah  moengkir  oelah  linjok  oelali 
bohong,  masing  trang  sa  ënjana  pisan,  jen  ajeuna  maneli  di 
dawa  koe  sakadang  sero ,  sakadang  keujeup  saksina —  sakadang  sew 
anakna  di  paehan  koe  maneh  ditintjak  beuteungna  datang  ka 
paeh ,  tatkala  manelv  loempat  tarik  atjir-aigiran.  Tjik,  koemaha 
eta  maneh  trima — mangke  maneh  tangtoe  ditëpoengkeun.  Noen, 
soemoehoen :  ari  maehan  koering  teu  trima ,  ari  loempat  tarik 
mah  trima;  ari  noe  matak  loempat  tarik  sabab  aja  kasijeuu 
ngadenge  sakadang  mërak  soesoerakau.  Geus  kitoe  raden  djaksa 
nimbalan  deui  njaoer  sakadang  mërak :  f/  Ajeuna  patjalang  maneli 
indit  deui,  sakadang  mërak  disaoer  kasangkoet  prakara  maeliau 
anak  sakadang  sero  geuwat  masing  këntjëng  beurang  peuting 
oelah  kandëg;  baha  talijan. //  Geus  kitoe  patjalang  toeloej  njaoer 
sakadang  mërak.  //Eh!  sakadang  mërak!  Silaing  disaoer  kof 
djoeragan  djaksa  monjet  mandah  timbalan  ratoe  koedoe  kairing- 
keuu  bae ,  aja  prakara  bangët  katjida ,  kasangkoet  prak^a  maehau 
anakna  sakadang  sero  —  saksina  sakadaug  keujeup  —  pangpaehiia 
katintjak  koe  sakadang  kidang  tatkala  loempat  tarik,  ari  sakadang 
kidang  pangloempatna  tarik  koe  sawab  ngadenge  sakadang  merak 
soesoerakau.  //  Tjek  sakadang  mërak:  //Bo  atoeh  koemaha  j)etana, 
mas  patjalang!  piwangsoelën  ka  ratoe?//  //Eh!  gampaug katjida . 
soemoehoen,  kitoe  noe  matak  soesoerakau  sabab  rfgadeuge  sa- 
kad;aiig  doedoet  titir.  Geus  kaharti,  sakadang  mërak  toeloej 
iudit  di-iringkeun  koe  patjalaug.  Teu  lila  djol  datang  ka  pasebaü 
ngadeuheus  ka  pantjaniti  batoe  datar.  Reret  raden  djaksa  moujet 
mandah :  //  Eh  sakadang  mërak !  ajeuna  maneh  di  dawa  maehau 
anakna  sakadang  sero  —  sakadang  keujeup  saksina  ^-  paug 
paehua  teh   katintjak   koe   sang   kidang  tatkala   loeiiipat  taiik. 
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ari  sang  kidang  pangloempatna  tarik  ngadenge  sora  sakadang 
merak  soesoerakan.//  Ngawangsoel  sang  mërak:  soemoehoen  koering 
soesoerakan  sabab  ngadenge  sang  doedoet  titir.  Ngawangsoel 
sang  doedoet  soemoehoen  koering  titir,  sabab  koering  nendjo 
sang  koenang ''  mawa.  "^  obor  noe  matak  titir.//  Geus  kitoe 
djaksa  reret  deui  ka  patjalang:  //Ajeuna  maneh  koedoe  leum- 
//  pang  deui ,  saoer  sang  koenang'' ,  sarta  koedoe  iringkeun  koe 
//maneh  këntjëng  teu  meunang  lat.//  Sang  peutjang  patjalang 
indit  deui  njaoer  sang  koenang. ''  Teu  katjarita  di  djalanna, 
katjarita  geus  tëpi  bae  ka  sang  koenang»*.  Eh!  sang  koenang^  ^ 
silaing  disaoer  koe  djoeragan  djaksa  monjet  mandah  timbalan 
ratoe :  kaambat  prakara  maelian  anakna  sang  sero  —  sang  keu- 
jeup  saksina  —  ari  paugpaehna  teh  katintjak  koe  sang  kidang 
tatkala  loempat  tarik ;  sang  kidang  noe  matak  loempat  ngadenge 
sang  mërak  soesoerakan :  sang  mërak  soesoerakan  ngadenge  sang 
doedoet  titir :  sang  doedoet  titir  sabab  nendjo  sang  koenang»* 
mawa  obor:  // Bo  tarima  koela  mawa  obor  koemaha  nja  piwang- 
soelën  ka  ratoe  ?  // 

Ih !  gampang  eta  mah :  soemoehoen  mawa  obor  da  nendjo  sa- 
kadang papatong  ngalajang  bae  di  awang''.  Geus  kaharti,  sang 
koenang''  indit.  Teu  katjarita  di  djalanna,  katjarita  geus  tëpi 
bae  ka  pantjaniti  ngadeuheus  ka  raden  djaksa  monjet  mandah. 
Reret  —  //  Eh !  sang  koenang'' ,  maneh  di  dawa  ïnaehan  anakna 
sakadang  sero  —  sakadang  keujeup  saksina  —  ari  pangpaehna 
katintjak  koe  sang  kidang  tatkala  loempat  tarik ;  ari  sang  kidang 
loempat  tarik  sabab  ngadenge  sakadang  mërak  soesoerakan;  sang 
mërak  ënja  soesoerakan  ngadenge  sang  doedoet  titir;  sang  doe- 
doet ënja  titir  sabab  nendjo  sang  koenang''  mawa  obor.  //Soemoe- 
hoen koering  mawa  obor  sawab  nendjo  sakadang  papatong  ngala- 
jang bae  di  awang»* ,  noe  matak  mawa  obor  kaoela  noen.  //  Reret 
raden  djaksa  ka  patjalang:  //saoer  deui  sakadang  papatong, 
koedoe  ka-iringkeun  masing  këntjëng  oelah  kandëg :  kasangkoet 
praLara.  //  Indit  patjalang  kantjad  kintjid.  Teu  katjarita  di  dja- 
lanna katjarita  geus  nëpi  bae.//  Eh!  sakadang  papatong  silaing 
ajeuna  disaoer  ka  nagara  Moehara  koe  djoeragan  djaksa  monjet 
mandah;  silaing  ka  sangkoet  prakajra  maehan  anakna  sakadang 
sero  —  sakadang  keujeup  saksina  —  pangpaehna  teh  katintjak 
koe  saixg  kidang  tatkala  loempat  tarik :'  sang  kidang  noe  matak 
loempat  sawab  ngadenge  sang  mërak  soesoerakan;  sang  mërak 
noe  matak  soesoerakan  sawab  ngadenge  sang  doedoet  titir ;  sang 
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doedoet  noe  matak  titir  sababnendjo  saug  koenaug^  mawaobor: 
saug  koeuang''  uoe  matak  uiawa  obor  sabab  ueudjo  sakadaug  pa- 
patong ugalajaug  bae  di  awaiig''.  Bo  ëuja  kaoela  ngalajaiig  di 
awang'' ,  koemaha  piwaugsoeleuii ,  mas  patjalang  ?  —  //Gampaiiij 
eta  mah ;  ëuja  kaoela  ngalajang  di  awang''  sabab  nendjo  sakadaiii; 
keujeup  kahilir  kagiraug  mawa''  tjagak. //  Geus  kaharti,  //hajoe 
oeraug  indit.  //  Toeloej  kanagara.  Katjarita  geus  nëpi  ka  pan- 
tjauiti  batoe  datar  tjadas  ngampar.  Toeloej  ngadeuheus  ka  radeu 
djaksa  monjet  mandah.  Reret  radeu  djaksa :  //  Eh  sakadang  pa- 
patong raaneh  kasangkoet  prakara  maehan  anakna  sakadang 
sero  —  sakadang  keujeup  saksina  —  paugpaehna  teli  katintjak 
koe  sang  kidang  tatkala  loempat  tarik;  sang  kidang  noe  matak 
loempat  tarik  sawab  ngadenge  sang  mërak  soesoerakan,  sang 
mërak  noe  matak  soesoerakan  sawab  ngadenge  sang  doedoet  titir 
sang  doedoet  noe  matak  titir  sabab  nendjo  sang  koenang''  inawa 
obor,  sang  koenang''  noe  matak  mawa  obor  sabab  nendjo  sang 
papatong  ngalajang  bae  di  awang»*.  Noen  soemoehoen  ngalajang 
di  awang** ,  sabab  koering  nendjo  sakadang  keujeup  mawa''  tjagak 
kahilir  kagirang  bari  njapitan  beuteung  boedak,  gëtihna  di  seu- 
seupan.  //  Geus  beres  uoe  lima  ponggawa  sSrta  geus  kapriksa 
koe  raden  djaksa  monjet  mandah.  Geus  taja  manah  salëii 
dina  salirana ;  babari  di  papaj  ka  asalna  deni.  Geus  kitoe  i 
djaksa  monjet  mandah  oendjoekan  ka  sang  praboe  ratoe  maoeng, 
jen  gieus  sadija  baris  saksi  lima  djëlma.  Isoekan  mah  soemangga 
oerang  lawoengkeun  landrat  gëde  di  pajoeneun  sang  praboe, 
ratoe ''  sami  koempoel  sarëng  para  ponggawa  sadaja  taja  noe  kaliwat 
sahidji  atjan.  Kotjap  isoekua  dina  powejan  landrat  dinagara 
Moeharji  di  pantjaniti.  Noe  tjalik  dina  tëmpat  landrat.  1.  Saug 
ratoe  boehaja,  2.  toemënggoeng  tjoeftjoet  3.  rangga  loebang,  ^. 
dëmang  kantjra,  5.  sakadang  koeja  hop-djaksa;  —  sakitanaua 
sakadang  sero ,  saksina  sakadang  keujeup.  Geus  beres ,  priboenii 
pada  geus  tjaralik.  Soemping  semah  ti  darat  1.  sang  ratoe  maoeug 
2.  toemënggoeng  loetoeng,  3.  rangga  owa  4.  mantri  soerih,  5. 
dëmang  heulang,  6.  sakadang  monjet  mandah  djaksa,  7.  Saka- 
dang peutjang  patjalang;  —  Lima  sakitan  1.  Sakadang  kidang, 
2.  sakadang  mërak,  3.  sakadang  doedoet,  4.  sakadang koenaug'' 
5.  sakadang  papatong.  Sadaja  geus  beres  tjaralik:  ratoe tjalikua 
dina  korsi  majoenan  medja :  djaksa  djeung  para  ponggawa  tja- 
ralik majak»*  beres  dina  samak ,  sakitan  di  tëpas  pantjaniti.  Kotja]' 
noe  mariksa  sakitan  raden  djaksa  sakadang  koeja  pa-pajoen''  djeung 
raden  djaksa  monjet  mandali» 
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Njaoer  ka  sakadaug  sero.  //  Eta  sakadaug  sero  inaueh  oenggah 
kaloehoer''  Tjat  sakadang  sero  oeDggah  Baden  djaksa  mariksa: 
//eh  sakadang  sero!  maneh  tjing  geura  njarita koemaha asalna. // 
Tjedok  njëmbah  ki  sero :  //  Noen  soemoehoen  pariksa  goesti 
awitna  djisim  abdi  gadoeh  anak  sahidji  kakara  oemoer  tiloe 
peuting,  koe  djisim  koering  di  toenda  dina  gawir  sisi  tjai, 
ari  djisim  koering  toeloej  leumpang  balang  sijar.  Hënteu  lila 
toeriug  balik  nejang  anak,  ari  ditejang  geus  paeh  sarta  tja- 
tjad,  raheut  dina  beuteungna.  Geus  kitoe  koering  bingoeng 
katjida  dek  nanja,  taja  tanja-eun.  Geus  kitoe  koering  loewak 
lijeuk  ngadëpong  kana  lijang : ,  beh  sakadang  keujeup  dina 
lijang.  Di  tjëloekan  koe  koering,  sëg  bidjil  njampeurkeun  ka 
koering.  Tjarek  koering:  Eh  sakadang  keujeup!  Kaoela  katiti- 
wasan  tadi  koela  noenda  anak  di  dijeu  deukeut  ka  boemi  sampé- 
jan;  ari  datang  nejang  anak  geus  paeh  sarta  raheut  beuteungna, 
soegan  koe  sampejan  kanjahowan  noe  nganiaja  anak  kaoela. 
Adeuh  koela  mah  teu  njaho  aja  boedak  sampejan  di  dinja ,  soema- 
wona  noe  nganiaja  teu  kapanggih;  tatapi  koela  nendjo  noe  djalan 
kadinja  sarta  loempat  larik  atjiratjiran  sakadang  kidang ,  sëmoe'' 
na  nja  eta  noe  nintjak  kana  eta  beuteung  boedak ,  mowal  sahada 
ngan  eta  noe  ngaliwat.  Kitoe  awitna  kaoela  noen.//  —  Djaksa 
mariksa  deui  ka  sakadang  keujeup:  //Koemaha  kanjaho maneh P // 
''Soemoehoen  nja  kitpe  pisan  raos  djisim  koering  nja  eta  pisan 
noe  nganiaja  teh.//  Timbalan  moendoer.  //Tjing  madjoe  sakadang 
kidang. //  Sor  sang  kidang  kaloehoer  madjoe.  Djaksa  mariksa: 
^/Ëh  sakadang  kidang,  koemaha  kadenge  eta  tjaritaannana  sakadang 
keujeup?  —  //Noen  soemoehoen  kakoeping,  tatapi  ari  maehan  mah 
teu  pisan,  ngan  loempat  tarik  soemoehoen:  noe  matak  koering 
loempat  tarik  sa wab  ngadenge  sakadang  mërak  sosowak.//  Sor  deui 
sakadang  mërak  madjoe.  Timbalan :  //  Koemaha  sang  mërak 
kadenge  koe  maneh  tjarita  sang  kidang?  —  Ngawangsoel 
sang  mërak :  //noen  soemoehoen  kakoeping  pisan  koe  djisim  koeriug, 
sarëng  trima  soesoerakan  sabab  ngadenge  sakadang  doedoet 
titir//.  Sor  deui  sakadang  doedoet.  Timbalan; // Tjing  koemaha  eta 
sang  doedoet  kadenge  tjarita  sang  mërak?- Wangsoel  sang  doe- 
Joet :  //Soemoehoen  koering  titir  sabab  nendjo  sakadang  koenang** 
mawa  obor//.  Sor  sang  koenang''.  Timbalan:  //tjing sang koenang** 
kadenge  koe  maneh  tjaritana  sang  doedoet?  //Noen  soemoehoen 
kakoeping  pisan  sarëng  trima  koering  mawa  obor  sabab  nendjo 
sakadang  papatong  ngalajang  di  awang**.//  Sor  papatang  timbalan : 
X  (XIV).  25 
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//Tjing  papatoüg  eta  kad enge  koe  maneh  tjaritana  sang  koenang''? 
Ngawangsoel  sang  papatong :  //Noen  soemoehoen  kakoepingpisaii, 
sarëng  trima  ngalajang  diawang''  sabab  nendjo  sakadang  keujeup 
kahilir  kagirang  mawa»*  tjagak  sarta  bari  njapitan  beuteung 
boedak  gëtihna  diseuseupan  koe  sakadang  keujeup  noe  matak 
ngëdjat  loempat  ka  awang»*  djisim  koering  kaoela  noen.  Geus  kitoe 
djaksa  malik  mariksa  ka  sakadang  keujeup :  Eh  sang  keujeup 
tjing  maneh  masing  trang,  oelah  bohong  linjok,  ajeuna  maneli 
geura  manjaoet.  Sëg  bae  sakadang  keujeup  ngaboedah  soengoetiia 
hënteu  bisa  ngawangsoel,  paparoengkoetan  hënteu  poejoeh. 
Gër  paraponggawa  ti  darat  soerak  para  asesor  ënggeus  moepabt 
sadaja  jen  sakadang  keujeup  eleh  adoena  tëtëp  salahna.  Sang 
ratoe  maoeng  ngandika  eh  para  asesor  eta  koemaha  pilioe- 
koemaneunana  noe  kitoe  pëtana  moepakatna  djeung  sadaja.  Oen- 
djoekan  asesor  nomër 

N<>.  I.  hoekoemanana  sakadang  keujeup  kisas  moedoe  di  gantoeng. 
No.  2.  id.  id.  id.  id.  W. 

No.  3.  (tadjir  ganti  koe  oewang  kisas).  • 

No.  4,  5,  6,  7,  8,  9,  10  *        id.  id. 

Gteus  di  poetoes  koe  sang  ratoe  boehaja  sarëng  sang  ratoe 
maoeng:  poetoesanana  hoetang  pati  taoer  pati.  Ijeu  sabab  di 
hakan  djadina  sakadang  keujeup  sa-anakna  poetoena  djadi  parab 
sakadang  sero  palawasna. 

Tamat  tjarita. 
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VERTALING. 


Dit  is  eene  vertelling  van  de  otter,  uit  den  ouden  tijd  toen 
al  de  dieren  nog  spreken  konden.  (De  otter,  die  vroeger  ha- 
doen^  sangsang  heette,  wordt  tegenwoordig  sero  genoemd).  Er 
wordt  verhaald ,  dat  die  otter  een  jong  had  pas  drie  dagen  oud. 
De  moeder  zette  't  neer  aan  den  kant  van  't  water  en  ging 
zelf  uit  om  eten  te  zoeken.  In  hare  afwezigheid  werd  dat  jong 
(laar  gevonden, door  de  krab;  deze  prikte  't  in  zijn  buik,  zoo- 
dat 't  bloed  er  uit  kwam,  en  zoog  dit  op,  zoodat  de  jonge 
otter  stierf.  De  krab  verschool  zich  daarop  in  een  kuil.  't  Duijrde 
^niet  lang  of  de  moeder  kwam  terug;  zij  zag  reeds  van  verre 
dat  haar  jong  dood  was:  nader  bezien  bleek  't  dat  zijn  buik 
opengereten  was.  Zij  peinsde  en  begreep  er  niets  van,  hoe  dat 
kwam.  Rondkijkende  viel  haar  blik  op  die  kuil,  en  zie!  daar 
zat  de  krab  in.  //He ,  daar  zit  de  krab  in  die  kuil :  kom  hier, 
krab !  ik  heb  u  iets  te  vragen.//  Daarop  kwam  de  krab ,  ^.eggende : 
/'He,  otter!  kom  hier  zitten;  waartoe  daar  gindschP/i'  De  otter 
sprak:  //Och  vriend!  ik  heb  daar  een  ongeluk  gekregen:  terwijl 
ik  ging  eten  zoeken ,  heb  ik  mijn  kind  daar  neergezet  digt  bij 
uwe  woning;  terugkomende  vond  ik  hem  dood  en  zijn  buik 
opengescheurd.  Misschien  hebt  gij  gezien  wie  mijn  kind  mis- 
handeld heeft.  Wind  er  geen  doekjes  om,  want  ik  verlang  't 
te  weten.//  Daarop  antwoordde  de  krab:  //Pardon!  ik  wist  niet 
eens,  dat  uw  kind  daar  was;  alleen  weet  ik,  dat  er  zoo  even 
iemand  voorbijgegaan  is  namelijk  't  reebokje,  en  ik  zag,  dat 
hij  héél  hard  liep,  maar  van  uw  kind  dooden  of  zoo  iets  heb 
ik  niets  gezien,  alleen  dit  dat  hij  liep  zoo  hard  als  hij  kon; 
zoo  nu  uw  kind  dood  en  zijn  buik  opengescheurd  is,  is  hij 
mogelijk  door  't  reebokje  getrapt,  daar  die  wond  in  de  buik 
de  sporen  draagt  van  zijne  pooten.//  //Dan  wil  ik  't  op  't  ree- 
bokje verhalen,//  zeide  de  otter:  //hoe  moet  ik  dat  aanleggen, 
want  ik  wil  schadevergoeding  hebben.//  //Wel,  dat  is  immers 
zeer  gemakkelijk,  zeidé  de  krab;  ga  maar  klagen  naar  de  hoofd- 
stad, geef  't  aan  bij  den  Koning  Krokodil  te  Moehara,  ik  ben 
uw  getuige;  als  ik  er  mijn  loon  voor  krijg,  wil  ik  bepaald; 
wat  belooft  gij?''  ''Ik  beloof  u  een  zwarten  gebatikten  gordel; 
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kom  laat  ons  gaan  naar  de  stad>/  Daarop  vertrokken  beide  naar 
de  hoofdplaats.  Wat  er  onderweg  gebeurde  wordt  niet  verteld; 
alleen  wordt  er  verhaald  dat  zij  op  de  paseban  aankwamen  om 
te  verschijnen  voor  den  Koning.  Beiden  zaten  ze  met  gekruiste 
beenen  en  neergebogen  hoofd.  De  Schildpad,  de  djaksa  ter 
hoofdplaats ,  ondervroeg  hen  op  snaauwenden  toon ,  terwijl  hij 
gezeten  was  met  een  voet  op  zijn  dij  en  de  handen  aan  zijne 
heupen  geslagen.  Beiden  beefden,  toen  hij  hen  vroeg:  //Waar 
zijt  gij  van  daan ,  hoe  is  uw  naam  ?  Wat  wilt  gij ,  dat  gij  zoo 
maar  onaangediend  bij  mij  komt?//  Ze  sidderden  van  vrees  op 
deze  vragen  van  den  Raden  Djaksa,  en  konden  geen  woord 
uitbrengen.  Eindelijk  na  lang  wachten  antwoordde  de  Otter: 
//Wanneer  ik  op  de  vraag  van  mijnheer  mag  antwoorden ,  miju 
naam  is  Otter,  en  deze  ééne  hier  is  de  Krab,  beide  uit  de 
kampoeng  paroeng  halang.  Ik  waag  't  voor  mijnheer  te  ver- 
schijnen, omdat  ik  eene  aangifte  te  doen  heb;  ik  had  namelijk 
een  jong,  pas  drie  dagen  oud.  Ik  zette  het  neer  aan  den  kaïit 
van  't  water  en  ging  uit  om  eten  te  zoeken,  't  Duurde  niet 
lang  of  ik  kwam  terug  om  naar  mijn  kind  te  kijken,  en  zie! 
't  was  dood.  Toen  ik  't  nader  bekeek,  was  hij  mishandeld  eu 
zijn  buik  opengescheurd.  Ik  was  verbijsterd  en  begreep  volstrekt 
niet ,  hoe  hij  zoo  even  nog  gezond  en  wel  was ,  en  nu  verminkt 
en  dood.  Daarop  keek  ik  rond  naar  alle  kanten,  of  er  iemand 
was ,  dien  ik  er  naar  vragen  kon.  Zoo  kijkende ,  viel  mijn  oog 
op  een  kuil,  en  zie!  daar  zat  de  Krab  in  Op  mijn  geroep 
kwam  hij  uit  zijn  kuil  te  vo'orschijn.  Ik  vroeg  hem  of  hij  soms 
den  moordenaar  van  mijn  kind  tegen  gekomen  was  of^ezien  had, 
daar  't  digt  bij  zijn  huis  was.  Dé  Krab  antwoordde  mij  daarop: 
Pardon!  ik  wist  niet  eens  dat  uw  kind  daar  was,  en  dengeue 
die  hem  mishandeld  heeft  ben  ik  niet  tegen  gekomen;  alleen 
is  hier  pas  even  iemand  voorbijgegaan ,  't  reebokje ,  en  hij  liep 
heel  hard  gindschen  weg  op.  Zoo  nu  de  jonge  otter  gedood  en 
zijn  buik  opengescheurd  is ,  zeide  de  Krab ,  is  zijn  dood  waar- 
schijnlijk veroorzaakt  door  dat  't  reebokje  hem  getrapt  heeft, 
zooals  de  Krab  getuigen  kan.  Dit  is  de  reden  dat  ik  mij  tot 
mijnheer  wend  tèn  einde  om  recht  te  smeeken ,  daar  dit  de 
weg  daar  toe  is." 

Dit  gehéele  verhaal  van  de  Otter  werd  door  den  Djaksa 
Schildpad  opgeschreven ,  en  ter  kennis  gebracht  van  den  Koning 
Krokodil.  Toen  deze  *t  gelezen  en  begrepen  had,  gaf  hij  on- 
middelijk  bevel  aan  den  Djabsa  om  den  Koning  Tijger  uit  te 
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noodigen  tot  een  bezoek.  De  Baden  Djaksa  spoedde  zich  naar 
de  paseban  en  gelastte  een  tnantri ,  die  over  land  kon  gaan ,  met 
name  de  pad  Dikbuik,  om  den  uitnoodigingsbrief  naar  den 
Koning  te  brengen.  De  pad  Dikbnik  ging  dadelijk  op  marsch. 
Van  zijn  tocht  wordt  niets  verhaald,  alleen  wordt  verhaald  dat 
hij  bij  den  Koning  kwam  en  deti  brief  indiende ,  die  door  den 
Koning  aangenomen  werd.  Hij  las  hem  en  begreep  er  uit,  dat 
liij  door  Zijne  Majesteit  de  Krokodil  tot  een  bezoek  werd  uit- 
genoodigd. 

Daarop  riep  Z.  M.  de  Tijger  zijn  Djaksa,  de  Aap  Mandah 
met  diens  pandakatoan^  H  Dwerghert,  die  als  gerechtsdienaar 
fungeerde;  verder  riep  hij  nog  de  Toemënggoeng  Loetoeng 
(zwarte  aap),  den  Bangga  Owa  (slingeraap),  den  MantriSoerili 
(grijze  aap)  en  den  Dëmang  Valk:  deze  werden  allen  meege- 
nomen op  zijn  bezoek  bij  Z    M.  den  Krokodil  te  Moehara. 

Daarop  was  er  vergadering  in  de  pantjanüi  op  eene  vloer 
van  rotsblokken,  ten  einde  de  aanklacht  van  de  Otter  mede  te 
deelen.  't  Stuk  werd  voorgelezen  door  de  Schildpad,  djaksa  van 
Moehara,  ten  overstaan  van  den  djaksa  van  't  vasteland,  de 
Aap  Mandah.  Deze  begreep  't:  //dat  is  een  zeer  gewigtige  zaak,// 
zei  hij;  //'t  Reebokje  aangeklaagd  van  moord  gepleegd  op 't  jong 
van  de  Otter.'/  Daarop  wendde  hij  zich  tot  zijn  pandakawan 
het  Dwerghert.  //Gij  Dwerghert!  hoor  met  uwe  ooren  en  luister 
'/goed:  gij  moet  't  Reebokje  gaan  roepen  en  hem  hierheen  be- 
'/geleiden;  als  hij  weerspannig  is,  bind  hem  dan  maar:  gij 
/'moet  hem  heel  spoedig  brengen  .en  niet  lang  uitblijven,  en  u 
'/nergens  ophouden,  noch  bij  dag  noch  bij  nacht,  want  't  Ree- 
'/bokje  is  in  een  regtszaak  betrokken  en  door  de  Otter  aange- 
'/klaagd  wegens  't  vermoorden  van  zijn  kind.  Dat  is  de  reden 
//waarom  gij  't  Reebokje  moet  hierheen  brengen.//  't  Dwerghert 
spoedde  zich  voort,  met  groote  oogen  overal  rondkijkende  en 
grommende.  Wat  er  onderweg  met  hem  gebeurde  wordt  niet 
verhaald :  alleen  wordt  verteld  dat  hij  bij  't  Reebokje  aankwam, 
In  't  eerste  oogenblik  kon  hij  niet  spreken :  hij  stond  met  zijn 
mond  vol  tanden  en  staarde  hem  aan.  Dit  duurde  een  heele  poos, 
tot  dat  't  Reebokje  zijne  verbazing  lucht  gaf  door  te  zeggen:  //Kijk 
daar  is  me  een  vent,  die  met  open  oogen  staat  te  kijken  zonder 
een  woord  te  spreken.//  Toen  sprak  eindelijk  't  Dwerghert  op 
grommenden  toon:  //Hoor  eens.  Reebokje,  gij  wordt  geroepen 
door  den  djaksa,  de  Aap  Mandah  en  door  den  Koning,  doch  niet 
naar  onze  stad   me^r  naar  Moehara,  daar  gij  door  Z.  Mt  den 
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ff  Krokodil  betrpkken  ïijt  in  eene  rechtszaak.  Die  zaak  is  dat 
>j'gij  zelf  aangeklaagd  zijt  door  de  Otter,  op  getuigenis  van  de 
//Krab,  dat  gij  't  jong  van  de  Otter  gedood  hebt  door  hem  te 
//trappen.  Dit  is  de  reden,  dat  gij  heel  haastig  geroepen  wordt: 
//  als  gij  weerstand  biedt ,  wordt  gij  geboeid ,  daar  gij  toch  be- 
//  paald  te  Moehara  wordt  opgehangen.  //  't  Reebokje  verschrikte 
en  peinsde,  daar  hij  zich  volstrekt  van  geen  schuld  bewust  was: 
doch,    naar   't  zich   liet  aanzien,  was  H  moeilijk  te  ontkennen, 
daar  er  zoo'n  getuige  in  de  zaak  was.    Hij  vroeg  den  patjalang 
't  Dyerghert  om  raad :  //  Hoe  moet  ik  't  toch  aanleggen  om  vrij  te 
komen?  Ts  daar  ook  een  middel  op?//  //Wel,    dat  is  heel  ge- 
makkelijk, antwoordde  de  patjalang:  den  moord  moet  gij  bepaald 
ontkennen ,  doch  dat  gij  hard  geloopen  hebt  en  gindschen  kant 
zijt  opgegaan   moet  gij    bekennen,  en  als  reden  van  uw  harde 
loopen   opgeven,    dat   gij  bevreesd  waart,  omdat  gij  de  Paauw 
hadt   hooren  schreeuwen :  dit  is  voldoende ,  kom !  laat  ons  ver- 
trekken. //    't  Roebokje  begreep  't  en  vertrok  begeleid  door  den 
patjalang.  Zonder  verdere  ontmoetingen  kwamen  zij  te  Moehara 
en  begaven  zich  naar  de  pantjaniti  op  de  vloer  van  rotsblokken. 
In  neêi^bogen  houding  trad  de  beschuldigde  op ,  ging  met  ge- 
kruiste  beenen   zitten ,   maakte   een    aémbali ,    en  bleef  toen  in 
deemoedige  houding  met  neerhangend   hoofd  zitten,  als  iemand 
die   zeer   beangst   was.    De   raden  Djaksa  ondervroeg  hem:  zeg 
eens.    Reebokje,   gij    wordt   in  naam  des  konings  in  't  verhoor 
genomen ,   ,en  moet   nu   ronduit  spreken ,  zonder  ontkennen  en 
zonder   leugens   of  uitvluchten,   niets  anders  dan  de  waarheid: 
gij  zijt  namelijk  door  de  Otter  aangeklaagd  —  haar  getuige  is 
de  Krab  —  dat  gij  haar  kind  gedood  hebt ,  door  H  op  den  buik 
te  trappen  toen  gij  zoo  hard  geloopen  hebt.  Hoe  is 't  daar  mee? 
Bekent  gij    dat?  want   men  zal  u  bepaald  daarover  ter  verant- 
woording roepen.//  't  Antwoord  was:  //Dat  ik  dat  jong  gedood 
zou  hebben  erken   ik   volstrekt  niet,  maar  wel  beken  ik  hard 
geloopen  te  hebben:  de  reden  van  dat  harde  loopen  was  vrees, 
daar  ik  de  paauw  hoorde  schreeuwen.  //  De  raden  Djaksa  beval 
daarop  de  paauw  te  roepen.  //Patjalang ,  ga  weer  op  marörih  en 
roep  de  paauw;  hij  is  betrokken  in  de  zaak  van  'tdoodcnvan 
de  jonge  otter:   haast  u    en  houd  u  nergens  op  bij  dag  noch 
bij  nacht ;  als  hij  weerbarstig  is  moet  gij  hem  binden.  //  De  pa- 
tjalang vertrok  en  riep  de  paauw:  //Hoor  eens  paauw !  gij  wordt 
geroepen  door  den  heer  Djaksa,  den  Aap  Mandah:op  last  des 
konings  moet  gij  mêe ,  want  er  is  een  gewif^ige  zaak  aanhangig; 
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gij  zijt  betrokken  in  den  moord  van  de  jonge  Otter;  volgens 
getuigenis  van  de  Krab,  is  die  dood  getrapt  door  't  Reebokje 
toen  dit  heel  hard  liep:  't  Reebokje  heeft  zoo  hard  geloopen 
omdat  hii  u  hoorde  schreeuwen,  n  De  Paauw  zeide :  </Hoe  inoet 
ik  dat  toch  aanleggen,  vriend  Patjalang,  om  een  antwoord  te 
geven  aan  den  koning?//  Wel  dat  is  gemakkelijk,  gij  moet 
zeggen:  ^ja  ik  heb  geschreeuwd  omdat  ik  de  ^(7^^^^- vogel  alarm 
hoorde  slaan,  n  De  paauw  begreep  't,  en  vertrok  begeleid  door 
de  Patjalaüg.  \  Duurde  niet  lang  of  zij  kwamen  aan  de  paseban 
en  kwamen  op  naar  de  pantjaniti. 

De  Raden  Djaksa  keek  hem  aan  en  vroeg:  »  Hoor  eens  Paauw ! . 
gij  wordt   beschuldigd    van    moord   gepleegd  op  't  jong  van  de 
Otter  —  ^de  Krab  is  zijn  getuige  —  deze  is  dood  getrapt  door 
't  Reebokje  terwijl  hij  heel  hard  liep;  't  Reebokje  heeft  zoo  hard 
geloopen  omdat  hij  de  Paauw  hoorde  schreeuwen.  // 

De  Paauw  antwoordde:  //Ja  dat  is  zoo,  ik  heb  geschreeuwd 
omdat  ik  de  Aoedoei  alarm  hoorde  slaan.  ^ 

De   doedoei   antwoordde    daarop:    //Ik   heb  alarm  geslagen, 
omdat  ik  de  koenang-koenang  met  een  fakkel  zag  loopen.  // 

De   Raden    Djaksa   keek  weer  zijn  Patjalang  aan,  zeggende: 
'/Gij  moet  nog  eens  gaan  om  de  koenang-koenang  te  roepen,  en 
gij  moet  hem  meebrengen  en  wel  heel  spoedig  en  niet  lang  uit- 
blijven, ff  't  Dwerghert  vertrok  weer  om  de  koenang-koenang  te 
ix)epen.    Van    't  gebeurde  onder  weg  wordt  niets  verteld ,  alleen 
dit  dat  hij  er  kwam.  //Hoor  eens  koenang-koenang  I  gij  wordt  ge- 
roepen door  den  heer  Djaksa,   op  last  deskonings,  als  zijnde 
betrokken  in  de  zaak  van  't  dooden  van  de  jonge  Otter  —  met 
de  Krab  als  getuige ;  de  dood  van  die  Otter  is  veroorzaakt  door 
dat  't  Reebokje   hem   getrapt   heeft,  terwijl  hij  heel  hard  liep; 
't  Reebokje  heeft  zoo  hard  geloopen  omdat  hij  de  Paauw  hoorde 
schreeuwen.  De  Paauw  heeft  geschreeuwd  omdat  hij  de  doedoet 
alarm  hoorde  slaan ;  de  doedoei  heeft  alarm  geslagen  omdat  hij 
u  met  een   fakkel  heeft  zien  loopen.//  //Dat  ik  met  een  fakkel 
geloopen   heb   erken  ik,  wat  moet  ik  dan  antwoorden  aan  den 
koning?//  —  //Wel,  dat  is  gemakkelijk,  gij  moet  zeggen:  ja  ik 
heb  met   een   fakkel  geloopen,   omdat  ik  den  glazemaker  door 
de  lucht  zag  vliegen.  //  De  koenang-koenang  begreep  '«t  en  ver- 
trok. Er  wordt  verhaald,    dat  hij  al  op  de  pantjaniti  asmkwam 
en  verscheen   voor   den   Raden  Djaksa.  Dez»  ondervroeg  hem: 
"  Koenang-koenang  y  gij  zijt  aangeklaagd  w^ns  moord  gepleegd 
op  't  jong  van  de  Otter ,  op  getuigenis  van  de  Krab :  die  jonge 
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Otter  is  gedood,  door  dat  't  Reebokje  hem  onder 't loopen  ver- 
trapt heeft,  't  Reebokje  heeft  hard  geloopen  omdat  hij  de  paauw 
hoorde  schreeuwen.  De  Paauw  heeft  werkelijk  geschreeuwd ,  omdat 
hij  de  doedoet  alarm  hoorde  slaan:  de  doedoei  heeft  alarm  ge- 
slagen ,  omdat  hij  de  vuurvlieg  {koenang-koenang)  met  een  fakkel 
zag  loopen. '/ 

'/Dat  is  zoo ,  ik  heb  met  een  fakkel  geloopen ,  omdat  ik  den 
glazemaker  door  de  lucht  zag  vliegen,  dit  is  de  reden,  dat  ik 
met  een  fakkel  liep.  Wederom  sprak  de  Djaksa  tot  zijn  Patja- 
lang:  //Roep  den  glazemaker,  en  breng  hem  hier  heel  spoedig 
zonder  talmen.  //  De  Patjalang  vertrok  in  aller  ijl.  Wat  liem 
onderweg  wedervoer  wordt  niet  verhaald ,  alleen  dat  hij  er  kwam. 
//Hoor  eens  glazemaker,  gij  wordt  opgeroepen  naar  Moehara  door 
den  Raden  Djaksa :  gij  zijt  betrokken  in  de  zaak  van  't  dooden 
van  't  jong  van  de  Otter,  met  de  Krab  als  getuige.  Dit  jong 
is  doodgetrapt  door  't  Reebokje ,  terwijl  deze  heel  hard  liep. 
't  Reebokje  heeft  hard  geloopen  omdat  hij  de  Paauw  hoorde 
schreeuwen.  De  Paauw  heeft  geschreeuwd  omd^t  hij  de  doedoei 
alarm  hoorde  slaan;  de  doedoet  heeft  alarm  geslagen  omdat  hij 
de  vuurvlieg  met  een  fakkel  zag  loopen:  de  vuurvlieg  heeft 
met  een  fakkel  geloopen ,  omdat  zij  den  glazemaker  door  de 
lucht  zag  vliegen.  //  //  Inderdaad ,  ik  heb  door  de  lucht  ge- 
vlogen, sprak  de  glazemaker,  wat  moet  ik  antwoorden,  patjalang? 
//Wel  dat  is  gemakkelijk ,  zeg :'  ik  heb  door  de  lucht  gevlogen 
omdat  ik  de  krab  met  zijne  scharen  de  rivier  op  en  neer  zag 
gaan. '/  Hij  begreep  't  en  verklaarde  zich  bereid  te  vertrekken. 
Daarop  gingen  ze  naar  de  stad.  Men  verhaalt  dat  zij  reeds  aan- 
gekomen waren  op  de  pantjaniti  en  verschenen  voor  den  Raden 
Djaksa  de  Aap  Mandah.  De  Djaksa  sprak:  //Glazemaker!  gij 
zijt  betrokken  in  de  zaak  van  't  dooden  van  't  jong  van  de  Otter, 
waarin  de  Krab  getuige  is;  dat  jong  is  gedood  geworden , door 
dat  'treebokje  hem  getrapt  heeft,  terwijl  hij  heel  hardliep: 
't  reebokje  nu  heeft  zoo  hard  geloopen  omdat  hij  de  paauw  hoorde 
schreeuwen:  de  paauw  heeft  geschreeuwd  omdat  hij  de  doedoei 
alarm  hoorde  slaan :  de  doedoet  heeft  alarm  geslagen  omdat  hij 
de  vuurvlieg  een  fakkel  zag  dragen :  de  vuurvlieg  heeft  een 
fakkel  gedragen ,  omdat  hij  u ,  glazemaker !  door  de  luclit  zag 
vliegen.  // 

//Ja  ik  heb  door  de  lucht  gevlogen,  omdat  ik  de  krab  met 
scharen  gewapend  op  en  neer  zag  gaan ,  en  hij  kneep  een  kind 
in  zijn  buik  en  zoog  zijn  bloed  uit.  // 
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De  vijf  Hoofden,  die  verzameld  waren,  werden  toen  door 
den  Raden  Djaksa  naar  hun  gevoelen  gevraagd :  er'  bestond  bij 
hen  geen  twijfel  meer,  daar  't  gemakkelijk  was  de  zaak  tot  aan 
haar'  oorsprong  op  te  sporen.  Daarop  gaf  de  Aap  Mandah  ken- 
nis aan  Z.  M.  den  Tijger,  dat  er  vijf  menschen  waren,  om 
als  getuigen  in  de  zaak  te  dienen ;  laat  ons  dus  morgen  groote 
landraad  houden  ten  overstaan  van  Zijne  Majesteit,  en  dat 
dus  de  Vorsten  en  al  de  Hoofden  verzameld  worden  zonder  er  • 
een  over  te  slaan. 

Nu  is  te  vertellen  van  de  landraadzitting  op  de  Pantjaniti  {e 
Moehara.  Daar  namen  zitting  1.  Z.  M.  de  Krokodil;  2.  de 
toemeuggoeng-Haai ;  3.  de  rangga-Karper ;  4.  de  dëmang-paling; 
5.  de  Schildpad ,  als  hoofd-djaksa ,  benevens  de  Otter  als  klager 
en  de  Krab  als  getuige.  Alle  deze ,  inwoners  van  't  land ,  waren 
reeds  in  orde  gezeten.  Daarop  kwamen  de  gasten  van  den  vasten 
wal:  1.  Z.  M.  de  Tijger;  2.  de  toemënggoeng  loeioeng  (zwarte 
aap) ;  3.  de  rangga  owa  (slingeraap) ;  4.  de  mantri  soerili  (grijze 
aap);  5.  de  dëmaug  Valk;  6.  de  Aap  Mandah  als  djaksa; 
7.  't  Dwerghert  als  patjalang,  benevens  de  vijf  beschuldigden: 
1.  't  Reebokje;  2.  de  Paauw;  3.  de  Doeiloei\  4.  de  Vuur- 
vlieg;  5.  de  Glazemaker.   > 

Er  wordt  verhaald ,  dat  de  djaksa  Schildpad  de  beschuldigden 
ondervroeg  ten  overstaan  v^n  den  Raden  Djaksa,  de  Aap  Mandah. 
Hij  sprak  tot  de  Otter:  //Otter  kom  voor.//  Toen  deze  voorge- 
komen was,  sprak  de  Raden  Djaksa:  //X)tter,  vertel  gij  eens  hoe 
de  zaak  zjch  van  den  beginne  af  heeft  toegedragen.//  Onder 
't  maken  van  een  aémhah  begon  de  Otter  aldus  te  spreken: 
"Tot  antwoord  op  de  vraag  van  mijnheer  moge  dienen,  dat  't 
begin  van  de  zaak  geweest  is,  dat  ik  een  jong  had  pas  drie 
dagen  oud.  Ik  zette  dat  neer  aan  den  kant  van  't  water  en 
ging  zelf  uit  om  eten  te  zoeken.  Toen  ik  niet  lang  daarna 
naar  mijn  kind  kwam  kijken,  was  't  dood  en  verminkt,  door 
dat  zijn  buik  opengereten  was.  Ik  was  daar  geheel  verbijsterd  ^ 
van,  en  wilde  navraag  doen,  doch  vond  niemand  aan  wien  ik 
vragen    kon.    Daarop   naar  alle  kanten  rondkijkende,  viel  mijn 


^  Hier  volgen  een  paar  regelen,  die  de  Heer  E.  niet  vertaald  heeft. 
Zij  luiden:  c  Sadaja  geus  beres  tjaralik,  ratu  tjalikna  dina korsi  majunan 
medja,  djaksa  djeung  para  ponggawn  tjaralik  majakr  beres  dina  samak, 
sakitan  di  tepas  pantjaniti. »  Er  is  daar  voornamelijk  spraak  van  de  zit- 
plaatsen van  koning,  djaksa,  enz.,  doch  wegens  het  woord  mafak,  dat 
mij  onbekend  is,  k^  ik  er  geen  vertaling  van  geven  (Corrector.) 
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oog  op  een  kuil  en  ziet  daar  zat  de  Krab  in.  Op  mijn  geroep 
kwam  hij  er  uit  en  naar  mij  toe.  Toen  sprak  ik  tot  hem :  Hoor 
eens  Krab,  ik  heb  daar  een  ongeluk  gehad,  zoo  even  heb  ik 
mijn  kind  hier  neergezet  diclit^bij  uw  huis,  en  toen  ik  naar 
hem  kwam  kijken,  was  «hij  dood  en  zijn  buik  opengescheurd; 
misschien  weet  gij  't,  wie  hem  zoo  mishandeld  heeft.  Neem 
mij  niet  kwalijk,  zeide  de  Krab,  maar  ik  wist  niet  eens  dat 
uw  kind  hier  was ,  en  ik  heb  niemand  ontmoet ,  die  hem  kwaad 
gedaan  heeft;  maar  ik  heb  iemand  gindschen  kant  zien  uitgaan 
en  hij  liep  zoo  hard  als  hij  kon,  namdijk  't  Reebokje:  waar- 
schijnlijk is  hij  't  die  uw  kind  op  zijn  buik  getrapt  heeft, 
't  kan  onmogelijk  iemand  anders  geweest  zijn,  daar  niemand 
anders  dan  hij  daar  voorbij  is  gekomen.  Aldus  is  't  begin  vau 
de   zaak  geweest,  heer  regteT.v 

Daarop   ondervroeg  de   djaksa   de   Krab:  //Wat  is  u  van  de 
zaak  bekend?// 

//Wat  mij  betreft,  't  is  juist  zoo  als  de  Otter  gezegd  heeft: 
volgens  mijn  gevoelen  is  't  het  Reebokje,  dat  de  mishandeling 
gepleegd  heeft.//  Daarop  kreeg  de  Krab  bevel  om  terug  te  treden 
en  werd  't  Reebokje  opgeroepen.  De  djaksa  ondervroeg  hem: 
//Zeg  eens  Reebokje,  hoe  is  't,  hebt  gij  dat  verhaal  van  de 
KTab  gehoord?  //Ja  wel,  sprak  't  Reebokje,  ik  heb 't  gehoord , 
doch  ik  beken  volstrekt  niet,  dat  ik  aan  den  moord  schuld  heb, 
alleen  is  't  waar  dat  ik  hard  geloopen  heb;  de  reden  daarvan 
is,  dat  ik  de  Paauw  hoorde  schreeuwen.//  Daarop  moest  de  Paaow 
voorkomen.  //Hoe  is  't,  Paauw,  hebt  gij  de  wooiylen  van  'i 
Reebokje  gehoord.//  //Ja  wel,//  antwoordde  de  Paauw,  //ik  heb 
ze  gehoord  en  ik  erken,  dat  ik  geschreeuwd  heb,  omdat  ik  de 
Voedoel-vogel  alarm  hoorde  slaan.//  Toen  kwam  ie  Doedoettoor ^ 
en  werd  ondervraagd:  //Zeg,  Doedoet,  hebt  gij  dat  gezegde  van 
de  Paauw  gehoord.//  //Ja  wel,  ik  heb  alarm  geslagen  omdat  ik 
de  Vuurvlieg  met  een  fakkel  zag  loopen.// Daarop  trad  de  Vnur- 
,  vlieg  op.  //Vuurvlieg!  hebt  gij  dat  verhaal  van  de  Doedoet  ge- 
hoord?// //Ja  wel,  mijnheer,  ik  heb  't  gehoord,  en  ik  erken 
met  een  fakkel  geloopen  te  hebbeu,  omdat  ik  den  Glazenmaker 
door  de  lucht  heb  zien  vliegen.//  Toen  kwam  de  Glazenmaker 
voor.  //Hebt  gij  gehoord,  wat  de  Vuurvlieg  daar  vertelde?" 
//Ja  wel,  mijnheer,  ik  heb  't  gehoord,  en  ik  beken  door  de 
lucht  gevlogen  te  hebben ,  omdat  ik  de  Krab  in  't  water  op  en 
neer  zag  gaan  met  scharen  gewapend,  en  hij  prikte  een  kind 
in    den    buik  en  zoog  zijn  bloed  op:  dat  is  de  reden,  waarom 
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ik  plotseling  wegvloog  in  de  lucht.//  Daarop  ondervroeg  de 
Djaksa  andermaal  de  Krab:  //Krab,  spreek  nu  eens  de  ronde 
waarheid  zonder  leugens  of  uitvluchten.  Geef  spoedig  antwoord. '/ 
De  Krab  schuimbekte  ea  kon  geen  Woord  uitbrengen,  doch  kromp 
van  vrees  ineen.  Al  de  Hoofden  van  't  vaste  land  juichten; 
al  de  assessoren  waren  't  eens,  dat  de  Krab  zijn  proces  ver- 
loren had  en  dat  zijne  schuld  uitgemaakt  was.  Z.  M.  de  Tijger 
sprak:  //Assessoren,  wat  moet  de  straf  zijn  van  hem ,  over  wiens 
schwld  allen  't  zoo  eens  zijn?//  De  eerste  Assessor  adviseerde: 
//de  Krab  moet  door  ophanging  ter  dood  gebragt  worden.//  Zoo 
was  ook  't  advies  van  de  overige  negen  assessoren.  Alleen  de 
derde  voegde  er  bij,  dat  de  straf  kon  vervangen  worden  door 
betaling  van  't  bloedgeld'.  Z.  M.  de  Krokodil  en  Z.  M.  de  Tijger 
sloegen  daarop  't  vonnis ,  dat  de  Krab  schuldig  was  aan  moord 
en  met  den  dood  moest  gestraft  worden.  Tengevolge  daarvan 
werd  hij  opgegeten,  en  dit  .is  de  reden  waarom  ten  eeuwige 
dage  de  Krab  met  zijne  kinderen  en  verdere  nakoinelingen  tot 
voedsel  dient  voor  de  Otter.   ' 


'  In  den  Soendaneschen  text  heeft  men  overal  de  Jav.  woeloe,  taroeng , 
k  pasangan  en  b  moeten  bezigen,  omdat  er  geen  typen  waren  voor  de 
daarmede  overeenkomende  Soendanesche  karakters.  Om  dezelfde  reden 
staat  ook]  de  tjëtjak  in  de  pepët  in  plaats  van  daarnaast,  zoo  als  in  de 
copij  van  den  heer  Engelmann.  Enkele  onregelmatigheden  in  de  trans- 
scriptie, zooals  dat  hij  nu  eens  sarta  en  tatkala,  dan  ^eer  sarta  en 
tatkala  schrijft,  heb  ik  gemeend  niet  te  mogen  veranderen.     Corrector. 
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ABDOELLAH   BIN   ABDIL   KADIE   MOENSJl, 

GEDAAN    IN    HET   JAAR    1854. 
VERTAALD  OOOR 

H./^KLINKERT, 
Afgevaardigde  van  h$t  Nederlandache  Bijbelgènoottchap  tê  Biouv»  ^ 


Dit  zijn  de  herinneriagen  mijner  reis  van  Singapoera  met  het 
schip  van  Sjech  Abdoel  Kartm,  genaamd  Soebld  Saldm^  in 
het  jaar     1270  'der    Hegira,    op    den  29sten  dag  der  maand 

1  Het  Bestuur  van  het  Instituut  ontving  nevens  deze  vertaling  van  het 
reisverhaal  ook  den  maleischen  tekst ,  dien  het  evenwel  gemeend  heeft 
te  kunnen  weglaten  op  grond  dat  hij  te  Singapore  gelithographeerd  eu 
ook  opgenomen  is  in  een  in  1866  te  Batavia  verschenen  werkje,  getiteld: 
Tjerrain  mata  bagi  segala  orang  jang  menoentoet  pengetahoewan  ^  Baha- 
gian  jang  kadoewa.  De  redactie  meent  daarom  toch  na  de  vertaling  de 
aanteekeningen  te  moeten  laten  volgen ,  die  ook  op  den  maleischen  tekst 
betrekking  hebben. 

Aan  de  inleiding,  die  de  heer  Klinkert  er  bijvoegde  maar  die  thans, 
omdat  w\j  enkel  de  vertaling  afdrukken,,  niet  in  haar  geheel  meer  kan 
worden  opgenomen,  ontleenen  wij  het  volgende: 

«Dit  reisverhaal  is  het  laatste  werk  van  den  ijverigen  schrijver  en  kon 
door  hem  niet  wórden  voltooid,  daar  hij  plotseling  te  Mekah  overleed. 
Voor  de  kennis  van  een  paar  landen  en  volken  en  vooral  van  het  Mo- 
hamedanisme,  zooals  het  zich  in  het  werkelijke  leven  openbaart,  is  het 
niet  onbelangrijk.  Wel  werd  de  schrijver  verhinderd  ons  iets  over  Mekah 
te  geven,  doch  wat  hij  overigens  gegeven  heeft  is  van  te  veel  belang 
om  het  onbekend  te  laten  blijven. 

Zijn  stijl  is  minder  zamenhangend  en  vloeiend  dan  in  zijne  andere 
werken  en  daardoor  hier  en  daar  duister.  Dit  is  een  gevolg  van  de  om- 
standigheden,  waaronder  hij  schreef.  Daardoor  was  ook  de  vertaling, 
hoewel  niet  moeijelijk  van  het  geheel,  van  sommige  plaatsen  verre  van 
gemakkelijk.  Dit  kan  men  het  beste  gewaar  worden  als  men ,  vóór  mijne 
vertaling  te  lezen,  zelf  de  overzetting  eens  beproeft. 

Dat  ik  in  mijne  vertaling  geen  fraai  nederduitsch  heb  geleverd  volgt 
uit  den  aard  der  zaak.  Wilde  ik  zooveel  mogelijk  getrouw  zijn,  -  «n 
ik  heb  getracht  dit  te  wezen  —  dan  moest  ik  daarvan  afzien.  Waar 
echter  die  vertaling  door  woordelijke  getrouwheid  al  te  onduitsch  lou 
geworden  zijn,  heb  ik  mij  kleine  vrijheden  veroorloofd.» 
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Djoemadilawal ,  dat  is  het  jaar  1854  der  Christelijke  tijdreke- 
ning en  komt  overeen  met  den  eersten  dag  der  maand  van  het 
Chinesche  nieuwjaar. 

Met  Gods  hulp  dan  kwamen  wij  na  twee  h,  drie  dagen  in  de 
zee  van  Malaka,  doch  gierden  daar  niet  aan,  maar  zeilden 
met  een  noordenwind  door.  Zoo  gaf  God  dat  wij  na  drie 
dagen  zeilens,  dus  op  den  vierden  bij  Poelaoe  Pinang  '  waren, 
doch  ook  dit  deden  wij  niet  aan,  maav  zeilden  door. 

Op  Zondag,  den  zevenden  dag  der  maand,  's  avonds  ten 
negen  ure,  stak  er  een  zeer  stevige  noordewiud  op,  zoodat  de 
golven  en  de  deining  zeer  aangroeiden  en  dit  zoo  groote  schip 
als  een  kokosnotenschil  door  de  deining  op  en  neder  gesmeten 
werd.  Al  de  kisten  en  goederen  in  het  schip ,  die  aan  bakboord 
stonden  kwanien  naar  stuurboord  en  die  aan  stuurboord  kwamen 
naar  bakboord.  Dit  duurde  tot  's  morgens,  toen  om  elf  ure  de 
mui  ging  liggen  *.  Nogthans  zeilden  wij  door  en  kwamen 
ongeveer  tegen  vier  ure  in  den  namiddag  tegenover  Poelaoe 
Perak.  Op  dit  eiland  is  geen  spruitje  gras  of  eenige  boom , 
maar  slechts  opeengehoopte  steen,  die  van  verre  gezien  wit  is 
en  het  voorkomen  van  zilver  heeft.  Hierom  is  het  dat  men  het 
Poelaoe  Perak  (zilver-eiland)  heeft  genoemd.  Daar  is  de  plaats , 
waar  allerhande  soorten  van  zeevogels  bijeenkomen  om  te  slapen. 
Op  het  uur  van  het  avond-gebed  (van  6 — 7  ure)  kwamen  er 
vier  vogels  rondom  het  schip  vliegen ,  en  daar  het  reeds  te  duister 
was  om  nog  naar  dat  eiland  te  gaan  slapen,  zoo  streken  zij 
neder  op  de  ra's  van  het  schip.  Daarop  klommen  matrozen 
stilletjes  naar  boven  om  ze  te  pakken  en  kregen  ze.  Wat  deze 
vogels  betreft  zoo  waren  huane  vederen  blaauw,  hun  bek  geel 
en  hunne  pooten  gelijk  aan  eendenpooten.  Er  werden  dan  vier 
gevangen,  vervolgens  geslagt,  gekookt  en  gebraden. 

Op  den  negenden  dag  der  maand  kwamen  de  streken  van 
Atjih  *  in  't  gezigt ,  waarvan  de  lengte  gedurende  ongeveer  twee 
dagen  zeilens  onafgebroken  was.  Daarna  zeilden  wij  in  den 
grooten  Oceaan ,  zonder  iets  anders  te  zien  dan  lucht  en  water, 


1'  Poefaoe  Pinang  is  een  eiland  in  de  zee  van  Malaka,  dat  den  Engel- 
schen  toebehoort. 

'  Het  woord  ï^J.  redoeh^  door  den  S.  hier  gebruikt,  komt  in  de 
woordenboeken  niet  voor.  De  beteekenis  daarvan  is  dezelfde  als  die  van 
X^  iedoêh.  Dit  laatste  alleen  is  hier  te  Riouw  in  gebruik,  het  eerste 
meer  te  Malaka. 

'  Een  Maleisch  rijk  in  het  noorden  van  Sumatra. 
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toen  het  eiland  Ceilon  pas  in  't  zigt  kwam ,  even  als  de  drijf- 
karken  van  een  treknet  '  ,  en  op  den  elfden  dag  kwamen  wij 
pas  te  (jrali.  Toen  naderde  eene  menigte  hengelaars-schuiten, 
die  van  buiten  op  verschillende  wijze  beschilderd  waren.  Deze 
bragten  allerlei  slag  van  visch ,  die  er  ongeveer  als  bambangan  ^ 
uitzag ,  doch  een  weinig  meer  spits ,  en  inktvisch  bgna  eeu 
ganiang  '.  Dit  werd  gekocht  voor  twaalf  centen  *.  Tegen  den 
avond  kwamen  er  wedea:  twee  of  drie  schuiten^  die  wat  sinaas- 
appelen ,  djamboe-meloenen  en  ananas  bragten.  Ook  bragten  zij 
een  toker  mede ,  van  banden  voorzien ,  vol  van  allerlei  CeiloH- 
sche  steenen,  ringen  en  juweelen,  waarvan  ik  alle  soorten  en 
variëteiten  niet  beschrijven  kan.  Dit  was  alles  om  te  verkoopeu. 
Daarna  kwam  het  schip  op  de  hoogte  tegenover  den  berg  van  Cei- 
lon ^,  Op  dat  oogenblik  schreeuwden  al  de  matrozen  en  sloegen  op 
bekkens  en  trommels  en  op  hetzelfde  oogenblik  kleedden  zij  eeu 
Abyssiniër  aan  als  een  oud  man  met  een  stok  in  de  hand  en  een  langen 
baard..  Deze  werd  door  de  meeste  anderen  al  dansende  gevolgd  tot 
voor  hunnen  gezagvoerder ,  bij  wien  ik  gezeten  was ,  en  bewezen  hem 
hulde.  Ook  gaf  ieder  hem  zooveel  geld  als  betamelijk  was  ®.  Toen 
vroeg  ik  aan  het  hoofd  der  matrozen,  namelijk  den  bootsman 
Mahmoed  genaamd,  (wat  dit  te  beduiden  had.?)  ''.  Hij  zeide: 
i'Zoo  is  de  gewoonte  op  elk  schip,  zoodra  het  tot  hier  gekomen 
/{'is,  is  men  vrolijk  en  vraagt  geld  om  eenige  spijzen  te  koopen 
ff  ten  einde  het  eerste  hoofdstuk  van  den  Koren  te  lezen  in  den 
//  naam  van  onzen  vader  Adam  •  ,  over  wien  vrede  zij !  // 


*  D.  i.  Het  doemde  uit  zee  op  en  zag  er  van»  verre  uit  als  de  drijf- 
kurken  van  een  treknet  aan  de  oppervlakte  van  het  water, 

2  De  bambangan  is  een  welsmakende  zeevisch  ter  grootte  van  een  ka- 
beljaauw,  geschubd  en  gevind. 

'  Een  gantang  is  een  maat  voor  drooge  waren,  inhoudende  vijf  ^/' 
rijst.    De   haJti   is    \\    Oud  Amst.  pond.  Twintig  gantangz  gaan  er  in  een 

*  Dat  wil  zeggen:  Engelsche  of  liever  Amer  ik  aansche  centen,  die  eene 
geheel  andere  waarde  hebben  dan  de  onze,  daar  er  honderd  van  op  een 
mexicaanschen  dollar  gaan. 

*  De  zoogenoemde  Adamtpiek^  waar  men  zegt,  dat  Adam  nedergedaald 
is  uit  den  hemel. 

«  Eigenlijk  staat  er:  zooveel  als  in  zijn  vermogen  was. 

^  Deze  woorden  worden  in  den  tekst  niet  gevonden,  maar  heb  ik  voor 
de  duidelijkheid  in  de  vertaling  moeten  gebruiken.  Hetzelfde  geldt  voor 
alle  woorden,  die  tusschen  twee  haakjes  voorkomen. 

8  Zoowel  Adam  als  Noach ,  Mozes ,  Moehamad  enz.  wordt  door  de 
MoehameJanen  als  middelaar  tusschen  God  en  mensch  beschouwd. 
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Daarna  woei  er  een  harde  wind ,  waarop  wij  zeilden  om  kaap 
Comorin.  't  Is  ondoenlijk  '  om  te  verhalen  welke  de  moeijeliik- 
heden  en  hoe  groot  de  golven  ^  waren.  God  alleen  weet  het 
't  beste.  Men  zon  wenschen  niet  geboren  te  zijn  ' .  De  golven 
rolden  van  stuurboord  naar  bakboord  en  van  bakboord  naar 
stuurboord.  Al  de  goederen,  kisten,  matten  en  kussens  lagen 
hier  en  daar  neêrgesmakt  en  tot  zelfs  in  de  hutten  spoot  het 
water,  zoodat  allen  door  en  door  nat  werden.  In  deze  omstan- 
digheden dacht  ieder  aan  niets  anders  dan  aan  sterven.  Dat  zoo 
groote  schip  verdween  telkens  door  de  golven  daarheen  gesme- 
ten, en  die  golven  waren  naar  gissing  hooger  dan  de  top  van 
den  scheepsmast.  Zoo  men  zittende  zijn  gebed  deed  moest  men 
zich  nog  vasthouden ,  en  in  de  hutten  was  het  geluid  van  braken 
en  waterlozen  onbeschrijfelijk.  De  matrozen  daarentegen  stonden 
voortdurend  aan  de  pomp,  doch  het  water  kwam  ook  onophou- 
dehjk  in  het  schip.  Op  dat  oogenblik  werd  er  niets  anders 
gehoord  dan  het  gonzen  der  touwen.  De  wind  kwam  aan  alsof 
men  hem  uitstortte ,  al  heviger  en  heviger.  Des  daags ,  bij 
helder  weder,  werd  dikwerf  zonneschijn  gezien,  doch  de  wind 
was  onbeschrijfelijk,  zoo  ook  de  golven.  De  zee  zag  er  zoo  wit 
uit  als  ze  kon  *.  Ieder  moest  zich  aan  touwen  vasthouden.  HeA 
haalde  malen  scheurden  de  zeilen  en  braken  de  touwen.  Om  te 
weenen  waren  er  geen  iranen ,  daarentegen  waren  de  lippen  van 
ieder  droog.  Op  allerlei  wijze  riep  men  den  naam  van  God  en 
den  profeet  aan:  //want,//  zeide  de  stuurman,  //kaap  Comorin 
f' is  er  voor  bekend,  dat  men  hem  vreest.  Bidt  gij  allen  tot  God; 
//want  ieder  jaar  vergaan  hier  vele  schepen,  waarvan  men  den 
//naam  niet  meer  te  weten  komt  en  geen  man  in  het  leven 
/'blijft./!^   Och,  och!  in  dezen  toestand  waren  wij  drie  nachten 


^  De  tekst  heeft  Kier  radH.  Wij  mogen  den  S.  niet  volgen  in  dat  drie- 
malen herhaald  onnoodig  gebruik  van  Gods  naam ,  en  laten  dien  dus  weg. 

»  De  tekst  heeft  Af«Ai^  galoembang.  De  beteekenis  daarvan  is  200  wel 
deining  als  onafgebroken  voortrollende  golven,  zooals  men  die  in  den 
oceaan  ziet,  terwijl  QJ<'o)  ombak  korte,  afgebroken  golven  beteekent. 

3  Eigenlijk  staat  er  ^^^  ^)  ^/  ^"^^  i>^  J*>ólb  y^\Jlj  d.  i. 
het  gevoel  er  van  was  *  om  te  begeeren  in  den  buik  van  z\jne  moeder 
weder  te  keeren. 

*  Het  MSS.  heeft  hier  ^f^ ^^  f^^^  na'poetihvja,  dat  ik  volgens 
mijn  schrijver  aldus  vertalen  moet.  Volgens  hem  wordt  dezelfde  vorm 
ook  voor  andere  benamingen  van  kleuren  gebezigd,  b.  v.  Ai/«i»M'A»/a»i«;a, 
koening  takoenhgnja^  hidjaoe  ta'hidjaoenja  enz. 
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en  twee  dagen  toen  door  Gods  medelijden  en  hulp  de  wind  een 
weinig  ging  liggen  en  wij  kaap  Comorin  voorbij  kwamen.  Ook 
de  golven  werden  stil. 

Wij  waren  nu  reeds  digt  bij  de  stad  Alfiah  ' ,  doch  het 
schip  was  te  ver  in  zee  afgedreven.  Op  dien  tijd  kwam  er  van 
verre  een  groot  schip  in  't  zigt ,  dat  tegen  den  middag  digtbij 
was.  Toen  het  nabij  was  gekomen  heesch  het  de  roode  vlag 
en  wij  beantwoordden  dit  met  het  hijschen  van  de  roode  vlag. 
Daarop  naderde  het  ons  met  volle  bram-,  schei-  en  leizeilen 
tot  op  een  afstand  van  ongeveer  twintig  vademen ,  toen  deszelfs 
manschappen  ons  hunne  groete  toeriepen.  Wij  beantwoordden 
dit  en  de  geheele  bemanning  van  het  schip  groette  wederkeerig. 
Vervolgens  werd  er  naar  eenig  narigt  gevraagd,  waarop  zij 
zeiden:  //De  naam  van  dit  schip  is  Fatakoe-l- Moebarak  en  Aie 
//des  eigenaars  kapitein  Hadji  Ali  bin  Ahmad  bin  Isa.  Wij 
//  komen  van  Benggalen  en  brengen  acht  duizend  vijf  honderd 
//balen  naar  Maskat  *.//  Ook  de  gezagvoerder  praaide  kapitein 
Abdoel  Karim  en  wenschte  hem  eene  goede  reis,  en  op  dat  zelfde 
oogenblik  ging  dat  schip  ons  voor ,  waarop  beide  schepen  elkander 
achterna  zeilden,  koers  stellende  naar  de  haven  van  Alfiah. 

Na  twee  dagen  wierpen  wij  het  anker  voor  Alfiah  en  den 
volgenden  dag  ging  ik  met  den  kapitein  naar  den  wal.  Ik  wan- 
delde in  de  stad  rond  en  lette  op  de  gewoonten  daar  in  zwang. 
Wat  mij  vooral  verwondering  baarde ,  bij  het  zien  van  de  ge- 
bruiken der  inwoners  was ,  dat  het  bij  hen  geen  schande  is  als 
de  vrouwen  bij  honderden  en  duizenden  naakt  gaan,  dat  wil 
zeggen:  volstrekt  zonder  een  bovenkleed  te  gebruiken.  Hunne 
borsten  bengelen  '  maar  heen  en  weder,  zoowel  bij  de  jongen 
als  bij  de  ouden.  Dit  zijn  namelijk  alle  Hindoesche  vrouwen: 
de  Moehamedaansche  doen  zoo  niet^  maar  dekken  hun  hoofd 
en  gebruiken  een  bovenkleed.  Verder  bestaat  de  dakbedekking 
van  alle  huizen  in  die  stad  uit  kokospalmbladeren.  Slechts 
weinige  huizen  zijn  van  een  pannendak  voorzien.  Ook  ziju 
hunne  dakpannen  anders  dan  de  onze  ^. 

<  Eene  stad  op  de  westkust  van  Voor-Indie,  teii  zuiden  van  Goa. 

'  Eene  stad  op  de  oostkust  van  Arabie. 

•  Het  woord  u^*^  iJjjS  konial-'kantU ^  wordt  in  het  maleisch  zoowel 
als  in  het  Javaansch  van  het  heen  en  wederbengelen  der  borsten  eener 
vrouw  gebruikt. 

^  Dit  is  weliigt  niet  ten  nadeele  der  Alfiasche  dakpannen  geschreven; 
want  ondoelmatiger  pannen  dan  die  van  Malaka  en  Singapoera  heb  ik 
nog  nooit  gezien.  De  op  Java  gebakkene,  volgens  HoÜandsch  model,  ver- 
dienen in  doelmatigheid  verre  de  voorkeur. 
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Wat  den  eigenaar  van  dit  landgoed  en  dit  rijk  betreft,  zoo 
behoort  alles  aan  een  Hindoesch  vorst,  Darnia  Eadja  geheeten, 
wiens  residentie  van  Alfiah  drie  dagreizen  over  land  is  verwij- 
derd. Daar  wonen  zeer  veel  menschen.  De  naam  van  die  plaats 
is  Triwoe  Ananda  Poeram.  De  vorst  betaalt  schatting  '  aan  de 
Ëngelschen  acht  litjioem  'sjaars.  Elke  litjioem  is  gelijk  aan 
honderd  duizend  gulden.  Het  geheele  bestuur  van  het  land  is 
in  handen  van  den  vorst.  De  Engelschen  doen  zijne  wetten  slechts 
eerbiedigen. 

De  verboden  goederen,  die  in  deze  plaats  niet  mogen  worden 
binnengevoerd,  zijn:  zout,  tabak,  zwarte  peper,  kardamom, 
was  en  ivoor.  De  grootte  van  het  land ,  bedraagt  tien  dagreizen 
te  land  en  ter  zee.  De  koopwaren,  die  van  daar  uitgevoerd 
worden,  zijnr  drooge  gember  *,  kurkuma,  drooge  kokosnoten, 
kardamom,  kokosolie,  touw  van  de  vezels  der  kokosnotenschil , 
ivoor,  zwarte  peper,  gedroogde  spaansche  peper,  djatiehout  en 
arrowroot. 

Hare  afgodstempels  zijn  zeer  vele.  Er  zijn  er  met  afgoden 
van  goud,  zilver,  enz.  Moskeeën  zijn  er  slechts  tien  in  Alfiah, 
waarvan  er  maar  drie  eene  gemeente  ^  hebben.  Ook  is  er  eene 
rivier  met  zoet  water,  die  vijftien  dagen  ver  kan  worden  opge- 
varen. In  deze  rivier  zijn  zeer  vele  visschen  en  zoetwater- 
garnalen  *.  De  dieren,  die  in  de  bosschen  gevonden  worden, 
zijn:  olifanten,  tijgers,  rhinocerossen ,  wilde  zwijnen,  herten, 
gazellen,  dwergherten,  wilde  honden  en  wolven.  Slangen  zijn 
er  zeer  veel  en  daaronder  zeer  groote.  Onder  de  vogels  zijn  zeer 
vele  soorten,  als  paauwen  en  allerlei  andere  vogels,  doch  die 
er  het  meeste  gevonden  worden  zijn  de  kraaijen.  Deze  zijn  er 
als  de  vliegen  in  huis. 

Het  geld ,  dat  men  op  die  plaats  gebruikt ,  bestaat  uit  bëragan  ^ . 
Een  beragan  is  gelijk  in  waarde  aan  33  kalin,*  een  kalin  gelijk 


^  EigenUjk  beteekent  *Xftj  lS?"^  L5Vf*^  traktement  geven  aan. 
^  Het  woord  y^^  ijoekoe,  door  den  S.  hier  gebruikt,  is  de  naam»  dien 
de  Klinganezen  aan  den  gedroogden  gemberwortel  geven. 

'  Zoo  meen  ik  acIa^jJ  berdfiméah  te  moeten  vertalen. 

^  In  de  indische  rivieren  vindt  men  eene  soort  van  groote  garnalen, 
ter  lengte  van  een  span,  die  in  gedaante  en  smaak  iets  van  de  zee- 
garnalen  verschillen. 

^  De  beragan  is  een  gouden  muntstuk,  bij  de  Hindoes  nog  in  gebruik. 
Al  de  verder  genoemde  munten,  behalve  de  dollar  en  de  roptf^  schijnen 
voor  de  Engelsche  te  hebben  plaats  gemaakt. 

X  iXIV),  ^ 
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4  tjakram ,  een  tjnkram  gelijk  15  kai.  Een  dollar  *  is 
aan  60  tjakram,  een  tjakram  gelijk  16  kai  *.  Een  gouden 
Bombay  ropij  geldt  15  ropijen  ^.  Elke  sabrana  doet  tien  en 
een  halve  ropij. 

Wat  de  gewoonte  van  den  huweli jksuitzet  betreft ,  die  bedraagt 
te  Alfiah  twaalf  honderd  tjakram  *.  Men  heeft  er  geestelijke 
regters,  predikers  en  oproepers  tot  het  gebed.  In  die  stad  ziet 
men  geen  andere  natiën  dan  inboorlingen  van  Malabaar,  dip 
nog  niet  tot  de  Moehammedaansche  godsdienst  zijn  ovei^gaan, 
Moehammedaansche  Klinganezen  en  Mamaan ,  dat  zijn  handelaren. 
Een  van  deze  Mamaans  is  zeer  rijk,  daar  hij  een  stuk  of  vier 
vijf  driemastschepen  bezit  en  acht  of  negen  patamari,  dat  zijn 
vaartuigen  met  één  naar  het  voorschip  overhellenden  mast.  Zijn 
naam  is  Hadji  Jakoeb  en  hij  is  het  die  eene  gemeente-moskee 
heeft  laten  bouwen.  Dat  werk ,  door  zijn  vader ,  Joesoef  Sëbar 
genaamd,  begonnen,  is  vervolgens  door  diens  zoon  voleindigd. 
Naar  de  gissing  der  menschen  bedroegen  de  kosten  voor  die 
moskee  ongeveer  twee  dnizend  dollars. 

Maar  in  Alfiah  bestaat  nog  een  zeer  slechte  en  schandelijke 
gewoonte ,  namelijk  dat  bijna  de  helft  harer  inwoners  aalmoezen 
bedelt,  zoowel  mannen  als  vrouwen.  Waar  wij  ook  gingen  daar 
volgden  zij  ons  en  bedelden  met  grofheid.  Gaf  men  weinig,  dat 
was  niet  voldoende ;  zij  moesten  veel  hebben.  Nog  erger  was 
het  met  hunne  kinderen  gesteld.  Er  waren  er  honderden ,  allen 
uitgeleerd  in  het  bedelen.  Aten  wij  iets,  dat  vroegen  ze:  hielden 
wij  iets  in  de  hand,  dat  bedelden  ze. 

Wat  den  engelschman  betreft,  die  resident  te  Alfiah  is,  deze 
heet  Master  Krafat  (Crawfurd?)  en  de  plaats  staat  onder  de 
engelsche  vlag.  Ook  is  het  daar  gewoonlijk  zes  maanden  lang 
heet  en  zes  maanden  r^ntijd.  De  w^n  worden  er  niet  iu 
orde  gebragt.  De  geheele  stad  is  een  en  al  zand ,  waarin  hei 
zeer  moeijelijk  is  te  gaan,  daar  de  voeten  er  onophoudelijk  io- 
zakken.  Op  de  markt  vindt  men  meer  rivier-  dan  zeeviscli, 
zooals  onder  anderen:  taboek,  terboel ,  poetah ,  zoetwatergamalen 

*  De  waarde  van  den  Mexicaanschen  dollar  varieert  van  ƒ  2.50  tot/2,7Ö. 

*  Hier  moet  eene  fout  bij  den  S.  zijn ;  want  zoo  even  stelde  hij  de  waarde 
Tan  een  tjakram  op  15  kai» 

8  De  ropijen ,  in  Eng.  Indie  in  gebmik ,  hebben  eene  mindere  waarde 
dan  onze  guldens.  Hierom  worden  deze  nog  voortdurend  tiit  onze  bezit- 
tingen naar  Bengalen  verzonden ,  waar  ze  tot  rop^en  worden  omgesmolten. 

*  Dat  is  ƒ  54.—  de  Mexicaansche  dollar  van  60  tjakram  tegen  /2.7Ö 
berekend. 
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eii  de  liemel  weet  uog  hoeveel  honderde  soorten  van  zoetwater- 
visch  en  diergelijke. 

Op  deze  wijze  dan  vertoefde  ik  zes  dagen  in  Alfiah  om  op 
eeu  passagiersschip'  te  wachten.  Met  Gods  hulp  kwam  er  een 
van  Calcutta,  genaamd  ha  Rachman.  Deszelfs  kapitein  heette 
Moehammad  Tawim  en  de  eigenaar  Moehammad  Qahtan ,  die  in 
stad  Hoedeidah  '  woonde.  Hij  bragt  Benggalezen  mede,  die 
ter  bedevaart  naar  Mëkah  wilden  gaan,  in  't  geheel,  mannen 
en  vrouwen,  honderd  en  vijftig  koppen.  Zoo  gingen  wij  allen 
dan  om  plaats  te  nemen  op  het  schip  tot  Djoedah  *.  Daar  al 
de  schepen  reeds  gezeild  waren,  zoo  was  de  vracht  hoog.  Voor 
ééu  persoon  vroeg  hij  acht  dollars ,  waarmede  wij  allen  genoegen 
Damen.  Ook  zocht  ik  een  bediende  (en  kreeg)  den  zoon  van  een 
Malabaar,  Mahidin  geheeten. 

Op  den  derden  dag  van  de  maand  Djoemadi-1-achir ,  des 
Vrijdags ,  ging  ik  aan  boord  en  onder  zeil.  Wat  mijne  omstan- 
digheden aan  boord  betreft,  slechts  God  alleen  weet,  welk  eene 
pijniging  het  was  om  te  eten,  te  zitten  en  te  slapen,  doordat 
er  veel  te  veel  menschen  waren: 

Na  twee  dagen  kwamen  wij  >  tot  Kotji  ^ ,  den  derden  dag  tot 
Soewakadoe,  veiTolgens  tot  Poenakei,  Tanoer  en  Bëlatoeroe  en 
iu  zes  dagen  tot  Kalikoet  * .  Die  anderen  zijn  maar  namen  van 
dorpen  ^.  Tn  de  haven  van  Kalikoet  is  van  verre  een  hooge 
toren  zigtbaar,  vervaardigd  van  steen,  beneden  vierkant  ter 
hoogte  van  acht  elleboogsellen  en  daar  boven  honderd  elleboogs- 
ellen hoog  rond  opgetrokken.  Dezen  maakt  men  tot  eene  plaats 
om  lampen  op  te  steken,  dat  is,  opdat  ze  een  teeken  zouden 
zijn  voor  alle  schepen,  die  uitzeilen  of  binnenkomen. 

Daarop  ankerde  het  schip  des  Donderdags,  tegen  twaalf  ure 
des  middags  en  de  gezagvoerder  ging  naar  den  wal.    Den  vol- 

'  Hoedeidah  is  een  plaatsje  op  de  westkust  van  Arabie,  even  benoorden 
de  stad  Mocha.  ^ 

2  Hetzelfde  wat  op  onze  kaarten  nu  eens  Djedda  dan  weer  Dschidda 
en  Djidda  wordt  genoemd.  Dit  is  de  groote  landingsplaats  voor  de  bede- 
vaartgangers. 

*  Kotji,  op  de  kaarten  Cochin,  is  eene  stad  aan  de  westzijde  van 
Voor-Indiens  zuidpunt  met  40.000  inwoners. 

*  Kalikoet  ligt  ten  noorden  van  Kotji  en  heeft  24.000  inwoners.  Het 
is  bekend  door  de  landing  van  Vasco  da  Gama  en  door  deszelfs  calicot- 
fabrieken. 

^  De  S.  bedoelt ,  dat  de  namen  der  plaatsen ,  die  hij  tusschen  Kotji  en 
Kalikoet  genoemd  heeft,  slechts  die  van  inlandsche  buurten  of  dorpen 
zijn,  in  tegenoverstelling  van  die  beide  steden. 
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genden  dag  ging  ik  met  Wan  Joesoef  en  toen  wij  digt  bij  't 
strand  waren,  was  er  een  hevig  gedruisch,  liet  geluid  der 
brekende  golven.  Ook  was  er  eene  groote  menigte  menschen 
bijeengestroorad.  Tien  of  vijftien  man  kwamen  door  het  water 
de  schuit  vasthouden ,  waarover  ik ,  dit  ziende ,  zeer  verwonderd 
was.  De  schuitenvoerders  leggen,  zoodra  zij  tot  daar  gekomen 
is,  de  schuit  dwars.  O,  hemel!  ik  dacht,  't  kan  niet  missen 
of  ze  gaat  't  onderste  boven ;  want  zeer  groote  golven  kwamen  aan- 
rollen. Deze  stuwden  haar  voort,  terwijl  die  lieden  in  het  water 
haar  trokken ,  waarop  zij  den  wal  bereikte.  De  lieden ,  die  op  de 
schuit  waren,  sprongen  er  af  naar  het  land.  Sommigen  werden 
door  en  door  nat ,  vielen  en  stonden  weer  op.  Dit  gaat  zoo  dag 
aan  dag  met  alle  schuiten,  die  naar  den  wal  komen;  want  de 
golven  nabij  't  strand  zijn  met  stil  weder  zeer  groot,  hoeveel 
te  meer  met  storm,  dat  weet  God  alleen  het  best. 

Ik  ging  dan  aan  den  wal  wandelen  om  de  stad  te  1 
Er  waren  zeer  veel  huizen  te  zien  en  rijen  van  winkels,  i 
makers-  en  kruidenierswinkels  bij  honderden,  zeer  vele  steengoed- 
en  katoen  winkels  en  allerlei  soorten  van  etenswaren,  vrucht«u, 
jonge  en  oude  kokosnoten,  rijst  enz.  Ook  zijn  er  zeer  veel 
straten.  Deze  zijn  echter  niet  zoo  als  die  te  Alfiah ;  er  was  geen 
zand  in  den  grond ,  maar  *   ze  hadden  (daarin)  steenen  gestampt 

De  stad  Kalikoet  is  grootèr  dan  Alfiah  en  heeft  zeer  vele 
huizen  en  winkels ,  doch  hunne  groote  gebouwen  hebben  ook 
al  daken  van  kokosbladeren  en  op  straat  gaan  alle  hindoesche 
vrouwen,  zoowel  jonge  als  oude,  mede  naakt,  dat  is,  zonder 
bovenkleed  met  bengelende  borsten.  Wat  hunne  buurten  *  betieft, 
die  zijn  vol  kokos-  pinang-  nangka-  en  mangga-boomen.  Dit  is 
al  wat  men  ziet.  Ook  zijn  er  veel  pisang-struiken. 

Vervolgens  stapte  ik  voort  om  de  gemeente-moskee  te  gaan 
zien.  Vele  straten  ging  ik  inwandelen  en  allerwegen  waren  veel 
kelor-boomen   ^    vol   vruchten.    De   steenen,    waarvan  de  inwo- 


^  üe  S.  gebruikt  hier  ^J\\}  en  niet  JCjuÜL*  waardoor  de  zin  ondui- 
delijk is.  Hij  bedoelt  dat  de  wegen  te  Kalikoet  gemac-adamiseerd  waren 

*  Het  woord  stst^  kampoeny,  is  hier  moeijelijk  zonder  omschrijving 
juist  te  bepalen.  In  groote  steden  noemt  men  die  wijken  zoo ,  waar  geen 
groote  gebouwen  of  woningen  van  Europeanen,  maar  slechts  huizen  van 
inlanders  of  Ohinezen  worden  gevonden. 

'  De  ielor  is  een  middelmatig  hooge  boom,  welks  bladeren  en  peul- 
vruchten tot  eene  welsmakende  groente  worden  bereid  en  welks  wortel, 
als  een  waardig  plaatsvervanger  van  onzen  mierikswortel,  zoowellBJ 
spijzen  als  in  de  geneeskunde  wordt  gebruikt. 
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ners  hmme  huizen  bouwen,  zijn  allen  ijzersteenen  en  van  afkomst 
geen  door  bakkers  vervaardigde,  maar  allen  door  hen  uit  de 
bergen  aaiigebragt.  Hunne  grootte  is  twee  elleboogsellen  lang  en 
een  breed ,  glad  afgehouwen ,  dik  een  span ,  en  wonderlijk !  de 
prijs  daarvan  is  inderdaad  (slechts)  anderhalve  gulden  de  hon- 
derd, vrij  't  huis  en  van  zeer  verre  door  hen  aangevoerd.  Het 
voorkomen  der  door  hen  gebouwde  huizen  is  zeer  laag;  de 
hoogen  zijn  schaarsch  en  alle  deuren  en  ramen  zijn  louter  kleine. 
Allerlei  soorten  van  huizen  (bouwt  men),  klinganesche  en  hin- 
doesche,  ieder  naar  zijn  smaak,  zonder  regeling,  aan  kleine 
wegen  en  aan  groote.  Er  -zijn  er ,  die  met  het  front ,  anderen , 
die  met  het  achterste  gedeelte  naar  den  weg  staan;  er  zijn  er 
op  hoogten  en  tusschen  andere  is  een  gangetje,  waar  net  een 
man  door  kan,  doch  de  gedaante  van  den  bouw  der  stad  en 
vau  al  de  huizen  en  muren  is  het  werk  der  lieden  van  vroegeren 
tijd ,  alles  sterk  met  heel  dikke  muren.  Ook  zijn  er  veel  huizen 
en  werken  onafgemaakt  en  ledig  gebleven,  die  door  de  men- 
schen  van  tegenwoordig  niet  kunnen  worden  voltooid.  Vele 
groote  buurten  zijn  er,  rondom  door  muren  omgeven,  en  al 
die  muren  zijn  van  ijzersteen,  zoo  ook  de  huizen. 

Zoo  kwam  ik  dan  aan  de  Moskee.  Hare  gedaante  is  anders  dan 
die  in  ons  land.  Deze  is  zeer  groot ,  doch  de  deuren  en  ramen  zijn 
heel  klein.  Bondom  is  een  muur,  waar  binnen  kamertjes  zijn.  Dd^r 
is  ook  een  vijver.  De  moskee  heeft  drie  verdiepingen  en  tot  de 
bovenste  verdieping  klom  ik  op.  Het  maaksel  ef  van  is  zeer  sterk , 
zoodat  men  zelfs  boven  zijn  gebed  kan  doen.  De  preekstoel  is  jnede 
geheel  van  steen.  Vóór  de  moskee  is  een  zeer  groote  en  lange 
vijver,  honderd  vademen  lang  en  tachtig  breed,  rondom  voor- 
zien van  een  ijzersteenen  rand,  waarvan  de  trap  dertig  treden 
heeft.  Gedurende  den  regentijd  is  de  diepte  van  het  water  daarin 
tot  vijf  vademen  en  gedurende  den  droogen  tijd  éen  vadem, 
met  zeer  veel  visch  en  garnalen.  Dit  is  de  plaats,  waar  men 
zich  baadt,  wascht  en  wat  dies  meer  zij.  Toen  ik  het  maaksel 
van  die  Moskee  en  dien  vijver  zag,  was  ik  zeer  wonderlijk  te 
moede  bij  de  gedachte:  als  iemand  later  dit  boek  leest,  zal  hij 
stellig  willen  weten  wie  dit  werk  tot  stand  heeft  gebragt.  Daarom 
beijverde  ik  mij  om  achter  dit  geheim  te  komen,  doch  hoeveel 
personen  ik  ook  daarnaar  vroeg,  niemand  wist  er  iets  van. 
Onder  allen  was  echter  een  oud  •man ,  ongeveer  van  tachtigjarigen 
leeftijd,  die  de  Moskee  bewaakte.  Tot  hem  ging  ik  en  vroeg 
naar   deze  onbekende   zaak.    Hij    zeide:    '/Het  verwondert  mij. 
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//Zoo  lang  reeds  (ben  ik  hier)  en  niemand  heeft  de  moeite 
//willen  doen  van  naar  dit  werk  te  vragen.  Vanwaar  zijt  gij  en 
//waarom  wilt  ge  dit  weten?// 

Ik  antwoordde:  //Ik  ben  een  vreemdeling,  die  ter  bedevaart 
//wil  gaan  en  deze  plaats  aandoet.  Zeer  verwonderd  was  ik  toen 
//ik  dit  werk  bezag.  Hoeveel  mogen  toch  wel  de  kosten  zijn 
//geweest,  gemaakt  om  dit  werk  tot  stand  te  brengen?// 

Daarop  hernam  hij:  //Yan  de  ouden  van  dagen  heb  ik  gehoord 
//dat  deze  Moskee  reeds  voor  meer  dan  vijf  eeuwen  is  gebouwd 
//door  een  bedelmonnik,  die  de  chemie  verstond  en  eiken  dag 
//een  beetje  goud  maakte.  Dit  was  het  geld  waarmede  hij  de 
//kosten  voor  het  bouwen  van  deze  moskee  en  dezen  vijver  be- 
// streed.  Hij  was  een  man ,  die  overvloedige  goede  werken  ver- 
/mgtte  en  ook  zijn  naam  er  niet  op  wilde  schriiven.  Alleen  is 
ff&E  boven  de  hoofddeur  geschreven:  //Moskee  Gods.//  Verder 
//zeide  hij :  //Verwonder  u  niet  over  dezen  vijver.  Er  is  hier  nog 
//een  grootere,  daargesteld  door  Thaijib  Soelthan.  Ga  dien 
//zien.  // 

Daarop  ging  ik  verder  landwaarts  in,  ongeveer  eene  mijl 
ver  '  van  de  moskee.  Daar  was  een  vijver  met  een  vierkanten 
rand  van  ijzersteen,  tweemaal  grooter  dan  die  vijver  bij  de 
moskee.  Het  water  daarin  was  zeer  helder  en  ook  zeer  kouden 
door  de  wachthebbende  sopayers  ^  .  wordt  niet  toegelaten  dat  men 
zich  daar  wascht  of  baadt.  Alleen  drinkwater  mag  men  daar 
halen;  daarvoor  mo#ten  die  sopayers  waken.  Omtrent  dien  vijver 
zegt  de  overlevering,  dat,  toen  Thaijib  Soelthan,  deze  stad  had 
gekregen  en  de  tenten  op  die  plek  opsloeg,  zijn  volk  geen  water 
vond.  Daarom  beval  hij  dien  vijver,  welks  bouw  zeer  fraai  is, 
te  maken ,  doch  de  Hemel  alleen  weet  hoeveel  kosten  daarvoor 
zijn  gemaakt. 

Daarop  ging  ik  weer  wandelen  om  de  stad  te  bezigtigen. 
Daar  waren  ongeveer  veertig  of  vijftig  kleine  vijvers  en  het 
aantal  moskeeën  bedroeg  vijftig,  waarvan  echter  slechts  tvee 
eene  gemeente  hebben.  Tegenwoordig  hebben  de  lieden  in  die 
stad  een  verschil,  daarom  wordt  in  beide  moskeeën  gepreekt, 
waarna   de  namiddagdienst  in  eene  gedaan  wordt,  nu  pas  twee 


'  De  mijlen,  waarvan  S.  spreekt,  *\jn  engelsche,  waarvan  er  drie  één 
uur  gaans  uitmaken. 

2  Zoo  worden  de  inlandsche  soldaten  in  Engelsch  Indie  genoemd.  Vgl. 
de  Aanteekeningen  hierachter. 
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maanden  lang.  Voor  dien  tijd  geschiedde  zulks  den  eenen  Vrij- 
dag hier  en  den  anderen  daar ;  want  die  moskeeën  zijn  zeer  digt 
bij  elkander. 

De  jaargetijden  daar  ter  plaatse  zijn  zes  maanden  hitte  en  zes  maan- 
den regen.  In  den  droogen  tijd  is  het  verschrikkelijk  heet  en  droog. 

De  levensmiddelen  zijn  er  zeer  goedkoop.  Een  dozijn  kippen 
kost  een  galden  en  een  groot  schaap  van  één  tot  anderhalve 
golden.  De  honderd  eijeren  kosten  een  halve  gulden ,  rijst  ander- 
halve gulden  de  man   '   en  de  honderd  kokosnoten  een  gulden. 

Verder  bestaat  er  eene  zeer  schandelijke  gewoonte  daar  ter 
plaatse,  namelijk  dat  er  geen  privé's  zijn  en  alle  menschenhun 
^voeg  gaan  doen  aan  het  strand,  zittende  op  rijen » zonder  zich 
voor  elkander  te  schamen.  En  dan  is  het  daar  ook  eene  ge- 
woonte dat  zoowel  mannen  als  vrouwen  aalmoezen  bedelen.  V^Taar 
wij  ook  gingen,  daar  volgden  zij  ons  en  waar  wij  zaten,  daar 
stroomden  zij  bijeen.  Ook  zijn  daar  honderde  lieden  die  de 
Alfiasche  kalotjes  naaijen. 

Acht  dagen  lang  was  ik  in  Kalikoet  en  op  den  zestienden 
dag  van  de  maand  Djoemadi-1-achir  ging  ik  aan  boord  en  ver- 
volgens des  nachts ,  dat  is  in  den  nacht  vóór  Donderdag ,  onder 
zeil.  Zoo  zeilden  wij  dan  veertien  dagen  nacht  en  dag  door  en 
staken  den  grooten  Oceaan  over,  toen  het  eiland  Socotora  dwars 
voor  in  't  zigt  kwam. 

Op  den  vijftienden  dag,  dat  is  des  Donderdags,  waren  wij 
tusschen  twee  eilanden,  die  digt  bij  elkander  liggen.  De  afstand 
van  het  eene  tot  het  andere  was  ongeveer  twee  mijlen  en  hunne 
gedaante  is  een  wonder  door  God  gewrocht.  Op  beide  deze 
eilanden  is  zelfs  geen  sprietje  gras,  laat  staan  boomen  of  andere 
zaken.  Van  deze  beide  eerste  eilanden  kan  niets  gezegd  worden ; 
alleen  van  het  eiland  Abdoelkoeri,  dat  er  een  weinig  kleine 
boomen  zijn.  Daar  is  het  dat  de  bewoners  van  Socotora  hunne 
honderde  schapen  voor  eenige  maanden  komen  loslaten.  Zoodra 
deze  hebben  geworpen  en  vruchtbaar  zijn  geweest,  komen  zij 
ze  halen   en  makeu  smeer  ^.  Die  smeer  van  het   eiland   Soco- 


^  De  man  is  een  rijstmaat  in  Bengalen  en  mogelijk  ook  in  Arabie  in 
gebruik,  inhoudende  120  kati  of  150  oude  Amsterdamsche  ponden. 

*  Wat  in  de  werken  van  Abdoellah  doorgaans  ^J^  L^^  wordt  ge- 
noemd is  geen  boter  maar  een-  soort  van  vet  of  smeer ,  door  de  Klinga- 
nezen,  Armeniers  en  Arabieren  gebruikt  als  boter  bij  de  spijsbereiding. 
I^oorgaans  bestaat  het  uit  drie  soorten  van  dier  vet  en  wordt  door  de 
Klinganezen  ^ie  genoemd. 
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tora  is  de  beste  en  riekt  zeer  aangenaam  *  Ook  heeft  men  daai 
zwarte  këmbili  en  roode  kopyah  këmbili  *.  Verder  wonen  er 
vele  bedouinen,  wier  levenswijze  gelijk  is  aan  die  der  Djakoen's  * 
in  de  Maleische  landen. 

Den  volgenden  dag  zeilden  wij  ook  die  eilanden  voorbij. 
Daarna  kwam  ons  een  schip  achterop  en  toen  het  nabij  was 
sprak  de  stuurman  van  ons  schip  met  al  de  bedevaartgangers, 
die  aan  boord  waren,  en  beval  hun  op  het  achterschip  te  gaan 
zitten.  Op  hetzelfde  oogenblik  raakte  het  schip,  dat  nabij  was 
gekomen,  hoe  langer  hoe  verder  achteruit.  Onder  deze  omstan- 
digheden werd  er  ook  bevolen  om  ongeveer  twee  en  dertig  balen 
rijst  te  verstouwen,  die  naar  achter  werden  gebragt  benevens 
twee  kanonnen  en  vaten  water.  Den  volgenden  dag  was  het  schip 
reeds  verdwenen  en  achtergebleven.  Daarna  ontmoetten  wij  weder 
een  Engelsche  schoener  *  en  zoo  kwamen  wij  op  den  vijftienden 
van  de  maand  Radjab ,  des  maandagsavonds  tot  tegenover  Aden. 
Het  Engelsche  schip  deed  deze  plaats  aan ,  doch  wij  lieten  haar 
regts  liggen  en  zeilden  verder  om  spoedig  de  straat  Iskandar  ^ 
te  halen.  Wij  zeilden  dan  ook  dien  ganschen  nacht  door  en 
den  volgenden  dag,  dat  is  Dingsdags,  zagen  wij  de  eilanden 
in  de  straat  Iskandar,  regts  waren  er  zes  op  eene  lijn,  lange 
en  korte  en  van  bergen  voorzien ,  doch  op  al  die  eilanden  is 
noch  boom  noch  houtgewas  of  gras,  allen  zijn  enkelsteen.  Wie 
weet  welke  wijze  bedoeling  God  heeft  gehad  met  ze  zoo  te 
maken.  Aan  den  linkerkant  was  het  even  zoo,  al  de  eilanden 
bestonden  uit  steen  en  dat  ongeveer  eene  mijl  ver,  iets  meer  of 
minder.  Daar  nu  is  de  plaats  waar  alle  schepen  (de  straat)  uit- 
gaan en  binnen  komen.  De  diepte  van  het  vaarwater  is  er  van 
tien  tot  twaalf  vademen.   Wegens  de  vele  gevaren  vreest  men 

'  Altijd  voor  de  liefhebbers.  De  reuk-  en  smaakorganen  der  turo- 
peanen  worden  er  door  aangedaan  als  door  russische  talk  of  ranzige  boter. 

'  De  kemdili  is  een  zeer  melige  aardvnicht.  De  kopyah  IcemhiU  wordt 
zoo  genoemd  omdat  zij  de  vorm  van  een  kalotje  heeft. 

'  Dit  zijn  wilden,  die  in  de  bosschen  van  het  Maleische  schiereiland 
omzwerven  Benige  bijzonderheden  omtrent  hen  kan  men  vinden  in  de 
Hikajat  JbdoêUah^  Singapoersche  uitgave,  pag.  347—856,  waar  de S. ver- 
slag doet  van  een  bezoek,  dat  hij  hen  met  den  heer  Newbold  heeft  ge- 
bragt. De  Roomsch  Catholieken  hebben  sedert  eenige  jaren  in  de  boven 
landen  van  Malaka  eene  zending  onder  de  Djakoen's,  die,  naar  men  op- 
geeft, nog  al  bloeijend  moet  zijn.    Vgl.  de  Aanteekeningen. 

*  De  tekst  heeft  A^jij^J  yvaj*  d.  i.  anderhalve  mast,  de  gewone  bena- 
ming voor  sehomer,  (Vgl.  Aanteekeningen.) 

B  D.  i.  Bab-el-Mandeb. 
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deze  plaats  zeer.  Er  bevinden  zich  klippen  en  ondiepten ,  zoodat 
er  vele  schepen  vergaan.  Gemelde  plaats  nu  wordt  óaé  genoemd, 
hetwelk  poort  beteekent,  welke  poort  moet  gemaakt  zijn  door 
soelthan  Iskandar  Dzoel  Karnein  '.  Op  de  eilanden  ter  regter 
wonen  veel  bedouinen  en  op  die  ter  linker  is  de  plaats,  waar 
men  drinkwater  kan  krijgen. 

Vervolgens  zeilden  wij  met  een  zacht  koeltje  tot  voor  de 
straat  en  door  het  beleid  en  overleg  van  kapitein  en  stuurlieden 
kwam  het  schip  behouden  in  de  straat.  Nog  was  er  op  de 
eilanden  ter  regter  het  graf  van  een  vriend  Gods,  Sjech  Said 
genaamd.  Ongeveer  om  drie  ure  des  namiddags  begreep  de  ka- 
pitein ,  dat  wij  dien  avond  niet  meer  tot  Mocha  zouden  kunnen 
komen ;  want  op  die  plaats  binnen  te  komen  is  zeer  moeijelijk , 
wegens  de  vele  klippen  en  de  krommingen  van  het  vaarwater, 
daarom  ankerden  wij  op  ongeveer  twee  mijlen  afstands  van  de 
straat.  Naar  hunne  meening  zouden  wij  den  volgenden  dag  te 
Mocha  kunnen  binnenloopen.  Dien  nacht  was  het  water  in  de 
zee  zoo  stil  als  in  een  hout«n  bak.  Alle  matrozen  gingen  hen- 
gelen en  kregen  verscheidene  visschen  als  spiegel-  en  graatvisch. 
Ook  sliepen  wij  dien  nacht  heel  rustig.  Ongeveer  ten  twaalf 
ure  "s  nachts  stond  de  stuurman  op  en  beval  den  matrozen  het 
anker  te  ligten.  Dat  was  een  rumoer  in  het  donker!  Zij  staken 
twee  kleine  bollantaarns  op  en  hieven  daarop  het  anker  met  veel 
moeite  tot  het  aanbreken  van  den  dag ,  toen  er  onverwachts  een 
raoti-egen  viel ,  waardoor  allen ,  die  aan  't  dek  sliepen ,  nat  werden. 
Ieder  vlugtte  toen  in  't  donker  als  de  muizen  uit  een  brandend 
huis.  Men  kroop  overal  onder  en  liep  hier  en  daar  binnen.  Ook 
de  kussens  en  matten  werden  allen  nat.  Ondertusschen  stak  er 
een  zeer  hevige  westewind  op,  zoodat  men  de  oogen  niet  kon 
open  doen.  Toen  het  anker  was  geligt,  was  het  reeds  dag  ge- 
worden. Op  dat  oogenblik  wiessen  de  golven  en  hadden  wij  den 
wind  van  voren.  Daar  golven  en  wind  te  zamen  ons  tegen 
waren,  was  het  al  te  raoeijelijk  om  het  schip  te  doen  vorderen. 
Ondertusschen  zeilden  wij  toch  dien  ganschen  dag,  doch  in 
plaats  van  voorwaarts  veeleer  achteruit.  Ook  kreeg  het  schip 
water  in.  Toen  het  avond  geworden  was  lensde  men ,  omdat  het 
niet  uit  te  houden  was  (tegen  den  wind  op  te  werken).  Dien 
ganschen  nacht  werd  het  schip  door  den  wind  voortgezweept , 
zoodat  het  de  straat  weer  uitging  en  zeer  ver  achteruit  raakte. 


'  Hiermede  wordt  Alexander  de  Groote  bedoeld. 
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Op  dien  tijd  was  ieder  bezorgd ,  omdat  het  drinkwater  aan  boord 
bijaa  op  was,  zoodat,  als  wij  in  één  of  twee  dagen  de  plaats 
niet  bereikten ,  er  geen  water  meer  zou  zijn  om  te  drinken.  Het 
water  werd  nu  bij  beetjes  uitgedeeld.  Door  Gods  hulp  was  de 
wind  den  volgenden  dag  wat  zachter,  ook  zeilde  men  op  de 
zee  '  aan ,  doch  onder  deze  omstandigheden  kon  men  de  straat 
van  vroeger  niet  meer  binnenkomen ,  omdat  het  schip  te  ver 
beneden  dezelve  was  vervallen.  Wij  liepen  dan  eene  grootere 
straat  binnen.  Ongeveer  ten  een  ure  ankerden  wij  op  de  reede 
van  Mocha  en  daar  gekomen  werden  tot  het  geven  van  een 
saluut  drie  stukken  afgevuurd.  Op  dat  oogenblik  stak  er  weder 
een  zeer  sterke  wind  uit  het  westen  op  en  verhieven  zich  de 
golven.  Ook  waren  er  meer  dan  twintig  inan  aan  boord,  die  de 
pokken  kregen,  waarvan  er  twee  of  drie  stierven.  Ik  zal  het  u, 
mijne  heeren !  die  dit  mijn  verhaal  aanhoort ,  wel  niet  behoeven 
te  zeggen ,  dat  de  gezonden  reeds  veel  uit  te  staan  hadden  van 
de  moeijelijkheden  der  reis ,  hoe  veel  te  meer  dan  de  zieken. 
Toch  waren  er  onder  wien  God  het  gaf  gaauw  en  voorspoedig 
te  genezen.  Sommigen  hadden  zeer  zwaar  te  lijden ,  daar  zij  in 
benaauwdheid  en  hitte  ter  neder  zaten.  Daarbij  kwam  nog  dat 
het  schip  rijst  tot  lading  had,  waarvan  de  hitte  nacht  en  dag 
was  als  die  boven  een  vuur. 

Den  volgenden  dag  ging  ik  aan  land  om  de  inrigtingen  der 
stad  Mocha  te  zien.  Aan  wal  gekomen  trad  ik  de  poort  aan  de 
zeezijde  binnen  en  wandelde  daarop  in  de  stad  rond.  Zeer  ver- 
wonderd was  ik  toen  ik  den  bouw  hunner  huizen  zag.  Zij  waren 
groot  en  zeer  schoon  gebouwd ,  allen  voorzien  van  ramen ,  waaraan 
snijwerk  en  zeer  fraaije  figuren  met  bloemen  waren,  doch  van 
de  honderd  huizen  waren  er  geen  tien,  waarin  een  bank  was. 
Allen  waren  ledig,  sommigen  half  ingestort,  anderen  gesloten. 
Elk  hunner  huizen  kan  door  ongeveer  honderd  menschen  be- 
woond worden ,  andere  door  vijftig  of  zestig.  Kleine  huizen  worden 
er  in  die  stad  niet  gezien,  alleen  daarbuiten.  Ook  hebben  de 
huizen  geen  pannendak,  maar  alle  zijn  met  platte  daken.  Verder 
zijn  de  muren  zoo  dik  als  de  halve  borst  eens  mans  en  sterk. 
Het  voorkomen  van  de  stad  was  als  dat  van  eene,  waar  elke 
winkel  of  markt  met  militairen  bezet  is.  Op  weinige  plaatsen 
slechts  komen  de  menschen  des  avonds  te  zamen  om  waren  te 
verkoopen   en   wat   dies   meer  zij.  In  de  buurt  van  de  winkek 


'  Hier  wordt  de  Roode  zee  bedoeld. 
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hunuer  groothandelaren  was  het  evenzoo  gesteld ;  vier  of  vijf 
waren  geopend ,  vijf  of  zes  gesloten.  Zeer  verbaasd  w^  ik  toen 
ik  dit  zag. 

Zoo  bleef  ik  dan  twee  of  drie  nachten  in  de  stad,  daar  ik 
de  verborgen  heden  dier  plaats  wilde  weten.  Ik  wandelde  haar 
buiten  om.  Daar  zijn  vier  groote  })oorten,  allen  door  met  ge- 
weren gewapende  Tnrken  bewaakt.  Des  avonds  om  zeven  ure 
sluiten  zij  de  poorten  en  "s  morgens  om  zeven  ure  openen  zij 
dezelve.  Ik  vroeg  dan  naar  de  aangelegenheden  der  plaats ,  waarop 
mij  lieden ,  daar  geboren ,  zeiden  :  //  Vroeger  was  Mocha  beroemd 
/'in  alle  lauden,  dezen  kant  uit;  daarbij  zeer  levendig  en  volkrijk 
'/met  veel  kooplieden  en  rijken.  Daarom  bouwden  zij  al  deze 
/'fraaije  huizen  met  veel  kosten.  In  de  haven  lagen  de  schepen 
/'bij  tientallen  en  hier  waren  honderde  muildieren.  Wilde  men 
"Wandelen  dan  verdrongen  de  menschen  elkander  op  straat,  zóó 
"levendig  was  de  stad.  Intusschen  was  het  in  Gods  raad  besloten 
"deze  plaats  te  vernielen.  De  bedouinen  kwamen  uit  het  ge- 
"bergte,  ongeveer  14  h  15.000  man,  om  te  plunderen  en  te 
"roeven.  De  Turken  boden  hun  gewapenden  tegenstand  en  schoten 
"cenige  duizenden  neder,  doch  de  bedouinen  namen  de  lijken 
"hunner  gesneuvelde  makkers,  stapelden  die  op  elkander  en 
"maakten  ze  tot  ladders  om  de  vesting  te  beklimmen.  Wel 
"Schoten  de  Turken  dat  de  koppen  er  afvlogen,  doch  hunne 
"handen  bleven  vastgeklemd.  Op  deze  wijze  geraakten  zij  in  de 
'Vesting  en  begonnen  woedend  te  moorden.  Alle  Turken  werden 
"door  hen  gedood ,  (slechts)  enkelen  reddeden  zich  door  de  vlucht. 
"Daarop  namen  zij  de  stad  Mocha  in,  plunderden  alles,  ver- 
"nielden  de  huizen  en  kwamen  daar  binnen  het  geld  en  goed 
"rooven.  De  inwoners  werden  bedelaars.  Sommigen  vlugtten  naar 
"Adan ,  anderen  naar  Hoedeidah ,  Zabid ,  Beit  Yakih ,  Darimi 
"enz.  Zoo  bleef  Mocha  eenzaam  en  ledig  en  deze  overgeblevene 
"huizen,  daar  ze  sedert  lang  niet  zijn  bewoond,  zijn  allen  in- 
"gesïtort  en  gebroken.  Zoo  is  de  staat  van  zaken  en  de  geschie- 
"denis  van  de  vernieling  dezer  stad.  // 

In  Mocha  heeft  men  ook  de  heilige  graven  *  van  Sjech  Ali 
bin  Omar  'sSjadali,  Said  Hatim  en  Said  Sandali.  Daarheen  ging 
ik  een  bedevaart  doen  en  mijne  gebeden  lezen.  Op  alle  drie  deze 
plaatsen  waren  naalden ,  doch  de  naald  van  Sjech  's  Sjadali  was 
de  grootste  en  hoogste. 

^  Het  woord  |*lit«,  dat  in  het  H.S.  voorkomt,  beteekent  zoowel  heilig 
graf  of  verblijfplaats  van  een  doode ,  die  vereerd  wordt,  als  residentie. 
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De  prijs  der  levensmiddelen  is  daar  goedkoop.  Een  schaap 
van  de  gewone  grootte  (kost)  tot  één  dollar,  meer  niet,  twintig 
kippen  kosten  iets  meer  dan  een  dollar  en  honderd  eijeren  een 
galden.  Van  de*  vruchten  zijn  er  niet  veel  soorten.  Men  heeft 
er  dadels,  man^a  en  twee  of  drie  andere.  Wat  de  handelsar- 
tikelen betreft,  die  van  deze  plaats  worden  uitgevoerd,  die  zijn: 
heel  veel  koffij,  rozijnen,  indigo  en  dergelijke.  Aangaande 
de  bevolking  dezer  stad  (kan  gezegd  worden)  dat  men  niet 
anders  ziet  dan  Arabieren  en  Bedouinen  benevens  een  of 
twee  Hindoes.  Ook  zeide  men  dat  drie  dagreizen  ver  in  het 
gebergte  zeer  vele  Bedouinen  wonen.  Alle  levensmiddelen  en 
vruchten  komen  van  daar.  Verder  is  al  het  water  in  Mocha 
brak.  Goed  water  heb  ik  er  niet  gevonden.  Er  is  (verder) 
slechts  ééne  gemeente  moskee  en  kleinere  moskeeën  zijn  er  on- 
geveer veertig. 

Het  schip  nu  bleef  daar  veertien  dagen  lang  ankeren ,  omdat 
de  gezagvoerder  Moehanunad  Tamim  van  daar  geboortig  was, 
alsmede  de  stuurman  Abdoel  Chalik  genaamd.  Hier  ter  plaatse 
werden  de  handelswaren  gelost  en  andere  ingenomen.  Des  don- 
derdagsavonds  ging  de  kapitein  aan  boord  en  vervolgens  onder 
zeil.  God  gaf  een  goeden  wind  en  wij  zeilden  den  ganschen 
nacht  door.  Den  volgenden  dag,  dat  was  Vrijdags,  ankerden 
wij  ongeveer  om  twaalf  ure  des  middags  te  Hoedeidah.  De 
reden ,  waarom  het  zoo  lang  duurde  eer  men  ankerde ,  was  dat 
het  land  van  Hoedeidah  noch  bergen,  noch  eenig  ander  teeken 
heeft  en  de  zee  vol  gevaren  is ,  zooals  klippen ,  ondiepten  en 
diepten.  De  kapitein  en  de  stuurman  hadden  veel  moeite  om 
de  kenteekenen  van  deze  plaats  te  zoeken ;  waut  dit  land  is 
geheel  en  al  vlak.  Menigmalen  klom  de  stuurman  zelf  in  de 
mast  om  ze  op  te  sporen. 

Ik  ging  daar  aan  wal  om  de  stad  te  zien.  Ons  schip  lag 
zeer  ver  op  zee,  omdat  het  water  ondiep  was,  ongeveer  vijf 
mijlen  ver  van  den  wal.  Digt  bij  't  land  gekomen,  op  eene 
distantie  van  tien  of  twaalf  vademen ,  sprongen  sjouwers  van 
den  wal  in  het  water  en  kwamen  naar  de  sloep.  Door  en  door 
nat  maakte  elk  zich  meester  van  zijn  man,  zeggende  de  een: 
dat  is  de  mijne,  en  de  ander:  dat  de  mijne,  onder  een  ver- 
schrikkelijk getier  als  of  de  sloep  't  onderste  boven  moest.  Toen 
dit  tumult  bedaard  was  bragt  ieder  een  man  op  zijne  schou- 
ders naar  den  wal.  Sommigen  werden  geheel  en  al  nat ,  anderen 
vielen  met  hun  beiden.  Aan  wal  gekomen  stroomden  de  sjouwer- 
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lieden  bijeen  ^  ,  kletsnat ,  met  rawe  gedragingen ,  alsof  ze 
wilden  vechten  en  een  onbegrijpelijk  leven  en  vroegen  geld, 
van  ieder  een  goeroesj.  Voor  den  geheelen  afstand  van  het 
schip ,  vijf  of  zes  mijlen ,  had  ieder  een  goeroesj  betaald  en  nu 
vroegen  ze  voor  de  tien  vademen  van  de  sloep  af  voor  ieder 
een  goeroesj,  doch  wegens  hunne  verschrikkelijke  grofheid  en 
hun  geschreeuw  werd  het  maar  betaald.  Nadat  ze  dit  ontvan- 
gen hadden  volgden  ze  nog  al  schreeuwende  onder  het  gaan, 
zeggende :  Ik  heb  nog  niets  ontvangen ;  hij  heeft  nog  niets  ont- 
vangen !  Dit  gaf  op  nieuw  rumoer.  Van  hunne  meer  fatsoenlijke 
lieden  stonden  er  velen  naar  dit  tooneel ,  waarbij  vreemdelingen 
door  dè  pakkendragers  werden  verdrukt,  te  kijken,  doch  zij 
lachten  maar  en  hielden  zich  stil;  want  dit  was  voor  hen  een 
pretje. 

Hierna  wandelde  ik  de  stad  binnen  en  daar  wij  den  weg 
niet  wisten  zoo  vroegen  wij  naar  dien  tot  de  moskee,  waarop 
er  jongens  kwamen  die  de  moskee  aanwezen ,  doch  ook  zij  ver- 
langden hun  loon.  De  moskee  is  zeer  groot.  Ook  is  het  bij 
hen  eene  gewoonte  dat  ieder  naakt  nederspringt  en  baadt  in 
den  vijver ,  de  plaats  vanwaar  men  het  bidwater  neemt.  Indien 
men  zich  slechts  wascht  ^  wordt  men  beknord. 

De  stad  staat  onder  het  beheer  der  Turken.  Meer  dan  vier 
duizend  Turken  zijn  er  in  en  buiten  Hoedeidah,  met  een 
turkschen  pacha.  Ook  zijn  de  levensmiddelen  daar  bijna  even 
goedkoop  als  te  Mocha,  doch  al  het  water  in  de  stad  is  brak. 
Dit  is  het  water,  dat  zoowel  door  grooten  als  kleinen  gedronken 
wordt.  Kooplieden,  handel  en  katoen  winkels  zijn  er  meer  in 
Hoedeidah  dan  in  Mocha.  De  handelsartikelen,  die  van  daar 
uitgevoerd  worden,  zijn:  koffij  en  rozijnen.  Schapen  en  kippen 
zijn  er  mede  goedkoop.  Ook  is  er  een  nieuw  gebruik ,  hetwelk 
ik  in  die  stad  gezien  heb ,  namelijk ,  dat  de  menschen  bladeren 
eten  even  als  de  schapen.  Daar  is  eene  soort  van  bladeren, 
twee  vingers  breed,  met  stelen  er  aan,  die  een  belangrijk 
handelsartikel  uitmaken ,  daar  de  menschen  deze  bladeren  voort- 

*  Het  woord  ^^^f]{  A«*ir«ro*/»io«i  beteekent :  mei  zwermen  of  in  groote 
menigte  op  iets  of  iemand  zamenstroomen ,  zooals  b.  v.  eene  menigte 
mieren   op   de  suiker  of  een   zwerm  bijen  op  iemand,  die  ze  stoort.  In 

bet  Jav.  heeft  men  daarvoor  KlICn   roeboeng, 

^  De  Maleijers  en  Javanen  hebben  de  gewoonte  vóór  het  gebed  zich 
slechts  even  de  handen,  de  voeten  en  het  hoofd  nat  te  maken.  Vgl.  de 
Aanteekeningen. 
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durend  eten.  Niet  zooals  de  SiriA^  waarbij  andere  toelcruideu 
komen  ^  ,  maar  deze  bladeren  worden  alleen  door  hen  gemom- 
meld bij  geheele  monden  vol.  Wanneer  zij  bij  elkander  zitten 
dan  is  het  vóór  hen  vol  van  het  vuil  dezer  bladeren.  Ook 
spuwen  zij  groen  speeksel  uit  *.  Ik  ondervroeg  hen  naar  het 
nut  van  het  eten  daarvan,  waarop  zij  antwoordden:  //In  het 
//geheel  niets;  't  is  alleen  eene  vermeerdering  van  uitgaven, 
//daar  wij  er  aan  gewoon  zijn  en  als  men  deze  bladeren  eet, 
//dan  moet  men  veel  smeer  en  honig  gebruiken,  anders  wordt 
//men  ziek."  De  naam  dezer  bladeren  is  Kad  of  Kal. 

Het  aantal  moskeeën  groot  en  klein ,  is  ongeveer  veertig.  De 
straten  der  stad  zijn  zeer  naauw,  ter  breedte  van  een  vadem. 
Er  zijn  er  van  iets  meer.  De  grond  der  gansche  stad-  bestaat 
uit  zwart  zand  met  stof.  Aarde  is  er  in  het  geheel  niet.  Ook 
zijn  er  geen  boomen  en  gras ,  maar  is  de  bodem  slechts  kaal. 
Alleen  zijn  er  dadelboomen  en  een  boom,  doem  geheeten.  Het 
is  van  de  bladeren  van  dezen  boom  dat  door  hen  matten ,  man- 
den, touw,  doosjes  ^  enz.  worden  gemaakt.  Het  voedsel  van 
alle  paarden,  ezels  en  koeijen  is  daar  drooge  koornstengels  *. 
Er  zijn  plaatsen  met  een  weinig  spichtig  gras.  De  huizen  der 
armen  worden  allen  door  hen  van  gras  gemaakt,  zoo  ook  al 
de  omheiningen  en  wanden. 

Wij  waren  zes  dagen  lang  in  Hoedeidah.  Des  donderdags, 
bij  't  aanbreken  van  den  dag ,  ligtten  wij  het  anker  en  gingen 
onder  zeil.  God  gaf  een  gunstigen  wind ,  die  van  ter  zijde  aan- 
kwam ^.  Ongeveer  tegen  het  namiddaggebedsuur  ^   kwamen  de 


*  Zou  het  noodig  zijn  hier  aan  te  stippen,  dat  bij  en  tegelijk  met  de 
«n'A-bladeren  door  de  Maleijers  en  Javanen  een  weinig  kalk ,  gambir  en 
een  stukje  van  een  areka-noot  wordt  gekaauwd?  Dit  zijn  de  toekruiden, 
hier  bedoeld. 

*  Inderdaad  iets  vreemds  voor  een  Maleischen  sirihkaauwer,  die  niet 
anders  gewoon  is  dan  dagelijks  het  roode  sirihspog  en  de  daardoor  rood- 
gekleurde lippen  te  zien. 

3  De  S.   gebruikt   hier  Ijuo  (bosta?)^   dat   hoogst  waarschijnlijk  niet 

anders  is  dan  het  in  Indie  gebruikelijke   C^^>A^  boseta^  een  doosje  van 
vlechtwerk. 

*  Het    MS.    heeft  ijy^  daoen^  d.  i.  bladeren. 

*  Het  HS.  heeft  hier  9^i  L;..^%vX«  menimba  roewang ^  dat  van  den  wind 
gezegd  wordt  als  hij  van  ter  zijde  aankomt.  De  letterlijke  beteekenis  daar- 
van is:  het  scheepshol  uitscheppen.  Hoe  dit  van  toepassing  is  op  den 
wind  durf  ik  niet  beslist  zeggen.  Maleijers,  die  ik  daaromtrent  geraad- 
pleegd heb,  konden  mij  dit  niet  ophelderen.  Ik  gis  dat  als  de  wind  van 
ter   zijde    aankomt  en  daardoor  het  vaartuig  zeer  naar  de  andere  zijde 
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eilanden  Djibal  Soewabih  geheeteii  in  't  zigt.  Dit  zijn  zeven 
eilanden ,  die  achter  elkander  liggen ,  allen  louter  steen ,  zonder 
ook  maar  een  enkel  boomblad.  Van  deze  eilanden  zeilden  wij 
met  een  goeden  wind  ongeveer  anderhalf  uur  lang ,  toen  er  weder 
een  groot  eiland  zigtbaar  werd.  Ook  daarop  was  weder  geen  enkel 
boomblad  of  grasscheutje  Alleen  zijn  er  veel  zeevogéls ,  die  daar 
hun  verblijf  houden ,  en  ook  is  er  zwavel.  Ondertusschen  ging  de 
wind  liggen ,  zoodat  God  gaf  dat  wij  tot  Lamlam  kwamen ,  dat  is  de 
plaats ,  waar  de  bedevaartgangers  de  witte  pelgrimskleeding 
aandoen.  Het  schip  dreef  voort  tot  's  avonds.  Den  volgenden 
dag  werd  de  stad  Djoedah  gezien,  doch  het  schip  durfde  er 
niet  op  aanhouden.  Op  dat  oogenblik  kwamen  voor  H  eerst  de 
beide  loodsen  buiten,  die  van  Hoedeidah  waren  medegenomen. 
Een  klom  in  den  achtersten  mast,  een  zat  op  den  voorsteven 
en  de  stuurman  van  het  schip  zat  in  het  midden.  Die  loodsen 
hadden  verzekerd  het  schip  veilig  binnen  Djoedah  te  zullen 
brengen  en  daarvoor  werden  veertig  dollars  betaald.  Vervolgens 
zag  ik  hoe  het  vaarwater,  waarin  men  het  schip  wilde  brengen , 
vol  koraalriffen  was,  zoodat  het  voorkomen  der  zee  was  als  in 
stukken  gebroken  door  het  zigtbaar  zijn  der  riffen.  Slechts  waren 
er  een  weinig  geulen,  waarin  men  het  schip  stuurde,  terwijl 
de  loods  in  den  mast  riep  tot  dien  op  den  voorsteven  '  en 
deze  antwoordde,  waarop  dit  pas  door  den  stuurman  van  het 
schip  werd  beantwoord  met  den  roerganger  op  het  achterschip 
toe  te  roepen.  Ook  de  kapitein  stond  er  bij  vol  bezorgdheid. 
Niemand  was  het  veroorloofd  te  spreken ,  zoodat  ieder  zich  stil 

overhelt,  het  onophoudelijk  uitscheppen  van  het  water,  vooral  bij  kleine 
vaartuigen,  eene  noodzakelijkheid  en  tevens  gemakkelijk  is.  Noodzakelijk 
omdat  het  water  naar  eene  zijde  verplaatst,  in  vereeniging  met  de  druk- 
king van  den  wind ,  het  schip  daar  te  veel  bezwaart.  Gemakkelijk ,  omdat 
i°.  bij  kleine  vaartuigen  de  verschansing  dan  nader  bij  de  oppervlakte 
der  zee  en  het  water  binnen  boord  digtar  bij  die  verschansing  is,  waar- 
door men  niet  zoo  diep  behoeft  te  scheppen  en  zoo  hoog  op  te  werpen; 
2o.  het  water  binnen  boord  dan  aan  dien  kant  stil  ligt,  terwijl,  als  de 
wind  van  achteren  komt,  het  onophoudelijk  in  eene  schommelende  be- 
weging is.  Ik  heb  opgemerkt  dat  de  Maleijers  bij  zulk  eene  rigting  van 
den  wind  zich  altijd  onder  het  zeilen  aan  het  uithoozen  zetten. 

•  Dat  is  van  i  tot  2  ure. 

^  In  het  MS.  wordt  te  dezer  plaatse  noch  van  loods  in  den  mast  noch  van 
loods  op  den  voorsteven  gerept,  maar  alleen  gesproken  van  M  ^y**j)j  'fo  . 
en  ^^  L^Vf*^?  *^och  hier  bestaan  ongetwijfeld  uitlatingen ,  want  zóó  kort 
is  de  Mal.  taal  niet.  De  zin  zal  dus  moeten  zijn :    f^^^^*^  O^^j^J^'  CL^^-^ 
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hield  en  iutusscheu  bad  om  het  gevaar  der  klippen  te  ontkomen. 
Een  oogenblik  later  werden  klippen  gezien,  die  als  eene  stad 
rondom  boven  het  water  uitstaken.  Toen  werden  alle  zeilen 
gestreken,  zoodat  er  maar  vier  overbleven.  De  snelheid,  waar-  . 
mede  het  water  naar  binnen  stroomde  was  alsof  het  werd 
gesmeten.  Zoo  zullen  er  ongeveer  drie  uren  verloopen  zijn, 
toen  God  gaf  dat  het  schip  behouden  binnenkwam,  zonder 
eenig  ongeluk  te  hebben  gekregen.  Op  dit  oogenblik  pas  lachten 
de  kapitein  en  allen  die  aan  boord  waren  en  nu  eerst  zeide 
men  drie  malen  het  geloofsformulier  op  en  bad  om  voorspoed. 
De  kanonnen  waren  reeds  geladen,  waarop  er  drie  achtereen 
werden  afgevuurd  en  het  schip  ankerde.  Het  water  in  de  haven 
is  zeer  stil,  als  dat  in  een  houten  bak.  De  stad  Djoedah  ziet 
er  van  verre  zeer  fraai  uit.  Op  dat  oogenblik  had  ik  een  fraai 
potlood  in  mijne  hand,  waarom  de  kapitein  zeide:  //Abdoellah! 
//dit  is  eene  gunstige  gelegenheid  voor  u  om  eene  teekening 
/^van  Djoedah  te  maken;  want  met  wind  of  storm  is  het  niet 
//duidelijk  zigtbaar.//  Ik  klom  dan  op  de  barkas  *  en  begon  te 
teekenen.  Daarop  kwam  er  een  sloep  van  den  wal  met  een  der 
Turksche  grooten,  die  op  zee  bevel  voeren,  en  bragt  een 
krijgsknecht  mede  in  volle  wapenrusting.  Hij  kwam  aan  boord 
en  zette  zich  naast  den  kapitein  neder.  Onder  het  vertellen  zag 
hij  mij  op  de  barkas  zitten  teekenen.  Daarop  kwam  hij  kijken 
terwijl  hij  vroeg :  //  Van  waar  is  deze  mensch  ?  //  De  kapitein 
deelde  hem  vervolgens  mijne  omstandigheden  mede.  Hij  zeide 
toen :  //  zoo  de  Pacha  wist  dat  deze  kan  teekenen ,  dan  zou  hij 
hem  zeker  //tot  zich  nemen.  //  Daarop  hernam  de  kapitein :  /^Hij 
wil  ter  bedevaart  naar  Mëkah// 

Hij  bleef  lang  zitten,  groette  daarna  den  kapitein  en  mij 
en  liet  een  soldaat  achter  om  het  schip  te  bewaken ;  want  het 
is  daar  zoo  de  gewoonte  elk  schip  door  een  soldaat  te  laten 
bewaken  uit  vrees  dat  men  welligt  zou  smokkelen.   * 

Den  volgenden  dag  kwamen  er  eenige  schuiten  van  den  wal 
om  al  de  bedevaartgangers  en  goederen  af  te  halen,  waarop 
ieder   met  zijn  gezelschap  naar  den  wal  ging.  Te   Djoedah  be- 


'  De  S.  gebruikt  hier  <^y>  ^J^  ^fyaM  ^ooi,  waarvan  het  eerste  ^«A?»' 
en  het  laatste  ons  boot  is  en  verstaat  daardoor  zeker  de  barkas ,  die  mid- 
scheeps staat,  wegens  hare  grootte  en  vele  roeijers.  Hy  zat  daar  rustig 
afgezonderd  en  hoog  genoeg  om  over  de  verschansing  te  kunnen   zien. 

*  Het  woord  eJ^J/f*^  tfimboeroewan ,  beteekent  eigenlijk :  jaloerschheid, 
ijverzucht,  minnenyd. 
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staat   eene    gewoonte,    dat    er    van    ieder    een     vierde    dollar 
hoofdgeld    genomen   wordt,  (lok  worden  de  goederen,  die  van 
zee   aan   land   komen,    niet  geteld   maar   allen  opgestapeld  op 
de  plaats  waar    de   belasting   ontvangen  wordt.  Daar  zijn  zeer 
veel    spionnen   en   wakers,  bovendien   twee  Turken  met  hunne 
schrijvers  en  soldaten,  die  met  hunne  geweren  in  de  hand  op 
de  wacht  staan.  Op  dat  oogenblik  ging  het  daar  toe  zooals  men 
doet  in  een  grooten  oorlog;    want  de  goederen  lagen  berghoog 
opgestapeld  en  ieder  zocht  het  zijne.  Zij   hielden  die  niet  van 
elkander    afscheiden,    maar    alles   lag    verward    door  een  als 
groente  met  haar.  Het  eene  brak ,  het  andere  ging  verloren  of 
werd   verwisseld.   God  weet  de  moeijelijkheden  van  dat  oogen- 
blik.    De  menschen   waren   als   mieren.    Werden  de  oogen  een 
weinig  a%ewend  dan  was  het  goed  verdwenen.  Ook  stroomden 
er  honderde  pakkendragers  bijeen.  Deze  namen  het  een  of  ander 
goed  op  en  bragten  het  voor  degenen,  die  de  belasting  ontvin- 
gen.  Zoo   het   wat   lang  duurde  met  het  openen  van  eene  kist 
dan   werd    zij    door   hen    stuk   geslagen    en  wat   gebonden  was 
stuk  gesneden  en  gescheurd  op  eene  zeer  ruwe  wijze.  Zij  konden 
niet    weerhouden   worden  en  deden  slechts   wat   zij    begeerden. 
Zeiden  zij:  //dit  betaalt  zooveel  en  dat  zooveel,//  wat  zij  zeiden 
dat  gebeurde.    Zelfe  gebruikte  kleederen   werden   door   hen  be- 
last; wéér  andere  belastten  zij  niet.  Slechts  wat  zij  zeiden  gold, 
zonder  dat  er  verder  gevraagd  of  verzocht  of  geweten  kon  wor- 
den hoeveel  men  gewoon  was  te  betalen.  Hunne  gewoonten  zijn 
ten  eenenmale  onzeker  '  Al  de  schrijf  kistjes  keerden  zij  't  onderste 
boven  en  haalden  er  alles   uit,    zoodat  de  inktkokers  omvielen 
en  al  het  papier  vol  inkt  werd ;  want  zij  onderzochten  te  veel 
menschen  op  eenmaal.  Nadat  we  van  dit  onheil  verlost  waren, 
(dachten  wij):    wat  weg    is,    zij  weg  en  wat  stuk  is,  zij  stuk. 
Vervolgens  nam  ieder  zijn  goed  op  en  bragt  het  naar  elders. 

Een  dag  na  de  aankomst  te  Djoedah  zond  ik  een  brief  naar 
Mëkah  om  kennis  te  geven ,  dat  ik  te  Djoedah  was  aangekomen 


'  Ik  zie  mij  genoodzaakt  ^aP^^  \:)^y¥^1^.  ^'^  ^lS^^^  sa*kaii  kaU 
tiada  berktUakoean  adatnja  aldus  te  vertalen ,  hoewel  tiada  berkaiakoean  meer 
beteekent  dan  onzeker.  Men  verstaat  er  ook  onder:  slecht,  los,  ongere- 
geld enz.  b.  V.  kalakoewan  jamg  tiada  berkatakoedn ,  een  ongeregelde  of  losse 
levenswandel.    Het   komt  volkomen  overeen  met  het  Jav.  fltlliTlSTllKn 
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en  om  den  Sjech  daarheen  te  ontbieden.  Daar  ik  op  hem  moest 
wachten,  zoo  wandelde  ik  in  Djoedah  en  ging  Sjech  Abdoel 
Gafar  opzoeken,  om  hem  den  brief  van  vnend  Aboe  Bakr 
Masjhoer  van  Singapoera  ter  hand  te  stellen.  Bij  hem  gekomen 
gaf  ik  den  brief  over  aan  zijn  schrijver.  Hij  nu  zeide:  //Gij 
Mziji  Abdoellah;  wij  hebben  reeds  een  brief  van  vriend  Aboe 
#Bakr  Masjhoer  ontvangen  en  al  uwe  (^astandigheden  weten  wij 
ü^reeds.  Gij  hebt  hier  een  geopend  crediet  ^  en  wanneer  ge  ook 
ernaar  wilt  kan  ik  u  uitkeeren.  Hij  naeldt  dat  gij  na^  Oon- 
/yi^ntinopel  wilt^  '.  Ik  antwoordde:  vSsl,  zoo  heb  ik  mij 
/t" voorgenomen ,  indien  God  geeft  dat  ik  de  bedevaart  volbreng.^ 
Hij  nn  zeide:  /^Morgen,  na  het  aanbreken  van  den  dag,  kom 
/fdüTL  hier!  dan  kunt  ge  den  heet  Sjech  ontmoeten.//  Hien^ 
antwoordde  ik:  //dat  is  goed.//  Daarna  keerde  ik  huiswaarts  en 
den  volgenden  dag  kwam  ik  terug.  Hij  bragt  mij  toen  bov^ 
op  zijn  huis,  waar  ik  (den  Sjech)  ontmoette.  Ik  groette  hem, 
hetwelk  hij  beantwoordde.  Terwijl  bij  mij  beval  digt  l^j  hem 
te  gaan  zitten  vroeg  hij  naar  Aboe  Bakr  of  het  wel  met  hem 
was.  Ik  antwoordde :  //  het  gaat  hem  goed ,  hij  is  thans  genezen 
/'van  zijne  vroegere  borstkwaal.  //  Hij  zeide :  //  Ik  heb  van  hem 
Acen  brief  ontvangen  over  u.  Er  is  hier  voor  u  een^  geopend 
//ciediet;  wanneer  ge  wilt  kunt  ge  opnemen.//  Ik  antwoordde: 
f/\  Pank  u,  on  God  zegene  Said  Aboe  Bakr  Maajhoer, 
/romdat  hij  mij  wil  helpen.  Ik  wist  hiervan  waarlijk  niets ,  doch 
//daar  ik  een  weinig  geld  mee  gebragt  heb,  wil  ik  er  geen 
//(gebruik  van  maken).  Zoo  QoA  geeft,  als  ik  later  te  Mëkah 
//ben  en  ik  kom  te  kort,  dan  kan  ik  u  schrijven.//  Hij  ant- 
woordde :  ^Dat  is  goed.  //  Daarop  nam  ik  afscheid  en  ging 
naar  huis. 

Den  volgenden  dag,  des  Vrijdags,  gingen  allen  in  Djoedah, 
mannen  en  vrouwen,  ter  bedevaart  naax  het  graf  van  Eva,  de 
vrouw  van  den  profeet  Gods  Adam.  Dit  is  eene  gewoonte  in 
Arabie,    dat  eiken  Vrijdag  allen  mannen  en  vrouwen  ter  bede- 

1  Zoo  meen  ik  het  Arab.  woord  f^4^y^'  ^^  moeten  vertalen.  Bij  gebrek 
van  een  Arabisch  woordenboek  moet  ik  de  beteekenis  er  van  slechts  uit 
den  zin  opmaken. 

*  Alle  Moehammedanen  in  den  Indischen  Archipel  beschouwen  deze  plaats 
als  het  centrum  van  alle  islamitische  magt  en  grootheid  en  den  snltkan 
van  Turkije  als  den  vorst, die  over  alle  Moehajoamedanen,  zonder  onderscheid, 
het  gebied  voert.  Zoo  vindt  men  bij  vele  inlandsche  hoofden  op  Java  het 
portret  van  den  Sulthan  van  Turkije  en  daarnaast  dat  van  den  Soesoe- 
hoenan  van  Solo,  maar  zelden  dat  van  onzen  koning. 
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vaart  gaan.  Zoo  wandelde  ik  dan  te  zamen  met  een  vriend.  Den 
ganschen  weg  over  ontmoette  ik  eene  golvende  menigte  van 
menschen.  Eindelijk  werd  het  graf  gezien.  Na  het  doen  van  de 
bedevaart  naar  dit  graf  keerde  ik  terug,  terwijl  ik  de  stad  en 
omliggende  buurten  bekeek.  Ik  zag  dan  dat  Djoedah  zeer  levend^ 
is  doordat  het  de  aanlegplaats  is  van  alle  schepen  ea  alleriei 
slag  van  menschen  van  alle  plaatsen.  Ook  sijn  er  zeer  veel 
kooplieden  en  de  handelsartikelen  worden  daar  (als)  uitgestoit 
Ook  kan  men  daar  lieden  van  allerlei  natiën  zien  en  er  zijn 
veel  winkels  met  allerlei  soort  van  goederen  van  alle  ksüden; 
want  deze  stad  is  het  havenhoofd  van  vele  steden. 

Ik  bleef  dan  eenige  dagen  te  Djoedah ,  omdat  ik  moest  wachten 
op  de  komst  van  den  Sjech  uit  Mëkah.  Daarop  kwam  Hadji  Adam. 
Toen  ik  hem  ontmoette  groette  ik  hem.  Hij  bleef  twee  dagen 
te  Djoedah,  waarna  hij  kameelen  huurde  en  er  goederen  op 
laadde.  Vervolgens  gingen  wij  tegen  het  namiddaggebed  op  reis 
naar  Mëkah.  Dien  ganschen  nacht  reisden  wij  door  en  den  vol- 
genden dag  's  morgens  vroeg  kwamen  wij  Mëkah  binnen  door 
de  poort  van  Mahmoed ,  te  zamen  wandelende  met  Sjech  Hadji 
Adam  en  gekleed  in  de  witte  pelgrimskleeding  en  den  witten 
sluijer. 

GEDICHT. 

Toen  ik  de  heerlijke  stad  binnentrad, 
Vergat  ik  de  lekkernijen  en  vreugde  der  aarde, 
't  Was  mij  alsof  ik  den  hemel  met  zijn  inhoud  gereed  vond, 
En  duizendmaal  dankte  ik  den  grootheerlijken  Heer. 
Vergeten  waren  die  vele  moeijelijkheden  en  plagen  op  de  reis. 
Door  het  verlangen  en  smachten  naar  het  huis  Gods  gedurende 

[zoovele  maanden. 


NASCHRIFT. 

En  de  schrijver  was  tevens  aan  het  einde  zijner  levensreize 
gekomen.  Mogelijk  weinige  uren  nadat  hij  dit  laatste  ter  neder 
schreef  had  hij  reeds  den  geest  gegeven,  naar  men  vermoedt, 
gedood  door  het  gif,  hem  heimelijk  door  de  fanatieke  Arabieren 
toegediend. 

Zoo  men  zegt,  is  het  in  Mëkah  den  vreemdelingen  verboden 
te  schrijven.    De  S. ,  welligt  daarmede  onbekend,  schijnt  zijne 
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aanteekeningen  juist  daar  te  hebben  gemaakt.  Volgens  het  ge- 
tuigenis van  iemand,  die  met  hem  de  reis  heeft  gedaan,  werd 
hij  plotseling  ongesteld  en  stierf  een  paar  uren  daarna.  Deze 
persoon  heeft  het  handschrift  naar  Singapoera  weten  over  te 
brengen,  waar  het  in  handen  is  gekomen  van  den  heer  Keas- 
berry,  den  ouden  leermeester,  leerling  en  vriend  van  Abdoellah. 
Het  is  te  betreuren  dat  zulk  een  braaf  en  ontwikkeld  Maleijer, 
ondanks  zijn  omgang  met  tientallen  van  Engelsche  zendelingen , 
nooit  tot  het  Christendom  is  gekomen  en  welligt  door  het  Isla- 
misme is  vermoord.  Ik  zal  mij  hier  onthouden  van  het  geven  eener 
levensschets  van  dezen  merkwaardigen  man,  daar  ik  hoop  nog 
eens  de  levensbeschrijving ,  door  hem  zei  ven  geleverd ,  met  eene 
vertaling  in  het  licht  te  kunnen  geven. 

Hopende  dat  er  meer   zulke  mannen  als  Abdoellah  onder  de 
Maleijers  mogen  opstaan ,  leg  ik  voor  ditmaal  de  pen  ter  zijde. 

RioiTW,  10  Julij  1865. 
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Bij  pag.  384  regel  4.  In  den  titel  staat  Abdoelkadir ,  maar  dit 
zal  Abdilkadir  moeten  zijn,  volgens  de  regelen  der  Arabische 
grammatica. 

Pag.   886  r.  3.  Met  Gali  is  wel  Galle  op  Ceylon  bedoeld. 

Pag.  388  reg.  4  Waarschijnlijk  is  hier  de  stad  Alapé  bedoeld ; 
men  vindt  dien  naam  ook  wel  Aleppi  eu  Alapola  geschreven. 

Pag.  389  reg.  1.  K.  heeft  tanah  ajér  door  landgoed  ver- 
taald. A.  bedoelt  dat  de  grond  en  het  vorstelijk  gezag  daarover 
aan  een  Hindoesch  vorst  behoorden  enz. 

Pag.  389  r.  5.  De  Maleische  text  heeft  f\j^  )*i^)  ^j^  Waar- 
schijnlijk is  hier  Trivanderam  in  Travancore  bedoeld. 

Pag.  389  r.  6.  Het  hier  vermelde  litjioem  wordt  gewoonlijk  een 
lakh  genoemd,  van  het  Sanskritsche  laksha  =  100,000. 

Pag.  389  r.  20  v.  o.  Iets  verder  in  dit  stuk  leest  men 
^U^  jjyp-wAj  ])e  schrijver  bedoelt  de  djame's'  (^W^^  of 
o^^i)  ^.^f**^  bij  Lane  Lex.  Arab.  vertaald :  congregational  mos- 
ques)  waarin  de  gemeente  tot  het  Vrijdaggebed  bijeenkomt. 

Pag.  389  r.  25.  Het  woord  JIXj^^^  is  hier  wegens  den  zamen- 
hang  waarin  het  voorkomt  een  weinig  vrijer  vertaald  door  wolf. 
Het  beteekent  anders  een  jakhals. 

Pag.  389  r.  3  v.  o.  is  Véragan  welligt  eene  verbastering  van 
het  Malajalimwoord  varahan ,  in  het  sanskrit  vardha  =  ever, 
aldus  genoemd  naar  de  daarop  voorkomende  figuur  van  Wisnoe 
in  de  everincamatie  ?  Het  weldra  volgende  sabrana  {jji^  is 
misschien  eene  verbastering  van  soewarna^  swarna,  een  oude 
naam  van  een  gouden  munt. 

P^.  394  r.  15.  Er  staat  pintoe  mihrab,  deur  iermikrab,  DemiA- 
rdb  m  moskeen  is  e^ne  nis ,  die  de  rigting  naar  Mekka  aanduidt, 
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Pag.  394  r.  22  Het  woord  wordt  gewoonlijk  cipay  ge- 
schreven en  is  het  Perzische  sipahi  =  krijgsman,  soldaat. 

Pag.  396  r.  3  v.  o.  Men  zie  over  hen  ook ,  behalve  New- 
bold's  British  settlements  in  Malaka,  het  geschrift  van  Favre 
Account  of  the  wild  tribes,  inhabiting  the  Malayan  peninsula 
etc.  Paris  1865  en  dit  tijdschrift  N,  V.   IV  p.  127  vgg. 

Pag.  396  r.  3  V.  o.  In  den  text  staat  '^  **-^^  ^  d.  i.  twee 
en  een  halve  mast. 

Pag.  398  r.  4v.  o.  De  text  heeft:  vJ^j    ^^  a1)J)  (..JU 

^jJ3  J\^  ^s*^  ''^-^  ^y^  t-^  S^  CL^^S^^c:^.)  d.  i.  het 
voorkomen  van  de  stad  was  als  dat  van  eene,  waar  elke  winkel 
en  markt  onbezocht  (of:  verlaten,  ledig)   blijft. 

Pag.  401  r.  20  De  text  heeft  ^L-j^ ,  dat  hier  moet 
beteekenen:  een  badkleed  aanhebben.  Ik  zou  dus  liever  ver- 
talen :  /'indien  men  een  badkleed  aan  heeft  enz.  //  Deze  vertaling 
verdient  de  voorkeur,  zoowel  wegens  den  zamenhang  als  om 
helgeen  bekend  is  aangaande  de  voorschriften  en  gebruiken  be- 
tredende het  bad  J^  en  de  wassching  ^y^^  in  den  islam. 

Pag.  402  r.  9  v.  o.  Het  is  het  Portugesche  boceta  =  het 
Fransche  bolte. 

Pag.  403  r.  19.  Deze  vertaling : //zoodat 't  voorkomen  der  zee 
was  als  in  stukken  gebroken  door  het  zigtbaar  zijn  der  rifl'en// , 
berust ,  naar  K.  mij  schrijft ,  op  eene  fout  in  zijn  H8.  £r  staat : 
de  zee  zag  er  groen  uit  (zoodat)  de  riflen  zigtbaar  waren. 

Pag.  404  r.  6  V.  o.  Zal  men  niet  liever  ci^^  i^^  moeten 
beschouwen  als  verbastering  van  het  Engelsche  jolly-boat ,  gelijk 
de  Heer  van  der  Tuuk  meent  in  zijne  uitgave  der  Pandja  Tan- 
d&ran  pag.  XX?  {Corrector,) 
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VAN  HET  WERK 

YAM  om  BItl 

S.    TAN  Deventer  JSzn. 
„Bjjdragem   Ui  de  kennis   van  het  landelgk   stelsel   op  Jaia.* 

DOOI 

J.     BOUDSWUNSS. 


Moge  men  al  niet  zonder  grond  klagen ,  dat  de  belangstelling 
in  onze  indische  bezittingen  niet  algemeen  genoeg  is  doorge- 
drongen, zeker  is  het  toch,  dat  vooral  in  de  laatste  jaren  de 
bronnen,  waaruit  de  kennis  van  haren  maatschappelijken  toe- 
stand, hare  hulpmiddelen  en  behoeften  mimschoots  kan  worden 
geput ,  zeer  zijn  toegenomen ,  en  dat  de  indische  litteratuur  met 
talrijke  geschriften,  waaronder  van  zeer  degelijk  gehalte,  is 
verrijkt. 

Maar  toch  bieef  er  veel  verborgen ;  veel  ontbrak  er  nog ,  dat 
noodig  is  voor  de  intieme  kennismaking  met  de  staathuishoud- 
kundige  geschiedenis  van  Indië,  met  de  roerselen  en  beweeg- 
redenen van  afwisselende  bestuurshandelingen. 

Het  gordijn  was  wel  is  waar  meer  opgetrokken^  h«t  Ware 
karakter  der  dramatis  personae  werd  wel  beter  onderscheidenen 
de  feiten  kwamen  wel  helderder  op  den  voorgrond,  maar  meestal 
bleven  de  draden,  die  alles  in  beweging  hadden  gebracht,  aan 
het  oog  onttrokken,  soms  misschien  om  den  algemeenen  toe- 
schouwer de  illuBien  der  begoocheling  niet  te  benemen. 
^  In  's  lands  ardiieven  vooral  waren  de  bouwstoffen  zorgvuldig 
weggcborgwi ,  zonder  welke  een  grondig  en  vrij  oordeel  niet  kon 
worden  gevormd.  Tot  die  geheime  werkplaats,  of  liever  tot  die 
groote  necropolis  moest  ook  alles  terugkeeren  wat  in  het  bezit 
van  de  dienaren  der  r^oering  was,  al  wat  aan  hunnen  geest 
en  hunne  werktsaamheid  het  leveai  had  te  danken. 

Hoe  vaak  ontstonden  daaruit  scheve  voorstellingen  van  regee- 
ringsmaatregelen ,   maar  ook  hoe  dikwijls  werd  het  licht  ondei* 
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schept ,  dat  heldere  hoofden  over  gewichtige  economische  vraag- 
stukken hadden  kunnen  verspreiden  ,  gezwegen  nog  van  het  recht 
of  de  aanspraak  op  de  kennis  daarvan,  die  het  volk  kon  doen 
gelden. 

Slechts  eene  enkele  maal  mocht  het  eene  krachtige  poging 
gelukken,  onder  het  oog  van  het  publiek  te  brengen  wat  den 
werkelijken  toestand  en  de  geschiedenis  van  diens  ontstaan  beter 
kon  doen  kennen.  Wij  rekenen  daaronder  met  voldoening  de 
memorie  van  den  gouverneur-generaal  van  den  Bosch  bij  zijn 
vertrek  van  Java,  in  den  aanvang  van  1834,  aanzijn  tijdelijken 
opvolger,  den  gouverneur-generaal  ad-interim  J.  C.  Baud  over- 
gegeven, bevattende  een  verslag  zijner  verrichtingen  in  Indië, 
gedurende  1830— 1833,  zonder  daarom  in  het  minst  te  kort  te 
doen  aan  de  verdienstelijke  werken  van  anderen,  waarbij  hun 
in  meerdere  of  mindere  mate  de  inzage  van  officieele  bescheiden 
vergund  is. 

Het  verdient  daarom  onzes  inziens  alle  toejuiching,  dat  de 
minister  Fransen  van  de  Putte  een  kundigen  indischen  hoofd- 
ambtenaar, den  heer  S.  van  Deventer,  in  de  gelegenheid  stelde, 
de  stukken ,  die  de  hoofdtrekken  van  het  laatste  vijftigjarig  in- 
disch  bestuur  behelsden,  uit  het  stof  der  archieven  over  ie 
brengen  in  het  daglicht  der  openbaarheid ,  en  welke ,  uit  hoofde 
van  de  vermengde  attributen  der  regeering  als  bestuurder ,  han- 
delaar en  planter  eene  menigte  daardoor  wel  met  elkander  in 
nauw  verband  staande ,  doch  zeer  heterogene  bestandde^len  om- 
vatten, als  daar  zijn:  rechtsbedeeling,  koffie-,  suiker-  en  andere 
kultures,  grondeigendom,  belasting  en  heerediensten,  woeste 
gronden  en  handelsberekeningen  en  publieke  veilingen:  aUes 
van  zoo  bonten  aard  als  maar  zelden  in  staatsstukken  woiidt 
aangetroj9en. 

Geen  wonder ,  dat  de  verzameling  aan  het  gevaar  van  gebrek 
aan  orde  en  regelmaat  was  blootgesteld,  te  meer  omdat  de  ge- 
kozen indeelingswijze  geene  scheiding  en  schifting  toeliet  of 
het  doel  van  het  werk,  de  mededeeUng  van  stukken  in  hun 
geheel  uit  het  koloniaal  archief,  zou  van  aard  veranderen  en  de 
persoonlijke  inzichten  van  den  verzamelaar  zouden  ipeer  op  den 
voorgrond  worden  gebracht  en  hem  minder  getrouw  doen  worden 
aan  zijn  verklaard,  hoewel  niet  altijd  stipt  gevolgd  voornemen, 
spaarzaam  te  zijn  met  eigen  opmerkingen  en  beschouwingen , 
alleen  de  feiten ,  officieele  bescheiden ,  bekende  auteurs  en  ge- 
tuigenissen vaa  bevoegde  autoriteiten  te  laten  spreken. 
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Immers  in  deu  tegenwoordigen  vorm  van  het  werk  is  mis- 
schien niet  zonder  recht  den  verzamelaar  het  verwijt  gedaan, 
dat  hij  te  dikwijls  zijne  eigene  denkwijze  blootlegt,  zekere 
partijklenr  aan  het  werk  bijzet  en  als  het  ware  de  vrees  schijnt 
fe  koesteren,  dat  zonder  zijne  vingerwijzing  de  lezer,  wien  het 
om  waarheid  is  te  doen,  die  moeilijk  zal  ontdekken. 

Deze  afwijking  van  het  onzijdig  standpunt,  hoezeer  min 
oordeelkundig,  achten  wij  evenwel  voor  den  zelfstandigen  lezer 
van  geen  bijzonder  gewicht.  Grooter  grief  zou  tegen  den  verza- 
melaar aan  te  voeren  zijn ,  indien  met  eenigen  grond  den  twijfel 
voedsel  kon  worden  gegeven ,  dat  belangrijke  stukken ,  om  welke 
redenen  en  hoe  te  goeder  trouw  ook,  waren  teruggehouden, 
waardoor  het  oordeel  van  den  onderzoeker  der  geschiedenis  op 
een  dwaalspoor  kon  worden  geleid. 

Wij  hebben  daarvoor  geen  enkel  bewijs  hooren  aanvoeren ,  veel 
mindier  kunnen  opsporen.  Immers  wij  mogen  daarvoor  m'et  doen 
gelden  een  enkel  ongestaafd  vermoeden.  Evenmin  kunnen  wij 
als  gegrond  aannemen  de  aanmerking ,  dat ,  ware  de  verzameling 
met  onpartijdigheid  vervaardigd ,  het  rapport  van  den  gouverneur- 
generaal  van  den  Bosch  van  25  Januari  1834  in  deze  Bijdragen 
evenzeer  eene  plaats  had  behooren  te  vinden  als  het  verslag 
van  de  commissie  tot  de  oost-indische  zaken  van  het  staats- 
bestuur der  Bataafsche  republiek  van   1803.    ^ 

Hun ,  die  eenige  studie  maken  van  indische  aangelegenheden , 
kon  het  niet  onbekend  zijn,  dat  het  merkwaardig  verslag  dier 
commissie  te  vinden  is  in  de  verzameling  van  instructiën, 
ordonnantiën  en  reglementen,  door  Mr.  P.  Mijer  in  1848 
uitgegeven,  en  dat  het  koninklijk  Instituut  het  rapport  van  den 
commissaris-generaal  van  den  Bosch  niet  alleen  in  zijne  Bij- 
dragen *  heeft  opgenomen,  maar  het  bovendien  afzonderlijk 
voor  het  algemeen  verkrijgbaar  heeft  gesteld.   ' 

Wanneer  wij  den  grooten  omvang  dezer  Bijdragen  overzien, 
moet  de  lezer,  dunkt  ons,  eerder  reden  tot  tevredenheid  dan  tot 
verwijt  hebben,  dat  die  omvang  niet  noodeloos  is  vermeerderd  door 
bescheiden,  die  reeds  in  druk  verschenen  en  onder  ieders  bereik  zijn. 


'  Conservatieve  koloniale  politiek.  —  Redevoeringen  over  koloniale 
onderwerpen  in  de  tweede  kamer  der  staten-generaal  door  mr.  W. 
Wintgens;  blz.  260,  nooi, 

^  Bijdragen  van  het  Koninklijk  Instituut  tot  de  Taal-,  Land-,  en 
Volkenkunde  van  Nederlandsch  Indie ,  Nieuwe  volgreeks ,  7e  deel  5c  stuk. 

'  Bij  den  boekhandelaar  F.  Muller,  te  Amsterdam. 
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Bovendieu  eischt  de  billijkheid  de  aandacht  er  op  te  vestigen , 
dat  in  de  Bijdragen  eene  getrouwe  analyse  der  hoofdpimten  van 
het  vermeld  verslag  voorkomt  '  en  wij  meenen  wijders  de  vraag 
te  mogen  opperen,  of,  hoe  belangrijk  ook  het  aangehaald 
verskg  van  den  oommissaris-generaal  van  den  Bosch  zij  , 
dit  niet  meer  is  te  beschouwen  als  eene  samentrekking  van 
de  denkbeelden ,  die  in  alle  bijzonderheden  Eijn  te  onder- 
kennen in  de  stokken  daartoe  betrekkelijk,  in  de  verzamding 
opgenomen.  ^ 

Wat  daarvan  ook  zij,  de  gelegenheid  zal  niet  ontbreken 
wat  over  het  hoofd  gezien  of  verzuimd  mocht  zijn,  aan  het 
licht  te  brengen.  Hun,  die  daartoe  kunnen  en  willen  mede- 
werken, zal  men  daarvoor  voorzeker  erkentelijk  zijn.  De  waar- 
heid kan  er  niet  dan  bij  winnen. 

Wij  hebben  het  beaamd,  dat  de  heer  van  Deventer  als 
verzamelaar  der  stukken  ov^  het  landelijk  stelsel  op  Java  meer 
dan  eens  buiten  zijn  rol  is  getreden;  maar  wij  mogen  niet 
voorbijzien,  dat  daarmede  is  gepaard  gegaan  menige  noot  en 
mededeeling,  die  den  weg  wijst  naar  geschriften  vtm  vroegeren 
en  lateren  tijd,  waarin  de  verschillende  gevoelens  zijn  uiteen- 
gezet over  de  belangrijkste  onderwerpen  der  indisehe  staats- 
huishouding.  Meer  in  het  bijzonder  vestigen  wij  de  aandacht 
op  de  mededeeling  der  hoogst  belangrijke  Substance  of  a  minate 
en  daartoe  betrekkelijke  stukken  van  Sir  Th.  Stamford  Bafiks  ' 
die  bf  in  het  oorspronkelijke  zeer  zeldzaam  is  bf  slechts  gebrek- 
kig, onvolledig  en  verminkt  door  vertalingen  bekend  is.  * 

Maar  al  is  het,  dat  wij  zeer  ingenomen  zijn  met  den  rijk- 
dom, dien  deze  bijdragen  bevatten,  hebben  wij  groot  bezwaar 
tegen  de  broikbaarheid  van  het  werk  voor  het  algemeen  in  den 
vorm,  waarin  het  is  uitgegeven. 

Niet  een  ieder  heeft  den  tijd  of  den  lust  het  anderhalf 
duizendtal  bladzijden  van  dat  werk  te  doorworstelen  en  den 
draad  te  volgen  van  eoodanig  onderwerp,  waarin  hij  meer  dan 


•  Deel  1 ,  bladz.  6  en  vv. 

'  Vooral   in   het   IXde  hoofdstuk   en   in  de  volgende  van  het  twèedè 
dftel. 
.   *  Deel  I,  \Az,  64  en  vv. 

^  Behalve  in  de  buitengewone  nommers  van  den  Nederluidschen 
Hermés,  door  den  heer  van  Deventer  bedoeld,  is  ook  eene  afzonderlijke 
extract- vertaling  van  dezelfde  hand  in  1828  voor  het  algemeen  verkr^g- 
baar  gesteld. 
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in  anderen  belang  stelt.  Moeilijk  toch  valt  het  zijnen  weg  af 
te  bakenen  van  een  dooreengemengden ,  ongeordenden  voor- 
raad van  de  meest  verschillende  stollen  van  zeer  uiteenloopcnde 
waarde;  waarover  dan  ook  onzes  inziens  te  recht  wordt  ge- 
klaagd '  en  wat  de  beweegreden  geweest  is  om  althans  een 
overzicht  te  geven  der  uitkomsten,  waartoe  de  stukken  in  de 
Bijdragen  leiden.   ^ 

Daarmede  is  echter  het  gemis  van  bakens  in  den  doolhof  of 
handwijzers  naar  den  weg,  dien  ieder  lezer  voor  zich  zelven 
wenscht  te  kiezen,  niet  weggenomen. 

Het  scheen  daarom  wenschelijk ,  daarin  te  voorzien  door  eene 
uitgewerkte,  naar  tijdorde  geregelde  aanwijzing  van  elk  onder- 
werp, waarbij  zooveel  mogelijk  de  hoofdtrekken  zouden  worden 
teruggegeven ,  wat  soms  den  tijd  zou  kunnen  besparen ,  noodig 
om  den  geheelen  inhoud  der  bescheiden  te  doorloopen,  en  in 
elk  geval  de  raadpl^ing  van  het  werk  zelf  gemakkelijk  maken 
en  bevorderen  zou. 

Deee  lastige  taak  heeft  de  adjunct-secretaris  van  het  Konink- 
lijk Instituut  voor  de  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  van 
Nederlandsch  Indië,  de  heer  J.  Boudcwijnse,  met  den  stalen 
ijver  hem  eigen  op  zich  genomen  en ,  naar  wij  vertrouwen ,  met 
den  besten  uitslag  volbracht;  het  oordeel  daarover  blijve  echter 
aan  het  algemeen  overgelaten. 

Dewijl  sommigen  de  verzameling  van  den  heer  van  Deventer 
kennen  uit  het  Tijdschrift  van  Nederlandsch  Indie  (Jaargangen 
1864,  1865  en  1866)  en  anderen  in  het  bezit  zijn  van  het 
afzonderlijk  werk,  uitgegeven  te  Zalt  Bommel  door  de  boek- 
handelaren Joh.  Noman  en  Zoon ,  wordt  in  dezen  Index  zoowel 
naar  het  een  als  het  ander  verwezen. 

'sGBAVEVHAeB,  De  Secritafiê  van  kei  Komnkkjk  InUUwnU 

28  N<)vembtr  1867«  J.  MILLARD. 


^  Onze  kennis  van  Indië  door  Mr.  H.  van  Alphen  in  « de  Gids » 
jaargang  1867,  afl.  Mei. 

'  Java's  hervormers  door  Mr.  P.  A.  S.  van  Limburg  Brouwer ,  Gids  1866, 
afl.  Maart. 
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Academie  te  Delft.  Zie  Ambtenaren. 

Adams  (Kolonel). 
Zijn  rapport  over  de  residentie  Soerabaya,  waarin  het  dorps- 
stelsel  voor  dit  gedeelte  van  het  land  het  geschiktste  wordt  geacht , 
daar  bezitrecht  in  't  algemeen  onder  de  lagere  klasse  van  land- 
bouwers niet  zal  worden  gevonden.  I  197,  204 — 206;T.  v.  N. 
I.  1864  II  268,  275—277. 

Adat. 
J.  C.  Baud  verklaarde  dat  voor  den  Javaan  nu  adat  is  wat  be- 
staat, terwijl  hetgeen  vroeger  bestond  opgehouden  heeft  adat  te 
zijn.  II  190;  T.  v,  N.  I.  1865  I  437.  —  v.  d.  Bosch  beweerde 
dat  de  Javaan  zich  zijn  adat  niet  laat  ontnemen  en  dat  al 
wat  de  strekking  heeft  's  volks  lasten  te  verminderen  of  den 
arbeid  te  verlichten  met  den  adat  strookt  en  alles  wat  daarmede 
niet  overeenkomt,  met  den  adat  strijdig  is  (van  den  Bosch  had 
vroeger  den  adat  vergeleken  met  een  klomp  was ,  dien  men  naar 
verkiezing  kneden  en  van  vorm  veranderen  kan).  II 199 ,  259 ; 
T.  V.  N.  I.  1865  n  25,  81. 

Administratief  kapitaal. 
Bij  geheim  besluit  van  12  Sept.  1835  werd  het  administra- 
tief kapitaal  op  12|  millioen  gebracht.  II  775;  T.  v.  ÏJ.  1. 
1866  I  261.  —  Dit  adm.  kapitaal  was  uit.  Dec.  1838  met 
ongeveer  2  ton  gouds  verminderd ,  ten  einde  de  gevorderde  remise 
te  kunnen  overmaken.  III  37—38;  T.  v.  N.  I.  1866  I 
446—447. 

Alphen.  (J.  van) 
In  de  zitting  der  tweede  kamer  van  23  Dec.  1834  hechtte 
hij  zijn  zegel  aan  het  kultuurstelsel  en  keurde  het  landrente- 
stelsel  van  Raffles  af,  waarvan  hij  de  lasten  voor  den  Inlander 
reëel  en  de  voordeden  denkbeeldig  noemde.  III.  4 ;  T.  v.  N.  T. 
1866  I  416. 

Ambtenaren. 
Europeesche  ambtenaren.  Maatregelen  genomen  in  Nederland 
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voor  de  opleiding  van  Indische  ambtenaren.  Il  49 — 51 ;  T.  v. 
N..  I.  1865  I  109 — 111.  —  Dienstbaarmaken  van  de  academie 
te  Delft ,  bestemd  ter  opleiding  van  burgerlijke  ingenieurs ,  ook  ter 
opleiding  totindisch  ambtenaar.  II  51 ;  T.  v.  N.  1. 1865  1 111— 
112.  —  Ongunstig  oordeel  van  mr.  P.  Mijer  en  J.  C. 
Baud,  in  1857  en  1858  uitgebracht,  over  de  opleiding  aan 
die  academie.  Beide  meenden  dat  niet  alleen  het  getal  maar  ook 
het  gehalte  der  aldaar  gevormden  veel  te  wenschen  overliet.  II 
52—54;  T.  v.  N.  I.   1865  I   112—113. 

Commissarissen-generaal  waren,  volgens  hun  rapport  van  16 
Maart  1818  ,  bedacht  op  eene  vermeerdering  van  het  getal  ambte- 
naren. I  390;  T.  V.  N.  I.  1863  II  288. 

Tijdens  het  bestuur  van  commissarissen-generaal  •  was  het  ge- 
halte der  ambtenaren  in  't  algemeen  zeer  gering,  terwijl  Raffles , 
volgens  het  oordeel  van  Baud,  in  de  gelegenheid  was  ge- 
weest bekwame  medehelpers  te  vinden.  I  261 — 262 ;  T.  v.  N.  I. 
1864  II  348 — 349.  —  Kennis  der  inlandsche  talen ,  gebruiken 
en  instellingen  werd  door  den  raad  van  finantien  voor  de 
europeesche  ambtenaren  noodzakelijk  geacht.  I  273,  338,341, 
II  40—41;  T.  V.  N.  I.  1864  II  360,  18651101—102.— 
Bepalingen  in  1819,  1826  en  1827  vastgesteld  tot  uitbrei- 
ding van  de  kennis  der  inlandsche  talen  onder  die  ambtenaren. 
II  42—43;  T.  v.  N.  I.  1865  I  103—104.  —  In  1837 
werd  bepaald  dat  de  ambtenaren  niet  alleen  kennis  der  inlandsche 
talen,  maar  een  zedelijk  gedrag  en  de  geschiktheid  om  met 
hoofden  en  minderen  om  te  gaan ,  moeten  bezitten.  II  45 — 47  ; 
T.  V.  N.  .1.  1865  1 105—107.  —  Bij  resolutie  van  Maart  1833 
werd  bepaald  dat  bij  het  etablissement  van  landbouw  te  Krawang 
jonge  ambtenaren  zouden  worden  geplaatst  om  onderricht  in  de 
verschillende  takken  van  landbouw  te  ontvangen.  II  415;  T.  v. 
N.  I.  1865  II  275. 

Inlandsche  ambtenaren.  Zie  Hoofden. 

Zie  verder  omtrent  Ambteilaren  op  de  woorden:  Instituut, 
Kultuurprocenten ,  Landbouwondememingen ,  Samarang. 

Arbeiders. 
In  het  gebrek  aan  arbeiders  voor  den  landbouw  werd  in  1830 
en  1831  voorzien  door  het  gebruiken  van  boegineesche  soldaten , 
later  door  aanvoer  van  chineesche  arbeiders.  II  338 — 340;  T. 
V.  N.  I.  1865  II  187—189.  —  Contract  voor  de  levering  in 
1834  van  inlandsche  mandoors  en  koelies  bij  de  onderscheidene 
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civiele  administraties  te  Batavia.  TI  594;  T.  v.  N.  I.  1865 II 
476.  —  Voorzien  in  de  behoefte  aan  arbeiders  voor  de  vesting- 
werken  in  de  residentie  Samarang;  zie  Arbeidsloonen. 

Arbeidsloonen. 
Tarief  van  dagloonen  voor  de  werklieden  bij  de  munt  te 
Soerabaya  en  bij  den  pletmolen  te  Tawangsari,  vastgesteld  12 
Febr.  1834.  II  677;  T.  v.  N.  I.  1866  I  54.  —  Het  loon  voor 
den  opbouw  van  gouvernements-suikerfabrieken  in  Madioen  be- 
paald op  8  cent  per  man  daags,  vastgesteld  2  Dec,  1834.  II 
764 ;  T.  V.  N.  I.  1866  I  250.  —  Verhooging  van  het  loon 
aan  's  lands  timmerwerf  te  Soerabaya ,  in  verhouding  met  het- 
geen door  de  werklieden  bij  particulieren  kan  worden  verdiend , 
met  bepaling  dat  zij  ook  vrij  zouden  zijn  van  alle  heerediensteu. 
II  764-765;  T.  v.  N.  I.  1866  I  250—251.  —  Loon  van 
de  werklieden  op  het  eiland  Onrast  en  op  de  reede  te  Batavia. 
II  765;  T.  V.  N.  I.  1866  I  251.  —  Het  loon  aan  de  arbei- 
ders voor  de  vestingwerken  in  de  residentie  Samarang  toegekend, 
was  veel  geringer  dan  aan  de  landswerken  te  Soerabaya  en  Batavia. 
In  de  behoeften  aan  arbeiders  werd  voorzien  door  het  opzenden 
van  kettinggangers  uit  Soerakarta  en  Djofcdjokarta ,  terwijl  be- 
paald werd  dat  de  condemnatien  bij  de  inlandschc  rechtbanken 
zooveel  mogelijk  in  verwijdering  tot  kettingarbeid  zouden  moeten 
bestaan.  II  766—767;  T.  v.  N.  I.  1866  I  252—253. 

Hagelen. 

Het  cd  viel  gezag  in  deze  residentie  werd  in  1828  opgedragen 
aan  een  civiel  ambtenaar.  II  103;  T.  v.  N.  I.  18651220.- 
Onlnsten  in  deze  residentie  in  1831  en  1832.  II  469—472; 
T.  v.  N.  I.  1865  II  324—327. 

Mededeelimgen  door  Baud,  na  zijne  inspectiereis  in  1SS4, 
omtrent  de  indigo-,  koifie-  en  rijstkultuur  in  die  residentie  en 
omtrent  het  graven  van  een  kanaal  door  die  residentie  van  het 
oosten  naar  het  westen.  II  649—652;  T.  v.  N.  I.  1866  I 
28 — 31.  — Invoering  en  uitbreiding  der  indigokultuur  in  Bagden 
in  1832.  II  437 ;  T.  v.  N.  I.  1865  II  295.  —  Van  1  Januari 
1836  af  zouden  de  planters  bij  de  groote  indigofebrieken  in 
deze  residentie  bij  de  voordeden  der  kuituur  ook  die  der  fabri- 
catie genieten.  H  714;  T.  v.  N.  I.  1866  I  152.  —In  1838 
werd  bepaald  dat  op  daarvoor  geschikte  plaatsen  in  die  residentie 
aanplantingen  van  djattiboomen  zouden  plaats  hebben,  terwijl 
de    bevolkiüg,    met  die  aanplantingen  belast,   bevrijd  zou  zijn 
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//van  alle  andere  werkzaamheden,  zoomede  van  het  verrichten 
van  heerediensten//.  III  88;  T.  v.  N.  I.  1866  II  41.  — Uit- 
slag van  de  hermeting  der  velden  in  die  residentie  in  1842,  die 
eene  meerdere  uitgestrektheid  dan  in  1840  aanwees,  III  169; 
T.  V.  K  I.  1866  II  147.  —  Invoering  in  1831  van  het  lan- 
delijk  stelsel  in  deze  residentie.  II  431 ;  T.  v.  N.  L  1865  II 
290.  —  Bepaling  in  1834  vastgesteld  dat  de  theekultuur  in 
Bagelen  door  vrijwillige  arbeiders  tegen  het  loon  gewoonlijk 
plaatselijk  voor  particuliere  diensten  bedongen,  moest  worden 
verricht.  II  737—738;  T.  v.  N.  I.  1866  I  225— 226.  —  In 
1835  werd  verlof  gegeven  in  Bagelen  zich  voor  het  planten  van 
suikerriet'  te  verstaan  met  de  bevolking,  mits  zulks^ geschiede 
vrijwillig  en  zonder  dwang.  II  708 ;  T.  v.  N.  I.  1866  1 146.  — 
In  1835  bleek  het  dat  in  Bagelen  ƒ  3. —  's  maands  aan  den 
wedono  werd  betaald  om  van  de  heerediensten  bevrijd  te  wezen. 
Il  763;  T.  V.  N.  L  1866  I  249. 
Zie  ook  Ledok. 

Bahar. 
Opgave  omtrent  deze  maat.  De  bahar  is  in  Indië  gelijk  aai^ 
3  pikols.  Zij  was  in  Bantam  en  een  gedeelte  der  Lampongsche 
districten  verdeeld  in  200  goelaks,  terwijl  zij  in  een  ander  ge- 
deelte der  Lampongsche  districten  verdeeld  was  in  250  goelaks. 
I.  210—211;  T.  V.  N.  I.  1864  II  281. 

Banjoemas. 

Mededéelingen  door  Baud,  na  zijne  inspectiereis  in  1834, 
omtrent  den  stand  der  indigo-,  koffie^  en  rijstkultuur  in  die  resi- 
dentie, het  graven  van  het  kanaal  van  Tjilatjap  en  den  gunstig 
gestemden  geest  der  bevolking  na  de  onttrekking  dezOT  provincie 
aan  het  bestuur  der  inlandsche  vorsten.  .11  645 — 849;  T.  v. 
N.  I.  1866  I  24— 28. —  In  1833  werd  besloten  eene  proef  te 
nmnen  in  deze  residentie  tot  het  doen  kultiveeren  eu  fabriceejen 
van  indigo  door  den  Javaan.  II  559—560;  T.  v.  N.  I.  1865 
II  444.  —  Blijkens  de  mededéelingen  van  Baud  werden  er  in  1834 
in  deze  residentie  23  kleine  of  dorpsfabrieken  opgericht.  II  645; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  24.  —  Het  getal  kleine  indigofebrieken  in 
deae  leeidentie  in  1835  en  1836  uitgebreid.  II  714- 715  :T. 
V.  N.  I.  1866  I  152. 

invoering  van  het  landrentestelsel  in  Banjoemas  in   1831.11 

•431;  T.  v.  N.  I.  1865  II  290.  —  In  h^  regentschap  Dayoeloe- 

hoer  werd   echter  in   1831  de  bevolking  tegen  vrijstelling  van 
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landrente  tot  het  planten  en  onderhouden  van  koffieboomen  en 
peperranken  verplicht.  II  432—433 ;  T.  v.  N.  I.  1865  II  291.  — 
Een  voorstel  van  den  resident  in  1835  a%ewezen  om  het  in 
Dayoeloehoer  ingevoerde  stelsel  van  kultunr  tegen  vrijstelling 
van  landrente  in  te  trekken.  II  749 ;  T.  v.  N.  I.  1866  I  236.  — 
Op  het  in  1835  genomen  besluit  werd  in  Januari  1838  terug- 
gekomen en  het  stelsel  van  landrente  in  Dayoeloehoer  weer  in- 
gevoerd, ni  86  -87  ;  T.  V.  N.  I.  1866  II  40.  —  In  1856  werd 
de  koffiekultuur  om  den  druk  voor  de  bevolking  ingetrokken 
en  vervangen  door  djatikultuur.  II  433;  T.  v.  N.  I.  1865  II 
291.  —  Proef  genomen  met  de  theekultuur  in  deze  residentie. 
II  646;  T.  V.  N.  I.  1866  I  26.  —  Bepaling,  in  1834  vastge- 
steld, dat  de  theekultuur  in  Banjoepias  door  vrijwillige  arbei- 
ders, tegen  het  loon  gewoonlijk  plaatselijk  voor  particuliere 
diensten  bedongen,  moest  worden  verricht.  II  737 — 738;  T.  v. 
N.  I.  1866  I  225—226.  —  In  1835  werd  bepaald  dat  drie 
midj in-dessa's  in  Banjoemas  zouden  worden  begrepen  in  de  ver- 
plichting tot  het  verrichten  van  gouvemements-transporten  en 
andere  diensten  van  dien  aard.  EL  761—762;  T.v.  N.  I.  1866 
I  U7—U8. 

Zie  ook  Tjilatjap. 

Bantam. 
Den    15den   Nov.  1808  werd  de  kommandeur  te  Bantam  P. 
P.    du    Puy   met   nog   andere  ambtenaren  en  militairen  op  last 
van    den   rijksbestuurder   vermoord,    waarop    deze    werd     gefu- 
silleerd,   de    sultan    verbannen    naar    Amboina,    Bantam    ver- 
klaard tot  domein  van  den  koning  van    Holland  en  eennieuwe' 
sultan   onder  bepaalde  voorwaarden  benoemd,  I  51 — 52;  T.  v. 
N.  I.  1864  I  61 — 62.  —  Daar  de  wanorde  en  regeeringloos- 
heid  bleef  voortduren,  werd  22  Aug.  1810  Bantam  nader  geor- 
ganiseerd,  waarbij   de  Benedeidanden  geheel  aan  het  gouverne- 
ment  getrokken   werden   en    het   bestuur    over  de  Bovenlanden 
werd    opgedragen    aan    een  anderen  sultan,  die  zijn  verblijf  te 
Pandeglang  hield.  I  52;  T.  v.  N.  I.  1864  162.  —Met dezen 
sultan    sloot    Raffles    in    1813    eene   overeenkomst,  waarbij  hij 
afstand    deed   van  zijn  bestuur  der  Bovenlanden,  tegen  behoud 
van  zijn  sultanstitel  en  een  jaargeld ,  onder  verplichting  zich  te 
vestigen    in    den   dabn  te  Bantam.  I  61;  T.  v.  N.  I.  1864   I 
107.  —  Uitkomsten  der  genomen  maatregelen.  1 154 ,  II  26 — 30;   • 
T.  V.  K  I.  1864  II  144,  1865  I  87—91. 
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Ongunstige  resultaten  der  invoering  van  het  stelsel  van  Eaffles 
omtrent  de  landelijke  inkomsten  in  die  residentie.  Er  bestotd 
toch  in  1816  een  aanmerkelijke  achterstand,  die  moet  worden 
toegeschreven  aan  den  buitensporigen  prijs,  waarvoor  de  lande- 
rijen in  Bantam  zijn  verpacht.  I  363—366;  T.  v.  N.  I.  1863 
II  262 — 265.  —  Aanslag  voor  de  landrente  in  die  residentie 
in  1816—1821.  II  32;  T.  v.  N.  I.  1865  I  93.  —  Achter- 
stand aan  landrente  in  1818—1820.  II  32;  T.  v.  N.  I.  1865 

I  94.  —  Opbrengst  der  landrente^  het  zoutmonopolie  en  de  pachten 
in  die  residentie  in  1861  en  1862,  in  vergelijking  met  vroeger. 

II  37;  T.  V.  N.  I.  1865  I  98.  —  Verbetering  van  den  aan- 
slag der  landrente  door  weging  van  het  product  in  Bantam  in 
1844  en  volgende  jaren  verkregen.  III  243 — 244;  T.  v.  N.  I. 
1866  II  348—349.  —  Deze  wijze  van  aanslag  werd  in  1863 
afgekeurd ,  op  grond  dat  die  in  dadelijken  strijd 'is  met  de  orga- 
nieke bepalingen  van  1818  en  1819,  volgens  welke  de 
aanslag  dessasgewijze  gedaan  en,  omtrent  de  bepaling  vau 
het  bedrag  van  den  aanslag,  met  de  hoofden  en  oudsten  van 
elke  dessa  eene  overeenkomst  getroffen  moet  worden,  met  in- 
achtneming  van   de   vermoedelijke   gesteldheid   van   het   gewas. 

III  256;  T.  V.  N.  I.  1866  II  360. 

Gunstige  uitkomsten  in  1831  verkregen  van  de  suikerkultuur 
in  die  residentie  met  gewone  javasche  suikermolentjes  en  for- 
nuizen, n  374;  T.  V.  N.  I.  1865  II  236— 237.  —  Intrekking 
der  suikerkultuur  in  die  residentie  in  1834,  op  grond  dat  door 
een  onderzoek  van  den  heer  Ament  gebleken  was ,  dat  die  kuituur 
zich  daar  in  een  zeer  ongunstigen  toestand  bevond.  II  697 — 698 ; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  135—136.  —  De  suikerkultuur  werd 
later  op  nieuw  in  die  residentie  ingevoerd  om  weinige  jaren 
daarna  weer  te  worden  ingetrokken.   III  140;  T.   v.  N.  1.1866 

II  119.  —  Als  gevolg  van  de  intrekking  der  suikerkultuur  in 
1834,  werd  in  1835  de  indigokultuur  in  de  afdeeling  Pan- 
deglang  ingevoerd.  II  712—713;  T.  v.N.1. 1866  1 149—150.— 
In  1843  werd  bepaald  dat  schadeloosstelling  zou  worden  ver- 
leend voor  gronden  voor  de  indigokultuur  in  Bantam  ingenomen. 

III  138;  T.  V.  N.  I.  1866  II  117. 

Het  eigendomsrecht  op  kofiReboomen .  en  hunne  vruchten  in 
die  residentie.  II  722;  T.  v.  N.  I.   1866  I  159. 

Mededeelingen  omtrent  het  grondbezit  in  Bantam:  Blijkens 
het  rapport  van  majoor  Yule  was  door  de  gewoonte  om  stukken 
grond  aan  de  verschillende  takken  der  vorstelijke  familie  en 
X  .XIV).  ,  28 
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aan  aadere  hoofdeu  en  gunsteliiigeu  van  het  hof  af  te  staan, 
een  zeer  klein  gedeelte  overgebleven,  waarop  niet  de  een  of 
ander  aanspraak  heeft;  de  poesakka's  aan  de  betrekkingen  van 
den  sultan  afgestaan ,  werden  als  werkelijken  eigendom  beschouwd, 
die  aan  de  hoofden  gegeven ,  keerden  bij  overlijden  van  het  hoofd 
aan  de  kroon  terug.  De  bezitters  der  poesakkagronden  waren 
zelden  de  gebruikers.  De  gronden  werden  verhuurd,  doch  niet 
voor  vasten  tijd  en  de  huur  kon  naar  willekeur  worden  opge- 
zegd. I  208—211 ;  T.  v.  N.  I.  1864  II  280—282.  —  In 
deze  residentie  bestaat  de  gewoonte  dat  wanneer  aldaar  een 
grondbezitter  uit  armoede  zijn  veld  verlaat  en  een  ander  het 
wil  laten  bewerken  door  middel  van  huurlingen ,  die  ander  ver- 
plicht is  den  oorspronkelijken  ontginner  of  zijn  erfgenaam  en 
geen  derde  in  dienst  te  nemen  en  hem  tegen  het  overeenge- 
komen loon  dat  veld  te  laten  bebouwen.  III  317 ;  T.  v.  N.  I. 
1866  II  436.  —  Van  Noord  Boi-eki  beschouwt  het  individueel 
bezit  in  Bantam  als  eene  afwijking  door  tijd  en  adat  veroor- 
zaakt. III  235—236;  T.  v.  N.  I.  1866  II  341. 

Barissans. 
Oprichting  van  barissans  in  de  verschillende  residentien;  zie 
Militie. 

Baud.  (G.  L.) 
Zijne  memorie  als  directeur  van  kultures  in  1844  (?)  waarin 
hij  vermeldt  dat  de  aanslag  der  landrente  in  de  onderscheidene 
residentien  op  zeer  verschillende  en  uiteenloopende  wijze  ge- 
schiedt, waarvan  hij  eenige  voorbeelden  opgeeft.  Hij  achtte  het 
overwegiiig  waardig  het  landreutestelsel ,  na  nauwkeurige  meting 
der  velden  en  consfcateering  der  vruchtbaarheid,  te  vervangen 
door  een  grondlast,  te  heffen  van  i  der  opbrengsten  in  geld. 
III  191—19^;  T.  V.  N.  I.  1866  II  274—282. 

Baud  (J.  C.) 
Bij  kon.  besluit  van  28  Juli  1832  werd  hem  eene  tijdehjke 
zending  naar  Java  opgedragen,  ten  einde  voorloopig  en  in 
afwachting  van  nadere  beschikkingen  het  bestuur  in  Ned.  Indië 
over  te  nemen,  il  483—484;  T,  v.  N.  I.  1865  II  337— 
338.  —  Baud  kwam  11  Januari  1833  te  Batavia  aan  en  werd 
den  23sten  daaraanvolgende  als  vioe-president  der  indische 
regeering  beëedigd  en  geinstalleerd.  II  488 ;  T.  v.  N.  1. 1865 
II  341.  —  Nadat  v,  d.  Bosch  de  waardigheid  van  commis- 
saris-generaal  v.    N.    I.  had  aanvaard,  legde  Baud  den  2  Joli 


BIJDRAGEN   TOT   DE    KENNIS    VAN    HET   T.AND     STELSEL,     4Ji3 

1833  den  eed  af  als  gouveineur-generaal  ad  interim.  II  490; 
T.  V.  N.  L  .1865  II  848.  —  Baud  droeg  29  Febr.  1836  het 
bestuur  over  N.  I,  over  aan  den  gouv.-gen.  D.  J.  de  Eerens 
en  vertrok  11  April  daaraanvolgende  naar  Nederland.  II  773 — 
774;  T.  V.  N.  I.  1866  I  259.  —  Na  zijne  komst  in  het  vader- 
land werd  hij  benoemd  tot  staatsraad  in  buitengewone  dienst 
en  in  betrekking  gesteld  met  den  min.  v.  kol.  III  18;  T.  v. 
N.  I.  1866  I  429.  —  Met  lo  Januari  1840  trad  hij  op  aan 
het  hoofd  van  het  departement  van  koloniën.  III  44 ;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  453.  • 

Zijne  denkbeelden  omtrent  de  opleiding  van  ambtenaren  voor 
de  indische  dienst.  II  50—51;  T.  v.  N.  I.  1865  I  109— 
110,  111.  —  Zijn  oordeel  over  de  opleiding  van  personen  voor 
de  indische  dienst  aan  de  academie  te  Delft.  Hij  meende  dat 
niet  alleen  het  getal  maar  ook  het  gehalte  der  aldaar  gevormden 
veel  te  wenschen  overliet. -Il  53—54;  T.  v.  N.  I.  1865  I 
113.  —  Zijne  pro-memorie  als  directeur  voor  de  zaken  der 
koloniën,  van  1  Juni  1829  omtrent  de  primitieve  plannen 
van  van  den  Bosch,  waarin  hij  verklaar:t  eene  vermeerdering 
van  productie  van  Java  te  verwachten  van  het  sluiten  van  con- 
tracten tusschen  Europeanen  en  Inlanders,  maar  het  bedenkelijk 
te  achten  dwang  bij  de  kuituur  vergezeld  te  doen  gaó,n  van  ver- 
phchte  levering  van  het  gouvernement.  II 184 — 185 ,  188 — 193 ; 
T.  V.  N.  1.  1865  I  432,  435—440.  —  Baud  kleefde  ten  op- 
zichte van  het  kultuurstelsel ,  dat  hij  //percenten-  en  contracten- 
stelsel //  noemde ,  andere  en  meer  vrijgevige  denkbeelden  aan  dan 
van  den  Bosch.  In  1844  meende  hij  dat  veranderingen  in  het 
stelsel  noodig  zouden  worden  en  gaf  de  afschaffing  der  kuituur- 
procenten  in  overweging,  terwijl  hij  in  1847  eene  ophefling 
der  gouvernements  indigoteelt  wenschelijk  achtte.  II  615 — 617. 
T.  v.  N.  I.  1865  II  496—497.  —  In  1840  wenschte  Baud 
dat  de  ambtenaren  zouden  worden  gelast  //zich  zorgvuldig  te 
onthouden  van  alle  onnoodige  bemoeinis  met  de  huishoudelijke 
instellingen  en  gebruiken  der  inlandsche  bevolking//.  III  93 — 
94;  T.  V.  N.  I.  1866  II  46—47.  —  In  1844  beweerde  Baud 
dat  alleen  dan  over  rijstvelden  der  bevolking  voor  kultuur-on- 
dememingen  mag  worden  beschikt  wanneer  het  gemeentegronden 
zijn ,  die  aan  niemand  uitsluitend  toebehooren ;  dat  er  in  geheel 
Westelijk  Java  een  erkend  eigendomsrecht  der  sawas  bestaat, 
waarvan  geen  andere  last  dan  de  kwijting  der  belasting  ver- 
schuldigd  is ,    zoodat   de  verplichting  om  een  gedeelte  daarvan 
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met  suikerriet  of  indigo  te  beplanten  ten  behoeve  van  parti- 
culiere ondernemers  of  van  het  gouvernement  ontevredenheid  moet 
verwekken.  Hij  gaf  daarom  in  overweging,  althans  voor  de 
residenten,  de  kultuurprocenten  in  eene  vaste  toelage  te  ver- 
anderen. III  139—142;  T.  v.  N.  I.  1866  II  118—121. 

Bawean. 
Invoering  van  het  landelijk  stelsel  op  dit  eiland,  met  bepa- 
ling dat  de  hoofden  in  geld  zouden  worden  bezoldigd ,  ofschoon 
de  niet  in  dienst  van  het  gouvernement  tredende  radens  en 
verdere  bloedverwanten  van  den  regent,  in  't  bezit  zouden  blij- 
ven van  de  hun  tot  dusver  toebehoord  hebbende  landen,  uit- 
hoofde de  hoofden  slechts  eene  matige  uitgestrektheid  lands  be- 
zitten. II  93—95;  T.  v.  N.  I.  1865  I  213—215.  —  Aan 
inlandsche  hoofden  op  dit  eiland  werden  in  Oct.  1833  en  Aug. 
1834  maandelijksche  toelagen  veratrekt  als  schadeloosstelling 
voor  het  gemis  van  inkomsten  'door  de  invoering  van  het  lan- 
delijk stelsel  aldaar.  II  581—582 ;  T.  v.  N.  I.  1865  II  464—465. 

Bazarpacht. 
Afkeurend  oordeel  van  Raffles  over  die  pacht.  I  168;    T.  v. 
N.  I.  1864  II  1858. 

Begrootingen. 
In  1825  werd  bepaald  dat  voortaan,  met  afschaffing  der  be- 
grootingen van  inkomsten ,  eene  gewone  vij^arige  en  eene  buiten- 
gewone jaarlijksche  begrooting  van  uitgaven  zouden  worden  vast- 
gesteld. II  96—97;  T.  v.  N.  I.  1865  I  215.  —  Voor- 
schriften omtrent  de  jaarlijksche  vaststelling  der  begrooting  door 
van  den  Bosch  gegeven  voor  zijn  vertrek  naar  Nederland.  II 
608—610;  T.  v.  N.  I.  1865  II  489—491.  —  In  1825 
werden  aanwijzingen  gedaan  tot  vermindering  der  uitgaven  en 
vermeerdering  der  inkomsten.  II  97  ;  T.  v.  N.  I.  1865  1215.  — 
Door  de  maatregelen  tot  bezuiniging  geraakten  vele  ambtenaren 
buiten  betrekking.  II  99;  T.  v.  N.  I.  1865  1217. 

Belastingen. 
Daendels  voerde  bij  de  organisatie  van  1  Sept.  1808  eene 
belasting  van  2  Sp.  matten  in  van  hen,  die  niet  waren  inge- 
deeld bij  de  kapasteelt  of  bij  de  koffiekultuur ,  terwijl  bij  besluit 
van  10  Mei  1809  dit  enkel  voor  de  koffiekultuur  behouden 
bleef.  I  34;   T.  v.  N.  I.  1864  I  43—44.  —  In  de  instructie 
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omtrent  de  padikultuur  schreef  liij  eene  geregelde,  individueele 
belasting  op  de  padi  uit.  I  42;  T.  v.  N.  I.  1864  1   52. 

Het  stelsel  van^  belastingen  door  Raffles  op  Java  ingevoerd. 
T  77—81,  147—240;  T.  v.  N.  I.  1864,  1  212—216,  II 
137 — 165,  249 — 309.  —  Beschouwiügen  van  Muntinghe  over 
dit  stelsel.  1  281—335;  T.  v.  N.  I.  1850  11308—337,1851 
I  1 — 13,  100 — 106.  Zie  hieromtrent  meer  in  het  bijzonder 
op  het  woord  Landrente. 

Volgens  van  den  Bosch  strookt  eene  belasting  in  natura  meer 
dan  die  in  geld  met  de  inzichten  van  den  Inlander.  II  257;  T. 
V.  N.  I.  1865  II  79. 

Commissarissen-generaal  betoogden  in  hunne  missive  van  16 
Maart  1818  de  wenschelijkheid  der  wijziging  van  de  belasting 
op  de.  huizen  (huistaks).  I  388;  T.  v.  N.  I.  1863  II  287. 
(Zie  ook  I  402—403 ;  T.  v.  N,  I.  1864  II  403—404).  — 
In  Madioen  en  Kediri  werd  in  1831  een  huistaks  iugevoerd.  II 
426 ;  T.  V.  N.  I.  1865  II  285.  —  De  bepalingen  omtrent  de 
huistaks  voor  zooveel  de  Chineezen  betrof  in  Mei  1832  ook  van 
toepassing  op  de  residentien  Banjoemas ,  Bagelen ,  Madioen  en 
Kediri.  II  435—436;  T.  v.  N.  I.  1865  II  294.  —  In  1833 
werden  nieuwe  bepalingen  ingevoerd  voor  de  huistaks  in  Ban- 
joemas, Bagelen,  Madioen  en  Kediri  en  die  huistaks  toegepast 
op  alle  Javanen,  die  buiten  den  landbouw  hun  voornaamste 
middel  van  bestaan  vinden.  II  445 ;  T.  v.  N.  I.  II  302.  — 
üe  huistaks  in  Madioen  werd  in  Juni  1836  eenigzins  gewijzigd 
en  daarbij  de  naam  veranderd  in  belasting  op  het  bedrijf  ^ .  III 
82;  T.  V.  N.  I.  1866  II  36.  —  In  Juni  1836  werd  de  be- 
lasting op  het  bedrijf  in  Kediri  en  Madioen  ook  toegepast  op 
alle,  eenig  bedrijf  uitoefenende,  geene  landbouwers  noch  ambte- 
naren zijnde  ingezetenen ,  terwijl  tevens  bepaald  werd  den  aanslag 
hoofdelijk  te  doen  en  de  verdeeling  niet  over  te  laten  aan  de 
dessa-  en  kamponghoofden.  III  82—83;  T.  v.  N.  I.  1866  II 
36.  —r  In  Dec.  1851  is  ter  vervanging  van  de  huistaks  inge- 
voerd eene  belasting  op  het  bedrijf  op  Java,  verschuldigd  door 
Inlanders  en  daarmede  gelijkgestelden ,  die  van  den  landbouw 
niet  hun  hoofdbedrijf  maken.  I  402;  T.  v.  N.  I.  1864  II 
403—404. 


ï  Huistak-s  of  belasting  op  het  bedrijf  is  de  belasting  op  de  gebouwde 
eigendommen,  in  tegenstelling  van  de  landrente,  di^  belasting  op  de  od-* 
gebouwde  eigendommen  genoemd  worclt. 
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Belasting  op  de  verponding,  vastgesteld  bij  publicatie  van 
Januari  1823.  IIT  108—109;    T.  v.  N.  L  1866  II  90—91. 

Afschaffing  der  belasting ,  strekkende  tot  bekostiging  der  amb- 
tenaren, belast  met  de  bevordering  der  koepok-inenting.  1394; 
T.  V.  N.  I.  1863  II  298. 

Vrijstelling  van  perdikan-dessas  van  de  betaling  van  belasting. 

I  407,  II  437—438;  T.  v.  N.  1. 1864 II  407, 1865  H  296. 
In  1836  werd  bepaald  dat  de  afschaffing  der  belasting  voor 

eiken  reispas ,  in  Pekalongan  afgegeven ,  nader  zou  worden  be- 
handeld, n  772;  T.  V.  N.  I.  1866  I   257.    • 

Belasting  in  elke  residentie  per  ziel  verschuldigd.  II  728 ; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  165. 

Het  stelsel  van  belastingen  in  Britsch-Indië  gehuldigd.  I 
306—313;  T.  v.  N.  I.  1850  II  331—337. 

Eenkoele  n. 
Opstand  te  Benkoelen  in  1833  ten  gevolge  der  handelingen 
van  den  assistent-resident  Knoerle.  II  598 — 600;  T.  v.  N.  I. 
1865  II  480—482.  —  Bij  besluit  van  14  Oct.  1833  werd 
Benkoelen  verklaard  te  zijn  eene  op  zich  zelf  staande  assistent- 
residentie.  II  600;  T.  V.  N.  I.  1865  II  482. 

Beusechem.  (J.  M.  van) 
In  1832  werd  hem  opgedragen  het  maken  van  eene  statistieke 
beschrijving  van  N.  I.  II  477;  T.  V.  N.  I.  1865  II  331. 

Bevolking. 

De  bevolking  van  Java,  met  uitzondering  van  het  eiland 
Bawean,  de  landschappen  Oeloedjami,  Bezoeki  en  Panaroekan , 
wees  in  1796  een  cijfer  aan  van  1,495,908. 

De  bevolking  van  Java's  Noord- Oostkust  bedroeg  in  1803  een 
cijfer  van  ruim  1,800,000  zielen.  I  3;  T.  v.  N.  I.  1863  JJ 
395.  —  De  bevolking  van  Java,  die  in  1803  geschat  ^erd  tus- 
schen  de  3  en  4  millioen  zielen  te  bedragen ,  had  onder  Daendels 
geen  hooger  cijfer  bereikt.  I  52—53;  T.  v.  N.  I.  1864,  I 
62  —  In  1815  werd  de  bevolking  van  Java  opgegeven  te 
bedragen  ruim  4,600,000  zielen.  I  64  ;T.  v.  N.  I.  1864  I  110. 

Bezoeki. 
Instructie  voor  Hopkins ,  commissaris  voor  de  invoering .  van 
het  landelijk  stelsel  in  Bezoeki ,  Panaroekan  en  Probolingo  (van 
de  Chineezen  overgenomen  districten).  I  156;  T.  v.  N.  1.1864 

II  146.  —  In  deze  districten  komt,  blijkene  het  rapport  van 
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Hopkins,  aan  den  tegen woordigen  bezitter  een  zeker  recht  op 
den  grond  toe.  Hij  blijft  daarvan  in  het  bezit,  zoolang  hij  de 
gronden  met  zorg  bebouwt  en  de  door  het  gonvernement  ge- 
vorderde billijke  schattingen  betaalt.  I  193 — 195;  T.  v.  N.  I. 
1864  II  265—268.   Zie  verder  op  het  woord  Grondbezit. 

Mededeelingen  van  Baud  ha  zijne  inspectiereis  in  1834  omtrent 
den  stand  der  suiker-,  koffie-  en  rijstkultuur  in  de  residentie 
Bezoeki.  II  669—673;  T.  v.  N.  I.  1866  I  47—50. 

In  deze  residentie  moest  volgens  resolutie  van  Maart  1834 
bij  het  doen  van  aanplantingen ,  bijzondere  aandacht  worden  ge- 
schonken aan  bosch-  en  paggerkoffie.  II  715-^-716;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  153. 

Intrekking  in  1835  der  suikerkultuur  in  de  afdeeling  Pana- 
roekan.  II  699—700;  T.  v.  N.  I.  1866  I   137—188. 

Bezuiniging;  zie  Begrootingen. 

Bijgeloof. 
Van  het  bijgeloof  der  bevolking  wordt  door  sluwe  bedriegers 
partij    getrokken.  Il   26,    87—89;    T.   v.    N.  I.  1865  I  88, 
207—209. 

Blik. 

vBlik  op  het  bestuur  van  N.  I.  onder  v.  d.  Bosch,  voor 
zoover  het  door  denzelveu  ingevoerde  stelsel  van  kultures  op 
Java  betreft.'/  Onder  dezen  titel  werd  in  1835  door  de  redactie 
van  het  Tijdschrift  //De  Oosterling/'  eene  brochure  uitgegeven 
(van  de  hand  van  Merkus).  III  5—6;  T.  v.  N.  I.  1866  I 
417 — 418.  —  Onderzoek  in  Indie  naar  den  schrijver  dezer 
brochure,  in  12—14;  T.  v.  N.  I.    1866  I  423—425. 

Deze  brochure  werd  wederlegd  in  een  door  van  Elten  uitge- 
geven geschrift.  III  6— 9i  T.  v.  N.  I.   1866  I  418—421. 

'Van  Elten's  geschrift  werd  beoordeeld  in  eene  nadere  brochure 
door  de  redactie  van  //De  Oosterling//  uitgegeven.  III  10 — 11 ; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  421—422.' 

Blo  ra. 
De   regent  van   Blora  in  1823   ter  zake  van  verkeerde  han- 
delingen uit  zijn  ambt  ontzet.  II  76;  T.  v.  N.  I.  1865  1 197. 

Boro-Boedoer.  (Oudheden  van) 
De  bewaring   dier   oudheden   in    Oct.    1819  opgedragen  aan 
twee  dessas  in  Kadoe  tegen  genot  van  vrijstelling  van  betaling 
der  landrente.  I  407, 
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Bosch.  (J.  van  den) 

Neemt  16  Januari  1830  het  bestuur  over  Ned.  Indie  van 
du  Bus  over.  Il  135;  T.  v.  N.  T.  1865  I  386.  —  Bij  open 
brief  des  konings  van  17  Januari  1832  wordt  v.  d.  Bosch 
benoemd  tot  commissaris-generaal  over  Ned.  Indie  en  bekleed 
met  eene  uitgebreide  macht.  II  360—361,  485,  487;  T.v.  N. 
I.  1865  II  207—208,  338,  341.  —  Bij  Kon.  beslcdt  van 
22  Juli  1832  wordthem  vergund,  om  redenen  van  gezondheid,  de 
functien  van  gouverneur-generaal  neer  te  leggen.  II  488;  T. 
V.  N.  I.  1865  II  337.  — V.  d.  Bosch  verklaart  bij  publicatie 
van  27  Juni  1833  de  waardigheid  van  commissaris-generaal 
te  aanvaarden.  II  489;  T.  v.  N.  I.  1865  II  342.  —  Den 
Uden  Augustus  1833  gaat  hij  naar  Suraatra.  II  598;  T.  v.N. 
I.  1865  II  480.  —  Op  1  Februari  1834  vertrekt  hij  naar  Ne- 
derland. II  607;  T.  V.  N.  I.  1865  H  488.  —  Bij  besluit  van 
30  Mei  1834  wordt  hij  benoemd  tot  minister  van  koloniën.  II 
612;  T.  V.  N.  I.  1865  II  492.  —  Met  ulto.  Dec.  1839  treedt 
hi.)  als  zoodanig  af,  ten  gevolge  der  verwerping  van  een  voor- 
stel tot  het  aangaan  eener  nieuwe  schuld,  ten  laste  der  overzee- 
sche  bezittingen.  Hij  wordt  opgevolgd  door  J.  C.  Baud.  III 
43—44;  T.  v.  N.  I.  1866  I  453. 

In  Aug.  en  Sept.  1830  doet  hij  eene  reis  over  Java,  die 
hem  gelegenheid  geeft  gunstige  mededeelingen  te  doen  omtrent 
het  personeel  der  ambtenaren  en  den  staat  van  den  landbouw. 
II  156;  T.  V.  N.  I.  1865  I  405—406. 

Zijne  memorie  van  Juli  1830  ,  waarbij  de  noodzakelijkheid 
wordt  betoogd  de  kultures  uit  te  breiden  en  als  middel  daartoe 
voorgesteld  het  beschikken  over  een  vijfde  van  de  gronden  dei- 
bevolking  ten  behoeve  der  siiikerkultuur  en  het  contracteeren 
met  de  dessabevolking  voor  het  teeleh  en  bearbeiden  van  suiker. 
II  157— 162L;  T.  v.  N.  I.  1865  I  406—411.  —  In  Oct. 
1830  legt  hij  bij  kabinets-missive  zijne  handelingen  ten  deze 
aan  den  minister  van  kolomen  bloot.  II  180;  T.  v.  N.  I.  1865 
I  428. 

Bij  nota  van  Januari  1831  geeft  hij  in  overweging  ter  be- 
vordering en  uitbreiding  der  indigokultuur  schikkingen  aan  te 
gaan  met  de  hoofden  en  oudsten  der  dessas  voor  het  teelen  van 
zaad-indigo  en  overeenkomsten  te  treffen  met  europeesche  of 
chineesche  ondernemers  tot  het  leveren  van  indigo.  II  215 — 217; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  40—42.  —  Nadat  mr.  P.  Merkus  het 
stelsel,    dat   aan   het  voorste}  tot  uitbreiding  der  indigokultuur 


BIJDRAGEN    TOT    DE    K»«:NN1S    VAN    HET   LAND.    STELSEL.      449 

evenals  aan  het  vroegere  omtrent  de  suikerknituur  ten  grondslag 
lag  en  dat  het  stelsel  van  bestunr  zou  zijn  ten  einde  liet  moeder- 
land remises  te  bezorgen,  had  bestreden  en  het  stelsel  van 
Raffles  en  commissarissen-generaal  voorgestaan ,  zendt  v.  d.  Bosch 
onder  dagteekening  van  8  Maart  1831  eene  nieuwe  nota  aan 
den  raad  van  Indië,  om  het  nieuwe  stelsel  van  bestuur  te  ver- 
dedigen, de  beginselen  daarvan  nader  uit  een  te  zetten,  de 
gepastheid  en  noodzakelijkheid  zijner  maatregelen  met  het  oog 
op  den  toestand  van  Java  en  zijne  bewoners  te  doen  uitkomen 
en  de  overeenstemming  van  die  maatregelen  met  de  bevelen  des 
konings  in  H  licht  te  stellen.  II  227—278;  T.  v.  N.  I.  1865 
II  51 — 98.  —  Van  den  Bosch  ontwikkelt  en  handhaaft  in  eene 
derde  nota  van  2  April  1831  op  nieuw  zijne  denkbeelden, 
nadat  Merkus  in  eene  nota  v.  d.  Bosch  had  beantwoord.  II 
297—307;  T.  v.  N.  I.   1865  II   116—125. 

In  zijne  nota  van  31  Aug.  1831'  stelt  v.  d.  Bosch  voor  onder  het 
stelsel  van  kultures  ook  te  begrijpen  de  thee,  zijde,  havana- 
en  manillatabak ,  kaneel ,  cochenielje  en  katoen.  Hij  geeft  daarin 
op  de  hoeveelheid  der  onderscheidene  producten,  die  gevorderd 
zullen  worden  en  onderzoekt  of  de  teelt  van  die  hoeveelheid 
mogelijk  is  en  welke  pecuuieele  middelen  daartoe  worden  gevor- 
derd. Hij  ontwikkelt  verder  zijne  denkbeelden  over  uitbreiding 
der  kultures  in  verband  met  de  landrente  en  stelt  de  oprichting 
voor  van  eene  directie  voor  de  kultures.  II  324—350;  T.  v. 
N.  I.  1865  II  172—198. 

Zijne  nota  van  Januari  1831  waarin  hij  in  overweging  geeft 
de  hoofden  voor  de  helft  in  geld  en  voor  de  helft  in  land  te 
betalen  en  in  ieder  regentschap  eene  militie  op  te  richten ,  ten 
einde  het  aanzien  en  de  macht  der  hoofden  te  vermeerderen.  II 
198—207;  T.  v.  N.  I.  1865  II  24—33. 

In  1861  deed  v.  d.  Bosch  eene^reis  naar  de  Preanger-regent- 
schappen,  Cheribon,  Tagal  en  Baiitam;  in  1832  reisde  hij  over 
Java  en  in  1833  bezocht  hij  .andermaal  de  Preanger-regent- 
schappen,  Cheribon,  Tagal,  Pekalongan  en  Samarang.  II  481 — 
482;  T.  V.  N.  I.  1865  II  335—336. 

Hij  bestrijdt  in  eene  nota  van  25  Mei  1832  de -denkbeelden 
van  Merkus  omtrent  de  koffiekultuur.  Hij  wenscht  dat  al  de 
aan  het  gouvernement  geleverde  koffie,  waarover  ter  kwijting 
der  aan  het  moederland  verschuldigde  betalingen ,  niet  zal  worden 
beschikt,  aan  de  me^estbiedenden  zal  worden  verkocht  en  dat 
voor  de   betaling  aan    den  Inlander  voor  het  koflSeproduct  een 
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vaste  prijs  per  katti  zal  worden  aaugenoraea.  II  523 — 525;  T. 
V.  N.  I.  1865  11  400—408.  —  Nadat  Merkus  onder  dag- 
leekening  van  9  Juni  1832  deze  nota  van  v.  d.  Bosch  had 
beantwoord,  verdedigt  deze  laatste  in  geheime  nota's  van  24 
Juni  en  8  Aug.  1832  nader  zijne  meening  omtrent  de  koffie- 
kuituur  en  omtrent  de  uitbreiding  aan  het  stelsel  van  kultures 
in  het  algemeen  te  geven.  II  535—546 ,  547  ;  T.  v.  N.  1. 1865 
II  412—422. 

Vóór  zijn  vei-trek  van  Java  arresteerde  hij  eenige  bepalingen 
ten  aanzien  van  het  geldelijk  beheer  en  gaf  een  omstandig  ver- 
slag van  den  staat  van  zaken  toen  v.  d.  Bosch  in  Indie  kwam, 
de  maatregelen  door  hem  genomen  en  de  resultaten  daarvan 
verkregen.  Il  607—612;  T.  v.  N.  I.  1865  II  488—492. 

Van  den  Bosch  (toen  minister  van  koloniën)  meende  uit  de 
missives  van  Baud  te  bespeuren  dat  deze  twijfelde  aan  de  mo- 
gelijkheid door  het  kultuurstelsel  de  verlangde  remises  te  kunnen 
overmaken,  waarop  van  den  Bosch,  16  Febr.  1835,  te  kennen  gaf 
dat  //eene  volledige  en  ongeveinsde  aankleving  van  het  ingevoerde 
stelsel  van  bestuur,  een  ijverig  streven  om  vanjaar  totjaar  de  remises 
te  doen  stijgen,  benevens  een  stipt  achtervolgen  der  nagelaten 
instructien  en  verordeningen  van  den  gouverneur-generaal  wordt 
gevorderd.//  III  22—24;  T.  v.  N.  I.  1866  I  432—434. 

Boschwezen. 
Regeling  der  blandongdiensten  door  Raffles  in  zijne  memorie 
van  14  Juni  1813.  I  84—85;  T.  v.  N.  I.  1864  I  218.  — 
Maatregelen  door  Raffles  omtrent  het  beheer  der  bosschen.in 
zijne  memorie  van  11  februari  1814  aangegeven.  I  171 — 172; 
T.  V.  N.  I.  1864  I  161—162.  —  Bij  resolutie  van  5  Decem- 
ber 1820  werd  opneming  en  meting  der  boschgronden  bevolen. 
II  106 — 107.  —  De  functien  van  directeur  der  bosschen  op- 
gedragen aan  den  resident  van,  Rembang.  II  75 — 77;  T.  v. 
N.  I.  1865  I  196 — 198.  —  Nadere  voorziening  door  Baud 
in  1834  omtrent  de  djattibosschen  wenscheliik  geacht.  II  679; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  56. — De  bevolking  van  Rembang  wenschte 
den  aankap  in  de  bosschen  voor  den  kleinen  scheepsbouw.  II 
6^0;  T.  V.  N.  I.  1866  I  56. 

Bousquet.  (Mr.  J.) 
Zijne    nota's    betrekkelijk    de  voorstellen  van  van  den  Bosch 
ot    uitbreidiTig    der  indigokultuur,  waarbij  hy  in  het  algemeen 
5    denkbeelden  van  v.  d.  Bosch  ondersteunde,  doch  verder  als 
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zijn  gevoelen  te  kennen  gaf:  aan  de  ambtenaren  geen  percents- 
gewijze  belooning  van  10  pCt.  toe  te  staan;  alvorens  de  indigo- 
planters van  heerediensten  vrij  te  stellen  de  residenten  te  hooren 
en  bij  de  prijsbepaling  in  kopergeld  steeds  daarbij  te  voegen: 
van  100  duiten  op  den  gulden.  II  218—219,  281-284;  T. 
V.  N.  I.  1865  II  43—44,  101—104. 

Britsch-Indië. 

Hervormingen  in  het  bestuur  door  Cornwallis  aangebracht.  I 

306—310;  T.  v.  N.  I.  1850  H  331-333.  —   Als  bronnen 

van  inkomsten  bestonden  daar:  landelijke  belastingen  enmarkt- 

gerechtigheden ,    op    de    munt,    de    posterijen     en    het    zegel; 

I  310—318.  T.  v.  N.  I.  1850  II  333—336.  —  Voordeelen 
door  het  daar  ingevoerde  stelsel  van  belastingen  verkregen.  I 
313-314;  T.  v.  N.  I.  1850  II  336—337.  —Overgemaakte 
gelden  naar  Engeland  in  1781 — 1793.  I  354.  —  Inkomsten 
van  Britsch-Indie  in  1814.  I  325,  354. 

Buitenbezittingen. 
Daar   de   finantieele   hulpbronnen  moesten  aangewend  worden 
in    het  belang  der  productie  van  Java,  werd  in  1834  het  toe- 
staan van  gelden  voor  de  bevordering  van  kultures  op  de  Bui- 
tenbezittingen afgewezen.  11709;  T.  v.  N.  1. 1866  1 146— 147. 

Bus  de  Gisignies.  (Burggraaf  du) 
Commissaris-generaal  in  Indie  van  1825— -1830.  II  98;  T. 
V.  N.  I.  1865  I  216.  —  Zijn  rapport  van  1  Mei  1827  omtrent 
de  kolonisatie.  II  101—102;  T.  v.  N.  I.  1865  I  218— 219. — 
Oordeel  van  den  minister  van  koloniën  en  marine ,  van  den  raad 
vau  state,  van  den  gou v. -gen.  van  den  Bosch  en  van  den  direc- 
teur voor  de  zaken  der  koloniën  J.  C.  Baud  over  het  kolo- 
nisatieplan.  Q  183—185;  ï.  v.  N.  I.  1865  I  431—432.  — 
Afwijzende    beschikking    op    het  rapport  van  du  Bus  genomen. 

II  186—187 ;  T.  v.  N.  I.  1865  I  433—434. 

Capellen.  (Gouv.-gen.  v.  d.) 
Zijne  missive  van  9  Mei  1820  ter  aanbieding  aan  den  mi- 
nister en  tevens  toelichting  van  het  reglement  op  de  verplich- 
tingen, titels  en  rangen  der  regenten  op  Java.  Il  55 — 60;  T. 
V.  N.  I.  1865  I  114—119.  —  Treedt  af  als  gouv.  gen.  en 
wordt  vervangen  door  den  luit.  gouv.  H.  Merkus  de  Koek.  IT 
97—98;  T.  V.  N.  I.   1865  I  216. 
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,Cheribon. 

Opstaud  in  die  residentie  in  1804?  ten  gevolge  der  uitsluiting 
van  den  radja  Kanoman  van  den  troon.  I  213,  II  229 — 230; 
T.  V.  N.  I.  1864  II  283—284,  1865  n  53—54. 

Organisatie  der  Cheribonsche  landen  van  2  Febr.  en  31  Maart 
1809.  I  34—36^  T.  v.  N.  1.  1864  144—46.  —  Eafflesging 
in  1813  eene  schikking  aan  met  de  overgebleven  sultans  van 
Cheribon.  I  61;  T.  v.  N.  I.  1864  I  107.  —  Van  1  Januari 
1820  werd  de  toelage  aan  de  sultans  van  Cheribori  in  geld  uit- 
betaald, terwijl  de  landen,  aan  hen  afgestaan,  gebracht  werden 
onder  het  onmiddellijk  beheer  van  het  gouvernement.  II  95- 
96.  —  In  December  1830  hadden  in  deze  residentie  onlusten 
plaats,  die  vermoedelijk  aan  de  indigokultuur  moeten  worden 
toegeschreven.  II 195— 196  ;  T.  v.  N.  I.  1865  I  441—443.— 
Merkus  meende  ook  dat  die  onlusten  gedeeltelijk  aan  de  indigo- 
kultuur moeten  worden  toegeschreven.  11224,227,294 — 295; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  48,  51,  113-  114.  —  Van  den  Bosch 
ontkende  dit.  II  268—272;  T.  v.  N.  I.  1865  II  89—92.- 
Resolutie  van  26  Juli  1831  omtrent  die  onlusten ,  waarin  wordt 
aangenomen  dat  de  oorzaak  daarvan  niet  aan  de  indigokultuur 
is  te  wijten.  II  310—316;  T.  v.  N.  I.  1865  II  127—133. 

Bijzonderheden  aangaande  de  dorpsinstellingen  in  Cheribon. 
II  270,  III  242;  T.  v.  N.  I.  1865  H  90—91,1866  11347. 
Zie  ook  op  het  woord  Hoofden.  —  Volgens  Crawfurd  worden 
in  deze  residentie  de  dessahoofden  ook  door  de  gemeente  ge- 
kozen of  aangesteld  met  hare  toestemming.  I  200 ;  T.  v.  N.  l 
1864  II  272.  —  Regeling  en  rangschikking  van  het  bestuur 
en  de  bevolking  eener  dessa  in  Cheribon.  III  242;  T.  v.  N.  L 
1866  II  347. 

Instructie  van  Crawfurd  als  speciaal  commissaris  voor  de  in- 
voering van  het  landelijk  stelsel  in  de  residentie  Cheribon.  I 
155;  T.  V.  N.  I.  1864  U  145—146.  —  Ten  opzichte  van 
de  resultaten  der  invoering  van  het  landelijke  stelsel  in  die 
residentie  wordt  vermeld  dat  het  de  eerste  maal  vastge- 
stelde bedrag  der  landelijke  inkomsten  behoorlijk  werd  betaald. 
Dit  bedrag  werd  later  aanzienlijk  verhoogd,  maar  overtrof  toen 
verre  hetgeen  met  billijkheid  kon  worden  geheven.  Daarop 
volgde  eene  vermindering  tot  bijna  de  helft.  Die  veranderingen 
waren  oorzaak  dat  het  stelsel  niet  zeer  gewaardeerd  werd.  I 
366 — 370.  —  In  die  residentie  heeft  de  voorloopige  taxatie  van 
het  gewas  voor  den  aanslag  der  landrente  alleen  plaats  wanneer 
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liet  gewas  nog  te  velde  staat,  waam^  het  gewas  niet  meer 
wordt  nagegaan,  m  57;   T.  v.  N.  I.  1866  II  12. 

Bepalingen  voor  de  Cheribonsche  ianden  ten  aanzien  van  het 
bezit  en  gebruik  der  rijstvelden  en  de  beschikking  over  het 
prodnct.  I  36—49;  T.  v.  N.  I.  1864  I  46—59.  Zie  verder 
omtrent  het  landbezit  op  het  woord :  Grondbezit. 

Raffles  liet  de  koifiekultuur  in  dat  gewest  aan  den  vrijen  wil 
der  landbouwers  over.  I  170;  T.  v.  N.  I.  1864  II  160.  — 
Uitkomsten  volgens  het  verslag  van  Baud  van  zijne  inspectiereis 
in  1S34,  van  de  suiker-,  indigo-,  koffie-  en  rijstkultuur  in 
die  residentie.  II  627—631 ;  T.   v.  N.  I.  1866  I  8—12. 

Invoering  der  indigokultuur  in  Cheribon  in  1830.  II 152 — 
153;  T.  V.  N.  I.  1865  I  402—403.  —  In  1832  werd  be- 
sloten in  deze  residentie  eene  proef  te  nemen  met  het  doen 
kultiveereu  en  fabriceeren  van  indigo  door  den  Javaan.  II 
385—386,  388;  T.  v.  N.  I.  1865  II  247,  250.  — In  1834 
beloofde  de  maatregel  om  de  bevolking  te  belasten  niet  alleen 
met  het  kultiveereu  maar  ook  het  bereiden  van  indigo ,  een  ge- 
wenschten  uitslag.  II  629—630;  T.  v.  K  I.  1866  I  10. 

Bepalingen  in  183,4  vastgesteld  dat  de  theekultuur  in  Che- 
ribon door  vrijwillige  arbeiders,  tegen  het  loon  gewoonlijk 
plaatselijk  voor  particuliere  diensten  bedongen,  moest  worden 
verricht.  II  737—738;  T.  v.  N.  I.    1866  I  225—226. 

Wijze  van  afschaffing  der  heerediensten  door  Raffles  in  Cheribon. 
1 155;  T.  V.  N.  I.  1864  II  145.  —  In  deze  residentie  werd  in  1833 
elk  ingezeten  der  hoofdplaats  tegen  betaling  eenerjaarlijksche  som 
van  f  3  vrijgesteld  van  alle  heerediensten  buiten  de  grenzen  zijner 
dessa  of  kampong.  II  479—480;  T.   v.  N.  I.  1865  II  334. 

De  ingezetenen  der  dessa  Pedangjan  ontheven  van  de  bewa- 
king der  gevangenis  te  Indramayoe.  II  103;  T.  v.  N.  I.  1865 
I  220.  —  Aan  de  levering  van  boedjangs  uit  Cheribon  ten 
behoeve  van  andere  residentiën,  die  sedert  jaren  plaats  had, 
werd  in  1834  een  einde  gemaakt.  II  316—320,  633—634; 
T.  y.  N.  I.  1865  II  133—136,  1866  I  13—14.  — 
Dè  bevolking  der  dessa  Djatti-pring ,  die  in  1839  weigerde 
suikerriet  aan  te  planten,  werd  bedreigd  met  verdeeling harer 
rijstvelden  onder  andere  dessas;  de  regeering  verklaarde  even- 
wel dat  der  bevolking  niet  dan  bij  dringende  noodzakelijkheid 
hare  sawas  mochten  worden  ontnomen.  III  131 — 132;  T.  v. 
N.  I.  1866  II  111—112. 

De  regent  van  Bengawan-wettan  en  andere  inlandsche  hoofden 
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ter  zake    van    willekeurige   handelingen  ontslagen  en  op  andere 
wijze  gestraft.  II  85—86;  T.  v.  N.  I.   1865  I  206—207. 

Clignett.  (P.  F.) 
Aan  hem  werd  bij  besluit  van  16  April  1836  opgedragen 
uit  elk  regentschap  in  Cheribon ,  Tagal  en  Pekalongan  de  sawa- 
velden  van  een  of  twee  dessas  op  te  meten.  II  758;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  244—^45.  —  Zijne  instructie.  II  759—761;  T.  v. 
N.  I.  1866  I  246—247.  —  Onder  dagteekening  van  13  Nov. 
1836  bracht  hij  verslag  uit  van  zijne  verrichtingen  en  bevin- 
dingen, waaruit  o.  a.  blijkt  dat  de  werking  van  het  landelijk 
stelsel  zeer  ongelijk  is,  vooral  in  het  oog  springende  door  de 
verhouding  welke  bestaat  tusschen  den  aanslag  der  landrente 
en  het  vermoedelijk  product ,  in  geidswaarde  berekend.  In  Peka- 
longan wordt  28,  in  Tagal  33  en  in  Chenbon  12  pGt.  van 
het  product  aan  landrente  opgebracht.  Clignett  diende  een  ontwerp 
van  wijziging  in  het  landelijk  stelsel  in,  waarbij  hij  aannam 
eene  percentsgewijze  betaling  voor  landrente,  die  niet  zou  mogen 
verhoogd  worden  zoolang  de  sawas  niet  uitgebreid  worden  en 
alleen  verminderd  in  jaren  van  werkelijk  raisgewas.  III  45 — 
46;  T.  V.  N.  I.   1866  II  1—19. 

Cochenieljeteelt.  Zie  Nopalkultuur. 

Commissarissen-generaal. 
Geschiedenis  der  overgave  van  de  O.  I.  kolomen  aan  com- 
missarissen-generaal door  de  Engelschen.  l  252 — 257;  T.  v. 
N.  I.  1864  II  340  —  345.  —  Rapport  van  commissarissen- 
géneraal  van  16  Maart  1818  over  de  resultaten  van  het  lan- 
delijk stelsel.  I  360—394;  T.  v.  N.  I.  186311259—293.— 
Redevoering  van  den  commissaris  Elout  bij  bet  nederleggen 
van  het  bestuur  van  commissarissen-generaal.  I  424 — 425;  T. 
V.  N.  I.  1864  II  422—423. 

Compagnie.  (Nederlandsche  Oost-Indische). 
Het  stelsel  der  compagnie  in  vergelijking  met  dat  van  vrije 
kuituur  en  handel.  I  283,  285—288;  T.  v.  N.  I.  1850  II 
309—310,  311—314.  —  Beantwoording  der  vraag:  of  de 
compagnie  gezorgd  heeft  voor  het  behoud  en  de  verdediging 
onzer  indische  bezittingen.  J  292—293;  T.  v.  N.  I.  1850  II 
317 — 318.  —  Pinantieele  toestand  der  compagnie:  Tekort  in 
1779.  I  294;  T.  v.  N.  I.  1850  II  319;  oorzaken  van  dit 
tekort    I    295^.296;   T.   v.    N.  I.  1850   II  320—321;   toe- 
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staud  van.  1780—1791.  I  298;  T.  v.  N.  I.  1850  II  322— 
323.  —  Raming  van  ontvangsten  en  uitgaven  door  de  com- 
pagnie voor  het  varen  alleen  met  gehuurde  schepen.  I  350— 352. 

Compagnie  (Engelsche  O.  I.) 
Hare   geschiedenis  I  304—306;  T.  v.  N.  I.  1850  II  328— 
331.  —  Regeling  van   'slands  inkomsten  en  territoriale  belas- 
tingen door   Cornwallis.    I   306—810;    T.    v.  'N.   I.  1850  II 
331—383. 

Contracten. 
Commissarissen-generaal  bepaalden,  bij  publicatie  van  5  Jan. 
1819,  dat  contracten  of  overeenkomsten  individueel  met  de 
Inlanders  aangegaan  en  door  den  resident  geregisteerd  moesten 
worden.  I  408—409;  T.  v.  N.  I.  1864  II  408—409.  — 
Het  sluiten  van  contracten  met  de  iülandsche  bevolking 
door  tusschenkomst  der  hoofden  en  oudsten  der  dessas 
voor  de  teelt .  en  levering  van  producten  werd  door  van  den 
Bosch  in  1830  voorgesteld.  II  157  —  162,  165;  T.  v.  N.  I. 
1865  I  406—411,  413—414;  (zie  ook  II  ,251;  T.  v.  N.  I. 
1865  II  73 — 74).  —  J.  C.  Baud  was  ook  van  oordeel  dat  het 
aangaan  van  contracten  met  Inlanders  het  middel  was  om  de 
productie  van  Java  te  vermeerderen.  II  185;  T.  v.  N.  1. 1865 

I  432.  —  Merkus  meende  dat  de  contracten  met  de  4essa- 
bevolking  slechts  in  naam  bestaan,  zoodat  de  BTheii  niet  bedon- 
gen maar  gevorderd  wordt,  terwijl  bij  het  aangaan  van  con- 
tracten individueel  met  de  Inlanders  meer  zekerheid  is  voor  vrij- 
willige toestemming.  II  221—222;  T.  v.  N.  I.  1865  II  45— 
47.  —  Van  den  Bosch  komt  hiertegen  op  en  verdedigt  vooral 
het  sluiten  van  contracten  met  hoofden  en  oudsten  der  dessas, 
in  plaats  individueel  met  de  Inlanders.  II  255—268  ;  T.  v. 
N.  I.  1865  II  77 — 89.  —  In  eene  nieuwe  nota  komt  Merkus 
op  deze  zaak  terug  en  geeft  in  overweging  de  voorgenomen  uit- 
breiding der  indigokultuur  niet  te  doen  plaats  hebben  door 
middel  van  contracten  maar  door  invoering  van  eene  wijziging 
iu  de  betaling  der  landrente.  II  293—296;  T.  v.  N.  I.  1865 

II  112 — 114.  —  In  de  Yorstenlanden  werd  het  sluiten  van  con- 
tracten met  de  hoofden  en  oudsten  der  dessas  niet  ingevoerd. 
II  336 ;  T.  V.  N.  I.  1865  II  185.  —  Bij  publicatie  van  25  Dec. 
1838  werd  die  \an  5  Januari  ]  819  (waarbij  het  contracteeren  indi- 
vidueel met  elk  ingezeten  was  voorgeschreven)  zoodanig  gewijzigd 
dat  de  contracten  met  de  bevolking  door  tusschenkomst  van  de 
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oudsteu  en  vooriiaamsten  der  dessas  moesten  plaats  hebben. 
I  409—410;  T.  v.  N.  I.  1S64  II  409.  —  Volgens  besluiten 
van  1840  en  1841  moesten  echter  geene  overeenkomsten  worden 
aangegaan,  die  ten  nadeele  strekken  van  'sgouvernements  knl- 
tures  en  moest  in  twijfelachtige  gevallen  de  directeur  der  kul- 
tures  worden  geraadpleegd.  I  410;  T.  v.  N.  I.  186411409— 
410.  —  Bij  besluit  van  7  Nov.  1863  werd  het  sluiten  van 
overeenkomsten  individueel  met  bezitters  of  gebruikers  van 
gronden  weer  voorgeschreven.  I  410 — 412;  T.  v.  N.  I.  1864 
U  410-411. 

Crawfurd. 
Uit  zijn  rapport  omtrent  het  grondbezit  in  de  Vorstenlanden 
blijkt  dat  het  eigendomsrecht  van  den  grond  ontwijfelbaar  is 
gevestigd  in  den  souverein  en  dat  geen  der  onder  het  europeesch 
gezag  staande  klassen  van  ambtenaren ,  noch  volgens  de  begin- 
selen van  het  inlandsch  bestuur ,  noch  op  grond  van  sedert  lang 
bestaande  voorschriften,  is  bekleed  met  eenigerlei  erfelijk  recht 
of  privilegie  op  gronden  of  ambten  en  dat  integendeel  het  vor- 
deren van  die  rechten  geheel  in  strijd  is  met  de  erkende  grond- 
beginselen van  het  javaansche  bestuur.  I  177 — 193;T.  v.  N.  1. 
1864  II  251 — 265.  —  In  zijn  rapport  over  de  residentie 
Cheribon  komt  Crawfurd  tot  het  besluit  dat  het  recht  van  pri- 
vaateigendom van  den  grond  algemeen  erkend  is;  dat  in  het 
grootste  gedeelte  van  het  land  de  aanspraak  van  den  souverein 
op  het  eigendomsrecht  van  den  grond  in  de  landsinstellingen 
niet  bekend  is,  dat  de  dorps-  en  districtshoofden,  die  in  het 
algemeen  beambten  zijn  van  de  inkomsten  en  de  policie,  ge- 
kozen door  de  gemeente  of  met  hare  toestemming  en  goedkeu- 
ring aangesteld,  noch  ambtelijk  noch  erfelijk  recht  hebben  op 
den  eigendom  van  den  grond ;  dat  de  bebouwers  over  het  alge- 
meen de  eigenaren  zijn  van  den  grond ;  dat  het  recht  van  den 
souverein  op  een  gedeelte  van  het  product  van  den  grond ,  ten 
volle  bevestigd  en  erkend  is.  II  200;' T.  v.  N.  1.1864  H  272. 

Daendels.  (Maarschalk). 
Zijn   optreden    als   gouv.   gen.   I;  14   T.  v.  N.  I.  1863   II 
405.   —    Zijne   instmctien.   I    14—36;    T.  v.  N.  I.  1863-  II 
406 — 407.  —    Zijne  bijeenkomsten  te  Samarang  met  38  regen- 
ten. I  17;  T.  V.  N.  I.  1863  II  408-409. 

Dayoeloehoer;  zie  Banjoemas. 
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Dessahoofden;  zie  Hoofden. 

Dessas   aau   particulieren  (Afschafüng  van  het  mis- 
bruik van  het  verhuren  van)  Zie  Negorijen. 

Djabarangka  en  Karangkobar.  (Landen  van) 
Het  landelijk  stelsel  in  die  landen  werd  in  Maart  1825  inge- 
voerd. II  91—92;  T.  V.  N.  I.  1865  I  211—213. 

Djagongkultuur.  —  Turksche  tarwe  of  maïs. 
Opbrengst,  kosten  en  belasting  der  djagongkultuur  in  Kadoe, 
blijkens   de   opname   der   velden    in  die  residentie  in  1819.  II 
18—19;  T.  V.  N.  I.  1865  I  80-81. 

Djakat.  —  Paditienden. 
Opgave  omtrent  de  djakat.  I  179—180;  T.  v.  N.  I.  1864 
II  253  (zie  ook  I  159  III  241;  T.  v.  N.  L  1864  II  149, 
1866  II  846).  —  In  1835  werd  besloten  geene  vergoeding 
te  geven  ^aan  hoofden  en  priesters  in  Banjoemas  voor  het  gemis 
der  djakat  van  eene  uitgestrektheid  sawavelden,  voor  deindigo- 
kultuur  afgezonderd.  II  768—769;  T.  v.  N.I.  1866  I  254. — 
In  1843  werd  bepaald  dat  de  djakat  zou  blijven  eene  vrijwillige 
betaling  of  opbrengst  en  niet  meer  plaats  hebben  bij  wijze  van 
directe  hefSng  door  'slands  dienaren,  terwijl  men  zou  moeten 
zorgen  dat  het  gebruik  daarvan  gemaakt  niet  zou  afwijken  van 
het  doel,  waarmede  zij  werd  opgebracht.  III  182 — 183;  T. 
V.  N.  I.  1866  II  158—159. 

Djayang*sekars. 
Daendels  richtte,  in  plaats  van  de  afgeschafte  pradjoerits,  in 
elke  prefecture  een  corps  van  50  tot  100  strikruiters  of  mare- 
chaussee (djayang-sekars)  op.  I  22;  T.  y.  N.  1.  1863  II 
413.  —  In  Cheribon  werd  een  corps  djajang-sekars  van  50 
man  opgericht  om  onlusten  te  voorkomen.  II  196,  272;  T.  v. 
N.  I.  1865  I  443,  II  92.  —  Phiatsing  van  djajang-sekars 
in  de  afdeeling  Ledok.  II  435;  T.  v.  N.  I.  1865  II  293. 

Djoyo-Kessoemo  op  Noesa  Kembangan. 
Bij  het  optreden  van  een  nieuwen  soesoehoenan  van  Soera- 
karta  worden  vertrouwde  hoofden  uitgezonden  om  bloemen  van 
dezen  boom  te  plukken.  Het  verkrijgen  van  de  bloem  strekt 
tot  teeken  dat  het  bestuur  van  den  opgetreden  vorst  gelukkig 
zal  zijn.  II  438—439;  T.  v.  N.  I.  1865  II  297. 

X  (XIV).  29 
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Do  ra  is. 
Blijkens  zijne  nota  van  1831  over  het  grondbezit  in  Passa- 
roeau  had  de  grootvader  van  den  toenmaligen  regent  de  bebouwde 
velden  doen  meten  en  verdeden,  waarbij  dorpshoofden  en  ge- 
wezen dorpshoofden  de  meeste  velden  kregen.  Wie  vcldep  bezat 
kon  het  recht  om  ze  te  bearbeiden  niet  verliezen  dan  door  ze 
niet  te  bebouwen,  de  4essa  te  yerlaten,  epne misdaad  l^e plegen, 
niet  aan  zijne  verplichtingen  te  voldoen  en  door  willekeur.  Ten 
opzichte  van  het  bezitrecht  deplt  hij  irjede  dat  vroeger  ie  be- 
schikjting  over  de  velden  zeer  willebenrig  was,  doch  dat  later 
^p  la^idbouwers  een  ander  denkbepld  hebben  verjcregep  van  hun 
recht  op  de  sawavelden,  die  zy  beachojuwpn  als  eei|  soo^  van 
eigendom,  wel  niet  verkoopbaar  maar  dat  kan  worden  overge- 
dragen aan  de  kinderen.  II  288—289;  T.  v.  N:  I.  1865  II 
107—108. 

Dorpsbestuur.  (Inrichting  van  het)  Zie  Hoofden. 

E  al  es.  (Kolonel.) 

Zijn  i^apport  over  het  recht  op  den  grond  in  de  reaidenti« 
SaInara^g ,  waaruit  blijkt  dat  ^udiyiduen  uit  hun  zelven  geen  uitslui- 
tend recht  hebben  op  den  gcoiwl,  walk  recht  geacht  wordt  alleen 
.in  den  spuverein  te  zijn  gevestügd;  dat  aan  de  bevolking  woesten 
grond  ter  qntginniug  gegeven  werd,  waarvoor  zij  giedurende 
zej^eren  tyd  (aiet  langer  dan  drie  jaien)  vrij  van  belasting  was; 
djat  de  ontgqnqou  grond  onder  geen  voorwendsel  aan  de  ont- 
ginners  kon  worden  ontnomen  d?wa  jilleea  liit  hoofde  y^n  wan- 
gedrag of  vertrek  naar  elders;  dat  het  recht  op  den  grond  bij 
erfopvolging  overging  van  vader  op  zoon.  I  199 — 20G;  T.  v. 
N.  I.  1864  II  271. 

Eerens.  (D.  J.  de). 

Bij  kon.  besluit  van  5  Sept.  1834  benoemd  tot  luit.-gouv.- 
gen.  V.  N.  I.  II  773;  T.  v.  N.  I.  1866  I  258.  —  Den 
24sten  Febr.  1835  kwam  de  Eerens  te  Batavia  aan  en  aan- 
vaardde zijne  waardigheid  5  Maart  1835.11  773;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  258.  —  Den  29sten  Tebr.  1836  aanvaardde  hij  de 
waardigheid  van  gouv.-gen.  II  773 — 774;  T.  v.  N.  L  1866 
I  259.  —  Hij  overleed  te  Buitenzorg  30  Mei  1840.  IH  99; 
T.  V.  N.  I.  1866  II  81. 

Elias.  (B.  J.) 
Benoemd   tot  directeur   der  kuitunes.   II   408;  T.  v.  N.  I. 
1865  IT  269. 
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Elten  DJzn.  (N.  van) 
Gaf  iu  1885  eene  wederlegging  in  het  licht  vaw  twee  door 
de  redactie  van  het  Tijdschrift  /'  De  Oosterling »  uitgegeven 
brochures  van  Merkus.  III  6-9;  T.  v/  N.  I.  1866  I  418— 
421.  —  van  Elten' s  geschrift  werd  beoordeeld  in  eene  nadere 
brochure ,  door  de  redactie  van  //  De  Oosterling  //  uitgegeven.  III 
10—11;  T.  V.  N.  I.  1866.  I  421—422. 

Fabri.eken. 
Bij  resolutie  van  3  Febr.  1836  werden  bepalingen  vastgesteld 
omtrent  de  oprichting  van  fabrieken  en  neringen  in  N.  I. , 
waarbij  o.  a.  gelast  werd  dat  de  nijverheid  der  ingezetenen  zoo 
min  mogelijk  mocht  worden  belemmerd.  II  772;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  267. 

G  a  n  t  a  n  g. 
Eene   inhoudsmaat,  waarvan   er,  voor  de  rijst,  tien  gaan  op 
een  pikql,  II   159;  T.  v.  N.  I.  1865  I  409. 

Geldgebrek. 
Geldgebrek  op  Java  tijdens  het  eerste  tijdperk  van  het  bestuur 
van  commissarissen-generaal.  Zij  besloten  daarom  eerst  tot  onder- 
liandschen  verkoop,  later  tot  publieke  veiling  van  eenige  pro- 
ducten, bepaaldelijk  koffie.  1  267—269;  T.  v.  N.  I.  1864  II 
354—356.  —  Ook  later  (1818)  bestond  nog  dat  geldgebrek, 
waarin  men  toen  voorzag  door  den  aanslag  der  landrente  te  be- 
spoedigen. 1  395—396. 

Goelak. 
De  goelak  was  de  maat,    waarbij  de  koning  van  Bantam  de 
peper  van  zijne  onderdanen  ontving.  Bij  dien  ontvang  gebruikte 
men  echter  willekeurig  een  veel  te  groote  goelak.  I  210 — 211 ; 
T.  V.  N.  I.  1864  II  281. 

Goeni-zakken. 
Doen  aanmaken  van  goeni-zakken  door  de  bevolking  der  dis- 
tricten   Sleman    en    Indramayoe.    II    421 — 422;  T.    v.   N.   I. 
1865  II  281. 

Goldman  (J.  O.) 

Zijne  nota   betrekkelijk   de    voorstellen   van   van  den  Bosch 

tot   uitbreiding   der  indigokultuur.  II  217—218;   T.  v.  N.  t. 

1865  II  42.  —  In  eene  tweede  nota  over  hetzelfde  onderwerp 

lie^trijdt  hij  het  steUel  van  vrije  kultijiur  en  onbelemmerde  be- 
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schikking  over  eigendommen  en  bezittingen.  II  278 — 281 ;  T. 
V.  N.  I.  1865  II  98—101. 

Gomboomen. 
Aan   het   denkbeeld   in    1830    bestaande  om  arabische  gom- 
boomen   naar  Java  over  te  voeren,  werd,  met  het  oog  op  de 
daaraan  verbonden  kosten  geen  gevolg  gegeven.  II  402 — 403; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  268—264. 

Goudenzilver. 
Raffles  was  gestemd  voor  vrijen  uitvoer  van  edel  metaal  van 
Java.  I    169;  T.  v.  N.  I.  1864  II  159. 

Gouverneur-Generaal. 
Omschrijving  van  zijne  macht  door  het  opperbestuur  in  1829. 
Hij  zou  zijn  de  vertegenwoordiger  des  konings  in  Indie,  daar 
het  hoogste  gezag  uitoefenen  en  niet  gebonden  zijn  aan  de  be- 
sluiten van  den  raad  van  Indie,  daar  hij  voor  alle  besluiten 
verantwoordelijk  zou  zijn.  II  309;  T.  v.  N.  I.  186511126— 
127.  —  Denkbeelden  van  van  d^n  Bosch  omtrent  de  macht, 
die  de  gouv.-gen.  moet  bezitten.  Hij  behoorde  geheel  onaf- 
hankelijk te  zijn  van  den  raad  van  Indie.  Aan  den  raad  zou 
het  dagelijksch  beloop  der  zaken  kunnen  worden  overgelaten, 
maar  al  zijne  besluiten  zouden  aan  de  bekrachtiging  van  den 
gouv.-gen.  moeten  worden  onderworpen,  die  bevoegd  zou  zijn 
die  te  wijzigen.  Il  355;  T.  v.  N.  I.  1865  II  202—203.  — 
Het  maken  van  aanmerkingen  in  openbare  stukken  op  de  be- 
sluiten van  den  gouverneur-generaal  door  het  ministerie  van 
koloniën  werd  door  den  gouv.  gen.  de  Eerens  minder  wensche- 
lijk  geacht ,  zoowel  omdat  men  bij  het  ministerie  door  het  ont- 
breken van  vele  stukken  niet  geheel  op  de  hoogte,  is  als  met  het 
oog  op  de  waardigheid  en  positie  van  den  gouy.-gen.  III 
74_77;  T.  V.  N.  I.  1866  II  29—31. 

Graaff.   (Van  de) 
Zijn    advies  in  1823  tot  het  benoemen  van  een  afzonderlijk 
regent    voor    Probolingo.    II    73—74;    T.    v.    N.    I.    1865  1 
194—196. 

Grondbezit,  Grondeigendom. 

Volgens  het  rapport  der  commissie  van  11  November  1802 

komt  de  beschikking  over  den  grond  toe  aan  den  vorst  of  regent 

en  zou  het  verleenen  van  grondeigendom  nadeelig  kunnen  zijn 

voor  het   lot  van  Java.  T  6—8;  T.  v.  N.  I.  1863  11398—399, 
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Daendels  zegt  dat  landeigendom  onder  de  Javanen  nimmer 
bekend  is  geweest.  I  16;  T.  v.  N.  1.  1863  IL  408.  —  De 
instructie  omtrent  de  padikultuur  in  de  cheribonsche  landen 
wijst  den  individueelen  landbouwer  aan  als  eigenaar  of  bezitter 
van  den  grond.  I  42;  T.  v.  N.  I.  1864  I   52. 

N.  Engelhard  verklaart  in  zijn  geschrift  tegen  het  werk  van 
Daendels  dat  in  de  Preauger  de  sawa  velden  het  eigendom  zijn 
van  den  Javaan,  maar  dat  de  toestand  op  Java's  Noord-Oost- 
kust geheel  anders  is,  waar  de  beplante  velden,  met  uitzonde- 
ring van  vruchtboomen,  aan  den  heer  van  de  landen  behooren. 
I  49—50;  T.  v.  N.  .1.  1864  T  59. 

Raffles  is  in  zijne  memorie  van  14  Juni  1813  en  van  11 
Febr.  1814  van  oordeel  dat  het  recht  van  eigendom  van  den 
grond  in  den  vorst  gevestigd  is.  I  69 — 73,  148;  T.  v.  N.  I. 
1864  I  204—208,  Il  138—139.  —  Wanneer  in  de  oostelijke 
residentien  gronden  werden  toegekend  aan  den  adel  of  de  amb- 
tenaren, dan  —  aldus  verklaarde  Raffles  —  volgde  daaruit  nog 
niet  dat  de  begiftigden  op  die  gronden  woonden  of  op  de  kul- 
tivatie  toezicht  hielden.  Zij  beschouwden  zich  enkel  als  recht- 
hebbenden op  dat  gedeelte  van  den  oogst,  dat  de  landbouwer 
gewoon  was  aan  zijn  superieur  te  geven.  I  175 — 177;  T.  v. 
N.  I.  1864  II  249—251.  —  Raffles  zet  het  verschil  tusschen 
het  grondbezit  in  oostelijk  en  westelijk  Java  uiteen.  De  be- 
trekkelijke bestendigheid  van  bezit  in  het  westen  moet  voorna- 
melijk worden  toegeschreven  aan  den  toestand  van  de  bevol- 
king en  van  den  landbouw.  I  201;  T.  v.  N.  I.  1864  II 
272 — 273.  —  Naar  aanleiding  van  de  gedane  onderzoekin- 
gen en  ingeleverde  rapporten  acht  Raflies  het  duidelijk  dat  de 
jaarlijksche  veranderingen  onder  de  bebouwers  van  de  sawa- 
velden  eerder  moeten  worden  toegeschreven  aan  de  vorderingen 
van  het  europeesch  gouvernement  en  aan  de  op  diens  last  voort- 
durend gedane  toewijzingen  van  gronden,  ter  betaling  van  alle 
soorten  van  dienst,  dan  aan  eenig  oud  landsgebruik.  Als  alge- 
meen beginsel  kan,  naar  zijn  oordeel,  worden  aangenomen  dat 
de  oorspronkelijke  bebouwers  geacht  worden  in  't  bezit  der  gron- 
den te  zijn  gebleven.  I  215—216;  ï.  v.  N.  I.  1864  II 
286—287. 

De  schrijver  der  brochure:  //Blik  op  het  bestuur  van  van 
den  Bosch  //  zegt :  dat  het  eigendomsrecht  van  den  vorst  in  Indië 
op  den  grond  bestaat  in  de  macht  om  van  de  voortbrengselen 
van    den    bebouwden    grond    een    zeker  aandeel  te  heffen  doch 
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niminer  om  over  dien  grond  te  beschikken.  Het  recht  van  den 
landbouwer  op  het  ontgonnen  en  bebouivde  land  is  van  reeden 
aard  en  wordt  nimmer  zonder  wettige  redenen  geschonden  of 
aangerand.  I  187—188;  T.  v.  N.  T.  1864  II  260. 

De  commissie  voor  de  opneming  der  suikerfabrieken  op  Java 
zegt  in  haar  rapport  van  September  1857:  dat  hoezeer,  met 
uitzondering  van  de  residentien  Prpboliugo  en  Bezoeki  en  ook 
de  Soendasche  landstreken  geen  individueel  landbezit,  ten  aan- 
zien der  rijstvelden,  onder  dé  opgezetcnen  bekend  is,  toch  de 
sawas  zooveel  mogelijk  in  het  bezit  van  dezelfde  personen  blijven 
en  men  overal  het  gebruik  vindt  dat  de  zoon  treedt  in  de 
Tochten  zijns  vaders.  I  404;  T.  v.  N.  I.  1864  II    404—405. 

Du  Bus  verklaarde  in  zijn  kolonisatieplan  dat  het  indivi- 
dueel landbezit  het  eenige  is  dat  in  staat  is  eene  krachtige  in- 
spanning van  den    arbeid   op  te  wekken.  II  102;  T.  v.  N.  I. 

1865  1  219. 

De  meening  van  Raffles  dat  de  grond  den  vorst  toebehoort, 
verklaart  van  den  Bosch  eene  onwaarheid.  Dexe  zegt  dat  waar 
de  grond  duurzaam  werd  aanvaard  en  bebouwd ,  die  het  bijzonder 
eigendom  werd  bf  van  een  markgenootschap ,  óf  van"  een  bjjzoüder 
persoon ,  veelal  met  het  volle  recht  om  bf  het  bezit ,  of  het 
vruchtgebruik  daarvan  te  verkoopen  of  te  verhuren,  te  verlaten, 
zelf  te  bearbeiden  of  te  doen  bearbeiden.  Niemand  kon  van  zijn 
wettig  recht ,  anders  dan  bij  de  adat  was  voorgeschreven ,  worden 
ontzet.  II  257—238,  304;  T.  v.  N.  1.18651160—61,122. 

Baud  verklaarde  in  1844  dat  er  in  West- Java  een  erleiHi 
eigendomsrecht  der  sawas  bestaat.  III  139;  T.  v.  N.  ï.  1866 
11  119. 

Potter  meende  in  1845  dat  volgens  de  begrippen  van  den 
Inlander  uit  eene  eerste  ontginning  geen  recht  van  eigendom  op 
den  alzoo  ontgontien  grond  voortvloeide.  III  149;  T.  v.  N.1. 

1866  II   127. 

SchifF  bericht  in  zijne  nota  van  1852  dat  door  verloop  tan 
tijd  het  recht,  dat  hij,  die  een  stuk  woest  land  ontgint,  het 
zoolang  mag  behouden  als  hij  de  verschuldigde  belasting  betaalt , 
in  de  streken  beoosten  de  Sóendadistricten  meerendeels  verdwenen 
is.  Alleen  in  Bantam  bestaat  het.  III  317;  T.v.  N.  1. 186611 
485—436,  ' 

Tan  Noord  Borski  beweert  in  zijne  memorie  van  1847  daft 
het  recht  van  indïvidlieeléfn  eigendom  op  dèn  grond  in  principe 
bij  den  Javaan  niet  bekend  is  en  dat  de  grond  moet  beschouwd 
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woMen  als  de  eigendom  van  den  vorst.  III  235;  T.  v.  N.  I. 
1866  II  341. 

Grondbezit  in  Bantam.  Blijkens  het  rapport  van  majoor  Yule 
was  door  de  gewoonte  om  stukken  grond  aan  de  verschillende 
takken  der  vorstelijke  familie  en  aan  andere  hoofden  en  gun- 
stelingen van  het  hof  af  te  staan ,  een  zeer  klein  gedeelte  over- 
*  gebleven,  waarop  niét  de  een  of  ander  aanspraak  heeft;  de 
poesakka^s  aan  de  bett^kkingen  van  den  sultan  afgestaan, 
werden  als  werkelijken  eigendom  beschouwd ,  die  aan  de  hoofden 
gegeven,  keerden  bij  overlijden  van  het  hoofd  aan  de  kroon 
terug.  De  bezitters  der  poesakkagronden  waren  zelden  de  ge- 
brtrikers.  De  gronden  werden  verhuurd,  doch  niet  Voor  vasten 
tijd  en  de  huur  kon  naar  wiUekeur  worden  opgezegd.  I  208 — 
211 ;  T.  v.  N.  1. 1864  II  280—282.  —  In  deze  residentie  bestaat 
de  gewooüte  dat  wanneer  aldaar  een  grondbezitter  uit  armoede 
zijn  veld  verlaat  en  een  ander  het  wil  laten  bewerken  door  middel 
van  huurlingen,  die  ander  verplicht  is  den  oorspronkelijken 
ontginner  of  zijn  etfgenaam  en  geen  derde  in  dienst  te  nemen 
èn  hem  tegen  het  overeengekcwnen  loon  dat  veld  te  laten  be- 
bouwen. III  317;  T.  V.  N.  I.  1866  II  436.  —  Van  Noord 
Borski  beschouwt  het  individueel  bezit  in  Bantam  eene  af- 
wijking, door  tijd  en  adat  veroorzaakt.  III  235 — 236;  T.  v. 
N.  I.  1866  II  341. 

Laüdbezit  op  Baweau,  De  regent  en  verdere  hoofden  zijn 
slechts  in  't  bezit  van  \  der  bebouwde  gronden.  De  geringe 
man  op  Bawe^n  heeft  een  landbezit  zooals  wellicht  nergens  op 
Java.  De  velden  op  Bawean  vervallen,  bij  overlijden,  van  den 
vader  aan  de  kinderen ,  die  ze  onder  elkander  verdéelen ,  koopen 
en  verkoopen.  Il  93;  T.  v.   N.  I.  1865  I  213. 

In  Bazoeki,  Panaroekan  en  Probolingo  komt,  blijkens  het 
rapport  van  Hopkins,  aan  den  tegen woordigen  bezitter  een 'zeker 
recht  op  den  grond  toe.  Hij  blijft  daarvan  in  het  be^t  zoolang 
hij  de  gronden  met  zorg  bebouwt  en  de  door  het  gouvernement 
gevorderde  billijke  schattingen  betaalt.  I  19^3 — 195;  ï.  v.  N.  I. 
1884  II  265—268.  —  Nadat  -door  den  assistetif-resident 
van  Probolinga,  v.  Herwerden,  in  1842  hét  denkbeeld 
dajirtoe  reeds  was  geopperd,  Werd  in  1845  het  voorstel  gedaan 
in  de  regentschappen  van  Bezoeki  en  Probolingo,  met  ver- 
nietiging van  het  daar  bestdande  individueel  grondbezit,  voortaan 
de  gronden  onder  de  bevolking  te  verdéelen  en  dus  allé  gronden 
als  gemeente-gronden  aan  te  merken.  De  inspecteur  van  kultures 
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de  Mu uniek  had  daartegen  bezwaar  o.  a.  omdat  het  individueel 
bezit  een  erkend  recht  was,  daar  ten  tijde  van  den  resident  de 
Bruin  Prince  eigendomsbewijzcin  zijn  afgegeven.  Het  veranderen 
van  het  individueel  in  gemeenschappelijk  bezit  zou  dan  ook 
moeten  geschieden  met  erkenning  der  rechten  van  de  tegen- 
woordige bezitters ,  dus  met  schadeloosstelling.  De  heer  van  Her- 
werden ,  toen  resident  v^n  Madioen ,  omtrent  deze  aangelegenheid  ' 
gehoord,  verklaarde  in  Nov.  1845  ofschoon  in  het  algemeen  voor 
eene  verdeeling  der  velden  gestemd,  dat  een  onpartijdig  onderzoek 
naar  den  oorsprong  van  de  gronden ,  waarop  het  landbezit  rust,  noo- 
dig  is.  Den  resident  van  Bezoeki  werd  daarop  het  doen  vaneen  volle- 
dig onderzoek  omtrent  deze  aangelegenheid  opgedragen ,  die  ver- 
klaarde dat  het  individueel  grondbezit  strijdig  is  met  beginselen 
van  recht  en  billijkheid,  zoodat  het  eene  weldaad  zou  zijn  wanneer 
daaraan  een  einde  werd  gemaakt.  Daar  dit  oordeel  oppervlak- 
kig werd  beschouwd,  werd  een  nieuw  onderzoek  bevolen,  waarbij 
de  wenschelijkheid  werd  betoogd  den  bestaanden  toestand  te 
handhaven.  ITI  144—162;  T.  v.  N.  I.  1866  II  123—140. 
Crawfurd  kwam  in  zijn  rapport  over  de  residentie  Cheribon 
tot  het  besluit  dat  het  recht  van  privaateigendom  van  den  grond 
algemeen  erkend  is;  dat  in  het  grootste  gedeelte  van  het  land 
de  aanspraak  van  den  souverein  op  het  eigendomsrecht  van  den 
grond  in  de  landsinstellingen  niet  bekend  is;  dat  de  dorps-  en 
districtshoofden  noch  ambtelijk  noch  erfelijk  recht  hebben  op 
den  eigendom  van  den  grond;  dat  de  bebouwers  over  het  alge- 
meen de  eigenaren  zijn  van  den  grond.  II  200;  T.  v.  N.  I. 
186J«  II  272.  —  Volgens  het  rapport  van  Lawick  van  Pabst 
en  Rothenbuler  heeft  elk  regentschap  en  dessa  in  Cheribon  zijn 
eigen  gronden;  de  dorpen  en  gronden  te  zamen  zijn  evenwel 
den  beweerden  eigendom  van  de  hoofden  of  van  de  betrekkingen 
of  gunstelingen  van  de  sultans ,  die  daarover  kunnen  beschikken, 
behoudens  eene  uitzondering,  ten  aanzien  van  dat  deel ,  hetwelk 
aan  de  lagere  volksklasse  is  toegekend.  II  212 — 214;  T.  v. 
N.  I.  1864  II  282—285.  —  In  1833  werd  het  individueel 
grondbezit  in  het  district  (ïegesik-Lor  vernietigd  door  den  toen- 
maligen  regent,  die  alle  registers  en  eigendomsbewijzen  van 
dessahoofden  en  landbouwers  in  dat  district  invorderde  en  liet 
verbranden.  III  94;  T.  v.  N.  I.  1866  [I  47.  —  Mededee- 
lingen  omtrent  het  bezit  en  het  gebruik  der  rijstvelden  en  de 
beschikking  over  het  daarvan  verkregen  product.  1  36 — 49  ;T. 
V.  N.   I.  1864  1  46—59. . 
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Toen  men  in  de  residentie  Kadoe  de  indigokultuur  op  de 
sawavelden  wilde  invoeren ,  kwamen  de  sawahouders  daarover 
klagen  als  over  cene  inbreuk  op  hunne  rechten,  lil  141;  T, 
V.  N.  1.  1866  II  120.  —  De  directeur  der  kultures  verklaarde 
in  1845  dat  het  hem  niet  bekend  was  dat  in  Kadoe  grondbe- 
zit bestond;  de  hoofden  werden  in  zeker  opzicht  als  huurders 
der  dessas  beschouwd.  III  142;  T.  v.  N.  l.  1866  II  121. 

Volgens  het  rapport  van  Jourdan  over  Paêsaroean  bestaat  er 
tusschen  den  souverein  en  den  landbouwer  geen  intermediair 
eigendomsrecht.  Eene  gemotiveerde  verklaring  van  de  rechten 
van  den  landbouwer  zal  leiden  tot  bevordering  van  het  geluk 
en  de  industrie  van  het  volk.  I  223.  T.  v.  N.  I.  1864  II 
293.  —  Blijkens  de  nota  van  Domis  van  1831  had  de  groot- 
vader van  den  toenmaligen  regent  in  Passaroean  de  bebouwde 
velden  doen  meten  en  verdeden,  waarbij  dorpshoofden  en  ge- 
wezen dorpshoofden  de  meeste  velden  kregen.  Wie  velden  bezat  kon 
het  recht  om  ze  te  bearbeiden  niet  verliezen  dan  door  ze  niet 
te  bebouwen,  de  dessa  te  verlaten,  eene  misdaad  te  plegen, 
niet  aan  zijne  verplichtingen  te  voldoen  en  door  wiUekeur.  Vroe- 
ger was  de  beschikking  over  de  velden  zeer  willekeurig,  doch 
later  kregen  de  landbouwers  een  ander  denkbeeld  van  hun  recht 
op  de  sawavelden,  die  zij  beschouwen  als  een  soort  van  eigen- 
dom, wel  niet  verkoopbaar,  maar  vatbaar  om  te  worden  over- 
gedragen aan  de  kinderen.  Il  288—289;  T.  v.  N.  [.  1865  II 
lO7_108. 

In  de  Preanger-regentachappen  worden  de  gronden  beschouwd 
te  behooren  aan  dorpen  of  individuen.  Alle  onbebouwde  gronden 
worden  toegekend  aan  dessas  of  dorpen ,  zekere  aandeden  in  de 
bebouwde  gronden  of  sawavelden  aan  de  individuen.  Deze  meenen 
evenwel  een  onbetwistbaar  recht  te  hebben  op  alle  vruchtboomen 
en  siri-planten ,  in  of  nabij  hunne  kampongs  of  dessas.  I  212, 
214;  T.  V.  N.   [.  1864  II  283,  284, 

Regeling  van  het  apanage-grondbezit  der  hoofden  in  Probolingo 
in  Januari  en  Md  1857.  III  162—164;  T.  v.  N.  I.  1866  II 
140—142. 

BUjkens  het  rapport  van  kolonel  Eales  hebben  in  de  resi- 
dentie Samarang  de  individuen  uit  hen  zelven  geen  uitsluitend 
recht  op  den  grond,  dat  geacht  wordt  alleen  in  den  souverein 
te  zijn  gevestigd.  Aan  de  bevolking  wordt  woeste  grond  ter 
ontginning  gegeven ,  waarvoor  zij  gedurende  niet  langer  dan  drie 
jaren  vrij  van  belasting  is.  De  ontgonnen  grond  kan  onder  geen 
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voorwendsel  aan  de  outginners  worden  ontnomen  dan  alleen  uit 
hoofde  van  wangedrag  of  vertrek  naar  elders.  Het  recht  op  den 
grond  gaat  bij  erfopvolging  over  van  vader  op  zoon.  I  199 — 
200;  T.  V.  N.  1.  1864  II  271.  —  In  zijn  rapport  over  het 
landbezit  in  Samarang  verklaart  Knops  dat  'de  Javaan  van  mee- 
ning  is  dat  de  grond  den  souverein  toebehoort.  De  rijstvelden 
in  die  residentie  beliooren  het  eene  jaar  aan  dezen ,  het  volgende 
aan  een  ander  ingezeten.  De  Javaan,  diedegagas  (gronden  waarop 
de  berg-  of  drooge  rijst  verbouwd  wordt)  zuivert  van  de  boorn- 
Wortels,  struikgewasseu  enz.  en  eene  wildernis  geschikt  maakt 
voor  knltuur ,  beschouwt  zichzelvai  als  eigenaar  van  die  gronden. 
Niettemin  heeft  de  Javaan  geen  werkelijk  begrip  van  eigendom; 
de  adat  gaat  toór  wet  door  en  daarom  worden  alle  genomen 
beschikkingen ,  niet  met  de  adat  in  strijd ,  als  wettig  beschouwd. 
T  214—215;  T.  v.  N.  I.   1864  If  285—286. 

Kolonel  Adams  verklaart  in  zijn  rapport  over  de  residentie 
Soerahaya  dat  hij  nooit  eenige  reden  heeft  gehad  om  er  aan  te 
twijfelen  dat  het  stelsel  der  Muzelmannen,  om  alle  gi-onden  ails 
den  eigendom  van  den  vorst  te  beschouwen ,  bij  de  inboorlingen 
is  aangenomen ,  ofschoon  men  omti*ent  het  landbezit  zeer  in  het 
onzekere  verkeert  door  onvolkomen  kennis  der  taal  en  het  ont- 
breken van  goede  boeken  en  oorkonden  die  over  die  zaak  licht 
kuntien  verspreiden.  Er  zijn  echter  in  die  residentie  individuen , 
die  een  recht  van  preferentie  bezitten  in  het  kiezen  van  bijzondere 
stukken  grond,  ontleend  aan  het  langdurig  bezit  of  aan  de 
omstandigheid  dat  zij  de  oorspïonkelijke  ontgiiners  en  bewoners 
van  den  grond  of  de  afstammelingen  van  dezen  zijn.  I  204; 
T.  V.  N.  I.  1864  II  275—276. 

Bij  de  verdeeling  der  velden  in  Tagal  worden  ^  indien  de 
bevolking  te  groot  is  voor  de  uitgestrektheid  der  velden,  die 
van  afidere  dessas,  welke  te  veel  velden  en  te  weinig  man- 
schappen bevatten,  gebezigd  om  onder  de  bewoners  van  de  uit 
te  weinig  landerijen  bestaande  dessas  te  Worden  verdeeld.  Aan- 
vankelijk hebben  commissarissen-geiieraal  deze  wijze  van  ver- 
deeling niet  goedgekeurd ,  maar  die  toch  later  (zie  art.  1 5  Staats- 
blad 1819,  no.  5). aangenomen.  I  370—371;  T  v.  N,  ï.  1863 
II  269—270. 

In  zijne  memorie  van  14  Juni  1813  over  het  landelijk  stelsel 
verklaart  Kaffles  dat  in  de  Vörsienlaüden  de  pangerans  en  tom- 
mengongs  van  den  vorst  eene  gift  in  land  ontvangen,  waarbij 
te  gelijk  de  beschikking  oVer  de  bevolking  van  dat  land  wordt 
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geschonken.  Het  geschonken  land  kan  echter  naar  welgevallen 
worden  teru^enomen  en  is  in  geen  geval  erfelijk.  Daatuit  blijkt 
zegt  Raffles ,  dat  liet  recht  van  eigendom  van  den  grond  in  den 
vorst  gevestigd  is.  I  70;  T.  v.  N.  I.  1864  I  204— 205.  — 
Uit  het  rapport  van  Crawfurd  omtrent  het  grondbezit  in  de 
Vorstenlanden  blijkt  dat  het  eigendomsrecht  van  den  grond  on- 
twijfelbaar iS'  gevestigd  in  den  souverein  en  dat  geen  der  onder 
het  enropeesch  gezag  staande  klassen  van  ambtenaren,  noch 
volgens  de  beginselen  van  het  inlandsch  bestuur ,  noch  op  grond 
van  sedert  lang  bestaande  voorschriften ,  is  bekleed  met  eenigerlei 
erfelijk  recht  of  privilegie  op  gronden  of  ambten  en  dat  inte- 
gendeel het  vorderen  van  die  rechten  geheel  in  strijd  is  met  de 
erkende  grondbeginselen  van  het  javaansche  bestuur.  I  177 — 
193;  T.  V.  N.  I.  1864  II  251—265. 

Het  ontnemen  van  gronden  aan  de  bevolking  werd  in  1840 
beschouwd  als  een  zeer  strenge  maatregel ,  waartoe  niet  dan  bij 
volstrekte  en  dringende  noodzakelijkheid  moet  en  kan  worden 
overgegaan.  III  131—132;  T.  v.  N.  I.  186611111—112.— 
Van  Sevenhoven  stelde  in  zijne  memorie  van  1840  voor  aan 
de  Javanen  op  aanvraag  en  tegen  betaling  in  eigendom  af  te 
staan  de  erven,  waarop  hunne  woningen  in  de  dessas  gelegen 
zijn.  Hij  verwachtte  daarvan  eene  groote  verbeterii^  VMk 
het  lot  van  den  Javaan  in  zijn  bijzonder  leven ,  maar  ver- 
wachtte daarvan  ook  groot  nut  voor  de  algemeene  aangelegen- 
heden ,  inzonderlieid  voor  de  policie.  Uit  een  finantieel  oogpunt 
was  die  aaak  ook  zeer  aan  te  bevelen.  III 100 — 107;  T.  v.  N.  I. 
18^  II  83 — 89.  —  Baud  had,  volgens  Kijn  advies  aan  den 
koning  omtrent  deze  memorie,  geen  bezwaar  tegen  de  zaak, 
maair  wee»  er  op  dat  reeds  vroeger  vergunning  wte  gegeven  tot 
het  verkoopen  van  kleine  stukken  grond ,  T<'aarva>n  door  Javanen 
zeer  weinig  gebruik  was  gemaakt.  Hij  gaf  daarom  in  overweging 
het  meer  algemeen  bekend  maken  der  bestaande  gelegenheid, 
zonder  den  maatregel  aan  de  Javanen  op  te  dringen  of  de  onaf- 
hankelijkheid der  Javaansche  dorpsbesturen  aan  te  randen.  III 
107— 1 08,  110—112;  T.  v.  N.  T.  1860  II  89,   M— 93. 

Regeling  van  den  grondeigendom  en  de  daarvoor  verschul- 
digde belasting  in  Britsch-Indië ,  daarin  bestaande  dat  een  recht 
van  eigendom  op  den  grond  aan  de  zemindars  Werd  toegekend , 
dié  een  onveranderlijk  bedrag  van  lasten  verschuldigd  waren. 
I  307;  T.  V.  N.  I.   1850  II  331. 
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Gronden. 

In  1831  werd  door  W.  Scheffer  te  Enkhuizen  voorgesteld 
de  aan  het  gouvernement  belioorende  gronden  op  Java  aan  Hol- 
landers te  verkoopen,  welk  voorstel  werd  afgewezen.  II  193 — 
195;  T.  V.  N.  L  1865  1  440— 441.  —  In  datzelfde  jaar  werd, 
naar  aanleiding  van  een  verzoek  van  een  Chinees  om  aan  hem 
in  eigendom  af  te  staan  aangespoelden  grond  in  Soerabaya,  be- 
paald dat  aangespoelde  grond  en  gedeeltelijk  bebouwde  gronden 
zooveel  mogelijk  aan  de  belastingen  moesten  worden  onder- 
worpen. II  418;  T.  V.  N.  I.  1865  II  278.  —  In  December 
1846  werd  bepaald  dat  verhuur  en  afstand  van  gronden  niet 
behoort  plaats  te  hebben  zonder  vooraf  verkregen  vergunning 
van  het  gouvernement.  111  165—167;  T.  v.  N.  I.  1866  II 
143—145. 

Onderzoek  in  1885  opgedragen  aan  den  heer  Diard  naar  de 
gesteldheid  der  gronden  in  de  verschillende  residenties  van  Java. 
II  746;  T.  V.  N.  I.  1866  I  233—^34. 

Zie  hierbij  ook  op  het  woord  Landerijen. 

Haan  Pzn.  (P.  de) 
Overzicht  van  zijn  in  1829  uitgegeven  werk:  // Schetsen  aan- 
gaande  de   landelijke   administratie   van   Java^/   II  104 — 106; 
T.  V.  N.  I.  1865  I  221—223. 

Handel. 
Verslag  der  commissie  van  11  Nov.  1802  omtrent  de  wijze 
van  handeldrijven  op  de  O.  I  bezittingen.  1  5 — 13;T.  v.  N.  I. 
1863  II  397 — 404.  —  Beschouwingen  van  Muntinghe  over  de 
eigenschappen  en  verdiensten  van  den  handel.  I  315 — 318;  T. 
V.  N.  I.  1851  I  2 — ^5.  — Toestand  van  den  particulieren  handel 
in  Indië  in  1795.  I  317;  T.  v.  N.  I.  1851  I  3. 

Handelmaatschappij.  (Nederlandsche) . 

In  1830  werd  met  de  factorij  overeengekomen  dat  het  gou- 
vernement aan  de  maatschappij  jaarlijks  een  zeker  getal  ponden 
indigo  en  pikols  suiker  tegen  bepaalden  prijs  zou  leveren.  II 
154;  T.*  V.  N.  I.  1865  I  403—404. 

Naar  het  oordeel  van  v.  d.  Bosch  moest  door  middel  van 
de  handelmaatschappij  Nederland  voorzien  op  Java  in  de  be- 
hoefte aan  fabrikaten,  waartegenover  dit  lichaam  zoodanige  pro- 
ducten moet  ontvangen  als  op  Java  door  het  gouvernement 
worden  voortgebracht,  II    537;  T.  v.  N.  l.   1865  II  414.  — 
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Van  den  Bosch  was  van  oordeel  dat  het  zenden  van  lijnwaden 
door  de  handelmaatschappij  naar  Indie,  volgens  de  met  haar 
aangegane  overeenkomsten,  nadeel  voor  het  gouvernement  ople- 
verde, daar  het  de  maatschappij  tegen  verliezen  heeft  gewaar- 
boi^d,  eerst  tot  !»[,  later  tot  6  pCt.  T[I  39—42;  T.  v.  N. 
L  1866  I  448—451. 

In  Nov.  1835  werd  met  dit  handelslichaam  een  contract  ge- 
sloten wegens  de  j  aarlij  ksche  consignatie  van  producten  tot  een 
geldswaardig  bedrag  van  18  millioen.  III  24;  T.  v.  N.  I.  1866 
I  434 — 435.  —  Van  den  Bosch  had  in  Dec.  1837  bezwaar 
tegen  de  opofferingen  die  het  gouvernement  zich  voor  het  over- 
maken der  producten,  door  middel  van  de  handelmaatschappij, 
moest  getroosten.  III  29—80;  T.  v.  N.  L  1866  I  439—440. 
—  Hooge  provisie  aan  dit  handelslichaam  voor  den  verkoop 
van  Preanger-koffie.  II  777;  T.  v.  N.  I.  1866  I  262.  — 
Finantieele  moeiliikheden  tusschen  de  regeering  en  de  handel- 
maatschappij ,  daar  deze  laatste  beweerde  meer  geld  te  vorde- 
ren te  hebben  dan  uit  Indie  was  opgegeven.  III  38 — 39;  T.  v. 
N.  I.  1866  I  448. 

Hasselman.  (J.  J.) 
Notas  in  1846  ingediend  omtrent  de  kwijting  der  landrente 
in  arbeid  en  in  geld.  Uit  zijne  eerste  nota  blijkt  dat  in  1832 
de  bevolking  werd  verplicht  de  landrente  in  stede  in  geld  in 
arbeid  op  te  brengen,  met  welke  verandering  de  bevolking  zeer 
tevreden  was  en  die  ook  zeer  gunstige  resultaten  opleverde.  De 
productie  breidde  zich  uit ,  het  rendement  der  amfioen^verpachtin- 
gen  steeg  trapsgewijze ,  terwijl  ook  bevolking  en  vee  aanmerkelijk 
toenamen.  De  meening  van  sommigen  dat  het  stelsel  om  de 
landrente  in  arbeid  te  kwijten,  gebrekkig  of  onbillijk  werkt, 
acht  hij  daarom  niet  aannemelijk.  In*  zijne  tweede  nota  deelt 
hij  zijn  bezwaar  mede  tegen  het  opdragen  der  bij  besluit  van 
20  Juni  1844  bevolen  opneming  en  meting  van  Java  aan  con- 
troleurs. Ofschoon  onder  de  controleurs  eenige  ijverige  en  ervaren 
personen  worden  aangetroffen ,  zijn  er  toch  ook  zeer  onbedrevene 
onder,  die  voor  die  taak  niet  berekend  zijn.  Hij  verlangde 
daarom  de  benoeming  van  eene  commissie,  die  het  werk  der 
opneming  zou  nagaan  en  daarin  eenheid  brengen.  III  225 — 232. 

Heerediensten. 
Raffles   wijst  in   zijne   memorie   van    14   Juni  1813  op  het 
nadeel  der  heerediensten.  I  69 ;  T.  v.  N.  1. 1 864 1 203—204.  — 
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Hij  verlangde  afschaffing  van  alle  gedwongen  levering  van  pro- 
ducten en  van  alle  heerediensiteu.  I  74 — 75;  T.  v.  N.  1. 1H64 
I  209 — 210.  —  Muntinghe  vereenigde  zich  hiermede.  I  93; 
T.  V  N.  I.  1864  I  273.  —  Hij  geloofde  echter  datdeheere- 
diensten  aan  de  hoofden  niet  ;6ijn  te  beletten.  I  96;T.  v.  N.  I. 
1864  I  276.  —  In  de  proclamatie  van  ]|.|iffles  van  löOct^ber 

1813  werd  verklaard  dat  het  stelsel  van  dienatplichtigheid  en 
gedwongen  leveringen  ov-er  het  geheiele  eiland  iBa%e«chaft,  met 
uitzondering  in  de  Bataviasche  en  Preanger-regentschappen ,  waar 
wijzigingen  in  de  bestaande  verordeningen  zijn  gebracht.  1 100; 
T.  V.  N.  I.  1864  I  279.  —  In  zijne  memorie  van  11  Februari 

1814  betoogde  hij  nader  de  nadeelender  heeredienaten.  1149 — 
150;  T.  v.  N.  I.  1864  U  139—140. 

Van  den  Bosch  wenschte  blijkens  jsijne  memorie  va»  Juli 
1830,  dat  een  l^oelie-etablissement  m  iedere  residentie  zou 
worden  opgericht ,  waarbij  aangenomen  zou  worden  het  noodige 
aantal  menschen  voor  de  transporten ,  het  maken  der  wegeu 
benevens  d^n  fabriekarbeid ,  onder  voorwaarde  van  het  ver- 
schaflen  aan  ieder  hunner  van  een  halve  jonk  rijstveld ,  vrij  van 
landrente ,  waardoor  alle  andere  dorpsbewoners  vrij  zouden  ziju 
van  die  soort  van  arbeid.  II  159;  T.  v.  N.  I.  1865  1408.— 
In  Pekalongan  werd  in  1834  het  koelie-etablissement  inge- 
trokken en  de  heerediensten  ten  laste  der  bevolking  in  het  al- 
gemeen gebracht.  II  643—644;  T.  v.  N.  I.  1866  I  23. 

Van  den  Bosch  wilde  de  bevolking,  die  zich  voor  de  teelt 
van  indigo  verbond,  vrijstellen  van  heerediensten.  U  216; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  41.  —  Zoowel  Goldman  en  Bousquet 
als  mr.  P.  Merkus  vonden  dit  onrechtvaardig*  tegenover  het 
overige  deel  der  bevolking ,  zoodat  dit  zou  behooren  te  worden 
te  gemoet  gekomen.  II  217,  218,  227;  T.  v.  N.  I.  1865  II 
42,  43,  51.  —  Van  den  Bosch  kon  niet  treden  in  het  denk- 
beeld van  Goldman,  Bousquet  en  Merkus  en  kondigde  een 
voorstel  aan  om  bij  uitbreiding  der  kultures  de  diensten  aan 
wegen  en  bruggen  te  doen  verrichten  tegen  genot  van  rentvrije 
rijstvelden.  U  277—278;  T.  v.  N.  I.  1865  H  98. 

De  directeur  der  kultures  stelde  in  1832  voor  de  heere- 
diensten door  vaste  daarvoor  schadeloos  te  stellen  koelies  te 
doen  verrichten.  II  478-479;  T.  v.  N.  1. 1865  H  333— 334. 

Verbod  in  1834  uitgevaardigd  tegen  het  cmwettig  vorderen 
van  leverantien  en  diensten  van  den  Inlander.  U  7M) — 752; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  238—^239.  —  In  1838  werd  aan  de  ia- 
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specteurs  der  kultures  aanbevolen  te  onderzoeken  «in  hoever  de 
bepalingen  tegen  het  onwettig  yorderen  van  diensten  of  levens- 
behoeften van  den  Inlander  worden  gehandhaafd.  ÏII  87 — 88; 
T.  V.  N.  I.  1866  II  40—41.  —  In  1835  werd  een  onderzoek 
bevolen  naar  alle  verplichte  dienaten  welke ,  behalve  de  kuituur- 
diensten,  door  de  bevolking  moeten  worden  verriqht.  II  763; 
T.  y.  N.  I.  1866  I  249-  —  Door  Baud  werd  Uj  resolutie 
van  23  Felnruari  1836  eene  algemeene  regeling  der  heerediensjtea 
beproefd.  U  763-764;  T.  v.  N.  I.  1866  I  249— 250.  —Ter 
uitvoering  dezer  resolutie  werd  in  October  1838  bepaald,  daar 
de  direoteur  van  kultures  op  de  moeilijkheden  had  gewezen  om 
eene  algemeene  regeling  tot  stand  te  br^agen,  dat  die  rege- 
ling op  zoodanige  wijae  zou  plaats  hebben  als  ter  bereiking 
van  h^t  voorgestelde  doel,  naar  gelang  der  omstandigheden 
en  plaatselijke  gesteldheden,  het  meest  doelmatig  zal  .voor- 
komen. III  88— 89,  T.  V.  N.  I.  1866  II  41—42.  —  Zond^ 
één  of  meer  residentien  tot  veld  van  onderzoeking  en  rege- 
ling te  kiezen,  bood  de  directeur  van  kultures  in  Maart  1840 
aan  eene  ontwerp-regeling  der  heerediensten  met  modelsit^, 
waarin  opgegeven  werd:  1*^  wie  tot  heerediensten  verplicht  zijn ; 
2'  wat  door  heerediensten  verstaan  wordt;  3*^.  benaming  en 
verdeeling  der  onderscheidene  bij  het  gouvernement  erkende 
heerediensten.III  113— 118;  T.  v.  N.  I.  1866  U  94— 99. — 
De  gouv.-gienejraal  had  bezwaar  tegen  die  ontwerp-regeling  en  ver- 
langde bepaaldelijk  vooraf  een  nauwkeurig  en  met  oordeel  ingestel4 
onderjsoek  in  een  of  twee  residentien.  III  119 — 120;  T.  v.  N. 
I.  1866  n  100.  —  Van  Sevenhoven  stelde,  ten  einde  c|^ 
heerediensten  té  verminderen,  in  Mei  1840  in  eene  memorie 
de  oprichting  voor  van  traniport-etablissementen  in  alle  resi- 
dentien, waarvan  de  uitgaven  zouden  bestreden  worden  4Qor 
eene  opbrengst  in  geld  van  de  heeredienstplichtigen,  III  112; 
T.  V.  N.  I.  1866  II  93.  —  De  heeredienstplichtigheid  bepaalde 
zich,  zooals  o.  a.  blijkt  uit  eene  missive  van  den  resident  van 
Soerabay^  van  1.863,  niet  enkel  tot  de  grondbezitters,  maar 
strekte  zich  ook  tot  de  geheeie  bevolking  uit.  II  343;  T.  v. 
N.  I.  1865  n  65—66. 

Van  der  Poel  gaf  bij  zijne  memorie  van  1849  over  de  herr 
ziening  van  het  landelijk  stelael,  een  ontwerp  tot  regeling  der 
heerediensten ,  waarbij  als  beginsel  w/erd  ag^ngenoaien :  afechaffing 
van  alle  diensten ,  onder  de  benaming  vatn  heerediensten ,  welke 
tot  dusver   aan  de  inlandsphe  bevolking  opgelegd  zijn  zonder 
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betaling ,  waartegen  alle  ingezetenen  van  Java ,  geen  Europeanen 
of  hunne  afstammelingen  en  niet  uitdrukkelijk  vrijgesteld  zijnde  — 
de  vrijgestelden  worden  aangewezen  —  onderworpen  zouden 
worden  aan  het  verrichten  van  verplichte  diensten,  sommige 
zonder  ander  met  betaling.  Onder  de  verplichte  diensten  zonder 
betaling  zouden  behooren:  het  aanleggen  en  onderhouden  van 
den  grooten  postweg ,  het  doen  van  wachten  •  het  bewaken  vau 
gevangenissen,  gouvemementsgebouwen  in  de  districten  en  pas- 
sangrahans,  nachtwachten  bij  de  ambtenaren  in  de  binnenlanden, 
het  onderhouden  -van  reeds  bestaande  waterleidingen  en  dammen 
en  het  overbrengen  der  landrente  uit  de  dorpen  tot  op  de 
hoofdplaats  van  het  district.  Onder  de  verplichte  diensten  tegen 
betaling  zouden  beliooren :  het  kappen  en  vervoeren  van  hout 
tot  bouw  of  reparatie  van  bruggen  en  gouvemements-gebouwen , 
het  verstrekken  van  werkvolk  daartoe  benoodigd ,  het  verstrekken 
van  volk  tot  het  graven  van  kanalen  en  aanleggen  van  dammen, 
het  overbrengen  der  landrente  van  de  hoofdplaatsen  der  dis- 
tricten tot  in  's  lands  kas ,  het  begeleiden  van  gevangenen ,  het 
overbrengen  van  's  lands  goederen  en  gelden  en  van  de  goederen 
en  des  noodig  ook  ,  der  personen  van  alle  ambtenaren  en  mili- 
taire reizigers,  het  bewaken  van  den  gladak.  III  302 — 311; 
T.  V.  N.  I.  1866  II  422—430. 

Onderscheidene  bepalingen  in  1837 — 1839  genomen  omtrent 
de  heerediensten  aan  de  vestingwerken  op  Java.  III  89 — 92; 
T.  V.  N.  I.  1866  II  43—45. 

Bij  besluit  van  5  Juni  1835  werd  bepaald  dat  drie  midjiu- 
dessas  in  Banjoemas  zouden  worden  begrepen  in  de  verplichting 
tot  het  verrichten  van  gouvemements-transporten  en  andere 
diensten  van  dien  aard.  II  761—762;  T,  v.  N.  I.  1866  I 
247—248.  —  Bij  besluit  van  24  Mei  1836  werd  bepaald  dat 
omtrent  de  perdikan-  en  midjin-dessas ,  die  men  voorgesteld 
had  met  de  overige  dessas  gelijk  te  stellen ,  geene  veranderingen 
zullen  worden  gemaakt ,  maar  dat  die  instelling  ten  stipste  moet 
worden  geëerbiedigd.  H  762—763 ;  T.  v.  N.  1. 1 866 1  248—249. 

In  1835  bleek  het  dat  in  Bagelen  ƒ3. —  'smaands  aan  den 
wedono  werd  betaald  om  van  de  heerediensten  bevrijd  te  wezen. 
II  763;  T.  V.  N.  I.  1866  I  249.  —  De  bevolking  in  Bagelen , 
met  den  aanplant  van  djattiboomen  belast,  in  1838  bevrijd  van 
heerediensten  III  88;  T.  v,  N.  1.  1866  II  41. 

Wijze  van  afschaffing  der  heerediensten  door  Raffles  in  Che- 
ribon.  I  155;  T.  v.  N.  I.  1864  II  145.  —  In  Cheribon  werd 
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in  1833  elk  ingezeten  der  hoofdplaats  tegen  betaling  eenerjaar- 
lijksehe  som  van  ƒ3. —  vrijgesteld  van  alle  heerediensten  buiten 
de  greuzen  zijner  desaa  of  kampong.  Il  479 — 480;  T.  v.  N. 
I.  1865  n  334. 

In  Jan.  1831  werd  de  bevolking  van  eenige  dessas  in  Japara 
en  Joanna,  welke  gecontracteerd  hadden  voor  de  levering  van 
koelies  ten  behoeve  der  fifuikerkultuur ,  vrijstelling  van  gewone 
heeredieusten  verleend ,  ofschoon  deze  bepaling  in  Aug.  1831 
weer  grootendeels  werd  ingetrokken.  lï  368;  T.  v.  N.  1. 1865 

II  231  ;  —  Druk  der  heerediensten  in  Japara.  III 126, 127— 
128;  T.  V.  N.  I.  1866  II  106,  107—108. 

Druk  der  diensten  in  Passaroean.  I  221—222;  T.  v.  N.  I. 
1864  II  291—292. 

In  8amarang  bestond,  van  Demak  naar  Kradenan,  eene  bin- 
uenlandsche  paardenpost  ten  laste  der  bevolking,  waarvoor  de 
paarden    door   haar   werden   geleverd,    onderhouden   en  gevoed. 

III  120;  T.  V.  N.  I.  1866  II  101.  —  De  gouv.-gen.  meende 
dat  deze  en  dergelijke  misbruiken  bij  de  voorgeschreven  spaar- 
zaamheid moesten  blijven  bestaan.  De  minister  keurde  het  be* 
staan  van  die  posterij  af  en  verzocht  den  gouv.-gen  haar  in 
te  trekken,  zoomede  alle  posterijen  in  dezelfde  cathegorie  val- 
lende, die  elders  mochten  bestaan.  III  121—122;  T.  v.  N.  I. 
1866  n  101—103. 

Vrijstelling  in  1833  der  bevolking  op  Sumatra  van  heere- 
diensten om  niet,  terwijl  door  vrijwillige  arbeiders  de  werkzaam- 
heden voor  het  gouvernement  zouden  moeten  worden  verricht 
en  door  een  koeli-etablissement  voorzien  in  het  dagelijksch 
transport  van  goederen.  II  601—605;  T.  v.  N.  I.  1865  II 
483-486. 

Heinecken.  (J.  C.) 
Deze   wilde   in   1843  duitsche    landverhuizers    naar    Banjoe- 
wangi    overbrengen,    ten    einde    daar    een    établissement    van 
landliouw  op  te  richten.  III  190;   T.  v.  N.  I.  1866  II  166. 

Hoofden.  (Inlandsche). 
De  Oost-Indische  compagnie  beschouwde  de  inlandsche  regenten 
als  hare   stedehouders.  I  2;  T.  v.  N.  I.  1863  II  394.  —  In 
het  verslag  der  staatscommissie  van  1803  i's  nergens  sprake  van 
de   instelling    der    dorpsbesturen    op    Java.  I  11;  T.  v.  N.  I. 
1863  n  403. 
Daendels  kende  den  regenten  rangen  toe.  I  21;  T.  v.  N.  I. 
X  ^Xiv;.  80 
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1 863  II 41 2 — 41 3.  —  Hij  verminderde  den  huisstoet  voor  regenteu 
en  mindere  hoofden.  I  29—30;  T.  v.  N.  1. 1864 139-40. — 
Hij  stelde,  onder  dagteekening  van  27  Sept.  1808,  eeiie  iu- 
structie  voor  de  regenten  vast.  I  31;  T.  v.  N.  11864140— 
41.  —  Hij  wilde  dat  ook  de  dessahoofden  door  het  gouverae- 
ment  zouden  worden  aangesteld.  I  20;  T.  v.  N.  I.  1863  U  411. 

De  regenten  staan,  volgens  Raffles.in  zijne  memorie  van  14 
Juni  1813,  gelijk  met  den  pangerang  of  anderen  hoogen  iu- 
landschen  ambtenaar;  zi]  worden  benoemd  door  het  gouverne- 
ment en  kuDiien  naar  welgevallen  cmtslagen  worden.  I  73— 
74;  T.  V.  N.  I.  1864  I  208.  -^  Voordeden  die  hij  aan 
de  hoofden  in  't  algemeen  wilde  toekennen  voor  de  verminde- 
ring van  hunne  persoonlijke  waardigheid  en  invloed.  181—82; 
T.  V.  N.  I  1864  I  216—217.  —  Muntinghe  raadt  voorzich- 
tigheid aan  bij  de  toepassing  van  deae  denkbeelden  van  Baffles. 
I  95—96;  T.  v.  N.  I.  1.864  11  275—276  (zie  ook  I  337- 
338;  T.  V.  N.  I.  1851  I  108-109).  —  In  de  proelamatilem 
Raffles  van  15  October  1813,  wordt  als  een  der  grondslagen 
der  nieuwe  bepalingen  opgegeven  //dat  de  onbehoorlijke  invloed 
en  het  gezag  der  inlandsche  hoofden  zijn  beperkt,  maar  dat  het 
gouvernement  hunne  diensten  benuttigt  voor  de  inlandsche 
policie.//  I  99;  T.  v.  N.  I.  1864  I  279  (zie  ook  I  245;  T. 
V.  N.  T.  1864  II  333).  —  Bepaling  der  positie  en  bezoldiging 
van  de  regenten  in  de  oostelijke  residentien,  volgens  de  me- 
morie van  B,affles  van  11  I'ebruari  1814.  I  158;   T.  v.  N.  I. 

1864  II  148.  —  Door  het  nieuwe  stelsel  van  ÏUffles  ver- 
minderde het  getal  volgelingen  voor  de  hoofden  en  de  slaaf- 
sphe  eerbetooning  door  het  volk  bewezen.  I  222;  T.  v.  N.  I. 
1864  II  292 — 293.  —  Omschrijving  van  den  werkkring  der 
bopatties  (hoofden  van  regentschappen)  in  het  reglement  voor 
de  provinciale  gerechtshoven  op  Java  van  11  Februari  1814. 
I  131  —  134;  T.  V.  N.  T.  1864  I  414—416.  —  De  derde 
klasse  van  regenten,  dife  van  raden  of  mas  ingebey  in  1824 
ingetrokken  en  vervangen  door  den  rang  van  rongo  of  onder- 
regent.  II  64,  72;  T.  v.  N.  1.  1865  I  122,    194. 

Omschrijving  van  den  werkkring  der  districtshooMeu  door 
Baffles  in  de.  instructie  voor  de  landelijke  inkomsten  op  Java 
en  in  het  reglement  voor  de  provinciale  gerechtshoven  op  Java, 
beide  van  11  ïebr.  1814.  I  104—106,  127—131;  T.  v.  N. 
I.  1864  I  344,  409—414,  -  In  1833  werd  het  weiischelijk 
gekeurd   tot    districtshoofden    geene  personen  te  kiezen,  die  iu 
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de    betrokken  districten  vreemdelingen  zijn.  II  593;  T.  v.  N. 
1.  1865  II  475. 

In  1833  was  er  sprake  van  afschaffing  der  peuatoes,  ook  wel 
wedono's  genaamd  (eene  klasse  vam  irilandsche  hooftlêri  tusschén 
het  dorps-  en  districtshoofd) ,  waart^en  Baud  waarschtiwde , 
zoodat  de  gonverneur» generaal  ook  verzocht  werd,  zonder  zöér 
dringend  redenen,  geene  verandering  in  het  inlandsch  bestuur 
te  brengen.  III  79—81 ;  T.   v.  N.  I.  1866  II  33—35. 

Yolgens   de  instructie  voor  de  landelijke  inkomsten  op  Javal 
van  Baffles  van  11  Febr.  1814  wordt  het  ambt  van  dessahóofd, 
als  uitoefenende  het  algemeene  oppertoezicht  over  de  tot  het  dorp 
betrekking  hebbende  aangelegenheden ,  door  verkiezing  vervuld  en 
de  macht  die  hij  uitoefent  door  de  keuze  der  medeingezetenen  aan 
hem  toevertrouwd.  Het  dessahóofd  wordt  in  zijne  werkzaamheden 
ondersteund  door  een  schrijver ,  een  priester  en  andere  onderge- 
schikte beambten  en  bedienden.  I  104;  T.  v.  N.  I.  1864  I  343— 
344.  —  Het  beginsel  van  verkieiSing  van  het  dorpshoofd  door 
zijne  medeingezetenen  ook  opgenomen  in  het  reglement  valn  11 
Febr.  1814  voor  de  provinciale  gerechtshoven  op  Java,  waarbij 
verder    de    werkkring    der    dorpshoofden    wordt    omschreven.  I 
ia4_127;    T.   V.   N.   I.    1864  I  407—409.  —  Eaffles  ver- 
klaart  in  zijne  memorie  van  11  Febr.   1814  dat  hij,  na  de  hem 
gedane  rapporten  en  na  zijn  persoonlijk  onderzoek,  de  overtui- 
ging had   dat   het  recht   van  verkiezing  der  dorpshoofden  nog 
altijd   onder   de    Javanen    wordt    erkend.    De    benocH^ing    van 
den  bekel  door  den  superieur   naar  welgevallen  is  een  misbruik 
van    lateren    tijd.    Bafiles    geeft    daarbij    de  inrichting  van  het 
dorpsbestuur   op.    I    201—203 ;    T.   v.  N.  I.  1864  II  273-- 
274.  —  Muntinghe,   in   zijn  rapport  van  14  Juli  1817,  doet 
hulde   aan    hetgeen   door  Raffies  gedaian  is  voor  de  ontdekking 
van  de  aloude  instellingen  der  javasche  bevolking  en  daaronder 
ook  de  dorpsinrichting.  Het  aloude  dorpsbestuur ,  zegt  hij  verder, 
is  de   eerste   en   ware   schakel,  waardoor  het  europeesch  gezag 
zich  in  aanraking  stelt  met  de  Indische  bevolking.  Hij ,  die  aan 
de  aziatische   bevolking   haar   dorpsbestuur   verzekert,    is  haiar 
vrienden  gunsteling,   die  het  verkracht,  is  haar  vijand.  I  330 — 
332;    T.    V.    N.    I.    1851  I  103.  —  Commissarissen-generaal 
stelden    onder  dagteekening  van  8  Januari  1819  eenige  bepa- 
lingen vast  omtr^t  de  dorpshoofden,  waarbij  de  oude  gewoonte, 
dat  de  dessavolkeren  hunne  hoofden  kiezen ,  wordt  in  stand  ge- 
houden.   Die  verkiezing,  onderworpen  aan  de  goedkeuring  van 
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den  resident,  zou  moeten  plaats  hebben  vóór  de  regeling  van 
den  aanslag  der  landrente.  I  414;  T.   v.  N.  I.  1864  II  413. 

Hopkins  in  zijn  rapport  omtrent  het  grondbezit  in  Be- 
zoeki,  Panaroekan  en  Probolingo  vermeldt  dat  ook  daar  het 
dorpshoofd  door  de  ingezetenen  werd  gekozen  en  omschrijft 
verder  zijn  werkkring.  I  194—195;  T.  v.  N.  I.  1864  II 
266 — 267.  —  In  Soerabaja  wordt  het  dessahoofd,  volgens  het 
rapport  van  kolonel  Adams,  geregeld  elke  drie  jaren  gekozen; 
de  aftredende  is  herkiesbaar,  1  197,  205;  T.  v.  N.  I.  1864 
n  268 — 269,  276.  —  In  Japara  en  Joanna  geschiedt ,  blijkens 
het  rapport  van  Mac  Quoid ,  de  benoeming  gewoonlijk  voor  één 
jaar  en  is  de  aftredende  ook  daar  herkiesbaar.  De  keuze  der 
bevolking  vordert  de  bekrachtiging  van  den  regent,  die  op  de 
verkiezing  zelve  geen  invloed  uitoefent.  I  197 — 198;  T.  v. 
N.  I.  1864  II  269.  —  In  Cheribon  worden  volgens  Crawfurd  de 
dessahoofden  ook  door  de  gemeente  gekozen  of  aangesteld  met  hare 
toestemming  en  goedkeuring.  I  200 ;  T.  v.  N.  1.1864  II  272.  — 
In  1833  werd  bepaald  dat  in  de  residentie  Kediri  de  dessa- 
hoofden onder  nadere  bevestiging  van  den  resident  zouden  wor- 
den gekozen;  deze  zou  ook  acten  of  bewijzen  van  aanstelling 
uitreiken.  II  593;  T.  v.  N.  I.  1865  II  475.  —  In  1838 
werden  de  maatregelen  goedgekeurd  door  den  assistent-resident  van 
Fatjitan  genomen,  ten  einde  misbruiken  bij  de  verkiezing  van 
dessahoofden  te  keeren.  III  94;  T.  v.  N.  I.  1866  II  47.— 
In  de  tweede  kamer  der  staten-generaal  was  de  wensch  uit- 
gedrukt bij  het  bevestigen  van  de  keuze  van  dorpshoofden, 
voorkeur  te  schenken  aan  personen,  die  lezen  en  schrijven 
kunnen.  Het  gouvernement  bepaalde  evenwel  in  Februari  1860 
dat  de  keuze  der  bevolking  geheel  vrij  moet  blijven  en  dat 
die  keuze  alleen  dan  niet  bevestigd  moet  worden  wanneer  de 
kandidaat  zich  aan  slechte  handelingen  heeft  schuldig  gemaakt. 
I  422;  T.  V.  N.  I.  1864  II  420— 421.  —  Ook  de  minister 
Fransen  van  de  Putte  verklaarde  zich  voor  eene  vrije  en 
onbelemmerde  verkiezing  der  dessahoofden.  I  423 ;  T.  v.  N.  I. 
1864  II  421. 

Bijzonderheden  omtrent  de  dorpsinstellingen  in  Cheribon, 
medegedeeld  door  den  resident  van  Cheribon  van  Oct.  1830 
en  V.  Noord  Borski  in  zijne  memorie  van  1847.  II  270,  III 
242 ;  T.  V.  N.  I.  1865  II  90—91 ,  1866  II  347.  —  De 
resident  van  Cheribon  wilde  in  1838  de  dorpsbesturen  ver- 
kleinen en  zoo  mogelijk  geheel  afschaffen ,  waarop  hij  werd  aan- 
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geachreven  daarin  niet  verder  te  .gaan  dan  geschieden  kan  zonder 
vrees  voor  ontevredenheid  op  te  wekken.  Baud  drukte  bij  die 
gele^enlieid  den  wensch  uit  dat  men  zich  zorgvuldig  zou  ont- 
houden van  alle  onnoodige  bemoeinis  met  de  huishoudelijke 
instellingenen  gebruiken  der  inlandsche  bevolking.  III  92 — 94; 
T.  v.  N.  I.  1866  II  45—47.  —  S,  C.  Schitf  deelt  in  zijne 
nota  van  Sept,  1852  eenige  bijzonderheden  mede  omtrent  den 
oorsprong  van  het  dorpshoofd,  den  aard  van  zijn  gezag  enz» 
III  314—316;  T.  v.  N.  I.  1866  II  433—435.  —  Mede- 
deelingen  van  van  Sevenhoven  in  zijne  memorie  van  Maart  1840 
omtrent  de  dorpsinrichting.  III  105;  T.  v.  N.  1. 1866  II  86— 
87.  —  Bijzonderheden  omtrent  de  inrichting  van  het  dorpsbe- 
stuur  en  de  benoeming  van  het  dessahoofd,  medegedeeld  door 
den  schrijver  van  den  '/  Blik  op  het  bestuur  van  van  den  Bosch ,  // 
door  Winter  in  zijne  //Instellingen,  gewoonten  en  gebruiken 
der  Javanen  te  Soerakarta^  en  door  dr.  Mounier  in  zijn //Nawolo 
'  Pradhoto.//  I  182—184;  T.  v.  N.  I.  1864  II  255—257. 
Reglement  van  9  Mei  1820  op  de  verplichtingen,  titels  en 
rangen  der  regenten  op  Java,  met  uitzondering  der  Vorsten- 
landen.  II  61—65;  T.  v.  N.  I.  1865  I  120—123.  —  Toe- 
lichting van  dit  reglement  door  v.  d.  Capellen,  waaruit  blijkt 
dat  hij  meende  dat,  zoo  er  geen  regenten  waren  geweest,  het 
overweging  had  kunnen  verdienen  de  bevolking  rechtstreeks 
door  het  europeesch  gezag  te  besturen,  maar  dat,  nu  die  er 
waren ,  het  uit  een  politiek  en  finantieel  belang  wenschelijk  was 
hen  te  behouden.  II  55—60;  T.  v.  N.  I.  1865  I  114— 
119.  —  Van  de  Graai!'  geloofde  in  1823  dat  het  schier  onover- 
komelijke moeilijkheden  zou  opleveren  zonder  intermediair  van 
een  inlandsch  gezag  te  regeeren  en  dat  in  stede  eener  vermin- 
dering eene  vermeerdering  van  dat  gezag  moet  worden  aanbe- 
volen. II  73—74;  T.  v.  N.  I.  1865  I  195.  —  Eeglement 
van  24  Februari  1824  op  de  titels,  rangen,  de  staatsie  en  het 
gevolg  der  inlandsche  ambtenaren  op  Java ,  aan  regenten  onder- 
geschikt. II  65—67;  T.  v.  N.  I.  1865  1  123—125.  —  In 
1827  en  1859  werden  de  europeesche  ambtenaren,  ten  opzichte 
der  behandeling  van  renten,  herinnerd  aan  de  bepaling  van 
het  reglement  van  1824.  II  67—69;  T.  v.  N.  L  1865  I 
125 — 127.  —  Bij  geheime  missive  van  23  Mei  1835,  herin- 
nerd in  1857,  1859  en  1860,  werd  aan  de  residenten  opge- 
dragen de  ijdelheid  der  inlandsche  hoofden  tot  het  erlangen 
van   rangsverhooging   niet   aan    te  moedigen  en  die  verhooging 
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niet  aan  te  vragen.  TT  70—71;  T.  v.  N.  T.  1865  T  128— 
129.  —  Bij  besluit  van  17  September  1838  werd  aan  inlandsche 
hoofden  en  gröoten  verboden  het  dragen  van  borduursels,  be- 
hoorende  tot  het  costuum  van  N.  I.  ambtenaren.  II  69 — 70; 
T.  v.  N.  I.  1865  T  127. 

Raffles  wilde  de  inlandsche  hoofden,  boven  een  vastgesteld 
salaris,  perceelen  gronds  in  huur  geven  tegen  matige  huur  en 
de  voornaamste  hoofden  vrij  van  huur.  T  82;  T.  v.  N.  I.  1864 
T  216 — 217.  —  Commissarissen-generaal  waren  gestemd  tegen  het 
betalen  der  regenten,  inlandsche  hoofden  en  andere  beambten  in 
land ,  daar  afstand  van  land ,  in  de  denkbeelden  van  den  Javaan , 
afstand  van  volk  in  zich  bevat.  En  daar  de  vruchtgebruiker  in 
den  regel  ruim  gebruik  maakt  van  de  gehechtheid  van  den 
Inlander  aan  de  gewoonte  om  zijne  diensten  aan  zijn  meerdere 
te  leenen,  hebben  de  bewoners  van  landen,  afgestaan  aan  in- 
landsche grooten ,  een'  ander  lot  dan  de  bevolking  der  gouveme- 
mentslanden.  I  383—384;  T.  v.  N.  I.  1863  TT  282—283.  -^ 
Ten  einde  een  anderen  toestand  voor  te  bereiden  schreven  com- 
missarissen-generaal in  hun  besluit  van  9  Maart  1818  de 
bepaling  dat  aan  regenten  en  hoofden,  die  verkiezen  mochten 
de  hun  toegelegde  bezoldiging  in  geld ,  instede  in  land ,  te  ont- 
vangen, zulks  zal  worden  toegestaan.  TI  359 ,  389;  T.  v.  N.  T. 
1863  IT  289,  1864  II  396.  —  Bij  besluit  van  1819  werden 
nadere  bepalingen  vastgesteld  omtrent  het  betalen  der  regenten 
en  hoofden  in  geld.  I  413—414;  T.  v.  N.  T.  1864  II  412— 
418.  * —  Vaststelling  van  de  tractementen  der  regenten  in  1820 
TI  60.  — ^  Bij  de  invoering  van  het  landelijk  stelsel  opBaweaii 
werd  bepaald  dat  de  hoofden  in  geld  zouden  worden  bezoldigd. 
IT  93—95;  T.  v.  N.  I.  1865  I  213—215  (zie  ook  II  581- 
582;  T.  V.  N.  I.  1865  II  464—465). 

Van  den  Bosch  gaf  in  aijne  nota  aan  de  leden  der  indische 
re^eering  van  Januari  1831  in  overweging  de  inlandsche  hoofden 
voor  de  helft  te  betalen  in  geld  en  voor  de  andere  helft  in  rent- 
vrije  padi velden ,  met  beschikbaarstelling  van  zekere  uitgestrekt- 
heid woestcn  grond.  II  201,  205;  T.  v.  N.  I.  1865  II  27,31 
(zie  ook  II  249;  T.  v.  N.  I.  1865  II  71).  —  Merkus  meende 
ook  dat  het  raadzaam  was  de  hoofden  met  velden  te  bezoldigen, 
maar  op  andere  gcondeu  dan  vaTi  den  Bosch  en  gaf  daarom 
nader  onderzoek  in  overweging.  TT  207 — 212;  T.  v.  N.  I.  1865 
TT  83 — 38.  —  Door  het  opperbestuur  werd  bij  kon.  besluit  van 
12  Januari   1832  goedgekeurd  de  javasche  regenten  en  hoofden 
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te  bezoldigen  in  land.  II  358-359;  T.  v.  N.  1.  1865  II  260.  - 
Bij  resolutie  van  23  Augustus  1832  werd  aan  het  kon. 
besluit  van  12  Januari  1832  uitvoering  gegeven,  maar  alleen 
voor   zooveel   de   regenten   betrof.   II  448 — 451 ;   T,  v.  N.  T. 

1865  II  305 — 308.  —  Dientengevolge  werd  aan  de  regenten 
van  Japara,  Joanna,  Bembaag,  Toeban,  Bodjonegoro,  Blora 
en  Demak ,  gedeeltelijk  bezoldiging  in  land  toegekend.  II  451 — 
453;  T.  V.  N.  I.  1865  II  308— «10.  —  In  Deraak  was  de 
bevolking  zeer  tegen  den  maatregel  gestemd.  II  468,  459, 
460—461;  T.  v.  N.  I.  1865  II  314,  315—317.  —  Het 
landbezit  van  den  regent  van  Demak  nam  een  einde  bij  de 
benoeming  van  den  regent  van  Koedoes  tot  regent  van  Demak. 
II  461—462;  T.  v.  N.  I.  1865  H  317—318.  —  Deregenten 
van  Patti,  Koedoes,  Kendal,  Samarang  en  Grobogan,  die  in 
de  residentien  Madioen,  Bezoeki  en  Banjoewangi  en  Passaroean 
maakten  van  de  aanbieding  der  regeering  geen  gebruik  en 
bleven  dus  hunne  bezoldiging  in  geld  ontvangen.  II  452 — 
453;  T.  V.  N.  I.  1865  II  308—310.  —  In  1833  werden 
aan  reenten  in.Tagal  en  Banjoemas  woeste  gronden  afgestaan. 
Il  453-454;  T.  v.  N.  L  1865  H  310.  —  Ofschoon 
bijna  alle  residenten  en  ook  de  directeur  der  kultures  in  1838 
(deze  laatste  herhaalde  het  in  1847)  adviseerden  om  het  be- 
ginsel van  bezoldiging  der  regenten  in  land  te  laten  varen, 
werd  het  door  de  regeering  gehandhaafd.  II  458 — 459;  T.  v. 
N.  I.  1865  II  315.  —  Van  der  Poel  wilde,  blijkens  zijne 
nota  van  1849,  dat  de  toewijzing  van  land  en  de  perceptie 
van  's  lands  inkoinsten  aan  de  dorpshoofden  zou  worden  ont- 
nomen. Daarentegen  achtte  hij  het  billijk  hun  een  zeker  ge- 
deelte van  de  sawa  velden  toe  te  kennen,  waarvoor  zij  geene 
belasting  zouden  behoeven  te  betalen,  met  behoud,  van  het 
recht  uit  de  beste  gronden  hunne  velden  te  kiezen  en  hoven 
de  van  belasting  vrijgestelde  uitgestrektheid,  nog  meergronden 
te  bewerken  of  te  laten   bewerken.  III  284—286;  T.  v    N.   I. 

1866  IT  406 — 407.  —  De  gouverneur-generaal  Pahud  stelde 
in  1856  voor  bij  overlijden  of  aftreding  van  regenten  de  reso- 
lutie van  1832  niet  verder  toe  te  passen,  maar  de  regenten 
geheel  in  geld  te  bezoldigen,  waaromtrent  echter  door  het 
opperbestuur  een  opzettelijk  onderzoek  werd  verlangd.  II  462 — 
463;  T.  V.  N.  I.  1865  II  318—319.  —  Nota  in  1861  op- 
gemaakt omtrent  het  aan  de  regenten  toegekende  landbezit.  II 
454—457 ;  T.  v.  N.  I  1865  II  311—313.  —  In  1864  en  1865 
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werd  tot  geheele  bezoldiging  in  geld  der  regenten  van  Karan- 
ganjcT ,  Ledok  en  Koetoardjo  besloten.  TI  463 ;  T.  v.  N  I. 
1865  II  319.  —  Stand  van  het  landbezit  der  regenten  in 
1866.   II  468—466;  T.  v.  N    I.   1865  II  319—821. 

Ter  vermeerdering  der  inkomsten  van  den  pangerang  Widjil 
van  Kadilangoe  werd  hem  in  1848  een  of  meer  dessas,  met 
de  daarbij  behoorende  rijstvelden  afgestaan.  TII  188;  T.  v. 
N.  I.  1866  II  159—160. 

De  tractementen  der  inlandsche  ambtenaren  voor  gelijke 
rangen  en  ambten  verschilden  naar  gelang  van  plaatselijke  om- 
standigheden of  persoonlijke  inzichten.  II   72;  T.  v.  Nrl.  1865 

I  198.  —  Baud  erkende  in  1834  de  onvoldoende  bezoldiging 
der  districtshoofden,  die  zich  uit  dien  hoofde  aan  ongeoorloofde 
handelingen  schuldig  maken  om  hunne  inkomsten  aan  te  vnllen. 

II  631—632;  T.  v.  N.  I.   1866  I  12. 
Niettegenstaande   afschrijving    van    landrente    moest  aan   de 

dessahoofden  de  8  percent  coUecteloon  worden  uitbetaald.  Il 
579;  T.  V.  N.  I.  1865  II  462.  Zie  verdere  bijzonderheden 
omtrent  dit  loon  op  het  woord:  Fjandelijk  stelsel.  —  Het  in- 
houden van  f  0.50  per  pikol  koffie  van  de  planters  ten  behoeve 
der  dessahoofden  werd  in  1886  en  1887  afgeschaft.  II  721— 
722;  T.  V.  N.  1.  1866  I  158—159. 

Regenten  en  andere  ambtenaren  door  commissarissen-generaal 
ontslagen.  1  391;  T.  v.  N.  I.  1863.  II  290.  —  In  1823 
werd  de  regent  van  Blora  en  in  1825  de  regent  van  Bengawan 
en  andere  inlandsche  hoofden  ter  zake  van  verkeerde  en  wille- 
keurige handelingen  ontslagen  of  op  andere  wijze  gestral't.  II 
76  ,  85—86;  T.  v.  N.  I.  1865  I  197  ,  206—207.  —  Residenten 
bevoegd  dessahoofden  te  ontslaan.  I  421;  T.  v.  N.  I.  1864 11 
419 — 420.  —  Door  den  minister  Transen  van  de  Putte  werd 
in  1864  de  willekeurige  wijze  waarop  dikwijls  dessahoofden 
werden  ontslagen,  afgekeurd.  I  423;  T.  v.  N.  I.  1864  II 
421.  —  Het  *  opleggen  der  straf  van  rottingslagen  aan  dessa- 
hoofden verboden.  I  416—420,  III  130—131 ;  T.  v.  N.  I. 
1864  II  414—419,  1866  II  110.  —  Maatregelen  van  be- 
straffing door  hoofden  van  gewestelijk  bestuur,  ten  opzichte  van 
inlandsche  hoofden  en  ambtenaren  te  nemen.  I  421 ;  T.  v.  N.  I. 
1864  II  419.  —  Verbod,  in  1833  aan  euroi>eesche ambtenaren 
gegeven,  om  zonder  autorisatie  van  het  gouveniement  over  te 
gaan  tot  het  nemen  van  offensieve  maatregelen  tegen  inlandsche 
voi'steu  en  volken,  IT  593—594:  T.  v.  N.  T.  1865  IT  476.  - 
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In  Pekalongan  werden  rechtstreeksche  bevelen  gegeven  door 
den  resident  aan  de  districtshoofden  met  voorbijgaan  der  regenten , 
waaraan  echter  een  eind  werd  gemaakt.  II  648 ;  T.  v.  N.  I.  1866  I 
23,  —  Rechterlijke  vervolging  van  inlaudsche  hoofden  wegens  kne- 
velarij.  II  770  T.  v.  N.  I.  1866  I  255.  ~  Maatregelen  in  1839— 
1 842  om  treut  dessa-  en  districtshoofden  genomen  ten  gevolge  van 
door  hen  gepleegde  handelingen.  III 184—186 ;  T.  v.  N.  I.  1866 
II  161—162.  —  In  1833  werd  bepaald  dat  alle  districts- 
hoofden  in  Passaroean  den  titel  zouden  voeren  van  wedono, 
instede  van  dien    van  demang.  lï  588  ;  T.  v.  N.  1. 1865  II  471. 

Hopkins. 
Zijn  rapport  omtrent  het  grondbezit  in  Bezoeki,  Panaroekan 
en  Probolingo,  waaruit  blijkt  dat  den  tegenwoordigen  bezitter 
een  zeker  recht  op  den  grond  toekomt.  Hij  blijft  daarvan  in 
het  bezit  zoolang  hij  de  gronden  met  zorg  bebouwt  en  de  door 
het  gouvernement  gevorderde  billijke  schattingen  betaalt.  I  193 — 
195;  T.  V.  N.  I.  1864  II  265—268.  —  Zijn  rapport  over 
de  inning  van  achterstallige  landrente,  waarbij  hij  in  overwe- 
ging geeft  de  achterstallen  op  winst  of  verlies  af  te  schrijven  en 
den  landbouwer  aan  te  moedigen  door  hem  een  nieuw  krediet 
te  openen.  Achterstallen  zouden  verder  worden  voorkomen  door 
een  bepaald  gewicht  in  padi  of  rijst  voor  eene  zekere  uitge- 
strektheid grond  te  heffen  of  een  zeker  gedeelte  van  den  oogst. 
I  223—226;  T.  v.  N.  I.  1864  II  294—296.  —  Uittreksel 
uit  een  brief  van  Hopkins  over  het  onderwerpen  der  inboorlingen 
aan  de  wetten,  voortvloeiende  uit  hunnen  regeeringsvorm  en 
godsdienst.  De  koran,  met  de  conimentarien  daarop,  vormt  de 
algemeene  wet  op  Java.  Elk  vonnis  tegen  een  gevangene  moet 
versterkt  worden  door  eenigen  tekst  uit  dat  boek.  I  231 — 232; 
T.  V.  N.  1.  1864  II  301—302. 

In-  en  uitvoerrechten. 
Raflles    verlangde  dat  de  rechten  op  den  in-  en  uitvoer  van 
koloniale    voortbrengselen    op   Java   zouden    worden   alFgeschaft. 
I  75;  T.  V.  N.  I.  1864  I  209. 

Indigokultuur. 
Paar  de  aanvankelijke  kuituur  en  aanmaak  van  indigo  in  de 
Preanger  aanmerkelijk  uitgebreid  konden  worden,  werd,  bij  reso- 
lutie van.  8  April  1830 ,  de  heer  G.  E.  Teisseire,  als  provisioneel 
inspecteur  der  indigokultuur,  belast  met  een  plaatselijk  onder- 
zoek.   II    148:    T.  V.   N.  I.  1865  I  398,  —  Zijn  verslag  als 
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floodanig  ten  gunste  van  eene  uitbreiding  dier  knltuur  in  de 
Preanger.  II  150—152;  T.  v.  N.  1.  1865  I  400—402.  — 
Hierop  werd  door  de  regeering  besloten  de  werkzaamheden  ten 
opzichte  van  de  indigokultuur  voort  te  zetten.  II  149,  154; 
T.  V.  N.  L  1865  I  399,  404. 

In  1830  werd  de  indigokultuur  in  Cheribon  ingevoerd.  II 
152—153;  T.  v.  N.  I.  1865  I  402—403, 

Door  V.  d.  Bosch  werd  in  Januari  1831  in  overweging  ge- 
geven ter  bevordering  en  uitbreiding  der  indigokultuur  schikkingen 
aan  te  gaan  met  de  hoofden  en  oudsten  der  dessas  voor  het 
telen  van  zaad-indigo  en  overeenkomsten  te  treflen  met  euro- 
peesche  en  chineesche  ondernemers  tot  het  leveren  van  indigo. 
II  215—217;  T.  y.  N.  I.  1865  II  40—42.  —  Oordeel  van 
de  raden  van  Indië  Goldman ,  Bousquet  en  Merkus  hieromtrent. 
II  217—119,  226—227;  T.  v.  N.  I.  1865  1142-44, 
50 — 51,  —  Wederlegging  van  dit  oordeel  door  van  den  Bosch 
in  eene  tweede  nota.  II  277—278;  T.  v.  N.  L  1865  ïï 
97—98. 

Uitbreiding  dier  kult  uur  in  18^51,  met  bepaling  dat  door  het 
betelen  van  l  zijner  rijstvelden  met  dat  product  de  Javaan  zijne 
landrente  zou  voldoen.  II  336;  T.  v.  N.  I.  1865  II  185. 
.  Bij  het  ontbreken  van  particulieren  voor  de  bereiding  van 
indigo ,  zou  dit  voor  rekening  van  het  gouvernement  geschieden. 
II  840—341;  T.  v.  N.  I.  1865  II  189—190. 

Merkus  meende  dat  de  indigo  geen  voordeelig  product  voor 
remises  zou  zijn,  terwijl  hi]  geloofde  dat  de  Java-indigo  niet 
zou  kunnen  concurreeren  met  die  van  Bengalen.  II  345;  T. 
V.  N.  I.  1865  II  193.  —  V.  d.  Bosch  betwijfelde  de  juistheid 
van  dit  gevoelen.  II  346;  T.  v.  N.  I.  1865  II  194. 

In  1832  werd  besloten  eene  proef  te  nemen  in  Cheribon 
en  later  ook  in  Japara  en  Joanna  tot  het  doen  kultiveeren 
en  fabriceeren  van  indigo  door  den  Javaan.  II  385 — 886, 
388;  T.  V.  N.  I.  1865  II  247,  250.  —  Deze  maat- 
regel in  1833  ook  op  de  residentie  Banjoemas  toegepast.  II 
559—560;  T.  v.  N.  I.  1865.  TI  444. 

De  indigo-kultuur  in  de  Preanger-regentschappen  was  voor 
de  bevolking  drukkend  en  bezwarend,  zoodat  in  Juli  1882 
besloten  werd  tot  eene  vermindering  dier  kuituur  aldaar.  II 
886—387;  T.  v.  N.  I.  1865  II  248—249.  —  In  Sept.  van 
hetzelfde  jaar  werd  bepaald  dat  de  te  Bodjanegara  voor  die 
kuituur   bestemde   bevolking   voor   de   theekultuur   zou  worden 
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gebezigd,  n  387;  T.  v.  N.  I.  1865  II  249.  —  Bij  resolutie 
van  31  Mei  1833  werd  bepaald  de  indigo-fabrieken  in  de 
Preanger-regentschappen ,  evenals  in  Cheribon  had  plaats  gehad, 
aan  de  bevolking  af  te  staan,  die  tegen  een  vastgestelden 
prijs  indigo  aan  het  gouvernement  zou  leveren.  II  388; 
T.  V.  N.  I.  1865  ÏI  250. 

Invoering  en  uitbreiding  der  indigokultuur  in  de  residentie 
Bagelen  in  1832.  II  437;  T.  v.  N.  I.  1865  II  295. 

Intrekking  in  1834  der  indigokultuur  in  de  regentschappen 
Bandong  en  Tjanjor  (Preanger).  II  560;  T.  v.  N.  I,  1865  II 
444 — 445. 

Bepalingen  in  1833  vastgesteld  voor  Tagal  omtrent  den  prijs 
aan  de  bevolking  te  betalen  en  de  percenten  voor  de  europeesche 
en  inlandsche  ambtenaren  en  bepalingen  voor  Pekalongan  en 
Madioen  omtrent  den  afstand,  die  mag  bestaan  tusschen  de 
velden  en  de  fabriek.  II  558—559:  T.  v.  N.  I,  1865  II 
443 — 444. 

Verslag  van  Baud,  wat  de  indigokultuur  betreft,  omtrent 
zijne  in  1834  gedane  inspectiereis:  Ongunstige  uitkomsten  dier 
kuituur  in  de  Preanger-regentschappen.  II  624;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  4—^5.  —  In  de  Preanger  werden  in  1834  de  fabrieken, 
die  eenig  voordeel  afwierpen ,  ingericht  naar  het  beginsel  dat  de 
bevolking  niet  slechts  de  indigo  zou  kulti  veeren  maar  ook  be- 
reiden. II  624—625;  T.  v.  N.  I.  1866  I  5.  —  Ongunstige 
uitkomsten  van  de  indigokultuur  in  Cheribon  in  1834  voor 
de  groote  fabrieken ,  ten  gevolge  van  de  spoedige  uitputting  der 
gronden ,  de  onmogelijkheid  om  ze  door  besproeiing  met  water* 
weder  vruchtbaar  te  maken  en  het  drukkende  bezwaar  der 
groote  afstanden,  zoodat,  naarmate  de  groote  fabrieken  werdeta 
veriatcn ,  het  systeem  der  kleine  of  dorpsfabrieken  werd  beproefd, 
waarbij  de  planter  tevens  fabrikant  is ,  dat  een  gewenschten  uitslag 
beloofde.  II  629—631;  T.  v.  N.  I.  1866  1 10— 11. —  Ook  in 
Tagal  werden  de  gouvernements-fabrieken  door  kleine  of  dorpsfa- 
brieken vervangen.  Il  636;  T.  v.  N.  I.  1866  I  16.  — 
In  Pekalongan  waren  al  de  fabrieken  particulier  eigendom. 
De  grondstof  werd,  door  tusschenkomst  van  het  gouvernement, 
door  de  inlandsche  bevolking  geteeld,  tegen  een  vast  loon.  Dit 
loon  werd  evenwel,  daar  het  laag  was,  verhoogd,  terwijl  om  te 
gemoet  te  komen  aan  andene  bezwaren  der  bevolking,  besloten 
werd  tot  het  concentreeren  van  den  aanplant,  het  daarstellen 
van  hulpinrichtingen   enz.   II   640—642;  T.  v.  N.  L  1866  I 
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19—21.  (Zie  ook  II  713—714;  T.  v.  N.  I.  1866  I  150- 
151).  —  Ook  in  Baujoemas  werden  kleineofdorpsfabrieken  op- 
gericht en  de  bevolking  beloond  naar  mate  van  de  hoeveelheid 
verfstof,  die  zij  fabriceert.  II  645—646;  T.  v.  N.  I.  1866  I 
24—26.  —  Dit  getal  kleine  indigofabrieken  werd  later  nog 
vermeerderd.  II  714—715;  T.  v.  N.  I  1866.  I  152.  —  Op- 
richting van  kleine  of  dorpsfabrieken  ook  in  Bagelen,  in 
welke  residentie  de  grondstof  werd  geleverd  tegen  vrijstelling 
van  landrente.  II  649—650;  T.  v.  N.  I.  1866  I  28—29.- 
In  Madioen  leverde  de  indigoknltüur  geene  gunstige  resultaten. 
II  656;  T.  V.  N.  I.  1866  I  34—35.  —  Hetzelfde  was  het 
geval  in  Kediri.  II  659—660;  T.  v.  N.  I.  1866  I  37—38.^ 
In  de  afdeeling  Panaroekan  werden  in  1834  kleine  indigo- 
fabrieken  opgericht,  n  672;  T.  v.  N.  I.  1866  I  49.  —Gun- 
stige uitkomsten  eener  proef  met  de  oprichting  van  kleine  indigo- 
fabrieken  in  Japara  genomen.  II  684;  T.  v.  N.  I.  1866160. 

In  1835  werden  de  in  de  Preanger-regentschappen  bestaande 
indigofabrieken,  met  uitzondering  van  die  te  Radja-binangon 
ingetrokken.  II  709—712;  T.  v.  N.  I.  1866  I  147—149. 

Invoering  in  1835  der  indigokultuur  in  de  afdeeling  Pan- 
deglang  (Bantam).  U  712—713;  T.  v.  N.  I.  18661  149-150. 

De  indigoplanters  in  Tagal  ontvingen  in  1835  een  voorschot 
tengevolge  van  het  niet  slagen  der  djagong-aanplantingen.  UI 
713;  T.  V.  N.  I.  1866  I  150. 

Bedrag,  12  Sept.  1835  vastgesteld,  voor  het  kloppen  en 
wegwerpen  v^n  den  ampas  in  de  residentie  Kediri  aan  de  be- 
volking te  voldoen.  H  715;  T.  v.  N.  I.  1866  I  152—153. 

Van  1  Jan.  ^1836  af  zouden  de  planters  bij  de  groote  indigo- 
fabrieken in  de  residentie  Bagelen ,  bij  de  voordeden  der  koltuur 
ook  genieten  die  der  fabricatie.  Il  714;  T.  v.  N.  1. 1866  1 152. 

Bedrag  te  rekenen  van  1  Januari  1836  vastgesteld  voor  het 
transport  der  indigobladeren  in  de  residentie  Madioen.  11715; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  152. 

Het  getal  kleine  indigo-fabrieken  in  Banjoemas  in  1835  en 
1836  uitgebreid.  H  714—715;  T.  v.  N.  I.  1866  I  152. 

Bij  besluit  van  28  Pebr.  1837  werd  bepaald  dat  de  door  de 
bevolking  geleverde  indigo ,  in  stede  van  dessasgewijze  met  de 
verschuldigde  landrente  te  worden  verrekend ,  hoofdelijk  aan  de  be- 
langhebbenden zou  worden  voldaan.  III  73 ;  T.  v.  N.  I.  1866 II 28. 

De  betaling  aan  de  indigoplanters  werd  in  December  1839 
verhoogd.  III  83—84;  T.  v.  N.  I.  1866  II  37—38, 
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•  Onguustige  uitkomsten  in  Nov.  1841  medegedeeld  omtrent 
de  indigokultuur  in  Japara.  III  124;  T.  v.  N.  1.1866  II 104. 

In  1 843  werd  bepaald  dat  schadeloosstelling  zou  worden  ver- 
leend voor  gronden  voor  de  indigokultuur  in  Bantam  ingenomen. 
III  138;  T.  V.  N.  I.  1866  II  117. 

Ia  1845  bleek  het  dat  de  bevolking  van  eenige  dessas  in 
Pekalongan  de  helft  harer  sawas  voor  de  indigokultuur  had 
moeten  missen.  IH  141;  T.  v.   N.  I.  1866  II  121. 

In  1847  achtte  Baud  de  intrekking  der  indigokultuur  wen- 
schelijk.  II  616;  T.  V.  N.  I.  1866  II  496. 

Industrie  (Particuliere). 

Volgens  mr.  P.  Merkus  zouden  de  denkbeelden  van  v.  d. 
Bosch  (van  1830)  leiden  tot  vernietiging  der  particuliere  in- 
dustrie. II  225;  T.  V.  N.  I.  1865  II  49.  —  Van  den  Bosch 
verdedigt  zich  daaromtrent.  Il  273;  T.  v.  N.  I.  1865  II  93—94. 

Zie  ook  Landbouwondememingen. 

Instituut. 
Instituut  te  Soerakai-ta  bestemd  om  jonge  ambtenaren  in  de 
gelegenheid  te  stellen  eene  wetenschappelijke  kennis  der  javaan- 
sche  taal  te  verkrijgen.  Il  44—45;  T.  v.  N.  I.  1865  I  104— 
105.  —  Ongunstig  oordeel  over  het  onderwijs  op  dit  instituut 
gegeven.  II  47—48;  T.  v.  N.  I.   1865  I  107—108. 

Jacobson  (J.  J.  L.  L.) 
Zijne  bemoeiingen  voor  de  theekultuur.  11  398 — 400;  T.  v. 
N.  I.  1865  II  259—261.  —  Men  achtte  hem  minder  geschikt 
voor   de   kuituur  en    bereiding  der  thee.  II  626;  T.  v,  N.  I. 
1866  I  6—7. 

Japara. 
Verslag  der  invoering  van  het  landelijk  stelsel  in  de  resi- 
dentie Japara  en  Joanna.  I  162;  T.  v.  N.  I.  1864  II  152— 
153.  —  Mededeelingen  van  Mac  Quoid  omtrent  de  wijze  waarop 
de  dorpsbeambten  in  Japara  en  Joanna  hunne  betrekking  ver- 
krijgen en  omtrent  het  landbezit  aldaar.  I  197 — 199;  T.  v. 
N.  I.  1864  II  269—271.  —  Maatregelen  in  1823  in  Japara 
en  Joanna  genomen  tegen  verhooging  van  landrente,  afpersing 
van  geld  en  knevelarijen  door  dorpshoofden  en  tegen  het  na- 
laten der  billijke  verdeeling  der  bouwlanden  onder  de  gezamen- 
lijke dessabewoners.  II  §1—84;  T.  v.  N.  1. 1865  I  202—205.  — 
Ia  Januari  1831  werd   de   bevolking  van  eenige  dessas,  welke 
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gecoBtracteerd  hadden  voor  de  levering  van  koelies  ten  behoeve 
dei"  suikerknltuur,  vrijstelliüg  van  heerediensten  verleend,  of- 
schoon deze  bepaling  in  Aug.  1831  weer  grootend^ls  werd 
ingetrokken.  II  368;  T.  v.  N.  I.  1865  II  231.  —  l>mkder 
heerediensten  in  Japara.  Hl  126,  127—128;  T.  v.  N.  I.  1866 
II  106,  107—108. 

Overdrijving    bij    de   invoering  van  het  kultunrstelsel  in  die 
residentie.    II    880—681 ;    T.    v.    N.  I.  1866   I  56—57.  - 
Mededeeling  van  Baud  na  zijne  inspectiereis  in  1834  omtrent  de 
suiker-,  indigo-,  ko£e-,  en  rijstcultuur  in  Japara.  II  680 — 684; 
T.  v.  N.   I.    1866  I  56—60.   —   In    1832    werd   een^e  proef 
genomen    in    die    residentie  tot   het  doen  kultiveeren  en  fabri- 
ceeren  van  indigo  door  den  Javaan.  ÏI  386;  T.  v.  N.  1.  1865 
II  247.  —  Ongunstige   uitkomsten   in    1841     vaii    de    indigo- 
kuituur  in   Japara.  III   124;  T.    v.  N.   I.  1866    II    104.  - 
Bezwaren  voor  de  bevolking  aan  de  koffiekultuur  in  die  residentie 
verbonden.  Hl  125,   128—129;  T.  v.    N.    I.    1866  U  105, 
109.  —  Slechte  resultaten  van  de  theekultuur  in  deze  residentie , 
zoodat  die  werd  ingetrokken.   III  124,  129;  T.  v.  N.  1. 1866 
II    104 — 105,    109.    —   In   het  district    Glongong    moest  iu 
1833  eene  proef  genomen   worden  met    de    zijdeteelt.  Il  554; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  439.  —  Intrekking  in  1835  der  suiker- 
kuituur  op    alle    daarvoor   ongeschikte   gronden.  Il  698 — 699; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  137.  (Zie  ook   III   123—124,   127;  T. 
V.  N.  I.  1866  n  103—104,  107).  —  Bezwaren  voor  de  be- 
volking  aan   de   nopaikultuur   in   die  residentie  verbonden.  III 
124—125,  128;  T.   v.  N.  I.  1866  H    l05,   108.  —  Volks- 
verhuizing  uit  Japara  naar  Grobogan  teia   gevolge   van  de  vele 
werkzaamheden  van  de  bevolking  gevorderd ,  waardoor  haar  geen 
tijd  overbleef  voor  het  bewerken  harer  eigene  velden.  III 122— 
123;  T.  V.  N.  I.  1866  H  103. 

Javaan. 
Onderzoek  door  Muntinghe  van  de  vraag  of  de  Javaan  al  of 
niet  voor  vrijen  handel  en  kuituur  geschikt  is.  I  288 — 5^92; 
T.  V.  N.  I.  1850  n  312—317.  —  De  welvaart  en  gezetenheid 
van  den  Javaan  naar  het  oordeel  van  Muntinghe  niet  minder 
dan  die  van  den  Bengalees.  I  324—325;  T.  v.  N.  I.  1851 
I  10—11. 

Javasche   oorlog. 
De  finantien  des  lands  lieten  niet  toe  de  noodige  maatregelen 
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tot  beteugeling  vau  dien  oorlog  te  nemen.  II  99;  T.  v.  N.  I. 
1865  I  217.  —  De  oorlog  veroorzaakte  veel  ellende  oudef  de 
bevolking  en  deed  velen,  uit  gebrek  aan  voedsel,  uit  de 
Vorstenlauden  naar  Malang  verhuizen.  Il  99 — 100;  T.  v.  N.  I. 
1865  I  218,  —  De  oorlog  eindigde  met  de  onderwerping  van 
Dipo  Negoro.  n  135;  T.  v.  N.  I.  1865  1386; —  Maatregelen 
tot  handhaving  der  rust  na  het  eindigen  van  den  oorlog.  Il 
422—424;  T.  v.  N.  I.  1865  II  282—284. 

Jonk. 
Deze  landmaat  verschilde  in  uitgestrektheid.  Gewoonlijk  bevat 
zij  2000  vierkante  rijnlandsche  roeden.  Sommige  oude  javaansche 
jonken  bevatten  5600  vierkante  roeden.  I  195 — 196,  380,  Il 
15;  T.  V,  N.  I.  1863  II  279,  1864  II  267,  1865  I  78. 

Jourdan. 
Zijn  rapport  over  de  residentie  Passaroean,  waaruit  blijkt  dat 
de  invordering  der  belasting  weinig  moeite  veroorzaakt.  Voor  de 
tabakskultuur  is  de  grond  zeer  geschikt.  Sl«chts  een  klein  gedeelte 
der  gronden  is  bebouwd,  zoodat  de  bevolking  de  beste  gronden 
kon  uitkiezen.  Met  voldoening  der  verschuldigde  belasting  is  de 
bevolking  vrij  van  alle  andere  opbrengsten  aan  den  staat;  de 
winsten  der  tweede  gewassen  zijn  geheel  ten  haren  voordeele. 
Zij,  die  geen  sawas  of  tegals  bezitten,  zijn  een  matige grond- 
huur  verschuldigd  om  te  voorkomen  dat  de  luiaard»  de  velden 
verlaten.  De  persoonlijke  diensten ,  waartoe  de  bevolking  verplicht 
was,  waren  zeer  uitgebreid,  maar  daarin  werd'  gaandeweg  veiv 
betering  gebracht.  I  219—223;  T.  v.  N,  1. 1864 II  289—293. 

Kadoe; 

Instructie  aan  den  resident  Lawrence  voor  de  invoering  vaü 
het  fendelyk  stelsel  in  Kadoe.  I  166—166;  T.  v.  N.  I.  1864 
II  155 — 156.  —  Verslag  omtrent  die  invoering,  waarbij  wordt 
bericht  dat  voor  den  aanslag  van  1813/14  de  landerijen  niet 
behoorlijk  werden  opgenomen  of  gemeten ,  noch  dé  waarde  van 
het  product  onderzocht.  Daar  de  Javaan  op  eenmaal  geheel  aan 
zich  zelven  werd  overgelaten ,  sproot  daaruit  niet-bebofuwing  dfeï 
landerijen  voort.  I  371—372;  T.  v.  N.  I.  1863  H  270— 271. 

Opneming  en  meting  der  velden  in  Kadoe.  I  39*7 — 398 ,  H 
5—6:  T.  V.  N.  I.  1864  H  399,  1865  I  69—70.  —  Me- 
morie van  den  coUecteur  der  landelijke  inkomsten  in  Kadoe 
over  die  opneming ,  waarin  worden  medegedeeld  :  de  soorten  waarin 
de  gronden  worden  onderscheiden ,  de  verhouding  van  het  zaad 
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tot  het  product,  de  kosten  en  geldswaarde  van  het  product, 
alsmede  het  bedrag  der  verschuldigde  belasting.  II  6 — 25;  T. 
v.  N.  I.  1865  I  70 — 86.  —  Klachten  tegen  de  opneming  en 
meting  in  die  residentie.  Il  107 — 109 

Hoog  bedrag  der  landrente  in  Kadoe  blijkens  de  opneming  der 
velden.  II  9;  T.  v.  N.  I.  1865  I  72. 

In  deze  residentie  bleef  de  individueele  aanslag  der  landrente 
tot  1820  voortduren,  toen  die  ook  dessasgewijze  werd  gemaakt. 
n  11—12;  T.  V.  N.  L  1865  I  75.  —  In  1833  werd  be- 
paald  dat  de  aanslag  der  landrente  in  Kadoe  niet  dessasgewijze 
maar  glandongsgewijze  (dat  is  over  zulk  een  getal  dessas  waar- 
over een  demang  of  penatoe  het  gezag  voert)  moet  plaats 
hebben.  U  581;  T.  v.  N.  I.  1865  II  464.  —  In  1837 
werd  hierop  teruggekomen  en  bepaald  dat  de  aanslag  m 
die  residentie  dessasgewijze  zou  plaats  hebben.  III  79;  T. 
V.  N.  I.  1866  II  33.  —  De  dessasgewijze  aanslag  werd  toen 
geleidelijk  hersteld  en  bleef  voortdurend  gehandhaafd.  III  81— 
82;  T.  V.  N.  I.  1866  II  35.  —  Bepaling  in  1840  vast- 
gesteld dat  het  aan  landrente  in  zil vergeld  verschuldigde 
<K)k  met  kopergeld  kon  worden  voldaan.  III  184;  T.  v.  N.  I. 
1866  n  160—161. 

Mededeeling  van  Baud  na  zijne  inspectiereis  in  1834  omtrent 
de  uitkomsten  van  de  koffie- ,  suiker- ,  indigo- ,  rijst-  en  tabaks- 
kuituur  in  Kadoe.  H  652-605;  T.  v.  N.  I.  1866  I  31—33. 

Staat  van  het  grondbezit  in  Kadoe.  Hl  141 ,  142 ;  T.  v.  N. 
I.  1866  n  120,  121. 

Kwade  practijken  en  knevelarijen  van  den  regent  van  het 
district  Probolingo  in  deze  residentie.  Il  594 — 597;  T.  v.  N. 
I.  1865  n  476—479.  —  Intrekking  van  het  regentschap  Pro- 
bolingo en  inlijving  bij  het  regentschap  Magelang.  Il  597;  T. 
V.  N.  I.  1865.  n  479. 

Kaneelkultuur. 
Geschiedenis  der  invoering  van  de  kaneelkultuur  op  Java. 
n  403-404;  T.  V.  N.  I.  1865  U  264—265.  —  In  1831 
wordt  de  kaneelkultuur  gouvemementsteelt.  Il  324;  T.  v.  N.  l 
1865  n  174.  —  Bepaling  in  1834  en  1835  van  den  aan- 
plant der  hoeveelheid  kaneelboomen  in  de  residentien  Krawang, 
Cheribou,  Kediri,  Madioen,  Bagelen  en  Banjoemas.  Aan  deu 
assistent-resident  van  Patjitan  werden  kaneelpitten  ^  verstrekt.  In 
Bantam  werden  proeven  genomen  met  de  kaneelkultuur.  De  Ie- 
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volkiüg  van  Krawang  ontving  voor  den  arbeid  aan  die  kuituur 
vrijstelling  van  landrente  en  eene  verstrekking  van  5  cents  per 
hoofd  daags.  U  740—743;  T.  v.-N.  I.  1866  I  228—231. 

Kapasteelt. 
Daendels  schafte  in  Mei  1808  af  de  leverantie  aan  den  lande 
van  indigo  en  katoenen  garens  uit  overweging  van  het  druk- 
kende voor  de  bevolking  en  gelastte  daarentegen  Java-kapas  te 
leveren  en  den  aanplant  daarvan  uit  te  breiden  tot  over  eea 
vijfde  gedeelte  der  rijstvelden.  I  33;  T.  v.  N.  I.  1864  I  43.  — 
De  kapasteelt  maakte  echter  weinig  opgang.  I  34;  T.  v.  N.  I. 
1864  I  44. 

Katjangkultuur. 
Landrente  van  die  kuituur  in  Kadoe  gevorderd,  blijkens   de 
opneming  der  velden  in  die  residentie  in  1819.  II  18;  T.  v.  N. 
I.  1865  I  80. 

Katoenkultuur. 
In  1831  wordt  de  katoenkultuur  gouvecnementsteelt.  11324; 
T.  V.  N.  I.  1865  n  174.  —  In  het  volgende  jaar  werd  be- 
sloten dat  de  teelt  van  Femambucco  en  andere  vreemde  katoen- 
soorten  over  geheel  Java  en  in  de  Molukken  in  't  klein  zou 
worden  ondernomen.  II  398—394 ;  T.  v.  N.  I.  1865  II  255.  — 
In  1884  werd  besloten  de  proeven  met  de  teelt  van  vreemde  katoen- 
soorten  voort  te  'zetten.  II  744;  T.  v.  N.  1. 1866  I  231—282.  — 
In  3  839  werd  Besloten  die  proeven  te  staken.  III  96;  T.  v. 
N.  I.  1866  n  48.  —  In  1834  werd  beproefd  in  hoever  het 
palembangsche  katoen  een  artikel  kon  zijn  voor  de  europeesche 
markt.  II  744;  T.  v.  N.  I.  1866  I  232. 

Kediri. 
Invoering  van  het  landrentestelsel  in  Kediri  in  1831 ,  met 
vergunning  tot  gedeeltelijke  betaling  in  rijst.  II  425 — 428 ;  T. 
V.  N.  I.  1865  n  284— 287.  — De  bevolking  werd  in  1833  ver- 
plicht  om  instede  van  landrente  op  te  brengen ,  producten ,  ge- 
schikt voor  de  europeesche  markt ,  aan  te  planten  en  te  leveren  aan 
het  gouvernement.  II  442—444;  T.  v.  N.  1. 1865  II  300—301. 
—  De  heer  J.  J.  Hasselman  toonde  in  1846  in  eene  memorie 
aan  den  minister  van  koloniën  de  voordeden  aan  van  dit  stelsel  van 
opbrengst  van  belasting  in  arbeid.  Daaraan  had  Kediri  in  korten  tijd 
zijne  opkomst  en  bloei  te  danken.  III  225 — 230.  —  De 
X  (XIV).  81 
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maatregel  vond  echter  bezwaar  bij  het  gouvernement.  Il  445— 
447;  T.  V.  N.  I.  1865  II  303—304.  —  In  1859,  waartoe 
reeds  in  1842  qiachtiging  wa&  verleend,  weïd  in  deze  residentie, 
met  intrekking  van  het  besluit  van  1833,  de  kwijting  der 
landrente  in  geld  weer  ingevoerd.  III  84 — 85,  186— 188;  T. 
V.  N.  I.  1866  II  37—39,  162—164.  —  Onlusten  in  Kediri 
in  1832  ten  gevolge  van  belastingen  aan  de  ingezetenen  van 
het  regentschap  Brebek ,  die  onder  bijzondere  instellingen  leefden, 
opgelegd.  II  472-474;  T.  v.  N,  I.  1865  II  327—328.  - 
Uitbreiding  in  1833  van  het  getal  huisgezinnen  voor  de  be- 
werking van  het  suikerriet  in  Kediri.  II  552 ;  T.  v.  N.  1. 1865 
II  437.  —  In  1833  werd  bepaald  dat  de  dessahoofden  in  die 
residentie  door  de  bevolking  zouden  worden  gekozen,  onder 
nadere  bevestiging  van  den  resident.  U  593;  T,  v.  N.  1. 1865 

II  475.  —  Mededeeling  van  Baud  na  zijne  inspectiereis  in  1834 
omtrent  den  staat  der  suiker-,  indigo-,  koffie-  en  ïijstkultuur 
in  Kediri,  alsmede  omtrent  de  finantieele  resultaten  van  het 
ingevoerde  stelsel  aldaar.  Aankoop  van  hoomvee  in  die  residentie 
ten  b^ehoev^  van  den  gemeenen  man.  II  658-  6,63  ;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  37 — 41.  —  Bedrag  in  Kediri  voor  het  kloppen  en 
wegwerpen  van  den  ampas  aan  de  bevolking  te  voldoen.  II  7  i  5; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  152—153.  —  De  bevolking  van  perdikan- 
desgas  in  Kediri,  bij  resolutie  vaji  Sep^.  1835,  ontl^even  van 
het  leveren  van  koffie  in  de  pakhuizen ;  zij  zou  over  dit  ptoduct 
naar  welgevallen,  voor  de  consumtie  in  die  residentie,  kunnen 
beschikken.  II  720;  T.  v.  N.  I.  1866  I  157.  —  Rendemeat 
der  amfijoen-verpachtingen  in  Kediri  in  1831 — 1844.  III  227. 
—   Regeling  der  grensscheiding  tusschen  Soerabaya  en  Kediri. 

III  135-186;   T.  v.  K  I.  1866  II  115. 

Kinakultuur. 
Van   het   denkbeeld  in   1830  bestaande  om  kinaplanten  naar 
Java   over   te   yoeren,    werd    met   het   oog  op  de  daaraan  ver- 
bonden moeilijkheden  afgezien.  IT  403 ;  T.  y.  N.  I.  1865  II 
263—264. 

Knops. 
Deze  verklaart  in  zijn  rapport  over  het  landbezit  in  het 
regentschap  Samarang  dat  de  Javaan  van  meening  is  dat  de 
grond  den  souverein  toebehoort.  J)e  rijstvelden  in  die  residentie 
behooren  het  eene  jaar  aan  dezen,  het  volgende  aan  een  ander 
ingezeten.    De  Javaan  die  de  gagas  (gronden  waarop    de  berg- 
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of  drooge  rijst  verbouwd  wordt)  zuivert  van  de  boomwortels , 
struikgewassen  enz.  en  eene  wildernis  geschikt  maakt  voor  kul^ur, 
beschouwt  zich  zelveu  als  eigenaar  van  die  gronden.  De  boomen , 
die  de  Javaan  plant,  beschouwt  hij  zijn  eigendom.  Niettemin 
heeft  de  Javaan  geen  werkelijk  begrip  van  eigendom ;  de  adat 
gaat  voor  wet  door  en  daarom  worden  alle  genomen  beschik- 
kingen, niet  met  de  adat  in  strijd,  als  wettig  beschouwd.  I 
214—^15;  T.  V.  N.  I.  1864  II   285—286. 

Koelie-etablissementen.  (Oprichting  van)  Zie  Heere- 
diensten, Sumatra. 

Koffieboomén. 
Koffieboomen  geplant  op  gouvemements  grond  en  de  daarvan 
ontvangen   vruchten   zijn   het  eigendom  van  het  gouvernement. 
n  722;  T.  V.  N.  L  1866  I  159. 

Koffiekultuur. 

Voorstellen  van  Raflles,  in  zijne  memorie  van  14  Juni  1813, 
omtrent  de  koffiekultuur.  I  82—84,  170;  T.  v.  N.  I.  1864 
I  217—219,  II  160. 

Denkbeelden  en  voorstellen  van  den  raad  van  finantien  (vol- 
gens het  rapport  van  Muntinghe  van  Juli  1817)  omtrent  de 
koffiekultuur.  I   280—281,  889—348. 

Bepalingen  door  commissarissen-generaal  bij  besluit  van  7 
November  1817  vastgesteld  omtrent  den  verhuur  der  koffie- 
tuinen  volgens  bepaalde  voorwaarden.  I  274 — 276 ;  T.  v.  N.  I. 
1864  II  860—362.  —  Uit  kracht  van  deze  en  in  verband  tot 
de  in  1828  (zie  Staatsblad  1823  n**  51)  vastgestelde  bepalingen 
moest  de  bevolking  voor  huur  of  belasting  opbrengen  |  van 
het  berekende  gewas,  hetzij  in  koffie  hetzij  in  geld.  II  498; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  373. 

In  1829  werd  door  den  directeur  der  middelen  en  domeinen 
voorgesteld  al  de  koffie  te  doen  leveren  aan  het  gouvernement 
tegen  betaling  van  den  marktprijs,  na  aftrek  van  |  der  waarde 
als  huur  voor  het  gouvernement 'en  van  de  som  die  als  land- 
rente  aan  het  gouvernement  verschuldigd  is.  II  494 — 495;  T. 
V.  N.  I.  1865  II  874—875.  —  Afkeurend  oordeel  van  den 
minisrter  van  koloniën  omtrent  dit  voorstel  op  grond  dat  daardoor 
vernietigd  werd  de  vrije  beschikking  over  de  vruchten  van  den 
grond.  II  495—499;  T.  v.  N.  I.  1865  II  375—379. 

Bij  resolutie  van  80  Maart  1832  werd  bepaald  delandrente 
van   het   koffieproduct   in   natura   te  heflen  en  de  betaling  der 
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belasting  van  de  rijstvelden  in  koffie  in  plaats  in  geld  aan  te 
nemen.  II  500—501;  T.  v.  N.  I.  1865  II  880—381. 

In  het  voorstel  van  mr.  P.  Merkus  van  16  Mei  183£  om- 
trent de  koffiekultuur  onderzocht  deze  de  redenen  van  den  tegen- 
zin der  bevolking  tegen  die  kuituur,  die  voornamelijk  gelegen 
zijn  in  het  niet  naleven  der  bepalingen  van  comm.-gen.  van 
1817,  in  de  knevelarijen  waaraan  de  bevolking  van  de  zijde 
van  opkoopers  bloot  staat  en  in  het  gemis  van  redelijke  beloo- 
ning. Het  gebrek  aan  redelijke  belooning  is  volgens  Merkus 
toe  te  schrijven  aan  1°  de  wijze  van  beschikking  over  het  pro- 
duct en  2°  de  zware  belasting  van  gou  vernemen  tswege  geheven. 
Hij  doet  daarop  de  voordeden  uitkomen,  *die  ook  voor  den  In- 
lander gelegen  zijn  in  eene  levering  van  het  geheele  koffieproduct 
aan  het  gouvernement  en  geeft,  in  plaats  van  ontheffing  der 
paggerkoffie  van  alle  belasting ,  in  overweging  van  alle  door  den 
Inlander  voortgebrachte  koffie  te  heffen  4 ,  in  stede  | ,  van  het 
wezenlijk  product.  II  502—522 ;  T.  v.  N.  1. 1865 II 382—400.- 
Van  den  Bosch  kon  zich  in  het  algemeen  met  de  denkbeelden  van 
Merkus  vereenigen ,  doch  wenschte  dat  al  de  aan  het  gouvernement 
geleverde  koffie,  waarover  ter  kwijting  der  aan  het  moederland 
verschuldigde  betalingen  niet  zou  worden  beschikt,  jaarlijks  aan 
de  meestbiedenden  zou  worden  verkocht;  hij  had  bezwaar  tegen 
de  wijze  van  betaling  van  den  Inlander  en  wenschte  daarom 
dat  een  vaste  prijs  per  katti  zou  worden  aangenomen.  II 523— 
525;  T.  V.  N.  I.  1865  II  400—403.  —  Naar  aanleidingvan 
deze  nota  van  van  den  Bosch  werden  tusschen  Merkus  en  van 
den  Bosch  eenige  geheime  notas  gewisseld,  waarin  van  den 
Bosch  de  overzending  der  koffie  voor  rekening  van  het  gouver- 
nement tegenover  verkoop  op  Java,  alsmede  het  aannemen  van 
een  vasten  prijs  aan  den  Javaan  te  voldoen  voor  de  levering 
van  koffie ,  verdedigde ,  terwijl  hij  verder  uiteenzette  de  uitbreiding 
die  aan  de  kultures ,  op  gezag  van  het  gouvernement  gedreven , 
kon  worden  gegeven  en  de  voordeden  die  dit  voor  het  moeder- 
land beloofde.  II  532—547;  T.  v.  N.  I.  1865  JI  409—423. 

Resolutie  van  8  Augustus  1832,  waarbij  het  leveren  van  alle 
koffie  aan  het  gouvernement  tegen  inarktprijs  werd  aangenomen. 
II  526;  T.  V.  N.  I.  1865  II  403.  —  Bekrachtiging  van  die 
resolutie  bij  koninklijk  besluit  van  10  febr.  1833  II  527; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  404.  —  Missive  van  den  min,  v.  kol. 
houdende  toezending  van  dit  besluit.  II  527 — 531 ;  T.  v.  N. 
I.    1865    II    405—408.    —    Maatregelen   tot    uitvoering  der 
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resolutie   van   8   Augustus    1832.    II    549—550;    T.  v.  N.  L 

1865  II  424—425. 

Volgens  het  oordeel  van  Baud,  in  zijne  pro-memorie  van  1 
Juni  1829  uitgedrukt,  deden  dwangkultuur  en  verplichte  leverantie 
aan  het  gouvernement  de  koflBeproductie  verminderen,  die  eerst 
toenam  toen  men  vrije  beschikking  nevens  verplichte  teelt  aan- 
nam. II  192;  T.  V.  N.  I.  1865  I  439. 

Bepaling  van  den  prijs  voor  de  koffie  aan  de  inlandsche  be- 
volking uit  te  keeren:  voor  de  jaren  1818—1826.  I  276,  II 
493;  T.  V.  N.  L  1864  II  276,  1865  II  373— 374.  —  voor 
de  jaren  1827—1831.  II  103,  494;  T.  v.  N.  I.  1865  I  220, 
II  374.  —  voor   het  jaar   1832.   II  502;  T.  v.  N.  I.  1865 

II  381.    —  voor  het  jaar  1844.  III  188—189;  T.   v.   N.  I. 

1866  II  165.  —  voor  de  jaren  1858—1865.  II  551 ;  T.  v. 
N.  I.  1865  II  427. 

In  1834  kwam  in  behandeling  een  voorstel  tot  prijsverhooging 
voor  de  in  de  Preanger-regentschappen  aan  het  gouvernement 
geleverde  koffie.  Van  Sevenhoven  ondersteunde  dit  voorstel ,  niet 
alleen  op  grond  van  toezeggingen  door  van  den  Bosch  maar 
ook  op  grond  van  billijkheid.  Baud  erkende  de  billijkheid 
der  verhooging,  doch  meende  dat  daarvoor  de  autorisatie  des 
konings  gevorderd  werd.  In  1836  werd  de  verhooging  toege- 
staan, terwijl  ook  later  het  bedrag  nog  vermeerderde.  II  722 — 
730;  T.  V.  N.  I.  1866  I  159—166. 

Het  inhouden  van  ƒ0,50  per  pikol  koffie  van  de  planters 
ten  behoeve  van  de  dessahoofden  werd  in  1836  en  1837  afge- 
schaft, n  721-722;  T.  v.  N.  I.  1866  I  158— 159.  —  Daar 
de  individueele  belangen  der  planters  benadeeld  werden  door 
verrekening  van  hetgeen  de  bevolking  voor  de  koffie  toekwam 
met  hetgeen  zij  aan  landrente  verschuldigd  was,  werd  in  1836 
bepaald  dat  de' koffie  dadelijk  na  de  aflevering  en  in  dezelfde 
dessa ,  tegen  den  vastgestelden  prijs  hoofdelijk  zou  worden  vol- 
daan. III  72—73;  T.  v.  N.  I.  1866  II  27.  —  Van  den 
Bosch  was  van  oordeel  dat  dergelijke  verandering  niet  anders 
moest  plaats  vinden  dan  met  toestemming  van  belanghebbenden. 

III  77;  T.  V.  N.  I.  1866  II  31.  --  Ue  gouv.  generaal  de 
Eerens  deed  daarop  uitkomen  dat  die  maatregel  in  het  belang 
was  der  arbeidende  klasse.  III  77—78;  T.  v.  N.  I.  1866 
II  31—32. 

Aan  de  plaatselijke  autoriteiten  werd,  bij  resolutie  van  Oct. 
1835,   overgelaten   autorisatie   te   verleen^n  tot  het  afschrijven 
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van  oude,  uitgestorven  of  kwijnende  koffiebooraen.  II  719 — 
720;  T.  V.  N.  I.  1866  I  157.  —  In  September  1836  werd 
bevolen  de  gronden  van  afgeschreven  kofiRetuinen,  die  bewezen 
zijn  van  goede  hoedanigheid  te  wezen,  gedurende  tien  jaren 
braak  te  laten  liggen.  In  1854  werd  aan  deze  bepaling  her- 
innerd en  gelast  slechts  in  dringende  noodzakelijkheid  ge- 
schikte gronden  van  afgeschreven  koffietuinen  aan  de  bevolking 
voor  eigen  landbouw  terug  te  geven.  III  96 — 98 ;  T.  v.  N.  1. 
1866  II  49—51. 

In  1832  werd  eene  proef  genomen  met  eefne  bereiding  van 
koffie  op  west-indische  wijze,  dat  is:  dadelijk  na  den  pink 
ontbolsteren,  door  wassching  zuiveren  en  buiten  de  zon  droogen. 
II  893;  T.  V.  N.  I.  1865  II  254—255  (zie  ook  H  406 ;  T.  v. 
N.  I.  1865  II  266).  —  Op  grond  van  goede  uitkomsten  werd  in 
1834  uitbreiding  der  bereiding  op  west-indische  wijze  bevolen. 
11  720;  T.  V.  N.  I.  1866  I  157—158. 

De  vrijwillige  aanplanting  van  paggerkoffie  door  den  Inlander 
was  voor  Muntinghe  een  bewijs  dat  de  Javaan  tot  vrijwilligen 
arbeid  niet  ongeschikt  is  en  bij  de  geringste  aanmoediging  zich 
toeleggen  zal  op  de  aankweeking  van  producten  voor  de  indische 
en  europeesche  markt.  I  289;  T.  v.  N.  I.  1850  II  315.  —In 

1833  werd  de  uitbreiding  van  den  aanplant  van  bosch- en  pa^r- 
koffie    bevolen.    II    560—562;    T.    v.   N.    I.  1865  II  445- 
447.   —  Den  resident  van  Bezoeki  werd  in  1834  bevolen  zijne  . 
bijzondere  aandacht  te  schenken  aan  de  aanplantingen  van  bo8ch- 
en  paggerkoffie.  U  715—716;  T.  v.  N.  I.  1866  I  153. 

Aanplanting  van  koffiebopmen  in  de  verschillende  resddeutien : 
in  1833  op  1834.  II  561  ;T.  v.  N.  L  1865  II    446.  —  in 

1834  op  1835  en  1835  op  1836.  IL  716— 718;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  154—155.  —  Bij  besluit  van  Mei  1835  werd  bepaald 
dat  de  aanplantingen  nog  met  70^  miUioen  koffieboomen  moesten 
worden  vermeerderd.  II  718—739;  T.  v.  N.    I.  1866  I  156. 

Het  plukken  van  onrijpe  koffie  moest  worden  tegengegaan. 
II  389;  T.  V.  N.  I.  1865  II  251.  —  In  1832  werden  be- 
palingen vastgesteld  omtrent  het  opkoopen  van  koffie  van  Inlanders 
II  391—393;  T.  v.  N.  I.  1865  II  253— 254.  —  Deindisck 
regeering  vond  in  1883  geen  termen  om  te  verklaren  dat  het 
aan  de  Javanen  geoorloofd  zou  zijn  onderling  en  aan  anderen 
koffie  te  verkoopen  voor  de  inwendige  consumtie ,  zonder  die 
echter  naar  eene  andere  residentie  te  mogen  vervoeren;  zij 
meende  dat  het  aan  de  residenten  moest  worden  overgelaten  dit 
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te  bepalen.  Il  564—565;  T.  v.  N.  I.  1865  II  449.  —  Be- 
palingen in  1834  vastgesteld  omtrent  de  levering  van  koffie  van 
inferieure  qualiteit  aan  het  gouvernement.  II  565 — 566 ;  T.  v. 
N.  I.  1866  II  449— 45Ó.  —  Bij  resolutie  van  December  1833 
werd  het  bedrag  vastgesteld  dat  voor  transportkosten  voor  de 
koffie  door  het  gouvernement  5sou  worden  voldaan.  Il  571;  T. 
v.  N.  I.  1865  II  455. 

Invoering  der  koffiekultuur  in  het  regentschap  Dayoeloe- 
hoer  (Banjoemas)  in  1831.  II  432—483;  T.  v.  N.  I.  1865 
II  291.  —  Intrekking  van  die  kuituur  in  1856.  II  432— 
43S;  T.  v.  N.  I.  1865  II  291.  —  Invoering  der  koffiekultuur 
in  de  afdeeling  Ledok  (Bagelen)  in  1833,  die  echter  in  het- 
zelfde jaar  weer  werd  ingetrokken.  II  435 ,  563 ;  T.  v.  N.  I. 
1865  II  294,  447.  —  In  1833  werd  bepaald  dat  deaanplan- 
tiug  van  koffieboomen  in  Bagelen  en  Banjoemas  buiten  bezwaar 
van  den  lande  zou  geschieden.  Il  563 — 564;  T.  v.  N.  1.1865 
II  448.  —  Eaffles  liet  bij  de  invoering  van  zijn  landelijk  stelsel 
de  koffiekultuur  in  Cheribon  en  in  de  meer  oostwaarts  gelegen 
residentien  aan  den  vrijen  wil  der  landbouwers  over.  I  170; 
T.  V.  N.  I.  1864  II  160.  —  Bezwaren  voor  de  bevolking 
aan  de  koffiekultuur  in  Japara  verbonden.  III  125,  128 — 129; 
T.  V.  N.  1. 1866  II 105,  109.  —  De  bevolking  van  de  perdikan- 
dessas  in  Kediri  werd,  bij  resolutie  van  Sept.  1835,  ontheven 
van  het  leveren  van  koffie  in  de  pakhuizen ;  zij  kon  over  dit  product 
naar  welgevallen ,  voor  de  consumtie  in  die  residentie ,  beschikken. 
II  720;  T.  V.  N.  I.  1866  I  157.  —  Mededeelingen  omtrent 
den  stand  der  koffiekultuur  in  de  Preanger  in  1835.  II  730 — 
732;  T.  V.  N.  I.  1866  I  166—168.  —  De  bevolking  der 
afdeelingen  Samarang,  Demak  en  Grobogan  werden  in  1835 
ontslagen  van  het  doen  van  koffeaanplantingen ,  met  bepaling 
dat  zij  vrij  was  de  koffiekultuur  op  hare  wijze  en  naar  eigen 
verkiezing  al  of  niet  te  continueeren.  II  720;  T.  v,  N.  I.  1866 
I  157. 

Verslag  van  Baud,  wat  de  koffiekultuur  betreft,  omtrent 
zijne  in  1834  gedane  inspectiereis:  Gunstige  uitkomsten  der 
koffiekultuur  in  de  Preanger,  maar  lage  prijs  daar  aan  de  be- 
volking betaald.  II  625;  T.  v.  N.  I.  1866  I  5—6.  —  Gun- 
stige uitkomsten  dier  kuituur  in  onderscheidene  residentien :  in 
Cheribon.  U  631;  T.  v.  N.  I.  1866  I  11.  —  in  Tagal.  II 
637;  T.  V.  N.  I.  1866  I  17.  —  in  Pekalongan.  II  642;  T. 
v.  N.  I.  1866  I  21— 2?.  —  in  Kadoe,  II  653  j  T,  v.  N,  L 
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1866  I  31.  —  in  Passaroean.  II  667—668;    T.  v.  K  I.  866 

I  45.  —  in  Bezoeki.  II  673;  T.  v.  N.  I.  1866  I  50.  —in 
Samarang.  II  687;  T.  v.  N,  I.  1866  I  63.  —  In  Bagglen 
was  slechts  de  afdeeling  I^edok  voor  de  koffiekultuur  geschikt. 
De  betaling  aan  de  bevolking  van  3  cents  voor  eiken  koffie- 
boom  door  haar  geplant ,  werd  ingetrokken ,  hetgeen  de  planters 
geruststelde  omtrent  hun  recht  van  eigendom  op  de  koffie- 
tuinen.  U  650—651 ;  T.  v.  N.  I.  1866  I  29.  —  Het  terrein 
in  Soerabaya  voor  de  koffiekultuur  ongeschikt.  II  676;  T.  v. 
N.  I.  1866  I  52 — 58.  — De  koffiekultuur  in  Japara  slechts  voor 
eene  beperkte  uitbreiding  vatbaar.  Il  684 ;  T.  v.  N.  1. 1866  1 60. 

Ter  aanmoediging  van  de  koffieteelt  opSumatra  werdin  1833 
bepaald  dat  voor  de  levering  /  9. —  per  pikol  zou  worden  be- 
taald. Die  levering  bleef  facultatief.  Het  transport  zou  geschieden 
door  het  koelie-etablissement  of  door  vrijwillige  dragers.  Van  de 
koffie  zou  bij  uitvoer  geheven  worden  |  der  waarde.  II  602; 
T.  V.  N.  I.  1865  n.  483—484, 

Kolonie. 
Muntinghe  verklaarde  in  zijne  memorie  van  28  Juli  1813 
dat  de  lotsverbetering  van  de  inboorlingen  van  Java  uit  een 
staatkundig  gezichtspunt  slechts  van  ondergeschikt  belang  is; 
elke  kolonie ,  verklaarde  hij ,  bestaat  of  moet  bestaan  ten  voor- 
deele  van  het  moederland.  I  87;  T.  v.  N.  I.  1864  I  268.— 
Antwoord  van  Raffles  hierop,  waarbij  hij  o.  a.  te  kennen  geeft 
dat  het  moederland  een  werkelijk  en  rechtstreeksch  belang  heeft 
bi]  den  finantieelen  voorspoed  van  Java;  zijne  hulpmiddelen 
moeten  dienstbaar  worden  gemaakt  om  het  gouvernement  voor 
de  kosten  van  bewaring  van  het  eiland  schadeloos  te  stellen.  I 
151;  T.  V.  N.  I.  1864  II  141. 

Kolonisatie. 
Rapport  van  du  Bus  van  1  Mei  1827  omtrent  dekolonisatie. 

II  101—102;  T.  V.  N.  I.  1865  I  218—219.  —  Oordeel 
over  dit  kolonisatieplan.  II  183—185;  T.  v.  N.  I.  18651 
431—432.  —  Afwijzende  beschikking  op  het  rapport  van  du 
Bus  genomen.  II  186—187;  T.  v.  N.  I.  1865  I  433—434. 

Kopergeld    door    Inlanders.     (Begraven    van)   Zie 
Muntwezen. 

Kort  overzicht. 
//  Kort  overzigt  der  fin,    resultaten  van  het  stelsel  van  W- 
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tures. //  Onder  dezen  titel  werd  in  1835  door  de  redactie  van 
het  tijdschrift  vDe  Oosterling//  eene  brochure  uitgegeven  (van 
de  hand  van  Merkus).  III  5—6;  T.  v.  N.  I.  1866  I  417— 
418.  —  Onderzoek  in  Indie  naar  den  schrijver  dezer  brochure. 
III  12—14;  T.  V.  N.  I.  1866  I  423— 425.  —  Deze  brochure 
werd  wederlegd  in  een  door  v.  Elten  uitgegeven  geschrift.  III 
6—9;  T.  V.  N.  I.  1866  I  418—421.  —  v.  Elten  s  geschrift 
werd  beoordeeld  in  eene  nadere  brochure  door  de  redactie  van 
//De   Oosterling//  uitgegeven.   III  10—11;  T.  v.  N.  I.  1866 

I  421—422, 

Krawang. 

Bij  resolutie  van  25  Januari  1825  werd  het  landelijk  stelsel 
in  die  residentie  ingevoerd ,  zonder  verandering  te  brengen  in 
het  daar  bestaande  stelsel  van  monopolie  omtrent  de  koffie ,  ter- 
wijl, gelijktijdig  eenige  heerediensten  werden  afgeschaft  of  ver- 
minderd. II  90—91;  T.  V.  N.  I.  1865  I.  210—211. 

Opstand  in  1832  onder  de  Chineezen  van  het  etablissement 
van  landbouw  te  Tjilangkap ,  die  het  vermoorden  van  Chineezen 
te  Wanayassa  ten  gevolge  had.  II  474—476;  T.  v.  N.  1. 1865 

II  328 — 330.  —  Bij  resolutie  van  Maart  1833  werd  bepaald 
dat  bij  het  etablissement  van  landbouw  te  Krawang  jonge 
ambtenaren  zouden  worden  geplaatst  om  oiïderricht  in  de  ver- 
schillende takken  van  landbouw  te  ontvangen.  II  415;  T.  v. 
N.  I.  1865  II  275.  —  In  Januari  1835  werden  eenige  per- 
sonen, die  deel  hadden  genomen  aan  onlusten  in  Passaroean, 
ontstaan  ten  gevolge  van  de  uitgestrektheid  der  aanplantingen 
voor  de  suikerkultuur ,  naar  Krawang  verplaatst  om  daar  in  eene 
kampong  vereenigd  te  worden.  II  586 — 591;  T.  v.  N.  1.1865 
II  469 — 473.  —  In  1843  werden  personen  uit  Pekalongan 
naar  het  etablissement  van  landbouw  te  Krawang  verbannen, 
die  klachten  hadden  ingebracht  over  de  hun  aangewezen  velden 
en  het  hun  toegewezen  loon.  III  177—179;  T.  v.  N.  1.1866 
TI  154 — 156.  —  Intrekking  van  het  etablissement  van  land- 
bouw te  Krawang,  bij  resolutie  van  14  Maart  1835.  De  gronden 
dier  inrichting  werden  verhuurd ,  terwijl  het  gouvernement  zich 
de  vrije  beschikking  voorbehield  over  den  nopaltuin  en  over 
zoodanig  gedeelte  grond  als  tot  uitbreiding  van  dien  tuin 
noodig  mocht  zijn.  II  745—746;  T.  v.  N.  I.  1866  I  233. 

Kultures. 
De  commissie  van  11  November  1802  meende  dat  het  ver- 
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kicslijk  zou  zijn  de  verplichte  leverantieu  in  geld  te  heffen, 
omdat  vrije  handel  meer  geschikt  is  tot  bevordering  der  ^' 
vaart  van  een  staat,  maar  toch  had  zij  tegen  dit  stelsel  beden- 
kingen, gegrond  op  de  moeilijkheid  om  de  producten  in  het 
binnenland  te  gelde  te  maken,  op  de  vrees  dat  de  kultmir  te 
niet  zou  gaan  enz.  I  11;  T.  v.  N.  I.  1863  II  402—403.— 
Daendels  wenschte  de  handhaving  der  verplichte  leverantieu  en 
contingenten.  I  17,  18— 19;T.  v.  N.  L  1863  TI  408,  410 
— 411. —  Ook  het  opperbestuur  rekende,  blijkens  zijne  mis- 
sive aan  Daendels,  de  voortduring  der  contingenten  en  verplichte 
leverantien  ten  hoogste  nuttig.  I  24;  T.  v.  N.  I.  1863  II 
415.  —  Muntinghe  onderzocht,  in  zijn  rapport  van  14  Juli 
1817,  of  vrije  kuituur  en  handel  op  Java,  met  het  oog  op  den 
toestand  van  den  Inlander  ,,al  of  niet  mogelijk  is.  I  289 — 292 ;  T. 
V.  N.  I.  ISSO'II  314—317.  —  Nadeelen,  volgens  Muntinghe 
in  hetzelfde  rapport,  aan  het  stelsel  van  dwang  en  verplichten 
arbeid,  door  de  Oost-Indische  Compagnie  gehuldigd ,  verbonden. 
1  298—300,  319—323;  T.  v.  N.  1. 1850  H  323— 324, 1851 
I  5 — 9.  —  Het  stelsel  van  gedwongen  kultures  en  leverantien, 
volgens  rapport  van  den  minister  van  koloniën  van  17  Maart 
1831,  noodzakelijk  bij  den  eisch  van  het  moederland  tot  het 
zenden  van  remises  uit  Indië.  II 181 ;  T.  v.  N.  1. 1865  I  428— 
429.  —  Van  den  Bosch  meende  dat  het  onmogelijk  is  voor  uit^ 
breiding  der  kultures  werkvolk  in  genoegzaam  getal  en  tot  een 
matig  loon  te  bekomen  anders  dan  door  overeenkomst  met  de  ge- 
erfden.  II  185;  T.  V.  N.  1.  1865  I  433.  —  In  strijd  met  het 
gevoelen  van  van  den  Bosch  was  J.  C.  Baud  van  oordeel  dat 
dwang  bij  de  kuituur  niet  moest  vergezeld  gaan  met  verplichte 
levering  aan  het  gouvernement.  II  191 — 192;  T.  v.  N.  1. 1865 
I  438 — 439.  —  Later  zegt  van  den  Bosch  echter  dat  het  niet 
in  zijne  bedoeling  lag  nevens  gedwongen  arbeid  ook  verplichte 
levering  te  vorderen.  II  266,  614;  T.  v.  N.  I.  1865  II  87, 
495.  —  Goldman  beweerde  in  1831  dat  een  stelsel  van  vrije 
kuituur ,  met  het  oog  op  den  toestand  van  den  Javaan ,  op  Java 
onbestaanbaar  is.  II  279;  T.  v.  N.  I.  1865  II  99. 

Instelling  in '1831  eener  directie  voor  de  kultures.  II  341— 
342;  T.  V.  N.  I.  1865  II 190— 191.  — Ten  gev9lge  der  instel- 
ling van  deze  directie,  werd  in  1833  de  hoofdcommissie  vau 
landbouw  opgeheven.  II  415;  T.  v.  N.  [l.  186j  II  275.  - 
J.  I.  van  Sevenhoven  benoemd  tot  directteur  voor  de  kultures 
bij   resolutie   van    30   Nov.   1831.  II  S^^— -850;  T.  v,  N.  L 
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1865  II  198.  —  Van  Sevenhoven,  benoemd  tot  lid  van  den 
laad  van-Indie,  werd  in  Maart  1833  als  directeur  der  kultures 
opgevolgd  door  B.  J.  Elias.  II  408;  T.  v,  N.  L  1865  II  269. 

In  1888  werd  de  betrekking  van  inspecteur  der  kultures 
in  het  lev«n  geroepen ,  waartoe  de  heer  L.  Vitalis  werd  benoemd. 
II  571 ;  T.  v.  N.  I.  1865  II  455. 

Begrootiug  van  uitgaven  voor  de  onderscheidene  kultures  van 
producten:  voor  1834.  II  569,  570;  T.  v.  N.  1. 1865  II  453, 
454.  —  voor  1835  en  1836.  II  745;  T.  v.  N.  I.  1866  I 
232—  233.  —  voor  1839  (bedragende  het  dubbele  van  de  be- 
grooting voor  1835).  III  95—96;  T.  v.  N.  I.  1866  II  48.— 
Voor  1840—1844.  III  188;  T.  v.  N.  I.  1866  H  164. 

Kult  uurprocent  en. 
Bij  de  uitbreiding  van  de  indigokultuur  in  1830  werden  aan 
euTopeesche  en  inlandsche  ambtenaren  zoogenaamde  pikolgelderi 
(kultuurprocenten)  verzekerd.  Il  152,  153;  T.  v.  N.  I.  1865 
I  401 ,  403.  —  Ook  ter  verzekering  van  de  plannen  van.  v. 
d.  Bosch  omtrent  de  suikerkultuur  werd  aan  de  residenten  één 
percent  van  het  inkoopsbedrag  der  producten  toegelegd.  Il  163 — 
164;  T.  V.  N.  I.  1865  1412— 413. —  Dit  bedrag  werd  in  Oct. 
1830  veranderd  in  10  cents  voor  eiken  pikol  suiker.  II 179 ;  T.  v. 
N.  1. 1865  1 427.  —  Aan  de  hoofilen  werd  insgelijks  een  voordeel 
van  de  suikerkultuur  verzekerd.  II 166;  T.  v.  N.  I.  1865  I  414.— 
Van  den  Bosch  wilde  om  de  indigokultuur  te  bevorderen  onder  de 
gouvemements-ambtenaren  en  inlandsche  hoofden  1 0  procent  van 
de  hoeveelheid  verdeelen.  II  217;  T.  v.  N.  I.  1865  JI  42.— 
Zoowel  de  heeren  Goldman  en  Bousquet  als  mr.  P.  Merkus  waren 
hier  tegen.  II  217,  218,  227;  T.  v.  N.  I.  1865  II  42,  43, 
51.  —  Van  den  Bosch  bleef  evenwel  desniettegenstaande  bij 
zijn  voorstel  persisteeren ,  omdat  de  ambtenaren  voor  meerdere 
inspanning  en  arbeid  buitengewone  belooning  noodig  hebben. 
II.  277;  T.  V.  N.  I.  1865  II  97—98.  —  Van  den  Bosch- 
beoogde  met  de  percentsgewijze  belooning  der  ambtenaren  eene 
groote  uitbreiding  van  productie,  nijverheid  en. welvaart.  II 
320—321;  T.  v.  N.  L  1865  II  136— 137.  —  Door  v.  Seven- 
hoven werden  bij  zijne  inspectiereis  in  1882  de  percentsgewijze 
belooningen  der  europeesche  en  inlandsche  ambtenaren  nader 
geregeld,  zonder  dat  daarin  gelijkheid  in  de  onderscheidene 
residentien  bestond.  II  408;  T.  v.  N.  I.  1865  II  268.  —In 
1844  gaf  Baud,  althans  voor  de  residenten,  de  vervanging  der 
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kultuurprocenten  door  eene  vaste  toelage  in  overweging,  ten 
einde  hen  op  een  geheel  onzijdig  standpunt  te  plaatsen.  II 
616,  III  142;  T.  v.  N.  I.  1865  II  496,  1866  H  121.  - 
De  gouv.-gen.  stelde  daarop  de  vervanging  der  kultuurprocenten 
voor,  maar  daarop  werd  geene  beschikking  genomen.  liï  143 — 
144;  T.  V.  N.  I.  1866  II  122—123.  —  Voor  de  kuituur 
van  vreemde  tabaksoorten  werd  aan  de  europeesche  ambtenaren 
geene  percentsgewijze  belooning  toegekend,  II  740 ;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  228. 

Kultuurstelsel. 

Invoering  van  het  kultuurstelsel  in  1830,  door  het  nemen 
van  maatregelen  ten  opzichte  der  uitbreiding  van  de  indigo-  en 
suikerkultuur.  Il  148—180;  T.  v.  N.  1. 1865  I  398— 428.— 
Goedkeuring  door  het  opperbestuur  in  1831  der  plannen  van 
V.  d.  Bosch  en  gevoelen  van  J.  C.  Baud  omtrent  die  plannen, 
waarbij  deze  verklaarde  dat  wat  door  v.  d.  Bosch  was  aange- 
voerd hem  genegen  maakte  het  uitgeven  van  landen  ter  ontgin- 
ning nu  als  minder  doelmatig  te  beschouwen  dan  het  bevor- 
deren van  contracten  tusschen  Europeanen  en  dessavolkeren. 
II  180—193;  T.  v.  N.  I.  1865  I  428—440.  —Voorstellen 
van  V.  d.  Bosch,  in  1831,  tot  uitbreiding  der  indigo-kultuur. 
II  215—217;  T.  v.  N.  I.  1865  II  40—42.  —  Naar  aan- 
leiding der  daartoe  betrekkelijke  nota  van  v.  d.  Bosch  ontstond 
eene  uitvoerige  schriftelijke  gedachtewisseling ,  voornamelijk  tus- 
schen V.  d.  Bosch  en  Merkus,  over  de  beginselen  die  aan  het 
stelsel  van  v.  d.  Bosch  ten  grondslag  lagen.  II  219 — 307; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  44—125.  —  In  1831  werd  het  stelsel 
uitgebreid  tot  de  thee,  zijde,  havana-  en  manilla-tabak , kaneel, 
cochenielje  en  katoen.  II  324—325 ;  T.  v.  N.  I.  1865  II 
174 — 175.  —  Invoering  van  het  stelsel  in  de  Vorstenlanden. 
II  335—336;  T.  v.  N.  I.  1865  II  185.  —  Nadere  goedkeu- 
ring (12  Januari  1832)  der  plannen  van  van  den  Bosch, 
waarbij  hem  tevens  eene  uitgebreide  macht  werd  geschonken. 
II  358—360;  T.  v.  N.  I.  1865  H  206—207.  —  In  eene 
geheime  nota  van  v.  d.  Bosch  van  24  Juni  1882  zette  deze  uiteen 
welke  uitbreiding  aan  de  kultures  op  gezag  van  het  gouverne- 
ment gedreven,  kon  worden  gegeven  en  welke  voordeden  dit 
voor  het  moederland  beloofde.  Il  541—546;  T.  v.  N.  1. 1865 
II  417—422. 

Baud  had  meer  vrijgevige   denkbeelden  omtrent  het  kaltuur- 
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stelsel  dan  van  den  Bosch.  Hij  zocht  bij  de  toepassing  de  ruwe 
kanten  van  het  stelsel  te  verzachten.  In  1844  was  hij  van  oor- 
deel dat  van  lieverlede  groote  veranderingen  in  het  stelsel  zon- 
den   noodig   worden.  Het  gouvernement  had  weinig  kans  tegen 
kultuuruitbreidingen ,    die   krenkend   waren    voor   de  verkregen 
rechten  der  Javanen ,  te  worden  gewaarschuwd ,  omdat  europeesche 
zoowel  als  inlandsche  ambtenaren  door  persoonlijk  belang  konden 
worden    genoopt    bedenkingen    van    dien    aard    voorbij   te  zien 
of   licht   te   achten.    II    616;   T.    v.  N.   I.  1865  II  496.  — 
Sterke  afkeuring  van  het  kultuurstelsel  door  mr.  J.  H.  Tobias. 
in  1—4;  T.  V.  N.  I.  1866  I  413—416.    —  J.  van  Alphen 
hechtte  in  de  zitting  der  tweede  kamer  van  23  Dec.  1834  zijn 
zegel  aan  het  stelsel.  III  4;    T.  v.    N.    L    1866    I    416.   — 
De   heer   Schimmelpeuninck   van    der    Oije    verklaarde    zich  in 
diezelfde  zitting  tegen  een  terugkeer  tot  gedwongen  kuituur  en 
monopolie.   III   4—5;  T.  v.  N.  I.    1866  I  416-417.  —  In 
1835  werden  door  de   redactie  van  het  tijdschrift  //Ue  Ooster- 
ling//   twee   brochures   uitgegeven    (van    de   hand   van  Merkus) 
getiteld:  /'Kort   overzigt  der  fin.  resoltaten  van  het  stelsel  van 
kultures,  onder  den  gouv.-gen.  v.   d.  Bosch//,  en  //Blik  op  het 
bestuur  v.  N.  I.  onder  v.  d.  Bosch ,  voor  zoover  het  door  den- 
zelven   ingevoerde   stelsel   van   kultures   op    Java  betreft.  //  III 
5—6;  T.  V.  N.  I.  1866  I  417—418.  —  Onderzoek  in  Indie 
naar    den   schrijver   dezer  brochures.   III  12, — 14;  T.  v.  N.  I. 
1866    I    423 — 425.    —   Die   brochures   werden   wederlegd   in 
een     door    v.    Elten    uitgegeven    geschrift.    III    6 — 9;     T.    v. 
N.  I.    1866  I   418—421.  —  Van  Elten's   geschrift  werd   be- 
oordeeld  in    eene   nadere   brochure    door  de  redactie  van    //  De 
Oosterling//    uitgegeven.    III   10—11;    T.    v.   N.   I.    1866    I 
421 — 422;  —  V.  d.  Bosch   meende  uit  de  missives  van  Baud 
te  bespeuren ,  dat  deze  twijfelde  aan  de  mogelijkheid  om  door  het 
kultuurstelsel  de  verlangde  remises  te  kunnen  overmaken ,  waarop 
V.  d.  Bosch,  16  Febr.   1835,  te  kennen  gaf  dat //eene  volledige 
en  ongeveinsde  aankleving  van  het  ingevoerde  stelsel  van  bestuur , 
een    ijverig   streven   om   van   jaar   tot  jaar   de  remises  te  doen 
stijgen ,  benevens  een  stipt  achtervolgen  der  nagelaten  instructien 
en    verordeningen   van   den    gouv.-gen.    wordt    gevorderd.//    III 
22—24;  T.  v.  N.  I.  1866  I  432— 434.  — In  1844  beweerde 
Merkus   dat  al   de   voordeden   van  het  stelsel   van  kultures  en 
consignatie   indirect   door   Java  en  door  den  handel  en  scheep- 
vaart worden  geabsorbeerd ,  en  dat  daaraan  ook  eene  niet  onaan- 
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zienlijke  finantieele  opoffering  is  verbonden.  Het  stelsel  van 
kultures  vorderde  geheel  de  aandacht  en  den  voortdurendeu 
arbeid  van  de  residenten  en  hunne  ondergeschikte  ambtenaren. 
Tijd  en  middelen  ontbraken  hun  om  zich  aan  andere  moeilijke 
onderzoekingen  te  wijden;  van  daar  ook  verwaarloozing  der 
aangelegenheden  van  de  landelijke  inkomsten.  III  £02 — 203; 
T.  v.  N.  I.  1866  n  284—285. 

Landbouw  (Hoofdcommissie  van) 
Opheffing  dier  commissie  in  1833  na  de  instelling  der  directie 
van  kultures.  II  415;  T.  v.  N.  I.  1865  H  275. 

Landbouw  (Etablissementen  van) 
Opleiding  van  ambtenaren  bij  het  etablissement  te  Krawang. 
n  415;  T.  V.  N.  L  1865  H  275.  —  Oprichting  in  1831 
van  een  etablissement  van  landbouw  te  Blitar,  Lodoyo  en 
Karangtalong.  TL  428 ;  T.  v.  N.  L  1865  H  287.  —  J.  C 
Heinecken  wilde  in  1843  duitsche  landverhaizers  naar  Ban- 
joewangi  overbrengen,  om  daar  een  etablissement  van  laod- 
bouw  op  te  richten,  ffl  190;  T.  v.  N.  L  1866  II  166.  — 
Bij  besluit  van  23  Juli  1833  werd  bepaald  dat  a^  personen  op 
Java,  die  door  rondzwerving ,  lediggang  en  slecht  gedrag,  zich 
als  schadelijke  voorwei-pen  doen  kennen,  doch  aan  welke  geen 
bepaald  misdrijf  gerechtelijk  kon  worden  bewezen ,  zouden  worden 
vereenigd  in  etablissementen  van  landbouw.  //  Deze  bepaling  werd 
ook  toegepast  op  hen  die  nalatig  waren  in  het  presteeren  vau 
heerediensten  of  in  den  arbeid  voor  de  kultures.  U  586—587; 
T.  V.  ]Sl.  I.  1865  n  469.  —  In  Januari  1835  werden  eenige 
personen,  die  deel  hadden  genomen  aan  onlusten  in  Passaroean, 
ontstaan  ten  gevolge  van  de  uitgestrektheid  der  aanplantingen 
voor  de  suikerkultuur,  naar  Krawang  verplaatst  om  daar  in  eene 
kampong  vereenigd  te  worden.  H  586 — 591 ;  T.  v.  N.  1 1865 
n  469 — 473.  —  In  1841  kregen  die  personen  verlof  naar 
Passaroean  terug  te  keeren.  IH  180 ;  T.  v.  N.  1. 1866  H  157.  — 
In  1843  werden  personen  uit  Pekalongan  naar  het  etablisse- 
ment van  landbouw  te  Krawang  verbannen ,  die  klachten  hadden 
ingebracht  over  de  hun  aangewezen  velden  en  het  hun  toege- 
wezen loon.  m  177—179;  T.  v.  N.  L  1866  H  154—156.  - 
Intrekking  van  het  etablissement  van  landbouw  te  Krawang,  bij 
resolutie  van  14  Maart  1835.  De  gronden  dier  inrichting  werden 
verhuurd,  terwijl  het  gouvernement  zich  de  vrije  beschikking 
voorbehield  over  den  nopaltuiu  en  over  zoodanig  gedeelte  grond 
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als  tot  uitbreiding  van  dien  tuin  noodig  mocht   zijn.  Il  745— 
746 ;  T.  V.  N.  I.  1866  I  233. 

Landbouwonderne mingen.  (Particuliere) 
Contracten  in  1833  door  het  gouvernement  voor  de  oprich- 
ting van  particuliere  landbouwondernemingen  gesloten  met  A.  A. 
Gelpke  en  den  Javaan  Astro  di  Poero.  II  413 — 414;  T.  v. 
N.  I,  1865  n  273—274.  —  In  1833  werd  bepaald  dat  ook 
met  ambtenaren  kon  worden  gecontracteerd  voor  particuliere 
ondernemingen.  II  414—415;  T.  v.  N.  1. 1865  II  274— 275. 

Landelijk  stelsel,  Landrente. 

BaflSes  stelde  in  zijne  memorie  van  14  Juni  1813  als  grond- 
slag voor  het  door  hem  beoogde  verbeterd  stelsel  o.  a.  voor : 
de  aanvaarding ,  door  het  gouvernement ,  van  het  rechtstreeksch 
oppertoezicht  over  de  landen,  met  de  inzameling  van  hunne 
inkcHxisten  en  huren,  zonder  tusschenkomst  der  regenten  en  het 
verhuren  der  onder  beheer  genomen  landen  in  groote  of  kleine 
p^rceelen  op  contracten  van  beperkten  duuj.  I  75 — 82;  T.  v. 
N.  I.  1864  I  210—217.  —  Oordeel  van  Muntinghe  over  het 
hervormingsplan  van  Raffies,  waarbij  hij  zijne  bezwaren  ont- 
vouwt —  hetgeen  hij  nog  nader  doet  in  zijn  rapport  als  presi- 
dent van  den  raad  van  finantien  —  tegen  het  verhuren  van 
land  aan  de  laagste  klasse  der  inboorlingen.  De  kleine  hoofden, 
daar  de  lage  klasse  van  landbouwers  uit  armoede  buiten  staat 
zal  zijn  land  voor  haar  zelve  te  huren,  zullen  toch  voor  die 
personen  hurende,  evenals  onder  het  dwangstelsel  daardoor  be- 
schikken over  hunnen  arbeid  en  de  vruchten  daarvan.  I  ^6 — 98 ; 
T.  V.  N.  I  1864  .1  276—277.  (Zie  ook  I  336— 337;  T.  v. 
N.  I.  1851  I  107—108). 

In  de  proclamatie  van  Raffles  van  15  Oct.  1813  werd  als 
grondslag  voor  het  stelsel  van  landelijke  inkomsten  bepaald: 
dat  de  gouvemementsgronden  over  het  algemeen  zullen  worden 
verhuurd  aan  de  hoofden  der  dorpen,  die  de  landen  verhuren 
aan  de  landbouwers  tegen  zoodanige  betaling  als  niet  drukkend 
zal  worden  bevonden.  1100;  T.  v.  K  I.  1864  I  278—279.— 
Instructie  van  Raffles  van  11  Februari  1814  voor  de  landelijke 
inkomsten.  I  102—122;  T.  v.  N.  I.  1864  I  341—362.  — 
Blijkens  de  toelichting  was  het  hoofdbeginsel  dezer  verordening 
om  het  inzamelen  der  inkomsten  af  te  scheiden  van  derechter- 
liJKe  en  algemeene  plichten  der  residenten.  In  de  toelichting 
wordt   gezegd    dat   het  voornaamste  doel  der  instructie  is  //om 
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van  elk  regentschap  eene  nauwkeurige  statistieke  opneming  te 
verkrijgen.'/  Als  reden  waai*oin  den  landbouwer  vergund  wordt 
zijne  huur  gedeeltelijk  in  natura  te  betalen,  wordt  in  de  toe- 
lichting vermeld:  dat  er  in  den  aanvang  eene  volstrekte  nood- 
zakelijkheid was  voor  die  vergunning,  omdat  de  bestaande 
buitengewone  schaarschte  aan  specie  eene  geheele  betaling  in 
geld  zoo  niet  pndoenlijk,  zeker  drukkend  zou  maken,  terwijl 
die  betaling  in  natura  ook  overeenstemt  met  de  oudste  volb- 
gebruiken.  Betaling  in  geld  is  echter  in  het  meeste  voordeel 
van  den  landbouwer.  I  226—228;  T.  v.  N.  I.  1864  II 
296 — 298,  —  V.  Noord  Borski  treedt  in  zijne  memorie  van 
1847  aan  den  minister  van  koloniën  in  eenige  beschouwingen 
over  de  instructie  van  £ailles.  Hij  verklaart  daarin  dat  invoering 
eener  individueele  belasting  onuitvoerbaar  en  onnut  was.  Door 
de  groote  verscheidenheid  van  gronden  waren  aan  eene  goede 
en  doelmatige  meting  vele  bezwaren  verbonden,  terwijl  ook  de 
klassificatie  in  de  toepassing  niet  minder  moeilijk  was.  De  maat- 
staf voor  de  belasting  kon  den  toets  niet  doorstaan.  III 
236—241 ;  T.  v.  N.  I.  1866  II  342—346. 

Resultaten  der  invoering  van  het  stelsel  van  Baffles  in  de 
onderscheidene  gewesten  van  Java:  In  Bantam  slaagde  volgens 
het  rapport  van  den  fungcerenden  resident  de  Bruyn  het  stelsel 
gebrekkig;  in  Augustus  1816  beliep  de  achterstand  reeds  \ 
millioen  ropijen.  Die  achterstand  was  toe  te  schrijven  aan  den 
buitensporigen  prijs ,  waarvoor  de  landerijen  waren  verpacht,  die, 
niettegenstaande  dien  achterstand,  werd  gecontinueerd.  Ondanks 
die  ongunstige  omstandigheden  verwachtte  hij  dat  de  zaak  zich 
welhaast  van  eene  gunstiger  zijde  zou  vertoonen.  In  Ckeribon 
werd  het  de  eerste  maal  vastgestelde  bedrag  der  landelijke  in- 
komsten behoorlijk  betaald.  Dit  bedrag  werd  later  aanzienlijk 
verhoogd ,  maar  overtrof  toen  verre  hetgeen  met  billijkheid  kon 
worden  geheven  en  opgebracht.  Daarop  volgde  toen  eene  ver- 
mindering tot  bijna  de  helft.  Die  veranderingen,  waardoor  de 
belangen  van  den  Inlander  in  gevaar  werden  gebracht ,  waren 
oorzaak  dat  het  nieuwe  stelsel  niet  zeer  gewaardeerd  werd.  Al- 
leen een  geregeld  en  goed  bestuur  zou  verbetering  kunnen  brengen 
Met  het  oog  op  de  ongelijkmatigheden  in  de  huur  <  de  ongeregeld- 
heden bij  de  inning  enz.  werd  in  Tagal  de  verhuring  der  landerijen 
schadelijk  geacht;  vermindering  der  huur  zou  wenschelijk  zijn.  Bij 
de  verdeeling  der  velden  werden ,  indien  de  bevolking  te  groot  was 
voor  de  uitgestrektheid  der  velden ,  die  van  andere  dessas ,  welke 
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te  veel  velden  en  te  weinig  manschappen  bevatten ,  gebezigd  om 
onder  de  bewoners  van  de  uit  te  weinig  landerijen  bestaande  dessas 
te  worden  verdeeld.  Aanvankelijk  keurden  commissarissen-generaal 
deze  wijze  van  verdeeling  niet  goed ,  maar  hebben  die  toch  later 
(zie  art.  15  Indiscli  Staatsblad  1819  no.  5)  aangenomen.  In 
Pekalongan  en  Kadoe  werden  de  landerijen,  voor  den  aanslag 
van  1813/14,  niet  behoorlijk  opgenomen  of  gemeten,  noch  de 
waarde  van  het  product  onderzocht,  terwijl,  omdat  de  Javaan 
op  eenmaal  geheel  aan  zichzelven  werd  overgelaten,  daaruit 
niet-bebouwing  der  landerijen  voortsproot.  Aan  een  dorpsge- 
wijzen  aanslag  werd  de  voorkeur  gegeven.  Li  Soerabaya  was 
bepaald  dat  de  helft  van  het  bedrag  der  huurpenning  vooruit 
betaald  zou  worden,  de  andere  helft  na  afloop  van  een  half  jaar. 
Daartoe  was  de  gemeene  Javaan  niet  in  staat ,  waardoor  hij  viel 
in  handen  van  Chineezen  of  voorname  Inlanders,  die  hem  het 
geld  voorschoten  en  dus  den  Javaan  aan  hen  onderwierpen.  Voor 
den  aanslag  van  1814 — 15  werd  de  huur  met  80  pCt.  ver- 
hoogd, terwijl  de  Inlander  bovendien  genoodzaakt  werd  de 
landen  te  huren.  Daar  dit  veel  bezwaren  opleverde,  werd  een 
afslag  van  20  pCt.  toegestaan ,  waarvan  eigenlijk  de  geldschieters 
alleen  voordeel  genoten.  De  wijze  van  invoering  van  het  stelsel 
liet  dus  veel  te  wenschen  over.  I  363—377;  T.  v.  N.  I.  1863 
n   262—276. 

Maatstaf  voor  de  heffing  der  landrente  door  Baffles  aangegeven , 
naarmate  der  soort:  voor  sawagronden  |,  |  of  |,  voor  tegal- 
gronden  f ,  ^  of  |.  II  1—2;  T.  v.  N.  I.  1865  I  66—67.  — 
Onvolkomene  en  gebrekkige  maatstaf  door  fiafiles  voor  de  hef- 
fing aangenomen,  omdat  hij  in  het  onzekere  liet  wat  men  ver- 
staan moest  onder  sawas  en  tegals  1»,  2«^  en  3«  soort;  welk 
bezwaar  uit  den  weg  zou  zijn  geruimd  door  aan  te  nemen  een 
algemeen  werkend  beginsel.  II  3—5 ;  T.  v.  N.  1. 1865  1 67—69. 

Commissarissen-generaal  namen  onder  dagteekening  van  9 
Maart  1818  een  besluit,  waarbij  bepaald  werd  dat  de  aanslag 
der  landrente  over  1818  alom  dessasgewij  ze  gedaan ,  dat  omtrent 
de  bepaling  van  het  bedrag  van  den  aanslag  met  hoofden  en 
oudsten  van  elke  dessa  eene  overeenkomst  getroflen  zou  worden 
en  dat  de  landrente  naar  keus  in  geld  of  producten  kon 
worden  voldaan.  I  366—360;  T.  v.  N.  I.  1864  II  393—397 
(zie  ook  I  371,  381—382,  387—389;  T.  v.  N.  T.  1863 
II    270,    286 — 288).    —  Provisioneele   instructie,   gearresteerd 
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cNider  dngteekenitig  van  13  JoU  1818,  voor  de  ambteiiaie&  ^iz. 
bij  de  administratie ,  collecte  en  controle  der  landrente.  I  396— 
899;  T.  V.  N.  I  1864  IT  898— 400.  —  Besluit  van4Jaauaii 
1819,  houdende  bepalingen  omtrent  den  aanslag  en  de  invor- 
dering der  kndrente  i.  I  400—407;  T.  v.  N.  I.  1864  II 
402—408. 

Commissaris8en-*generaal  bevalen  eene  regelmatige  meting  en 
o{Hieming  der  landen.  I  397;  T.  v.  N.  I.  1864  II  399.  (zie 
hierbij  ook  op  het  woord  Kadoe).  —  Die  meting  weid  gestaakt 
toen  de  vegeering  meer  en  mew  de  ovefFtuiging  verkreeg  dat  de 
voorioopig  ingevoerde  dessasgewijze  aanslag  zich  als  blijvendea 
maatregel  aanbeval.  Il  24-^25 ;  T.  v.  N.  I.  1865  I  86.  — 
Bij  beslat  van  14  Juni  1825  werd  de  voortzetting  van  het 
werk  der  opneming  en  meting  der  vdden  bevolen  en  bepalingen 
daaromtrent  vastgesteld.  li  109—113;  T.  v.  N.  I.  1865  I 
223—2^7.  —  Volgens  beahiit  van  11  Janaari  1827  werd 
echter  dit  werk ,  ten  gevolge  van  ingevoerde  be^nigingen ,  ge- 
staad^t  en  vervangen  door  eene  topografische  meting  om  eene 
goede  kaart  van  Java  samen  te  «tellen.  U  118 — 114;  T.  v. 
N.  L  1866  I  227-228.  —  Van  Lawick  van  Pabet  gaf  in 
1'827  in  overweging :  eene  opmeting  en  klassifikatie  d^  velden 
door  de  districtshoofden  onder  leiding  van  inlandadhe  r^nt«n 
en  <^iopeesche  opsieaers  (oontroleurs) ,  eene  vierde  klasse  van 
sflwavelden  aan  te  nemen  en  daarvan  |  van  het  gewas  te  hrffei, 
den  aaneilag  der  landrente  voor  5  jaren  in  eens  te  jegelen  ^, 
»de  vooruitbetaling  van  landrente  in  te  trdcken  en  de  hevo^d- 
beid  om  de  landrente  instede  in  geld  in  prx)duGten  te  betalen 
in  te  trekken  of  te  beperken.  II  117—118;  T.  v.  N.  I.  1865 
I  280^ — 231 .  -^  Naar  aanleiding  van  deze  voorsfcellen  werd  4  Oct. 
1;827  de  bepading  omtrent  de  Vooruitbetaling  der  landrente  in- 
getrokken, n  119;  T.  V.  N.  I.  1865  I  232—238.  —  De 
comm.-gen.  Du  Bus  stelde  ook  op  grond  van  die  voorstellen  den 
l€n  Oct.  18^7  eene  commissie  in  tot  het  doen  van  voorstellen 
oitfbrent  eene  herziening  van  het  landelijk  stelsel.  II  120;  T. 
V.    N.   I.  il  865   I   233 — 234.   —   Daar   deze  commissie  door 


*  Bit  besluit  i3  thans  nog  van  kracht.  De  heer  van  Deventer  heeft 
in   aanteekeningen   de  wijzigingen  opgegeven,  die  tiet   ondergaan  heeft. 

-*  In  Se|>tember  1835  w«rd  aansJag  van  landrente  voor  meer  dan  ^n 
jaar  tegelyk  afgekeurd.  Il  749;  T.  v.  N.  I.  1866  I  236. 


BHÜHAGfiN    TOT   DK   KsKKtS  ¥AM    ft^T   tAKÜ.   StELSEt.    487 

verschilleude  omstandighedeiï  verhindeid  werd  haren  aangevangen 
arbeid  voort  te  zetten  werd  door  den  coinm.-gen.  Du  Bas  den 
30n  Nov.  1U29  eene  nieuwe  commissie  voor  hetzelfde  doel 
benoemd.  TI  121 -U2;  T.  v.  N.  I.  1865  I  234—235.  — 
Opmeting  der  velden  in  de  overgenomen  Vorstenlanden  in  1831 
do<»r  d^n  commisaaris  van  Lawick  van  Pabst,  met  behulp  van 
kundige  inlandsche  hoofden.  II  425;  T.  v.  N.  1. 186511284  —  Bij 
besluit  van  %7  Febr.  1836  werd  bevolen  in  pike  residentie, 
uit  elk  regentschap  de  sawavelden  van  een  of  twee  dessas 
nauwkeurig  op  te  meten  en  vervolgens  eene  vergelijking  te 
maken  tusschen  den  wezenlijken  oogst  en  de  ware  uitgestrekt- 
heid der  velden  en  den  maatstaf  waarnaar  tot  dusver  de  landrente 
werd  geheven.  Uit  dit  ondeiïoek ,  opgedragen  aan  één  persoon,  zou 
moeten  blijken  in  hoever  de  heffing  over  het  algemenen  te  hoog 
of  te  laag  'is.  II  754—758  ;  T.  v.  N.  1. 1866  I  241—244.  —  Bij 
besluit  van  16  April  1836  werd  den  heer  Clignett  opgedragen 
vooreerst  uit  elk  regentschap  in  Cheribon ,  Tagal  en  Pekalongan 
de  sawavelden  van  een  of  twee  dessas  op  te  meten^  II  758; 
T.  V.  N.  T.  1866  I  244— 245. —  Zijne  instructie.  TI  7^9— 
761 ;  T.  V.  N.  T.  1866  I  246—247,  -^  Onder  dagteekening  van 
13  Nov.  1836  bracht  hij  verslag  uit  van  zijne  verrichtingen  en  bevin- 
dingen in  Cheribon,  Tagal  en  Pekalongan,  waaruit  blijkt  van  de 
groQte  ongelijkheid  in  opbrengst  aan  landrente  in  de  drie  re^i- 
dentien.  Til  45—60,  64;  T.  v.  N.  I.  1866  TI  1—15,  19.  — 
Clignett  voegde  bij  zijn  rapport  een  ontwerp  van  wijziging 
in  het  landelijk  stelsel  ten  einde  het  meer  regelmatig  te  doen 
werken.  III  60—63;  T.  v.  N.  I.  1866  II  15—18.  —  In  1836 
wftö  er  sprake  van  verhooging  der  landrente,  ten  einde  in  de 
gelegenheid  te  zijn  de  territoriale  uitgaven  door  territoriale 
ontvangsten  te  bestrijden.  III  25 ;  T.  v.  N.  I.  1866  I  435.  — 
Naar  aanleidiixg  hiervan  werd  overwogen  of  de  landrente  voor 
verhooging  vatbaar  was ,  waarop  de  directeur  der  kultures  qnder 
dagteekening  van  31  Maart  1838  meldde  dat  een  plan  tot 
herzienipg,  hoe  wenschelijk  ook,  een  arbeid  was  van  belai^g- 
rijken  en  uitgebreiden  omvang,  zoodat  niet  alleen  bekwame  en 
ondervindingrijke  personen  maar  ook  speciale  ambtenaren,  van 
andere  werkzaamheden  geheel  vrij ,  daarmede  moesten  worden 
belast.  ITI  65;  T.  y.  N.  I.  1866  li  20.  —  De  raad  van  N.  I. 
wenschte  in  Juli  1889  een  opzettelijk  onderzoek  omtrent  de 
mogelijkheid  van  verhooging  van  den  aanslag  der  landrente, 
waarop  in  Sept.  1839  den  directeur  dei  kulture;s  werd  opgedragen 
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//met  de  residenten  in  overleg  te  treden  om  de  landrenten 

tot  het  cijfer  op  te  voeren,  waarvoor  dat  middel  in  billijkheid 
vatbaar  is.//  Til  66—69;  T.  v,  N.  I.  1866  II  21—21  -~ 
De  directeur  van  kultures  richtte  daarop  in  Januari  1840  eeii 
schrijven  aan  de  plaatselijke  autoriteiten ,  waarop  '  na  gedane 
aanvraag  gelden  werden  toegestaan  voor  hermeting  der  velden 
in  Cheribon ,  Bagelen ,  Tagal  en  Passaroean.  Merkus  was  te^n 
die  opneming »  omdat  daardoor  de  landrente  tot  eene  hoogte  zou 
kunnen  worden  opgevoerd,  dat  zij  te  drukkend  werd.  Bij  besluit 
van  Februari  184X  werd  dus  de  hermeting,  voor  die  residenties 
waar  zij  nog  niet  aangevangen  was,  gestaakt.  III  167 — 170; 
T.  V.  N.  I.  1866  II  145—147. 

In  de  memorie  van  den  directeur  van  kultures ,  G.  L.  Baud, 
van  1844  (?),  vermeldt  deze  dat  de  aanslag  der  landrente  in 
de  onderscheidene  residentien  op  zeer  verschillende  en  uiteen- 
loopende  wijzen  geschiedt ,  waarvan  hij  eenige  voorbeelden  opgeeft. 
Hij  achtte  het  overweging  waardig  om  het  landrentestelsel ,  na 
nauwkeurige  meting  der  velden  en  constateering  der  vruchtbaar- 
heid ,  te  vervangen  door  een  grondlast  te  heffen  van  bijv.  |  der 
opbrengsten  in  geld.  III  191—199;  T.  v.  N.  I.  1866  IT 
274_a82. 

In  eene  missive  van  den  gouv.-gen.  Merkus  aan  den  raad 
van  Indie  van  22  April  1844  wordt  verklaard  dat  de  slechte 
werking  van  het  landrentestelsel  is  te  wijten  aan  gebrekkige 
kennis  van  het  stelsel.  Onderzoekingen  hebben  daaromtrent  tot 
geen  uitkomst  geleid,  het  gevolg  van:  !<>.  de  moeilijkheid  van 
het  werk  der  opmeting  en  waardering  der  velden ;  2°.  de  on- 
genoegzaamheid der  instructien;  3o.  de  gradueele  vermeerdering 
in  de  opbrengst  en  4o.  de  invoering  van  het  stelsel  van  kultures. 
Vermeerdering  der  inkomsten  voor  den  staat  kan  verwacht  worden 
niet  van  verhoogde  maar  van  verbeterde  opbrengst,  heffende 
niet  I  maar  slechts  ^.  Voor  die  verbeterde  opbrengst  is  evenwel 
onderzoek  noodig.  III  199—210;  T.  v.  N.  I.  1866  II  28£- 
291.  —  Hierop  werd  bij  besluit  van  20  Juni  1844  bepaald 
dat  over  geheel  Java  eene  opneming  en  meting  zou  geschieden. 
III  210—211;  T.  V.  N.  I.  1866  fl  291—292.  —Circulaire 
van  den  gouv.-gen.  Merkus  aan  de  gewestelijke  besturen  op  Java 
omtrent  de  uitvoering  van  dit  besluit.  III  212 — 215 ;  T.  v.  N.  I. 
1866  II  293—295.  —  In  verband  met  het  besluit  van  20  Juni 
1844  werd  den  controleurs  en  surnumerairs  aanbevolen  zich  de 
kennis  der  landmeetkunde  eigen  te  maken.  III  215;  T.  v.  N.I 
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1866  II  296.  —  De  nederlaudsche  regeeriug  was  tegen  de 
opneming  en  opmeting  gestemd  op  grond  vooral  dat  door  den 
verhoogden  aanslag ,  die  daaruit  zou  volgen ,  ontevredenheid  zou 
ontstaan.  Aan  de  voorschriften  van  Mcrkus  werd  dus  geen  verder 
gevolg  gegeven.  III  215—222;  T.  v.  N.  I.  1866  II  296—302.  — 
De  ass.  res.  J.  J.  Hasselman  vond  het  een  bezwaar  4at  die  opneming 
zou  worden  toevertrouwd  aan  kontroleurs,  waaronder  sommigen 
die  voor  die  taak  niet  berekend  zijn.  Hij  verlangde  daarom  de 
benoeming  eener  commissie,  die  het  werk  der  opneming  zou 
nagaan  en  daarin  ook  eenheid  brengen.  III  231 — 232.  —  Van 
Noord  Borski  meende  blijkens  zijne  memorie  van  1847  dat  de 
bij  besluit  van  20  Juni  1844  bevolene  opneming  niet  in  staat 
zou  zijn  om  het  landelijk  stelsel  te  herscheppen  en  het  te  ont- 
doen van  de  bezwaren  aan  het  stelsel  van  den  aanvang  af  ver- 
bonden. III  243;  T.  V.  N.  I.  1866  II  348.  —  Hij  gaf  in 
overweging  eene  vaststelling  der  belasting  over  geheel  Java  op 
den  basis  der  door  weging  geconstateerde  productie.  Daarbij 
meende  hij  dat  het  bedrag  der  belasting,  in  stede  op  |,  op  |^ 
van  het  wezenlijk  product  moest  worden  bepaald,  terwijl  hij 
het  wenschelijk  achtte  dat  de  marktprijzen  een  onderdeel  der^ 
rechtstreeksche  zorgen  en  voorzieningen  van  het  hoofdbestuur 
werden.  III  244—251;  T.  v.  N.  I.  1866  II  349—355.  — 
Van  der  Poel  diende  in  1849  eene  nota  in  betrekkelijk  de 
herziening  van  het  landelijk  stelsel.  In  de  eerste  afdeeling  zette- 
hij  de  nadeelen  uit  een,  waartoe  het  landelijk  stelsel ,  niet  zooals 
het  door  de  Engelschen  ontworpen,  maar  door  ons  in  practijk 
gebracht  is ,  aanleiding  geeft.  Eene  herziening  van  het  landelijk 
stelsel  zou  er ,  naar  zijne  meening ,  toe  leiden  den  Javaan  te 
onttrekken  aan  de  knevelarij ,  de  verdrukking  en  het  despotisme 
zijner  mindere  inlandsche  (dorps)  hoofden.  In  de  tweede  afdeeHng 
gaf  hij  een  overzicht  van  de  wijze  waarop  de  landrente  door 
de  ambtenaren  berekend,  door  de  hoofden  geheven  en  door  de 
belastingschuldigen  afgedragen  wordt,  waaruit  blijkt  dat  de 
toepassing  der  vastgestelde  bepalingen  overal  verschillend  is. 
Eene  heffing  van  |  van  het  gewas  achtte  hij  te  hoog  en 
hij  onderzocht  daarom  de  uitkomsten ,  die  verkregen  zouden  worden . 
bij  vermindering  van  taks,  bijv.  tot  |,  daarbij  aannemende, 
een  vasten  marktprijs  van  /l^  recepis  per  pikol  padi  en  van 
belasting  vrijstellende  alle  velden,  welke  minder  dan  6  pikcds 
padi  opbrengen.  Van  de  velden ,  met  kultures  voor  de  europeesche 
markt   beplant,    zou    geene    belasting    behooren    gevorderd   tc 
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worden.  In  de  derde  afdeeling  gaf  hij  op  de  regeling  van  den 
aanslag  der  sawas  en  tegald,  die  zou  behooren  te  worden 
aangenomen.  Hij  wilde  dat  de  verdeeling  der  gronden  en  de 
perceptie  der  inkomsten  aan  de  dorpshoofden  geheel  en  al  zouden 
worden  ontnomen,  waardoor  de  belooning  vaü  8  pCt.  overtdïïg 
zóu  worden.  Daarentegen  achtte  hij  het  billijk  die  hoofden 
een  zeker  gedeelte  van  de  sawavelden  toe  te  kennen,  waarvoor 
zij  geene  belasting  zouden  behoeven  te  betalen.  Een  biUijke  en 
gelijkmatig  drukkende  regeling  van  den  grondlast  zou  op  geene 
andere  wijze  bereikbaar  zijn  dan  door  een  hoofdelijken  aanslag, 
in  dier  voege  dat  dé  individuen  in  persoonlijke  aanraking  koBfien 
met  de  ambtenaren.  Hij  meende  evenwel,  ter  vermijding  der 
moeilijkheden  aan  een  hoofdelijken  aanslag  der  belastingschul- 
digen verbonden,  dat  de  aanslag  niet  op  de  personen  maar  op 
de  gronden  zou  moeten  geschieden ,  dus  perceelsgewijze.  Daarvoor 
zouden  inlandsche  onder-coUecteurs  moeten  worden  aangesteld, 
die  geene  bevelen  van  regenten  ontvangen,  maar  onmiddellijk 
ondergeschikt  zijn  aan  de  residenten.  Hunne .  verplichtiügen 
zouden  bestaan  in :  a  het  verdeelen  van  de  velden  onder  de 
ingezetenen  der  dorpen ;  b  het  schatten  van  den  oogst  en  e  het 
percipieeren  der  belasting  en  verantwoorden  van  de  ontvangen 
gelden.  III  257— S02;  ï.  v.  N.  I.  1866  II  381—422.  - 
De  resident  van  Samatang  van  Hogeüdorp,  de  resident  van 
Bémbang  Bekking  en  de  oud-resident  van  Tagal  Vriesman, 
over  dé  voorsteUen  van  v.  d.  Poel  gehoord,  konden  daaraan 
hunne  goedkeuring  niet  schenken.  (De  gronden  voor  hun  ge- 
voelen Worden  niet  opgegeven.)  De  directeur  der  kultures 
adviseerde  geen  gevolg  te  geven  aan  de  geopperde  plannen. 
Dé  Klttd  van  Indie  meende  dat  aanneming  van  de  voorstellen 
v^ïi  V.  d.  Poel  geheele  vernietiging  van  het  dessabestutir  tot 
gevolg  zou  hebben.  III  311—812;  T.  v.  N.  1. 1866 II  4.30— 
431 .  —  De  voorstellen  van  v.  d.  Poel  werden  semi-oflficieel  in 
haüdéü  gesteld  van  den  heer  van  Nes,  om  daaromtrent  confe- 
rentien  te  houden  met  den  ontwerper  en  met  den  directeur 
dér  kültureö  Schiff,  welke  laatste  verslag  deed  van  de  gehouden 
cbnfefrentien  in  éene  nota  van  September  1852.  In  die  nota 
M^èrS  de  oorsprong  der  dorpshoofden  en  de  aard  van  hun  gezag 
nègégaan.  Vei*der  werd  de  geschiedenis  der  invoering  van  het 
landelijk  stelsel  geschetst,  de  nadfeelige  uitkomsten  vermeld, 
die  liet  stelsel  in  de  toepassing  oj)leverde,  waarin  dooi*  het 
kultuurstelsfel   verandering   werd   gebracht.    Ook  aan  dit  stelsel 
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waren  nadeeleu  verbonden ,  maar  het  kon  op  betere  grond- 
slagen worden  gevestigd  doot  eene  nauwkeurige  herziening 
en  oordeelkundige  regeling  van  het  landelijk  stelsel,  waarbij 
op  den  voorgrond  staat:  de  verzekering  aan  eiken  laudbouwef 
van  het  blijvend  bezit  van  een  voor  hem  en  de  zijnen  tot 
onderhoud  toereikend  stuk  laud ,  waarvan  de  verschuldigde  land- 
reiite  hem  bekend  zal  zijn  au  waarvan  het  cijfer  niet  naar 
willekeur  door  de  hoofden  kaü  worden  overschreden,  Hl  313 — 
338;  T.  V,  N,  I,  1866  TT  43»— 456. 


Ongunstig  oordeel  van  van  den  Bosch  over  het  landrente- 
stelsel.  n  239—241,  256,  275,  305;  T.  v.  N.  I.  1865  II 
62—64,  78,  96,  123.  —  Het  was  het  denkbeeld  van  van 
den  Bosch  dat  de  kultuurdiensten  in  mindering  der  landrente 
zouden  strekken.  II  249;  T.  v.  N.  I.  1865  II  71.— In  1831 
bepaalde  van  den  Bosch  dat  door  het  betelen  van  J^  zijner  rijst- 
velden ,  de  Javaan  zijne  landrente  zou  kunnen  voldoen.  Il  336; 
T.  V.  N.  I.  1865  n  185.  —  Volgens  de  instructie  door  van 
den  Bosch  bij  zijn  vertrek  van  Java  achtergelaten,  zouden  de 
vruchten  van  den  arbeid  der  bevolking  worden  verrekeud  met 
het  bedrag  der  landrente,  terwijl  hetgeen  haar  meer  toekwam 
dan  het  bedrag  der  landrente  dessaagewijze  zou  worden  voldaan. 
ni  70—72;  T.  V.  N.  I  1866  II  25—26.  —  Merkus  beweerde 
dat  het  landrentestelsel  geene  nieuwigheid  was,  maar  overgenomen 
uit  de  aloude  instellingen.  Il  289—294;  T.  v.  N.  I.  1865  II 
108 — 113.  —  J.  van  Alphen  keurde  in  de  zitting  der  tweede 
kamer  van  23  Dec.  1834  het  landrentestelsel  van  Raftles  af. 
III  4;  T.  V.  N.  I    1866   I  416. 

Invoering  van  het  landelijk  stelsel  in  1831  in  de  residentie 
Ba^eien.  II  431 ;  T.  v.  N.  ï.  1866  n  290. 

Invoering  van  het  landrentestelsel  in  Banjoemaê  in  1881.11 
431;  T.  V.  N.  I.  1865  II  290.  —  In  het  regentschap  Dayoè- 
loehoer  werd  echter  in  hetzelfde  jaar  de  bevolking  tegen  vtij- 
steUing  van  landrente  tot  het  planten  en  onderhouden  van 
kö&eboomen  en  peperranken  verplicht.  II  432 — 433 ;  T.  v. 
N.  I.  1865  n  291.  —  Een  voorstel  van  den  resident  in  1835 
afgewezen  om  het  daar  ingevoegde  stelsel  Van  kuituur  tegen 
vrijstelling  van  landrente  in  te  trekken.  TI  749;  T.  v.  N.  I. 
JH66    t   ?36.   —   Op   het  in   1835   genomen  besluit  werd  iu. 
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Januari  1838  teruggekomen  en  het  stelsel  van  landrente  in 
Dayoeloohoer  weer  ingevoerd,  m  86—87 ;  T.  v.  N.  I.  1866  II 40. 

Verbetering  van  den  aanslag  der  landrente  in  Bantam  door 
weging  van  het  product  in  1844  en  volgende  jaren  verkregen. 
III  243—244;  T.  v.  N.  I.  1866  II  348—349.  —  Deze 
wijze  van  aanslag  werd  in  1863  afgekeurd,  op  grond  dat  die 
in  dadelijken  strijd  is  met  de  oi^anieke  bepalingen  van  1818  en 
1819,  volgens  welke  de  aanslag  dessasgewijze  moet  worden 
gedaan  en,  omtrent  de  bepaling  van  het  bedrag  van  den  aanslag, 
met  de  hoofden  en  de  oudsten  van  elke  dessa  eene  overeen- 
komst moet  worden  getroflen,  met  inachtneming  van  de  ver- 
moedelijke gesteldheid  van  het  gewas.  III  256;  T.  v.  N.  1. 
1866.  II  360. 

In  Cherihon  heeft  de  voorloopige  taxatie  van  het  gewas  voor 
den  aanslag  der  landrente  alleen  plaats  wanneer  het  gewas  nog 
te  velde  staat,  waarna  het  gewas  niet  meer  wordt  nagegaan. 
ITI  57;  T.  V.  N.  I.  1866  II  12. 

Het  landrentestelsel  werd  in  1825  ingevoerd  in  de  residentie 
Krawang  ^  in  de  landen  Djabara^igka  en  Karangkohar  en  op 
het   eiland    Bawean.   II    89;    T.  v.  N.  I.  1865  I  209-210. 

In  de  residentie  Kadoe  bleef  de  individueele  aanslag  der 
landrente  tot  1820  voortduren,  toen  die  ook  dessasgewijze 
werd  gemaakt.  II  11—12;  T.  v.  N.  I.  1865  I  75.  —  In 
1833  werd  bepaald  dat  de  aanslag  der  landrente  in  Kadoe  niet 
dessasgewijze  maar  glandongsgewijze  (dat  is  over  zulk  een 
getal  dessas  waarover  een  demang  of  penatoe  het  gezag  voert) 
moet  plaats  hebben.  II  581 ;  T.  v.  N.  I.  1865  II  464.  - 
In  1837  werd  hierop  weer  teruggekomen  en  bepaald  dat  de 
aanslag  in  die  residentie  dessasgewijze  zou  plaats  hebben.  III  79; 
T.  V.  N.  I.  1866  II  33.  -  Die  dessasgewijze  aanslag  werd 
toen  geleidelijk  hersteld  en  bleef  voortdurend  gehandhaafd.  III 
81—82;  T.  V.  N.  I.  1866  II  35.  —  Bepaling  in  1840 
vastgesteld  dat  het  aan  landrente  in  zilvergeld  verschuldigde  in 
die  residentie  ook  met  kopergeld  kon  worden  voldaan.  Hl  184; 
T.  V.  N,  I.  1866  II  160-  161. 

In  hetzelfde  jaar  werd  het  stelsel  ingevoerd  in  Madioen  en 
Kedlri^  met  verguiining  tot  gedeeltelijke  betaling  in  rijst.  II 
425— 428;  T.  v.  N.  I.  1865  II  284— 287. —  In  1832  en  1888 
werd  in  Madiben  en  Kediri  de  bevolking  instede  van  het  opbrengen 
van  landrente  verplicht  tot  het  aanplanten  en  leveren  aan  het 
gouvernement   van   producten    voor    de    europeesche   markt.  Il 
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439—444;  T.  v.  N.  I.  1865  11  1865  II  ^97-301.  —Deze 
maatregel  veroorzaakte  eene  mindere  opbrengst  voor  het  gouver- 
nement. Il  444;  T.  V.  N.  I.  1865  11  302.  —  De  maatregel 
vond  dan  ook  bezwaar  bij  het  gouvernement  en  had  het  ontslag 
van  den  commissaris-inspecteur  ten  gevolge.  II  445 — 447 ; 
T.  v.  N.  L  1865  n  303—304.  —  In  1859,  waartoe  reeds  in 
1842  machtiging  was  verleend,  werd  in  Madioen  en  Kediri, 
met  intrekking  der  besluiten  van  1832  en  1333,  de  kwijting 
der  landrente  in  geld  weer  ingevoerd,  lil  84 — 85,  186 — 188; 
T,  V.  N.  I.  1866  II  37—39,  162—164. 

Blijkens  het  rapport  van  den  heer  Clignett  van  November 
1836  wordt  in  Pekalongan  de  landrente  door  de  dessahoofden 
en  oudsten  vastgesteld  en  door  de  hoofden  geind.  Tot  maatstaf 
voor  de  berekening  van  het  bedrag  der  landrente  neemt  men 
den  staat  van  het  gewas,  hetgeen  tot  onnauwkeurigheden  aan- 
leiding geeft.  III  46—53 ;  T.  v.  N.  I.  1866  II  2—9. 

Afwijking  in  1828  in  de  residentie  Soerabaya  van  de  ge- 
stelde bepalingen  bij  den  aanslag  der  landrente.  II  123 — 129; 
T.  V.  N.  I.  1865  I  236—242.  —  Eapport  daaromtrent.  II 
416—417;  T.  v.  N.  I.  1865  II  276—277. 

Door  de  regeering  werd  bij  resolutie  van  9  Maart  1824  het 
sluiten  van  contracten  voor  de  levering  van  benoodigdheden  tegen 
betaling  der  landrente  afgekeurd.  II  84—85;  T.  v.  N.  I.  1865 

I  205 — 206. In  vele  streken  van  Java  werd  door  Chineezen, 

Arabieren  en  gegoede  Javanen  de  landrente  voorgeschoten  aan 
den  gemeenen  Javaan  tegen  een  gedeelte  van  den  oogst,  aan 
welke  gewoonte  evenwel  bij  publicatie  van  6  November  1834 
een  einde  is  gemaakt.  II  336—337;  T.  v.  N.  I.  1865  II 
185—186  (zie  ook  II  644,  751;  T.  v.  N.  I.  1866  I  23— 24, 
238). 

Baffles  wilde,  volgens  zijne  instructie  van  11  Febr.  1814, 
in  de  verschillende  districten  collecteurs  aanstellen,  belast  met 
een  algeheel  en  uitsluitend  toezicht  over  de  landelijke  inkomsten. 
1  102 ;  T.  V.  N.  I.  1864 1  342.  —  De  raad  van  finantien  (rapport 
Muntinghe)  had  daartegen,  althans  in  den  aanvang,  bedenking. 

I  272,  273,  336—337,  T.  v.  N.  I.  1851  1107—108,1864 

II  359.  —  Bij  resolutie  van  28  Januari  1823  werd  eene  afzonder- 
lijke directie  voor  de  landelijke  inkomsten  en  directe  belastingen 
ingesteld.  II  115.  —  Aan  het  denkbeeld  om  de  controleurs  der 
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landelijke  inkomsten  op  de  hoofdplaatsen  der  residentien  te  ves- 
tigen ,  werd  geen  gevolg  gegeven ,  terwijl  bepaald  werd  dat  die 
ambtenaren  sponden  staan  ter  beschikking  van  de  residenten.  II 
418—420;  T.  v.  N.  T.  1865  II  278-^280.  —  De  europeesche 
collecteurs  der  landelijke  inkomsten,  nog  slechts  te  Samarang  en 
Soerabaya  bestaande,  werden  in  Maart  1835  ingetrokken.  Daarom 
werden  aan  de  re:^ideriten  aldaar  assistent- residenten  voor  de  comp- 
tabiliteit toegevoegd,  die  zich  met  liet  administmtief  gedeelte 
belastten ,  terwijl  de  perceptie  aan  algemeeue  ontvangers  werd  opge- 
dragen. II  747  ;  T.  v.  N.  1. 1866  I  234.  —  Aanstelling  in  1880  in 
de  residentie  Samarang  van  inlandsche  controleurs  der  landrente , 
onder  den  titel  van  demang-controleur.  II  417 — 418:  T.  v. 
N.  I.  1865  II  277.  —  In  1831  werden  voor  Madioen  en 
Kediri  inlandsche  ondercoUecteurs  der  landelijke  inkomsten 
benoemd.  II  428;  T.  v.  N.  I.  1865  U  287.  —  Tlegeling  in 
1835  der  bezoldiging  van  deze  ambtenaren.  II  747 — 748; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  234—235.  —  Hunne  bezoldiging  in  1839 
verhoogd.  Dl  95;  T.  v.  N.  I.  1866  II  48.  —  In  1884  werden 
de  in  1832  in  de  residentie  Pekalongan  aangestelde  adjanct- 
ondercoUecteurs  voor  de  inning  der  landrente  afgeschaft,  op 
grond  dat  die  ambtenaren  hoogst  schadelijk  waren.  II  746 — 747 ; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  234.  —  Bepalingen  omtrent  de  verant- 
woording der  landrente  door  dorpshoofden.  I  406,  II  420— 
421;  T.  V.  N.  I.  1864  n  407,  1865  II  280. 

Ondanks  de  afschrijving  van  landrente  moest ,  vplgens  missive 
van  den  directeur  der  kultures  van  Augustus  1833  aan  de 
dfessahoofden  de  8  percent  collecteloon  over  het  volle  bedrag 
Worden  tdtgekeerd.  II  579;  T.  v.  N.  I.  1865  II  462. —  Vol- 
getis  bepaling  van  1  Februari  1836  zou  het  collecteloon  van  8 
percent  ook  worden  toegekend  wanneer  de  gronden ,  tegen  kwijt- 
schelding der  landrente ,  gebezigd  worden  voor  de  kultures  van 
producten  voor  de  europeesche  markt.  II  750;  T.  v.  N.  1. 18é6 
I  237.  —  Dat  collecteloon  moest ,  volgens  besluit  van  November 
1838,  worden  voldaan  over  de  som,  welke  dooï de dessahoofden 
wordt  opgebracht  en  niet  over  het  bedrag  van  den  aanslag  der 
landrente.  III  94—95;  T.  v.  N.  I.  1866  II  47.  —  Bij  reso- 
lutie van  December  1833  werd  bepaald  dat  de  8  percent  col- 
lecteloon in  de  afdeeling  Ledok  niet  aan  de  dessahoofden »  maar 
aan  de  demangs  of  penatoes  zon  worden  uitgekeerd.  II  580— 
581;  T,  V    N.  I.  1865  II   463—464. 
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Opbrengst  der  landreute:  in  1814.  I  167,  240;  T.  v. 
N.  I.  1864  II  157,  309. —iu  1818— 1829.  II  129;  T.  v. 
N.  I.  18Ö5  1242. —in  1820,  1830  en  1841,  III  201 ;  T.  v, 
N.  I.  1866  n  284.  —  in  1833— 1841 ,  met  raming  voor  1842— 
1844.  III  191;  T.  v.  N.  I.  1866  II  274.  —  Opbrengst  der 
landrente  in  Bantam  in  1861  en  1802,  m  vergelijking  met 
vroeger.  Il  37;  T.  v.  N.  I.   1865  I  98. 

Het  bedrag  der  landrente  in  de  regentschappen  Tjiringien  en 
Lebak  werd  in  1836  als  speciale  hypotheek  verbonden  voor  eeue 
geidleening  ter  aflossing  van  het  restant  van  het  voorschot  door 
de  nederlandsche  handelmaatschappij  verstrekt.  II  752 — 754; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  239—241. 

Afschrijving  van  landrente.  II  578—580,  750,  Ilï  85— 
86;  T.  V.  N.  I.  1865  II  462—463,  1866  I  237,  IT  39— 
40.  —  Achterstand  in  1822 — 1825,  met  opgave  der  oorzaken 
daarvan.  II  130—181;  T.  v.  N.  1.  1865  I  243—244.  — 
Rapport  van  Hopkins  over  de  inning  van  achterstallige  landrente. 

I  223—226 ;  T.  v.  N.  I.  1864  II  294—296.  —  Denkbeeld  van 
Muntinghe  omtrent  het  verleenen  van  remissie  van  landhnur.  I 
338—339;  T.  v.  N.  I.  1851  I  109.  —  Commissarissen-generaal 
hadden  bedenking  tegen  eege  algemeene  en  gezamenlijke  kwijtschel- 
ding van  achterstallige  landrente  opirit**.  Dec.  1816.  T  378 ;  T.  v. 
N.  I.  1863  II  277.  —  Bij  geheim  besluit  van  11  Maart  1818 
bepaalden  zij  dat  met  de  hoofden  en  oudsten  van  elke  dessa 
eene  overeenkomst  zou  worden  getroflen  omtrent  de  aanzuivering 
van  den  achterstand  van  1815 — 1817  en  dat  de  achterstand 
van  vroegere  jaren  werd  kwijtgescholden.  I  360 ,  392 ;  T.  v.  N. 
I.  I8ft3  II  259,  291.  —  Zij  meenden,  volgens  besluiten  van 
Maart  1818  en  Januari  1819,  dat  alleen  remissie  van  land- 
rente moest  verleend  worden  in  zeer  buitengewone  gevallen  van 
misgewas.  I  357,  387,  402;  T.  v.  N.  I.  1863  it  286,  1864 

II  395,  403.  —  Volgens  bepaling  van  1856  zou  ook  vrij- 
sl-elling  kunnen  worden  verleend  bij  het  bestaan  van  alle  andere 
buitengewone  en  gewichtige  redenen,  ter  beoordeeling  van  den 
gouverneur-generaal.  I  402;  T.  v.  N.  T.  1864  II  403. 

In  1836  werd  ten  opzichte  der  koffie ,  in  1837  ten  opzichte  van 
alls  producten  bepaald  dat  het  loon  daarvoor  aan  de  bevolking 
hoofdelijk  moest  worden  uitbetaald  bij  de  aflevering  zónder 
verrekening  met  landrente.  IIT  72—74;  T,  v,  N,  T.  18G6  II 
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27 — 28.  —  Van  den  Bosch  was  van  oordeel  dat  dergelijke 
verandering  niet  anders  moest  plaats  vinden  dan  met  toestem- 
ming  der  belanghebbenden,  lil  77;  T.  v.  N.  I.  1866  II  31.  ~ 
De  gouverneur-generaal  de  Eereus  deed  daarop  uitkomen  dat 
die  maatregel  in  het  belang  was  der  arbeidende  klasse.  III  77— 
78;  T.  V.  N.  I.  1866  II  31—32. 

Project-tarief,  in  1819  opgemaakt,  voor  de  bepaling  der 
landrente  voor  onbebouwde  eigendommen.  II  20 — ^23;  T.  v. 
N.  T.  1865  I  82 — 85.  —  Model  voor  den  legger  van  den 
aanslag  der  landrente  en  de  piagems,  in  1819  vastgesteld.il 
38—39;  T.  v.  N.  I.  1865  I  99—100.  —  Legger  thans  in 
gebruik.  II  39—40;  T.  v.  N.  I.  1865  I  100—101.  —  In 
Maart  1837  werd  bepaald  dat  voortaan  driemaandelijksche  in 
plaats  van  maandelijksche  staten  moesten  worden  ingezonden, 
aantoonende  hetgeen  op  de  landelijke  inkomsten  is  aangezuiverd 
III  82;  T.  V.  N.  I.  1866  TI  35—36.  —  Opgave  van  de 
wijze,  waarop  de  aanslag  vrij  algemeen  plaats  heeft.  III  205 — 
206;  T.  V.  N.  I.  1866  II  287-288, 

De  dessa  Pegandjan  (Cheribon)  wier  ingezetenen  belast  waren 
met  de  bewaking  der  gevangenis  te  Indramayoe,  werd  met  in- 
trekking van  die  bepaling^  in  den  Janslag  der  landrente  be- 
grepen. II  103;  T.  V.  N.  I.  18651220 —De dessa Panassan, 
in  het  district  Bowemo  (Rembang),  waar  zich  de  graven  bevonden 
der  familie  van  den  regent ,  werd ,  volgens  resolutie  van  December 
1832,  niet  vrijgesteld  van  landrente.  II  421;  T.  v.  N.  1. 1865 
TI  280—281.  —  In  Oct.  1832  werden  de  dessas,  belast  met 
de  bewaking  en  het  onderhoud  der  geheiligde  inlandsche  be- 
graafplaatsen in  Banjoemas  en  Kediri  vrijgesteld  van  de  be- 
taling van  huistaks,  landrente  enz.  II  437 — 438;  T.  v.  N.  I. 
1865  II  296.  —  De  bewaring  der  oudheden  van  Boro-Boedoer 
in  Oct.  1819  opgedragen  aan  twee  dessas  in  Kadoe  tegen  genot 
van  vrijstelling  van  betaling  der  landrente.  1407. 

In  de  residentien  Tagal  en  Pekalongan  werden  in  1833  de 
sawavelden,  waarop  gedurende  het  geheele  jaar  suikerriet  of 
indigo  werd  geplant  en  waarvan  mitsdien  geen  oogst  van  padi 
is  verkregen,  vrijgesteld  van  landrente.  II  578;  T.  v.  N.  T- 
1865  TT  462. 

L  a  n  d  e  r  ij  e  n. 
Verkoop  van  uitgestrekte  landerijen  door  Daendeis :  de  landen 
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van  het  toenmalig  Buitenzorg,  die  in  de  regentschappen  Tan- 
gerang en  Krawang,  die  van  Bezoeki,  Panaroekan  en  Probo- 
lingo ,  een  gedeelte  der  overwonnen  Bantamsche  landen  en  eenige 
landerijen  rond  de  steden  Samarang  en  Soerabaya.  I  50;  T.  v. 
N.  I.  1864  I  60.  —  Prijs  voor  de  landen  Bezoeki ,  Panaroekan 
en  Probolingo  betaald.  I  156;  T.  v.  N.  I.  1864  II  146— 
147.  —  De  verkochte  landstreken  Bezoeki,  Panaroekan  en 
Probolingo  werden  onder  Raffles  weer  ingekocht  of  teruggeno- 
men. I  63;  T.  V.  N.  I.  1864  I  109.  —  Andere  landen  (in 
de  Preanger,  Krawang  en  in  de  Ommelanden  van  Batavia, 
Samarang  en  Soerabaya)  werden  in  1813  aan  particulieren  ver- 
kocht. I  63;  T.  V.  N.  I.  1864  I  109. 

Het  reglement  omtrent  de  particuliere  landerijen  gelegen  ten 
westen  der  rivier  Tjimanok  sloot  niet  uit  het  individueel  bezit 
van  den  Inlander,  II  772;  T.  v.  N.  I.  1866  I  257—258. 

Ledok. 
De  afdeeling  Ledok  (Bagelen)  werd  in  1832  ingelijfd  bij  de 
residentie  Bageleu.  II  434 ;*T.  v.  N.  I.  1865  II  292.  —Op- 
richting van  een  corps  pradjoerits  en  plaatsing  van  djayang- 
sekars  in  die  afdeeling.  II  435 ;  T.  v.  N,  I.  1865  II  293.  — 
In  Januari  1833  werd  besloten  de  bevolking  koffieboomen  te 
doen  aanplanten ,  maar  in  de  volgende  maand  werd  hierop  reeds 
teruggekomen.  U  435,  563;  T.  v.  N.  I.  1865  II  294, 
447.  —  Bij  resolutie  van  Dec.  1833  werd  bepaald  dat  in  die 
afdeeling  de  8  percent  coUecteloon  voor  de  landrente  niet  aan 
de  dessahoofden  maar  aan  de  penatoes  zou  worden  uitgekeerd, 
II  580—581;  T.  v.  N.  I.  1865  II  463—464. 

Lawick  van  Pabst.  (Van) 
Zijne  voorstellen,  in  1827  gedaan,  tot  herziening  van  het 
stelsel  der  landelijke  inkomsten.  Die  voorstellen  waren:  de 
•  velden  door  de  districtshoofden,  onder  leiding  van  inlandsche 
regenten  en  europeesche  opzieners  (controleurs) ,  op  te  meten  en  te 
klassificeeren,  eene  vierde  klasse  van  sawavelden  aan  te  nemen, 
en  daarvan  \  van  het  gewas  te  hellen,  den  aanslag  der  land- 
rente voor  5  jaren  in  eens  te  regelen,  de  vooruitbetaling  van 
landrente  in  te  trekken  en  de  bevoegdheid  om  de  landrente  in- 
stede  in  geld  in  producten  te  betalen ,  in  te  trekken  of  te  be- 
perken. II  115—118;  T.  V.  N.  T.  1865  I  229—231. 

Lawick   van  Pabst   en   Rothenbuler. 
Hun  rapport  omtrent  de  denkbeelden  der  Javanen  over  grond- 
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bezit,  waaruit  blijkt  dat  die  denkbeelden  drieeëdeï  zijn:  In 
de  bataviasche  regentschappen  zijn  aan  de  dewifuB  alle  onh^ 
bouwde»  aan  de  indindnen  zdl^ere  aandeelen  in  de  bdbooi^ 
gronden  toegekend;  in  Cheribon  maken  de  sultans  enhoofdeB, 
als  ook  d(e  geringe  volksklafise,  dezelfde  aan»prakep;  in  Java's 
Nooüdoostk^t  maakt  niemand  a^anspraak  op  het  g7»aii)Mzit, 
iedereen  is  te  vreden  met  de  bestaande  verordeningen,  ina^r 
ijuigeval  aan  iemand  zijn  aandeel  ontnpmep  wordt ,  is  hij  geneigd 
tot  verhuizen ,  terwijl  niei^and  zich  tot  dienstbaarheid  verplicht 
acht.  De  Javanen  meeneu  een  onbetwistbaar  recjit  te  hebben 
op  alle  v,ruchtboomen  en  siri-plaijiten  in  of  nabij  hunne  ^ip- 
pongs.  I  211—214;  T.  v.  ^.  I.  18^4  11282—285. 

Maat. 
In  1843  werd  bepaald  bij  herleiding  van  den  groeten  bouw 
van  1400  vierk.  engdsche  roeden,  aan  te  nemen  dat  die 
gelijk  staat  met  1320  vierk.  rijnlandsche  roeden,  l^i  184^5  werd 
.  vastgesteld  dat  i^  plaatsen ,  waar  andere  ;naten  in  gebruik  zijn 
dan  de  gewone  bouwplaat,  de  opmeting^n  moeten  geschieden 
met  de  rijnlandsche  maat,  in  bouws  van  500  vierkante  roeden. 
III  183—184;  T.  v.  N.  I.  1.866  JI  160. 

Mac  Quoid. 
Zij,n  rapport  over  de  verkiezing  der  dorpshoofden  in  de 
residefttie  Japara  en  Joanna ,  waaruit  blijkt  dat  de  petingi ,  welke 
personen  men  in  eenige  groote  dessas  meer  dan  een  vindt,  door 
de  dorpsbewoners,  gewoonlijk  voor  één  jaar,  wordt  verkozen. 
De  regent  of  andere  inlandsche  autoriteit  oefent  zelden  invloed  uit 
op  die  verkiezing,  waarvoor  zijne  bekrachtiging  wordt  gevorderd. 
De  kemitoewa  en  kabajan  worden  besqhouwd  nip  ^siptenten 
van  den  petingi.  Zij  worden  door  het  volk  gekozen  of  door 
den  petingi  benoemd.  De^  benoemt  ook  den  moedin  (geesteilijke) 
en  djoeroetoelis  (schrijver).  J  197—199;  T.  v.  N.  I.  1864  II 
269—271. 

Madioen. 
Invoering  van  het  landrentestelsel  in  Madioen  in  1831,  met 
vergunning  tot  gedeeltelijke  betaling  in  rijst.  II  425—428; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  284— 287.  —  De  bevolking  in  die  resi- 
dentie werd  in  1832  verplicht  om  instede  van  landrente  op  te 
brengen,  producten,  geschikt  voor  de  enropeesche  markt,  aan 
te  planten  en  te  leveren  aan  het  gouvernement.  II  439^-442; 
T.   V.   N.    I.  1865  II  297—300.  —  Die  maatregel  vonj  be- 
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zwaar  by  het  gouvernement.  II  445 — 447;  T.  v.  N.  1. 18Q5 
II  303—304,  —  Met  1859,  waartoe  reeds  in  1848  maehti- 
giug  was  verleeod,  werd,  met  intrekking  van  het  besluit  van 
1832,  de  kwijting  der  landrente  in  gdd  weer  ingevoerd.  UI 
84—85,  186—188;  T.  v.  N.  I.  1866  U  87— 39, 162— 164. 

Mededeeling  van  Baud,  na  zijne  inspectiereis  in  1834!,  om- 
trent de  uitkomsten  der  suiker-,  indigo-  en  koffiekultuur  in 
Madioen  en  de  geldelijke  res\iltaten  van  het  ingevoerde  stekel 
van  administratie.  II  6ö5— 667 ;  T,  v.  N.  L  1866  I  33—36.  — 
Aan  den  resident  van  Madioen  werd  in  1833  gelast  aan  ie 
aauplantiEigen  van  suikerriet  geene  grootere  uitbreiding  te  geven 
dan  van  400  bouws  voor  elk  etablissement  en  voor  de  suiker- 
kultuur  af  te  zonderen  vier  instede  van  drie  huisgezinnen  per 
bouw.  n  555;  T.  v.  N.  I.  1865  II  440.  —  Het  suiker- 
établissement  te  Baugit  werd,  nog  voor  het  geheel  voltooid  was , 
ingetrokken ,  daar  het  gebleken  was  dat  geene  genoegzame ,  voor 
de  suikerkultuur  geschikte  gronden  in  de  nabijheid  gevonden 
werden ,  terwijl  de  aldaar  aanwezige  suikertninen  gelaten  werden 
ter  beschikking  van  de  planters.  II  700;  T.  v.  N.  I.  186.6 
I  139. 

Bepalingen  In  1833  vastgesteld  omtrent  den  afstand  tusschen 
de  indigovelden  en  de  fabriek.  II  559 ;  T.  v.  N.  I.  1865  II  444.  — 
IBedrag  in  1835  voor  het  transport  der  indigobladeren  naar  de 
fabriek  in  die  residentie  vastgesteld.  II  715;  T.  v.  N,  l. 
1866  I  152. 

Medhnrst. 

De  engelsche  zendeling  Medhnrst  verspreidde  in  1829  onder 

de  chineesche    bevolking  een  door  hem  geschreven  boekje  om  haar 

minachting  voor  hare  godsdienst  in  te  boezemen ,  welke  daad  door 

de  regeering  werd  a%ekeurd.  II  88—89 ;  T.  v.  N.  1. 1865  I  209. 

Merkus  (Mr.  P.) 
Hij  verzocht  ontslagen  te  worden  als  lid  van  den  raad 
van  Jndië  en  hersteld  in  zijne  vorige  betrekking  van  presi- 
dent van  het  hoog  gerechtshof  op  grond  hij  zich  met  de 
denkbeelden  van  den  graaf  van  den  Bosch  niet  kon  vereenigen, 
maar  een  vrijgevig  stelsel  voorstond.  II  135 — 139;  T.  v.  N. 
I.  18^5  I  386 — 390.  —  Dit  verzoek  werd  voor  vervjallen  ge- 
houden daar  de  heer  Hageman  reeds  tot  president  van  het  hoog 
gerechtshof  was  benoemd,  ofschoon  die  benoeming  geschiedde 
na  aankomst  van  het  adres  van  Merkus  in  Nederland.  II  139; 
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T.  V.  N.  I.  I  390.  —  Na  zijn  terugkeer  uit  de  Vorstenlanden 
waarheen  hij  als  lid  der  commissie  tot  regeling  der  zaken  yaa 
gezonden,  nam  hij  zitting  in  den  raad  van  Indië.  Il  i^T;  T. 
V.  N.  I.  1865  I  397. 

Zijne  bedenkingen  tegen  het  denkbeeld  van  van  den  Bosch 
(Januari  1831)  om  de  hoofden  voor  de  helft  in  geld  en  voor 
de  helft  in  land  te  betalen,  ofschoon  ook  hij  den  maatregel, 
maar  op  andere  gronden  dan  van  v.  d.  Bosch ,  raadzaam  achtte, 
zoodat  hij  nader  onderzoek  aanbeval.  II  207 — 212;  T.  v.  N. 
I.  1865  II  33—38.  —  Zijne  bedenkingen  (rebraari  1831) 
tegen  liet  sluiten  van  contracten  met  de  bevolking ,  door  middel 
van  hoofden  en  oudsten  der  dessa,  omdat  die  slechts  in  naam 
besten,  zoodat  de  arbeid  niet  bedovgen  maar  gevorderd  wordt 
en  zijne  bedenkingen  in  het  algemeen  tegen  de  denkbeelden 
van  V.  d.  Bosch  omtrent  de  uitbreiding  der  suiker-  en  indigo- 
kuituur.  II  221—227;  T.  v.  N.  I.  1865  II  45—51.  - 
Daar  v.  d.  Bosch  naar  aanleiding  der  bedenkingen  van  Merkus 
het  door  hem  ingevoerde  stelsel  nader  uiteengezet  had,  verde- 
digt Merkus  in  eene  nieuwe  nota  het  landrentestelsel ,  keurt  af 
het  sluiten  van  contracten  met  de  hoofden  en  oudsten  en  stelt 
voor  de  indigokultuur  niet  uit  te  breiden  door  middel  van 
contracten  maar  door  .de  invoering  van  eene  wijziging  in  de 
betaUng  der  landrente.  II  285—297 ;  T.  v.  N.  I.  1865  II 
104—115. 

Zijne  nota  omtrent  de  koffiekultuur,  waarbij  hij  voorstelde 
levering  van  het  geheele  koffieproduct  aan  het  gouvernementen 
vermindering  der  belasting  van  |  op  |  van  het  wezenlijk  pro- 
duct. II  502— 522;  T.  v.  N.  I.  1865  II  382—400.  -  In 
eene  geheime  nota  van  9  Juni  1832  wederlegde  Merkus  de 
bedenkingen  die  door  v.  d.  Bosch  tegen  zijn  voorstel  waren 
geopperd.  II  532—535;  T.  v.  N.  I.  1865  II  409—411.  - 
Nadat  v.  d.  Bosch  die  nota  had  beantwoord,  teekent  Merkus 
protest  aan  tegen  de  meening  van  v.  d.  Bosch,  dat  de  geuite 
denkbeelden  geen  punt  van  discussie  kunnen  uitmaken.  II  646 ; 
T.  V.  N.  I.  1865  n  422. 

Den  11  Febr.  1836  vertrok  Merkus  met  een  tweejarig  verlof 
naar  Nederland,  ü  773;  T.  v.  N.  I.  1866  I  258—259.  - 
In  April  1836  werd  hij  als  lid  van  den  raad  van  Indie  ont- 
slagen uithoofde  van  zijne  oppositie  tegen  het  kultuurstelsel  en 
omdat  hij  had  geweigerd  te  verklaren  dat  hij  niet  de  schrijver  was 
van  de  in  1835   door  de  redactie  van  het  tijdschrift //De  Oester- 
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ling//  uitgegeven  brochures.  III  14 — 15;  T.  v.  N.  I.  1866  I 
425.  —  Bij  adres  aan  den  koning  van  15  Juli  1836  verant- 
woordde hij  zich.  Het  blijkt  daaruit  dat  Merkus  de  stukken 
niet  geschreven  had  om  door  den  druk  openbaar  gemaakt  maar 
enkel  om  onder  de  oogen  van  den  koning  gebracht  te  worden. 
lU  15—16;  T.  V.  N.  I.  1866  I  426—427.  —  Ofschoon  v.  d. 
Bosch  adviseerde  het  ontslag  van  Merkus  niet  te  veranderen  in 
een  verlof  met  daaraan  verbonden  tractement,  omdat  ^/wanneer 
Merkus  slaagde  eene  sterke  factie  daarin  het  bewijs  zou  zien 
dat  de  koning  wankelde  in  zijne  overtuiging  ten  aanzien  van 
het  stelsel  van  bestuur  in  Indien/,  werd  Merkus  vrijgelaten  zich 
tot  het  erlangen  van  pensioen  of  wachtgeld  nader  aan  te  melden. 
III  16—17;  T.  V.  N.  I.  1866  I  427—428.  —  Zijn  verzoek 
daarna  om  wachtgeld  te  ontvangen  werd  bij  besluit  van  22 
Febr.  1837  toegestaan ,  maar  gelijktijdig  afgewezen  het  verzoek  om 
tot  president  van  het  hooggerechtshof  in  Iridie  te  worden  be- 
noemd. III  17—18;  T.  V.  N.  L  1866  I  428.  —  Merkus 
werd  bij  besluit  van  6  Dec.  1838  hersteld  in  zijne  vorige  be- 
trekking en  rang  bij  den  raad  van  N.  I.  om  vervolgens  te 
worden  benoemd  tot  commissaris  van  het  gouvernement  op  Sumatra. 
11120— 21;  T.V.N.  I.  1866  I  431.  — In  Aug.  1839  vertrok 
hij  in  buitengewone  zending  naar  Sumatra ;  vervolgens  werd  hij 
bi]  besluit  van  3  Oclober  1840  benoemd  tot  vice-president  van 
den  raad  van  N.  T.  en  waarnemend  gouv.  gen.  en  bij  besluit 
van  11  Oct.  1842  tot  gouv.-gen.  v.  N.  I.  III  99—100;  T. 
V.  N.  I.  1866  II  81—82. 

In  1844  beweerde  hij ,  dat  al  de  voordeden  van  het  stelsel 
van  kultures  en  consignatie  indirect  door  Java  en  door  den 
handel  en  scheepvaart  worden  geabsorbeerd  en  dat  daaraan 
ook  eene  niet  onaanzienlijke  finantieele  opoffering  is  verbonden. 
III  202—203;  T.  v.  N.  I.  1866  ÏI  284—285.  —  Bij  be- 
sluit van  20  Juni  1844  beval  hij  eene  opneming  en  meting  der 
velden  om  te  geraken  tot  eene  herziening  van  het  landelijk 
stelsel.  III  210—211;  T.  v.  N.  I.  1866  II  291—292. 

Hij  overleed  te  Soerabaya  2  Aug.  1844.  III 100  ;  T.  v.  N.  I. 
1866  II  82. 

Mij  er.  (Mr.  P.) 
Zijn  ongunstig  oordeel  over  de  opleiding  vati  personen  voor 
de   Indische   dienst   aan  de  academie  te  Delft,   zoodat  hij  niet 
durft   beweren   dat   sedert   het   bestaan    der    delftsche  academie 
X  (XIV).  ^3 
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het  gehalte  der  ambtenaren  in  Indie  is  verbeterd.  II  52 — 53; 
T.  \.  N.  I.  1865  I  112. 

Militaire  school  te  Samarang.  Zie  Samarang. 

Militie. 

Van  den  Bosch  wilde,  blijkens  zijne  nota  van  Januari  1831, 
ten  einde  de  macht  der  hoofden  te  vermeerderen,  in  ieder 
regentschap  eene  militie  oprichten  (barissans),  bestaande  uit 
infanterie  en  kavallerie  met  bepaling  die  in  tijd  van  nood  ook 
voor  het  leger  te  gebruiken.  II  201—207;  T.  v.  N.  I.  1865 
II  27 — 33.  —  Merkus  vereenigde  zich  hiermede.  II  212 — 
213;  T.  V.  N.  I.  1865  II  38—39.  —  Bij  resolutie  van  12 
Febr.  1831  werd  tot  oprichting  van  deze  corpsen  inlandsche 
troepen  besloten.  II  214 ;  ï.  v.  N.  L  1865  II  39.  —  Succes- 
sivelijk  werden  deze  corpsen  in  alle  resi dentien  opgericht,  ook 
in  de  overgenomen  Vorstenlanden.  II  466 ;  T.  v.  N.  I.  1865 
II  322.  —  De  bepaling  om  de  manschappen  in  tijd  van  nood 
ook  bij  het  leger  in  te  lijven  leverde  veel  bezwaar  op.  II 468; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  323.  —  Op  het  beginsel  om  de  prad- 
joerits  in  land  te  betalen,  moest  men  spoedig  terugkomen  cd 
hun  eene  bezoldiging  in  geld  toekennen.  Il  467 — 468;  T.  v. 
N.  I.  1865  II  322—323. 

Zie  ook  Djayang-sekars. 

Minto  (Lord). 
Z\juQ  denkbeeldeB  omtrent  het  beheer  van  Indie  waren  geheel 
overgesteld  aan  het  stelsel  der  compagnie.  I  244;  T.  v.  N.  I. 
1864  II  332. 

Mohammedaansche  wetten. 
Bij   besluit   van    3  Aug.   1828  werden  de  op  25  Mei  1760 
vastgestelde   ciyiele   mt)hammedaönsche   wetten    gerenoveerd.  II 
103;  T.  V.  N.  I.  1865  1  220. 

Muntinghe  (Mr,  H.  W.) 
Zijn  rapport  van  28  Juli  1818  over  de  memorie  van  Raffles 
betrekkelijk  de  invoering  van  een  verbeterd  stelsel  van  lande- 
lijke inkomsten  op  Java.  I  87—98;  T.  v.  N.  I.  18641267- 
278.  —  Zijn  rapport  van  14  Juli  1817  betrekkelijk  het  onderzoek 
naar  de  bijzonderheden  van  het  landelijk  stelsel.  I  281 — 349: 
T.  V.  N.  I.  1850  II  305—337,  1851  I  1—13,   100—109. 

Muntwezen. 
Depreciatie  van  de  koperen  munt ,  door  het  in  omloop  brengen 
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van  te  veel  kopergeld  en  door  het  stellen  van  den  gulden  op 
100  duiten.  Il  354;  T.  v.  N.  L  1865  TI  201—202.  —  In 
1833  werd  door  de  koffieplantejide  bevolking  in  Malang  eene 
aanzienlijke  hoeveelheid  kopergeld  aan  de  circulatie  onttrokken 
door  dit  onder  hare  huizen  te  begraven.  II  667 — 668;  T.  v. 
N.  I.  1866  I  45.  —  Naar  aanleiding  hiervan  werd  een  onder- 
zoek bevolen  naar  het  gebruik  van  het  kopergeld  door  den 
Inlander  gemaakt,  waaruit  bleek  dat  het  begraven  van  koper- 
geld  niet  algemeen  plaats  heeft.  Il  769;  T.  v.  N.  I.  1866  I 
254 — 255.  —  Van  Sevenhoven  zegt  in  zijne  memorie  van 
Maart  1840  dat  de  Javanen  de  gewoonte  hebben  hun  geld  ter 
bewaring  in  den  grond  te  begraven.  III  107 ;  T.  v.  N.  I. 
1866  II  88.  —  Berichten  van  Baud,  na  zijne  inspectiereis  in 
1834,  omtrent  de  duitenmunt  te  Soerabaya.  II  676;  T.  v.  N. 
I.   1866  I  53.         . 

Negorijen. 
Daendels  schafte  af  het  misbruik  van  het  verhuren  van  nego- 
rijen en  dessas  aan  particulieren,  met  uitzondering  van  die 
negorijen  en  dessas  welke  voorloopig,  echter  onder  billijke  be- 
palingen, zouden  verbonden  blijven  aan  de  suikermolens,  de 
zoutpannen  en  vogelnestklippen.  I  27 — 28;  T.  v.  N.  I.  1864 
I  38. 

Noord  Borski  (R.  van). 
Nota,  in  1847  ingediend,  waarin  het  stelsel  der  landelijke 
inkomsten  wordt  beschouwd  in  zijne  werking  en  toepassing.  Hij 
verklaart  daarin  dat  het  individueel  eigendom  op  den  grond  in 
principe  bij  den  Javaan  niet  bekend  is  en  dat  de  grond  eerder 
beschouwd  moet  worden  als  de  eigendom  van  den  vorst,  die 
hem  dien  ter  beplanting  afstaat.  Het  individueel  bezit  in  Bantam 
beschouwt  hij  meer  als  eene  afwijking,  door  den  tijd  en  adat 
veroorzaakt ,  dan  als  een  gevolg  van  het  grondbeginsel  zelf.  Hij 
treedt  vervolgens  in  eenige  beschouwingen  over  de  instructie  van 
Raffles  en  verklaart  dat  invoering  eener  individueele  belasting 
onuitvoerbaar  en  onnut  is.  Door  de  groote  verscheidenheid  van 
gronden  zijn  aan  eene  goede  en  doelmatige  meting  vele  be> 
z waren  verbonden,  terwijl  ook  de  klassifikatie  in  de  toepassing 
niet  minder  moeilijk  is.  De  maatstaf  voor  de  belasting  kan 
den  toets  niet  doorstaan.  Hij  meende  dat  de  bij  besluit  van  20 
Juni  1844  bevolene  opneming  niet  in  staat  zou  zijn  het  lande- 
lijk   stelsel  te  herscheppen  en  het  te  ontdoen  van  de  bezwaren 
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aaii  het  stelsel  van  den  aanvang  af  verbonden.  Hij  gaf  in  over- 
weging eene  vaststelling  der  belasting  over  geheel  Java  op  den 
basis  der  door  weging  geconstateerde  productie.  Daarbij  meende 
hij  dat  het  bedrag  der  belasting ,  in  stede  op  | ,  op  ^  van  het 
wezenlijk  product  moest  worden  bepaald,  terwijl  hij  het  wen- 
schelijk  achtte  dat  de  marktprijzen  een  onderdeel  der  recht- 
streeksche  zorgen  en  voorzieningen  van  het  hoofdbestuur  werden. 
Voor  de  belasting  van  de  tweede  gewassen  achtte  hij  afzonderlijke 
bepalingen  noodig ,  waarbij  tot  basis  moest  worden  genomen  de 
uitgestrektheid  der  beplante  gronden ,  gepaard  met  eene  klassi- 
fikatie  der  producten  en  der  slaging.  Het  stelsel  der  kultures 
heeft  aan  den  rijstbouw  eene  nooit  te  voren  gekende  ontwikke- 
ling gegeven.  UI  233—255;  T.  v.  N.  I.  1866  H  339—360. 

Nopalkultuur  en  cochenieljeteelt. 
In  1831   werd  de  cochenieljeteelt  gouvernementsteelt.il  324; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  174.  —  Geschiedenis  der  invoering  van 
de  nopalkultuur  en  cochenieljeteelt  op  Java.  II400;  T.  v.  N.  I. 

1865  II  260.  —  Uitbreiding  in  1832,  1833  en  1834,  aan 
die  kuituur  en  teelt  gegeven.  H  400—402,  569,  743;  T.  v. 
N.  I.  1865  II  261—263,  453,  1866  I  231.  —  Bezwaren 
voor  de  bevolking  aan  de  nopalkultuur  in  Japara  verbonden. 
m  124—125,  128;    T.  v.  N.  I.  1866  H  105,  108. 

Notariaat. 
Notarissen    onbevoegd    publieke    autoriteiten    wegens  zaken, 
hunne  dienst  betreifende,  te  insinueeren.  II  771;  T.  v.  N.  I. 

1866  I  256. 

Onderwijs. 
In  de  instructie  voor  de  regenten  van  1808  werd  hun 
opgedragen  te  zorgen  voor  het  onderwijs  der  jeugd  in  de 
zeden,  gewoonten,  wetten  en  godsdienstige  begrippen  van 
den  Javaan,  voor  het  oprichten  van  de  daartoe  noodige 
scholen  en  voor  het  daarin  plaatsen  van  goede  en  geschikte 
onderwijzers.  I  31';  T.  v.  N.  I.  1864  I  41.  —  Bij  het  re- 
glement van  9  Mei  1820  op  de  verplichtingen  enz.  der 
regenten  werd  aan  dezen  opgelegd  het  inlandsch  onderwijs  te 
bevorderen.  II  62;  T.  v.  N.  I.  1865  I  120.  —  In  1836 
-werd  //om  redenen  van  algemeene  toepassing//  eene  aanvraag 
afgewezen  van  den  resident  van  Banjoemas  voor  /30  kopergeld 
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per  maand  ter  bevordering  van  het  inlandscli  ondei-wijs.  II  776; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  261. 

Zie    ook  op  de  woorden:  Ambtenaren,  Instituut,  Sainarang. 

Opium. 
Kendement    der   amtioen-verpachtingeu  in  Kediri  in  1831 — 
1844.  III  227. 

Overeenkomsten.  Zie  Contracten. 

Overstraten.  (P.  G.  van). 
In  1791 — 1796  onderzocht  hij  den  toestand  der  javaansche 
maatschappij.  Hij  ondervond  de  moeilijkheid  van  zoodanig  onder- 
zoek ,  daar  ieder  regentschap ,  ja  ieder  district  en  dessa ,  ver- 
schilde in  zijne  adats  en  gewoonten.  I  2;  T.  v.  N.  I.  1863 
II  394. 

Pa di  tien  den.  Zie  Djakat. 

Pakhuizen. 
In  1821  werd  verboden  het  oprichten  van  pakhuizen  of  han- 
dels-etablissementen   op    eenigen    afstand    der    gewone  verblijf- 
plaatsen van  de  residenten  of  het  doen  voortduren  van  bestaande 
zonder  vergunning.  II  132—133;  T.  v.  N.  I.  1865  I  245. 

Passaroean. 
Verslag  der  invoering  van  het  landelijk  stelsel  in  die  resi- 
dentie. I  163,  219—223;  T.  v.  N.  I.  1864  II  154,  289— 
293.  —  In  1834  werd  gelast  dat  aan  de  suikerkultuur  in 
deze  residentie  geene  verdere  uitbreiding  zpu  worden  gegeven. 
II  558;  T.  V.  N.  I.  1865  II  443.—  Onlusten  in  deze  resi- 
dentie in  Aug.  1833  ten  gevolge  der  uitgestrektheid  der  aan- 
plantingen voor  de  suikerkultuur.  Als  straf  werden  eenige  per- 
sonen naar  Krawang  verplaatst;  II  582 — 591 ;  T.  v.  N.  I. 
1865  n  465 — 474.  —  In  1841  kregen  die  personen  verlof 
naar  Passaroean  terug  te  keeren.  III  180;  T.  v.  N.  I.  1866 
II  157.  —  In  1833  werd  bepaald  dat  alle  districtshoofden  in 
deze  residentie  den  titel  zouden  voeren  van  wedono,  in  stede 
dien  van  demang.  Il  588;  T.  v.  N.  I.  1865  II  471.  —  Me- 
dedeeling  van  Baud  na  zijne  inspectiereis  in  1834  omtrent  den 
staat  der  suiker-,  koffie-  en  rijstkultuur  in  deze  residentie.  II 
664—669;  T.  v.  N.  I.  1866  I  42—47.  —  Met  betrekking 
tot  het  grondbezit  in  deze  residentie  deelt  Jourdan  mede  dat 
er  tusschen  den  souverein  en  den  landbouwer  geen  intermediair 
eigendomsrecht    bestaat.    Eene    gemotiveerde   verklaring  van  de 
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leehten  van  deu  landbouwer  zal  leiden  tot  bevordering  van  het 
gelut  en  de  industrie  van  het  volk.  1223;  T.  v.  N.  I.  1864 
II  293.  —  Blijkens  de  nota  van  Domis  had  de  grootvader  van 
den  toenmaligen  regent  in  Passaroean  de  bebouwde  velden  doen 
meten  en  verdeelen,  waarbij  dorpshoofden  en  gewezen  dorps- 
hoofden de  meeste  velden  kregen.  Wie  velden  bezat  kon  het 
recht  om  ze  te  bearbeiden  niet  verliezen  dan  door  ze  niet  te 
bebouwen,  de  dessa  te  verlaten,  eene  misdaad  te  plegen,  niet 
aan  zijne  verplichtingen  te  voldoen  en. door  willekeur.  Vroeger 
was  de  beschikking  over  de  velden  zeer  willekeurig,  doch  latei- 
kregen  de  landbouwers  een  ander  denkbeeld  van  hun  recht  op 
de  sawavelden,  die  zij  beschouwen  als  eene  soort  van  eigendom, 
wel  niet  verkoopbaar,  maar  vatbaar  om  te  worden  overgedragen 
aan  de  kinderen  II  288—289;  T.  v.  N.  I.  1865  II  107—108. 
—  Druk  der  heerediensten  in  Passaroean.  I  221 — 222;  T.  v. 
N.  I.  1864  IT  291—292. 

Patjitan. 
In  1832  werd  verklaard  dat  het  regentschap  Patjitan  eene 
afzonderlijke  assistent-residentie  zou  uitmaken.  Il  430;  T.  v. 
N.  I.  1865  II  288—289.  —  In  1833  werd  het  niet  nood- 
zakelijk geacht  een  postrid  tusschen  Patjitan  en  Soerakarta  op 
te  richten.  II  593;  T.  v.  N.  1.  1865  II  475.  —  Grensschei- 
ding tusschen  de  afdeelingen  Patjitan  en  Ponorogo.  II  771— 
772;  T.  V.  N  I.  1866  I  256—257.  —  In  1859  werd  be- 
sloten gronden  in  Patjitan  aan  de  bevolking  over  te  lat«u.  111. 
96;  T.  V.  iVf.  I.  1866  II  48—49. 

Pekalongan., 
Ten  opzichte  der  invoering  van  het  landelijk  stelsel  in  deze 
residentie  wordt  bericht  dat  voor  den  aanslag  van  1813—14 
de  landerijen  niet  behoorlijk  werden  opgenomen  of  gemeten, 
noch  de  waarde  van  het  product  onderzocht.  Daar  de  Javaan 
op  eenmaal  geheel  aan  zich  zelven  werd  overgelaten,  sproot 
daaruit  niet-bebouwing  der  landerijen  voort.  I  371 — 372;T.  v. 
N.  L  1863  II  270—271.  —  Personen  in  deze  residentie,  die 
klachten  hadden  ingebracht  over  de  hun  aangewezen  velden  en 
het  hun  toegewezen  loon ,  werden  naar  Krawang  verbannen.  III 
177—179;  T.  v.  N.  I.  1866  II  154—156  — Inl836werd 
bepaald  dat  de  afschaflSng  der  belasting  voor  eiken  reispas,  in 
Pekalongan  afgegeven,  nader  zou  worden  behandeld.  II  772: 
T,  V.  N,  I.  1866  I  257.  —  In  1834  werd  in  deze  residentie 
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het  koeli-etablissenieiit  iugetrokkeïi  eu  de  heeredieusten  ten 
laste  der  bevolking  in  het  algemeen  gebracht.  Il  643 — 644; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  23. 

Invoering  van  het  landelijk  stelsel  in  deze  residentie.  I 
159—162;  T.  v.  N.  I.  1864  II  149—152.  —  Vérslag  om- 
trent die  invoering.  I  371—372;  T.  v.  N.  L  1863  II 270— 
271.  —  Ongunstige  toestand  der  kultures  in  deze  residentie 
in  1833,  op  grond  waarvan  de  resident  ontslagen  werd.  Il  574; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  457—458.  —  Verslag  van  Band  na  zijne 
inspectiereis  in  1834  omtrent  den  staat  der  suiker-,  indigo-, 
koffie-  en  rijstkultuur  in  deze  residentie.  II  638 — 642;  T.  v. 
N.  I.  1866  I  18—22.  —  In  1836  werd  bepaald  dat  de 
suikerkultuur  in  deze  residentie  niet  meer  in  geregelde  tuinen 
bij  de  fabriek  maar  dessasgewijze  bij  elke  dessa  in  de  nabijheid 
zou  worden  aangeplant.  II  695—696;  T.  v.  N.  1.  1866  I 
134 — 135.  —  Bepalingen  in  1833  vastgesteld  voor  Pekalongan 
omtrent  den  afstand  tusschen  de  indigovelden  en  de  febriek. 
II  559;  T.  V.  N  I.  1865  II  443—444.  —  Voor  deze  resi- 
dentie werden  in  1834  bepalingen  gemaakt  omtrent  het  ver- 
krijgen van  indigozaad  en  omtrent  het  coucentreeren  der  indigo- 
aanplantingen  in  de  nabijheid  der  fabrieken.  Il  713 — 714;  T. 
V.  N.  I.  1866  I  150—151.  —  In  1845  bleek  het  dat  de 
bevolking  van  eenige  dessas  in  Pekalongan  de  helft  harer  sawas 
voor  de  indigokultuur  had  moeten  missen.  III  141 ;  T.  v.  N.  I. 
1866  II  121.  —  Bepaling,  in  1834  vastgesteld,  dat  dethee- 
kultuur  in  Pekalongan  door  vrijwillige  arbeiders,  tegen  het 
loon  gewoonlijk  plaatselijk  voor  particuliere  diensten  bedongen, 
moest  worden  verricht.  II  737—738;  T.  v.  N.  I.  1866  I 
225 — 226.  —  Blijkens  het  rapport  van  Clignett  van  No- 
vember 1836  wordt  in  deze  residentie  de  Ikndrente  door 
de  dessahoofden  en  oudsten  vastgesteld  en  door  de  hoofden 
geïnd.  Tot  maatstaf  voor  de  berekening  van  het  bedrag  der 
landrente  neemt  men  den  staat  van  het  gewas,  hetgeen  tot 
onnauwkeurigheden  aanleiding  geeft.  III  46 — 53;  T.  v.  N.  I. 
1866  II  2—9. 

Perdikan-dessas.     Zie     Belastingen,     Heerediensten, 
Landelijk  stelsel. 

Poel.  (H.  A.  van  der) 
Als  inspecteur  der  kultures  schreef  hij  in  1849 — 1851  eene 
nota   over   de   herziening  van  het  landelijk  stelsel  en  de  duur- 


508  ALPHA.BETI8CH   OVERZICHT 

zame  regeling  van  de  belasting  op  de  ongebouwde  eigendommen, 
In  de  eerste  afdeeling  dier  nota  zette  hij  de  nadeelen  uit  een, 
waartoe  het  landelijk  stelsel,  niet  zooals  het  door  de  Engel- 
schen  ontworpen,  maar  door  ons  in  practijk  gebracht  is,  aan- 
leiding geeft.  Eene  herziening  van  het  landelijk  stelsel  zou 
er ,  naar  zijne  meening ,  toe  leiden  .  den  Javaan  te  onttrek- 
ken aan  de  knevelarij ,  de  verdrukking  en  het  despotisme 
zijner  mindere  inlandsche  (dorps)  hoofden.  In  de  tweede  afdeeling 
gaf  hij  een  overzicht  van  de  wijze  waarop  de  landrente  door 
de  ambtenaren  berekend,  door  de  hoofden  geheven  en  door  de 
belastingschuldigen  afgedragen  wordt,  waaruit  blijkt  dat  de 
toepassing  der  vastgestelde  bepalingen  overal  verschillend  is. 
Eene  heffing  van  |  van  het  gewas  achtte  hij  te  hoog  en 
hij  onderzocht  daarom  de  uitkomsten ,  die  verkregen  zouden  worden 
bij  vermindering  van  taks,  bijv.  tot  i,  daarbij  aannemende 
een  vasten  marktprijs  van  fl\  recepis  per  pikol  padi  en  van 
belasting  vrijstellende  alle  velden,  welke  minder  dan  6  pikols 
padi  opbrengen.  Van  de  velden,  met  kultures  voor  de  europeesche 
markt  beplant,  zou  geene  belasting  behooren  gevorderd  te 
worden.  In  de  derde  afdeeling  gaf  hij  op  de  regeling  van  den 
aanslag  der  sawas  en  tegals,  die  zou  behooren  te  worden 
aangenomen.  Hij  wilde  dat  de  verdeeling  der  gronden  en  de 
perceptie  der  inkomsten  aan  de  dorpshoofden  geheel  en  al  zouden 
worden  ontnomen,  waardoor  de  belooning  van  8  pCt.  overtoUig 
zou  worden.  Daarentegen  achtte  hij  het  billijk  die  hoofden 
een  zeker  gedeelte  van  de  sawavelden  toe  te  kennen ,  waarvoor 
zi]  geene  belasting  zouden  behoeven  te  betalen.  Een  billijke  en 
gelijkmatig  drukkende  regeling  van  den  grondlast  zou  op  geene 
andere  wijze  bereikbaar  zijn  dan  door  een  hoofdelijken  aanslag, 
in  dier  voege  dat  de  individuen  in  persoonlijke  aanraking  komen 
met  de  ambtenaren.  Hij  meende  evenwel,  ter  vermijding  der 
moeilijkheden  aan  een  hoofdelijken  aanslag  der  belastingschul- 
digen verbonden,  dat  de  aanslag  niet  op  de  personen  maar  op 
de  gronden  zou  moeten  geschieden ,  dus  perceelsgewijze.  Daarvoor 
zouden  inlandsche  onder-coUecteurs  moeten  worden  aangesteld, 
die  geene  bevelen  van  regenten  ontvangen,  maar  onmiddellijk 
ondergeschikt  zijn  aan  de  residenten.  Hunne  verplichtingen 
zouden  bestaan  in :  a  het  verdeden  van  de  velden  onder  de 
ingezetenen  der  dorpen ;  b  het  schatten  van  den  oogst  en  e  het 
percipieeren  der  belasting  en  verantwoorden  van  de  ontvangen 
gelden.    Hij    gaf   verder    een    ontwerp   tot  regeling  der  heere- 
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dieusten ,  waarbij  als  beginsel  werd  aaiigeuomen :  afschaffing 
van  alle  diensteu,  ouder  de  benaming  van  heerediensten, 
welke  tot  dusver  aan  de  inlandsche  bevolking  opgelegd 
zijn  zonder  betaling,  waartegen  alle  ingezetenen  van  Java, 
geen  Europeanen  of  liunne  afstammelingen  en  niet  uitdrukkelijk 
vrijgesteld  zijnde  —  de  vrijgestelden  worden  aangewezen  — 
onderworpen  zouden  wordeo  aan  het  verrichten  van  verplichte 
diensten,  sommige  zonder  andere  met  betaling.  Onder  de  ver- 
plichte diensten  zonder  betaling  zouden  behooren :  het  aanleggen 
en  onderhouden  van  den  grooten  postweg ,  het  doen  van  wachten , 
het  bewaken  van  gevangenissen,  gouvernementsgebouwen  in  de 
districten  en  passangrahans ,  nachtwachten  bij  de  ambtenaren 
in  de  binnenlanden ,  het  onderhouden  van  reeds  bestaande  water- 
leidingen en  dammen  en  het  overbrengen  der  landrente  uit  de 
dorpen  tot  op  de  hoofdplaats  van  het  district.  Onder  de  ver- 
plichte diensten  tegen  betaling  zouden  behooren:  het  kappen 
en  vervoeren  van  hout  tot  bouw  of  reparatie  ^an  bruggen  en 
gouvemements-gebouwen ,  het  verstrekken  van  werkvolk  daartoe 
benoodigd,  het  verstrekken  van  volk  tot  het  graven  van  ka- 
nalen en  aanleggen  van  dammen ,  het  overbrengen  der  landrente 
van  de  hoofdplaatsen  der  districten  tot  in  'slands  kas,  het  be- 
geleiden van  gevangenen ,  het  overbrengen  van  's  lands  goederen 
en  gelden  en  van  de  goederen  en  des  noodig  ook  der  personen 
van  alle  ambtenaren  en  militaire  reizigers ,  het  bewaken  van  den 
gladak.  Til  257—311;  T.  v.  N.  1.  1866  II  381—430. 
Beoordeeling  der  in  deze  nota  vervatte  denkbeelden.  Zie  daar- 
voor op  het  woord :  Landelijk  stelsel. 

Ponorogo.  (Grensscheiding  tusschen  de  afdeelingen  Patji- 
tan  en)  II  771—772;  T.  v.  N.  I.  1866  1256—257. 

Postwezen. 
Afwijzing  in  1831  van  een  voorstel  der  directie  van  finantien 
om  het  onderhoud  van  woningen ,  loodsen  en  stallen  behoorende 
tot  de  posterijen  zonder  betaling  ten  laste  der  bevolking  te 
brengen.  II  478;  T.  v.  N.  I.  1865  II  332— 333.  —  In  1833 
werd  het  noodzakelijk  geacht  een  postrid  tusschen  Patjitan  en 
Soerakarta  op  te  richten.  II  593;  T.  v.  N.  I.  1865  II  475. — 
In  Samarang  bestond  van  Demak  naar  Kradenan ,  eene  binnen- 
landsche  paardenpost  ten  laste  der  bevolking,  waarvoor  de 
paarden  door  haar  geleverd,  onderhouden  en  gevoed  werden. 
III  120;  T,  V.  N.  I.  1866  H   101.  —  De  gouv. -gen.  meende 
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dat  deze  en  dergelijke  misbruiken  bij  de  voorgeschrevene  spaar- 
zaamheid moesten  blijven  bestaan.  De  minister  keurde  het  bestaan 
van  die  posterij  af  en  verzocht  den  gouv.-geu.  haar  in  te  trek- 
ken, zoomede  alle  posterijen  in  dezelfde  categorie  vallende, 
die  elders  mochten  bestaan.  III  121— 12^;  T.  v.  N.  I.  1866 
II  101—103. 

Preanger-regentschappen. 

Handhaving  door  commissarissen-generaal  van  het  bestaande 
beheer  in  die  residentie.  I  398 ;  T.  v.  N.  I.  1863  II  292.  - 
Ten  opzichte  van  het  grondbezit  in  de  Preanger-regentschappen 
valt  op  te  merken  dat  de  gronden  beschouwd  worden  te  be- 
hooren  aan  dorpen  of  individuen.  Alle  onbebouwde  gronden 
worden  toegekend  aan  de  dessas,  zekere  aandeden  in  de  be- 
bouwde gronden  of  sawavelden  aan  de  individuen.  Deze  meenen 
evenwel  een  onbetwistbaar  recht  te  hebben  op  alle  vruchtboomen 
en  siri-planteu  ^  in  of  nabij  hunne  kampongs  of  dessas.  I  212, 
214;  T.  V.  N.  I.  1864  II  283,  284. 

Gunstige  uitkomsten ,  blijkens  het  verslag  van  Baud  in  1834, 
van  de  koffiekultuur  in  deze  residentie ,  doch  ongunstige  resul- 
taten van  de  indigo-  en  theekultuur  en  zijdeteelt.  II  623 — 627  ; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  4—7. 

Maatregelen  door  Raflles  omtrent  de  koffiekultuur  in  dit 
gewest  genomen.  I  170;  T.  v.  N.  I.  1864  II  160.  —  In 
1834  kwam  in  behandeling  een  voorstel  tot  prijsverhooging 
voor  de  in  de  Preanger  aan  het  gouvernement  geleverde  koffie. 
Van  Se  venhoven  ondersteunde  difc  voorstel  niet  alleen  op 
grond  van  toezeggingen  door  van  den  Bosch  gedaan ,  maar  ook  op 
grond  van  billijkheid.  Baud ,  ofschoon  de  billijkheid  der  ver- 
hooging erkennende,  meende  dat  daarvoor  de  autorisatie  des 
konings  gevorderd  werd.  In  1836  werd  de  verhooging  toege- 
staan, die  ook  later  nog  vermeerderde.  II  722 — 730:  T.  v. 
N.  I.  1866  I  159—166.  —  Mededeelingen  omtrent  den 
stand  der  koffiekultuur  in  deze  residentie  in  1835.  II  780 — 732; 
T.   V.    N.   I.  1866   I  166—168. 

In  IS 34  werden  in  deze  residentie  woeste  gronden  voor  de 
suikerkultnur  afgestaan.  II  707—708;  T.  v.  N.  I.  1866  1 
145—146. 

De  heer  Teisseire,  belast  met  een  plaatselijk  onderzoek  der 
indigokultuur,  adviseerde  tot  eene  uitbreiding  dier  kuituur  in 
dit  gewest.  II  150—152;  ï.  v.  N.  I.  1865  I  400—402.- 
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Hierop  werd  in  Juli  en  October  1830  door  de  regeering 
besloten  de  werkzaamheden  ten  opzichte  van  die  kuituur  in 
deze  residentie  voort  te  zetten.  Il  149,  154;  T.  v.  N.  I. 
ia65  I  399,  404.  —  In  Juli  1832  werd,  uithoofde 
van  den  druk  der  indigokultuur  voor  de  bevolking ,  besloten  tot 
eene  vermindering  dier  kuituur.  II  886 — 387;  T.  v.  N.  I. 
186.5  II  248—^49.  —  In  Sept.  1832  werd  bepaald  dat  de 
te  Bodjanegara  voor  de  indigokultuur  bestemde  bevolking  voor 
de  theekultuur  zou  worden  gebezigd.  II  387;  T.  v.  N.  I.  1865 
II  249.  —  Bij  resolutie  van  31  Mei  1833  werd  besloten  de 
indigofabrieken  in  de  Preanger  aan  de  bevolking  af  te  staan, 
die  tegen  vastgestelden  prijs  indigo  aan  het  gouvernement  zou 
leveren.  II  388;  T.  v.  N.  I.  1865  II  250.  —  In  1884  werden 
de  tjoetaks  Lelies,  Madjalaya,  Maleber  en  ïjiketoek  van  de 
indigokultuur  ontheven.  II  560;  ï.  v.  N.  I.  1866  II  444— 
445.  —  Bij  resolutie  van  October  1835  werden  al  de  in  de 
Preanger  bestaande  indigofabrieken,  met  uitzondering  van  die 
te  Radja-binangon ,  ingetrokken.  II  709—712;  T.  v.  N.  I.  1866 
I  147—149. 

Bepaling  van  het  getal  aan  te  planten  theeheesters  in  1834 
in  de  Preanger.  II  568;  T.  v.  N.  I.  1865  II  452.  —  In 
deze  residentie  waren  de  aanvankelijke  uitkomsten  der  theekul- 
tuur niet  zeer  gunstig.  II  626;  T.  v.  N.  I.  1866  I  6—7. 

Ongunstige  uitkomsten  in  1834  en  1835  van  de  zijdeteelt  in 
de  Preanger.  II  627,  739;  T.  v.  N.  I.  1866  I  7,  227. 

Priesters. 
Raffles  wilde,  blijkens  zijne  memorie  van  14  Juni  1813, 
ten  einde  het  gouvernement  «ran  hunne  gehechtheid  te  ver- 
zekeren, hun  eene  zekere  wedde  toezeggen,  die  zij  zouden 
behouden,  zoolang  zij  zich  goed  gedroegen.  I  77;  T.  v.  N.  I. 
1864  I  212. 

Probolingo. 
Over  het  benoemen,  in  1823,  van  een  afzonderlijken  regent 
voor  dit  gewest.  II  72—74;  T.  v.  N.  I.  1865  I  194—196.  — 
Regeling  van  het  apanage-grondbezit  in  Probolingo.  III  162 — 
164;  T.  V.  N.  I.  1866  II  140—142.  —  District  Probolingo 
in  Kadoe.  Zie  Kadoe. 

Producten. 
Hoofdelijke    betaling    bij    de    aflevering    der    producten.    Zif 
Landrente, 
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Raad  van  Indie.  (ZamenstelliDg  van  den) 
In  1829  werden  als  leden  van  den  raad  geïnstalleerd 
Jhr.  J.  C.  Goldman,  mr.  J.  Bousquet  en  mr.  P.  Merkus. 
II  135;  T.  V.  N.  I.  1865  I  886.  —  Merkus  nam  eerst 
later  (Dec.  1830)  zitting,  daar  hij  in  commissie  was  ge- 
bonden  naar   de  Vorstenlauden.   II    147;    T.    v.    N.    I.  1865 

I  397.  —  Na  het  overlijden  van  Bousquet  werd  J.  I.  van 
Sevenhoven  in  1832  benoemd  tot  lid  van  den  raad.  Il  408, 
480;  T.  V.  N.  I.  1865  II  269,  334.  —  Merkus  ver- 
trok 11    Febr.  1836  met  een  tweejarig  verlof  naar  Nederland. 

II  773;  T.  V.  N.  I.  1866  I  258—259.  —  In  April  1836 
werd  Merkus  als  lid  van  den  raad  ontslagen  en  een  nieuwe 
raad  benoemd,  die  ten  gevolge  van  het  nieuwe  regeerings- regle- 
ment een  bloot  adviseerend  coUegie  zou  zijn.  Tot  vice-presi- 
dent  werd  benoemd  Jhr.  J.  C.  Goldman  en  tot  leden  J.  I.  van 
Sevenhoven,  Jhr.  J.  C.  Reynst  en  H.  C.  Nahuys.  III  14;  T. 
V.  N.  I.  1866  I  425.  —  Bij  besluit  van  4  April  1837  werd 
C.  S.  W.  graaf  van  Hogendorp  en  bij  besluit  van  19  Nov. 
1838  J.  van  Schoor  tot  lid  van  den  raad  van  Indie  benoemd; 
de  laatste  ter  vervanging  van  Jhr  J.  C.  Goldman,  die  ontslagen 
was.  III  18—19;  T.  v.  N.  I.  1866  I  429.  —  Merkus 
werd  6  Dec.  1838  in  zijne  betrekking  en  rang  bij  den  raad 
van  N.  I.  hersteld,  terwijl  Jhr.  J.  C.  Reynst  met  verlof  ging. 

III  20;  T.  V.  N.  I.  1866  I  431.  —  In  April  1839  ging 
van  Sevenhoven  met  verlof,  in  Sept.  1839  werd  pensioen 
verleend  aan  Jhr.  J.  O.  Goldman ,  terwijl  tot  lid  van  den  raad 
benoemd  werd  J.  du  Puy.  IIT  99;  T.  v.  N.  1. 1866  II  81— 82. 

Raffles.  (ï.  S.) 
Oordeel  over  Raffles.  I  56—60;  T.  v.  N.  I.  1864  I 
102-106.  —  Zijne  memorie  over  het  landelijk  stelsel  van  14 
Juni  1813  en  11  Pebr.  1814.  I  68—86,  147— 240 ;  T.  v.N. 
I.  1864  I  202—221,  U  137—165,  249—309.  —  Zijne 
proclamatie  van  15  Oct.  1813,  aanwijzende  de  grondslagen  van 
de  verandering  van  stelsel.  I  99—101;  T.  v.  N.  I.  1864  1 
278 — 280.  —  Instructie,  doorhem  uitgevaardigd  voor  de  lande- 
lijke inkomsten.  I  102— 122;  T.  v.  N.  I.  1864  I  341—357. 
—  Het  door  hem  vastgesteld  reglement  voor  het  beleid  der 
justitie  voor  de  provinciale  gerechtshoven  op  Java.  1123 — 146; 
T.  V.  N.  I.  1864  I  405—429.  —  Directeuren  der  Britsche 
O,    I.  Compagnie  oordeelden  zeer  gunstig  over  het  bestuur  van 
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Raffles  iii  Indië.  Zij  meenden  dat  door  het  landelijk  stelsel  van 
Raffles  de  kolonie  spoedig  in  staat  zon  zijn  geweest  ten  minste 
hare  eigene  uitgaven  te  dekken.  De  rechterlijke  verordeningen 
werden  door  directeuren  in  hooge  mate  geprezen.  I  247 ;  T. 
v.  N.  I.  1864  II  335.  —  Een  exemplaar  van  Raffles'  Hisiory 
of  Java  met  begeleidende  missive  naar  Java  gezonden.  I  269 — 
270;  T.  V.  N.  I.  1864  II  356. 

Rechtswezen   en  politie. 

Verbeteringen  daaromtrent  door  Daendels  ingevoerd.  I  2i-r— 23; 
T.  V.  N.  1.  1863  II  413—414.  —  Hij  schafte  de  vermin- 
kende straflen  af,  ofschoon  de  koran  de  toepassing  daarvan 
voorschreef,  en  hij  zorgde  voor  eene  betere  rechtsbedeeling.  1 
25—26;  T.  v.  N.  I.  1864  I  86—37. 

Reglement  voor  de  provinciale  gerechtshoven  op  Java  van  11 
Febr.  1814.  I  123—146;  T.  v.  N.  I.  1864  I  405—429.— 
Toelichting  van  dit  reglement.  I  228—234 ;  T.  v.  N.  1.  1864 
11  298—304.  —  Oordeel  over  dit  reglement  I  66—67.  — 
Raffles  achtte  het  onstaatkundig ,  ongepast  en  onbiUijk  de  inboor- 
lingen van  Java  te  onderwerpen  aan  eenige  andere  wetten  dan 
die  van  hun  ouden  regeeringsvorm  en  hunne  gevestigde  godsdienst.  I 
231—232;  T.  v.  N,  I.  1864  II  301—302.  —In  1835  werd 
het  niet  noodzakelijk  geacht  geestelijke  rechtbanken  op  de  drie 
hoofdplaatsen  van  Java  op  te  richten ,  waarbij  van  de  uitspraken 
der  priesterraden ,  in  zaken  boedelscheiding  onder  Javanen ,  zou 
kunnen  worden  geappelleerd.  Alle  civiele  actiën,  tot  uitkeering 
of  betaling ,  uit  die  uitspraken  voortspruitende ,  zouden  gebracht 
worden  voor  de  gewone  rechtbanken.  II  770  ;  T.  v.  N.  1.  1866 
I  255—256. 

Regenten.  Zie  Hoofden. 

Reglementen.  (Regeerings-) 

Het  reglement  van  3  Januari  1815  werd  in  Indie  niet  in 
werking  gebracht.  I  263—264;  T.  v.  N.  I.  1864  II  350—351. 

Commissarissen-generaal  stelden  bij  publicatie  van  22  Dec.  1818 
een  reglement  vast.  Ofschoon  de  koninklijke  goedkeuring  op 
dit  reglement  niet  gevraagd  en  niet  verleend  is,  werd  het 
nogtans  door  alle  leden  der  indische  regeering  beëedigd  en 
bleef  het  tot  de  uitvaardiging  van  het  reglement  van  30  Aug.  1827 
de  richtsnoer  voor  de  regeerings-handelingen  in  Indie.  I  399 — 
400;  T.  V.  N.  I.  1864  II  400—401. 

Het  reglement  van  Aug.  1827  werd  in  Indie  ontworpen  en 
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gearresteerd  door  deii  commissaris-generaal  du  Bus.  II  102 
T.  V.  N.  I.  1865  I  219. 

Door  den  gouverneur-generaal  v.  d.  Bosch  werd  een  niewr 
reglement,  gearresteerd  bij  kon.  besluit  van  16  Mei  1829 ,  bij  zjne 
optreding  in  werking  gebracht.  II  102;  T.  v.  N.  I.  1865  I  219. 

Bij  kon.  besluit  van  20  Februari  1836  werd  een  nieuw 
regeerings-reglement  gearresteerd.  III 14 ;  T.  v.  N.  1. 1866 1 425. 

Reispassen. 
In    1836  werd  bepaald  dat  de  afschafSng  der  belasting  voor 
eiken    reispas,    in    Pekalongan    afgegeven,    nader    zou   worden 
behandeld.  II  772;  T.  v.  N.  I.  1866  I  257. 

Rembang. 
Verslag  der  invoering  van  het  landelijk  stelsel  in  die  resi- 
dentie. I  163;  T.  V.  N.  I.  1864  II  153.  —  De  administratie 
dier  residentie  verkeerde  in  1823  in  verwaarloosden  staat, 
waarin  door  zuivering  van  het  personeel  der  inlandsche  en 
verbetering  en  versterking  van  het  personeel  der  europeesche 
ambtenaren    moest   worden    voorzien.    II    75 — 81 ;    T.  v.  N.  L 

1865  1 196 — 201.  —  Mededeeling  door  Baud  na  zijne  inspectiereis 
in  1834  omtrent  de  suiker- en  rijstkultuur  en  boschadministratie 
in  die  residentie.  II  677—680;  T.  v.  N.  I.  1866  I  54—56.  — 
Ten  gevolge  van  slechte  resultaten  werd  in  1834  bepaald  dat 
de  suikerkultuuT  in  deze  residentie  niet  verder  zou  worden 
beproefd.  H  557—558;  T.  v.  N.  I.  1865  II  442.  —  Intrekking 
dier  kultuur  in  deze  residentie  in  1835.  II  698 ;   T.  v.  N.  I. 

1866  I  137. 

Remises.  (Koloniale) 
Van    den   Bosch    bepaalde    in    Januari    1834    dat    jaarlijks 
aan    het    moederland    10    millioen    zou    worden    geremitteerd. 

11  608;  T.  V.  N.  I.  1865  II  489—490.  —  Baud  schreef 
10  Sept.  1834  dat  aUe  //aanstrenging'/  zou  worden  gevorderd  om 
de  bepaalde  10  millioen  over  te  maken.  II  .774;  T.  v.  N.  I. 
1866    I    259.    —  De    verplichte   remise   werd   voor    1835    op 

12  millioen  vastgesteld.  III  22 ;  T.  v.  N.  I.  1866  I  432.  - 
Bij  besluit  van  Sept.  1835  werd  bepaald  dat  uit  den  oogst  van 
1836  aan  het  dep.  van  kol.  in  consignatie  zou  worden  ovei^- 
maakt  eene  waarde  van  18  millioen.  II  776;  T.  v.  N.  I.  1866 
I  261.  (zie  ook  III  24;  T.  v.  N.  I.  1866  I  434).  —  De 
verplichte  remise  voor  1837  werd  bepaald  op  22  millioen.  III  25; 
T,  V.  N.  1. 1866  I  435.  —  Voor  1 838  werd  die  bepaald  op  25  mil- 
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lioeii.  TIT  26;  T.  v.  N.  I.  IS 66  I  436.  —  Aan  deze  verplichting 
is  niet  kunnen  worden  voldaan .  //dan  ten  prejudice  van  de 
overige  op  de  kolonie  rustende  lasten//.  III  87 ;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  446.  —  De  gouv.-gen.  de  Eerens  had  (missive  van 
9  Sept.  1838)  bezwaar  tegen  de  opvoering  der  remises  en  gaf 
in  overweging  voortaan  de  verplichtingen  der  kolonie  op  het  mini- 
mum te  stellen,  te  meer  omdat  toch  alle  producten  naar  Nederland 
werden  geconsigneerd..  III  83,  35;  T.  v.  N.  I.  1866,  1443, 
445.  —  Van  den  Bosch  wilde  evenwel  dat  de  remise  zóó  hoog 
werd  bepaald  als  men  slechts  met  zekerheid  kon  aannemen  dat  kon 
worden  opgebracht,  a^ dewijl  er  een  bestendige  tendance  bestaat 
tot  rijkelijkheid,  die  niet  te  veel  kan  worden  tegengegaan.// 
ffl  35—36;  T.  v.  N.  I.  1866  I  445—446, 

Bij  stkultuur. 

Bi]  de  instructie  der  regenten  van  27  Sept.  1808  werd  hun 
de  zorg  opgedragen  voor  het  bezaaien  en  beplanten  der  rijst- 
velden. I  31;  T.  V.  N.  I.  1864  I  41.  —  Bij  diezelfde  in- 
structie werden  rijstvelden  afgestaan  aan  verschillende  inlandsche 
beambten.  I  32;  T.  v.  N.  I.  1864  I  42.  —  Bepalingen  in 
18 OS  en  1809  voor  de  cheribonsche  lauden  vastgesteld  ten 
aanrien  van  het  bezit  en  gebruik  der  rijstvelden  en  de  beschik- 
king over  het  product.  I  36—49;  T.  v.  N.  I.  1864  I  46— 
59.  —  Opbrengst,  kosten,  belasting  enz.  der  padikultuur  in 
Kadoe ,  blijkens  de  opneming  der  velden  in  die  residentie  in  1819. 
II  7—13;  T.  V.  N.  I.  1865  I  71—75.  —  Gunstige  uitkom- 
sten, v^n  in  1832  genomen  proeven  met  karolina-rijst.  Il  414; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  274. 

Verslag  van  Baud,  wat  de  rijstkultuur  betreft,  omtrent  zijne 
in  1834  gedane  inspectiereis:  Gunstige  staat  der  rijstkultuur 
in  Cheribon,  die  nog  verbeterd  zou  worden  door  de  rijstvelden 
van  de  districten  Sindang  Kassi  en  Lossari  met  levend  water 
te  besproeien.  II  631 ;  T.  v.  N.  I.  1866  I  12.  —  In  Tagal 
wilde  men  ten  behoeve  der  rijstkultuur  door  doelmatige  afdam- 
mingen  en  leidingen,  eene  groote  uitgestrektheid  van  levend 
water  voorzien.  II  638;  T.  v.  N.  I.  1866  I  17—18.  — 
Ook  in  Pekalongan ,  Baiijoemsus ,  Kediri  en  Passaroean  wil<Je 
men  door  het  brengen  van  levend  water  de  rijstkultuur  bevor- 
deren. II  642,  646—647,  661— 662,  668;  T.  v.  N.  I.  1866 
I  22 ,  26 ,  39 — 40 ,  45—46.  —  In  Bezoeki  was  de  rijstkuUuur 
uitgebreid   door   den  aanleg  van  werken  in  de  afdeeling  Pana- 
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roekan.  II  673;  T.  v.  N.  I.  1866  I  50.  —  Verbetering  der 
rijstkultuur  in  Soerabaya  te  verwachten  door  het  verhoeden  van 
overstroomiug  van  rijstlanden.  II  676;  T.  v.  N.  I.  1866  I 
53.  —  De  rijstkultuur  in  Rembang  afhankelijk  van  r^en, 
terwijl  het  twijfelachtig  is  of  veel  tot  verbetering  kan  woTden 
gedaan.  H  678—679;  T.  v.  N.  I.  1866  I  55—56.  -  De 
rijstkultuur  in  Japara  schraal  en  wisselvallig.  De  besproeiing 
der  velden  is  echter  verbeterd  door  het  leggen  van  gemetselde 
en  houten  dammen.  II  685;  T.  v.  N.  I.  1866  I  60—61.— 
De  rijstkultuur  in  Saraarang  verbeterd  door  het  aanleggen  eener 
groote  waterleiding.  II  687—688;  T.  v.  N.  I.  1866  I 
63—64. 

In  1834 — 1886  werden  in  onderscheidene  residentien  maat- 
regelen genomen  tot  bevordering  der  rijstkultuur,  o.  a.  door 
het  aanleggen  van  waterleidingen,  het  aankoopen  van  buffels, 
het  verleenen  van  voorschotten  enz.  II  733 — 737 ;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  222 — 225.  —  Door  het  gouvernement  werd  ook  zaai- 
padi  aan  de  bevolking  verstrekt.  II  572-573,  679;  T.  v. 
N.  I.  1865  II  456—457,  1866  I  55.  —  In  1841  werd 
een  onderzoek  bevolen  naar  de  duurte  van  de  rijst  in  Djokdjo- 
karta  en  Bagelen,  omtrent  welk  onderzoek  niets  naders  is 
vernomen.  UI  180—181;  T.  v.  N.  I.  1866  II  157—158. 
—  In  1843  werd  bepaald  dat  geen  gevolg  zou  worden  gege- 
ven aan  het  denkbeeld  om  in  navolging  van  hetgeen  in  Che- 
ribon  en  Grissee  bestaat,  de  op  de  bazaars  gebracht  wordende 
padi  en  rijst  in  het  algemeen  van  de  belasting  der  marktge- 
rechtigheid  vrij  te  stellen.  III  181—182;  T.  v.  N.  I.  1866 
II  358.  —  Mislukking  van  den  rijstoogst  in  1844  en 
voorschotten  daarom  aan  de  bevolking  verleend.  III  170— 
176  ;T.  v.  N.  I.  1866  II  148— 153.  —  Bij  onverhoopt  gebrek 
aan  rijst  moest  de  bevolking  worden  ^ngespoord  tot  het  planten 
van  spoedig  rijp  wordende  aardvruchten,  djagong  enz.  III 95; 
T.  V.  N.  I.  1866  II  48.  —  Vele  werkzaamheden  voor  de 
gouvemements-kultures  verhinderden  de  bevolking  de  noodige 
waterleidingen  voor  de  rijstkultuur  te  maken  en  te  onderhouden, 
van  daar  vele  misgewassen.  III  125 — 126;  T.  v.  N.  I.  1866 
II  106. 

Rochussen.  (J.  J.) 
Benoemd    tot   gouv.-gen.    v.    N.    I.  bij   kon.  besluit  van  5 
Febr.  1845.  III  100;  T.  v.  N.  L  1866  II  82. 
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Saffraanteelt. 
In  1835  werden  proeven  genomen  met  die  teelt.  II745;  T. 
V.  N.  L  1866  I  ^82. 

Samarang. 

Verslag  omtrent  de  invoering  van  het  landelijk  stelsel  in  deze 
residentie.  I  162;  T.  v.  N.  I.  1864  TI  152.  —  Mededeeling 
van  Baud,  na  zijne  inspectiereis  in  1834,  omtrent  den  stand 
der  suiker-,  koffie-  en  rijstkultaur  in  deze  residentie.  II  685 — 688 ; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  62—64.  —  Blijkens  het  rapport  van 
kolonel  Eales  hebben  in  Samarang  de  individuen  uit  zich  zelven 
geen  uitsluitend  recht  op  den  grond,  dat  geacht  wordt  alleen 
in  den  souverein  te  zijn  gevestigd.  Aan  de  bevolking  wordt 
woeste  grond  ter  ontginning  gegeven,  waarvoor  zij  gedurende 
niet  langer  dan  drie  jaren  vrij  van  belasting  is.  De  ontgonnen 
grond  kan  onder  geen  voorwendsel  aan  de  ontginners  worden 
ontnomen  dan  alleen  uit  hoofde  van  wangedrag  of  vertrek  naar 
elders.  I  199—200;  T.  v.  N.  I.  1864  U  271.  — Knops  ver- 
klaart  dat  de  Javaan  van  meening  is  dat  de  grond  den  souve- 
rein toebehoort.  In  Samarang  behooren  de  rijstvelden  het  eene 
jaar  aan  dezen,  het  volgende  aan  een  ander  ingezeten.  De 
Javaan,  die  de  gagas  zuivert  van  de  boomwortels,  struikge- 
wassen enz.  en  eene  wildernis  geschikt  maakt  voor  kuituur, 
beschouwt  zich  zelven  alseigenaar  van  diegronden.  I  2]4— 215; 
T.  V.  N.^  I.  1864  II  285—286.  —  Waarde  van  den  grond  in 
Samarang  in  1834.  II  746;  T.  v.  N.  I.  1866  I  233. 

De  bevolking  der  afdeelingen  Samarang,  Demak  en  Grobogan 
werden  in  1835  ontslagen  van  het  doen  van  koffieaanplantingen. 
II  720;  T.  V.  N.  I.  1866  I  157.  —  Ongunstige  staat  der 
suikerkultuur  in  de  afdeeling  Kendal  in  1832.  II  410 — 412; 
T.  V.  N.  I.  1865  n  271-272.  —  Aan  den  regent  van  Kendal 
werd  in  1834  eene  toelage  gegeven  om  de  kultures  in  zijne 
afdeeling  met  den  meesten  ijver  te  blijven  behartigen.  II  572 ; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  455—456. 

In  1852  hadden  in  het  district  Oenarang  vele  volksverhuizin- 
gen plaats,  ten  gevolge  van  de  buitengewone  diensten  aan  de 
bevolking  opgelegd.  II  410;  T.  v.  N.  I.  1865  II  270. 

Oprichting  in  1818  eener  militaire  school  te  Samarang  voor 

de  opleiding  van  jongelieden  tot  officier,  voor  de  dienst  bij  den 

waterstaat    en    voor  landmeter.  II  41 — 42;  T.  v.  N.  I.  1865 

I  102.  —  Opheffing  dier  school  in  1826.  Tengevolge  van  noodig 

X  (XIV).  u 
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geoordeelde  bezuinigingen  werd  reeds  het  jaar  te  voren  door  het 
opperb^atuur  last  gegeven  geane  nieuwe  élèvea  meer  aan  te  nemen 
en  na  plaatsing  der  aanwezige  kweekelingen  tot  intrekking  der 
schooL  over  te  gaan.  II  42;  T.  v.   N.  I.  1865  I  102. 

Scheffers.  (W,) 
In    1831  stelde  hij  voor  verkoop  aan  Hollanders  van  de   aan 
het  gouvernement  behoorende  gronden  op  Java.  II 193 — 195  ;  T. 
v.  N.  I.  1865  I  440—441. 

Schiff.  (S.  D.) 
Zijn  rapport  omtrent  de  conferentien  van  den  vice-pres.  van  den 
raad  van  Indië  van  Nes ,  den  dir.  van  kultures  Schiff  en  den  insp. 
van  kultures  v.  d.  Poel  over  de  nota  van  laatstgenoemde  betrekke- 
lijk het  landelijk  stelsel.  In  dit  rapport  werd  de  oorsprong  der 
dorpshoofden  en  de  aard  van  hun  gezag  nagegaan.  Verder  werd  de 
gesehiedenis  der  invoering  van  het  landelijk  stelsel  geschetst, 
de  nadeelige  uitkomsten  vermeld,  die  het  stelsel  in  de  toepas- 
sing opleverde ,  waarin  door  het  kultuurstclsel  verandering  werd 
gebracht.  Ook  aan  dit  stelsel  war^  nadeelen  verbonden,  maar 
het  kom  op  betere  grondslagen  worden  gevestigd  door  eeiie  nauw- 
keurige herziening  en  oordeelkundige  regeling  van  het  landelijk 
stelsel ,  waarbij  op  den  voorgrond  moet  staan :  de  verzekeving  aan 
eiken  landbouwer  van  het  blijvend  berit  van  een  voor  hem  ea  de 
zijnen  tot  onderhoud  toeseikend  stuk  land,  waarvan  de  ver- 
schuldigde landrente  hem  bekend  zal  zijn  en  waarvan  het  cijJer 
niet  naar  willekeur  der  hoofden  kan  worden  overschreden.  III 
313-358;  T.  v.  N.  I.  1866  II  432—456. 

Schimmelpenninck    van    der   Qye   va,n   de   PoU- 
{W.  A.  baron) 

In  de  zitting  der  tweede  kam^r  van  23  Dec.  1834  verklaarde 
hij  zich  tegen  terugkeer  tot  kuituur  en  monopolie.  III  4 — 5; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  416—417. 

Schuld. 
Op  uit®  Dec.  1838  bedroeg  de  wettige  schuld  ten  laste  der 
overzeesche  bezittingen ,  ingeschreven  met  het  vereischte  verband 
in  hypotheek,  gevestigd  op  al  de  territorale  en  andere  bezit- 
tingen en  inkomsten  van  den  staat  in  O.  I.  236  millioen.  Dl 
42;  T.  V.  N.  I.  1866  I  452.  —  In  1889  werd  door  de 
tweede  kamer  der  staten-generaal  een  voorstel  verworpen  tot 
het    aangaan  van  eene  nieuwe  schuld  ten  laste  der  overzeesche 
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bezittiugen,  groot  56  millioen.  In  die  verwerping  vond  v.  d. 
Bosch  aaideiding  als  min.  vau  koloniën  af  te  treden.  III 
43_44;  T.  V.  N.  L  1866  I  452—453.  —  Nota  in  1841 
omtrent  het  aflossen  der  op  de  O.  I.  koloniën  gevestigde  schuld 
door  verkoop  van  landerijen.  III  111;  T.  v.  N.  1.1866  II  92. 

Serière.  (G.  de) 
Zijn  ongunstig  oordeel  over  het  onderwijs  op  het  instituut 
voor  de  javaansche  taal  te  Soerakarta.  II  47 — 48;  T.  v.  N. 
I.  1865  I  107—108.  —  Hij  werd  in  1827  belast  met  de 
vervaardiging  van  eene  statistieke  geschiedenis  van  Java  en 
onderhoorigheden.  II  101;  T.  v.  N.  I.  1865  1  218.  —  In 
1832  werd  hij  hiervan  ontheven.  II  477;  T.  v.  N.  I.  1865 
n  331.  —  Zijne  bemoeiingen  voor  de  theekultuur.  II  398; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  259. 

Sevenhoven.  (J.  I  van) 
Benoemd,  bij  resolutie  van  30  Nov.  1831,  tot  directeur  der 
kultures.  II  349—350;  T.  v.  N.  I.  1865  II 198. —  In  1832 
werd  hem  eene  inspectiereis  over  Java  opg'edragen ,  met  vaststfelKng 
van  voorschriften  bij  die  reis  in  acht  te  nemen.  II  405 — 407 ; 
T.  V.  N.  L  1865  II  265—268.  —  Rapport  zijner  reis.  II 
407—408;  T.  v.  N.  L  1865  II  268—269.  —  In  Juli  1832 
werd  hij  benoemd  tot  lid  van  den  raad  van  Indie  en  als  di- 
recteur van  kultures  opgevolgd  door  B.  J.  Elias.  II  408;  T. 
V.  N.  I.  1865  II  269.  —  In  1834  en  1835  verdedigde 
van  Sevenhoven  eene  verhooging  voor  de  in  de  Preanger  aan 
het  gouvernement  geleverde  koffie.  II  723—7726;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  160—163.  —  In  Maart  1840  diende  hij  aan  den 
koning  eene  memorie  in  betreflende  den '  verkoop  van  erven  aan 
de  Javanen.  III  100—107;  T.  v.  N.  I,  1866  II  83—89.— 
Hij  overleed  in  straat  Sunda  13  Maart  1841.  IlI  110;  T.  v. 
K  I.  1866  n  92, 

Soerabaya. 
Verslag  der  invoering  van  het  landelijk  stelsel  in  deze  resi- 
dentie ,  waaruit  blijkt  dat  bepaalcl  was  dat  de  helft  van  het  bedrag 
der  hunrpennningen  vooruit  zou  betaald  worden ,  de  andere  helft 
na  afloop  van  een  half  jaar.  Daairtoe  was  de  gemeene  Javaan 
niet  in  staat,  waardoor  hij  viel  in  handen  van  Chineezen  of 
voorname  Inlanders ,  die  hem  het  geld  voorschoten  en  dus  den 
Javaan  aan  hen  ondergeschikt  maakten.  Voor  den   aanslag  van 
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1814 — 15  werd  de  huur  met  80  pet.  verhoogd,  terwijl  de  In- 
lander bovendien  genoodzaakt  werd  de  lauden  te  huren.  Daar 
dit  te  veel  bezwaren  opleverde,  werd  een  afslag  van  20  pet. 
toegestaan,  waarvan  eigenlijk  de  geldschieters  alleen  voordeel 
genoten.  I  163,  372—377  ;  T.  v.  N.  I.  1863  II  271—276 
1864  II  153.  —  De  resident  van  dit  gewest  verminderde 
eigendunkelijk  den  aanslag  in  de  landrente  voor  het  jaar  1828. 
II  128—129;  T.  v.  N.  L  1865  I  236—242.  —  Rapport 
der  commissie  belast  met  een  onderzoek  dezer  zaak.  II  416— 
417;  T.  V.  N.  I.  1865  II  276—277.  —  Mededeelingen 
van  Baud  na  zijne  inspectiereis  in  1834  omtrent  den  stand 
der  suiker-,  koffie-  en  rijstkultuür  en  de  duitenmunt  in  deze 
residentie.  II  674-  677;  T.  v.  N.  L  1866  I  51—53.  - 
Ongunstige  uitkomsten  der  suikerkultuur  in  deze  residentie  in 
1832.  n  652—554;  T.  v.  N.  I  1865  TL  437—439.  - 
Geschillen  in  1833  en  1834  omtrent  de  suikerkultuur  in  Soera- 
baya  voornamelijk  betreffende  de  taxatie  van  het  gewas; nadere 
regeling  dier  kuituur  in  deze  residentie.  Il  690—694;  T.  v. 
N.  I.  1866  I  129—133.  —  In  de  afdeeling  Grissee  moest  in 
1833  uitbreiding  aan  de  zijdeteelt  worden  gegeven,  maar  in  de 
afdeeling  Djapan  moest  die  teelt  worden  gestaakt  en  ook  geen 
gevolg  worden  gegeven  aan  het  voorstel  tot  oprichting  eener 
zijdefabriek  te  Patti.  Il  567—568;  T.  v.  N.  1. 1865  H  451- 
452.  —  Bijzonderheden  omtrent  het  grondbezit  in  Soerabaya: 
kolonel  Adams  verklaart  dat  hij  nooit  eenige  reden  heeft  gehad 
om  er  aan  te  twijfelen  dat  het  stelsel  der  Muzelmannen,  om 
alle  gronden  als  den  eigendom  van  den  vorst  te  beschouwen, 
bij  de  inboorlingen  is  aangenomen ,  ofschoon  men  omtrent  het 
landbezit  zeer  in  het  onzekere  verkeert  door  onvolkomen  kennis 
der  taal  en  het  ontbreken  van  goede  boeken  en  oorkonden,  die 
over  die  zaak  licht  kunnen  verspreiden.  Er  zijn  echter  in  Soe- 
rabaya individuen,  die  een  recht  van  .preferentie  bezitten  in  het 
kiezen  van  bijzondere  stukken  grond,  ontleend  aan  het  lang- 
durig bezit  of  aan  de  omstandigheid  dat  zij  de  oorspronkelijke 
ontginners  en  bewoners  van  den  grond  of  afstammelingen  van 
dezen  zijn.  I  204;  T.  v.  N.  I.  1864  II  275—276.  —  Rege- 
ling der  grensscheiding  tusschen  Soerabaya  en  Kediri.  I^135— 
136;  T.  V.  N.  1.  1866  II  115. 

Soerakarta. 
In    1833    werd  het  noodzakelijk  geacht  een  postrid  tusschen 
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Patjitan  en  Soerakarta  op  te  richten.  Il  Ö93 ;  T.  v.  N.  I.  1865 
II  475.  —  Zie  verder  op  het  woord:  Vorstenlanden. 

Statistiek. 
De  gouv.-gen.  v.  d.  Capellen  bepaalde  in  1820  dat  de  resi- 
denten zouden  opmaken  eene  statistiek  hunner  residentien.  Il 
100 — 101.  —  De  comm.-gen.  du  Bus  besloot  in  1827  uit 
alle  vroeger  ingezonden  en  nog  verder  in  te  zenden  statistieke 
opgaven  te  doen  samenstellen  eene  statistieke  geschiedenis  van 
Java  en  onderhoorigheden ,  welk  werk  aan  den  heer  G.  de 
Serière  werd  opgedragen.  II  103;  T.  v.  N.  I.  18651218.— 
In  1832  werd  de  heer  de  Serière  van  deze  taak  ontheven  en 
aan  den  heer  3 .  M.  van  Beusechem  opgedragen  het  maken  van 
eene  statistieke  beschrijving  van  N.  I.  Il  477  ;  T.  v,  N.  I.  1865 
II  331. 

Suikerkultuur. 
Memorie  van  van  den  Bosch  van  Juli  1830,  waarbij  werd 
voorgesteld  het  contracteeren  met  de  dessabevolking  voor  den 
afstand  van  gronden ,  het  kultiveeren  en  leveren  van  de  grond- 
stof en  het  leveren  van  brandhout  en  het  contracteeren  met  den 
fabrikant  voor  de  bewerking  der  grondstof.  II  157 — 162;  T.v. 
N.  I.  1865  I  406 — 411.  —  De  residenten  dachten  gunstig 
over  dit  plan  en  beschouwden  het  hoogst  voordeelig  voor  den 
Javaan.  Il  162;  T.  v.  N.  I.  1865  T  411.  —  Nadere  ont- 
wikkeling van  het  plan  in  de  resolutie  van  13  Aug.  1830.  TI 
165—167;  T.  v.  N.  I.  1865  I  413—416.  (Zie  ook  II 185— 
186;  T.  V.  N.  1.  1865  I  433).  —  In  Cheribon  werden  dien  ten 
gevolge  (28  Juli  1830)  contracten  gesloten  met  de  hoofden  en 
oudsten  der  dessas  voor  het  telen  van  suikerriet  en  met  den 
heer  W.  Dennisson  voor  het  verwerken  van  het  riet  en  het 
leveren  van  suiker ,  terwijl  chineesche  werklieden  in  dienst  wer- 
den genomen  om  de  bevolking  te  onderrichten.  II  168 — 170; 
T.  V.  N.  I.  1865  I  416—418.  —  Contracten  in  Pekalongau 
(Juli  1830)  aangegaan  met  den  kapitein-chinees  van  Samarang 
en  met  hoofden  en  landbouwers.  II  170 — 173;  T.  v.  N.  I. 
1865  I  418—421.  —  Contract  in  Aug.  1830  met  den  heer 
T.  B,  Hoöand  te  Passaroean  voor  de  oprichting  eener  suiker- 
fabriek gesloten.  II  173—177;  T!  v.  N.  I.  1865  I  421— 
425.  —  Contracten,  mede  in  1830,  in  Samarang,  Cheribon, 
Passaroean,  Japara  en  Joanna,  Pekalongan,  Tagal  en  Soera- 
baya  aangegaan,  IT  177—180;  T,  v,  N,  L  1865  I  425— 487. 
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Mededeeling  door  v.  d.  Bosch  onder  dagteekening  van  10  Oct. 
1830  aan  den  minister  van  koloniën  van  zijne  handelingen  ten 
opzichte  der  suikerkultuur.  II  180;  T.  v.  N.  I.  ]  865  T  428. — 
Die  mededeeling  gaf  den  minister  van  koloniën  aanleiding  tot 
het  inzenden  van  een  rapport  aan  den  koning  onder  dagteekening 
van  17  Maart  1831  houdende  adhaesie  aan  de  plannen  van  v. 
d.  Bosch.  II  181—186;  T.  v.  N.  I.  1865  I  428—434.  - 
Bij  kon.  besluit  van  20  Maart  1831  werden  daarop  de  maat- 
regelen van  den  gouv. -generaal  goedgekeurd  en  bekrachtigd.  II 
188;  T.  V.  N.  I.  1865  I  435.  —  Volgens  van  den  Bosch 
was  de  bevolking  met  de  suiker-  en  indigokultuur  volkomen 
bekend.  II  255;  T.  v.  N.  I.  1865  II  77.  —  Hij  oordeelde 
dat  de  suikerkultuur  voor  de  bevolking  veel  gemakkelijker ,  aan- 
genamer en  winstgevender  is  dan  de  rijstkultuur.  II  258 — 259; 
T.  V.  N,  I.  1865  II  80.  —  Verdere  uitbreiding  dier  koltuur 
in  1831  met  bepaling  dat  met  het  betelen  van  -^-  zijner  rijst- 
velden de  Javaan  zijne  landrente  zou  voldoen.  II  336;  T.  v. 
N.  I.  1865  II  185.  —  Contracten  in  1831—1833  door  de 
regeering  omtrent  de  suikerkultuur  aangegaan  en  mededeeling 
van  verschillende  bijzonderheden  omtrent  die  kuituur  in  de  on- 
derscheidene residentien.  II  368—381 ;  T.  v.  N.  I.  1865  II 
231—243. 

Bij  het  ontbreken  van  particulieren  voor  de  bereiding  vaii 
suikerriet,  zou  dit  volgens  bepaling  van  1831  voor  rekening 
van  het  gouvernement  geschieden.  II  340 — 341  ;  T.  v.  N.  I. 
1865  II  189 — 190.  —  Moeilijkheid  in  de  eerste  jaren  van  het 
kultuurstelsel  in  het  vinden  van  geschikte  personen  voor  het 
aangaan  van  contracten  voor  de  bereiding  van  suikerriet.  II 
367—368;  T.  v.  N.  I.  1865  II  230—231.  —  In  1834 ver- 
bonden de  meeste  suikerfabrikanten  zich  tegen  genot  van  de 
daarvoor  toegestane  vergoeding  het  transport  van  het  riet  voor 
hunne  rekening  te  nemen.  Il  700—701 ;  T.  v.  N.  I.  1866  I 
139.  —  In  1834  werd  strenge  keuring  bevolen  der  suiker  aau 
het  gouvernement  te  leveren ,  terwijl  voor  de  levering  van  betere 
hoedanigheid  aan  de  fabrikanten  de  helft  der  meerdere  opbrengst 
werd  verzekerd.  Il  701—702;  T.  v,  N.  1. 1866  1 139— 140.- 
Volgens  bepaling  van  1835  werd  aan  de  fabrikanten  vrije  be- 
schikking gelaten  over  suiker,  die  zij  verkrijgen  boven  hetgeeu 
zij  aan  het  gouvernement  leveren.  II  702;  T.  v.  N.  I.  1866 
I  140. 

In    1833   werden  .de   residenten   aangeschreven   pogingen  in 
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het  werk  te  stellen  tot  het  doen  aanwenden  bij  de  suikerkultuur 
van  het  gebruik  der  chineesche  ploegen  en  garoets  (e^en).  II 
555;  T.  V.  N.  I.  1865  II  440.  —  Ontworpen  plan  in  1833 
om  de  goela  teboe  tot  poedersuiker  te  doen  verwerken  in  eene 
afzonderlijke  fabriek.  II  379;  T.  v.  N.  I.  1865  II  241.  — 
Ongunstige  uitkomsten  hiervan.  II  657;  T.  v..  N.  I.  1865  II 
441 — 44È.  —  Invoering  in  1834  van  stoomketels  voor  het 
suikerfabrikaat  op  de  fabriek  van  den  heer  Etty  in  Bezoeki, 
waarvoor  het  gouvernement  een  voorschot  verstrekt».  Il  702— 
703;  T.  V.  N.  I.  1866  I  140—141.  —  Aanplant  van  kat- 
jang-tjina  voor  de  bemesting  der  suikerrietvelden.  II703;T.  v. 
N.  I.  1866  T  141.  —  In  1834  werd  bevolen  eene  proef  te 
nemen  met  de  afpakking  der  suiker  in  zakken  en  kisten.  II 
703—704;  T.  v.  N.  I.  1866  I  141—142..—  Maatregelen  in 
verband  met  de  vervaardiging  vaü  arengsuiker.  II  705 — 707; 
T.  V.  N.  I.  1866  I  143—145.  —  In  1845  werd  bepaald  dat 
het  planten  van  suikerriet  door  den  Inlander  voor  consumtie 
niet  mocht  worden  tegengegaan  en  dat  het  verleenen  van  ver- 
gunning tot  oprichting  van  suikermolens  door  eigenaars  van 
gronden  wel  kon  worden  geweigerd  aan  Chinee^ien  maar  niet 
aan  Europeanen  en  Inlanders.  III  133—134;  T.  v.  N.  I.  1866 
ir  112—113. 

Verslag  van  Baud,  wat  de  suikerkultuur  betreft,  omtrent 
zijne  in  1834  gedane  inspectiereis:  In  Cheribon  had  die  kuituur 
veel  door  de  droogte  te  lijden  en  kon  men  daarom  dlechts 
rekenen  op  eene  opbrengst  van  10  pikols  per  bouw.  Daar  het 
transport  van  het  riet  naar  den  molen  voor  de  bevolking  zeer 
bezwarend  was ,  werden  de  fabrikanten  j  di«  hierin  echter  ongaarne 
toestemden,  daarmede  tegen  vèrgo<»,dirig  belast.  Il  627 — 629; 
T.  V.  N.I.  1866  I  8—10.  —  Ook  in  ïagal  leverde  die  kultüur 
ongunstige  resultaten  op  door  gebrek  aan  kennis,  slechte  ver- 
deeling  der  werkzaamheden  en  eene  oüoordeelkündige  keuze  voot 
de  plaatsing  van  het  voornaamste  suikerétablissement,  terwijl 
ook  daar  de  fabrikanten  moeilijk  waren  te  be^^egèn  in  het  trans- 
port van  het  riet  te  voorzien.  E  634—636;  T.  v.  N.  I.  1866 

I  14 — 16.  —  In  Pekal6ngan  verkeerde  de  suikerkultuur  in 
verwaarloosden  toestand ,  hetgeen  insgelijks  eene  bétere  règeliög 
der  werkzaamheden  en  het  invoeren  van  doelmatige  werktuigen 
vorderde.  II  688—639;  T.  v.  N.  L  1866  I  18—19.  —Gun- 
stige uitkomsten  van  deze  kuituur  in  Kadoe ,  Madioen  en  Kediri. 

II  653—654,  655—656,  658—659;  T..  v.  N,  1. 1866  I  3S}, 
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33 — 34,  37.  —  Gunstige  uitkomsten  werden  mede  verkregen 
in  Passaroean,  waar  de  bevolking  verhooging  van  betaling  ont- 
ving en  ontheven  was  van  het  transport  van  het  riet  naar  den 
molen.  IT  664—667;  T.  v.  N.  I.  1866  T  42—45.  --In 
Bezoeki  werd  voor  de  bevolking  verhooging  van  betaling  en 
ontheifing  van  het  transport  van  het  riet  wenschelijk  geacht, 
terwijl  ook  daar  de  uitkomsten  niet  ongunstig  waren.  Il  670 — 
672;  T.  V.  N.  I.  1866  I  47—49,  —  Gunstige  uitkomsten  der 
suikerkultuur  in  Soerabaya,  ook  wat  de  voordeelen  aan  de  be- 
volking betreft.  Il  674—675;  T.  v.  N.  I.  1866  I  51—52.- 
üe  gronden  in  Bembang  werden  voor  die  kuituur  ongeschikt 
bevonden.  Il  677—678;  T.  v.  N.  I.  1866  I  54— 55. —On- 
gunstige toestand  der  suikerkultuur  in  Japara,  Samarang  en 
Bantam.  II  681—684,  686—687,  688—689;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  57—60,  62—63,  64—65. 

In  1835  werd  in  Bagelen  verlof  gegeven  zich  voor  het 
planten  van  suikerriet  te  verstaan  met  de  bevolking,  mits 
zulks  geschiedt  vrijwillig  en  zonder  dwang.  II  708 ;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  146.  —  Gunstige  uitkomsten  der  suikerkultuur  in  1831 
in  Bantam.  U  374;  T.  v.  N.  I.  1865  U  23fr— 237.  - 
Intrekking  der  suikerkultuur  in  deze  residentie  in  1834.  II 
697—698;  T.  v.  N.  I.  1866  I  135—136.  —  Deze  kuituur 
werd  later  op  nieuw  in  Bantam  ingevoerd  om  weinige  jaren 
later  weer  te  worden  ingetrokken.  III  140;  T.  v.  N.  I.  1866 
n  119.  —  Intrekking  der  suikerkultuur  in  de  afdeeling 
Panaroekan  (Bezoeki)  in  1835.  II  699—700;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  137—138.  —  Intrekking  der  suikerkultuur  in  1835 
in  Japara  op  alle  voor  die  kuituur  ongeschikte  gronden.  II 
698—699;"  T.  v.  N.  I.  1866  I  137.  —  Bezwaren  aan  de 
suikerkultuur  in  Japara  verbonden,  zoodat  besloten  werd  daaraan 
geene  verdere  uitbreiding  te  geven.  III  123 — 124,  127; 
T.  V.  N.  I.  1866  II  103—104,  107.  —  Opbrengst,  kosten 
en  belasting  der  suikerkultuur  in  Kadoe  blijkens  de  opneming 
der  velden  in  1819.  II  16—18 ;  T.  v.  N.  I.  1865  I  78—80.  - 
Vermeerdering  in  1833  van  het  getal  huisgezinnen  voor  de 
bewerking  van  het  suikerriet  in  Kediri.  II  552;  T.  v.  N.  I. 
1865  II  .437.  —  Aan  den  resident  van  Madioen  weird  o.  a. 
in  1833  gelast  aan  de  aanplantingen  geene  grootere  uitbreiding 
te  geven  dan  van  400  bouws  voor  elk  etablissement  en  voorde 
suikerkultuur  af  te  zonderen  vier ,  in  stede  van  drie  huisgezinnen 
per  bouw,  H  555;  T.  v.  N.  I.  1865  II  440,  —  Intrekking 
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der  suikerkultunr  in  deze  residentie  in  1835.  TI  700;  T.  v. 
N.  I.  1866  I  139.  —  In  1834  werd  gelast  dat  aan  de 
süikerkultuur  in  Passaroean  geene  verdere  uitbreiding  zou 
worden  gegeven.  II  558;  T  v.  N.  I.  1865  II  443.  —  Onlusten 
in  die  residentie  ten  gevolge  der  uitgestrektheid  van  de  aan- 
plantingen voor  de  suikerkultuur.  Eenige  personen  werden  dien 
ten  gevolge  naar  Krawang  verplaatst.  II  582—591 ;  T.  v.  N.  I. 
1865;  II  465—474.  —  In  1836  werd  bepaald  dat  de  suiker- 
kultuur in  Pekaloügan  niet  meer  in  geregelde  tuinen  bij  de 
fabriek  maar  dessasgewijze  bij  elke  dessa  in  de  nabijheid  zou 
worden  aangeplant.  II  695—696;  T.  v.  N.  I.  1866  I  134— 
135.  —  In  1834  werden  in  de  Preanger-regentschappen  woeste 
gronden  voor  de  suikerkultuur  beschikbaar  gesteld.  II  707 — 
708;  T.  V.  N.  I.  1866  I  145—146.  —  Ten  gevolge  van 
slechte  resultaten  werd  in  1834  bepaald  dat  de  suikerkul- 
tuur in  Bembang  niet  verder  zou  worden  beproefd.  II  557 
—558;  T.  V.  N.  I.  1865  II  442.  —  In  1835  werd  die 
knltuur  in  deze  residentie  ingetrokken.  II  698;  T.  v.  N. 
T.  1866  I  137.  —  Ongunstige  staat  der  suikerkultuur  in 
de  afdeeling  Kendal  (Samarang)  in  1832.11  410—411,  572; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  271 ,  455—456.  —  Ongunstige  uit- 
komsten der  suikerkultuur  in  Soerabaya  in  1832.  II  552 — 554; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  437—439  —  Geschillen  in  1833  en 
1834  omtrent  de  suikerkultuur  in  Soerabaya,  voornamelijk 
betreffende  de  taxatie  van  het  gewas;  nadere  regeling  dier 
kuituur   in 'die   residentie.   II   690—694;   T.    v.  N.  I.  1866 

I  129 — 133.  —  In  Tagal  werd  in  1835  aan  de  suikerplanters 
van  Pangka  en  Tjomal  remissie  verleend  van  |  der  schulden 
wegens  genoten  voorschotten ,  in  stede  van  eene  hoogere  betaling 
te  geven  voor  het  te  leveren  brandhout.  In  1836  werd  aan 
diezelfde  suikerplanters  een  voorschot  uitbetaald  tot  inkoop  van 
buffels.  De  suikerkultuur  verkeerde  daar  echter  in  ongunstigen 
toestand ,  die  werd  toegeschreven  aan  de  onvoordeelige  contracten 
met  de  suikerfabrikanten  en  de  wijze  van  betaling  der  suiker- 
planters met  rentvrije  sawavelden  of  wel  aan  de  slechte  keuze 
van   gronden   en   bibiet  en  gebrek  aan  kennis  der  ambtenaren. 

II  694—695;  T.  v.  N.  I.  1866  I  138—139.  —  Prijs  door 
suikerfabrikanten  in  Tagal  en  Japara  -  betaald  voor  den  afstand 
van  gronden  in  eigendom ;  de  belasting  der  verponding  geheven' 
van  die  gi-onden  zoolang  deze  ten  behoeve  van  het  gouvernement 
zijn  gehypothekeerd ,  zou,  volgens  besluit  van  Juli  1843,  worden 
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geheven  over  de  som,  waarvoor  de  gronden  in  eigendom  zijn 
afgestaan  en  niet  over  de  waarde  van  de  gebouwen  en  den 
grond.  III  136—137;  T.  v.  N.  T.  1866  II  115—117. 

Sumatra. 
Stelsel  van  bestuur  voor  Sumatra's  westkust  in  1833  door  v. 
d.  Bosch  vastgesteld.  De  grondslagen  van  het  nieuwe  stelsel 
waren:  ontheffing  der  inlandsche  bevolking  van  alle  drukkende 
en  directe  belastingen  en  vrijstelling  van  alle  heerediensten  om 
niet,  terwijl  die  ook  zoo  min  mogelijk  tegen  betaling  zouden 
worden  gevorderd.  Door  een  koelie-etablissement  zou  worden 
voorzien  in  het  dagelijksch  transport  van  goederen.  Aan  de  voor- 
naamste inlandsche  hoofden  zou  een  maandelijksch  tractement 
worden  toegelegd  van  f%h  tot  ƒ  200,  De  bevolking  zou  in  't 
bezit  worden  gelaten  harer  politieke  en  huishoudelijke  rechten. 
Voor  de  levering  van  koffie,  welke  levering  niet  verplichtend 
was,  zou  ƒ  9  per  pikol  worden  betaald.  Het  transport  zou  ge- 
schieden door  het  koelie-etablissement  of  door  vrijwillige  dragers. 
Bij  uitvoer  zou  ^  der  waarde  worden  geheven.  De  militaire  post- 
houders  en  civiele  en  militaire  kommandanten  zouden  van  liever- 
lede worden  vervangen  door  civiele  ambtenaren.  Te  Padang  zou 
een  raad  van  justitie  worden  gevestigd.  11  601 — 605;  T.  v. 
N.  I  1865  II  482—487.  —  Bepalingen  en  conti-acten  in  1884 
en  1835  vastgesteld,  aangegaan  tot  het  verkrijgen  van  koelies 
van  de  Batoe-eilanden ,  van  de  kust  van  Coromandel  en  van 
Nias  en  van  Coringische  koelies  voor  de  te  Padang  opgerichte 
transport-etablissementen.  II  768;  T.  v.  N.  I.  1866  I  253— 
254.  —  Daar  het  voor  den  gouv.-gen.  moeilijk  was ,  door  den 
afstand,  de  plaatselijke  omstandigheden  op  Sumatra  te  beoor- 
deelen,  werd  besloten  een  specialen  commissaris  te  benoemen, 
waartoe  Merkus  werd  aangewezen.  III  19 — 20;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  429—431. 

Tabakskultuur. 
Volgens  Muntinghe  wordt  door  den  Javaan  tabak  met  graagte 
geteeld.  I  289;  T,  v  N.  T.  1850  II  814—815.  —  In 
1831  wordt  de  tabakskultuur  gouvemementsteelt.  II  324; 
T.  V.  N.  I.  1865  n  174.  —  Nadat  het  gelukt  was  in 
het  geheim  manilla-tabakzaad  te  bekomen  en  de  daarmede 
op  Java  genomen  proeven  gelukkig  slaagden,  werd  in  18S8 
besloten  tot  het  voortgaan  met  het  doen  aanplanten  van  ver- 
schillende   soorten  tabak  voor  de  europecsehe  markt.  II  394— 
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396;  T.  V.  N.  T.  1865  TT  256—257.  —  Bepalingen  in  1833 
vastgesteld  omtrent  de  kuituur  van  vreemde  tabak.  II  566 ; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  450—451.  —  In  1834  en  1835  werden 
gelden  toegestaan  voor  het  nemen  van  proeven  met  de  kuituur 
van  vreemde  tabaksoorten.  II  739—740;  T.  v.  N.  1.  1866  I 
227 — 228.  —  Voor  de  kuituur  van  vreemde  tabaksoorten  werd 
aan  de  europeesche  ambtenaren  geene  percentsgewijze  belooning  toe- 
gekend. II  740;  T.  V.  N.  1,  1866  T  228.  — Opbrengst,  kosten 
en  belasting  der  tabakskultuur  in  Kadoe,  in  vergelijking  ook 
wat  de  belasting  betreft  met  Malang ,  blijkens  de  opneming  der 
velden  in  die  residentie  in  1819.  II  .13— 16;  T.  v.  N.  I.  1865 

I  75—78.  —  Gunstige  uitkomsten  der  tabakskultuur  in  Kadoe 
in  1884.  II  654—655;  T.  v.  N.  I.  1866  I  83.  —  In  1835 
werden  in  die  residentie  50,000  ponden  Java-tabak  in  gereed- 
heid gebracht  voor  de  europeesche  markt.  II  740;  T.  v.  N.  I, 
1866  I  228. 

Tagal. 
Verslag  van  de  invoering  van  het  landelijk  stelsel  in  deze 
residentie,  waaruit  blijkt  dat  daar,  met  het  oog  op  de  ongelijk- 
matigheden in  de  huur ,  de  ongeregeldheden  bij  de  inning  enz, 
de  verhuring  der  landerijen  schadelijk  was.  Vermindering  van 
huur  zou  wenschelijk  zijn.  Bij  de  verdeeling  der  velden  werden , 
indien  de  bevolking  te  groot  was  voor  de  uitgestrektheid  der 
velden ,  die  van  andere  dessas ,  welke  te  veel  velden  en  te  weinig 
manschappen  bevatten,  gebezigd  om  onder  de  bewoners  van  uit 
te  weinig  landerijen  bestaande  dessas  te  worden  verdeeld.  Aan- 
vankelijk hebben  commissarissen-generaal  deze  wijze  van  ver- 
deeling niet  goedgekeurd,  maar  toch  later  (zie  art.  15  Staats- 
blad 1819  no  5)  anngenomen.  I  370—371;  T.  v.  N.  1.1863 

II  269 — 270.  —  Blijkens  de  opneming  van  Clignett  wordt  in 
deze  residentie  de  landreute  bepaald  na  het  snijden  van  het 
riet.  m  53—54;  T.  v.  N.  I.  1866  II  9.  —  Uitkomsten  vol- 
gens het  verslag  van  Baud  van  zijne  inspectiereis  in  1834,  van 
de  suiker-,  indigo-,  kofi&e-  en  rijstkultuur  in  deze  residentie.  II 
634—638;  T.  v.  N.  I.  1866  I  14—18.  —  In  1835  werd 
aan  de  ^uikerplanters  van  Pangka  en  Tjomal  remissie  verleend 
van  I  der  schulden  wegens  genoten  voorschotten.,  in  stede  van 
eenl  hoogere  betaling  te  geven  voor  het  te  leveren  brandhout. 
In  1886  werd  aan  diezelfde  suikerplanters  een  voorschot  uit- 
betaald tot  inkoop  van  buffels.  De  sTiikerkuItuui"  verkeerde  daar 
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echter  in  ongunstigen  toestand,  die  werd  toegeschreven  aan  de 
onvoordeelige  contracten  met  de  suikerfabrikanten  en  de  wijze 
van  betaling  der  snikerplanters  met  rentvrije  sawavelden  ofwel 
aan  de  slechte  keuze  van  gronden  en  bibiet  en  gebrek  aan 
kennis  der  ambtenaren.  11694-  695  ;  T.  v.  N.  1. 18661 138— 
139.  —  Bepalingen  in  1833  vastgesteld  voor  Tagal  omtrent 
den  prijs  aan  de  bevolking  en  de  percenten  aan  de  europeesche 
ambtenaren  voor  de  indigokultuur.  II  558-  559;  T.  v.  N.  I. 

1865  II  41j3 — 4M.  —  De  indigoplanters  in  deze  residentie 
ontvingen  in  1835  een  voorschot  ten  gevolge  van  het  niet  slagen 
der  djagong-aanplantingen.  Il  713;  T.  v.  N.'l.  1866  1 150.— 
Ten  einde  de  ontginning  van  gronden  in  Tagal  te  bevorderen» 
werd  besloten  een  voorschot  te  geven  aan  de  bevolking  voor 
den  aankoop  van  buffels  en  gedurende  drie  jaren  vrijstelling 
van  landrente.  III  134—135;  T.  v.  N.  I.  1866  H  113— 
114.  —  Proef  genomen  met  de  theekultuur  in  deze  residentie. 
IT  638;  T.  v.  N.  1.  1866  I  17.  —  Bepaling,  in  1834  vast- 
gesteld,  dat  de  thecKultuur  in  Tagal  door  vrijwillige  arbeiders» 
tegen  het  loon  gewoonlijk  plaatselijk  voor  particuliere  diensten 
bedongen    moest   worden   verricht.  Il   737 — 738;   T.  v.  N.  I. 

1866  I  225—226. 

Teisseire.  (G.  E.) 
Den  8sten  April  1830  werd  hij  benoemd  tot  provisioneel 
inspecteur  der  indigokultuur.  II  149;  T.  v.  N.  I.  1865  1 
398.  —  Zijn  verslag  als  zoodanig,  waaruit  blijkt  dat  in  de 
regentschappen  Tjandjor  en  Bandong  de  bevolking ,  zonder  be- 
zwaar, met.de  indigokultuur  kon  worden  belast.  In  de  regent- 
schappen Sumedang  en  Limbangan  zou  dit  evenzeer  het  geval 
kunnen  zijn,  mits  de  bevolking  met  geene  nieuwe  koffieaan- 
plantingen  werd  belast.  II  150—152;  T.  v.  N.  I.  1865  1 
400—402. 

Theekultuur. 
In  1831  wordt  de  theekultuur  gouvemementsteelt.  II  324; 
T.  V.  N.  I.  1865  H  174.  —  Geschiedenis  der  invoering  van 
de  theekultuur  en  de  maatregelen  voor  die  kuituur  door  de 
heeren  de  Serière  en  Jacobson  genomen.  II  398 — 40Q;  T.  v. 
N.  I.  1865  n  259—261.  —  Bepaling  van  het  getal  aan  te 
planten  theeheesters  in  1834  te  Tjiseroepan,  Bodjanegara' en 
Wanayassa.  II  568;  T.  v.  N.  I.  1865  II  452.  —  Niassersin 
1834  ontboden  om  tot  theebereiders»  te  worden  opgeleid.  II 569; 
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T.  V.  N.  I.  1865  II  453.  —  In  de  Preanger-regentschappen 
waren  de  aanvankelijke  uitkomsten  der  theekultuur  niet  zeer 
gunstig.  II  626;  T.  v.  N.  I  1866  I  6—7.  -  Proef  genomen 
met  de  theekultuur  in  Tagal,  Il  638;  T.  v.  N.  I.  1866  117; 
—  Idem  in  Banjoemas.  II  646;  T.  v.  N.  I.  1866  I  26.  — 
Bepaling,  in  1834  vastgesteld,  dat  de  theekultuur  in  Cheribon, 
Tagal,  Pekalongan,  Bagelen  en  Banjoemas  door  vrijwillige 
arbeiders,  tegen  het  loon  gewoonlijk  plaatselijk  voor  particuliere 
diensten  bedongen  ,  moest  worden  verricht.  II  787 — 738 ;  T.  v. 
N.  I,  1866  I  225—226.  —  Slechte  resultaten  van  de  thee- 
kultuur in  Japara,  zoodat  die  werd  ingetrokken.  III 124, 129; 
T.  V.  N.  I.  1866  n  104—105,  109. 

Tjatjas.  —  Belastingschuldige  huisgezinnen. 
Verklaring   van   dit   woord.    I   189;    T.    v.  N.   I.  1864  II 
26U~262. 

Tjilatjap. 
Moeilijkheden  bij  het  graven  van  een  kanaal  ter  verbinding 
der  rivier  Serayoe  met  Tjilatjap.  II  647—648;  T.  v.  N.  I. 
1866  I  26 — 27.  —  Overplaatsing  der  pakhuisinrichting  van 
Tjilatjap  naar  Bautjar  op  het  eiland  Noessa  Kembangan.  II 
648;  T.  V.  N.  I.    1866  I  27. 

Tob i as  (Mr.  J.  H.) 
Zijn  verslag  omtrent  den  toestand  van  Bantam  in  1819- 
1821.  n  25—37;  T.  v.  N.  1.  1865  I  87—98.  —  In  April 
1834  diende  hij,  tijdens  hij  met  verlof  in  Nederland  was ,  eeue 
nota  aan  den  koning  in ,  waarin  hij  de  werking  van  het  kultuur- 
stelsel  met  de  donkerste  kleuren  afschilderde  en  het  stelsel  zelf 
ten  sterkste  afkeurde ;  eene  daad  die  door  den  koning  ongunstig 
werd  beoordeeld.  Hl  1—4;  T.  v.  N.  I.  1866  1413—416.— 
Hij  deelde  in  1835  aan  den  koning  eenige  aanmerkingen  mede 
op  het  door  van  Elten  uitgegeven  geschrift,  die  echter  door 
V.  d.  Bosch  voor  onzin  werden  verklaard.  III  11 — 12;  T,  v. 
N.  I.  1866  I  422—423. 

ïolpoorten. 
Oordeel    van    Baffles    over    de   pacht  der  tolpoorten,  I  168; 
T^    V.    N.    I.  1864  II  158.  —  Sedert   1  Jan.  1831  zijn    de 
tolpoorten  in  geheel  N.  Indië  a%eschaft.  II  143;  T.  v.  N.  I. 
1865  I  393. 
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Tweede  gewasseu. 
De  voordeelen  daarvan  verblijven  volgens  Üaeudels  alleen  aan 
den  planter.  I  32;  T.  v.  N.  T.  1864  I  40— 41.  — OokRaffles 
liet  die  vrij  van  heffingen  en  geheel  ten  voordeele  der  planters. 
I  218;  T.  v.  N.  I.  1864  IT  288.  —  Het  hersteld  nederlandsch 
gezag  liet  de  belasting  der  tweede  gewassen  in  het  onzekere. 
III  48;  T.  V.  N.  I.  1866  U  4. 

Uitgaven. 
Strenge  spaarzaamheid  bij  het  doen  van  uitgaven  in  Indië 
werd  in  1836  door  het  opperbestuur  bevolen.  III  25;  T.  v.  N. 
I.  1866  I  435.  —  In  Juli  1837  werd  door  v.  d.  Bosch  in 
overweging  gegeven  te  bepalen  dat  de  territoriale  uitgaven  zonder 
autorisatie  des  konings  niet  eigenmachtig  mogen  worden  over- 
schreden en  dat  de  uitgaven  teruggebracht  worden  op  het  cijfer 
van  1833  en  1834,  namelijk  22 J  millioen.  III  26— 2^;»T.v. 
N.  I.  1866  I  436—439.  —  Bij  aanschrijving  van  13  Maart 
1838  werd  de  gouv.-gen.  opmerkzaam  gemaakt  op  het  overschrijden 
der  begrootiug  van  1835  en  hem  gelast  die  te  houden  binnen  de 
grenzen  van  1833  en  1834.  III  30—31;  T.  v.  N.  I.  1866 
I.  440—441.       , 

Vee  en   paardenmarkten. 
Die   markten,    sedert   1828   op   Java  en   Madura  gehouden, 
werden  in  1833  afgeschaft.  II  571;  ï.  v.  N.  I.  1865  II  455. 

Vestingwerken. 
Levering    van  koelies  voor  den  arbeid  aan  vestingwerken.  II 
592—593 ;  T.  v.  N.  1. 1865  II  475.  —  Onteigening  van  gronden 
voor  vestingwerken.  III  138;  T.  v.  N  I.  1866  11117—118. 

Vischvijyers. 
Volgens    besluit    van    12   Januari    1841  zou  de  aanslag  en 
verhuring  der  vischvijvers  in  Fassaroean  bij  termijnen  van  drie 
jaren    plaats    hebben.    III    189—190;   T.    v.   N.    I.  1866  II 
165—166. 

Vitalis  (L.) 

Benoemd  in  1833  tot  inspecteur  der  kultures.  II  571;T.  v. 

N.    I.  1865  TI  455.  —  Als  zoodanig  werd  hij  in  Deo.  18^^ 

tijdelijk    bekleed  met  de  macht  van  resident  in  Pekalongan  en 

Tagal    en    belast    met    de   regeling  der  werkzaamheden!  vafl'  de 
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suiker-    en    indigo-kultures  iii  die  residentien ,  met  vaststelling 
fijner  instructie,  II  574—578;  T.  v.  N.  I.  1865  II  457— 461. 

Volksverhuizingen. 
In  1852  hadden  in  het  district  Oenaraug  (res.  Samarang) 
vele  volksverhuizingen  plaats  ten  gevolge  van  de  buitengewone 
diensten  aan  de  bevolking  opgelegd!.  II  410;  T.  v.  N.  1. 1865 
II  270.  —  In  1843  werd  een  verzoek  van  J.  C.  Heineken 
afgewezen  om  duitsche  landverhuizers  naar  Banjoewangi  over 
te  brengen,  ten  einde  daar  een  etablissement  van  landbouw  op 
te  richten.  III  190;  T.  v.  N.  I.  1866  II  166. 

Vorstenlanden. 

Yerande^ng  dopr  Daeudels  28  Juli  1808  in  het  ceremonieel 
gebracht  door  de  residenten  aan  de  javasche  vorsten  te  Soera- 
karta  en  Djokdjokarta  verschuldigd.  I  28—29;  T.  v.  N.  I. 
1864  I  38 — 39.  —  Afstand  van  gronden  in  Januari  1811 
door  den  keizer  van  Soerakarta  en  den  sultan  van  Djokdjo- 
karta. I  50—51  ;  T.  V.  N.  I.  1864  I  60—61.  —  De  keizer 
van  Soerakarta  ontving  die  gronden  onder  Bafiles  weer  terug. 
Weerspannigheid  van  den  sultan  van  üjokdjo  daar  hij  de  af- 
gestane gronden  niet  terugontving.  I  62;  T.  v.  N.  I.  1864 
1  108. 

Nieuwe  tractaten  werden  in  1812  door  Raffles  gesloten  en 
de  oude  instelling  van  de  zoogenaamde  onafhankelijke  prinsen 
weer  in  't  leven  geroepen.  I  62—63 ;  T.  v.  N.  1. 1864  1 108— 
109.  —  Door  uitvluchten  en  moeilijkheden  van  het  hof  van 
Djokdjokarta  kwamen  de  bij  deze  tractaten  vooi^nomen  schik- 
kingen niet  toii  stand.  II  140;  T.  v.  N.  I  1865  I  391.  — 
Bij  publikatie  van  6  Mei  18 23  werden  bestaande  huurcontracten 
van  Europeanen  met  inlandsche  vorsten  en  grooten  vernietigd, 
welke  bepaling  echter  in  1827  weer  werd  ingetrokken.  U133; 
T.   V.  N.  I.  1865  I  *45. 

Commissarissen  voor  de  regeling  der  zaken  in  de  Vorsten- 
land^i^  na  het  eindigen  van  den  javaschen  oorlog.  II  135; 
T.  V,  N.  1^  1865  I  386.  —  Zij  sloten  overeenkomsten  met  de 
vorsten,  aan  wie  het  bestu,ur  over  de  provinciën  Padjang, 
Soekowati,  M^ta^ram  en  Goenong-Kidoel  werd  verzekerd;  terwijl 
alle  overige  proviijoi^n  en  landen,  tegen  schacieloosstelliüg  aan 
den  soesoehoenan  van  Soerakarta  en  den  sultan  van  Djokdjokarta 
onder  het  rechtstreeksch  bestuur  van  het  nederlandsch  gouveimement 
werden   gesteld.   II   140;   T.  v.  N.   I.  1865  I  3&I.  —  Ver- 
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deeling  der  aan  de  vorsten  gelaten  provinciën  tasschen  deu 
soesoelioenan  van  Soerakarta  en  den  sultan  van  Djokdjokarta. 
II 141 ;  T.  V.  N.  L  1865  I  391.  —  Eegeling  van  het  bestuur  in 
de  aan  het  nederlandsch  gouvernement  afgestane  landstreken.  II 
141—145;  T.  V.  N.  I.  1865  I  391—395.  —  Na  deze  aan- 
gelegenheden tot  stand  waren  gebracht  werden  de  vroeger 
benoemde  commissarissen  ontslagen  en  nieuwe  benoemd.  II 145; 
T.  V.  N.  T.  1865  I  39^.  —  Instructie  voor  die  nieuwe 
commissarissen.  II  146—147 ;  T.  v.  N.  I.  1865  I  396-^397.  - 
Intrekking  der  betrekking  van  commissaris  over  de  overgenomen 
Vorstenlanden  en  benoeming  van  een  commissaris-inspecteur 
over  die  landen  zonder  uitvoerende  macht ,  met  vaststelling  zijner 
instructie.  Il  436-437;  T.  v.  N.  I.  1865  II  294—295.  - 
De  commissaris-inspecteur  ontslagen.  ÏI  445 — 447 ;  T.  v.  N.  I. 
1865  II  303—304. 

Omtrent  het  landbezit  in  de  Vorstenlanden  verklaart  Eaffles 
dat  de  pangerangs  en  tommengongs  van  den  vorst  eene  gift  in 
land  ontvangen.  Het  geschonken  land  kan  echter  worden  terug- 
genomen en  is  in  geen  geval  erfelijk.  I  70;  T.  v.  N.  1. 18641 
204 — 205.  —  In  zijn  rapport  verklaart  Crawfurd  dat  het  eigen- 
domsrecht van  den  grond  ontwijfelbaar  is  gevestigd  in  den  sou- 
verein  en  dat  geen  der  onder  het  europeesch  gezag  staande 
klassen  van  ambtenaren,  noch  volgens  de  beginselen  van  het 
inlandsch  bestuur,  noch  op  grond  van  sedert  lang  bestaande 
voorschriften ,  is  bekleed  met  eenigerlei  erfelijk  recht  of  privi- 
legie op  gronden  of  ambten  en  dat  integendeel  het  vorderen 
van  die  rechten  geheel  in  strijd  is  met  de  erkende  grondbe- 
ginselen van  het  javaansche  bestuur.  I  177 — 193;  T.  v.  N.  I. 
1864  II  251 — 265.  —  De  rangverhouding  van  eenige  voor- 
name ambtenaren  in  de  Vorstenlanden  was  volgens  Winter  en 
Mounier  aldus,  adhipatti,  tommengong,  kliwon,  panéwoe, 
mantri,  paneket  en  panglawe.  I  189 — 190;  T.  v.  N.  I.  1864 
II  261—262. 

Invoering  van  het  kultuurstelsel  in  de  Vorstenlanden.  II  336; 
T.  V.  N.  I.  1865  II  185.  —  Naar  het  oordeel  van  van  den 
Bosch  was  het  regeerings-reglement  niet  van  toepassing  op  de 
Vorstenlanden.  II  337;  T.  v.  N.  I.  1865  II  186.  —  Merkus 
gaf  dit  niet  toe.  Il  845;  T.  v.  N.  I.  1865  II  198—194. 

Werken.  (Openbare) 
In   1833    werd   eene  gelijkstelling   der  dagloonen  en  prijzen 
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voor  leverautien  en  arbeid  aan  publieke  werken  {kerdja  negen) 
met    die  welke  door   particulieren   worden  betaald,  bedenkelijk 
geacht.  Il  586—587;  T.  v.  N.  I.  1865  H  469—470. 
Zie  ook  op  het  woord:  Vestingwerken. 

Woeste  gronden. 
De  indische  regeering  werd  bij  kon.  besluit  van  20  Maart 
1831  gemachtigd  woeste  gronden  in  eigendom ,  huur  of  erfpacht 
af  te  staan  aan  Javanen  en  andere  Oosterlingen,  aan  Neder- 
landers en  vreemde  Europeanen ,  die  reeds  ingezetenen  van  Ned. 
Indië  zijn.  II  187 ;  T.  v.  N.  I.  1865  I  435.  —  J.  C.  Baud 
wilde  een  proef  nemen  met  uitgifte  van  landen  ter  ontginning. 
II  189;  T.  V.  N.  1.   1865   I  436. 

Yule.  (Majoor) 
Zijn  rapport  omtrent  het  grondbezit  in  de  residentie  Bantam, 
waaruit  blijkt  dat  door  de  gewoonte  om  stukken  grond  aan  de 
verschillende  takken  der  koninklijke  familie  af  te  staan,  een 
zeer  klein  gedeelte  overgebleven  was,  waarop  niet  de  een  of 
ander  aanspraak  heeft.  De  poe^akkas,  aan  de  betrekkingen  van 
den  sultan  a%estaan ,  werden  als  werkelijken  eigendom  beschouwd; 
die  aan  de  hoofden  gegeven,  keerden  bij  overlijden  van  het 
hoofd  aan  de  kroon  terug.  De  bezitters  der  poesakkagronden 
waren  zelden  de  gebruikers.  De  gronden  werden  verhuurd ,  doch 
niet  voor  vasten  tijd  en  de  huur  kon  naar  willekeur  worden 
opgezegd.  I  208—211 ;  T.  v.  N.  I.  1864  II  280—282. 

Zijdeteelt. 
In  1831  wordt  de  zijdeteelt  gouvemementsteelt.  II  324;  T. 
V.  N.  I.  1865  T[  174.  —  Bepalingen  in  1833  voor  die  teelt 
vastgesteld.  II  396—397,  567—568;  T  v.  N.  I.  1866  II 
257—259,  451—452.  —  In  het  district  Glongong  (Japara 
en  Joanna)  moest  in  1833  eene  proef  genomen  worden  met  de 
zijdeteelt.  II  554;  T.  v.  N.  I.  1865  II  439.  —  In  deafdee- 
lingen  Grissee  (Soerabaya)  moest  in  1833  uitbreiding  aan  de 
zijdeteelt  worden  gegeven,  maar  in  de  afdeeling  Djapan  (Soe- 
rabaya) moest  die  teelt  worden  gestaakt  en  ook  geen  gevolg 
worden  gegeven  aan  het  voorstel  tot  oprichting  eener  zijdefabriek 
te  Patti.  n  567—568;  T.  v.  N.  L  1865  II  451—452.  — 
Ongunstige  uitkomsten  in  1834  van  de  zijdeteelt  in  de  Preanger- 
regentschappen.  II  627;  T.  v.  N.  I.  1866  I  7.  —  In  1835 
was  het  in  die  residentie  niet  veel  gunstiger.  II  739;  T,  v. 
N,  L  1866  I  227.  —  In  1834  werden,  met  uitzondering  van 
X  (XlV;.  ö5 


de  PreangipT  en  van  de  etablissementen  van  landbouw  te  Kra- 
waug  en  Banjoewangi,  de  van  gouvernenuentswege  aangelegde 
moerbe7iëutuin,eu  ^|ges.taap  ^n  de  desaas ,  ^\e  onder  toezicht  vau 
assistent-resident  of  controlem*  de  plantagiën  zoudep  pi^erXou- 
den ,  zijdewormen  opkweeken  en  zijde  spinnen ,  waartegen  de 
bevolking  dier  dessas  vrijgesteld  zom  zijn  van  alle  heerediensten 
en  publieke  werkzaamheden.  Il  738—739;  T.  v.  N.  I.  1866 
I  226 — 227.  —  In  1835  werden  zijdewormen-eieren  uit  Ben- 
galen, China  en  Europa  en  eenige  bengaalsche  werklieden  ont- 
boden. II  739;  T.  v.  N.  I.  1866  I  237. 

Zout. 
Raffles  deed  het  zoutmonopplie  pvfjrgaa|i  in  handen  vai^'  Y^ek 
gouvernement.  1  169;  T.  v.  N.  I.  1864  II159.  — Zou,t,  aan 
het  zuiderstrand  in  de  residentie  Banjoemas  aangemaakt ,  mpcht 
niet  worden  vervoeid  naar  plaatsen  waar  geen  zout  werd  aan- 
gemaakt. II  436;  T.  v.  N.  I.  1865  II  294.' 
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GEHOUDEN  18  MEI  1867. 


Tegenwoordig:  de  heeren  van  der  Gon  Netscher, 
Bachiene ,  Banck ,  Godón ,  van  Heukelom ,  Niemann  en 
Sloet  van  de  Beele  en  de  adjunct-secretaris.  De  heéren 
Bleeker,  Kern,  Millard  en  Obreen  met  kennisgeving 
afwezig. 

• 

De  heer  van  der  Gon  Netscher  bekleedt  als  oudste  in  jaren 
het  voorzitterschap,  daar  de  heer  Sloet  van  de  Beele  verzoekt 
van  die  functie  verschoond  te  blijven  omdat  hij  voor  de  eerste 
maal  de  bestuursvergaderingen  van  het  Instituut  bijwoont. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  vergadering 
worden  gelezen  en  na  eenige  wijziging,  ten  gevolge  van  ge^ 
maakte  opmerkingen,  goedgekeurd. 

De  tijdelijke  voor?atter  deelt  mede  dat  de  heer  Sloet  van  de 
Beele  schriflieliik  bericht  heeft  liet  lidmaatschap  des  bestuurs 
aan  te  nemen.  Hij  heet  hem  welkom  in  de  vergadering  en  wenscht 
het  bestuur  geluk  dat  de  heer  Sloet  zich  de  keuze  wel  heeft 
willen  laten  welgevallen. 

Verder  deelt  hij  mede  dat  de  heer  Bleeker  mondeling  ver- 
klaard heeft  op  nieuw  in  het  bestuur  te  willen  zitting  nemen , 
wat,  naar  hij  vertrouwt,  met  genoegen  zal  worden  vernomen. 
De  heer  van  Herwerd^i,  mede  in  de  jongste  algemeene  ver- 
gadering tot  lid  van  het  bestuur  gekozen,  heeft  schriftelijk 
bericht  dat  hij  door  verschillende  omstandigheden  ditmaal  wordt 
verhinderd  de  op  hem  gevallen  keuze  aan  te  nemen. 

Op  voorstel   van  den  tijdelijken  voorzitter  wordt  besloten  de 
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thans   ontstane   vacature   iu    het   bestuur   aan    te   vullen  in  de 
eerstvolgende  algemeeue  vergadering. 

Verder  wordt  mededeeling  gedaan  van  de  volgende  missives : 

I.  van  deu  hoogleeraar  Hofimann  bevattende  de  gevraagde 
inlichtingen  omtrent  de  redenen,  die  indertijd  het  bestuur 
hebben  doen  besluiten  het  opstel  des  heeren  de  Grijs :  //  Het 
tractaat  van  Tientsin  //  niet  in  de  Bijdragen  op  te  nemen.  Van 
den  inhoud  van  dit  schrijven  zal  den  heer  de  Grijs  kennis 
worden  gegeven. 

II.  van  den  heer  C.  B.  H.  von  Rosenberg,  mededeelende 
dat  hij  tijdens  zijn  verblijf  te  Leiden  ontdekt  heeft  dat  hij  aan 
eenige  in  het  verhaal  zijner  reis  naar  de  Zuidoostereilanden 
vermelde  dieren  verkeerde  namen  heeft  gegeven.  De  adjunct- 
secretaris bericht  dat  hij  namens  den  secretaris  den  heer  von 
Bd^nberg  bericht  heeft  dat  de  druk  van  zijn  reisverhaal  ge- 
heel voltooid  is,  zoodat  aan  zijn  wensch  om  eenige  wijziging 
in  de  copie  te  brengen  niet  kan  worden  voldaan,  dat  echter 
de  exemplaren  voor  de  leden  nog  niet  verzonden  zijn,  zoodat 
wanneer  de  veranderingen  zich  tot  weinige  mochten  bepalen , 
er  nog  gelegenheid  zou  zijn  die  in  eene  opgave  van  verbete- 
ringen en  aanvullingen  achter  het  werk  te  voegen.  Ofschoon 
het  antwoord  nog  niet  ontvangen  is ,  wordt  echter  besloten  voor 
het  geval  de  bijvoeging  van  zoodanige  opgave  de  goedkeuring 
van  den  heer  von  Rosenberg  mocht  wegdragen,  die  alsnog  aan 
het  werk  toe  te  voegen. 

Aan  de  orde  is  thans  het  kiezen  van  een  voorzitter  en  onder- 
voorzitter. Bi]  meerderheid  van  stemmen  wordt  benoemd  tot 
voorzitter  de  heer  dr.  P.  Bleeker  en  tot  onder- voorzitter  de 
heer  mr.  L.  A.  J.  W.  baron  Sloet  van  de  Beele.  Aan  eerstgenoemde 
zal,  daar  hij  niet  tegenwoordig  is,  van  deze  keuze  worden 
kennis  gegeven,  terwijl  de  heer  Sloet  verklaart,  onder  dankbe- 
tuiging voor  het  in  hem  gestelde  vertrouwen,  de  betrekking 
van  onder-voorzitter  aan  te  nemen. 

De  heer  Niemann  acht  het  wenschelijk  dat  in  de  bibliotheek 
van  het  Instituut  voorhanden  is  het  Zeitschrift  fïir  Erdkunde 
en  doet  daarom  het  voorstel,  dat  door  de  vergadering  wordt 
goedgekeurd   dit  tijdschrift  aan  te  schaffen. 
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De  heer  van  Heukelom  geeft  in  overweging  de  lijst  van  hand- 
schriften ter  secretarie  te  Batavia  voorhanden,  welke  lijst  het 
bestuur  onlangs  van  commissarissen  te  Batavia  ontving,  in  de 
Bijdragen  op  te  nemen.  Op  voorstel  van  den  tijdelijken  voor- 
zitter wordt  besloten  dit  punt  tot  eene  volgende  vergadering 
aan  te  houden. 

Daar  niemand  verder  het  woord  verlangt,  wordt  de  vergade- 
ring gesloten. 
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GEHOUDEN  21    SEPTEMBER  186X. 


Tegenwoordig  de  heeren:  dr.  Bleeker  (voorzitter), 
Banck,  Grodon,  prof.  Kern,  v.  d.  Gon  Netscher  en 
dr.  Niemann  en  de  adjunct-secretaris.  De  heeren  Ba- 
chiene,  Millard  en  Obreen  met  kennisgeving  afwezig. 

De  notulen  van  het  verhandelde  in  de  vorige  vergadering 
worden  gelezen  en  goedgekeurd. 

De  voorzitter  deelt  mede  dat  voor  de  bibliotheek  ontvangen 
zijn  de  volgende  boekwerken: 

van  het  ministerie  van  koloniën:  Koloniaal  verslagover  1864. 

van  den  hoogleeraar  Miquel :  Annales  musei  botanici  Lugduno 
Batavi,  deel  III,  afl.   1 — 5; 

van  den  schrijver,  den  heer  C.  L.  Drognat  Landré,  een 
ex.  van  zijn  academisch  proefschrift:  De  besmettelijkheid  der 
Lepra  arabum  bewezen  door  de  geschiedenis  dezer  ziekte  in 
Suriname ; 

van  The  Smithsonian  institution: 

Report  of  the  board  of  regents; 

Report  of  the  secretary  of  war; 

Geological  researches  in  China ,  Mongolië  and  Japan ,  during 
J86g— 1865  by  Raphael  Pumpelly; 
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van  The  asiatic  society  of  Great-Brittaiu  and  Ireland:  Chro- 
nique  de  Abou-Djafar-Mo'hammed  Ben  Djarir-Ben-Yezid-Tabari; 

van  The  royal  geographical  society :  het  36ste  deel  van  The 
jpurnal; 

Yan  de  universiteit  te  Lnud:  Acta  uuiversitatis  Lundensis; 

Van  de  nederlandsche  maatschappij  ter  bevordering  van  nij- 
verheid: Tijdschrift,  3^  reeks,  deel  VIII,  7©  en  8e  stuk. 

Naar  aanleiding  van  de  ontvangen  boekwerken  van  The 
Smithsonian  institution  stelt  de  voorzitter  voor  die  inrichtiiig 
een  exemplaar  toe  te  zenden  der  Bijdragen  en  afzonderlijke 
werken ,  die  door  het  Instituut  worden  uitgegeven  en  daarbij  het 
verzoek  te  doen  wederkeerig  in  het  bezit  te  worden  gesteld  van  al 
hetgeen  door  The  Smithsonian  institAtiön  in  hfet  licht  wordt 
gegeven.  De  vergadering  vereenigt  zich  met  dit  voorstel. 

De  voorzitter  bericht  dat  ter  opneming  in  de  Bijdragen  ge- 
heel of  gedeeltelijk  gereed  is: 

eene    soendaneesche  vertelling,  bewerkt  door  dr.  Engelmann; 

eene  collectie  maleische  pantons,  en 

eene  pelgrimreis  van  Abdullah  ben  Abdulkadir  Moensji, 
beide  bewerkt  door  den  heer  Klinkert; 

eene  //Schets  van  Amboina//  bewerkt  door  den  heer  Ludeking ; 

een  beredeneerd  overzicht  van  het  werk  van  den  heer  van 
Deventer  over  het  landelijk  stelsel  op  Java,  bewerkt  door  den 
heer  Boudewijnse; 

en  het  rapport  van  den  heer   Cambier  over  Bitjoli. 

De  voorzitter  doet  verder  mededeeling  van  de  volgende 
missives : 

I.  Vai?i  den  heer  Robidé  van  der  Aa,  daarbij  in  de  eerste 
plaats  mededeelende  dat  sedert  hij  in  de  bestuursvergadering 
van  16  Maart  jl. ,  naar  aanleiding  van  het  van  commissarissen 
in  Oostindie  ontvajigen  register  van  manuscripten,  ter  secre- 
tarie te  Batavia  bewaard  wordende,  de  aandacht  vestigde  op 
het  in  dat  register  voorkomende  handschrift  van  den  beroemden 
Speelman:  Geschiedenis  van  de  eerste  vestiging  der  Nederlan- 
ders op  Celebes  ^  bij  hem  het  vermoeden  is  ontstaan  dat  dit 
handschrift  zich  ook  bevindt  op  het  departement  van  koloniën.  In 
den  catalogus  der  bibliotheek  van  dit  departement  komt  toch 
onder  n'\  6  voor:   C,  Speelman y  Notitie  wegens  Makassar^ 


lOSSTE    BESTUUHSVEUGADERING.  539 

Iti  de  tweede  plaats  biedt  dé  heer  van  der  Aa  daarbij  'een 
hatidschrift  aan ,  bevattende  vijf  uitvoerige  stukken  uit  de  Ifeatste 
helft  der  17e  en  het  begin  der  18©  eeuw,  namelijk: 

lo.  Memorie  van  Hendrik  van  Rheede  tot  Drakèsteijn ,  kom- 
niandetiT  der  kust  van  Malabar  aan  zijn  opvolger ,  Jacob  Lobs, 
gedagteekend  Cochin  17  Maart  1677; 

2o.  Instructie  van  Hendrik  Z^aardecroon ,  commissaris  over 
de  kust  van  Malabar,  voor  de  kommandeurs  dier  kust,  opge- 
maakt te  Cöchin  9  October  1697; 

3o.  Memorie  van  Adam  van  der  Duyn,  kommandèur  dei- 
stad  en  landen  van  Qnle  op  Ceylon  aaü  zijn  opvolger,  Johan 
vatt  Velsen,  gedateerd  Gale  26  October  1708; 

40.  Memorie  van  Arnold  de  Vlaming  van  Outshooni,  gou- 
vemear  van  Ambon,  aan  zijn  opvolger  Jacob  Hustaert,  M 
Mei  1656; 

5o.  Memorie  van  Jacob  Hustaert,  gouverneur  der  Mólukken , 
aan  zijn  opvolger  Simon  Cos,  Temate  23  April  1656. 

De  drie  eerste  stukken  beschrijven  den  toestand  van  gewesten, 
die  thans  niet  meer  tot  Neerlandsch-Indie  behooren ;  het  derde 
handelt  uitsluitend  over  eene  oödèt-afdcéling  van  het  góüVer- 
nement  van  Ceilon.  I>e  beide  laatste  i^ijn  zeer  belangrijk  te 
noemen.  Het  is  toch  merkwaardig  de  Vlaming  met  zijne  eigene 
woorden  den  staat  Van  gewesten  te  hooren  beschrijven,  die 
vooral  hij ,  de  krachtige  uitvoerder  van  het  uitroeien  der  specerij - 
boomen,  in  zulk  eene  zee  van  rampen  had  gedompeld.  Ook  de 
memorie  van  Hustaert  bevat  veel  belangrijks,  o.  a.  over  de 
wederzijdsche  verhouding  tiisschen  de  Nederlanders  en  de  Span- 
jaarden in  de  Moluikken  gedurende  de  eerste  j^toi  na  den  vrede 
van  Munster.  De  heer  van  der  Aa  meent  daarom  dat  de  stukken 
van  Hustaert  en  de  Vlaming  verdienen  in  de  Kjdragen  te 
worden  opgenomen. 

Ten  ojwichte  van  het  eerste  punt ,  het  handschrift  vém  Speel- 
man ,  acht  de  vergaderin'g  het  wenschelijk  Aat  wt)rde  onderzocht 
of  het  exemplaar ,  in  de  boekenlijst  der  bibliotheek  van  h'et  depar- 
tement van  koloniën  vermeld,  gelijkluidend  is  met  dat  o^  de 
secr'etarie  te  Batavia  aanwezig.  Zij  besluit  daarom  van  het  htind- 
sehrift  op  het  departement  tan  koloniën  het  begin  en  het  einde 
te  dolen  afschrijven  en  dit  op  te  zendeïi  aan  cottiïnissari^sen  van 
het  Instituut  te  Batavia,  niet  Verzoek  dit  met  het  aldaar  voor- 
haudten  manuscript  te  vergelijken. 

De   vergadering    acht     het     verder   wenschelijk    niet    allèeu 
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de  memories  van  Hustaert  en  de  Vlaming,  door  den  heer  van 
der  Aa  bepaaldelijk  ter  publiceering  aanbevolen,  maar  ook:  de 
drie  overigen  achtereenvolgens  in  de  Bijdragen  op  te  nemen, 
omdat  het  voor  de  geschiedenis  van  hoogste  belang  is  dat  de 
inhoud  van  dergelijke  officieele  stukken  worde  openbaar  ge- 
maakt. Niettemin  zal  bij  de  opneming  in  de  Bijdragen  aan  de 
memories  van  Hustaert  en  de  Vlaming  de  prioriteit  worden 
gegeven. 

II.  Van  den  heer  E.  W.  A,  Ludeking ,  berichtende  dat  hij 
zijne  '/Schets  der  residentie  Amboina// ,  na  daaromtrent  monde- 
ling van  den  voorzitter  ontvangen  wenken  en  inlichtingen,  be- 
langrijk heeft  gewijzigd.  Thans  ontbreekt  daaraan  nog  alleen  de 
zoölogie,  waartoe  hij  de  medewerking  en  ondersteuning  van 
cenige  wetenschappelijke  personen  heeft  ingeroepen,  o.  a.  van 
den  voorzitter  voor  de  visschen,  van  prof.  Schlegel  voor  de 
vogels ,  van  dr.  Snellen  van  Vollenhoven  voor  de  insecten ,  van 
prof.  üunkler  te  Marburg  voor  de  conchylien  en  van  den  heer 
Eduard  von  Martens  te  Berlijn  voor  de  lagere  zeedierklassen. 
De  heer  Ludeking  verzocht  verder  te  vei-uemen  of  men  het 
manuscript,  zoover  het  thans  gereed  is,  reeds  ter  inzage  zou 
verlangen,  ten  einde  op  die  wijze  de  uitgave  te  bespoedigen, 
terwijl  het  zoölogisch  gedeelte  dan  later  zou  volgen. 

In  antwoord  op  dit  schrijven  heeft  de  voorzitter  den  heer 
Ludeking  te  kennen  gegeven  dat  eene  hernieuwde  aanbieding 
van  zijne  //Schets '/  eerst  na  geheele  voltooiing  wenschelijk  is 
te  achten,  omdat  voor  dien  tijd  het  bestuur  van  het  Instituut 
niet  in  de  gelegenheid  is  een  oordeel'  over  het  geheel  uit  te 
spreken ,  wat  noodig  is  alvorens  het  voor  den  druk  te  bestemmen. 
De  vergadering  hecht  hare  goedkeuring  aan  hetgeen  door  deu 
voorzitter  is  verricht. 

III.  Van  commissarissen  in  Oost-lndië ,  daarbij  onder  anderen 
toezendende  een  wissel  op  de  Ned.  indische  handelsbank  te 
Amsterdam  groot  ƒ400  Ind.  cour.  of  ƒ  396  Ned.  cour. ,  waar- 
van de  goede  ontvangst  zal  worden  bericht. 

Commissarissen  bieden  verder  hunne  medewerking  aan  voor 
de .  samenstelling  der  ledenlijst ,  waarin  thans ,  wat  de  in  Indie 
gevestigde  leden  betreft,  eenige  misstellingen  zijn  ingeslopen. 
Het  bestuur  acht  het  wenschelijk  van  dit  welwillend  aanbod 
gebruik  te  maken  en  dien  ten  gevolge  commissarissen  drie 
maanden  voor  de  uitgave  eener  nieuwe  naamlijst  van  het  voor- 
nemen tot  uit^ve  daarvan  kennis  te  geven. 
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IV.  Van  coinmissarissen  te  Paramaribo.  Uit  deze  missive 
blijkt  in  de  eerste  plaats  dat  door  het  initiatief  van  commissa- 
rissen den  5den  April  eene  vergadering  heeft  plaats  gehad  van  de 
aldaar  gevestigde  leden,  onder  leiding  van  den  president-com- 
missaris, mr.  E.  A.  van  Emden.  Op  die  vergadering  is  in 
liet  breede  het  punt  van  de  contributie  besproken.  Verscheidene 
leden  waren  van  oordeel  dat  zij  geene  andere  contributie  ver- 
schuldigd zijn  dan  over  het  laatste  jaar,  op  grond  dat  zij  nim- 
mer tot  betaling  werden  aangesproken.  De  meerderheidf  was 
echter  van  eene  tegenovergestelde  opinie ,  ofschoon  zij  de  hard- 
heid erkende  om  thans  eene  vrij  belangrijke  som  als  contributie 
te  betalen.  Door  den  commissaris  Carstairs ,  die  zich  met  de 
functien  van  penningmeester  heeft  belast,  werd  dien  ten  gevolge 
na  afloop  der  gehouden  vergadering  eene  som  van  ƒ570  aan 
contributie  over  1©  Mei  1863 — lo  Mei  1867  geïnd,  waarvan 
eene  som  van  ƒ450  per  wissel  naar  Nederland  is  overgemaakt, 
die  door  den  penningmeester  is  ontvangen.  Bij  de  bespreking 
van  dit  onderwerp  werden  ten  dien  aanzien  nog  eenige  andere 
punten  aangevoerd.  Men  meende  o.  a.  dat  de  surinaamsche  leden 
met  buitenlandsche  leden  zouden  moeten  worden  gelijkgesteld 
en  dus  geene  contributie  verschuldigd  zouden  zijn.  Anderen 
zouden  het  wenschelijk  achten  die  contributie  op  de  helft  van 
het  bedrag  te  stellen. 

Het  bestuur  >  de  verschillende  punten  in  aandachtige  over- 
weging nemende,  acht  het  denkbeeld  om  de  leden  in  Suri- 
name met  buitenlandsche  leden  gelijk  te  stellen,  niet  aan- 
nemelijk, op  grond  vooral  dat  het  reglement  onder  buiten- 
landsche leden  andere  personen  begrijpt  dan  zij,  die  in  de 
koloniën  en  bezittingen  van  den  *staat  gevestigd  zijn.  Daaren- 
boven ging  het  denkbeeld  voor  Suriname  op ,  het  zou  ook  toe- 
passing moeten  vinden  niet  alleen  voor  Cura^ao ,  maar  ook  voor 
Oost-Indië  en  op  die  wijze  zou  het  getal  der  contribueerende 
leden  zeer  worden  ingekrompen  en  zou  het  bestuur  geheel  en 
al  van  de  middelen  verstoken  zijn  de  uitgaaf  van  ^gerken 
en  geschriften  te  ondernemen,  die  juist  in  de  eerste  plaats  in 
het  belang  der  koloniën  plaats  vindt. 

Ook  tot  eene  vermindering  djer  contributie  meent  het  bestuur 
niet  te  mogen  besluiten,  op  grond  dat  daardoor  eene  nieuwe 
cathegorie  van  leden  zou  worden  gecreëerd,  die  bij  het  regle- 
ment niet  voorzien  is  en  op  grond  vooral  van  de  kosten,  die 
aan   eene   toezending   der   werken    en   Bijdragen  naar  Oost-  en 
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West-Indië  verbonden  zijn.  Juist  oin  die  kosten  te  dekken  werd 
in  1854  het  denkbeeld  geopperd  de  contributie  voor  de  leden 
in  Oost-  en  WestJndië  ƒ  5.—  hooger  te  stellen  dan  van  die 
in  Nederland.  Dit  voorstel  werd  toen  verworpen.  Ook  tkans 
zou  het  bestuur  tot  aanneming  daarvan  niet  willen  medewerken 
omdat  het  onbillijk  zou  te  achten  zijn ,  indien  zij  die  door  den 
verwijderden  afstand  verhinderd  zijn  de  algemeene  vergaderingen 
bij  te  wonen  en  gebruik  te  maken  van  de  bibliotheek,  meer 
werden  bezwaard  dan  de  in  het  moederland  woonachtige  leden. 

De  penningmeester  doet  daarop  het  voorstel,  met  het  oog 
op  hei  voornemen  dat  bij  de  sarinaamsche  leden  bestaat  om 
gereed  vergaderingen  te  houden ,  commissarissen  te  Paramaribo 
te  verplichten  slechts  de  helft  der  contributie  (dus  ƒ6. —  per 
lid)  geregeld  jaarlijks  aan  het  bestuur  over  te  maken  en  de 
overige  ƒ6, —  te  bestemmen  —  waarvan  jaarlijks  rekening  en 
verantwoording  zal  behooren  gedaan  te  worden  —  in  de  eerste 
plaats  tot  dekking  der  noodzakelijke  uitgaven ,  die  aan  het 
houden  van.  vergaderingen  verbonden  zijn  en  in  de  tweede  plaats 
om  daarmede  verschillende  andere  kosten  te  bestrijden ,  tot  welk 
einde  thans  reeds  de  som  van  ƒ120  door  commissarissen  in 
kas  is  gehouden. 

Dit  Voorstel  vindt  algemeene  goedkeuring  zoodat  in  dienein 
'aan  commissarissen  zal  worden  geschreven. 

In  hunne  missive  berichten  commissarissen  dat  zij  Nde  zoo- 
even vermelde  som  van  ƒ120. —  van  de  geind^  contribntien 
hebben  teruggehouden ,  ook  tot  aankoop  van  verschillende  vwr- 
werpen,  o.  a.  schediels  en  portretten  van  Indianen,  eenige  te 
Suriname  vervaardigde  kunstwerken,  zooals  afbeeldingen  van 
vruchten  in  was  en  papier  maché  en  dei^lijken. 

Uit  eeue  aandachtige  overweging  van  dit  punt  blijkt  dat  het 
bestuur  het  niet  wenschelijk  acht  schedels,  kunstvoorwerpen  of 
iets  dergelijks  aan  te  koopen ,  om  de  eenvoudige  reden  dat  het 
Instituut  geen  museum  bezit,  zoodat  de  bewaring  eigenaardige 
moeilijkheden  zou  veroorzaken.  Onlangs  ontving  het  Instituut 
van  het  lid,  den  heer  dr.  Dumontier,  twee  indiaansche  schedels, 
maar  juist  omdat  het  gee;ï\e  geschikte  plaats  tot  bewaring  daatvaB 
bezit,  heeft  het  bestuur  die  aan  het  Anatomisch  kabinet  te 
lieiden  ter  plaatsing  afgestaan.  Het  denkbeeld  echter  om  por- 
tretten van  Indianen  te  doen  vervaardigen  —  welk  denkbeeld 
ook  op  de  te  Paramaribo  gehouden  vergadering  besproken  is  — 
vindt    bij    het   bestuur   algemeene    ondersteuning    vooral  na  de 
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mededeelingeu  die  daaromtrent  door  den  heer  van  der  Gon  Net- 
scher  aan  de  vergadering  worden  gedaan.  Dit  bestnarslid  geeft 
ia  overweging  cöminissarissen  uit  te  noodigen  fotografische  af- 
beekliagea  te  doen  vervaardigen  der  verschillende  bewoners  van 
Nèderlandsch  Guyana.  Daartoe  zou  het  noodig  zijn  eene  af- 
bedding  te  maken  van  het  hoofd  van  man  en  vrouw,  geheel 
of  half  in  front  en  in  profiel ,  op  minstens  een  vierde  der  ware 
grootte  en  van  de  geheele  figuur  ten  voete  uit  op  omtrent  twee 
ptdrn  lengte.  Daarvoor  zouden  voornamelijk  in  aaametking 
moeten  komen: 

l®,  de  verschillende  stammen  van  Indianen,  die  nog  in  de 
kolonie  aanwezig  zijn,  voorzoover  die  een  belangrijk  uiterlijk 
verschil  aanbieden; 

2^.  de  v^i  Afrika  aangevoerde  negers  en  als  tegenstelling 
hunne  afstammdingeu  de  kreool-negers ; 

3o.  de  niulatten,  mestiezen,  kaboegers  en  andere  door  ver- 
schiUende  kruissingen  voortgebrachte  kleurlingen  voorzoover 
die  een  eenigzins  onderscheiden  karnkter  vertoonen ,  met  nauw- 
keurige opgiave  van  de  lijn  van  generatie  en  daaraan  gegeven 
benamingen ; 

4)0.  de  üit  blanke  ouders  in  de  kolonie  geboren  personen 
(zoogenaamde  blanke  kreoolen),  meer  bijzonder  die  van  den 
werkenden  stand ,  zooak  bijv.  de  kinderen  die  van  de  kolonisten 
aan  de  Saramacca  nog  zijn  overgebleven; 

50.  de  chineesche-  immigranten  en  hunne  in  de  kolonie  ge- 
boren kinderen; 

60.  de  immigranten  van  Madera  en  de  West-Indische  eilanden 
en  die  van  Barbados  en  hunne  in  de  kolonie  geboren  kinderen. 

Geheel  injstemmende  met  de«e  denkbeelden  zal  in  dezen  zin 
door  het  bestuur  aan  commissarissen  worden  geschreven,  met 
verzoek  in  den  aangedüiden  geest  te  handelen.  Is  het  bestuur 
op  die  wijze  iu  het  bezit  van  eehige  portretten  gesteld,  dan 
zou  het  later  er  wellicht  toe  komen  de  fotografische  afbeeldingen 
op  steen  te  doen  overbrengen  en  ze ,  met  de  daarbij  gevoegde 
toelichting  en  besdirijving  in  de  Bijdragen  van  het  Instituut 
op  te  nemen  of  die  als  afzonderlijk  werk  uit  te  geven. 

Commissarissen  doen  verder  de  hoogst  verblijdende  mededee- 
ling  dat  aanvankelijk  oiKjI^r  de  suriiJtaamsche  leden  de  zucht  hel- 
staat —  waarvan  zij  ook  door  het  beantwoorden  aan  de  uit- 
uoodiging  van  commissarissen  tot  het  houdten  eener  vei^adering 
reeds  openlijk  blijk  gaven  —  om  krachtig  med«  te  werken  tot 
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bereiking  van  het  doel  des»  Tnstituuts.  Commissarissen  vleien 
zich  dat  die  belangstelling  er  toe  leiden  zal  dat  nu  en  dan  bij- 
dragen  over  koloniale  onderwerpen  zullen  kunnen  worden  op- 
gezonden. Spoedig  hopen  zij  reeds  van  hunne  zijde  het  bestuur 
de  bouwstoflen  te  doen  geworden  voor  een  Surinaamschen  almanak. 
Het  bestuur  verheugt  zich  in  hooge  mate  over  de  belang- 
stelling en  den  ijver  door  de  surinaamsche  leden  en  in  't  bij- 
zonder door  commissarissen  te  Paramaribo  betoond,  hetgeen 
het  bestuur  ten  spoorslag  moet  strekken  zooveel  het  vermag 
ook  in  het  belang  van  West-Indië  en  van  de  aldaar  gevestigde 
bevolking  werkzaam  te  zijn. 

Aan  de  orde  is  thans  de  behandeling  van  het  voorstel  van 
den  heer  van  Heukelom  (zie  de  notulen  der  vorige  vergadering) 
om  de  lijst  van  handschriften,  ter  secretarie  te  Batavia  voor- 
handen ,  welke  lijst  onlangs  door  commissarissen  te  Batavia  aan 
het  bestuur  is  toegezonden,  in  de  Bijdragen  op  te  nemen.  Daar 
niemand  hiertegen  eenige  bedenking  heeft,  wordt  het  voorstel 
eenparig  goedgekeurd  en  zal  zoodra  daariioe  gelegenheid  is ,  deze 
lijst  in  de  Bijdragen  worden  afgedrukt. 

De  voorzitter  zegt  dat  bij  hem  de  vraag  is  gerezen  öf  het 
wenschelijk  zou  te  achten  zijn  de  verslagen  der  algemeene  ver- 
gaderingen van  het  Indisch  genootschap',  die  vroeger,  tot  uit®. 
December  1866 ,  in  het  Tijdschrift  van  Nederlandsch  Indië  werden 
opgenomen ,  in  de  Bijdragen  van  het  Instituut  over  te  drukken. 
Nevens  vraagstukken  van  meer  direct  politiek  belang  worden 
toch  op  die  vergaderingen  zeer  dikwijls  onderwerpen  behandeld 
die  met  de  land-  en  volkenkunde  van  Nederlandsch  Indië  in 
betrekking  stian,  zoodat  die  discussien  uit  een  wetenschappelijk 
oogpunt  ook  van  belang  zijn  te  achten.  Op  grond  dat  vroeger 
het  denkbeeld  eener  vereeniging  van  het  Instituut  met  het  In- 
disch Genootschap  niet  de  goedkeuring  der  algemeene  vergadering 
heeft  mogen  verwerven,  acht  men  het  wenschelijk  dat  omtrent 
de  kwestie  van  het  overdrukken  der  verslagen  van  het  Genoot- 
schap in  de  Bijdragen  ook  het  gevoelen  der  algemeene  verga- 
dering worde  gehoord,  zoqdat  het  voorstel  van  den  voorzitter 
tot  latere  bespreking  en  beslissing  wordt  aangehouden. 

De  voorzitter  geeft  in  overweging  thans  de  noodige  maat- 
regelen te  nemen  tot  uitvoering  van  het  vroeger  genomen  besluit 
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tot  het  houden  vau  eenige  algemeene  vergaderingeu  gedurende 
den  winter,  bestemd  voor  voordrachten  en  zoo  noodig  ook  dis- 
cussie over  een  of  ander  wetenschappelijk  onderwerp  met  de 
belangen  onzer  overzeesche  bezittingen  in  verband  staande.  In 
de  eerste  plaats  is  het  noodig  de  personen  te  vinden,  die  ge- 
neigd zouden  zijn  eene  voordracht  te  houden.  Van  de  bestuurs- 
leden verklaart  professor  Kern  zich  reeds  dadelijk  daartoe  bereid , 
terwijl  anderen  het  nog  in  bedenking  wenschen  te  houden.  Verder 
wordt  besloten  eene  uitnoodiging  tot  medewerking  te  richten 
aan  de  heeren: 

dr.  T.  Roorda,  dr.  P.  J.  Veth,  dr.  J.  Pijnappel  en  dr.  R. 
P.  A.  Dozy  te  Leiden,  dr.  S.  Keyzer  te  Delft,  dr.  J.  P.  N. 
Land  te  Amsterdam,  ds.  C.  P,  Tiele  te  Rotterdam,  Robidé 
van  der  Aa  en  mr.  P.  A,  S.  van  Limburg  Brouwer  te  's  Hage. 

Na  de  toezegging  door  prof.  Kern  gedaan ,  wordt  besloten 
de  eerste  algemeene  vergadering  te  houden  in  de  tweede  helft 
van  November,  waarvoor  de  noodige  maatregelen  in  de  in  die 
maand  te  houden  bestuursverlgadering  zullen  worden  vastgesteld. 

Door  het  bestuur  worden  tot  leden  van  het  Instituut  be- 
noemd de  heeren  J.  S.  van  Coevorden  te  Batavia,  ds.  J.  Sander, 
predikant  bij  de  Evang.  Luthersche  gemeente  en  A.  H.  de 
Granada,  procureur  bij  het  gerechtshof,  beide  te  Paramaribo, 
voorgedragen  door  commissarissen  in  Oost-  en  West-Indië. 

Verder  wordt  besloten  het  lidmaatschap  van  het  Instituut  aan 
te  bieden  aan  de  heeren: 

mr.  J.  A.  Philipse,  dr.  W.  J.  A.  Jonckbloet,  mr.  G,  C. 
J.  van  Reenen,  mr.  A.  baron  Mackay  en  Jhr.  mr.  P.  J. 
Elout  van  Soeterwoude  te  's  Gravenhage ,  C.  T.  Stork  te  01- 
denzaal,  T.  P.  Viruly  te  Gouda,  J.  Andreae  te  Leeuwarden, 
D.  Hartevelt  te  Leiden  en  N.  G.  Pierson  te  Amsterdam. 

Verder  niets  te  behandelen  zijnde  wordt  de  vergadering  door 
den  voorzitter  gesloten. 
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GEHOUDEN  16  NOVEMBER  1867. 


Tegenwoordig  de  heeren:  "Bleeker  (voorzitter),  Millard, 
Bachiene,  Godon,  van  Heukclom.  van  der  GonNetscker, 
Niemann  en  Obreen  en  de  adjunct-secretaris.  De  heeien 
Sloet  en  Kern  met  kennisgeving  afwezig. 

Do  notulen  van  het  verhundeld^  in  de  vorige  vergadering 
worden  geienen  en  na  eenige  wijziging  goedj^kenrd. 

De  voorzitter  deelt  mede  dat  zijn  inge^nden: 

1.  Voor  de  bibliotheek  d«  volgende  boekwerken: 

Van  het  Bataviaasch  Genootschap  van  knnstea<  en  weten- 
schappen: Verhandelingen  deel  XXXÏI;  Tijdschrift  van  In- 
dische taal-,  land-  en  volkenkunde  deel  XIV,  afl.  5 — 6,  XV 
afl'.  1—6,  XVI,  afl.  1;  Notulen  deel  II,  III  en  IV,  a«.  1; 
Catalogus  der  bibliotheek. 

Van  het  departement  van  Koloniën :  Verslag  van  den  handel 
en  de  scheepvaart  op  Java  en  Madura  over  1865. 

Van  de  Gesellschaft  fiir  Erdkunde  te  Berlijn:  W.  Koner, 
Der  Suluh-archipel. 

Van  Docteur  Favrot,  een  ex.  van  zijn  geschrift;:  La  nomen- 
clature  médicale  des  Arabes.  Lettres  ii  M.  Ie  professeur  A. 
Sédillot. 

IL  Missives  van  de  heeren  mr.  G.  C.  J.  van  Reenen  te 
'sGravenhage,  J.  Andreae  te  Leeawarden  en  N.  G.  Piersonte 
Amsterdam ,  berichtende  het  hun  aangeboden  lidmaatschap  aan  te 
nemen. 

III.  Missive  van  den  heer  Ploos  van  Amstel  te  Melboume: 

10.  houdende  bericht  dat  hij  de  benoeming  tot  buitenlandsch 
lid  van  het  Instituut  aanneemt. 

2o.  mededeelende  dat  hij  op  verzoek  van  het  bestuur  zich  in 
betrekking  heeft  gesteld  met  den  secretaris  van  de  Royal  society 
of  Victoria ,  ten  einde  eene  ruiling  van  werken  tusschen  die  in- 
richting en  het  Instituut  tot  stand  te  brengen. 

De  heer  Ploos  van  Amstel  vermeldt  verder  in  zijn  schrijven 
dat  de  Public  library  te  Melbounie,  eene  gouveruemeiii^-instel- 


ling,  onlaugs  een  aantal  weikeu,  iu  Victoria  uitgegeven  en 
sommigen  handdeiide  over  de  australische  koloniën,  aan  het 
departement  van  buitenlandsche  zaken  te  Londen  heeft  gezonden , 
zoo  hij  meent,  tot  verspreiding  onder  letterkundige  genoot- 
schappen. Ten  opzichte  van  dit  punt  wordt  besloten  het 
engelsche  ministerie  van  buitenlandsche  zaken  te  verzoeken, 
indien  het  eenige  werken  tot  vermeld  doel  uit  Australië  mocht 
ontvangen  hebben,  daarvan  een  exemplaar  aan  het  Instituut  te 
willen  toezenden. 

In  verband  hiermede  doet  de  voo-mtter  mededeeling  van  een 
schrijven  van  den  heer  F.  Muller  te  Amsterdam,  houdende 
kennisgeving  dat  hij  door  de  Public  library  te  Melbourne  tot 
letterkundigen  agent  voor  Nederland  is  benoemd.  Curatoren 
dier  inrichting  verklaren  zich  bereid  in  ruil  voor  de  werken  van 
het  Instituut  de  officieele  stukken  te  zenden  welke  in  de 
aostralische  koloniën  gedrukt  worden  of  de  werken  van  officieele 
geleerde  genootschappen,  die  daar  bestaan.  Het  bestuur  wen- 
schende  het  getal  van  genootschappen  of  instellingen ,  waarmede 
het  in  betrekking  staat,  zoo  veel  mogelijk  uit  te  breiden,  ver- 
klaart h^t  gedane  aanbod  gaarne  aan  te  nemen. 

l)e  heer  Ploos  van  Amstel  roept  vervolgens  de  tusschenkomst 
in  van  het  bestuur  tot  het  verkrijgen  van  een  portret  van 
Abel  Tasman,  de  ontdekker  van  ïasmanië  (Van  Diemens-land) 
op  hat  bezit  waarvan  de  kolonisten  hoogeu  prijs  steUen.  De 
hiseren  MÜHard  en  Obreen  verklaren  zich  bereid  daaromtrent 
eenige  n^poringen  te  doen. 

IV.  Missive  van  Die  Gesellschaft  für  aUgemeiue  Erdkunde  te 
Berlijn,  ha^  goedkeuring  solienkende  aan  het  door  het  Institnuts- 
bestuur  gedane  voocstel  tot  ruiling  vaji  werken. 

Die  vooïjzitter  geeft  in  overweging  verzoeken  tot  ruiling  van 
weA^n  nog  tpt  andere  genootscliappen  of  instellingen  te  richten, 
o.  a, :  tot  de  Kaisevliche  Akademie  der  Wissenschaften  te  Weenen 
en.  d^  Königliche  Akademie  der  Wissenschalten  te  Berlijn, 
terwijl  de  heer  Niemann  in  overweging  geeft  te  trachten  ook 
betrekkingen  aan  te  knoopen  met: 

Madras  litterary  society, 

Ceylon  branch  of  the  royal  Asiatic  society , 

Bpnab^y  branch  of  the  royal  Asiatic  society, 

North  China  branch  of  thff  i;oyal  Asiatic  society ,  te  Shanghay. 

De  vergadering  vereeuigt  zich  met  die  voorstellen  en  mach- 
tigt den  secroiaris  de  uoodige  stappen  te  doen. 


548  109öfe  BESTlTURSVKftGADEllIXO. 

V.  Missive  van  het  lid ,  den  heer  Graafland  te  Tanawangko , 
waarbij  hij  verklaart  de  benoeming  tot  lid  des  lustitauts  vol- 
gaarne aan  te  nemen. 

Bij  dat  schrijven  zijn  gevoegd  twee  opstellen  ter  plaatsing 
in  de  Bijdragen : 

n  Het  criterium  voor  geschriften  in  de  Maleische  taal.  //  Dit 
stuk  is  eene  kritiek  van  het  opstel  des  heeren  Klinkert  over  de  ma- 
leische school-  en  volksleesboekjes,  in  de  Bijdragen  opgenomen ;  en 

^  De  Manadoreezen  //  uitgelokt  door  een  naschrift  van  den 
heer  Leupe  bij  eene  bijdrage  over  de  zeden  en  gewoonten  van 
de  bewoners  der  Minahassa. 

Beide  stukken  zijn  gesteld  in  handen  van  den  heer  Niemann 
om  het  bestuur  omtrent  de  wenschelijkheid  der  opneming  in 
de  Bijdragen  te  adviseeren  De  heer  Niemann  verklaart  die 
stukken  eerst  weinige  dagen  geleden  ontvangen  en  nog  geene 
gelegenheid  gehad  te  hebben  die  met  aandacht  na  te  gaan.  Hij 
gelooft  echter  wel  dat  hij  het  Bestuur  zal  kunnen  aanraden 
beide  opstellen  in  de  Bijdragen  op  te  nemen,  al  is  het  ook 
wat  het  eerste  betreft,  eenigzins  gewijzigd.  De  vergadering  be- 
sluit daarop,  indien  het  advies  van  den  heer  Niemann  in  't 
algemeen  gunstig  mocht  zijn,  dat  deze  met  den  secretaris  in 
overleg  trede  omtrent  de  wijzigingen  die  voornamelijk  het 
polemisch  opstel  tegen  den  heer  Klinkert  zou  behoeven. 

VI.  Missive  van  den  minister  van  koloniën  omtrent  de  on- 
dersteuning van  het  departement  van  koloniën  bij  de  uitgave 
van  een  maleisch  volksleesboek.  Ofschoon  de  minister,  met  het 
oog  op  de  belangrijke  kosten  aan  de  uitgift»  verbonden,  wel 
geneigd  is  zoodanigen  arbeid  te  ondersteunen,  acht  hij  zich 
echter  bezwaard  nu  reeds,  ter  voldoening  aan  den  wensch  van 
het  bestuur,  de  toezegging  te  doen  dat  na  voltooiing  500  \ 
600  ex.  voor  rekening  van  het  departement  van  koloniën  zullen 
worden  genomen.  Het  is  evenwel  te  verwachten  dat,  voor  het 
geval  het  bewuste  werkje  in  Indië  bevonden  wordt  ter  ver- 
spreiding door  verkoop  onder  de  Inlanders  aanbeveling  te  ver- 
dienen en  de  prijs  zoodanig  is  gesteld  dat  daardoor  het  werk 
binnen  het  bereik  vap  den  Inlander  wordt  gebracht,  een  zoo- 
danig aantal  ex.  door  het  departement  zal  worden  aangekocht. 
Daarom  verzoekt  de  minister  zoodra  het  werk  gereed  is,  daar- 
van terstond  een  tiental  ex.  aan  het  departement  van  koloniën 
af  te  leveren ,  om  onverwijld  aan  het  indisch  bestuur  te  worden 
toegezonden. 
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De  heer  Niemann,  door  den  voorzitter  uitgenoodigd  eenige 
mededeeling  te  doen  omtrent  den  stand  van  het  werk,  deelt  in 
de  eerste  plaats  mede  dat  in  de  gedrukte  notulen  der  vergade- 
ring van  4  Mei  jl. ,  in  welke  vergadering  de  vervaardiging 
eener  maleische  chrestomathie  is  besproken,  vermeld  is  dat  het 
werk  meer  uitsluitend  voor  het  inlandsch  onderwijs  bestemd  zou 
zijn,  terwijl  zijn  doel  hoofdzakelijk  is  een  boek  samen  te  stellen 
ten  gebruike  van  Inlanders  en  ook  voor  hen,  die  zich  op  de 
beoefening  der  maleische  taal ,  o.  a.  aan  de  instellingen  te  Leiden 
en  Delft,  toeleggen. 

Verder  deelt  de  heer  Niemann  mede  dat  een  groot  gedeelte 
der  copie  gereed  is,  zoodat  half  December  met  het  drukken 
een  aanvang  zou  kunnen  worden  gemaakt.  Het  werk  zal  beslaan 
300  h  400  bladzijden  klein  octavo  druks  en  zal  misschien 
op  eene  geschikte  wij/e  in  ^  twee  stukken  kunnen  worden 
verdeeld. 

De  voorzitter  zegt  den  heer  Niemann  dank  voor  zijne  mede- 
deelingen. 

VII.  Eene  nota  van  den  drukker  des  Instituuts,  den  heer 
H.  L.  Smits,  wegens  in  1866  verkochte  exemplaren  van  de 
Bijdragen  tot  de  taal-,  land-  en  volkenkunde  van  N.  I. ,  aan- 
wijzende een  netto  provenu  ten  bate  van  het  Instituut  van 
/]  08.50. 

De  voorzitter  geeft  thans  gelegenheid  tot  het  bespreken  der 
maatregelen,  die  genomen  moeten  worden  ter  uitvoering  van 
het  besluit  tot  het  houden  van  algemeene  vergaderingen.  Hij 
deelt  in  de  eerste  plaats  mede  dat  deheeren  Veth,  Dozy,  Land, 
Pijnappel,  ïiele,  van  Limburg  Brouwer  en  Keyzer  schriftelijk 
hebben  te  kennen  gegeven  dat  zij  aan  de  uitnoodiging  van  het 
bestuur  tot  het  houden  eener  redevoering  niet  kunnen  vol- 
doen. De  heer  Millard  bericht  dat  de  heer  Robidé  van  de  Aa 
geneigd  is  zich  tot  het  houden  eener  voordracht  te  verbinden. 
Deze  heeft  alleen  bezwaar  tegen  het  denkbeeld  om  vergaderingen 
te  houden  met  dames ,  omdat  daardoor  de  keuze  van  het  onder- 
werp moeilijk  wordt.  De  vergadering  is  evenwel  van  oordeel 
dat  de  beslissing  der  vraag  of  ook  dames  zullen  worden  toege- 
laten geheel  afhangt  van  den  spreker. 

De  bepaling  van  den  dag  der  algemeene  vergadering  wordt 
aan    voorzitter    en  secretaris  overgelaten,    daar   de    keuze    zich 
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moet  richten  naar  de  dag^i  waaiop  de  zaal  van  Oiligentia 'be- 
schikbaar is.  De  vraag  of  na  de  voordracht  van  den  hoogleeraar 
Kern  op  de  aanstaande  vergadmng  gelegenheid  zal  worden  ge- 
steven voor  discussie  of  tot  het  vragen  van  inlichtingen  over 
het  behandelde  onderwerp,  dient  aan  de  beslissing  van  den 
spreker  te  worden  overgelaten.  Mocht  die  vraag  toestemmeud 
worden  beantwoord,  dan  zal  de  heer  Kern  tevens  worden  nit- 
^enoodigd  het  onderwerp  z^ner  rede  op  te  geven,  dat  dan  op 
het  convocatiebriefje  zal  worden  vermeld. 

Naar  aanleiding  van  reeds  vroeger  gehouden  voorloopige  be- 
sprekingen ,  wordt  thans  besloten ,  dat  ook  zij ,  die  geen  Ud  vau 
het  Instituut  zijn,  gelegenheid  zullen  hebben  de  aanstaande 
vergadering  bij  te  wonen,  tot  welk  einde  bij  den  secretaris 
toegangkaarten  zullen  te  bekomen  zijn.    ~ 

De  voorzitter  deelt  mede  dat  de  adjunct-secretaris  het  denk- 
beeld heeft  opgevat  tot  hei  samenstellen  van  eene  koloniale 
bibliografie,  waarin  alle  afzonderlijk  verschenen  werken,  over 
onze  bezittingen  handelende,  zullen  worden  opgenomen,  ^oor- 
loopig  zou  hij  zich  willen  bepalen  tot  de  werken  in  de  tegen- 
woordige eeuw  verschenen,  om  dan  later  ook  die  van  vroegere 
tijdvakken  te  beschrijven.  De  voorzitter  doet  alsnu  de  vraag 
of  naar  het  oordeel  van  het  bestuur  zoodanig  werk,  wanneer 
het  gereed  mocht  zijn,  door  het  Instituut  behoort  uitgegeven 
te  worden.  Daar  eenige  leden  het  wenschelijk  achten  vooraf 
eenige  meerdere  bijzonderheden  omtrent  het  plan  van  het 
werk  te  vernemen ,  wordt  de  behandeling  van  die  vraag  tot  eene 
volgende  bijeenkomst  uitgesteld. 

De  secretaris  bericht  dat  de  heer  Bobidé  van  der  Aa  hem 
heeft  uitgenoodigd  inzage  te  nemen  van  eene  verzameling  hand- 
schriften, betreffende  de  geschiedenis  van  Neerlandsch  Indie, 
thans  het  eigendom  van  den  heer  Martinus  Nijhoft'.  Op  verzoek 
van  den  secretaris  heeft  de  heer  van  der  Aa  omtrent  die  ver- 
zameling eene  nota  aan  het  bestuur  ingezondeii,  waaraan  het 
volgende  wordt  ontleend: 

Deze  verzameling  vormt  een  geheel  en  moet  afkomstig  zijn 
uit  den  boedel  van  den  gouverneur-generaal  Joan  Pietersz.  van 
Hoorn.  Ter  aantooning  van  het  gewicht  der  verzameling  voor 
de  geschiedenis  is  het  niet  ondienstig  het  volgende  te  herinneren. 

Pieter   van   Hoorn,    de    vader  van  den  gouverneur-generaal, 
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was  v.an  1663 — 1675  buitengewoon  laad  van  Iiidië;  in  1664 
ging  hij,  als  gezant  dar  .compagnie,  naar  Peking;  in  1675 tot 
gewioon  raad  ¥an  Indië  bevorderd ,  werd  hij  di»ie  Jaren  lauber  op 
het  aanzoek  van  Ij^aataniker  of  van  Goens  afgezet.  Hij  troostte 
zich  als  Wflsgcer.  Reeds  in  1675  had  hij  te  Batavia  een  gedicht 
uitgegeven  over  de  ware  deugd  volgens  de  leer  van  Confaeius ; 
dit  door  geen  mij  hekenden  schirijver  vermelde  werkje  behoort 
evenals  aUe  bataviasche  dmkwerkejui  uit  de  zeventiende  eeuw 
tot  de  groote  bibliografische  curiositaten.  Het  is  in  de  ver- 
zameling, maar  ook  een  handschrift:  //Maximes  over  de  kunst 
om  wel  te  leven  met  moeijelijke  menschen//,  ten  j are  168^  uit 
het  fransch  vertaald  en  wel  door  Pieter  van  Hooni. 

Joan  van  Hoorn  verzelde  als  knaap  zijn  vader  in  1663  naar 
Indië;  tijdens  diens  ontslag  ;was  hij  reeds  werkzaam  op  de  al- 
gemeene  secretarie  en  werd  weldra  secretaris  der  hooge  regpering* 
en  verder  achtereenvolgens  buitengewoon  en  gewoon  raad  van 
Indië,  directeur-generaal  van  dpn  handel  en  eindelijk  gouver- 
neur-göneraal.  In  17.09  keerde  hij  naar  het  vaderland  terug, 
waar  hij  twee  jaar  later  overleed,  en,  zooals  Valentijn  zegt, 
een  vermogen  van  tien  millioen  naliet.  Zijne  weduwe  was  de 
dochter  van  Abraham  van  Riebeek,  die  hem  in  het  bestuur  over 
Indië  opvolgde,  en  was  voor  haar  huwelijk  met  van  Hoorn  getrouwd 
met  Gerard  de  Heere,  gouverneur  van  Geilon.  Vandaar  dat 
zich  in  de  verzameliug  nog  enkele  stukken  bevinden  uit  den 
tijd,  toen  van  Riebeek  gouyierneur-generaal  was  (1709—1718), 
als  ook  verschillende  over  Geilon,  onderanderen  het  journaal 
eener  inspectiereis  van  de  Heene  in  1698  over  het  geheele. eiland 
—  een  handschrift  van  grootan  omvang,  voorzien  van  een  aan- 
tal kaarten,  keurig  uitgevoerd  en  gewaamierkt  door  den  ver- 
vaardiger, den  ingenieur  Xoorzee. 

Het  meerendeel  der  verzameling  staat  echter  in  meerder  of 
minder  betrekking  tot  den  langdurigen  ambtelijk^^  loopbaan  van 
Joan  van  Hoorn.  Zoo  vindt  men  er,  om  slechts  het  belang- 
rijkste te  noemen:  veertien  deelen  met  notulen  vande^-esolutiën 
der  hooge  regeering,  een  tal  van  adviezen  door  verschillende 
gouverneurs-generaal  en  leden  van  den  raad  in  den  raad  van 
Indië  uitgebracht,  tijdens  van  Hoorn  daarin  zitting  had;  een 
boekdeel  vol  statistieke  tabellen  over  den  handel ,  de  wissel- 
koersen, de  waarde  van  goud  eu  zilver  en  de  finantiëele  uitr 
komsten  der  buitenkantoren,  verzameld  door  van  Hoorn  als 
directeur-generaal;   het   journaal  der  tehuij^reis   van  van  Hoorn 


55^  109DG  BBStlTlTKSVERGADElltNG. 

als  kommaudeur  der  retourvloot  in  1709  met  andere  daarbij 
behooreude  stukken ;  (in  de  verzameling  is  ook  een  diergelijk 
zeer  uitvoerig  journaal  over  de  terugreis  van  den  bekenden  kom- 
mandeur  Mattheus  van  den  Broek  in  1670)  het  rapport  over 
deu  toestand  van  Neerlandsch-Indië ,  door  van  Hoorn  na  zijn 
terugkeer  in  het  vaderland  aan  bewindhebbers  en  de  staten- 
generaal  ingediend.  Dit  rapport  is  vooral  zeer  uitvoerig  over 
de  Kaap,  over  welke  volkplanting  de  verzameling  ook  andere 
stukken  bevat,  evenals  drie  dergelijke  rapporten  over  deu 
toestand  van  Indië  door  de  kommandeurs  der  retourvloten  Cor- 
nelis  Valckenier,  Constantijn  Ranst  en  Rijklof  van  Goens  de 
Jonge. 

Gedurende  zijn  verblijf  in  Indiè  had  van  Hoorn  vooral  een 
gewichtig  aandeel  in  twee  belangrijke  oorlogen,  dien  tegen  sultau 
Agong  van  Bantam  en  dien  in  Oost-Java  tegen  den  Balinees 
Soerapatti.  De  eerste  oorlog  werd  grootendeels  gevoerd  door  van 
Hoorns  zwager  Fran^ois  Tack,  wiens  rapport  over  die  krijgs- 
verrichtingen  men  in  de  verzameling  vindt.  Van  Hoorn  was  des- 
tijds tweemaal  gezant  in  Bantam ;  ook  later  had  hij  als  gouver- 
neur-generaal in  1708  een  mondgesprek  met  den  sultan  van 
Bantam,  waarover  een  handschrift  der  collectie  al  de  tot  deze 
zaak  behooreude,  deels  zeer  geheime  stukken  bevat  Bovenge- 
noemde Tack  werd  als  afgezant  van  den  soesoehoenan  te  Kar- 
tasoera  vermoord.  Men  beschuldigde  van  Hoorn ,  dat  hij ,  om 
dien  moord  te  wreken,  zich  als  gouverneur  generaal  in  den 
oorlog  tusschen  den  soesoehoenan  en  Soerapatti  zoude  gemengd 
hebben.  Zeker  is  het,  dat  bewindhebbers  zeer  tegen  dien 
Moedigen  en  kostbaren  oorlog  waren  en  men  beweert  zelfs,  dat 
zij  deswegehs  van  Hoorn  zouden  hebben  teruggeroepen.  Nu  vindt 
men  in  de  verzameling  een  merkwaardig  handschrift  getiteld: 
/rCorte  beschrijvinge  van  het  noordoostelijkste  gedeelte  van  Java's 
opkomst  en  voortgang,//  bevattende  hoofdzakelijk  een  verhaal  der 
oorlogen  in  Oost-Java  gedurende  het  laatst  der  zeventiende  eeuw. 
Aan  het  slot  verklaart  de  schrijver,  dat  hij  later  ook  den  oor- 
log tegen  Soerapatti  behandelen  zal.  Dit  beloofde  vervolg  is  niet 
in  de  verzameling.  De  vooronderstelling  ligt  voor  de  hand,  dat 
van  Hoorn  de  steller  van  dit  stuk  is,  dat  hij  tot  zijne  recht- 
vaardiging eene  geschiedenis  van  al  de  oorlogen  der  compagnie 
op  Java  wilde  schrijven,  maar  door  zijn  spoedig  overlijden  na 
zijne  terugkomst  verhinderd  werd ,  het  geheel  te  voltooien.  Eerie 
nauwkeurige    doorieziug    en    bestudeeriug    van    het    liandschrift 
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zal  moeten  beslissen,  of  deze  gissing  juist  is;  daar  het  stnk 
zeer  net  geschreven  is,  is  het  geen  autograaf  van  v.  Hoorn. 
In  ieder  geval  is  dit  handschrift  zeer  belangryk;  van  Kampen 
heeft  reeds  opgemerkt,  dat  Valentijus  berichten  over  de  javaansche 
oorlogen  zeer  verward  en  onduidelijk  zijn ,  terwijl  het  ontbrekende 
over  den  oorlog  gedurende  het  gouverneur-generaalschap  van 
V.  Hoorn  ten  deele  kan  worden  aangevuld  uit  de  generale  mis- 
sives door  hem  aan  bewindhebbers  geschreven ,  waarvan  de  ver- 
zameling juist  alles  over  Java  bevat,  dat  blijkbaar  met  een 
bepaald  doel  in  zes  bundels  is  afgeschreven. 

Over  het  geheel  bestaat  deze  verzameling  grootendeels  uit 
nette,  uitstekend  geconserveerde  afschriften  van  officieele  stukken , 
gemakkelijk  te  lezen  voor  een  ieder,  slechts  eenigzins  vertrouwd 
met  de  duitsche  letter  van  dien  tijd.  Buitendien  vindt  men  er 
autografen  van  Joan  van  Hoorn ;  een  javaanschen  brief  van  den 
soesoehoenan  aan  hem ,  een  origineel  gezegeld  stuk ,  evenals  een  hol- 
landschen  brief  van  den  gouverneur-generaal  Camphuis  aan  den 
sjach  van  Perzië  en  eene  curieuse  collectie  particuliere  briefjes 
aan  van  Hoorn,  opgeplakt  in  een  boek  met  wit  papier,  naar 
het  schijnt  zeer  belangrijk  voor  den  historieschrijver ,  die  nevens 
de  ofiBcieele  waarheid  ook  het  gebeurde  achter  de  coulisses  wil 
kennen. 

De  heer  van  der  Aa  merkt  verder  op ,  dat  niet  alle  regeerings- 
bescheiden  van  deze  verzameling  op  het  rijksarchief  zijn.  Daar 
ontbreken  ook  al  de  particuliere  stukken,  bepaaldelijk  de  ge- 
schiedenis der  javaansche  oorlogen.  De  heer  van  der  Aa  acht 
het  niet  wenschelijk ,  S&t  deze  verzameling,  die  men  het  parti- 
culier archief  van  den  gouverneur-generaal  van  Hoorn  zou  kun- 
nen noemen,  verspreid  worde,  zooals  bij  eene  publieke  auctie 
stellig  zal  geschieden.  Volgens  de  verklaring  van  den  heer  van 
der  Aa  is  de  heer  Nijhofl',  doordrongen  van  het  belang,  dat 
deze  verzameling  voor  het  vaderland  behouden  blijve,  bereid 
die  aan  het  Instituut  af  te  staan.  Mocht  het  bestuur  tot  over- 
neming dezer  verzameling  besluiten,  dan  wil  de  heer  van  der  Aa 
zich  met  de  taak  belasten ,  daarvan  eene  behoorlijke  beschrijving 
te  geven,  die,  in  de  Bijdragen  opgenomen ,  den  geschiedvorscher 
zal  aanwijzen,  welke  bescheiden  het  Instituut  voor  zijn  onder- 
zoek bezit. 

De  vergadering  is  eenparig  van  oordeel ,  dat  na  het  zoo  om- 
standig en  wetenswaardig  advies  er  geen  twijfel  kan  bestaan 
omtrent    de    wenschelijkheid ,    deze    verzameling    handschriften 
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voor  het  Institaat  aan  te  koc^n ,  zoódat  de  secretaris  gemach- 
tigd wordt  die  voor  den  bedongen  prijs  van  den  heer  Nijhoif 
o¥er  te  nemen. 

De  heer  van  Heukelorn  zegt  dat  het  onlangs,  bij  doorblade- 
ring van  den  catalogus,  zijne  aandacht  heeft  getrokken  dat  het 
Institaat  eenige  handschriften  bezit ,  die  naar  den  titel  te  oor- 
deelecl  wel  geschikt  zouden  zijü  gepubliceerd  te  wordem.  Hij 
wijst  o.  a.  op  6eh  tweetal  handschriften: 

Memorie  omtrent  de  inriditing  van  het  dessabes^uur  en  hei 
grondbezit  in  Madioen; 

Memorie  omtrent  de  koiBjknltutir  enz. 

De  vergadering  besluit  die  beide  stukken  in  handen  te  stellen 
van  den  heer  van  Heukelom,  met  verzoek  bet  bèstour  omtrent 
de  wensöhélijkheid  der  opneming  in  de  Bijdragen  te  adviseeren^ 

De  heer  Nieinalm  die  vroeger  een  gunstig  advies  uitbradif 
omtrent  de  plaatsing  van  eene^loor  den  heer  Klinkert  toege- 
zonden bijdrage,  getiteld:  Eeis  van  Abdoellah  bin  Abdilkadir 
Moensji  naar  Mekka ,  zegt  dat  hij ,  thans  in  overw^ng  moet 
geven  deni  maleischen  tekst  Weg  te  laten,  omdat  het  hem  geble- 
ken is  dat  die  te  Singapore  is  gelithografeerd  en  later,  in  1866, 
te  Batavia  opgenómep  in  een  werkje  dat  toen  aldaar  veri^chénen 
is  ofider  den  titel:  Tjermin  mata  bagi  segala  ortang  jang ilaènoen- 
toet  |)engetahoewa& ,  B^hagyan  jang  Kadoëwa.  De  vergadering 
besluit  daaitop ,  overeenkótnstig  hét  advies  van  dén  heer  Niexhann, 
alleen  de  door  déü  heer  Klinkert  gelevfeMe  Vértaling  der  réis  en 
de  daaraan  ddör  d^i  heer  Niemann  toegevoegde  aanteekeningen 
iii  de  Bijdrafgen  op  te  iiemen. 

Door  deik  heer  Niemann  Wordt  tot  lid  van  het  Instituut  voor- 
gesteld de  heter  W.  Hotezoo,  zendeling  te  Samarang,  met  welk 
voorstdi  de  verg liderifig  zich  vereeüigt. 

Niets  verder  te  behandelen  zijnde,  wordt  de  vergaderii^ 
gesloten. 
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leden  van  het  Instituut  te  Paramaribo  woon- 
achtig, gehouden  aldaar  6  April  1867. 

Tegenwoordig  de  heeren:  mr.  E.  A.  van  Emden,  F. 
Castairs  en  J.  E.  A.  Cateau  van  Roseveldt,  commissa- 
rissen, en  verder  de  heeren:  8.  Abendanon  Sz. ,  A.M. 
Coster,  dr.  F.  A.  C.  Dumontier,  T.  J.  Eyken  Slujters, 
J.  H.  A.  W.  baron  van  Heerdt  tot  Eversberg,  M.  S. 
van  Praag,  J.  van  Praag,  mr.  G.  J.  A.  Bosch  Reitz 
eu  S.  van   Dissel. 

De  voorzitter ,  de  heer  van  Eraden ,  verzoekt ,  na  opening 
der  vergadering,  den  heer  Cateau  van  Roseveldt  zich  met  het 
houden  der  notulen  te  belasten,  waartoe  deze  zich  bereid  ver- 
klaart en  zet  vérder  het  doel  der  bijeenkomst  uiteen ,  die  hoofd- 
zakelijk strekken  moet  om  de  belangen  van  het  Instituut ,  vooral 
in  betrekking  tot  Suriname,  te  bespreken. 

Het  punt,  dat  in  de  eerste  plaats  tot  uitvoerige  gedachte- 
wisseling aanleiding  geeft,  is  de  contributie.  (De  daaromtrent 
geuite  denkbeelden  en  gevoelens  zijn  uitvoerig  medegedeeld  en 
besproken  in  het  verslag  der  bestuursvergadering  van  21  Sep- 
tember, waarnaar  dus  verwezen  wordt.) 

De  voorzitter  treedt  daarna  in  een  betoog  omtrent  het  nut , 
dat  het  Instituut  ook  voor  deze  volkplanting  kan  hebben  en 
toont  aan  dat  behalve  hetgeen  deze  instelling  uit  een  weten- 
schappelijk oogpunt  zal  vermogen,  zij  door  middel  van  de  Bij- 
dragen en  afzonderlijke  werken  de  belangstelling  in  de  kolonie 
vermeerderen  en  zoodoende  hare  welvaart  bevorderen  zal.  Het 
Instituut  wil  niet  alleen  in  algemeenen  zin  kennis  en  weten- 
schap bevorderen ,  maar  beoogt  ook  het  oplossen  van  practische 
vraagstukken ,  die  in  onmiddelijke  betrekking  met  deze  kolonie 
staan.  A  Is  zoodanig  noemt  hij  de  immigratie ,  eene  levenskwestie 
voor  de  kolonie. 

De   heer   Bosch   Reitz   meent  dat  de  immigratie,  zooals  die 
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zich  iu  de  fransche  eu  eiigelsche  koloniën  heeft  voorgedaan ,  van 
genoegzame  bekendheid  is  en  dat  liij  het  practisch  nut  nietten 
volle  beseft  van  eene  bespreking  der  iinmigratiekwestie.  Immers 
het  aanvoeren  van  arbeiders  voor  de  plantaadjes  is  daarvan  het 
*  hoofddoel;  hoe  of  in  welken  vorm  deze  daarvan  worden  voor- 
zien, is  geheel  hetzelfde.  De  kolonisatie  is  een  ander  punt  en 
van  de  bespreking  daarvan  is  zeer  veel  nut  te  trekken. 

De  voorzitter  meent  dat  hoe  meer  kennis  in  het  buitenland 
over  Suriname  verspreid  wordt ,  hoe  meer  de  belangstelling ,  die  het 
zoo  zeer  behoeft,  zal  toenemen.  Het  bespreken  van  koloniale 
vraagstukken ,  zooals  kolonisatie  en  immigratie ,  acht  hij  daarom 
van  dadelijk  nut. 

De  heer  Dumontier  zegt  dat  van  immigratie  met  Europeanen 
voor  Suriname  nimmer  sprake  kan  zijn.  Hij  ontvouwt  eenige 
redenen  van  natuurkundigen  aard,  die  het  koloniseeren  met 
Europeanen  ontraden  en  haalt  feiten  aan  uit  de  koloniale  ge- 
schiedenis om  te  staven,    dat  die  kolonisatie  steeds  is  mislukt. 

Het  beweren  van  den  heer  Dumontier  vindt  bij  andere  leden 
tegenspraak :  sommigen  erkennen  dat  de  dure  en  slechte  voeding 
in  het  nadeel  is  van  eéne  kolonisatie  met  Europeanen,  maar 
dat  deze  door  uitbreiding  van  den  veestapel  te  verbeteren  zou 
zijn;  andere  leden  erkennen  de  ongeschiktheid  van  Europeanen 
voor  de  suikerkultuur ,  maar  zijn  van  oordeel  dat  sommige 
takken  van  landbouw,  zooals  veeteelt ,  tuinbouw  en  voornamelijk 
de  cacaokultuur  ,en  ook  fabriekarbeid  met  voordeel  door  Euro- 
peanen zouden  kunnen  gedreven  worden. 

De  heer  Dumontier  ontwikkelt  nader  de  oorzaken  die 
europeesche  kolonisatie  in  de  keerkringlanden  moeten  doen 
mislukken.  Hij  zegt  dat,  alhoewel  het  slechte  en  dure  voedsel 
dat  hier  verkregen  kan,  worden,  wel  een  voorname  reden 
is,  dit  echter  niet  alles  is;  de  groote  vochtigheid  van  het  kli- 
maat, de  hooge  gemiddelde  jaarlijksche  temperatuur,  de  miasmen 
die  daardoor  steeds  ontwikkelen  en  oorzaken  van  langdurige 
ziekten  zijn,  zijn  aanwezig  en  kunnen  nooit  veranderd  worden. 
Zelfs  de  cacaokultuur  waarbij  de  arbeider  in  liet  lommer  onder 
de  boomen  werkt,  acht  hij  voor  den  Europeaan  ongeschikt. 
Wordt  de  europeesche  landbouwer  in  een  tropisch  klimaat  ziek , 
waartoe  veel  meer  oorzaken  voorhanden  zijn  dan  in  zijn  vader- 
land ,  dan  komt  hij  niet  licht  weer  op  zijn  verhaal ;  zijne  krachten 
zijn  ondermijnd,  hij  kan  voor  zich  en  de  zijnen  niet  meer  wer- 
ken   en  ziedaar  hem  tot  het  pauperisme  gebracht.  Hij  wijst  op 
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het  overschot  der  zoo  treurig  afgeloopeue  kolonisatie  met  Euro- 
peanen te  Groningen  aan  de  Saramacca;  wijst  niet  alleen  op 
den  ongunstigen  gezondheidtoestand  der  geboren  Europeanen, 
maar  vooral  op  de  kinderen  der  kolonisten  die  hier  geboren  zijn, 
wier  toestand  indedaad  betreurenswaardig  is.  Het  zijn  slechts 
feiten    die   hij  laat  spreken;  hij  wenschte  dat  het  anders  ware. 

De  voorzitter  meent  dat  er  groote  bezwaren  aanwezig  zijn 
tegen  het  koloniseeren  met  Europeanen  en  vindt  het  gesprokene 
door  den  heer  Duraontier  allezins  gewichtig;  maar  hij  gelooft 
tevens  dat,  wanneer  alle  mogelijke  voorzorgen  genomen  worden 
in  het  belang  der  voeding,  huisvesting,  kleeding  en  van  de  ge- 
zondheid in  het  algemeen,  het  dan  nog  niet  zoo  bepaaldelijk 
uitgemaakt  is,  dat  europeesche  kolonisatie  in  Suriname  nooit 
zou  gelukken. 

De  heer  Abendanon  oppert  vervolgens  het  denkbeeld  op  be- 
paalde tijden  vergaderingen  te  houden,  waarop  de  voorzitter 
voorstelt  die  vergadering  om  de  drie  maanden  te  doen  plaats 
hebben ,  met  welk  voorstel  de  vergadering  zich  vereenigt.  In  eene 
der  eerstvolgende  bijeenkomsten  zal  de  kwestie  der  kolonisatie 
meer  opzettelijk  worden  besproken.  • 


NALEZINGEN  EN  VERBETERINGEN 

OP 

PADTBRUGGES  REISJOURNAAL. 


Door  eene  buitenlandsche  reis  kou  ik  niet  de  drukproeven 
van  dit  journaal  en  van  de  door  mij  daarbij  gevoegde  inleiding 
en  noten  nalezen.  Dientengevolge  zijn  vooral  in  deze  toe- 
voegsels van  mijne  hand  zeer  zinstorende  drukfouten  blijven 
staan,  die  ter  voorkoming  van  misverstand  hier  moeten  worden 
aangewezen.  Van  deze  gelegenheid  maak  ik  tevens  gebruik  ter 
nadere  vérklaring  van  enkele  verouderde  namen  of  woorden , 
waarover  een  voortgezet  onderzoek  mij  beter  licht  verschaft  heeft, 
alsook  tot  verbefering  van  grove  drukfeilen  in  het  journaal, 
waarvoor  ik  het  origineel  op  het  rijksarchief  nogmaals  met  den 
heer  Leupe  heb  vergeleken. 

Vooraf  eene  opmerking  over  de  spelling  der  eigennamen. 
Voor  die  in  het  journaal  is  de  spelling  van  het  origineel  be- 
houden ,  ook  waar  dezelfde  naam  soms  verschillend  geschreven 
is ;  daarentegen  volgden  wij  in  onze  toevoegsels  de  spelling  der 
op  dit  gebied  meest  bevoegde  deskundigen,  bepaaldelijk,  wat 
de  Minahassa  en  de  nabij  gelegen  landstreken  betreft,  die  der 
zendelingen.  In  de  nu  en  dan  door  ons  bij  het  journaal  ge- 
voegde en  niet  onder  ons  oog  afgedrukte  noten  is  die  regel 
niet  altijd  in  het  oog  gehouden,  zoodat  men,  waar  zulks  het 
geval  niet  zijn  mogt, 

voor  Boelang-Itam  moet  lezen   Bolang-Itam^ 

n     Kaudipan  '/  f     Kaidipan^ 

ff     Kandhar  ot  Kandahar  '/  //     Kandahr^ 

't     Manganitoe  »         //     Mangenitoe^ 

en    //      Tagulanda  //  »     Tagoelandang, 

In  de  verwijzingen  naar  Valentijns  werk  is  meestal  niet 
alleen  deel  en  bladzijde,  maar  ook  de  door  verschillende  pagi- 
neering  onderscheiden  afdeeling  van  ieder  deel  opgegeven:  uit 
den   aard  der    zaak  zijn  echter  de   meeste  dier  aanhalingen  uit 
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de  beschrijving  eü  geschiedenis  der  Molukkén,  waaAij  nu  en 
dan  verzaiind  is  óp  té  teekenen,  dat  die  uit  het  tweede  stuk 
van  het  eerste  deel  genomen  zijn.  Overal  waar  dus  alleen  naar 
Vatentijn  D.  I  verwezen  wordt ,  zoeke  men  dit  citaat  in  deel  I  B. 
Bij  de  hier  volgende  verbeteringen  is  steeds  aan^wfezén,  welke 
bij  de  noten  behooreü  ètx  geldt  de  telling  der  regels,  zoo  van 
het  hoofd  als  van  den  voet  der  bladzijde,   alleen  den  tekst. 

R.  A. 

bt.  iOO  regel  fS  v.  o.   Itatiadikgchèn  lees  Itaimêcitêëhé. 

»  iÜi  noöt  regel  6   èeiU!  n%^»ê  parel  lees  déjfe  nieUiog  patel, 

»  i05  nöot  1    Tctlueèó  lees  Töltaióo, 

»  106  reg.  I  TetlotcB  lees  Terl^tèco. 

»  lOG  noot  2  A^uUaiiia  lees  Apiüamo, 

»  106  noot  3  tóseMo  lees  fóseho. 

»  107  reg.  9  eti  109  reg.  13  Tc^uhtéh  iijTi  bé wonei's  van   het   distrikt 
Töèbaroe  op  férnatadnöch-Halmahëirsk. 
bl.  108  rêg.  8  mét  éen  goeden  taecd  geven,  lees  meleèn  goeden  raAd  getén, 

9  109  reg.  15  v.  o.  Kag  TèhUa  leés  KaptthUa^  eén  in  de  MoltikkeA  veel 

gebruikte  titel,  die  blijkens  de  bijlagen  van  dit  journaal  (bh  277,  313 

eö  315)   ook  gevoerd  werd  door  dén  koning  vari  Taboekan,  den  vorst 

van  Woeiia  ert  door  sultan  Amsterdam. 

bl,  109   reg.   8  v.  o.  armózijn^  in  het  Fransch  armüutine,  eene  soort  van 

ddniie  zijfcfe. 
bl.  112  noot  1  Litïföeind  lees  Laboeha, 

V  112    9    3  moét  zijn  noot  4  en  omgekeerd. 

D  113     »     Martyoran  lees  Marigoran, 

»  114    »     2  Têmdjérii  te'é^  Têné^óiftg. 

»  115     »     Goegoegoe  lees  JDjoegoegoe, 

9     9       »     Bidaëh  lees  Bolet&n» 

»  116  reg.  2  v.  o.  Golo  lees  Oold, 

»     »       »      1  V.  o.   TaqwUu  Saht  lees  TapMa  Jidd, 

»  117  eerste  noot,  laatste  regel  MandeÈf^e:èen  leeS  MaMkürèezeh, 

»  118  noot  3  TVrr^a/t  lees  Tawali  of  ^^M. 

»     »       »      Boetaai  lees  Boewool  of  Btoöót, 

»     »       )»      Toniala  lees  Tonioli. 

»  119   reg.   2    -Szte  is  blijkens  bl.  141  dé  bóetè  df  Vérj^oèding  vóór  een 
bloedschuld. 
bl.  119  noot  Pèssottg  le^s  JPdssan, 

»  120  noot  2  Cattdeèei  lèés  Cccmdehec. 

»  122  noot  1  Mattintts  lees  Mdutitè, 

«  123  reg.  17  (mtióhuidige  lees  cffdêchvldigifig, 

]^  124  noot  1  pirocèidê  lees  proeessio, 

»  125  reg.  1  meeder  lees  fkeetdèir» 

»  125  reg.  18  Ooraniaalders  lees  Goront&dlders, 

»  126  noot  1.  Hier  moeten  de  woorden  «(?i  «fey7<?»  wegvallen  en  dit  worden 
tejgèVöégd:  Valentijn  vermeldt  (D.  I.  B.  bï.  82),  dat  het  eiland  Boeton 
zijn  naam  oïntleént  aan  de  hoofdnegorij,  die  eigenlijk  Bolio  heet,  maar 
bij  de  Tematanen  Boen  ton ,  Welk  Woord  in  huhrie  (aal  marH  beteéként. 
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Uit  ditzelfde  woord  leiden  wij  den  naam  van  het  Gorontaalsche  Boento 
af,  door  Padtbrugge  in  zijn  journaal  even  eens  tot  Boeton  verbasterd. 
De  spelling  Boerto-Rivier  op  de  kaart  van  schipper  van  der  Wal  achter 
Rosenbergs  Reittogten  in  Goronialo  berust  echter  stellig  op  een  schrijffout, 
bl.  127  reg.  i8.  De  bij  dezen  regel  behoorende  noot:  dii  zoontfe  oniving 
volgens  Val.  1  B.  bl.  70  hij  den  doop  den  naam  van  Willem  is  onder 
het  afdrukken  weggevallen,  terwijl  noot  3  dezer  bladzijde  bij  regel  9 
van  onderen  behoort, 
bl.  128  noot  1  sqarrosui  lees  tquarrosus, 

1  129  reg.  16  tot  nu  lees  nu  tot. 

»     »       »      12   en   8   v.  o.  l  j9«.  Onder  deze,  bij  de  geschenken  aan  de 

vorsten  telkens  voorkomende ,  ook  door  Valentijn  veel  gebruikte  afkorting 

moet  men  verstaan  het  Portugeesche  pe^ ,  dat  is  stut  doek  of  lijnwaad. 

bl.    131    reg.    15   kustdeken^  dat  is  deken  van  de  kust  van  Goromandel, 

even  als  Padtbrugge  later  (bl.  235)  van  kuttkousen  spreekt, 
bl.  132  noot  1  moet  aldus  worden  aangevuld.  Uit  het  tweede  gedeelte 
der  reisbeschrijving  van  de  zendelingen  Wilken  en  Schwarz  naar  Bo- 
laang— Mongondou,  dat  eerst  na  het  afdrukken  van  Padtbrugges  jour- 
naal het  licht  zag,  blijkt,  hoezeer  de  vorst  Loloda— Mokoago,  ook  wel 
Biuangkang  geheeten,  nog  steeds  voortleeft  in  de  volksverhalen  der 
Bolaangers.  In  de  door  deze  zendelingen  gegeven  geslachtslijst  der 
koningen  van  Bolaang  {Mededeel.  Ned.  Zend.  D.  XI  bl.  299-302)  komt 
echter  slechts  één  Loloda  voor,  terwijl  Padtbrugge  uitdrukkelijk  ver- 
zekert (bl.  126),  dat  de  veroveraar  van  Kaidipan,  de  vader  van  den 
hier  bedoelden  Loloda,  denzelfden  naam  droeg.  Deze  verwarring  van 
vader  en  zoon  hcerscht  reeds  bij  Valentijn.  De  geschiedenis  van  de 
'  verdrijving  der  Spanjaarden  uit  de  Minahassa  en  omstreken  en  die  van 
de  vestiging  der  Nederlanders  aldaar  vereischt  alleszins  een  nader 
onderzoek, 
bl.  136  reg.  20,  19  en  17  v.  o.  bejegende,  behandelde  en  verbrodde  lees  be- 

jegenden,  enz. 
bl.  137  noot  1  reg.  4  msten.  lees  wisten  —   en  reg.  5  venoani  lees  verwart. 

»  139  reg.   12.  v.  o.  (die)  moet  wegvallen. 

»  144     »     8  medechristeTien  lees  mede  christenen, 

»  147      »     9  Zette  lees  zetten  {wij), 

9  149  noot  3  klapper  lees  klappers, 

»  150  reg.  6  koningin  lees  koningen» 

»   156      »     3  V.  o.  diende  lees  dienden. 

»  158      »     10  V.  o.  zênde  lees  zouden. 

9  160      »     6  V.  o.  van  ons  lees  ons  van, 

»  165  »  11  V.  o.  scherper  kippersoen  (?)  op  den  neus.  Dit  vraagteeken 
moet  wegvallen.  In  de  zeventiende  eeuw  werd  die  uitdrukking,  thands 
iemand  een  pin  op  den  neus  zetten ,  dik  wijs  gebezigd ;  zij  is  aan  de  rij- 
school ontleend,  waar  nu  nog  een  neusknijper  voor  lastige  paarden, 
in  het  Fransch  cavesson^  kippersoen  heet.  Dit  woord  schijnt  eene  ver- 
bastering van  caparagon^  dat  evenwel  in  het  tegenwoordige  Fransch 
alleen  dekkleed  of  schabrak  beduidt, 
bl.  167  reg.  8  eendvogel  lees  eendvogels. 

»  171    reg.    1    ilnj).  Dit  moet  wegvallen;  Padtbrugge  bedoelt  toch,  dat 
Pater  Torcotti  Jeronimo  d'Arras  als  een  zijner  slaven  opeischte. 
bl.  171  regel  14  v.  o.  hetgeen  lees  het  geen. 
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bl.  171  noot  1  Jetniel  lees  Jetmet» 

»  174  reg.  19  Sof  ah  lees  Sofala. 

»  177  reg.  6  alwaar  lees  al  ware, 

»  179  noot  2  verooreleelde  \ees  ie  ver  oordeelde. 

)  180  noot  2  Cajoeris.  Valentljn  spelt  dien  naam  steeds  Cajoehis.  Daar  deze 

negorij    niet    meer    bestaat,    weten    wij    niet,    welke    schrijfwijze   de 
voorkeur  verdient, 
bl.  181  reg.  14  v.  o.  malankolisch  lees  mélankolitch. 

»  182  noot  1    FanUojano   lees   Pantêjano,  Valentijn  noemt  dit  eiland  ook 
Pangasane;    de    thans    het    meest   gebruikte    naam  Moena  schijnt  een 
.  verbastering  van  het  ook  door  Padtbrugge  (bl.  217)  genoemde  land  Woena. 
bl.  183  regel  7  welken  lees  welker. 

»  187  tweede  kolom,  reg.  2  v.  o.  Zelftvergoeding  lees  zelf  vergoeding» 

»  188  eerste  kolom,  reg.  1   Taboekan.  Dit  woord  moest  op  een  afzonder- 
lijken  regel   staan.   Het   schijnt,    dat   de    koning  van  Taboekan  zijne 
bezwaren  tegen  dien  van  Siauw  nog  niet  had  ingediend,  ten  minste  in 
het  origineel  is  de  tweede  kolom  achter  dit  woord  open  gelaten. 
bl.  190  reg.  14  Boetonwke.  Dit  woord  staat  in  het  origineel,  maar  blijkens 

bl.  177  en  178  moot  hier  bepaald  Boelangsehe  gelezen  worden, 
bl.  193  reg.     7  achter  15  is  het  woord  vademen  uitgevallen. 

»  194     »      i^  \,  o,  kei  welk  mei  lees  kei  welk  niei. 

»  196     »      13  toekomenAees  ioe  komen. 

»  199     »        7    »    »  hem  lees  hun. 

»     »       »        5    »    »  Tagulandu  lees  Tagulanda. 

»  200  reg..  11  voor  lees  voer. 

»  205  reg.  13  v.  o.  groep  lees  greep, 

»  210    »       1    V    »  Coddebey  lees  Coddebeq. 

»  211     »      11    »    »  Sabanwezen  lees   Sabannezen. 

»     »     noot  2  Saban  beter  Sawan. 

»  216  reg.    6  Umbotta  lees  UmboUo. 

»  216     »      11  V.  o.  t»  tiaat  beteekent  hier  in  Haiu  quo,  onbesliH. 

V  222     »      16    »    »  aankondigen  lees  aankondinge. 

»  225  reg.  7,  8  lees  4. 

»     V       »     8  bogende  lees  bogen  den. 

»  229    »     3  V.  o.  Suwasa.   Dus   heeft   het  origineel,  maar  blijkens  het 
zinver  band    wordt    hier    de    persoon    bedoeld,    die  drie  regels  vroeger 
Ouwaia   heet.    Ook    de    Ouwala   van  bl.  231   is  blijkens  bl.  232,  234  en 
334  dezelfde, 
bl.  233  noot  1  1712  lees  1711. 

»  237  reg.     4  v.  o.  mogien  lees  mogie. 

3  239     »      iQ    9    3  en  even  grooie  lees  t»  even  groole. 

»     »       »      15    »    »  zouden  lees  zoude. 

»  240  »  8  »  »  Dtf  bogl  'van  Boutouwan.  Op  de  nieuwere  kaarten  van 
Mindanao  vindt  men  alleen  Boetoe  wan  aan  eene  groote  rivier,  die  op 
de  noordkust  uitwatert.  De  hier  bedoelde  golf  moet  echter  blijkens 
bl.  323  en  de  berigten  bij  Valentijn  (D.  I.  B.  bl.  30  en  36)  in  het 
zuidelijk  gedeelte  van  Mindanao  nabij  de  eilanden  Sarangani  gezocht 
worden.  Daar  nu  de  prins  van  Kandahr  in  1694  aan  de  gecommitteerden 
Haak  en  Alstein,  van  wier  reis  naar  Mindanao  Valentijn  een  verslag 
geeft,  verklaarde,  dat  zijn  grootvader  Dato  Boewissang  (de  in  Padt- 
brugges  journaal  voorkomende  koning  van  Kandahr)  resideerde  te  Daboe 
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in  de  Bogt,  zal  dit  het  Davao  der  nieuwere  kaarten  sijn  en  de  Bogt 
van  Boetoewan  de  diep  insnijdende  goIC  tasschen  de  zuidpuat  van 
Mindanao  en  Kaap  St.  Augustijn,  die  in  Stielers  Atlas  Golf  van  Oavao 

.  genoemd   wordt.   Deze   ligging   stemt   overeen   met   de  i»erigten,  d«e 
Daniel  Ottens  op  Sarangani  inwon ,  over  wiens  reis  naar  Mindanao  in  16^ 
men  vergelijke    van  Dijk,  Neierl.  beirekkingen  mei  Borneno,  h\.   253 — ^260. 
bl.  242  reg.     1  v.  o.  tlegte  lees  tlegiten. 

»  248  reg.  46  hoeder  lees  èraeder, 

»  249  noot  2  T^kinifa  lees  Takiueta. 

»  2^      »      3  Um^noerig  lees  leenroerig. 

»  254  »  2  Achter  1B12  is  uitgevallen  (van  Doren,  Herinnermge»,  1. 98  . 
Verder  moet  ik  thans  hier  het  volgende  bijvoegen.  In  de  Sistoire  OAnérale 
de9  Voyag^  (la  Haye  T.  XV,  p.  89)  leest  men:  Jtl^es  Volcans  leur  <aux 
bahitants  de  Mindanao)  donnent  baa^ucoup  de  soufiSre,  surtout  celui  4e 
Sanxil,  qui  ^st  dans  Ie  voisinage  de  Mindanao.  Il  s*y  éle^ta  en  1640  une 
haute  monti^gne,  qui  vomit  tant  de  cendres,  que  cette  éruption  fit 
craindre  la  ruine  entière  de  Visie."  De  zin  is  niet  zeer  duidelyk; 
maar  du  Bois ,  de  bewerker  der  zoo  veel  vermeerderde  üaag&cbe  uitgaxe 
dezer  bekende  reisverzamelitig  teekent  hierbij  reeds  aan,  dat  dit  de 
vulkaan  van  het  eiland  Sangi  moet  zijn.  Wel  vindt  men  op  de  nieuwene 
kaarten  van  Berghaus  eu  Stieler  een  vulkaan  Sanguil  nabij  .den  zuidhoek 
van  Mindanao,  maar  uit  de  uitvoerige  toelichting  van  eerstgenoemden 
geograaf  {Ana^  THe  PAiUppinen,  s.  62l  ziet  xaeM,  dat  hat  bestaan  van 
dien  vulkaan  op  Mindanao  eigenlijk  alleen  berust  op  de  weinig  bekende 
kaart  van  den  Jesuiet  Murillo  de  Velarde  <Manilla  1734),  terwijl  de 
berigten  van  latere  reizigers,  die  ?oo  als  Forre»t  en  .Canteret  dit  deel 
van  Mindanao  bezochten,  volstrekt  niet  bew\jzen,  dat  ihier  een  nog 
werkende  vulkaan  van  dien  naam  zyn  zou.  In  ieder  .geval  noemt 
Landgrebe  in  zijne  Naturgetchichie  der  F^ane,  Th.  I  s.  d42  Reer  ten 
onregte  den  Sanguil  een  der  meest  bekende  vulkanen  van  Mindanao, 
en  ik  zoude  eer  vermoeden,  dat  een  nader  onderzoek  dien  voor  gpod 
naar  Sangi  zal  doen  verhuizen.  De  beschryving  der  Philippijnen  in  d<e 
Hut.  Générale  des  Foyages  is  een  compilatie  uit  een  aantal  weinig 
bekende  Spaansche  werken,  die  men  zaude  .moeten  kunnen  naad- 
plegen,  om  te  beslissen,  of  de  boven  aangehaalde  uitbarsiting  yaji 
1640  den  vulkaan  van  Sangi,  dan  wel  een  anderen  vuurberg  op  Min- 
danao geldt, 
bl.  259  noot  1  Pattgasari  lees  Pangatare. 

»  260  noot  1  Furtadot  lees   Foriados,  ^■ 

»  261  noot  2.  Hier  heb  ik  mij  door  den  niet  zeer  duidelijken  styi  van 
Padtbrugge  op  een  dwaalspoor  laten  brengen.  Uit  eene  naauwkeudge 
vergelijking ,  van  hetgeen  hij  bl.  199,  201,  019  en  hier  zegt,  met  de 
berigten  der  predikanten  Montanus  en  Peregrinus  (Val.  D.  I  B.397, 
398,  403  en  404)  maak  ik  nu  het  volgende  op.  Na  het  overlijden  vun 
Anthonie  Bapeas,  koning  van  Tagoelandang  en  gedurende  de  minder- 
jarigheid van  zijn  opvolger  was  Monia  president  of  substituut-koning, 
welke  Monia  nu  insgeiyks  overleden  was.  Padtbrugge  noemt  den  naiim 
niet  van  den  jpngen  koning,  van  wien  hij  te  ^ezer  plaatse  «ulk  .^en 
ongunsjtiige  sqbüdering  geeft;  misschien  was  dit  Phiüp  AnthonijiKoton, 
dienvolgens  Val.  I  B  bl.  60  nog  in  a690  koning  was,  hoewel  hij  daar 
ten  onregte  zegt,  dat  Bapeas  .in  1676  regeerde ;  deze  laatste  was  .toen 
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reeds  overleden,    daar    Montanus    op  zijn  inspectiereis  in  1675  al  van 

den  substituut-iconing  Monia  spreekt. 
bJ.  262  reg.  l  v.  o.  re^fi  e»  lees  refi. 
»  263  noot  Tontaco  lees  Tonioeo. 
»  264  reg.  18  v.  o.  Furtados  lees  FoHtuht. 
»  267  reg.  2  v.  o.  me»  lees  meer. 
*  273  Bijl.  UI  reg.  3  Regenes,  Hierachter  moet  de  verwijzing  naai*  noot  1 

staan.    Het  origineel   heeft  het  zonderlinge   woord   re§enes^  waarmede 

echter  stellig  reyna  bedoeld   wordt, 
bl.  273  fiijl.  lil  reg.  6  van  lees  aan, 
»  273  Bijl.  lil  reg.  10  zouden  lees  zovde, 
»  £74  reg.  17  v.  o.   Carolio  16   >   lees   CaroUo   »    16«"  {Sept,)  Padtbrugge 

ontving  dit  briefje  op  den    18en  na   de    bezetting  van  Bolang-ïtam  en 

Pater  Torcotti   kan  dit  eerst  na  die  gebeurtenis  geschreven   hebben. 

Door  den  schrik  zal  hij  zich  dus  een  dag  in  den  datum  vergist  hebben , 

want    de    kalender    der    Spanjaarden    in    de    Philipplfuen    (vg.  bl.  222) 

verschilde  slechts  één  dag  met  de  tijdrekening  der  Hollanders. 
bl.  276  reg.  Il  v.  o.  maakten  leds  maakte. 
»  276  reg.   4  v.  o.  daar  en  lees  daarin. 

»  277  noot  Bifi.  XXXFIJI  lees  Bijl.  XJXJXen  JUaeearomput  lees  Macearampo. 
»  281  noot  4   Takkelahn  lees  Takkelalou. 
»  283  reg.  2  Menado  le;^s  Manado, 

»  284  reg.  7  v.  o.  verbergen.  Hetzelve  lees  verbergen,  ketzéhe, 
»  285  reg.  6  mj  de  lees  toijde. 

»  286  Bijl.  XIV.  Deze  brief  wajs  blijkens  bl.  195  iu  het  Latijn  geschreven. 
»  286  reg.  7  Hiervan  lees  Hierom, 

»  289  reg.  24  Zoo  is  al  het  bedrog  lees  Zoo  is  ket  al  bedrog. 
$  289  noot  1  Taiaut'Eüanden  lees  Talaur-EÜanden  «n  Crêbrenos  lees  Creberos^ 
j>  290  reg.  17  v.  o.  bereidde  lees  bereide. 
»  290  reg.  16  v.  o.  hem  lees  hvn, 
»  291  reg.  12  over  ovd  lees  overoud. 
»  291  reg.  13  zovde  lees  zovden. 
»  298  reg.  17  1777  lees  1677. 
«  302  reg.  17  v.  o.    zusters,    slaven.    Dit    moet    blijkens   bl.    216    zusters 

slaven  zijn. 
bl.  304  Hier  is  tusschen  regel  11  en  12  het  cijfer  5  iptgevallen, 
)»  305  noot  i  Kaèoeroeang  lees  Kabroeang, 
»  307  reg.  PO  Ikm  Thomas  Goegoe  lees  Don   Thomas  Goegoegoey^ain  wten 

Val.  D.  I  B  <bl.  59  nog  den  inlandschen  naam  Mahonus  geeft,  terwijl 

hg    daarentegen    den    kapitein-laut    Don    Juan    Nauochos    eenvoudig 

Noas  noemt, 
bl.  307  reg.  21  St.  Jaga  lees  St.  Jago  Manicape,  waarschijnlijk   dezelfde, 

dien  Valentijn  ter  aangehaalde  plaats  St.  Jago  Manompil  noemt, 
bl.  307  noot  Taumakko  lees  Tamakko, 
»  308  reg.  18  v.  o.  wield  lees  meldt, 
»     „       »      15    »    »  van  Lohia  lees  voor  Lohia, 
»     »       »      11    »    »  door  werken  lees  doorwerken, 
»     »       »        1    9    9  het  Df'atiboseh,  Ook  Valentijn  vermeldt  (D.  T  B  bl.  87) 

dat  de  omstreek  van  Lohia  rijk  aan  djati-boomen  was. 
bl.  308  reg.  7  v.  o.  de  negorij   Terlucco  ter  reede  van  Lohia.  Diis  staat  in 

bet   origineel.  De   nieuwere   kaarten  plaatsen    TAeloki  op  de  westkust 
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vart  Boeten  en  dus  tegenover  Lohia,  dat  op  de  oostkust  van  Pantsjano 
ligt  en  onder  het  rijk  Woena  behoorde;  op  kaarten  der  17de  eeuw  in 
het   Rijksarchief  vindt   men   Tirloki   eveneens   aan    de    oostzijde   van 
Straat-Boeton. 
bl.  309  reg.  10  v    o.  orden  lees  orders, 

»  310  reg.  3  Kajaiiboteh  is  het  Bjatihoaeh  van  bl.  308.  In  de  oude  stukken, 
ja  nog  heden  onder  de  zeevaarders,  heet  djatthotd  dikwijls  hajaienhout^ 
misschien  eene  zamentrekking  van  kajoe^djati^  A^it '\%  duurzaam  hovi;  ten 
minste   Yalentijn  beweert  (D  III  A  bl.  219)   dat  dfati  in  het  .Tavaansch 
duurzaam  beteekent. 
bl.  810    reg.    16    v.    o.   Speelman,  Deze  admiraal  sloot  den  ^5  Juni  1667 
een  verdrag  met  Kaitsjili  Pasumbatta ,  sultan  van  Boeton ,  waarbij  deze 
de   opperheerschappij  van    Ternate   en    de  Compagnie  erkende  en  be- 
loofde, de  nagelen  uit  te  roeijen  op  de  Toekanbesi-,  Wangi-wangi-  en 
andere   eilanden    onder  zyn  gebied;  dit  contract  deelt  Yalentijn  D.  I. 
B.  bl.  83*86  in  zijn  geheel  mede. 
bl.  310  reg.  9  v.  o.  gingen  veder  néar  loven  ^  namelijk  naar  de  hoofdnegorij 
Bolio   of  Boeton,  die  volgens.  Val.  D.  I.  B.  bl.  82  op  een  moeijelijk  te 
lieklimmen  berg  lag. 
bl.  311  Bijl.  C.   Padoeka    Siri,  een  titel,  die  blijkens  het  bovengenoemde 
contract  tusschen  Speelman  en  den  sultan  van  Boeton  zoowel  door  dien 
vorst  als  door  dien  van  Tèmate  gevoerd  werd. 
bl.  315  reg.  2  seAoot  lees  schoten, 

»  315    Bijlage    XXX    is   geheel  gelijkluidend  met  Bijl.  XI,  hetgeen  bij 
het  afdrukken  aan  onze  aandacht  ontsnapt  is ,  even  als  aan  die  van  Padt- 
brugge,    welke   tweemaal  door  verschillende  brengers  hetzelfde  briefje 
ontving,  maar  het  niettemin  beide  keeren  in  zijn  journaal  opnam, 
bl.  316  reg.  13,  12  Nov.  lees  12  Oei. 

»  317  reg.  22  v.  o.  noek  te  lees  nochte, 

»  317  regel  4  v.  o.  Hier  is  voor  de  RoomscAe  het  woord  dan  uitgevallen. 

9  318  reg.  4  order  lees  orde, 

»  319  noot  2  bl.  267  lees  bl.  117. 

»  320  reg.  14  daar  of  lees  daaraf. 

»  320  noot  4  Rinoang  lees  Binoeang. 

»  321  reg.  3  mogten  lees  mogte, 

»  322  reg.  4  Schipper  van  der  Val  nu  over  de  Zuid  van  {naar)  Java  weder- 
keerende  met  het  fluüje  de  Vliegende  Swaen.  In  dezen  zin  moet  {naar)  yiegr 
vallen.  Tot  toelichting  strekke  verder ,  dat  van  der  Wal  op  deze  terug- 
reis een  deel  der  Noordkust  van  Nieuw-Holland  opnam,  over  welke 
reis  en  andere  onbekende  ontdekkingstogten  onzer  Nederlandsche  zee- 
vaarders naar  Australië  men  vergelijke,  hetgeen  de  heer  Leupe  daar- 
over onlangs  in  de  Verhandelingen  en  berigten  betreffende  het  zeewezen  heeft 
medegedeeld.  De  kaart ,  die  van  der  Wal  na  deze  opname  van  het 
Zuidland  ontwierp,  vindt  men  in  de  verzameling  van  het  Rijksarchief, 
bl.  322  reg.  17  v.  o.  Oostereilanden  van  Java,  hiermede  worden  stellig  de 

kleine  Soenda-Eilanden  bedoeld, 
bl.  323  reg.  18  v.  o.  van  de  post  lees  van  den  post. 

»  »  »  9v.  0.0^1^  Mindanao,  daar  de  Spanjaarden  uit  verhuisd  zi^, 
Padtbrugge  geeft  hier  in  zijne  onwetendheid  eene  onjuiste  inlichting 
aan  de  Hooge  Indische  regeering.  Eerst  later  vernam  hij  op  den 
7»   December  van  den  koning  van  Kandahr  (vg.  bh  240) ,  dat  de  Spau- 
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jaarden  wel  hunnen  vorigen  post  in  diens  land  hadden  opgebroken, 
maar  tevens,  dat  zij  zich  op  nieuw  digter  bij  de  Bogt  van  Boe  toewan 
gevestigd  hadden. 

bl.  323  reg.  7  v.  o.  Aoei  va»  Sarangani  lees  Hoek  van  Sarangane ,  waaronder 
men  blijkbaar  de  tegenover  de  eilanden  Sarangani  liggende  Zuidpunt 
van  Mindanao  moet  verstaan. 

bl.  323  reg.  5  v.  o.  Simoij  lees  Simoy,  Deze  rivier ,  ook  wel  Semoy  genaamd , 
valt  benoorden  de  rivier  van  Mindanao  in  de  straat  tusschen  Min- 
danao en  het  eiland  Bongo. 

bl.  323  noot  2  het  eiland  Sarangani  beter  de  eilanden  Sarangani^  daar  die 
naam,  dikwijls  ook  Serengani  gespeld,  gewoonlijk  wordt  toegekend  aan 
al  de  eilandjes  tegenover  de  zuidpunt  van  Mindanao,  twee  grootere 
met  een  kleintje  daartusschen.  Daniel  Ottens  noemt  de  beide  groote 
Serengany  en  Candigar  of  Madourongy  (van  Dijk ,  aang.  werk  bl.  ^53). 
Uit  Candigar  is  misschien  de  naam  Kandahr  ontstaan,  welks  vorst 
vroeger  over  deze  eilandjes  in  de  Bocht  van  Boetoewan  heerschte  en, 
door  den  sultan  van  Mindanao  verdreven,  zich  op  Sangi  vestigde. 
.  ?  V.  o.  Hebbende  lees  ,  hebbende. 
4  V.  o.  zouden  lees  zoude, 

2  gaamde  lees  gaande, 
1  V.  o.  Fianty  lees  Pianlag. 
10  V.  o.  Makarassa  lees  Matarassa  of  Malarassa. 

3  V.  o.   Tutandam  lees  Tatandam, 
1  V.  o.  met  lees  niet. 
12  Kapitein  Oengam  is  waarschijnlijk  dezelfde,  die  onder  den 

volgenden   koning   van   Taboekan    kapitein-laut   was,  bij  Val.  D.  I  B. 
bl.    48   en   50    Gingang  heet  en  eigenlijk  in  de  Bogt  van  Boetoewang 
te  huis  behoorde, 
bl.  334  reg.  7  v.  o.  Data  lees  DtUoe. 
y>  335     »     3  Tontaeo  lees  Towtoeo. 
»  340     »     3  Soeloe  lees  Soela, 
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